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Ο  ΕΚΔΙΔΟΪΣ, 


ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ. 
Α'. 

^0  κατ'  άρ^άς  έ^κάπο-αν  'ίνα  ί'/ιαο-τιεύων  το  ττερί  Κρητι/.οϋ 
ΤΓολέ^χου  7:ο''•Λ[λα  τοϋ  2•Λλ•/ιρο•}  προτάςω  λεπτομερή  άπωιοϋν  ά- 
9/,γ•/)σιν  ττ;  κ,ατά  τον  [χεσαιώνα  τύχν;ς  ττ,;  ν,ρο^οτίίκο'ί  ταύττ,; 
ν/Λου,  καΙ  εις  τοϋ  το  έ~1  τ:ολ\>  ένγ,'7/ολ•/3Λν*  ^εύτεραι  δαω; 
σκέψεις  υ.έ  ■Λνάγκασαν  ϊνα  έ;  άλλοτε  άναβάλλοί  ττ,ν  έπίτονον 
ταύτην  άσχολίαν,  ^ιότι  καΈ  ά-εφία  υλ'Λς  σ::ορ'Μ•/ιν  καν  ϊοί'/ 
έ^τ,μο<;ιεύθ•/ί5  και  τΓ>ν>  μέλλ&ντο;  συγγραφέως  τών  Κρ•οτικώ> 
Έ'-τοας  οέν  επαρκέσει  ό  βίος  εις  άναδίφχσιν  των  εν  τοίς  άρ/είο',ς 
τ/,ς  Βενετίας  άποτεθησανρισμένων  περί  τ'ϋς  πολ'ατ:αθο\>ς  ταύττ; 
ν/,σου  Ιστορικών  μν/ιμείων» 

Κρητεχόν  όμως  ποίγ,μα  έκ^ι^ού•ς  έ^ώρ•Λσα  εγκλ'/ιμα  το  μ•η 
ποιτ,σαι  λόγον  τινά  περί  της  Κλλ/.νί^ος  ταύτί^ς  χώρας^  εις  τ/,ν 
οποίαν,  εάν  μη  ό  ανατραφείς  Ζευς  εις  ^αρισττ,ριον  έ^ωρήσατο 
τ/,ν  έλευθερίαν,  έπολιτογράφησαν  ό'μως  οί  Ετεόκρητες  την  θεάν, 
καΐ  εις  τ'  άπρόσβλ•ιήτα  6^'η  της  μητρίί^ος  ανήγειραν  τον  περι- 
λαμπή  αυτής  ^ρόνον*  δθεν,  έν  άκρα  βρα^^υλογίχ  διαλαμβάνων 
περί  της  μεσαιωνικ^ής  Ιστοοίας  της  νήσου,  θέλω  έκτενέστερον 
ποιήσει  λόγον  εις  ^ύο  μέρη  αυτής,  δέοντα  μείζονος  έπεςηγησεως. 

Δια  πολλών  αιμάτων  έπληρώθη  ή  έν  ετει  66  Π.  Χ.  συντε- 
λεσθείσα ύπο  Μετέλλου  τοϋ  Κρητικού  κατάκτησις  τής  κλασι- 
κής των  Κου-ρητων  γής,  ήτις  έκτοτε  άπετέλει  μέρος  τή;  Ροιμα'έ- 
κή;  καΐ  είτα  τής  Βυζαντινής  αυτοκρατορίας  μέ/οι  τοϋ  Ζ'  αιώ- 
νος, δτε  λεία  τών  Αράβων  έγένετο.  Πρώτος  ό  Μοαβίας,  Γ-ρατη- 
γός  τοϋ  καλίφου  Οσμάν,  έπΙ  £ν  έτος  έκράτησε  τή;  ν/,σου,  την 
οποίαν  ύστερον  άλλοι  έπέ^ραμον,  έληίσαντο,  καΐ  κατέλαβον. 
Κατά  τον  θ'.  αιώνα  έγένετο  πλέον  μόνιμος  κτήσις  τών  έχ: 
Κορδούης  ίιω/^θέντων  Αράβων  ?'/  ^ί.Ιι  καΐ  γά.Ια  ^>ίονσα  αίΓί/ 


γη,  κατά  τΫ,ν  -τταρά  Κεδρ/,νω  όι/.ολογίαν  τοϋ  γ.γ"Λ'ορο;  τών  κχ- 
τακτ-Λτών  Άβου/άύ  όι/.άρ.  (1). 

ίτΐ  τών  αυτοκρατόρων  βΙι/αΫ,λ  Β  ,  Θεοφίλου,  Μ'.•/αγ;λ  Γ  , 
και  Κωνσταντίνου  Ζ',  ττολλαΐ  έγένοντο  άττό-ειραι  εις  έχ.δίωξ-.ν 
τών  ό/λγ,ρών  τχ;  ν/,σου  κυρίων,  οιτινες  εντεύθεν  όραώ;/ενο'.  καΐ 
στόλους  γιγαντιαίους  έξαρτύοντες  έλχΐζοντο  τ/,ν  Μεσόγε-.ον,  καΐ 
7:ολλάς  Κλλτ.νίδας  ττόλις  καττ.φάνισαν. 

Εν  τέλει  έττΐ  Ρωρ,ανοΟ  Β',  Νικτ,φόρος  ό  Φωκάς  Ο'/.γάγετο 
το  ττειρατικόν  τοϋτο  όρα/,τ^ριον  εις  τά  σκήτττρχ  ττ:  Κλλ-Λ,νι• 
κ/,;  αυτοκρατορίας. 

Ε^Ι  του  αύτοκράτορος  Άλεςίου  τοϋ  Κον.νγ,νοϋ  (1091), 
εν  φ  ό  ::ειρατγ,ς  Ζακατσάς  έλγ,ίζετο  το  Αιγαίον,  ό  Καρύκγ,ς 
ν-γειρε  τγ.ν  στ,ρ.αίαν  τγ,ς  ανταρσίας  έν  τνί  νγ,σω,  τοΰτον  ΰ'  έα•.- 
μγ,θγ.  έν  Κύττρω  ό  Ραψομι^άτγς .  Είδικώτερον  θέλω  λαλτσει  τ:ερ'• 
τΫ,;  έζο/γ,ς  ταύτγ.ς  τΫ,ς  Κργ,τικΫ,ς  ιστορίας. 

Η  ττορφυρογέννγ,τος  *Άννα  Κορ.νγ,ν^ι  έκτίΟγ,σιν  ούτω  ττ.ν  κατά 
του  τατρός  τγ,ς  έν  ττ  ν/,σω  άνταρσίαν* 

'■  Οΰ  ττολλαι  τταρΫ,λθον  ί,αέραι,  και  ρ.ερ.αθγ,κώς  ό  αυτοκρά- 
τωρ τ'^,ν  τοϋ  ΚαρύκΥί  άποστασίαν,  κχΐ  ότι  τγ.ν  Κρ•/^τγ.ν  κατέ- 
σ^εν,  εκείθεν  ^έ  ό  Ραψοί/ιχάτ/,ς  τγ,ν  Κύ-ρον,  |λε';ά  στόλου  ρ.ε- 
γάλου  κατ'  αυτών  τον  Δοΰκαν  ίωάννγ,ν  έζέ~ϊ[;.ψε"  και  καταλα- 


(ί)  Σΐ;γ/υσ:ς  ίΰ  1^'Χρ*  έτ::>ςρατ£Γ  ώ;  — :ό;  τον  χρόνίν  τίς  έν  Κρήττ;  Δρι- 
6;χρατείας.  0  ίαοπιϊχ  (Πρ»  (ΙρΙβ  Ογοοο  ^ελ-  5Τ1),  έπ;  τ-^  βάτί;  τϊϋ  Ζ.ω'^x- 
ρΐ.  ΧΕδργ,νιΰ,  Λεγνίνυ,  /.α\  Λεν.πώ,  τάσσει  τήν  είσέίλήν  τοϋ  Μίαβίζ  έν  έτ;; 
<>73•  ί  δι  ΙΙαίΜπιΟΓ  (Ηΐ)«ΐοΪΓϋ  <1ο  1ΈηιρίΓ<^  ΟΚοτηηπ,  Χ,  9Λ\  κχτα  τοϋ; 
υ,ουσουλαχνους  ^ι'ίβγΰγβάφβυς,  έν  έτ3ΐ  0•')3.  ϋ  Ιστοριογϊίτίί  ττ,;  Ο0ΐί»αχν;χ.ί|ς 
^.■^^:οxζxτο^ί*^  έξ  άέλ:ύί«ς  ΰΐ:έτ:εσ:ν  εις  ~χχυλεν  άΐΛκρτηαχ  λέγων,  ί'τι  τ, 
ϊν  Κρ/,τη  ί-νασχεία  τών  Λράοων  έττ,ρηθη  έπι  834  έτη  (Ρρη<1αηΐ  Ηυίΐ  οοη» 
ηοηΙο-(|ϋαΐΓβ  «ηβ !)  Ο  τήν  ουνέχ^ειαν  γράψα;  τη;  •/.ί'^^ογ^χ^ρί*;  το5  θε:ΓΪς• 
>ςυ;  τάσσει  έν  έτει  962  τήν  εϊ;  Κρνίττ,ν  έκστοατείχν  τ:3  Φωχα,  ό  Νιχόλχο; 
«••ογγίνο;  (ΛΙοηϊΐυιη  άο  'ΙΗοοϋοί-ϋ  ΑθΓοβ8ίΙ)ϋ,>;)  τω  96-ί,  ί  δε  Λζιο;  (Νο-τ 
ι.ιο  ΐη  ίοοπΗ  Όϊαοοίίΐ  1ίί>.  Ι)  είχοτολογεΐ,  δχι  αϋττ}  έγένετο  τφ  960.  Τήν 
•;-!6  Φωκχ  άπελευΟέρωοιν  της  Κρήττ,ς  έ\1;χλλϊ  θίοδβσιο;  4  Διάκονε;,  τίν 
ΓττοΓςν  κχτά  λίθο;  ί  Ι-3ΓΓθί\   (σ:λ.  ΰ73)  μ.ίτ«ίρβάζει  ΤΙϊίο<ίοΓ€  Ι«  Οϊαοιτ, 


βόντα  ί^έ  τον  Δούκαν  τγ,ν  ΚάρταΟον  οΐ  ΚρΫ,τες  ι/.ε<Λαθ/;•ΛΟτες, 
ΐττεί  οϋ  πόρρω  ταύτΥίν  είναι,  ένίνωσκον,  έ'ΐθέ^ΑΞνοι  τω  Καρ^Λη, 
^ε-.νόν  τον  φόνον  χ,ατ'  αύτοΰ  άττε'.ογάσαντο*  και  οϋτω  τν-,ν  Κρό- 
τ/,ν  τω  ιχενάλω  ^ουκΐ  παραοε^ώ/.ατιν'  κατχϊ'^αλκιάμενος  σβ 
τά  ττερϊ  αύττ,ν  ό  Δούκας,  /,αΐ  ά7:ο/0(7ι'7αν  έ'ύναιν,ιν  εί;  τγ,ν  αϋτ?,; 
φρουράν  καταλιττίόν,  έτ:1  τ•ίιν  Κργ'ττ,ν  τόν  -λοϋν  ττοιείται.  *  (^) 

Ο  Ζωναρά;  ανν;|Αθνεύων  τοΰ  γεγονότος  σογ^έει  τους  έττΐ  κε* 
φαλγ,ς  των  έ-τταναστατγ,σασών  νγσων*  «  Και  υι  νγ;σ^ς  ί^'  •/)  Κργ,τ'Λ 
ττρός  «^έ  τη  καΐ  ή  Ινύ-ρος  άττο'τα'ΐίαν  ένόϊΥ.τ^ίν,  τγ,ν  αέν  τοΰ 
Καρύκγ  κατε©/ γ,κότος,  καΐ  άντάραντος  χεϊρα  τω  βαίΟ^εΐ,  τγ.ν 
Κύ::ρον  ^έ  γε  τοΰ  Γαψορ.'Λάτου.  Αλ^ά  και  αΟται  τί;  ΡωΜ,αίων 
αυΟις  ούκ  ές  |/ακρ6ν  έζανείώθγ,'Ταν  γγεαονία.  η  (2)  Ιν!ς  το  αυ- 
τό ΰπέττετεν  άαάρτγ.αα  και  ό  τάς  αύτάς  λέζεις  τοΰ  Ζωναρχ 
ρ.εταγράψας  Μι/αΫ.λ  ό  Γλύκας.  (3)  0  ιστοριογράφος  τγ,ς  Βυ- 
ζαντινγ,ς  αυτοκρατορίας  Λεβώ  οΰ  (λόνον  άνεςέλεγκτον  όΐγ,λΟε 
τγ,ν  αντί'ραι^ιν,  άλλα  και  αυτογνωαονω:,  άνευ  (^,γ,οει^.ιας  ΐίτορι- 
κγ.ς  ένδείςεως,  έπολιτογράφγ,τε  και  τόν  ΚαρΟκγν  καΐ  τόν  1*α- 
ύορ.;7.άτγ,ν  Κργ,τας.  «  ϋουχ  €Γ6ίοΐδ  Γαη  Οαη'οαδ,  ΓαυΐΓ6 
Ι\αρδθΓηηΐ3(ο  οΙο.  "(4)  Το  δέ  περιεργώτερον  ότι  καΐ  ό  ίαοΓοίχ, 
άντιγράψας  τό  λάθος  τοΰ  Λεβίό,  έσγ,ίν^ίωσε  ^Ϋ,θεν  ώς  ::γγγ.ν  τά 
07:0  τις  Αννγ,ς  ίττορουν ενα !  (5) 

Και  ταΰτα  [λέν  ταρέδοικαν  γ,;/ϊν  οί  Βυζαντινοί  χρονογράφοι 
7:ερΙ  τγ,ς  εν  έτει  1091  ανταρσίας  τοΰ  Καρύκγ  έν  Κρ'Λτγ.  Χρυ- 
σόβουλλον  όιχως  τοΰ  αΰτοκράτορος  Αλεςίου  ττροττίΟγ,ίΐν  έτερα, 
τερί  ών  ούι^είς  τ.ω  μνείαν  έττοΐΛίατο.  Πριν  όαως  καταχωργσω 
τούτο  οφείλω  ινα  ττροταςω  αναγκαίας  τινας  οιασαφγ.σεις. 

Κατά  τό  θέρο;  τοΰ  1865  ττεριερχόυ.ενος  τγν  Κτιτάννν,τον  εί»- 


(1)  Αλεςιάδις.  σ^)..  4^)0  ϊ'κ8.  Β^νν]Γ.ς• 

(2)  Χρον.κϊν,  Τόα.  ϋ'.'  α;λ.  23δ  ε/.5.  Βενίτίις. 

(3)  Χίονολ.  ΐν^    σ;λ.    020.    Γ^ξοοις   Βό,ννν,ς. 

(4)  ΙΙϊίΐοΪΓβ  ίΐα  Βη4-1\ιηρίΓί,  Ιοη».  XV,  σ;λ.  203» 

(5)  11ο•*  ιΐΐί  !ϋ  Πγοοο  σ:λ.  ο73 


ρον  εν  Ζαχ.ύνθω  παρά  τώ  7ογίω  Κ..  Ιωάνντι  Βλαφτώ  άττόνραφον 
τοϋ  υπό  Μ.  Βερνάρδου  (1),  καίΠ.Χιώτου  (2)  άνευ  τινός  α'ψ.Ζίώ- 
σεως  ^χαοσιευθέντος  χρυσοβούλλου  ττερί  τών  εκ  Βυζαντίου  εί; 
Κριίτν,ν  [^.εταναστευσάντων  οώΰεκα  αρχοντοπούλων.  Τό  υ^ος,  ή 
ττρωτοφανγ,ς  τιτλοφορία  τοΰ  αΰτοκράτορος,  ή  άπό  Χριιτοϋ  χρο- 
νολογία, καΐ  άλλα  εΐσΐν  άκαταμάχτιτα  έπιχειρΥι[Λατα  είς  κατά- 
δειζιν  «ιθανί,ς  αυτοϋ  τ:λαστ6τ•/;τος.  0  Κ.  Βλαστό;,  εκτός  τοΰ 
έλλνινικοΰ  απογράφου,  ρ.οΙ  έττέ^ειξεν  εν  ^ύο  χειρόγραφο•.;  ΐτα- 
λικν-,ν  αετάφρασιν  τοΰ  αΰτοϋ  χρυσοβούλλου*  καΐ  τοΰ  μεν  αρχαιο- 
τέρου φέροντος  τάς  έττισϊίιχου;  επικυρώσει;  τών  κατά  καιρού;  Ε- 
νετών ^ιοικ•/;τών  ττ,;  Κρτιτνι;,  έζίττ,λοι  σχεδόν  έγένοντο  οι  χαρα- 
κττρες,  και  ^ιά  τ-^ν  παλαιόττιτα,  και  πρό  πάντων  τγ.ν  έπιρροτ,ν 
έγχυθέντο;  όςέο;  ^ευστοΰ*  το  ^έ  δεύτερον  τών  χειρογράφων  τού- 
των περιέχον  ό^χοίω;  ρ.ετάφρασιν  τοΰ  αΰτοΰ  χρυσοβούλλου,  ές 
ώντιγραφτ.ς  πιθανώς  τοΰ  πρώτου,  έπισν,ίλοποιεΐται  υπό  τών  δια- 
φόρων Προβλεπτών  ττί;  Ζακύνθου,  ένθα  {/.ετά  ττ,ν  άλωιιν  ττ.ς 
Κρ'/ίττ,ς  προσέφυγε  καΐ  'η  κατέχουσα  αυτό  οικογένεια.  Από  τόαατος 
^έ  τοΰ  Κ.  Βλαστού  έβεβαιώθ•/•,ν,δτι  ένεκεν  άναφυείσης  ποτέ  ^ιε- 
νέςεως  (λεταζΰ  τών  ^ιά  τοΰ  αΰτοκρατορικοΰ  ^ωρ'Λ,τνιρίου  κατα- 
σχόντων  τάς  εν  Κρητ•(ΐ  γαίας  και  ττ.ς  ίνετικτ.ς  Δτ,[χοκρατίας, 
κατετέθ"Λ  εις  τά  «ρχεϊα  ττ.ς  ντ.σου  τό  πρωτότυπον  συνο^ευθέν 
και  |Αετά  ίταλικτ.ς  ρ.εταφράσΐως,  έκ  ^έ  ταύτης  ρ.ετηχθτ,  εις  ττ.ν 
άπλοελλτ.νικτ,ν. 

έκαστος  εννοεί  έντεΰθεν,  δτι  και  οΐ  είς  ττ,ν  Ιταλικτ,ν  υ.ετα• 
φράσαντες,  καΐ  οΊ  έκ  ταύτης  είς  την  άπλοελληνικτ,ν  [χετενεγ- 
κόντες  τό  εν  λόγω  χρυσόβουλλον,  ουκ  ολίγα  παρανοησαντες 
^ιέστρεψαν,  καΐ  κατά  τό  ^οκοΰν  προσέθηκαν. 

Αλλά  και  Ιστορικώς  βεβαιοΰται  ή  γνησιότης  τώνέν  τω  χρυ- 
σοβούλλω.  ό  έν  £τει  1415 — 16  επισκεφθείς  τ•^,ν  Κρητην  Χοι- 


(1)  ίστοίί»  τί];  Κα/,ττ,;•  έν  ΑΟι',νΐι;  18ί0.  σ:)..  103. 

(2)  ίστορ'.χϊ  ί-ίανν,αςνε^/αίΐτα  ΐίίς  ν•>',•^•.•^  Ζx)'.■^>')^■^'  ■:ό;ιος  Β'.  σ£λ.  634. 


στ(5φορο;  δ  Βουον^ελ(ΛΟντιο;  άναφιοΐΐ  ταΰτα  τ;»ρΙ  τώ-ί  έ/.  Βυ- 
ζαντίου ρ.εαοικγ,σάντων   εϊς  τ/.ν  ν-?.<;ον  δώδεκα  άρ/οντοζούλων. 

«  ΟϋΓΏ  α  ΜοΓοηα  (ϋδΓ6(1>ΙιΐΓ  |)ί?Γ  ιηοπίβιη  ^ΓαίΙΐΐυΓ,  ίπ 
Γυ]υ8  Γα(1ί€ίΙ)ϋ3  οοηΐϋπι  ίοηίοδ  οιηηηοΓΟ  ηοη  οοδδβηΐ,  ίη 
(|ΐιίΐ3υ3  αΐΏρΙί^Ηίηια  ΚοιπαηοΓυιιι  άο  €.  Ροϋ  υΓΐ)ο  ΐη  Ηβηο 
ίπδυΐαπι  θά  άοπιΐηοη(1υηι  νοηίί,  ςυϊ  οιηηΐΒυΒ  Ϊ5(ί3  ηοΙ)ΐ1ίΙ)υ> 
ϋοηιΐηίυιη  8ΐ(}υο  Ιοοα  οοηοε'δδϊΐ.  ϋβΐπ^ο  τλά^ώο  ροΓβοίο 
ΙοπιροΓβ  οχ  οοηΐίηυίδ  1)ο11Ϊ8  ]απι  ίϋ8δί  ίη  ίδίο  άονοηβΓβ  Ιοοβ, 
ςυί  Ηοάίβ  ΟΓΠία  οΐ  ηοΐΏοη  3η1ί(|υυηί  ΚοΓηαηοΓυιη  άοιηοΓυηι 
ίθΓυηΙ,  οί  ίη  ΙαηΙα  (ΙβνοηοΓυηΙ  €[υαηΙίίοΙο,  (^υοά  δί  οοηοοΓ- 
άοδ  οδδοηί,  Ιονε  ΓυίδδοΙ  οίδ  ίπδυΐϋΐη  ροδδίίΙοΓθ,  οΐ  ρηηιο  δυηΐ 
ΟοΓίίΐζί,  ίίΐθδΐ  δαΙϋΓί  (}υίη§οπΙί.  Μοίίδδίηί  ίάοδί  νοδρβδίδπί 
ίΓΟΟοηΙί  ηυπκτο.  ίί^ηί  ίίΐβδί  5υ1)ΐί1ϋδ  ηιίΐΐο  δοχοθηίί.  \Ία§ΐί 
ίίίοδί  Ρηρίηίαηί  άίδοοηΐί.  βίαάί,  ίάοδί  ΚαηιιιΗ  οοηΐυηι  οο(ο- 
βίηΐ3.  δΓΟΓίΙίΙί,  ίάοδί  Α^ΙαΙί  οοΐί^οηΐί.  ΥοπογοπΙ  ροδΙ  Ιοη- 
§υηίΐ  Ιοπιριΐδ  άυα;  ηΙΙίΕ  ^οηοΓαΙίοηβδ,  (|υ3β  ουηι  ί^ίίδ  Ιοουηι 
1ΐίΐΙ)υοΓο,  δίΙΙίοοΙ  ΑΓοΗιιΙϋΟίΙοδ,  ί(1οδΙ  ΙίΓδίηί  οοηΐυηι,  θΙ  €ο- 
Ιοπηί,  ίάοδί  ΑΠυιηηοηδοδ  (]ΐιί  ίοΓΟ  ίπ^ίπίβ  ΓοιηβπδϋΓΟ,  βΐ 
νοΓδαδ  δίΐΗίοπι  ηοη  ουτη  «Ιίίδ  οοηοοΓίΙβδ  Ιοουηι  βΙί^οΓβ.  ϋβ* 
ίπίβ  οϋΓΠ  8ΐ)  1ιυ]ϋδηιο(ϋ  ΓΐΐΓΪΙίϋδ  (ϋ^οοάίίυΓ  ίη  ρΐαηυιη  ποιι 
ηια^ηυΐΏ  ροΓνβπίίυΓ,  3  (]ϋο  ροΓ  αη^ιΐδίβιη,  βΐ  ρβΓΪοϋΙο^ίδδΐ- 
ιηβιη  νί3πι  ίη  ρΐαηυηι  αΐίίδ  ιώοΙΙογοπι  (ΙονβηίίϋΓ^  ίη  ^υο  Εο• 
τΐβδία  83ηο(ί  ΟοηδΙαηΙίηί  οδΐ  3  (ΐιια  ουπι  ροΓ  ΓροηάίΠαοδ 
ϊηοηίοδ  θΐ  νίΓβη(ί3  ρπιία  (ΙίδΟοάίΙϋΓ,  ηιίηοΓ3  βυτί  οί  βΓ^βηΙί 
«ο  8(3υιηί  νίάοίιΐΓ,  ^υκ  Ιιοάίο  δΐίιηροΐίδ  ποηιίηαΙϋΓ  (|ΜίΕ(}υβ 
ίη  βΐΐίδδίιηο  ηηοηΐβ  οο11θΓ3ΐίο  οδί.  » 

Αλλαχοΰ  οέ  ό  αυτός  αναφέρει  ταΰτα  εκ  στόαατος  τρωτό- 
τ:χτ.χ  τίνος.  «  Ρϋδ1θ|ΐΐ3ηΐ  ΟΗίΓίοοη  (Νικηφόρου  τοϋ  Φωκά)  βχ 
ρβΓίβ  ηοδΙτί  ΙηιροΓοΙοΓίί  Ιηδίιίβηι  ΙοΙοηι  3υΙ)]υ§8νθΓβηί, 
ΓιΙίϋδ  (Ιίοΐί  ΙιηρρπιΙϋΓΐ^  τυηι  ηοΙ)ί1ίΙ)ΐΐ5  (Ιυοϋβοίηι  ρριη- 
οίροΙίοΓίΙ^υδ  ΚοηιηηοΓαιη  Ροϋδ  θίικϊΐΐβ  €ΙνίΙ)υδ  ίη  ΙιβΠγ  Ιπ- 
8ΐιΙ«ιη  γοηίί,  ο|ίΐί  οηιηί1)ΐΐδ  ίδΐίδ  ιιοΜ1ίΙ>υί  (1(>ηι|ηΙιιιη  οΐ  Ιοοβ 


Γοηοθδδίί,  ι1(?ίη(1ο  ηΐίίρηο  ΙοιτιροΓΟ  ροΓοοΙο  θχ  οοηΐίηυίδ  ρΓβ* 
Ιίίδ  ]ίΐηι  ίθ85ί  ίη  ΐ^Ιΐ»  ηιοηΙιΒαδ  οοηΓίιιχοηιηί  κλζ.  »  (1). 

Η  παρά  Βουονοελμοντιω  άφτΓ,γ•/ισις  του  7:ρωτοπα7:ά  συμφω- 
νίΐ  κατά  γράμμα  ττρο;  τά  έν  το  Χρυ^τοβίβύλλω,  με  μόννιν  τνι^ 
«^'.ίίφοράν,  δτι  άντΙ  τον  Αλεςίου  Κομν/ϊνου  μνν,μονεύεται  Νικτ)- 
φόρο;  6  Φωκάς. 

Ανδρέα;  ό  ΚοΓ-ν/ίλιο^,  εύγεν/ι;  Ενετός  άττοικος  έγΚρ-ζίτ•/•,,  όέτΐ 
τη  βάσει  ον,μοιίων  αυθεντικών  εγγράφων  εζακριβώσας  τ/,ν  ίς•ο- 
ρίαν  τ•?,ς  δευτέρας  ταύτν,ς  ττατρί^ο;  του,  λέγει  τά  έξτ,;  ::ερΙ  τν;; 
ει;  ττ,ν  ντισον  άττοικτ.σεως  ταύτ/ς. 

(ί  €θδί  δθΙ(οηΐ65δ3  θ^ΐί  (Νικν,φόρω  τω  Φωκά)  ο  ρηοίΓιοηΙ» 
Ι'ίϊοΐο,  τΗΰ  ροΓ  αηηί  ϋβηΐο  (|ααΓαηία(1υο  €Γ3  δίαΐα  οοουραία 
ο  δί^ηοΓΡρρίηΐΒ  (]«'  Β3Γΐ3<ΊΓί,  Ια  ίοοθ  1ΐίΐ1)ί(αΓβ,  β  νϊ  Ιαδοίά 
ίη  ίοηΐΊίΐ  (1ϊ  Οοΐοηίίΐ  ροΓ  ηιο^^ίοΓ  δΐηΐΓβζζίΐ  άεΙΓΐδοΙά  Γθΐηί- 
ί;Ιΐο  ηο1)ί1<'  ΟοπδΙαηΙίηοροΙΐΐΗπο  (1ιΊ1θΓ(Ιίηθ  δοηοίοπο,  οίοό 
ϋ  Ληηοηί,  Π  Οπίοίοπ,  Η  ΛπηΙοϋοί,  Ιί  ΟηΓί^ΐηοϋ,  γΙιο  \ιιοί 
(ΙίΓΟ  ΒοΙιΐΓπϊηί  (ΙιΉί  ΓοΗίΚ'ϊ,  Ιϊ  ΥΌδρηδίαπί  (Ιοίίί  Μοίίδδϊηΐ,  Ιί 
υ^ηί  άβίύ  δυΙΙίΙί,  Γι  Ρΐΐηίηίοηΐ  άοΐΐΐ  ΥΙαδΙί,  ϋ  Κοηηιϋ  άοΐΐί 
Οίΐυίϋί,  ϋ  ΑΙϊηΙϊ  (ίο(Ιί  δοοΓάϋί,  ϋ  Οοίοιίεδΐ  (ΙοΙίί  €ο1ϋίιιί,  Ιί 
ΟΓδΐηΐ  (1ρ((ί  ΑιτιιΚ'ίΙΐ,  ο  Ιί  Ρογ,ί  ίΚ^Ι  δηιίΕΐαρ  άιΊ  ηιθ(1οδίηιο 
Νΐα'ίοΓΟ  ΡοΓίΐ,  (Ίιο  οίη  ίΐιιοδίΐ  Ροοη  ΐί1)1)β  0ΓΪ^ίη(?  Ια  οοδα 
ΟοΙεΓ^ΐ.  »  (2) 

Άλλα  και  ό  Κνετό;  γε^ιουτιαστ/,:  Βαλιέρο:,  ό  τον  τελευταίο» 
τΫ;;  Κρτ,τη;  τόλεμον  λε-τομερόίς  έςιστορ•/,';ας,  μν/μονεύει  τοΰ 
γεγονότος  ώ;  έξνίς•  «  8οηο  ^βηΐί  (οί  Σφακιωται)  γΙιο  8ΐ)ίΐαηο 
1ϋ  ιηοηΐίΐ^ηο  (11  €αηοα  νοΓδο  ί1  ιηηΓίΙΟδίΓΟ,  ρ  οΐιο  ναπίηηο 
Ια  ΙοΓο  (Ιίί^Γοηώίπζα  ίΙαΙΙο  ρΐίι  οοδρίΓαβ  ίβιτιϊ^ίΐίο  οϋ  (ΐηρ'  ίο- 
ιηαηί,  γΗο  δί  (Γαπ^^ροΙαΓοηο  ίη  Γοη^ΙηπΙίηοροϋ  ο  ροί  αϊ  Ιίι  ίη 
^ί1η(1^α,  οοΐιο  οΓαηο  Ιη  ΓοηοοΚο  ίη  ΰίΓαη  ΙιιανιίΓη.  «(ο) 

(1)  Οίίςτίρΐίο  ΟηΐϋΡ.   ιΟοηΐίΙϋ,  Γ.ιοΙβ  »λγι»  !,  σελ.    17,    107. 

(2)  €ΗΓοηϊουηι  ΙΙοΓυιη  θΓεΙοη$Ιιιηι.  (Γ.ΓΡίβ   «αοΓη,  Ι,  σίλ.  7ίν 
(:])   ?Ιο?ί,ι    ..ΙρΙΙϋ    -ιΐΡΠΜ    ϋί    (",ιη.1ΐ;ι.  Ι,  ι:),.  72  -  3. 


βν  τέλε'.  5έ  [λ•λ5*  αΰ-το;  ό  Φλααίνιό;  Κορν/,λιο;  άνχ'ρνϊ  τό 
γεγονό:,  άλλα  σχολιά^,ίον  τά  0~6  Βουονόελιχοντίου  ΐΛαρτυρού- 
|/.ενα,  έ::',9ϊρ:'..  "  Γοΐ'Ιαϊϊδβ  Ηοΰ  ΐΐΐί  (οΐ  ευγενείς  τ•?,ς  Κρ/,τ/.;) 
^^ιϋ1^^ϋπι  ίηιοΐαο  βοπυδ  5υυΐΏ  ϋΐΐα  αϊ)  οη'βΐηο  3Πί'Ια1)υη(ϋ 
άαοεηΐεδ.  η  (ΐ) 

Μετά  την  {/.ικράν  ταύτ/,ν  -τταρέΛοασιν,έττ'.τυνάζτοΐΛεν  το  :τερ!. 
οΰ  ό  λόγος  Χρυιόβουλλον,  ^αρχτ/ροΟντες,  ό'τι  έ/,τδς  των  άλλων 
ή  χρονολογία  10825  άντΙ  τηθανώς  1091,  ^ι'  ά^7.άρτ•/ΐ7.α  τοΰ 
άγρα^/.μάτου  Ιταλοϋ  (^.εταφρα^τοϋ  έτέΟ•/ϊ,  [^εταγαγόντος  ι^ως  τ6 
εν  τό)  τρωτοτύ::^  στ,αε'.ούαενον  άτ.ο  κοσαογονίας  έτος  <Γ<ρ»ιθ', 
εις  1082  άζ6  Χρίστου. 

Ινα  ^έ  κατα^ει^^θτ;,  οτι  ττολλαΐ  κα'ί  ^-ά-ροροι  ά~6  τοΰ  ίτα- 
λ'.ΆοΟ  έγένοντο  αεταφρά'τε'.ς  τοϋ  Χρυσοβούλλου,  και  έπο^Λενω; 
ττολλαΐ  αΐ  ::ροσΟαφα•.ρέτε•.ς,  κατά  τόν  βαθαύν  ττ,ς  7:7.ιοΐίας  καΐ 
φανταΐ'.οπλ/,ςίας  τών  {^.εταφραστών,  τταρατίΟτ,αι  άντικρΰ  τοΰ 
κει;7,ένθ'^  τοϋ  ΖακυνΟίου  χειρογράφου,  το  έκ  τών  αρχείων  τις 
Κερκύρας  λ/,φΟέν  καΐ  ^τ.ι/.οσιευΟέν  Οπό   Μ.  Βερνάρ(ϊου. 


Χειοΰγραγον  Ζαχό^θου. 

Άλές!.ος  εν  Χριστώ  Βασιλεύς 
ν.αΐ  Αυτοκράτωρ  Ρωααίων  ό  Κο  • 
(λνγ,νός. 

Διάπειρον  και  τλούσιον  ^λεος 
τοϋ  έ7:ουρανίου  Θεοΰ  και  ϊωτνί- 
ρος  •Λ!/ών  ΐ/,σοϋ  Χρίστου,  Πα- 
τρός, Υίοϋ,  καΐ  Αγίου  Πνεύαα- 
τος,  καΐ  τ•?,ς  Αειπαρθένου  θεο- 
Τ(5κου  Μ•οτρός  Αΰτοϋ,  ΐΐγώ  άέττΐ 
τ•7,ς  γης  κραταιός  Βασιλεύς  ό'λης 
Οΐκου|χένΛ:,  της  Θεο-ρρουρητου 
και  περιφ/,ίχου  Κυρίας  -πασών 
τών  πόλεων  της  Κωνσταντίνου 


Χειρόγρα(ρο>•  Κερχυραί,•, 

Άλέςιος  Κο;Λνηνδς  βασιλεύς 
και  Αυτοκράτωρ  Ρωααίων. 

Ηίλεϊς,οί^ιά  της  απείρου  καΐ 
ά[χέτρου  εύσπλαγχνίας  τοϋ  επου- 
ρανίου Θεοϋ  και  Σωτηρος  ήαών 
ϊησοϋ  Χρίστου,  Πατρός  και  υίοϋ 
καΐ  Αγίου  πνεύματος,  και  της 
άδίπαρθένου  Θεοτόκου^οντες  έπΙ 
τη;  γης  κραταιός  βασιλεύς  καΐ 
Αυτοκράτωρ  τών  Ρωααίων,  οί 
^ιά  τν,ς  θείας  προνοίας  ό'ντες  Αυ- 
τοκράτωρ όλης  της  ΟίκουΐΑενη^, 
και  πατήρ  της  πίριρο<νΐστάτη(; 


[Ι'ι  ^^^ι3  ?α':!!<,  Ι,  τϊλ. 


ν5•. 


Χειρ6γρα(ρο}•  Ζαχί^θον. 


Χίΐρόγρα^ον  Κ(ρχνρας. 


::ό^εω;,  Παττρ   κ«1    κορυφαίο;  Κωνσταντινουπόλεως,  -/(τι;  κα- 


τών  όρθοίόζων  χρι^ϊτίανών,  τώ 
^ΐ!7.ώντων  καΐ  τιστευόντων  τ/,ν 
όΐΛοούσιον  καΐ  ττρο^κυνητγ',ν  Α- 
γίαν  Τριά.ϊ«,  τών  όαολογούντων 
ενα  Θί6ν  τρ'.συζόίτατον,  τών 
σεβόντων    τα  ίόγαατα   τις  α- 


τά θείαν  ττρόνοιαν  έστΙν  ή  βα- 
σίλισσα πασών  τών  ?:όλεων  καΐ 
προστατεύουσα  τών  όρθο^όςων 
χριστιανών,  τών  ενόντων  καΐ 
χιστευόντων  την  όρ,οούσιον  καΐ 
τροσχυν-Λτην  Αγίαν  Τριάδα,  τη  ν 


γίας  και  οίκουαενικτ,;  πρώτ/,ς  όΐΛολογουαένην  εις  έναΘεόντρι- 
2ννό^ου,  συν/.θροισαέντ,ς  και  συπόστατον,  και  σεβο^Αενην  τά 
πληρουαέντις  Οπό  ενεργεία;  τών!^όγ!Λατα  της  αγίας  και  οΐκου- 
άγίων  και  φιλο^ρίστων  γ,ίΛών | [χενικης  πρώτης  συνόοου  της 
Βασιλέων,  καΐ  ΙσαποστόλωνΙσυγκροτηΟείσης  παρά  τών  άγι- 
Κωνσταντίνου  και  Κλένης,  καΙ|ωτάτων,  φιλο^ρίστων,  και  {ζι- 
τών  αγίων  Συνόόων,  Άλέςιο;  ό  (χητών   τών  Αποστόλων  η(χετέ- 


Κοανηνός  ό  και  Πορφυρογέννη- 
τος, Βασιλεΰ;  Κωνσταντίνου  πό 
λεως,  Νέα;  Ρώαης,  καΐ  καθο- 
λικό; ^ιάι^οχο;  τών  ^/.ακαρίων 
Βασιλέων  τοΰ  ίορ^άνου  και  πά- 
σης Αιγύπτου,  "Αραβίας,  Φρυ- 
γία:, Άσίας,καϊ  Μεσοπο-α|χία;, 
καΐ  άνωθεν  τοΰ  Εΰςείνου  Πόν- 
του, και  εω;  τάς  Βρεττανικχς 
νήσους,  Ευρώπης  καΐ  πάση;  Αρ- 
μενία:, άπο  ανατολών  μέ/ρι 
ίυσαών,  καΐ  άπό  [χεσηαβρίας 
εως  τοΰ  άρκτου,βοηΟός  τοΰ  Πα- 
ναγιώτα του  Τάφου  τοΰ  Ι£ωτη- 
ρος  ημών  ίησοΰ  Χρίστου,  τοΰ 
τιμίου  και  ζωοποιοΰ  σταυροΰ, 
και  έτερων  αγίων  τόπων  τη; 
Ιερουσαλήμ,  καΐ  υπέρμαχος  τών 
πιστών  και  ορθοδόξων  χριστια- 
νών ,  ρεφεν^άριος  5ι'  αϋτους 
πρ6;  τήν  άγίαν  καΐ   όρΟόίοςο 


ρων  Αυτοκρατόρων  Κωνσταντί- 
νου και  Ελένη:,  καΐ  τών  λοιπών 
τόσων  συνόδων,  Αλέξιο;  Κομνη- 
νό; Πορφυρογέννητο;  βασιλεύς 
της  Κωνσταντινουπόλεως,  Νέας 
Ρώμης,  και  καθολικό:  διά(ίοχος 
τών  μακαρίων  βασιλέων  τοΰ  I- 
ορ(ϊάνου  κα'ι  πάσης  γης  Αιγύ- 
πτου, Αραβία;,  Φρυγία;,  Ασίας, 
καΐ  Μεσοποταμία;,  ά»ωΟεν  τοΰ 
Εΰςείνου  Πόντου  καΙ  άχρι  τών 
Βρεττανικών  νήσων,  τη;  Εΰρώ- 
πΛ:,  άπάση;Άρμενία;,  ϊικελία;, 
Ελλά^ο;,  και  πάση;  τη;  οΐ/.ου- 
μένης  άπ6  ανατολών  μέχρι  ^υ- 
σμών  και  άπό  μεσημβρία;  έως 
άρκτου,  άνακαινισταΐ  τοΰ  αγίου 
Τάφου  τοΰ  2ΐωτηρο;  ημών  ίησοΰ 
Χρίστου,  τοΰ  τιμίου  και  ζωο- 
ποιοΰ σταυροΰ,  και  τών  άλλων 
αγίων  τόπων  τοΰ  Ιησοΰ,  σωτή- 


ημών  πίστιν,    Γράφω  προ;  έσα;Ιρο;  καΐ  προιτάτου  τών  πιστών 


ι2. 


Χίΐρόγρα<ρον  Ζακύ>'(^βι\ 

του;  κατοίκου;  κ«1  ευρισκομέ- 
νου; έν  τ•?ί  ν/,σω  Κρ•Λτ•Λ;,  δτι 
(ί)(τχν  άφρονε;  καΐ  άρίζικο•.,  ό~οϋ 
ές  ί^ίχς  σα;  τιροαιρέσεω;  καΐ 
θελ/,σίως  γίνεσθε,  καΟώ;  καΐ  οΐ 
ί:«ρέ|Χ7:ιοσθέν  του;  όπου  έκα- 
τοικοΰσαν  ει;  το  αυτό  ν/ιτίον, 
και  έγίνεσθε  άπειθεϊς  τή;  ήΐΛών 
Βασιλεία;,  και  άφανισθ/ικασιν 
ΰ-6  τον  κραταιον  στρατ-Λ,γον 
Βελισάριον,  άπεσταλαένον  άτ.6 
τόν  κράτίΓ-ον  Βασιλέα  τον  πρώην 
■ίιρ.ών  άγιώτατον  ΐουστινιανόν 
τόν  (χέγαν,  καΐ  πάλιν  από  τόν 
κραταιον  στρατ/,γόν  Βελισάριον 
άποσταλ|Αένον  άπό  τόν  κράτι- 
στον  τόν  πρώτ,ν  ήρ.ών  άγιώτα- 
τον Ιουστινον  τόν  (λέγαν,  και 
πάλιν  άπό  τόν  κράτιστον  «τρα- 
ττ,γόν  Νικτ,φ(5ρον  τόν  Φωκάν  ά- 
πεσταλ(Αένον  άπό  τόν  κράτιτον 
βασιλέα  Βασίλειον  τόν  Πορφυρό 
γένντ,τον,  και  {^.ετέπειτα  Οπό 
τόν  άν^ρικώτατον  καΐ  στερεό  ν 
έν  πολέριοι;  Βάρ^αν  τόν  Οαλάσ- 
σιον  Πατρίκιο  ν  καΐ  έπίτροπον 
τοϋ  όρθοοόςου  -ΛίΛών  Βασιλέως 
Ρωμανού  τοϋ  Αργυροπούλου, 
και  τό  ό'λον  οιά  ττιν  παράβα 
σιν  αυτών,  και  άποστασίαν,  ως 
καθώ;  καΐ  έσεϊ;  έ^ώ  κάμνετε, 
καΐ  είσθε  άπειθεϊ;  τη;  τ,μών  βα- 
σιλείας, κυριεύοντε;  τό  αυτό 
νγ,σίον  ττ,ς  Κρ-ότ•/;;,  ίέν  ^ί^ον 
τα;  τα  τέλη  τα  βασιλικά,  κα 
του;  κριτά;  και   επιτρόπους  ό 


Χΐΐρόγραγον  Κιρχνρας. 

και  όρθο^όζων  χριστιανών  καΐ 
υπερασπιστών  αυτών  οιά  τ/Ίν  ά- 
γίαν  και  καθολικών  πίστιν,γρά- 
φομεν  ΰμΐν  δσοι  ιυρίσκεσθε  καΐ 
κατοικείτε  εις  ττ,ν  ημετέραν 
ν/ίσον  τη;  Κρήτης,  δτι  κα^ώ; 
πολλοί  καταντησαντες  εκουσίως 
ίυστυχεϊ;,  οϋτω  καΐ  οΐ  υμέτε- 
ροι προπάτορες  οΐ  κατοικησαν- 
τες  την  αύτην  νησον,  δντες  ά- 
πειΟεϊς  εις  τό  κράτος  μας  έζω- 
λοΟρεύΟησαν  άπό  τόν  ήμέτερον 
άν^ρεϊον  στρατηγόν  Βελισάριον, 
άπεσταλμένον  παρά  τοϋ  κρχ- 
ταιο'άτου  Αύτοκράτορος  καΐ  η- 
μετέρου δικαιοτάτου  πατρός  I- 
ουστινιανοϋ  τοϋ  μεγάλου,  καΐ 
πάλιν  παρά  τοϋ  ανδρείου  καΐ 
μαχιμωτάτου  Βάρ^α  θαλασσι- 
νού Πατρικίου,  και  τοποτηρητοϋ 
τοϋ  ημετέρου  όρθοοόςου  Αύτο- 
κράτορος ί'ωμ.ανοϋ  Αργυροπού- 
λου* καΐ  ταϋτα  πάντα  ίιά  τ•?ιν 
εκείνων  παράβασιν  καΐ  άποστα- 
σίαν, καθώς  πράττετε  καΐ  Ομείς 
τό  αυτό,  καΐ  ^έν  πείθεσθε  ίί; 
τ•>,ν  βασιλείαν  μας,  και  κυριεύϊ- 
τε  την  αύτ:ίιν  νήσον  Κρητην,  μή 
πληρώνοντες  τους  βασιλικού; 
φόρους  εις  τους  σταλέντας  ύμΐν 
παρ'  ημών  κριτάς  τε  καΐ  τοπο- 
τηρητάς,  άλλα  μάλις•α  μέ  πολ- 
λην  καταισχύνην  καΙ  καταφρό- 
νησιν  τους  έστείλατε  όπίΐω* 
5Ίά  τοϋτο,  μέ  την  συνχίνεσ'.ν 
τών  άγ'.ωτάηον  πατρ'.αρ/ών  /.κΙ 


ι*^. 


Χ€(ρό)•ρά(ΐ'θν  Ζακίηθυν. 

'τ.(Λ  έστείλαι^.εν  δεν  τοΰ:  έύε- 
/,τ/,κατε,  [Λαλκϊτα  με  αίσχ_ύν•Λν 
::ολλ-Λν  χ.αΐ  κατεφρόνΐσιν  εις  έ 
μας  τους  άντιιττείλετε'  ο.ά  τού- 
το [Λε  βουλ/.ν  ουνοο'./.γ,ν  τών 
7:αναγιωτάτων  πχτρ.αρχ^ών,καΐ 
έτερων  αρχιερέων,  με  γνώμ,/,ν 
τταοΓΐ  τοις  άρχουσι  ττ,ς  2ΐυγ/.λ•/Γ 
του,  ^'.ά  το  τελειον  καΐ  ά/.α- 
ταΛοετον  άφανισμον  ΐσίίς  όλω- 
νών  τών  κατοίκων  τής  ντ,σου 
Κρητ/,ς,  γυναικών  και  τέκνων, 
καϊ  πραγμ,άτων  σας  τΐκντελώ:, 
έντέλλομεν  έ'να  μέρος  μικρόν 
άττό  ταϊς  δύναμαις  ταΐς  βασιλι- 
κ«ΐς,  Ϋίγουν  κάτεργα  έκατον, 
και  έζαιρέτως  τό  κάτεργον  το 
ΒασΟακόν,  07:οϋ  ε-'ς  αυτό  τέρνω 
5ιά  ΰασιλέα  και  έ-ίτρο-ον  της 
τ,μ.ών  βασιλείας  τον  •;;εριπόΟ•Λ- 
τον  και  φίλτατόν  μου  υίόνίσα- 
άκιον,  όμ-οΟ  με  τους  7:αρόντας 
οώοεκα  γενεών  άρχοντας  ττ,ς 
/,μ-ών  βασιλείας  καΐ  ίΐυγκ^.-Λτου, 
με  τέλος  άτιοφασι^ττικόν  καΐ 
«ύγκγ,σιν  άφαν^-ίμοΰ  του  ττολέ- 
μου,  Οιατϊ  μ'  ετοιας  λογΫ,ς  δύ- 
ναμιν,  ό-οΰ  άκόμ•/)  μήτε  σεις, 
μήτε  οι  ττρώτοί  σας,  οϋτε  ττ,ν 
ειοετε,  άλλα  οϋοέ  την  ήχ-ούσα- 
τε'  χ.αΙ  έ'τζι  εάς  Οέλουσι  μ,χζώ- 
ξειδλου;  να  τταιδευΟ/,τε  με  τυ- 
ραννισμίνους  Οχνάτους  και  ανά 
κράτους  χαλασμούς,  ατοί  σας 
είστε  γ,  αιτία  ^ια  τήν  ά'μετρόν 
σας  άποστα'ϊίαν.  Τχϋτα  πάντα 


τών  λοΐ7:ών  ιεραρχών,  και  μέ 
τ/,ν  γνώμην  πάντων  τών  ευγε- 
νών ττ,ς  Συγκλ-ζίτου,  ^ιά  τον 
τϊαντελη  άφανισμ.όν  όλων  Ομ.ών 
τών  κατοίκων  τής  ν/,σου  Κρή- 
τ/,ς,  τών  γυναικών  τε  και  τέ- 
κνων υμών,  και  άττ άσης  τ?,ς  ττε- 
ριουσίας  σας,  στέλλομεν  £ν  μι- 
κρόν μέρος  τών  όυνάμ,εων  τοΰ 
κοάτους  μας,  ήτοι  εκατόν  τριτ.- 
ρεις,  και  κατ  έςοχην  τγ,ν  βασι* 
λικτ.ν  τριτ.ρτ,,  εις  τγ,ν  ό~οίαν 
στέλλομεν  άρχιστράτ•/ιγον  και 
τοττοττ,ρ'ΛΤ/.ν  ττ,ς  μεγαλειότα- 
τος μας  τόν  οίλτατον  και  τ,γα- 
Τΐτ,μένον  μ,ας  υίόν  Ισαάκιον,  ό- 
μοΰ  μέ  τους  ταρόντας  ευγενείς 
του  τμετέρου  βασιλείου  και  ττ,ς 
Συγκλτ.του,  τού^  όντας  έκ  ^οί- 
δεχ.α  οικογενειών,  μέ  σκο'όν 
και  άτϊόφασιν  νά  σας  έςολοθρεύ- 
σωσι  κατά  κράτος  μέ  τόν  τΐό- 
λεμον,  και  μ,έ  τόσας  δυνάμεις, 
όσας  μτ,τε  υμ,εΐς,  μτ,τε  οΐ  7;ρο- 
'άτορες  υμών  εΙ^ετε,  μήτε  ή- 
κούσατε'  και  οϋτως  θέλουν  σχ; 
τΐαιδεύσει  όλους  μέ  βασανιστι- 
χ.οϋς  θανάτους  καΐ  τέλειον  άφα- 
νισμόν,  ό'ντας  αιτίους  τούτων 
(^ιά  τγ,ν  ασεβή  και  μωράν  έ::α- 
νάστασίν  σας.  Ταΰτα-άντα  σα; 
^τ,λο'οιοϋμεν*  καΐ  αν  δώσετ» 
σ/,μεΐα  Ο-οταγ/,ς,  άμα  δταν 
(^Οάσωσιν  αΐ  τριήρεις  εις  τα  τζρώ- 
τα  σύνορα  τή;  νήσου,  θέλετδ 
λά^ει  μικράν  τίνα  συγχώρΛσιν* 


ι,- 


&ας  άν/,γγειλα^  /.«ΐ  άν  ποι-Λτε- 
τε  τροικ.ύντ,'τιν  ε(ο;  έγγίιο)-;! 
τά  /-.άτεργα  εις  πατκν  ά/.ρχν 
'ΓΟ^  νΛίίο'ί,  θέλετε  έ'/ει  ::α8α- 
|Λΐ/.ρόν  συ;χπάΟειον,  είόέ  άλ/έω: 
τοί'/,σςτε  θέλετε  «φανκϊθ-ί  κατά 
κράτος  μέ  ά•πόστασ'.ν  τίς  7:α- 
^ονΐ-Λις,ο'ΐον  είνε  «{/.ετασάλευτ/ι. 

ό  έν  Χριστώ  Κχσ-.λεύ:,  καΐ 
7:εριπόθητό;  (λοι  υιός  Ιτχάκιος, 
κάγώ  ό  ττατ/,ρ  αύτοΰ  "Αλέςιος' 
αρπυ'  =  1182. 

ΟΙ  άγαπτ,τοί  υι.ου  υίοΙ  εν  αρ- 
^ουσιν.  Κύοις  ίωάνν/,ς  ό  Φω•Λ«;' 
Κύρις  Κωνσταντίνος  ό  Βαρού- 
•/ας'  Κύρις  Μαρίνος  ό  2;χ.ορ'^ύ- 
λγις'  Κύρις  Αέων  ό  Μούσουρος* 
κύρις  Φ{λΐ7;-βς  ό  Γαβαλάς'  Κύ- 
ρ'.ς  Άνορέας  ό  Μελί'ΐσΛ'^ό;*  Κύ- 
ρις Θωμάς  ό  Άρ/.ολέος*  Κύρι,ς 
Δ/,μτιτριος  ό  Βλαστός*  Κύρις  Ευ- 
στράτιος ό  Χορτάτζ/,ς'  Κύρις 
ΐνικ-Τιφόρος  ό  Αργυρόπουλος,  ό 
Αγιοστε'^αν^ττ,ς'  Κύρι;  Λουκόί: 
ό  Λίτινος'  Κύρις  ΜατΟαϊο;  ό 
Καλαοάτος. 

Μετά  το  κείρ,ενον  τοΰ  οΰτως  ύπδ  των  ^ιχ-ρόροιν  μεταφρα- 
στών παραμορφωΟέντος  /ρυτοζ'ούλλου,  άνχγινώτκονται  τα  έξος 
σ-Λ,μειώματα  μεταγενειτέρας  χρονολογίας.  Κπειδ-^,  (^έ  έςαι^ία 
κ'/ι  έν  τούτοις  τταρατ/,ρεϊτχι  ή  ^ια^ορχ  κατχχωροϋμεν,  αντι- 
τιθέμενοι )^αι  το  Κέρκυρα ϊκ.όν  χε'.ρόγραφον. 


εάν  <^έ  ττρχξτ,τε  άλλως,  Οέλετί 
άφανιςΟτ,/^υνάμει.  τ?,ς  ττίίρού'ϊ/,ς 
άμετατρέπτο'ΐάζορά'ΐεως.1 182 

ό  Χριτιανικώτατος  βα-^ιλεΰς 
και  ν,|<τ.:τερος  υίος  Ιοαάκιο:,  καΐ 
τ.μεις  ό  7;ατ'λρ  αντοϋ  Αλέξιος. 

Οι  γ,μετεροι  υίοΙ  εύγενεϊς. 

Ιωάνν/,ς  Φο>κάς"  Κωνιταντϊ- 
νος  Βαρού/ας'  Ι^ί'^ρΐνος  ^Ικορ^ύ- 
λτ,:,  7,μέτ;ρος  ανεψιός  και  μέ- 
γα; στρατάρχ-Λς*  Λέων  Μου-ϊοϋ- 
ρος'  ΦίλιτΓΤΤο;  Γαβαλας,  γ,μέτε- 
ρος  συγγεντ,;•  Άνί^ρέα;  Μελι^• 
σΥινός'  θο>μ5;  'Λρ/ολέος'  Δτ.;/.•/,- 
τριος  Βλαστό;"  ]•:ϋ7τάΟιος  Χορ- 
τάτζ•/•.ς•  Κικ/,φόρο;  Αργυρόπου- 
λος και  'Αργ>ροιτε9«ν•/,τ7ς''δί(.•)• 
Ματθαίος  Καλαφάτ/^;*  Λουκάς 
ΛίΟ'.νος. 


Χίΐρόγραψο^  ΖαχνιΌον. 

Τά    5ο')^εκα    άρ/οντόπουλα 
όπου    ηλθασιν  εις   τ/,ν  ΚρΛτ/,ν 


Χπρόγριχγον  Κ€ρχύρΛ<:. 

Οί  5(ό^εκα    ευγενείς  οΐ   έ\- 
Οόντες  ει';  τήν  Κρ/,ττ,ν  όμοΰ  μ« 
Β. 


ι•/ι. 


Λ^ίί^^όγραίρον  Ζαχν)6ον. 


Χα^ιόγρα^ογ  Κέρκύροίς. 


εϊς  συντροο/ίαν  τοϋ  υίοΟ  τοϋ  β«-  τον  υίόν  του  Αύτοκράτορο;,  καΐ 


σι"λέο;ς  ^ευτερογραα|Αένοι  μετά 
τών  συγγενών  αυτών,  οί  ό~δΐοι 
ε£;  την  Κρητην  ωσάν  την  ζτά,- 
ρασιν,  και  ό  βασιλεύς  του;  έαοί- 
ρασεν  δλον  τον  τόπον. 

Φωκά^α-.ς  έκ  το  |χέρο;  της 
Μονής  τών  ^Ιτου^ίων,  Λέων, 
Γεώργιος,  Ιάκωβος,  Άνι^ρέας, 
Αλέξιος,  Νικηφόρος,  ΛΙι/αηλ, 
Βάροας'  οΐ  άνωθεν  ώνομάσθησαν 
άπό  τους  ενδοξότατους  Βενε- 
τικούς Καλλιέργαι,  ^ιά  το  κα- 
λόν έ'ργον  τοΰ  |Λϊταγενεστέρου 
αυτών  Αλεξίου,  ό-ου  έκαμαν 
την  άγάπην. 

Γαβαλά^αις  εκ  το  μέρος  της 
μ.ονης  τών  αγίων  Αποστόλων, 
Φίλιππος,  Ιωάννης,  Γεώργιος, 
Σίφ/,ς,  Άντοίνιος,  Μαρίνος. 

Σκορδύλιοαις,  εκ  το  μέρος 
της  μονής  τοΰ  αγίου  Ευθυμίου, 
Μαρίνος,  Ιωάννης,  Μιχαηλ,Κα- 
-πά^ων  (δίο),  Γεώργιος,  Βάρδας, 
Γαβριήλ,  Εμμανουήλ,  Κώνς-ας, 
Νικηφόρος*  άπό  τους  άνωθεν 
τούτους  είναι  ή  κάτωθεν  γενεαϊς, 
Πατέρος,  Καψοκάλυβος,  Ψαρο- 
μυλίγγοι,  Λιγνοί,  Κυρακόπου- 
λοι,  2;χρακηνοί,  Λουγγίνοι,  Φι- 
κιοκάλοι,  Μαλαφαρά^αις,  Πα• 
παοόπουλοι,  Λουμπίνοι,  Τρακι- 
νοί,  Σεβαστοί,  Νομικοί. 

Άρκολέοι,  έκ  της  ΛΙονης  τοΰ 


στραφέντες  έκ  δευτέρου  μετά 
τών  συγγενών  αυτών,  οϊτινε; 
έμειναν  εις  την  Κρητην,  άφ'  ου 
ηλώθη,  και  ό  βασιλεύς  τους  έτ 
μοίρασεν  όλους  τους  τόπους. 

1)  Φωκάς  άπό  τό  μέρος  τ-^ς 
εκκλησίας   τοΰ  Αγίου  Ιωάννου^ 
Γεώργιος,    Ιάκωβος^    Ανδρέας, 
Αλέξιο:,    Νικηφόρος,  Μι/αηλ, 
Βαρίκας*  καΐ    ^ιά^οχοι    ώνομά- 
σθησαν  Κκλλέργα:  άπό  τους  εν- 
δοξότατους Βενετούς,  ήτοι  κα- 
λοί έργάται,    δια  τό  καλόν  έρ- 
γον τοΰ  αυτών  συγγενούς  Λλετ 
ξίου,  δστις  έποίησε   την  είρηνην 
με  τους  Ενετούς,  καΐ  ρ.έ  τό  γέ- 
νος τών  Σκορδίλιδων,  και  άλλα 
εις    τους  μεγάλους   και   πολυ- 
χρονίους πολέμους*  κατ  εξοχήν 
δ'  έν  καιρώ  Ιωάννου  τοΰ  Σκορ- 
δίλη,  δια  την  έλευΟέρωσιν    τοΰ 
τόπου, εις  άνάμνησιν  τοΰ  οποίου 
γίνεται    κατ   έ'τος    ή    λιτανεία 
την  τρίτην  τοΰ  Πάσχα.  Οί  λε- 
γόμενοι Σκορδίλοι  έλαβον  τ•ην 
αρχήν  άπό  τήν  Γαλλίαν  και  έ- 
λέγοντο  Πεγωλίνοι,   καΐ    μετά 
ταΰτα  μεταβάντες  εις  τήν  Ρώ- 
μην  με  τους  αρχηγούς  τών  Ρω- 
μαίων, Ιλαβον  τό  όνομα  Σκορ- 
δίλοι,  λεγόμενοι  καΐ  Αγιάτσοι. 
2)  Γαβαλάς,  άπό    τό  μέρος 
της  εκκλησίας  τών  Αγίων  Άπο- 


Αγίου  Φωκά,  Θωμάς,  Ι\.(όν(Γας,  ς-όλων,  Φίλιππος,  Ιωάννης,  Ού" 
^Αντώνιος,  Βχσίλε'.ο;,  Θίόδωρος,  |  τίφη;  (§Ϊγ),  Άντών,ος. 


ι^\ 


Χί€^'ό)-^<Κ^£θ^  Ζαχχη'θα;. 

^Γ;ι>ρίόων,ΐ;λευΟέριος,  ΙΝΊ/.όλαος' 
οΐ  ανο^Οΐν  ώνοαάσΟΛίαν  Άο/.ο 
7νέοι,  <ηότ<.  ό  ττοώτός  τωνε  εΛΟ- 
ύε  τον  Λέο^ν  τον  «τναττάτην, 
οιά  τΛν  άγάπΥιν  καΙ  όούλευΐιν 
ττ,ς  βκΊΐλείχ;. 

Μούσουροι,  έ/.  το  υ-έρο;  τής 
1Ια|;.ΐ7.α/'.α^ιί';του,  Λέων,  ^τααά- 
της,ΐίν.ΐΛανου-^λ,Νικόλαος.Βλά- 
σιο:,  ΛΙι/α'Λλ*  οΐ  άνωθεν  ώνο- 
[λάαθ/,'ϊαν  Μούσουροι,  ^ιατι  ό 
■ττρώτός  των  έ(Ατ:?,/.εν  εϊ;  τήν 
Βουλόοβλα^ζ^ίαν,  Οταν  έ'/.οψαν 
του;  Βλά/ους. 

Χορτάτζι^ε;,    εκ    το    μέρο; 
τοϋ  Αγίου  Μ/.να,   Μ'.^ατ,λ,  Εύ 
στράτιΟΓ,    Γεώργιο:,  Φωτεινά;, 
ΙΙαΟλο:,  ΛΙηνα:,  Κωνσταντίνος. 

Βζρού/'.'-^ε:,  έχ.  τό  (λέρος  ττ,ς 
Λεπττ.ς  Κωνσταντινουπόλεως, 
11ολύ/.αρ-δ:,  "Ιωάνν/,:,  Άλέςιος, 
]\ι/.•Λ,φόρο:. 

ΛΙελίίί/,νο'!,  έχ.  το  (λέρος  τβΰ 
Αγίου  Ρωαχνοΰ,  Άνορέας,  Λ•/ι• 
ρ.•Λτριος,  Βασίλειος,  Θ^ό^ο^ρος, 
Κο«7|Λα;,  Παντελε'Λαων,  Ίωάν- 
ντιζ,  ΛχίΛίανός,  Ρωαανός. 

Αργυρόπουλοι  Αγιοστεοανί- 
ταις,  έκ  τό  [;.έρος  τοΰ  Αγίου 
Στεφάνου,  Νι/,γ,Ώόρος,  Ίοιάνντ,ς, 
ίΐτέ'ρανος,  Γεώργιος  Βλάιιος. 
Μν,νάς,  Νιχ-•/,τας*  οί  άνωθεν  Αρ- 
γυρό::ουλοι  ώνομάσθ/,τχν  χ.αι 
Αγιοττεφανίταις,  ^ιατ'ι  ό  Βασί 
λείος  ό  Λίακε^ών,  ό  ττατ/,ρ  τοϋ 
Λίον.ο;  τοϋ  Σο^ον,  διΐί  τό  ^^^.ν 


ο)  ΙΜ'/ρίνος  ϋχ.οροίλ/,ς,  άττό 
τό  ρ.έρος  ττ.ς  έχ.χ.λ/.σίκς  τοϋ  ά-• 
γιου  ΙνυΟυι/.ίου,  Μαρίνος,  Ίωάν- 
ντ,ς,  Μι^^α/,λ,  Κατταίώρος,  Γε- 
ώργιος, ΒάρΟας,  Γαβρι/.λ,  Εν.- 
ΐΛανουνιλ,  Κωνστάντιος,  ΐΝ'ιχ,τ.- 
φόρος*  ά-ό  τους  χ.ατιόντας  αυ- 
τών εΐσΐν  ό'λαι  α'ι  ί'^ΐ-τ.ς  οίχ.ο- 
γένειαι,  Πατέρ/,ς,  Καψοχ.αλύ- 
β•/ις,  Ψαροαίλιγχ.ος,  Αογγίντ,ς, 
Χρυσικόπουλος^^ϋχραχ.γ,νός,Λιώ- 
ντις,  Φινοκάλϊΐς,  Μαλαοαρας, 
Κόνττ,ς,  Ψά|Λ•Λς,Λουλίν•Γ;ς,  Σεβά- 
στγ,:,  ΊΝ'οβν-χτ,ς,  Ι1ατ:α(^07;ουλος. 

4)  Άρχολέοι,  άτ,ο  τήν  έκ^ 
κλτ,σίχν  τοϋ  αγίου  Φωκά,  Θω- 
ιχας,  Κωντταντϊνος^  Αντώνιος, 
Λοί^,ΐ-ος,  -"υρίοων,  Θεόοο)ρος, 
ΙιλευΟέριος,  Λικόλαος'  ώνο^^,ά- 
σΟτιτανΆρ/ολεοι,εττειοτ,  ό  πρώ- 
τος αυτών  έκοψε  Λέοντα  τόν  ά- 
ττοστάτίν,  ^<Λ  ττ,ν  άγά-ΥΓ/  και 
έκόούλευσιν  τοϋ  βασιλείου. 

5)  Χορτάτζγ,ζ,  ά-ό  τό  'Λέρος 
της  έκκλ/,σίας  τοϋ  αγίου  Μήνα, 
Ευστάθιο:)  Λίι/αΫ,λ,  Γεα>ργιος, 
Φώτιος,  Παϋλο:,  Μν,νας,  Κων- 
σταντίνος. 

6)  Μουσοϋρος,  άτ:ό  τό  μέρος 
τϊίς  έκκλ/,σίας  τγ,ς  Παναγίας 
τΫ,ς  έτ:ονο;ΛαζοΐΛένγ,ς  ΙΙα^^.ι/.ακα- 
ρίστου.  Λέων,  2ΐτα{Λάτιος,  Έα- 
ρ.ανουγ,λ,  ΪΝικόλαος,  Βλάσιος, 
Μι/α/.λ'  ώνοαάσΟ/,σαν  οέ  Μου- 
σοϋροι,  οιότι  ό  ττρώτος  αυτών 
έαοΫ,κϊν  ΐ'.;  τό  Βουλί^οβαλί/'.ον 

Β* 


κ. 


Χείξίόγρηγον  Ζαχντθου. 

{χεΐον  του  άετοΰ  6ποϋ  ειοεν,  έ- 
τύττωσεν  ε'ναν  άργυοον  άετόν, 
καΐ  τον  εβαλλεν  εϊ;  τα  φ^.άρ,- 
πουρά  του,  και  ώνΰ'ι;.άσθ•Λ  Άρ- 
γυρόττουλος,  ''•λ'ι  δ'^'''''  έσυγ/^ώ- 
ρ'Λσε  του  υΐοϋ  τοϋ  Λέοντος  και 
τον  εχρισ;  βασιλέα,  τον  έστε- 
φάνωσε  με  το  στεφάνι  τίϊς  υ- 
περαγίας  Θΐοτόκου  τών  Βλα- 
χέρνων,  και  τον  ώνόμασεν  Α- 
γιοστεφανίτ'Λν  τον  Πορφυρογέν- 
Μ^ιτον. 

Βλαστοί,  εκ  το  [λέρος  της 
Αγίας  Ίουλιαντίς,  Δτρ/Λ,τριος, 
ϊιψ-εών,  Στέφανο:,  Προκόζιος, 
Κμαανουηλ,  Μαρίνο:,  Γεώργιος" 
χ>\  άνωθεν  ώ'^αγ.άα^Ύ^':χΊ  Βλα- 
στοί διατί  οΊ  ττρώτοί  τωνε  ένί- 
κησαν  την  ΐ.^εσσαν. 


Χειρόγραφοι  Κερχύρας. 
(ίίο)  δταν  έκοψαν    του;   Βλά- 

7)  Βαρούχας,  άπο  -:&  (λέρο^ 
τοΰ  Λέψη,  Κωνστάντιος,  Πολύ- 
χρονης, Ιωάννης,  Αλέξιος,  Νι- 
κηφόρος. 

8)  Μελισσηνος  ά::δ  τό  μέρο; 
της  εκκλησίας  τοΰ  αγίου  Ρω- 
αανοϋ,  Ανδρέας,  Δημητριος,Βα- 
σίλειος,  Θεόδωρος,  Παντολέων, 
Κοσμά:,  Ιωάννης,  Δαμιανός, 
Ρωμανός. 

9)  Λίθινο;  άπδ  το  μέρος  τών 
Μαρτύρων,  Αουκας,Μιχαήλ,Θεό- 
όωρος,  Γεώργιος,  Αρσένιος,  Φί- 
λιππος, Νικόλαος. 

10)  Άργυρό-ουλοι  Άργυρο- 
στεφανηται  (δίο),  από  το  μέρος 
τοΰ  αγίου  Στεφάνου,  Νικηφό- 
ρος, Λέων,  Στέφανος,  Γεώργιος, 
Νικόλαος,  Μήνας,  Νικήτας*  οΐ 
ρηθέντες  Αργυρόπουλοι  ώνομά- 
σθησαν  Άργυροστεφανηται  (γρ. 
Αγιοστςφανΐται)ητοι  τοΰ  άγίο•^ 
Στεφάνου,  επειδή  Βασίλειο;  6 
Μακεδών,  πατ"?ιρ  Λέοντος  τοΰ 
Σοφοΰ,  δια  το  όραθέν  σημεΐον 
τοΰ  άργυροΰ  άετοΰ,  δπερ  καΐ 
£φερεν  ει;  τα;  σημαίας  του,  ά- 
νομάσθη  Αργυρόπουλος,  και  ό- 
ταν έσυγχώρησε  Λέοντα  τον 
υΐόν  του,  καΐ  τον  έχρισε  βασι- 
λέα, τον  έστεψε  με  τον  στέφα- 
νον  τη;  Παναγίας  Βλαχέρνης, 
και  τον  έκάλεσεν  'Λργυροβτε- 
φανητην  Πορφυρογέννητον. 


κα. 


Χ£(ρ(Ί)•ρα(ρον  Ζακννθον. 


Χαρόγρηγον  Κερχνρας. 


11)  Βλαστοί  ά-ό  τό  μέρος 
τ/,;  έκκλγ,σία;  τις  αγία;  Γιου- 
ριάννας  (γρ.  Γιουλιάνας),  Δ'/ι- 
[///.τριο;,  Στέφανο;,  Συαεών,  Λ•.- 
βράχ.  /;;_,  Προκόττιος,'ΐΐΐ-'-ίΑανου-Λλ, 
Κάρολο:,  Γεώργιο;"  καΐ  ώνο[λά- 
σθ•/ϊσαν  Βλαστοί,  έττει^ή  οι  τρω- 
τοί αυτών  άνώρΟωσαν  τ/,ν  Εύέρ- 
ραν.  (δΐο) 

1 2)  (Καλαφάται.) 

Μετά  ταΰτα  έπεται  υι  ύπο  Κωνσταντίνου  τοϋ  Δούκα,  τοτο- 
τ/,ρτ,τοΰ  εν  Κρ'/ιτνι  τοϋ  αύτοκράτορος  Ίσαακίου  τοϋ  Κθ|χν•/;νοϋ, 
οιανοα•})  καΐ  όρογραφία  τών  εις  του;  οώοεκα  άρχοντοπούλους 
δοθέντων  κτ•Λρ.άτων.  Άλλα  καΐ  τοϋ  έγγραφου  τούτου  έςαίσιαι 
εΰρνινται  ^ιαφοραΐ  έν  τοις  άνω  5ύο  χειρόγραφοι;.  ΙΙαραλείποντες 
5ιά  τό  σχοινοτενές  την  ολοσχερή  παράθεσιν  τών  κεΐ[χένων,  οτ,- 
|Λοσιεύου.εν  υ.όνον  τ/.ν  7:ροτασσο(Λέν•/;ν  τοϋ  άντιγ'ράψαντος  σνι- 
ρ,είωσιν,  και  (;.έρος  τοϋ  προο'.^^-ΐου. 


Χειρόγραγον  Ζαχύ>•θου. 

Αι  επαρχίαι  και  γονικά  τών 
ιβ'  αρχοντοπούλων. 

Κόπια  εύγαλ[Λέννι  άπύ  τό 
καθολικόν  προβελέγγιον  τό  πά- 
λαιαν, εκ  τον  καιρόν  τ/,;  ένδο- 
ξοτάτγ,ς  Βασιλεία;  τών  Ρωμαί- 
ων,  και  οεν  είναι  ούτε  περισσό 


Χειρόγραφοι  Κερκύρας. 

Τα  ^ικαιώ|Λατα  και  κττ'αα- 
τα  τών  12   ευγενών. 

Ισον  παλαιοϋ  προνθ(Λίου  άπό 
τον  καιρόν  του  ενοοζοτατου  Αυ- 
το/.ράτορο;  τών  Ι'ωααίοίν,  εις 
τό  όποιον  5έν  υπάρχει  [χτ,τε 
περισσότερον  ρ/,τε    όλιγωτερον 


τερον,  ούτε  όλιγώτερον  άπό  ο,  άπό  τά  όσα  περιλα;/.βάνει  τό 
τι  γράφει  τό  παλαιόν,  μττο  χει-'παλχιον,  τό  όποιον  έγινε  οιά 
ρός  έαοϋ  "Αντωνίου  Τριβιζά,ι^ειρό;  Αναστασίου  Τριβυ^άνου 
ταρ.πουλαρίου    ττ,ς    Μεσσαρίχς'χαρτοφύλακο;  τών  Χανίων  ^ττίς 


τής  Κυί^ωνίας. 

Ι^πΊ    θείω    προσκυντ.τώ   και 


Κρ-Λττ,;.) 

Δι'  ίερκς  σεβασριία;  καΐ  βα- 


βασιλικώ    όρ',σ[/ώ    δνο)ρισ[;.ένου  σιλικής  προσταγής  ^οΟείστ.ς  "^ 


Α'<Ίρίη•ρα(^'η^  Ζαχν^θοχ' 


Χ(  ι  ρ  ό)  'ρ  αψον  Κρρ  κ  ν  ρ  ας. 


^\^.^\)  Κο)νσταντίνου  τοΰ  Λουχα  μ,ίν  τώ  Κων^ταντίνω  Δούχ.α  τοϋ 
υπό  τοϋ  κρχταιοΰ  καΐ  αγίου  βα-  κραταιού  χ,χΐ  ένδόζου- Αΰτοκρά- 
σιλέως  γιρ.ών  Κυρίου  Κυρίου  Ί-ιτορο;  Ίιταακίου  "Αγγέλου  κλτ:. 
σαακίου  τοΰ  Αγγέλου,  κλτ:.      ί 

Το  Ινερκυραϊκόν  χειρ<ίγραφον  τοΰ  ίιανεμγ,τν,ρίου  τελευτα  «έν. 
ι^.•ΛνΙ  Σε'τττεαβρίω  "Ιν(^'.κτιών&;  Ια'.  "  το  ^έ  ΖακύνΟ'.ον  «  έν  ρ,τ,ν^ 
2ί7;τε!Λβρίω  ίνΰ'./.τιώνο;  ιχ 
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Μετά  τό  όιανεαητ/'ρ'.ον  εϋρτ,τα!.  ν;  έζ/,ς  σ/.ι/.είω'ϊΐί. 


Α  ίΐονγραίι.οϊ•-  Ζαχύ/θον. 
ό   έν5ο;ότ«•το;    καΐ    (Λϊγας 


Χαρόνραψον  Κερκύρας. 
6  Δοϋς  ττ,ς  1νρ•Λτ•Λ;  έβεβαί- 


βασιλεΰς     Κωνΐταντινουτΐόλεω; ;  ωσε    τοΰ;    τότους    τοις  αύτοϊς 

κζΐ  ττάσ•/;;   τίς  οίκουαέντ,ς  Κύ-  εύγενέΐιν  έν  ετει   1185  (ΐ). 

ριος  Αλέςιος  ό  Κο[Αν7,ν6;  είττει  ■ 

λεν    ει;    ττ,ν  Κρτήτνιν    τον  υΐόνΐ 

του    τον  Ίσαάκιον  με    τους  ιβ 

άρ/οντό-ουλους,  και  έκυρίευ7αν 

τ-^ν  Κρ•/-*Λν,  καΐ  ό  δούκας  τνί; 

Κρ-^τ-Λίς  έβεβαίωσε  τοΰ;  τόπου; 

τών  αυτών  εις  τοΰ;  1 185. 

Παρακατιων  ^'  ευρηται  ςν  άΐΛφοτέροι;  τοΐ;  χειρόγραφοι;  "ίΐ 
έςΫίς  στηι/είωσις,  έν  •},  έξαισίί^  επικρατεί  η  ανακρίβεια  των  χρο- 
νολογιών, καϊ  τών  προσώπων. 


Χειρόγραφον  Ζαχν}'θου. 


Χειρόγραφοι  Κερχύρας. 


Κωνσταντίνος  ό  Δούκα;  τις  [Κωνσταντίνος  Δούκα;  τί,ς  ν/,σοα 
ν/,σου    Κρ/,τ/,ς    και    εξάδελφος '  Κρ•/,τϊς  και  έζά^ελφος    τοϋ  ΰ• 


(1)  Εις  τ^  Κερχυραϊχ,ον  χειρ^γ^αφον,  ώς  ΐϊαρατηρεϊ  3  άνβγνώσττ,ς,  ?>έν 
υιτάρχουσιν'αΐ  εις  τ^  Ζαχύνθιον  άσχ.όπως  ΐίαοεισαγό|Λεναι  Ιθνεϊαι  τιιλοβρο- 
ρί<ϊΐ  τοϋ  αΰτοκράτοοος.  ΚντεύΟξν  καταφαίνεται,  ό'τι  χαΐ  τα  έν  τω  πρώτω 
χοΰσοίίΛλω  τοιαύτα  λτ,^τίΐΑατα  εΐσιν  έτίίίςα»*•:*;  και  βνχι  έχ  :;ι<ιτί'.ς  άντν 

γ^αβτίς  τβί^  τϊρωτοτύπβυ. 


τοΰ  έν^όςου  ήαών  βα-Τ'-λέοι;  τ•?,; 
Δουκιχ./,ς  έςουσία;,  ό  ενι^ο;ότα- 
το;  Ίσαάκιος  ό  Αγγελο;  έζασί- 
λευσεν  ό[;.οϋ  {;.έ  τον  Κύρ!.ον  'Λν- 
5ρόν'.κον  τόν  άί^ελφάν  αύτοϋ, 
καΐ  του;  αρ-β  έδώ/.ασιν  το  αυ- 
τό νητίον  τ•/;ς  Κρητ•/];  εις  ττροι- 
κιόν  του  Κυρίου  Βονιφατίου 
Μαρκέζε  τοΰ  Μο;^^φερράτου,  ό 
όζοιο;  έ-ν;ρεν  ει;  γυναϊκκ  τ/,ν 
ά^ελφ'/,ν  τωνε'    καΐ    εϊ;    τοΰ; 


ό  αυτό;  Μχρκέζ•/ι;    άλλο 


ΙίΟί 

τρίθ)'7ε  τό  αυτό  νησίον  τών  έν- 
οοςοτάτων  Βενετικών. 


Χ  (Ι  ο  < ';  -ζαγον  Κερκύρας, 

μετερου  ένδόζου  Αύτοκράτορο;, 
[χέ  Λουκικην  άςίαν.  ό  ενδοζο; 
Ί^αάκιο;  Αγγελο;  έβασίλευσεν 
ό;/οϋ  ΐλέ  τόν  Άνι^ρ'ίνικον  άόελ' 
φόν  του  (Λετά  τόν  θάνατον  Ά  - 
λεζ'^ου  τοϋ  τ:ατρό;  τίον,  καΐ  έν 
ετει  1186  έόωκαν  ει;  ττροΐκα 
ττ,ν  αύτ•Λν  νίσον  ττ,ς  Κρητ/,ς  τω 
Βονιφατίω  ΙΜαρκέζω  τοϋ  Μο}^.- 
φεράτου,  λαβόντο;  εις  γυναίκα 
τήν  ά^ελφτ.ν  των,  καΐ  έν  ετει 
120ί  αυτό;  ό  Μαρκέζο;  έπώ- 
λ/,τεν  αύτγ,ν  τ/,ν  ν/,σον  ει;  του; 
ενδοξότατους  Βενετού;. 


Εκ  τ/,ς  άνω  ττερικο"/,;  ^/Λοϋται^  ό'τι  έκτόςτών  (Λεταφρα^ών, 
ούκ  όλίγην  σύγ/υσιν  ερερον  καΐ  οι  κατά  καιρού;  αντιγραφεί;.  Διότι 
τό  έν  άρ^Ϋί  Κωντα>•τΐ>•ος  /άού/.ας  κλπ.  ούοέν  άλλο  έστΙν  % 
αύτγι  ή  ύττογραφ-ί)  τοϋ  έκ^όντος  τό  προίΛνν,μονευθέν  όιανε(/.η- 
τνίριον,  και  κατά  λάθα;  τών  αντιγραφέων  συννινώθ'Λ  ττ;  ά(Λέσως 
έ-θ|Λέν•/ι  σ-Λ'Λειώσει.  Λ^Λλον  5έ  αν  και  τά  ϊτΛ\)Λ.ί'χ  όν(^ματ« 
είσΐν  άπλη  σ/,ρ,είωσις,  τ,  κατάλογος  αντιγραφεί;  έκ  7:αραλει;:ο- 
(Λένου  έγγραφου. 


Χειρ6γρα(^ον   Ζαχό)•θον. 

01  κάτωθεν  ήτον  ύττΛ,ρέταις 
ει;  τά  ^έκα  γ,άτζο^'α.  τοϋ  υίοϋ 
τοϋ  Βχσιλέω;,  καΐ  έι/.είνα^ιν 
καΐ  αΰτοι  ει;  τν,ν  Κρητην. 

Ό  μέγα;  χαρτοφύλ'/ξ  Κύριος 
Ονούφριο;  ό  Μαρτίνο;. 

Ό  μέγας  πλ•Λρωτ•/ι;  Κ.ύριο; 
Μάοκο:  ό  Α'ίυ.χ;. 


Χε/ρόγραψο>'  Κερκύρας. 

01  δ'  έρεζϊί;  τσαν  υττν,ρέται 
ει;  τάς  τριτ,ρεις  τοϋ  υίοϋ  τοΰ 
Αύτοκράτορο;,  και  έμειναν  και 
αΰτοι  εί;  την  Κρηττ,ν*  νίγουν 

Ό  μέγα;  /αρτοφύλαξ  \ί\[ι.4- 
τρ'.ο;  Μοό'ινό;. 

Ό  μέγα;  -λ/,ρωτί;;  Μάρκο; 
Λίμας. 


ΐ'ν. 


Λ'ίί  ρυ^•ρη(('θ ■    ΖαχΫι  θα: 


Γεώργιος  ό  Χαανιώτ/,;. 

Ό  [^.έγχ;  ^'^7}'^^  '^'^~^  βύλου 
(51Γ)χ.ΰρι,ος  Δϊ,α,/,τριο:  ό  Σκλάβο; 

Ό  (Αέγα;  δοΐΑέττικ,ο;  κύριος 
"Ι'τί'-^ωοο;  ό  Άττελι/.ανό;. 

Ό  μέγας  τιρωτο'ϊπχΟάρι.ο: 
κύριος    Θοψ,ίίς  6  Παλαιολόγος. 

Ό  μέγας  <ιτρατοτ:εδάρ/ν,ς 
χύριο;  ΜΛνάς  ό   Κλαδούριος. 

Ό  έτ:;  κ,ανιχλίου  λ'^ριος  Λλ- 
μ/,τριο;  ό  Βλαχΐριανός. 

Ό  Ί{Αεραλ•>,;  (δίϋ)  κύριο;  'Γ 
ωάννΛς  6  Θεοχάρ•/;ς. 

Ό  κόμ/.ς  κύριος  Νικόλαος  6 
Χρχαουτινός. 


Ό  μέγας    νοτάριος  Γεώργιος 
Χρυΐογέν-Λς. 

'ϋ  μέγας  ττρίφέτας  •5ίτοι  επι- 
στάτης Δτ,μητρ'.ος  Σ/ιανός. 

Ό  Γ^ομέστι/.ος  ΊσίοωροςΆμ- 
πελιχιανός. 

Ό    ττρωτοστΐαθάριος    Θωμάς 
Παλαιολόγος. 

Ό  έ~ΐ'>τάτνις  τοϋ  Κειμτ,λίοι», 

γ,γουν  γενιχ,άς  φύλας  τοϋ  ίμα- 

τισμοϋ,   Λγ.μΫ,'ρ'.ος  Βαλεριανός, 

Ό    στρατο-εί^άρ/ν,ς   Μιτρχς 

Κλαύδιος. 

ΌΆμΟ,άλιος  Λέων  θεο/άλγ,ς. 

Ό   μέγας    κόμ/,ς    Νικόλαο; 

Δραμ•/ιτινός. 

Έ'ί  τω  καταλόγω  των  όνοαάτων  τούτων  ηλίου  φαεινότερον 
κατα<^£ίχνυται  ή  ττα/υλη  άν.άΗζκοι.  των  αεταφραστών  των  χρ'>- 
<Γθβούλλων,  γραφόντοιν  άλλα  άντ'  άλλων,  και  κατά  τά  οοκοϋν* 
ούτω  τόν  μέγαν  /αρτο'ρύλακα  ό  μεν  άνέγνοισεν  όνούφριον  Μαρ• 
τΐνον,  6  5έ  Δτημ-Γ,τριον  Λίο^ινόν,  τςν  μέγαν  νοτάριον  ό  μεν  Γε- 
ώργιον  Χαμνιώττ,ν,  6  δέ  Γεώργιον  Χρυσογένγ,ν,  τον  μέγαν  άρ- 
χοντα ττ,ς  β•^λου  ό  μεν  Δ'Λμτ,τρ'.ον  ϊ/.λάβον,  6  ^έ  Δτμγ,τριον 
2)'ΐαν6ν(άντιγράψας  :ης•ώς  τ^ινέςιτάλιτιν  του  ονόματος  δοΐή&νο), 
τ6ν  μέγαν  Δομέοτικον  ό  μέν  Αμτϊελικιανόν,  6  δε  Αμπελιχιανόν, 
τόν  μέγαν  στρατοπε^άρχ/,ν  6  μέν  Μ•/ϊνάν  Κλαοούριον,  ό  οέ  Μι- 
τραν  Κλαύ^ιον,  τύν  έπΙ  κανικλείου  ό  μέν  Δγμ'Λτριον  Βλαχερια- 
νόν,  δ  5έ  Λτ,μ•/^τριον  Βκλβριανόν,  ΛαΙ  άντΙ  >ίη}ίχ.ί(ων,  χει^/η.ίίον 
άναγνοίσας,  καΐ  έπεζιηγ•Λ.ματΓ/.ώς  φέρων  γεηχός  ^ύ.ία,  τοϋ  ιμα- 
τισμού. 'Κν  τέλει  ^έ  τ6ν  άμιράλιον  ϊμ£ρα.ί/)κ  άνέγνωσεν  6  είς 
χαΐ  άμ(.Ιά.ίιο>•  ό  ΐίτερος,  τύ  ^^  όνομα  αύτοΰ  τταρά  τω  μέν  φέ- 
ρεται ΑέίύΥ^  τταρά  τω  δέ  7ωά^•^•^?^,  κ«1  τδν  χόμτ,τα  ό  μ^ν  Δρα» 
μητινόν,  ό  δ^  Χραμουτινόν. 


Έα  των  βίνω  ρ/,Οέντων  και  ί^ί'χ  ζα.  τ/,ς  «^ιφορουαέν/ις  άν/• 
γνώβεω;  των  άνω  ονομάτων  ττας  πλέον  έννοεϊ,  δτι  χ.ατ'  εννοιαν 
άντεγράφτ,σαν  έκτο;  τών  άλλων  καΙ  τα  ^υΐανάγνωοττα  κειμενχ 
των  πρωτοτύπων  χρυτοβούλλων,  παραλειφΟέντων  τών  ουτνο'Λ- 
των  περιόόων  καΐ  λέζεοιν  καΐ  άντ'  αυτών  άλλοιν  πρθ';τεΟει<ϊών 
εις  συαπλ/,ρωιιν  τοϋ  κΐνοϋ. 

Πιστεύοαεν  ^έ,  δτι  άν  τις  έρευν/,τ/,  τά  έν  Βενετία  Κρ/",τΓ/.οι 
έγγραφα,  έ/.τ6ς  άλλων  άπο^είζεων  τγ,ς  γν^σιότητος  του  χρυσό- 
βούλλου  και  τών  παρακολουΟούντων,  ισο);  ανακαλύψει  καΙ  αυ- 
τά τά  πρωτότυπα. 

Μετά  τά  άνω  εγγρα^^  καν  σ*/ιμειοίματα  το  /ειρόγραφον  του 
Κ.  Βλαστοΰ,  ώς  καΐ  τ6  υπο  Βερνάρδου  ^τ,μοτιευθ&ν  Κερκυραϊ- 
κών περιέ/ει  διανεμΛτ-Λριον  τών  εις  τους  2κορ^ύλας  λαχόντων 
κτγ.μάτων,  καΐ  έν  τέλει  αημείω^ιν  περί  τών  μετά  ττ,ν  άλωσιν 
ττ,ς  Κωνσταντινουπόλεως  προσφυγόντων  εις  Κρτ,τγ,ν^ταλίαν  καϊ 
έητάννησον  ευγενών  τοΰ  Βυζαντίου. 

Κατά  τγ,ν  ίίπό  τών  Σταυροφόρων  άλω^ιν  και  ^ιανομγ,ν  τίς 
Βυζαντινγ,ς  αυτοκρατορίας,  Ϋ,  Κργ,τη  άν/,κουσα  Ή•^•/)  εις  Βονιφά- 
τιον  τον  Μομφε^ράτον  έ/οργ,γΥιθγι  τοις  Ενετοΐς  (12  Αυγούστου 
1204)  εις  αντάλλαγμα  ηπειρωτικών  κτγ,σείον. 

ΈπΙ  τετρακόσια  ίξγ,κοντα  πέντε  ετ-Λ  (1204 — 1669)  Ϋι  σγ.# 
μχία  του  Αγίου  Μάρκου  έκυμαίνετο  επι  τΫ,ς  ν/,σου,  ει  και  πολ- 
λάκις οί  άνεμοι  τών  εθνικών  έπχναστά^εο^ν  κατέρριψαν  αΰτγν, 
και  τήν  τρομερον  αύτγ.ς  λέοντα  έποδοπάτγ.σαν  οί  Αγιοστεφανΐ- 
ται,  οί  Σκορ-^ύλοι,  οί  Μελισστ,νοί,  οί  Χορτάκαι,  οί  Καλλέργαι, 
οι  Ψαρομγ,λιγγβι,  οί  Βλαστοί,  οί  Γαβαλάόες,  καί  τόσα  άλλα 
μεγάθυμα  τέκνα  τγ,ς  Κλλγ,νίι^ο;  ταύτγ,ς  χώρας.  Ποταμοί  αιμά- 
των έχύθ•(ΐσαν,  ανίερα  κ«ί  άκο τρόπαια  έμ•/ιχανεύθγ,σαν  προς  κα- 
τάπνιζιν  τοΰ  εθνισμού  καϊ  του  Οργ,σκεάματος  τών  άουσωπ/,των 
επαναστατών"  κατγι^αφίοΟγ.σαν  τά  έν  ταϊς  κώμαις  φρούρια,  έ- 
ζεβλγ.θ/.σαν  οί  Κλλγ.νες  άπο  τών  οχυρών  Οέσε(ον,  άλα;  έσπάρ-^ 
εις  τους  αγρούς,    ό):  ργτρα  πίστεως    έζΥίΤΥ,Ογ,  ή  κεςαλΥι  ίτχυροΰ 


Κ7. 

συγγενοϋ:,  κχΐ  άποικοι  εΛ  Ιϊίνετά:^  φ^ίΐκ'/'λέο'.  του  έλλ/νι-τμονί 
^ιώκται,  κατώκγ.σαν  εί;  τα  |ί.έρη  εκείνα,  όπου  (^/Λ^έν  ττλέον  ό- 
7:•7;0/ε  το  έλλτ,νικόν*  τό  τ:νεΰ[Λα  όαως  τ•?,ς  ελευθερίας  έβασίλευεν 
έ-Ι  τών  έοΐίτνίων*  ::ολΰ;  ^έν  τ:αρ•?,").Οε  καιρό:,  καΐ  οΐ  τέως  μ-.- 
σέλλν,νε;  άποικοι,  αίσχυνομενοι  Ίν'  ά-οκ'/λώνται  ττολΐτχ'.  τ:αν- 
τοι^υνάαου  Πολιτεία:,  συνετά/ θ  ν.'αν  τοί;  ο  ούλο•.:,  καΐ  άδελφω- 
μ.ένοι  ένετοΙ  καΐ  Ελλγ;νΐς  Ϋ^γειραν  τ/,ν  σ•/;μαίαν  τν;ς  ανταρσίας 
ΌΤ.ϊα  τοϋ  έλλ•/ϊνισιχοϋ,  και  κατά  τν;;  Δτ,;7.οκρατία;. 

ΓΙαοαλείττων  τα  ττΐρι  τών  επαναστάσεων  τούτων,  ως  λεπτό- 
υ.ερώς  όττοοσοϋν  εκτεθειμένα  υπό  Κορν/Γλίου  έν  τν;  Ιερά  Κρ'/,ττίΐ}, 
καΐ  τοΰ  τ,-ζετέρου  Ζχαπε^.ίου  έν  τοίς  Σκγ,νογραν/,ν.αιι,  θέλω  εν- 
διατρίψει έτΓΐ  μιας  ΰπ'  οΰύενός  μνηαονευομένγ,ς. 

ό  Φλααίνιο:  Κορν/,λιος  έκ  τοΰ  Χρονικού  τοϋ  ομωνύμου  Άν- 
δοέου  τταραλαμβάνοιν  άφτ,γεΐται  τα  κατά  τγ,ν  έν  ετει  1453  έπΙ 
Βενε<^ίκτου  Βικτουρίου  ΙδΒ-'-'  Δουκός  τΫς  Κρτ,τν,ς  έπανάστασιν 
τοΰ  Σιφίου  Βλαστού,  τ,ν  έπρό^ωκαν  μεν  ό  έκ  Ρεθύμνης  ίερεϋς 
Αίμ.ας  και  ό  έβραϊο:  Δαβν^  ήλία  Μαυρογόνατος,  κατέπνιξε  δέ 
6  Ανί^ρέας  Γεωργίου  Καλλέργ/,ς.  (2) 

ό  Ινύριο:  Πχϋλος  Λάμπρος  /γόρασεν  έπ'  έσ/άτων  έν  Κέρκυρα 
άπο  τους  ρ.ετά  τ/.ν  άλω7ΐν  τ•?,ς  Κρ/,τ•/;:  εις  Επτάνντ,σον  ττροσ- 
φυγόντας  απογόνους  τοΰ  προβάτου  Μαυρογονάτου  τάς  οικογε- 
νειακές περγαμγ.νάς,  έξ  ων  καταόείκνυται,  οτι  έν  έτει  1  46^ 
έπι  Λαυρεντίου  Μαύρου,  126°'-^  δουκός  τ•?,;  Κ ρτ,τγ,:,  σπουδαία 
οιωργανίζετο  έν  τνί  ν/,σω  έπανάστασις  υπό  τοΰ  Ιωάννου  Γαβα- 
7.ά,  και  άλλων  Κργ,τών.  Ταΰτα  πλγ,ροΦοργ,ΟεΙς  ό  κατάσκοπος 
τών  Ενετών  ίερεϋς  Λίμας  (πιθζνώς  Λατίνος  ώς  έκ  τοΰ  ονόματος 
υποτίθεται),  έόραμεν  εις  Βενετίαν,  ένθα  διέτριβε  τότε  εμπο- 
ρευόμενος όΜαυρογόνατος.  Εις  τον  έν  προδοσία  συνάδελοον  αύτοΰ 


(1)  Τοιη.  II,  σελ.  2ί1,  243,  219,  2ίί0,  203.  204,  283.  2«,">,  288.  306, 
808,  309,  311,  312,  313,  310,  319,330,  333,334,3}0,3'»\),38ί»,  ν.»ι  4ί7. 

(2)  Λ•.7.  σελ.  ο81>. 


κζ. 


έςέθ-/;κε  τα  κατά  τ/,ν  ^ιοργαν,ζοίλέντ,ν  ίτ.'χ^-χςνχ.νί  τοΰ  Γαβα/α' 
ό  έβραΐοςέγνωςΌποί/σεν  εϊςτό^υμβούλιον  των  δίχ,α  τν,ντεκτοί^- 
νομέννιν  άνταρτίαν,ό'-ερ  κατατρόμαζαν  ε•ς  τ6  άκ.ουσμα,άπέ76ΐ^6^ 
ενς  Κρ'/,τΥιν  τον  Μαυρογόνατον  ϊνα  ενεργ-Λσ•/;  κατά  τό  ^οκοϋν  τά 
συμφέροντα  τν,  Πολιτεία,  με  ττ,ν  ύ::(5σ/£σ'.ν  δτι  άν  κατορβοίο'ιΐ 
και  καταττνίί;•/;  αύτ/,ν,  έκτο;  των  άλλων  άμο•.βών,  νά  τω  μετρ/,• 
6ώσι  τρεις  χιλιάοες  φλωρίων  άπα^,  χαΐ  ττεντακόσια  κατ'  έτος 
δι'  εαυτόν  καΐ  τους  κληρονόμου;  του.  Τ/,ν  12  Οκτωβρίου  1  ί62 
έλθών  ό  Μαυρογ'ίνατος  εις  Κρ-Ζ,ττ,ν  καττιγγειλε  τγ.ν  συνωμοσία** 
είς  τάς  Ενετικάς  άρ/ας*  ^ρασττ.ρια  έληφθτ,σαν  μέτρα,  και  6 
Γαβαλάς  συλλτ,φΟεις  έθανατώθ/,.  Περιχ^αρώς  έ^εςιώΟ-^  ή  Δν,μο- 
κρατία  τόν  ττροδόττ,ν,  επιτυχέστατα  έϋπλτ,ρώσαντα  τ/,ν  άτ:ο• 
στολγ,ν  του'  ό  Μαυρογόνατος  έκτος  άλλων  αμοιβών  έλαβε  ό',' 
εαυτόν  καΙ  τους  απογόνους  του  ττρονόμια  άσυ^οσίας,άτΐαλλαγΫ.ς 
άγγαρίας,  καΐ  τοϋ  μη  φέρειν  έττι  των  Ουρών  τών  οικιών  του  τά 
β/,μεϊον  Θ,  ώς  οί  λοιττοί  όμοεΟ^^εϊς  του.  'ΐΐκτάς  των  άτομικ&ν 
τούτων  ττρονομίων  ό  θριαμβεύων  προδότν,ς  έτυχε  και  άλλων 
βελτιούντοίν  ττ.ν  τύχν.ν  των  έν  Κρτ,τ•/;  ομοεθνών  του,  οΐτινες 
τέως  δίκτ,ν  άγελαιων  κτηνών,  έ^έροντο  υπό  τοΰ  τυχόντος,  έζε- 
τέλουν  τάς  θανατικάς  ποινάς,  οέν  '/,ούναντο  νά  έκτ^ληρώσωσιν^ 
ελευθέρως  τά  της  λατρείας  των,  και  5έν  ήσαν  οεκτοί  έν  τοϊ; 
φρουρίοις.  Διάταγμα  τοΰ  όόγη  της  Βενετίας  Χριστόφορου  Μαύ- 
ρου χάριν  τοΰ  Μαυρογονάτου  εκδοθέν  (13  Ιανουαρίου  146α) 
7:αραγγέλει  τώ  δουκι  της  Κρήτης  Ινα  μη  συγχωρη  και  κακο- 
ττοιώνται  έν  ταΐς  οίκίαις  αυτών  οί  Κβραϊο'.*  (νοίυΐϊΐΐΐδ  οΐ  ΐη3η-> 
(]ίΐΓηιΐ8  νο1)Ϊ5  (^υοΓΐ  ίπ  άοΐΏίΙηΐί»  8ιη8  Ιικίοοδ  ηοη  ρβπΏβΙΙαίίδ 
Γηο1ϋ8ΐίΐΓί  νοί  ίη€[ηίθΙηπ.)  Ετερον  διάταγμα  (22  Ιανουαρίου 
1463)  επιτρέπει  τοις  έβραίοις  ϊνα  κατοικώσιν  έν  τοις  φροιχ- 
ρίοις  ΟοδίοΙ  Νυονο  οΐ  €ϋδΙϋΙ  ΒοηΐίίαΙίο'  και  τρίτον  (13  'Ιον»- 
νίου  1  465)  τοΰ  αΰτου  δόγη  διατάσσει  ϊνα  μη  έκτελώσ  ν  οΐ 
Κβραϊοι  τάς  θανατικάς  ποινάς  τό  σάββατον,  και  τάς  άλλα;  ςοξί" 
τασίμους  ί,μέρα;  αΰτώιν. 


τταρχ  "ττάντων  διά  τα;  ούο  ττροοοσία;,  "λ  οέ  ζοιτό  του  πολλάκις 
«/ίΐν^ννευσεν'  ε•1;  «νχφοβχν  περυ/ου',έν/',ν  έν  ()\ατάγ[χατι  τοϋ 
αΰτου  δόγη  (7  Ιουνίου  1464)  ζν,τδΐ;  τ/,ν  άι^ειαν  της  όπλοφο- 
ρίχς  ει;  έςα^φάλισίν  ττ,;  έτ;ιβουλευο[>•.έν'Λ;  ζωΐ;  του  ^«/'ο^'  ζ'ώ)' 
ν.τΛ/1  Γζ/ς  όημοχρατίας  ν.ιηρεσιών  του.  «  €Ηθ  ροδδα  ροΓίβΓ 
{ΐΓΐΏΟ  οοη  υηο  ορρΓβδδο  (1ί  δβ,  ρβΓ  δίοαΓίίι  (Ιεΐΐα  δαβ  ρβΓδοηα 
ηοη  §1ί  ροδδα  βδδΡΓ  ίαίίο  νίοΐεΐιΐία  ονιτ  νοΓ^ο^η»  βΐ  ηιβΐ 
ρβΓ  (|ΐΐίΊ1ο  Γ  1)^1  ίϋΐΐο  ροΓ  νοί!»  Άλλα  καΐ  εις  τους  όί^.οφύλους 
τουκατές"Λ,  άττοτρότταιος,ώ;  (^.αρτυρεΐται  έν  τω  άτζοδΟ  Φεβρουα- 
ρίου 1463  ^ιατάγ|ζατι  τοϋ  αύτοϋ  δόγ/).  (ΡαΙ)1ίθΐΐηΐ  οάίϋΐη 
<]ΐΐ0(1  ίρδβ  ίη  (οΙα  ίιΐδΐιία  Ιηγϊι  ρβΓ  ΟΙΐΓίδΐίαηοδ,  (|υαδί  ροΓ 
Ιαϋϋβοδ  ΒΟί^υίδίνίΙ,  Οϋπι  ίηττι  (1ί]ί(ο  ηιοδίΓΟΓοΙοΓ  αά  οιηηΐ- 
1)ϋ3  Ιαηι  ρΓο  ρΓίίτια  03υδ3,  (^υαηι  ρΓΟ  ΐδΙα  δβουηάα).  Άλλα 
καΐ  «ΰτοί  οί  Ενετοί  έβδελύσσοντο  αυτόν,  μετ  άγανακτηίδως 
βλέποντες  7:ρονό|Χΐα  ύ7;ό  τί,ς  Πολιτείας  χορηγούμενα  εις  ενα 
ιτροδότην  ύβραΐον.  Λόνμα  του  αύτοΰ  Μαύρου  (13  Ιουλίου  1463) 
ίζι-ίάηαζχ.  τον  ^οΰκα  της  Κρήτης  Βερνάρδον  Δονάτον  Ίνα  πλη- 
ρώνηται  '.α/.τικώς  ει;  τον  Μαυρογόνατον  η  οφειλομένη  σύντα- 
ξ'.ς  των  ΰΟΟ  φλωρίων,  καΐ  μη  Ααμβάη}  ί•.τ'  ονι^  τό>•  Έ- 
βραΐον,  ά.ί.Ια  τφ•  πρυς  τή^  ΠοΜτεία>•  .τίστιν  τον  Έβραίου' 
(Νοη  οοηκίάοΓοίΰ  Ιικίαουηι  δϋ(1  Πίΐΐίπι  ^ιι(1α^ί  α(1  ϋοηιΐηίιιηι 
ΝοδίΓϋΐη). 

Ό  Μαυρογόνατος  απεβίωσε  τώ  1470,  και  ή  Δημοκρατία 
εύ*  ν'.ϋμονουσα  δέν  ελειψί  να  μη  μνημονεύσγ,  γράφουσα  τγ,  18 
Δεκεμ.βρίου  1470  πράς  τόν  δοΰκκ  της  Κρήτης  ίερόλυμον  Δεμο- 
λίνον,  της  ,τίσηως  χηι  γ//γ  σν)(σεως  τοϋ  προ^ότβυ,  έπιτάτ- 
τουτα  Ίνα  μετββιβασθώσι  τά  προνόμια  εις  τους  κληρονόμους 
του.  (Οανίίΐ  Μ«νΓο§οη8(ο  ςαϊ  (1οΐΗί|ϋο  οικίο  ΐπ  δΟΓνίΐϋδ  η»ί5- 
ίτΐ  δίηΐϋδ  8(1ηΗ>ίΙ  νίΐ3πι,  ιΐιιηι  ΝΪχϊί  ίίςίοΐίδ  ΐ'(  ο1)ο<ίίΰη5  Οο' 
ΐΉΪπίο  ΝοδίΓΟ  6ΐ  ίη  ηιαίΐίδ  δΰΟΓ^ίίϊ^  ορροΓαικϋ^  λοδίπ  δίβ- 
ΙΜ^  ρΓύρΙίίΓ  ίϋβηι  ρΓυίΙοηΐίϋΐΏ   (}ϋοηίβιη   §η§αι:ίΙ(?Γ    δοΐιΉοΙ 


ύ\ύ  οοΓηπιΙδδιΊ  οΓΠοογο  ίΐΐϋηι  ρΓοηιιηΐίο  οΧοΓουίίηϋί»  .... 
βΐ  Ϊ11ίϋ8  Ιυ(1οί  Πΐϋ  οΙ  αΐϋ  ηοί^Ιτί  Πίΐοΐοδ  ίηάοΓϋΐιΙ;  οα  (^(ι^β 
ίίϋβΙίΙ)αδ  ηοδίΓΪδ  ρΓοιηίΐίηιαδ  Γιηπα  ηηαηοίϊΐ). 

Κίς  του;  απογόνου;  τοϋ  Δο(βΐ(5  ίέν  έττργ,Οησαν  σώχ  τά  ττρ- 
γ^αια,  ίκίτι  5ιάταγ{;.χ  τίς  30  Ιουνίου  1532  έντέλλετη 
ΐ:ω  ^ουκί  τίς  Κρ'/ιττ,ς,  ϊνα  ούτοι  ώσι  [Αβν  ελεύθεροι  αγγαρεία;, 
άαύ^οτοι,  και  [7,νι  φέρωσι  το  ίΥ|;χΙθν  Θ  έηΐ  των  θυρών  ως  οΐ 
λοιποί  όΐΛοεθνεϊ;  των,  άλλα  τθϊ;  πλνιρόνωνται  έτγ,βίως  μόνον 
250  φλωρία  (ΟοΙτΗίαΙβ  ρο^ίΐΓΐί  ^ροιργΓΟ  250  αΙΓ  αηηο  .  .  . 
€δδβη(Ιο  ΐΓϋΙΙβΙο  Γοηιβ  Ιί  οίΐαάϊηί  νοηβΐϊαηί  ηεΙΙί  ^ηΐϋ,  οΐ 
οΙΐΓβ  ίαΐΐίοηί,  οΐ  θδδβηάο  Ιαϊ  βΐ  ίΐ^Ποϋ  (ΙοΙΓ  εη^δΐϊβ  οΗβ 
Γαηηο  Γ  Ηθ1)Γθί,  δβοοηοΐο  Ι»  Γοηηη  ίΙ^Πΐ  5οί  ρπνΐ1Ιο§ϋ,βΙ  άα 
ηοη  ροΓίβΓ  ίΐ  8€§ηο  οΐιο  ροΓίαπο  ί  ΗθΙ)Γοϊ.) 

Η  οικογένεια  τοϋ  Μαυρογονάτου  ^ιετχρτ,Ο/ι,  ώ;  φαίνεται  έκ 
τοΰ  γενεαλογικού  όέν^ρου,  (λέχρι  τή;  αλώσεως  τί,;  Κρ•/,τ•Λ,;  ύτ:Α 
των  Τούρκων,  ό'τε  [Λετά  των  άλλο)ν  κατέφυγεν  εις  Κέρκυραν. 

έκ  των  7:εργα[λ'/ίνών  τούτων  άντιγράψας  ^γ,[Αθ(ϊΐεύο^  τά  έζ/ς 
τρία  ^ιατάγ|Λατα•  Ι,  20  Φεβρουαρίου  4463,  έν  ω  εκτίθενται 
τά  κατά  τήν  τϊρο^οαίχν  ττ,ς  επαναστάσεως  τοϋ  Γαβαλα'  II, 
22  Ιανουαρίου  1463  περί  χατοικτ,σεως  τών  Εβραίων  έν  τοις 
φρουρίοις'και  III,  13  Ιουνίου  14635Ϊνα(χ•Λ  έκτελωσιν  οί  Εβραίο». 
6ανατιχάς  ποινάς  το  σάββατον,  καΐ    τάς  άλλας  αυτών  έορτάς. 


Ι. 


ΟΙίΓΙίΙορΙΐΟΓΟδ   ΜοϋΓΟ  Βοί   ΟΓΟίίβ  Βιιχ  ΥβηοίΜΙΓϋΠΙ   θί€!« 

ΝοΙ)ίΙΐΙ)ΐΐδ  οΙ  δ3ρίοηΙίΙ)αδ  νίπδ  1.αιΐΓ6ηΙκ)  ΜοιίΓο  άο  βυα 
ϊοαηάοΐο  ϋυιΐιοϊ,  αο  Οοπδίϋαπϊδ,  οΙ  ΑηάΓεοε  Ι^οοηο  €8ρί- 
Ιοηεο  €ΓβΙοβ,  3γ  δΐΐίΟβδδοπΒαδ  δυίδ  Γκίοΐίΐκΐδ  άίΐβοΐϊδ  δθίαΐβπι 
οΐ  άίΐοοίΐοηίδ  αίίοοίαπι.  δί^ηιΠοαιηιΐδ  νο1)ίδ,  ςαοίΐ  Μ€€€6- 
ί,ΧΙΙ  (Ιίο  XXVIII  Ό6€6ΓηΙ)η'δ  ΐη  ΝοδίΓΟ  €οηδΐ1ίο  ϋοορΓΤϊ 
Γ3ρΐ3  ίαΐΙ  ραΓδ  ίηίιαδΟΓίρΙί  ΙοηοΓΐ^:  €αηι  ϋανΐ(1  ΜουΓο^οηθΙσ 


ν. 

(ϋ8,  οί  ίπ  ηρροΠαΙΐ.οπϋ  Οΰππη  Αιΐ(1ί{οι•ϋ3υ?  ^οπίοπίΐηηιηι, 
ιΊ  ϋΐΐϋδ  Ρηρα  ^Γ^ι^ηδ^δ  (ΐ),  Γονβΐαδδοί  οαρΐΐίίοιίδ  €οη<ΐ1ϋ 
ϋοοίίΐϊΐ  οΐίΓίαιη  ϊϋδρΐΐίοηοιη  ΐΓίΐιΙϊιηοηΙΐ,  θΐ  νείΐοΐ  οδδβΐ  δβ- 
ιτΰΐυδ,  νΐδίίΓη  ΓιιΐΙ  ι•ηρΐΙίΙ)υδ  οοπδϊΐϋ  Χ'"  ίρδβ  ϋανΐ(1,  (|αί 
ίαι^ΓαΙ  ΐπ(0ΓρΓ0δ  Ρίΐραΐίδ,  Γοΐίοίίδ  Γ6ΐ)υδ  δΐιίδ,  οΐ  ηρροΐαΐίοπε 
δΐια,  ΙγοΙ  ίπ  ΟΓοΙαπι  ίΐά  (ΙΰποΙαπίιιιη  Κθ^ίιηίπί  ^^θιί^,  οί  οβ- 
ρί  Γ;ι^^^π^ϋη1  ηοιηΐπαΐοδ,  εΐ  δΐΐδρεοίοδ^  0[ϋ3ΐΌ  Γβηι  ίάβηι  ϋβ- 
νίά  1ί1)θΐιί6Γ  ("ροίΐ,  αΐ  δη^αοΐΙοΓ  εχθουΐαδ  ίαίΐ  οηιηΐα  ;  ουηι- 
(^αο  ίΐ)!  δίαπάο  ρΓΟ  ϋπα  Γβ  1ια1)ΐιίδδ6((|υθ  ηοΐίΐϊαηι  άο  ^οαηηβ 
Οανοΐα  ({ΐιΐ  νοίοπδ  Γοίιΐ06<1θΓΰ  ρΓοάίΐΐοηρίΏ  δίίΠ  (2)  πιΐδθΓίΐΙ 
ΙΐΐΙθΓαιη,  θΐ  ροδίβα  ραΓουδδΟΓαΙ  Ιόαηηοηι  Μεΐίδδίπο  ρΓΟ  ςυα 
οαυδίΐ,  οαΐΏ  ίςηοΐαηι  οδδοί  (|αί  δοπρδΟΓαΙ  ίΐΐαηι  ΙϊΙΙΟΓαιη,  οΙ 
<]αϊ§  ροΓΟϋί^δΟΓαΙ  ρ6Γ  Κο^ίιηβη  €γ(?1ιΤ  ρϋ1)1ίθ£ΐ(α.  Ε(  ροΓ  ίδ- 
Ιυά  €οηδΐ1ΐϋηι  ϋεοοπι  €οηΓΪΓΐηίΐΙα  ίυίΐ  Ιαΐοα  ίΐαηίΐα  ίρΰρργιβ 
III™  δΙαΙίΓη  βΐ  Υ*^  δίηςαίο  αηηο  βί  ραΓΐίοίρ»Ιΐο  οΓΓιοίοΓϋτη  οΐ 
ϊ)θΐΚ'Πιϊοηιηι,  τυπι  άοδοοηΐίΐίϋδ,  οΐ  (ΐΌδ  Ιιαηηΐΐοδ,  δΐοϋί  Γοη- 
δΐηί  ρΙιιπΊδ  Κοαίηήηίδ  ^^^{;Η^  Ιρδρ  ΌανίΓΐ  ίΐίο  XII  ηιοηδΐδ 
ΟΓίοΙ^Γοδ  ^ο^1^ι  ηοΐίΐιαηι  Κΐ'^ίηιΐιιί  Οτθίοο  ιΐο  Ιιαο  γο,  οιπη- 
<}υθ  ΙΙορ:ΐηΐ6η  ηοη  ί(α  (ίΐο  8(1  ίη(}ΐιίΓ0Π(1υηι,  οΐ  ρΓθθ6(ϊοη- 
ιΐυηι  ηΐίοικίίδδεί  (Ιΐο  ΧΥΙΙΙΙ  ηιοπδΐδ  Χονοιη1)ΓΪδ  Κοειΐηιοη 
Κο(Η(ΐτιηί  ίπ(|ΐιίδϊνίί,  οΐ  ρΓΌΟΟδδίί,  οΐ  Οίΐρίιπη  Οαναΐα  ηιοΓΪ 
ίροί{,  ηιιΐΐο  (1;ι(ο  ρπιρπιίο  ^ι^ηι1π^^ίι(ο^!,  ηοο  ϊΙ)ί,  ιιογ  Ιιίο  .• 
(]υηΓη  (Ιο  ηιοπδο  0(•(ο1)γο  οοπδοίοηΐία  οΐ  οΓί'ΐΐδαίίο  ρΓΪιΐ8 
ίαεία  ίαβΓαΙ  Κο^ΐηιΐηΐ  ΟροΙαο  :  Γϋηΐ(|υο  ρΓΟίΙίιΙυδ  ϋπνΐά 
ΓονοΓδϋδ  .Ί[1  Γίφίΐη  οχροδίιοπί  ιποοπιπιοίΐα  δΐιη,  ςικΓ  ιηιικίο 
δΐηπάο  οί  ΓΡ(1βιιπο1ο  άο  ηιαηιίαίο  αιρίί.  Χ  ραδδΐΐδ  ίιιίί,  οΐ 
ριιΜϊουηι  οάίατη,  (}αο(1  ίρδβ  ίη  ίοία  ΐηδυΐα,  ίηηι  ρβΓ  €1ιη  ■ 
δΙΪ3ηοδ,  (}α3δΐ  ροΓ  Ιαάοοδ,  ηΓ(}υΐδ$ΐνί(,  οαιη  ]αιη  (Ιίρίίο  πιο- 


(1)  ό  1:?εΰί  Λίαι;. 

(2)  1ί'-ί^  Βλχσ;ΐ.ς. 


5ΐΓίΐΓ(ίΙυΐ'  <Ί(]  οηιιιίΙ>αδ  ΙαΐΏ  ρΓΟ  ριίιηα  οαυδα,  ^υϋίτι  ρΓο  ίί(α 
δβοιιπίΐα,  ηοο  ροΐαΐ  ρΓορΙβΓ  Ιιοο  ρΓαΰπιίαπι  ΙαΙϋΟί  80(1  δοΐαπι 
{^Γ&Ιϊαηι  ΝοδίΓΪ  ϋοιηΐηϋ  οΐ  ΐηΓΓαδίτΐρΙαδ  ροίΐΐΐοηοδ;  εΐ  ]α- 
δΙαίΏ  δίΐ,  00  οοηνοιιίυηδ  Ιιοηοπ  ΝοδίΓΪ  Βο'τιΐιιϋ,  οΐ  οχοηιρίο 
αϋοΓϋΐΏ,  (|ϋί  ηοη  ρβΓ  εαηίαΐβια  δθά  ρεΓ  ρΓαοπιϊα  δεηΐϋηί, 
βΐ  ρΓΟ  ΓείΓΪΐυΙίοηο  ΠοΙεϊ  δΐιαβ  α(Ι  ϋοιηίηϊιιηι  ΝοδΙτυπι,  εΐ 
ρΓο  ΓείΌ§ηΐΙίοηεπι  1α1)0Γϋηι,  εΐ  αοοϋδαΙϊοηοΓη  δΐιαηιιτι  ροδί- 
(ΐυαίΏ,ηοη  ρείίΐ  1ΐηιίΙα(1εηι  ίαΐεοπι,  αΐίί^υίίΐ  δΐΐ»!  ροΓ  ηοδ  εοη- 
οεθαίαΓ,  (ΐαοοΐ  δΐΐ  ρυΙ^ϋευΓΏ  δί^ηυΓΠ  §ΓαΙίΙυ(1ίηίδ.  Εΐ  £ΐυ(1ίΙο 
εοηδίΐίο  εΐ  Γεδροηδίοηε  Κε^ίπιίπΐδ  €ΓεΙαβ  δυροΓ  (Ιεηπηίϊο, 
εΙ  δυρεΓ  ^α(1^^δ  οαδίεΐΐοηιηι,  εΐ  εΐΐαηι  ηο1}ί1ίδ  νίπ  ίεοηίδ 
ϋυείιε  υΐΐΐηιΐ  ΟυοΗαε  €Γ8ίαε  οΙε. 

Επετα».  η  άναφορχ  τοϋ  Μαυρογονάτου. 

ϋαΐυηι  ίπ  ΝοδίΓο  ϋαοαίί  Ραΐαΐίο  (Ιΐο  XX  ΡεΙ^ΓυοΓϋ    ίιι- 
άίεΐίοηβ  Χΐί,  1463. 

II. 

€1ΐΓίδΙορ1ιθΓΐΐδ  ΜαιίΓΟ  Βεί  ΟταΙία  Βυχ  νειιεΙΐοΓυιη  βίε. 
ΝοΙ)ΐ1ίΒαδ  6ΐ  δαρΐειιΐίΙ)υδ  νίιΐδ  Ι,ααΓεηίίο  ΜαυΓΟ  ϋιΐίΐιαβ,  θΐ 
εοηδϋίίΐΓϋδ,  αο  ΑικίΓβα  Ι,εοηο  εαρίΐαηίο  €ΓεΙο,  εΐ  δαοοεδδο- 
ι•ΐ1)υδ  δϋίδ  ίίοΙεΙϊΒυδ  οΐίΐεοΐΐδ  δαίαΐεηι  εΐ  (Ιίΐοείΐοηΐδ  ίΐίίεοΙυΐΏ. 
ΙηΙεΓ  οοεΙεΓΟδ  ρείίΐΐοηοδ  (}ααδ  Γεοΐί;  ποδίΓΟ  Βοηιίιιΐο  ϋανίίΐ 
(\.  Ιΐοΐΐαο  ΜαυΓο^οπαΙο,  εχίαΐ  εαρίΙυΚιηι  ίεηοΓΪδ  ίηίΓαδεπ- 
ρΐΐ :  Ιΐεηι  (Ιβ^ηαδί  Ια  νοδίΓα  δίξηοΓΪα  άί  νεάει  Ια  τίδροδία 
(ΙεΙ  Κε^ςίηιεπΙο  άο  €ΓεΙ(ΐβ  ροΓ  Ιο  ΙιαΙιίΙαΓ  1ί  Ζυάοϊ  ηεΐϋ  €α- 
δΙεΙΗ  νοδίΓΪ  άϋΐ  ΟαδΙεΙ  Νυογο,  εΐ  (Ιοί  €αδΙεΙ  ΒοηϊΓΓαΙίο,  εΐ; 
άβ  §ΓαΙϊα  εοηοεάοπηο  εΗε  ί  ρΓεάεΙίί  Ζαάει  ροδδίπο  γϊΙογπογ 
3(1  ΙκώίΙαΓ  βΐ  δΙΟΓ  ηβΐΐί  άεΐΐί  οοδίεΐΐί  εοη  (|αο11ε  εοηάίΐίοα 
61  ΐΏΟίΙϊ  ίη  ΙϋΙΙο,  δι  οοΐΏΟ  δΙανα  αναηΐΐ,  οΐιο  άε  Η  ΓοδδβΓΟ  γϊ- 
ηιβδδΐ  ΓεοεοΓ(1αη(1ο  αΐΐα  V.  δ.  γΗο  Ιαΐ  ΗίώΐΙαΙΐοη  δίΐΓίι  οοη 
δί^ϋΓΐίϊ,οοη  είίεΙΙο  ΰΐ  ίεηιρο  (ΙοΙΙα  Γθ1)εϋοη  §Γαη(1ο,  εί  ρει 
1ϊ  δοί  ρΓίνί1ε§§ϋ,  εΐ  δε  (ΙκΙιίαΓα  ο1  ρΓονα. 


ίΐ^ίΫι  ('\  ^^^^;ι  (οπ  \ί(•1  ηΙΙα  Υοϊ^ίΓη  8Ιο;ηϊ)Γία  ριτ  Ια  {πΐιίι  ιΐί 
ηιιοΐΐί  ΟιΐίίΙοΙΙί;  <•ιιηΊΓ|ΐΐ{?  ΐΙΙυηι  ιηρίΐυΐαηι  ρρορίο  ίρδίαδ  ΌανΐΙ 
ίηρΙΪΓηηίίδ  Π(ΙοΙία  ορορη,  ουιτι  ηοδίτο  €οηδΐΙϊο  Χ  ηιαη(1αηιυ8 
νο1)ίδ  Γΐαοοΐ  ίρ8υηι  οηρίΐυΐυιη  οΐ  οοηίοηΐϊα  ΐη  εο  άοΐ3θίί8  οΒ- 
ϊ^βΓνπΓϋ  ΐπνίΌΐΗίοίΙΐΙοΓ,  οΊ  ΓοϋΟΓΟ  θΙ)δθΓΥ8ΓΪ  ίΐί  00  ί^υοί!  αά  νοδ 
ρροϋΐπί,  οίο. 

ί)ίΐΙαηι  ΐπ  Νοϋίτο  ΒιιοηΙο  ΡϋΙβίΙο  ϋίβ  22  ΐΗηιιαπί  ΐηάί- 
Γΐίοπο  12,  1163. 

ίιι. 

εΐίΓίδΙοΓηίϋί^  ΜίΐηΐΌ  οίο. 

«  ϋίΐνΐΐ  Μίΐυΐΰ^οιίβΙο  ίυ(1ι:\ΐ8  ΟΓϋΙηβ  ΠάβΙί»  ηοδίη'  (Ιοηιί- 
ϊιϋ  δΐιρρϋαινίΐ  ϋοΐίίΓΟ  1)οΓηίπίο,  Ιαίΐοοδ  €Γ6(9β  ποη  (ο^ί  αά 
οχβςϋβΠίΙοΓη  δυίδ  Γποπΐΐίΐΐδ  ΐυδίίΐίαηι  ΐ'οηίΓη  ιτιαΙβίίίοΙΟΓβδ.  δί- 
ΐΊΐΙ  ίπ  ίΐίϋδ  ι•ΐνΐΐίΐ1ί1)ϋ5  ιιοδίΐ'ίδ  ίΐ  ροΓίο  ΙοΓΓαο  ηοιι  ίηοΐυϋί, 
ί'ύ  αιιΐ  δί  οιτιηιηο  ρβΓ  οοδ  Ιαΐβ  ηιαΙοΓΐί-ίυΐΏ  οχ€(}υθΐΐ(]Ό  δίί,  αά 
ί(ϊ  ΙαΐΏβη  ααΐ  ηοη  οοςβηΙιΐΓ  δίΐΗΙ)θΙο  ηαί  δπίδ  ο1ίοΙ)ΐΐδ  ΓοδΙΐδ, 
ίίουΐ  ίη  (ίνίίαΐϋ^υδ  ινοδ(ηδ  Μοίΐιοηί  οΙ  €θΓοηϊ  δθΓναΙυΓ  ; 
Νοδ  αυίοιη  ίπίϋΐϋίίη  δΐιρίίοηΐίοπο  ριοάίοΐα  Γοπδοπδίηηΐδ  δϋ)ί 
Ιιαηο  υΙΐίηιαΓή  οοηθϊΐίοηοηι,νοΐοηίοδ  €ΐ  ιηηηίΙίΐπΙοδνοΙ)ί8<|υθ(1 
0(1  βχβίΐαοηίΐϋηι  οητηίηοΐϊα  οροΓ.ι  (ΌηίΓα  πιηΙϋΓποΙοΓβδ  (ΙίοΙοδ 
Ιικίβοδ  ηοπΓοριηΐίδ  ίη  δη])ΐ3αίο  η€(]πο  ίη  ίΙΙίδ  ίΐίοίηΐδ  γ|ιΓι1)ιι5 
ίρδί  οοΚώΓηηΙ  ΓβδΙαηι  δυηηι,  ιιΐ  ίη  Ιιηο  γο  ΐηΓοΓίονίδ  €θΠ(1ί{Ιο• 
ηίδ  (|ϋαδί  δίηί  Ιικίϋίδ  ΟοΓοηίδ  οΐ  Μοίΐιοηίδ. 

ϋ.ιΐϋπι  ίη  Ν.  ϋ.Ρ.  άίϋ  ΧΙΪΙΙ  Ιαηϋ  Ιηάίοΐίοηο  ΧΠΙ,ϋβδ. 

Εις  τ6  τταρά  Βλαττω  χειρί^γρχφ^^ϊ  "^  Τίεριγράφον  ττ,ν  ει; 
Κρ'/ζτν,ν  άποι'χτκην  τών  δώδεκα  «ρχοντοτ: ούλων,  έν  τέλει  έτ:ι- 
συνάπτεται  καΐ  -^  έζής  ενδιαφέρουσα  ττ,ν  ί,μετέραν  Ιστορίαν  τη- 
ρ.είω'Τίς  περί  των  μ,ετά  τ•/;ν  άλωτιν  τοϋ  Βυζαντίου  κατά  πρώτον 
ει;  Χίον,  είτα  5'  ει;  Κρηττιν,  ίταλίαν,  Πελοπόνντ,οον  και  Κπτά- 
ν/,»ον  προσφυγόντων  ευγενών  της  ΐΐλλ/,νινϊής  αυτοκρατορίας. 


«  ΚΟ::ια  ευγα>|λένΛ  άπά  το  όοιγινάλε  ττ,;  Με5:ίρί:ίς  τών  Χχ- 
νιων,  [ΑετκγλωττιίΐΑΐνΥΐ  άπο  φύλλα  -— -,  αντιτυ7:ον  τγ,;  αναφο- 
ρά; ό-οΰ  ε/.α(;,εν  ό  σωφρονέ'ΐτατος  και  γενναίος  κύριος  θω;Λας 
6  Τσέλσο;,  άς^ώτατος  προκνβερνητης  τής  εύγενίΛ-Τίς  άρ(Λάιϊας 
τώνΈνετιών,  είς  δλους  του;  ^υ'ίτυχ^εϊ;  άρ/οντας,  δζοϋ  έφυγα- 
σιν  άπά  την  άΟλίαν  Κωνίταντινούπολιν,  ρ.ετά  ττ,ν  άνάλωσιν 
αΰτης,  ον  όποιοι  τίλΟασιν  ει;  νη-τίον  τ?,;  Χίου  [/.έ  τα  γαλοΰν.α 
του  άρχοντο;  Γενοβέζον»  του  Ντόρια  \ι.ϊ  ταϊς  φαιν.ελιαΐς  των, 
καΐ  ό  αυτό;  γβνναϊος  Τσέλσ•/);  τους  έφερε  ν  ει;  τ•>,ν  ήι/.ετέραν  πόλιν 
Κυ^ωνίαν*  έπειτα  [^.έρος  [;.έν  επήγαν  προς  τον  {Ααχ.αριώτατον 
Ιΐάπαν,  [ΐ.ίρ;  ει;  τάς  χώρ«ς  τοϋ  ΛΙορέως,  ει;  τάς  τρεις  ν/,-τους 
τών  Κορυφών,  Κεφαλονία:,  χ-αι  Ζακύνθου,  και  μέρος  έαείνασιν 

εις  τάς  πόλεις  της  ν/.βου  Κρήτη;"  και  -^ι  παροΰ-ια  αναφορά  εγι- 

1453 

νε  τον  νοίίνον τ»,  ^ιά  προστάγαατο;  τοϋ  ρηΟέντος  αΰτοϋ  ποο- 

/,\  οιυνγ    '  ^  »»  >  » 

κυβερνητοϋ,  και  κατά  την  έςουσίαν  όπΐ»ΰ  'ήλΌεν  άπο  τ6  λκμ- 
πρ6τατον  Σενάτο,  5ιά  νά  ^ί^ουσιν  αυτών  τών  έλαχ^ίστων  άρχ^όν- 
των  την  καΟη|/.ερου(5ία  και  πρεπούαενη  κυβέρνησιν,  γεγρα[/.{;,ένα 
τα  πάντα  οιά  χ^ειρος  έυ-οϋ  ΒαρθολοΐΛαίου  του  Φλοριάν  αυθεντι- 
κού τα[/,πουλαρίουρ    έν  [Ληνϊ  Μαίω  κΟ'  στους  αυνγ'  1453  (1). 


(1)  Η  αυτή  οτβτ,είωσις  ι^έρεΐβι  και  έν  τω  Κίρκυραϊκ™  χέΐρίγίάφψ  τω 
υτζύ  Βϊ^ονάρδου  δηαοσιευθέντ^  Έκτις  τίον  ουσιωδών  τϊΰ  ΐϊροοι^ϋ.ίου  δ:αφορώ•; 
έν  άμφίτέίβις,  πα^ατηρεΤται  και  ή  «ΰτών  τδν  «νοαάτων  έξαίίία  παρααϊ^- 
(^ωσις,  καταδηλουαένη  έκ  της  βυγκρίαόως  τιΟ  ΖακυνΟίου  τρος  το  έ;ή;  ά-ό- 
σπασ[λα  τοΟ  Κερχυραϊκοϋ.  <•  Ον4^«.ατα  τών  φυγά8ων>  Μαρκιανος  Δαρίσης  μί 
τοίι;  ανθρώπους  του»  Μιχαήλ  Ιάκωβος  Γισέρίκν,;.  Θεόδωρ5ς  και  Δ>δρόνικ5€ 
Παλαιολόγοι»  Εααανουτιλ,  και  Δτ,α:^ίτριβς  Παλαιολίγοι  αΙ  τους  άνβρώ^6υ; 
των.  Λέων  και  Λ•/)•;.τ,τρίο;  Καντακουζηνοί  αέ  τους  ανθρώπους  των•  Θεόδωρο; 
και  Εμμανουήλ  Λάακαρη;.  Λέων,  ίάκωδδς,  και  Γεώργιος  Καταλάτη.  ^^Ια- 
ρΤνος  και  Φίλιππος  Δώριοι.  Σταμάτιο:>  Ινμμανου•/,λ)  κα\  Λέων,  Βά:δίΐ. 
Γιάννος  Βάρδας.  Λέων  και  Ανδρέας  Θαλασσινοί.  Ιωάννη;,  Κμμανου:^λ,  Νι- 
κόλαος, και  Γεώργιος  Βαλεριανοί.  Γεώργιος,  Μαρίνος,  και  Ευστάθιος  Φαρ- 
μαχιάνοι.  Ανδρόνικος,  και  Εμμανουήλ  Φωκάς  με  τους  ανθρώπους  των•  Φί- 
λιππος Ικαρλάτος  μί  τους  ανθρώπου;  το«.    Γιώρν'.ο:^  Αντώνιος,  και  Νικό• 

Γ. 


λο  « 

ΙΙκρ/.ιανος  Δο|7.νΥινο;  [;.έ  τοΰ;  άνθρο!)-ους  το'^; 

Μιχαήλ  καΐ  ίά/.ωβος  οί  Τ'.υ.ίσχι^ε;  (Τσ-.ιν.ισχί^ε;  5) 

Θεόδωρο;,  καΐ  Ανορόνικος  οί  Παλαιολόγοι. 

έμίΛανου/,λ,  ΔΛΐ/,ητριο:,  Θωαα:,  οΊ  Πα7»αιολόγοι  ρ.έ  τοΰ;  άν- 
Ορώ::ους  τωνε. 

Ιωάννης  /,αΐ  Δϊ,μ.τ,τριος  οΊ  Κα';ακουζ•Λνοι  ^;,έ  τους  άνΟρώττους 
τωνε. 

θεόοωρος  καΐ  Έ^/,μανουνιλ  οΐ  Λάσκαροι. 

'ίάκωβο:,  Ίοοάννγ,ς,  Γεώργιος,  οΊ  Καταλάκται." 

Μαρίνος,  και  Φίλιττττος  οί  Φλωριάίες. 

ΣταΐΛατ/,ς,  ΈΐΛαανουηλ,  καΐ  Λέων  οί  Βαρδι^αις. 

Ιωάννης,  Έ|Λ|7.ανου•/,λ,  Νικόλαος,  καί  Γεώργιος  οί  Βαλερικνοί. 

Γεώργιος,  Μάρκος,  καΐ  Ευστάθιος  οί  Μαρκιανοί. 

Άνι^ρόνικος,  και  Έι^.ρ.ανουηλ  οί  Φωκά(^ες  [/.έ  τους  άνΟρώ::ους 


τωνε. 


Λέων  καΐ  Αντώνιος  οί  Μουρτάτοι  ρ.έ  τους  ανθρώπους  τωνε. 
Φίλιππος,  Σκαρλάτο;  με  τους  ανθρώπους  τωνε. 
Σέργιος,  'Λντώνίος,  ΈίΑαανουτ,λ,  Νικόλαος,  οί  Μεταςά^αις. 
Βλάσιος,  και  Ματθαίος  οί  Νοταρά^αις. 
Ιάκωβος,  Βάρδας,  Λέων,  και  Ανδρέας  οί  θαλασσινοί. 
Βαρθολοααΐος  καΐ  Ίωάνννις  οί  Μαυρίκι^αις. 
Μάρκος,  Πέτρος,  και  Νικόλαος  οί  Σγουργιανοί. 
Ιωάννης,  Λέων,    και  Πέτρος  οί  Ίουστιανοι    ρ.έ   τους  ανθρώ- 
πους των. 

Γεώργιος,  Λέων,  οί  Κοκκινιανοί. 

Άχείλιος  (δί('),  Δημήτριος,  Θεόδωρο;  οί  Μοντίνίδαις. 


λαο;  Μετα;Ξ;.  Βλάσιος,  κιΐ  ΜατΟαΤο;  ΝβτΛρΐί  μέ  τους  άνθίώ-ου;  των. 
Βαρθβλ&[λαΐος  κκι  Λέων  Μχρΐνβι•  Ιωάννη;,  Λέων,  χαι  Πέτρο;  ίουστινιζνβϊ, 
μέ  τους  ανθρώπους  των•  Γεώργιος,  κ«"ι  Λέων  Κορ/^ινιάνοι  (■»!  Χορχιμάνοι). 
Μάοκο;,  Πέτρος,  και  Νικόλαος  Σεγουριάνοι.  'Δχιλλίύ;,  Δγιν/,τ^τριος,  και  Θεό- 
δωρος Μ7;οζί;<ν);.  Κω\στ*νΐΐν:;,  χ»Ί  ίσιάκιος  Κοι/.νν,ν;ί.  ,νάζχρβί,  Εΰθΰυ.:;;, 


λε. 


Βα'ϊίλε'.ο;,  Νικνίτας,  ΜαρΤνο;  οΐ  Γαλεο'.ο<νθ''. 

Κοίνσταντΐνο;,  καΐ  Ίιταάκ'.ος  οΐ  Κομνηνοί. 

Λάζαρος,  Εύθύ|/',ο:,  κχί  Ιάκωβος,  οί  ΜοντίνΟ'..  "    (ΐ) 

Τους  προ  των  τει/ών  τή;  Κωνιταντινουττόλεως  σκηνώσαντα; 
Τούρκους  ή  Εύρώ::•/",  έθεώρ/,τεν  ως  ύττό  τοϋ  Θεοϋ  ^ταλέντας  ϊνα 
τψ-ωρησωσ•.  τ/,ν  σχισματικιι>•  των  Γραικών  αΰτοκρατοιίαν^ 
καθ"  ής  έπΙ  -έςακόσια  έτ•/ι  ^έν  ε-αυτε  κατάρας  καΐ  άναθέαατα 
έκσφεν^ονίζουσα  •}^  αύλη  των  ^ια5ό/ων  τοΰ  άλιέως*  άφ'οΰ  δ;λθ)ς 
ό  σκτ.νίττ.ς  ένεθρονιαΟη  έττΐ  του  θρόνου  τών  ττοννυρογενν/,των, 
κραυγή  τρό;7.ου  ττανταχόθεν  άντ'Λ/τ.σε,  καΐ  έττει^τ,  το  Ινο^άνίον 
καΐ  ^ιί(;τ%ς  καΐ  σ^^ι^τυατικοΰς  εις  τ/,ν  αύττ,ν  τλά'ττιγγα  τοϋ 
[Λίσους  έστάθι/.ιζε,  νέα•,  έττροκαλοΰντο  ιταυροφορίαι  κατά  τοΰ 
άντ'.^'ρί'ϊτου.  ΈλακτίσθΛ  ά,τ.Ό  ττ,ς  Ευβοίας  τ,  Δν,αοκρατία,  εςε- 
σ/ίσθτ.  έν  Ρόοω  -γ,  ατυ/Αχ  τ?,ς  ^ρΐ'ττιανΟ'ΐύνΛς,  το  βασίλειον  τ•?;ς 
Κύττρου  ένεγράρ•/)  εις  τάς  (χουσουλίχανικας  κτγ'σεις,  καΐ  εις  τα 
ΰ^ατα  τ•7,ς  Ναυτ^άκτου  όλόκλ/ρος  ί,  Εύρώτ:/.  έαετογΙθΛ  ιλ;  τ6ν 
κουρ'τάρον  Οΰλουτσαλτ,ν. 

Ε'.ς  (Λονον  εαενϊν  έν  τγ,  'Λνατο)'?ί  τ:ρο!Λα/(Όν  τίίς  χριστιανό  • 
σύντ,ς"  ^ιά  ττειρατικών  τίνων  άκροβολισ(Λών  ή  Τουρκία  Ϋ,Οέλτ.τε 
κατά  καιρούς  ϊνα  σταθ[Λίσ'/ι  το  θάρρος  τών  έν  Κρτ,ττ,'  και  έν 
έτει  1641  άττεφασίτΟη  7:λέον  έν  τω  ^ιβανίω  ν;  άλωΐις  ττιςν/,^ου. 

Μυριόνεκροι  συνΐκροτ7,0τ<'7αν  (^α'/α».,  εις  έκατοντάοας  οςνεβί' 
βάσΟτ,σαν  αΐ  )(Ίλιά<•^£ς  τών  ττετόντων,  ρ.υΟώο•/;  έόαττανγ,θ/,ταν 
ττοσά,  και  τγ,ν  14  2ΐε-τε;Λβρίου  1669  ζερίτροιχος  ε^Λαθεν  ό  κό- 
σμος, ότι  άτΛ  τών  ττυρικαΰστο^ν  τε-.χών  -τ,ς  Κρ/,τ/,;  κατεβιβά- 
σΟτ,  τ,  στ,^/.αία  του  Αγίου  Μάρκου,  καΐ  έν  ι/έσω  τών  έρ:ι~ίων 
καΐ  τοϋ  κα-τνοΰ  άνεστγ.λιόθΛ  ν,  ΟριαίΑβεύτα^α  ν;|Λ•.σέλ•Λνος. 


(Ι)  Κα;  ένταί-Οϊ  ΐϊλί.ιτί")•/  τι  ΖακύνΟ;ςν  /ϊΐίΐγίχ-^ίν  ;ί;ίί:  τήν  έ;γ;;  •Λν-ίχν 

,        '   •  '         .              ^  .        ,"  17ί?1 
τ5^  αντιγρκϊεω;   <<  Τς).ο;  κχι  Τ'ρ  θ.<)  /χ?ΐί•    Ιΐν  |ΑΤ,ν;   Λίχ.εαοιιω   *    • 

Αναιτίτ".-.;  Σϊκ^λάν.ο;  'ν^αΐ,ϊ.  «  Το  δί  Ιίερκυρχϊχν/  τά  :νν-.•.ιτα  των  ε^ι- 
κυιωσίντων  ό-παλλγίλων.  «  Ματ'ΙβΤο;  Κ',^αρ■:ίν^:  καννςλίιι;;  τΓ;  ϋ£^'Λ:>- 
ρΛί•  Ιωίνν/,ς  Άνδρίνη;  νοτάν.ί;  δν.αίΐ'.ίί  Κ£;/.ύ;ϊ;.  ι• 


Πο^^λοΙ  και  διάφβροι  τών  Ιτερογλώ^τοιν  έ:;ΐ'7τόρ•/;(?αντάκ«τά 
τ6ν  τρο[7.εο6ν  εκείνον  πό'λείΛον  (ΐ),  έχ,  δέ  τών  νιρ-ετέρων  Ακα- 
κίας Διακρούσ•/;ζ  ό  Ιίεφαλλγ,ν  (2),  καΐ  Μαρίνος  Μπουνιαλγ;-^  6 
Κρ'ής  (3),  έστι^Όύργχταν  έν  τ•^  άπλοελληνικ^  τινάς  τών  -περι- 
πετειών αύτοϋ.  Άλλα  το  πολύκροτον  τοϋτο  θέαα  άπτ'τει  άντά- 
ξ'.ον  φιλολογικον  [/.νγ,ίΛεϊον,  και  νία  ίλιάς  ετρεττε  να  ψάλλη  τγ,ν 
γιγάντιον  έκείντ,ν  ττάλτ,ν.  ίίλλτιν  «ν/ρ,  έζ  αυτοψίας  τα  οιαορα- 
{Αατιζό^αενα  γινίόσκων,  και  ^ιά  το  έ7:ίί7Υ,[7.ον  του  άξΐίόαατος, 
τ'Λς  καταγωγτ,:,  και  τίίς  |ΛαΟ•/,σεως  ουνάίΛενος  να  τταρακολουθίί 
%<χΙ  έςακριβτ,  τά  συαβαίνοντα,  ανέλαβε  ττ,ν  άνέγερ'ΐΐν  τοϋ  έττι* 
Ουαγιτοΰ  [χν/,ι/.είβυ. 

ΑΟανάΦιος  Σκλν,ρό:,  δ  έτ:ιλεγό[7,ενος  Πικρός  ?ί  έκ  Πικρίοων, 
έγενν/,Ογι  περί  τά  τέλχ  τις  όγ^^όης  (ίεκαεττρί^ος  τοϋ  ΙΤ'  αιώνος 
έν  τνι  {ΛΤ,τροττόλει  τ/.ς  ν•ί,7θυ  έξ  ευγενών,  ττάλαι  ενταύθα  έκ  Βυ^ 
ζαντίου  [/.ετοικΊ^'^άντων.  Ε-αιι^εύΟη  έν  τ•?,  ττατρί^ι  τά  πρώτα 
γρά|Χ|7,ατα  υπο  τ<!<ν  συ^πατοκότ/,ν  του  Μάξια,ον  Μαργούνιον  τόν 
πάνυ.  βροίτι  εύρυτέρας  ρ.αθ7,':εως  [/.ετέβΐ  εις  Ίταλίαν,  πιθανώς 


(1)  Μονογρα:^ί*'.  τ^ερΊ  ΧίΖ  τ.ο)Λ]^.ο^^  τούτου  ςδτ,αο5ΐίΰθ>ίσιν  α'.  έ;•ζ;  :  Νΐ- 
οοΐο  ΥοΙΙαίο,  Ιβ  (ιϋΟΓΓα  Γ,Γοίοη^ο.  Βοΐο^ηα  10Λ7.  —  ίοΠοηαοο  Λιιΐΐοαηο, 
ΡΓ.ΊΠΐιηβηΙ:  ΊϊΙΟΓΪοΐ  θοΐΐβ  ςοβΓΓη  ά\  0;ιιι<1ία.  Βοίορηη  1617. — ■  ΑηιΐΓβ8  Υη- 
ΙϊβΓο,  δίοϋ-ία  (1β  1»  ΟυοΓΓβ  <1ΐ  Γ.βηάϊα,  ΤηΡϋΙβ  18Ι>9,  2  νοί. —  ΠλεΙστΛΐ  δ' 
οσ«ι  εΰρηνται  εκθέσεις  -ερι  διαφόρων  αϋτοΰ  περι-ετειών,  περί  ων  8ρα  Κορ- 
νήλιον  (ΟγοΙο  δαοΓ.Ί,  ίοιη.  II,  σ:λ.  450),  κα'ι  Ζηνάϊζ:ν  (ΓιΡίοΙιϊοΙιΐε  ιΐο* 
ΟϋΐηαιιίίΓΐίΡη  Ι\οιοΗθ5  ίη  Ευτορη.  ΓιοΐΙι.ι,  18ϊίβ,  VI  Βαηιΐ.).  ΟΚ.  Π.  Λάα- 
τ:ρ5;  είδε  παρχ  τίο  έν  Τεργέστη  Κ.  Κού;Αανιο  χειρόγραφον  τ^  Ϋ,αερολόγιον 
νρύ  Ιίνετόκρητος  Μοκάτζου  ε•ς  -ί  τ:ίλυσελίδίυς  τόαίυς  (ϋίίΐΓίο  (ΙεΙΙα  ^«ΟΓΓα 
ϋί   ΟλικΙιλ). 

(2)  Δ'.ηγνισις  διά  στί/_ων  τοϋ  δειν«ΰ  τ.^ϊν-).^^^  τοΰ  έν  τχ  ννίσω  Κρ>ζτη  γε- 
νοαενιυ  κλτ:.  Κτυτ;ώ(*γ)  το  ιιρώτρν  Ενετίησί-τω  1θ()7,  και  μετετυπώΟη  αύ- 
τόσε  τω  1θ79.   (Βλ.   Β'  Κατάλογον  Π.  Λάμ.τ:,:ι>υ,   αριθ.  24). 

(,Τ)  Διν,γησις  διά  στίχων  τοΰ  δεινοΰ  ινολέμου  τοΰ  έν  τ^  ντίσω  Κρι',τη  γ^νο  • 
[λένου,  και  τών  ττεριπτιΐπΕων  τών  γενοαένων  άτβ  αχ^λέ  (λέχρι  τοϋ  «^χξ&',  συν- 
τεθεϊσα  έν  μεγάλτ,  συντο;Λία  ι:»ρϊ  Μαρίνου  Τξάνε  τοΰ  λεγβαενυυ  Μπουνιαλτί 
τίΰ  ΡεΟυμνίου  έκ  Κιιζττι;•  ίνίτίγ-,σι,  «1ί,  πχίά   .Νικβλάω   τω   -ά?ω.     ίΐί  8. 


(Λετά  τον  θάνατον  τού  δι^ατκάλι^υ  του  (1602),  καΐ  ί^ι^άχ^η 
έν  Βενετία  τν,ν  Λατινικγ//  ύστερον  ο'  έλΟών  εις  το  τότε  κλεϊ- 
ζόριενον  τοϋ  Παταβίου  ΓυΐΑνάσιον  έφοίτ/,σε  τϊλέον  τ/,;  τετραε- 
τίας σττου^άζων  τάς  φυσικοαο(6•/!|7.ατικάς   έττιστ^ΐλας  (161  Ο- 
Ι 61 5).  Στεφθείς  ^ιόάκτωρ   τ/,ς  φιλοσοφίας  καΐ  ίατρικ/,ς  ό  Α- 
θανάσιο; έπανέατρεψεν  εις  ττ.ν  (Λτητρίοα,  ένθα  ^ι' όλου  τοϋ  βίου 
7:αρέ;7.εινεν  έςασκών  έζιτυ/ώς  τ•/ιν  φιλάνθρωττον  ίζΐΰχν,^χν^  καΐ 
θεραπεύων  ταϊς  ρ.ούσαις.  Κυ{χφευθε1ς  ε'να  (^.όνον  άπέκτγ,σεν  υίόν, 
τον  Γεώργιον,  φονευθέντα  κατά  Ιούλιον    τοΰ   1645  εις  τΫ,ν  έν 
τω  πείϊίω  ττ,ς  Μεσαρίας  (Γόρτυνος)  συγκροτγ.Οεΐσαν  μάχν,ν  ^,ε- 
ταξΰ  Γιλδάσου  (ϋϊΐ  ί1"  ΙΙοδ)  και  Λ^/.άρα  (ΜαΓΓα)  07:λαρ•/•Λγώ\ί 
τγ,ς  Βενετίας,  ύφ'  ους  καΐ   ό  Γεώργιος    μετ'  άλλ(ον    Κουρτ,των 
συνεςεστράτευε,  καΐ  των  εΐσβαλόντων  Οθωμανών.  Τγ.ν  στέργσιν 
τοϋ  7:ρθ'ϊφιλοϋς  τούτου  υίοϋ  του  Οργ,νεϊ  ττερι-τταθεστατα  ό  ^υ(3  - 
τυχγ,ς  πατγ,ρ  έν  τω  Θργ,νω  ώ:  εζγς  {ρ-Λγ.  302 — 30). 
Μόνω  οέ  πάντων  συγγραφεί  ροϋ;  δακρύων 
Πικρώς  ρεόντων  ού  λγ,γε  τταιδός  /άριν, 
Οΰ  τΥίλόθ'  οί^χώζοντος  '/ίκουσται  τάί^ε' 
Ι'εώργιε,  κράτιστον  ών  έσ/ον  φίλτρων, 
Τέρψγος  έλ-'ις  γγραός  |χοι  ύστατου  1 
"Ωαγ,ν  σιωττΥι  ζυ|Λφοράν  τλτ,'τασθαί  (λβ, 
υ  ήσύχω  γόω  τε  συ'Λπαρα.υθεΙσθαι, 
Αλλ*  οϋκ  άνεκτόν,  τ,ν  καλύπτγ,ται  άλγος 
ίπλάγχ^νοις  (^ιγ,κον,  κγ,ρ  τε  πλγ,ττον  καιρίως, 
Ιΐοϊ  θ  αλάμων  φχ^ωκας  οία  νυμφευθείς  •, 
Τίς  θαλαμγιττόλος  τε  δέξατ'  έν  δώροι;  •, 
ϊόο'  Ϋ,ν  δ  τίσας  πατρί  εϋ  τεΟραμμένος  \ 
ϊόο'  γ,ν  δ  μίμνον  έσ/άτω  εμώ  γ'Λρα  ; 
ΰπει  δε  σοι  πέπρωτο  μΫι  γ•Λμα'.  νύμφ•/ιν, 
Λ7.λ'  έν  μά/αισι  κατΟανεΐν  τετρωμένον, 
Φευ,  Ίτως  ατυμοον  σκευάσω  σοι  κγ,οειαν  \ 
Φΐϋ,  τί;  τ'  έτιωδός  «σΐται  θ^γ,νωδίγ,ν  •, 


βττω  ^£  τοι  χ.ίρ  τού;/ον  ευ^κευο;  Τ'ψ.βοί, 
Κττος  ^έ  βαιον  εύρρα•^•/;;  |/ονω^{•/;. 
Κί  οΰν  σε  χεΙρ  κατέκτα  κάρβανο;  φυσά, 
Ποίοι;  βορχ  γέγαα;,  άριστο;  παίδων  ^ 
Κύνεσιν  ού  πείθει  (7.ΐ*  καΐ  γαρ  σ•,τεύων 
Κΰνάς  τ*  άργοΰ;  τ,σΟα,  οίκ  θ/ρν,τωρ. 
Αρ'  ουν  γε  οίο^νοΐσιν  :  εύττιστον  τό'^ε. 
Τάχ'  αν  άρ.οιβαίοισιν  έκθ^ρεύοντι. 
δΐάκχιρα  ρ.ν,τερ,  πόταον  ^,  ττροπέφΟακκς 
ΓιΙΤί  παιδό;  ίόεΐν  τέρμα  οίον  οθιρ.ένου, 
Καν  άς-.άγαστον  τόό'  ές  άειαν•/,στο>ν5 
Πάτρ/,;  έ/.ατι  ρ.αχέσαντο;  άριστα. 

Συνιστάντο;  τοΟ  Κρ/τικοΰ  πολέμου  ό  Αθανάσιο;, τετιμ/μένο; 

ίότ.  τω  περιβλέπτω  άςιώματι  αρχιάτρου  τοΰ  Βασιλείου  (Κί?§ηο 

ίΐί  €αη(ϋο),    έγένετο    αύτόπτ-Λ;   πασών    τών  περιπετειών    τοΰ 

φονικού  εκείνου  δράματο;,  ώ;  ό  Ι'διο;  ομολογεί  (Τμ.  Γ'  στ.1 10) 

Έςιστορών  ςυμβάντα,  οίά  τ'  αύτόπτγ.;. 

Ει  καΐ  γέρων  ό  Πικρία/,;  ουδέποτε  έπαυσε  μετά  νεανικ•^; 
προθυμίας  χορηγών  τ/,ν  ίατρικ/,ν  συνδρομ/ίν  του  ει;  τοΰ;  πά- 
σχοντας,μέ  προφανή  πολλάκι;  τί,ςζων;;  του  κίνδυνον.  Τώ  1658 
ό  οΟοΜΛανό;  άρ/ιναύαρ/ο;  Δελ/,  Χουσειν  λαβών  οΐκτον  εϊ;  τα 
παΟτ'ΐ'.ατα  του  έκ  τ•?,;  υγρασίας  τών  ουλακών  ετοιμοθάνατου 
νεανίου  Μάρκου  Αντωνίου,  υίοΰ  τοΰ  στρατάρχου  τ•?,;  Κρ/,τ/,;  Νι- 
κολάου Δελφίνου,  αΐχμαλο)τισθέντος  κατά  ττ.ν  μάχγ,ν  τ/,;  ΛΙε- 
σαρία:,  έζτ'τν,σε  πάρα  τοΰ  ΊΟνετοΰ  ανθυπάτου  ίατρον  έπιδέςιον 
προς  θεραχείαν  τοΰ  παιδό;"  τότε, 

Αυτός  έπιόών  τί;  λατρείτ,  προς  κρείττους, 

Άμν/,μονών  γν'ρως  κα^Οους  όστέ(ον, 

Προΰτεΐν'  εαυτόν  προφρόνως  άνθυπάτο).  (Τμ.  Κ'  στ. 230 — 2) 

Δεν  έπεζ-Λ,σεν  ό  ϋ•/.λ•/•,ρό;  Ινα  περαιοίσν,  τό  άριτοΰργ/μά  του.  Τώ 
ΙΟΟί  '/7:ί  Λωσεν  εν  Κρ/.-;•/;,  γενονώ;  ετών  όνδο•/,κοντα  περίπου. 


\6^ 

ό  Πικρίδ-Λ,;  ζ/,'.^;  τών  άλλων  τροτερ•Λ[Αάτ(ον  ζ-λζ/.'ύ-ο  έςο- 
χον  έλλ/ίνιχ,ην  παι^είαν,  και  έγένετο  ό  υ-άλλον  υψιτΐέτ/,ς  το'.•/;- 
τ/,ς  τοΰ  ελληνικού  μεσαιώνος.  Ού^έζοτε  7:κυ'5άρ,ενος  ττ,ν  /.-/λ- 
λιέργειαν  τών  ρ.ουσών^εΐ/_ε  καταρτύσει  άζιολογον  βιβλιοΟν/Λν, 
έ'ρ'  εκάστου  τεΰ/ους  τϋ;;  ό-οίας  έφερε 70  το  έν?ις  οιστιχον. 
Ιίικρός  έπίκλτ.ν,  τουνοαα  ^'  εϊκελο;  άΟανάτοισιν, 
Ιατρός  ^έ  τέχ^ντ,ν,  κτ/,-τατο  τ'/,ν^ε  βίβλον. 

Εγραψεν  ό  ί/.λτ,ρος  ττολλά,  ες  ών  5ια|7.ν•Λμονεύονται  τα  έςτ,ς. 

Τποαν/,^,ατα  εις  ίπποκράτην. 

Έπιγράυ/Λατα,  καϊ  διάφορα  άλλα  ποιχίλάτια. 

'ϋξελλγ^νισι;  τών  έξορ.ολογγ.σεων  τοΰ  ίεροΰ  Αυγουστίνου  (1). 

Το  σττουίαιότερον  δμω;  τών  έργων  του  έζο/ωτέρου  τών  έλ- 
7^/ίνιστών,  καν  ρ,άλλον  ευφαντάστου  ποι•/ιτοΰ  τοΰ  ΙΖ'  αίώνος,εινε 
το  νυν  ο•/;υ.οσιευό[Λενον  ΐα[Αβικ6ν  ποίτ,ι^.α  περί  τοΰ  Κρ/,τικοΰ  το- 
λέ{/.ου,  έκ  στίχων  9,287  άποτελούίΛενον^  καΐ  εις  είκοσιτέσσαρας 
ώ^άς,  κατά  τ-ίίν  όι^.τ,ρικην  διάταξιν,  ^ιαιρούαενον^  ές  ών  Θρτ,νο; 
(Λεν  ή  ττροίτη,  Τ[^//,|;.ατα  ^έ  αί  λοιπαΐ  ΚΓ  ύπο  τοΰ  ττο'/Λτοΰ  έ-. 
πιγράφονται. 

Ό  Ιίκλτ,ρος  τελευτα  ττ,ν  έςιστόρ•/ισιν  εν  στίχω  307  τοΰ  ΚΓ' 
αμ/,[7.ατο:,  έν  ώ  μν•Λ,^;.ονεύει  τ•Λς  έν  ετει  1684  άναγορεύσεως  ΰττά 
της  Δ•ψ.οκρατίας  τοΰ  [Λαρκεσίου  Οΰίλλα  (ΟίΓΟίΐ  ΡΓαηοβδΓΟ  Υϋΐα) 
ώς  στρατάρχου  της  Κρήτης*  έν  πκρεκβάσει  δε  άπό  τοΰ  έποΐλένου 
στίχου  308  [^<•έχρι  τέλους  αφηγείται  τα  της  καταγωγής  τοΰ 
ττεριβλέπτου  μαρκεσίου,  ττρος  8ν  τελευτών  τταρέοωκεν  έτοιι^.ό- 
τυπον  το  ποίη^λά  του. 

Παρήλθεν  έκτοτε  αρκετός  χρόνος  καΐ  (χητε  ό  Βίλλας,  έκττλη- 
ρών  την  παράκλησιν  τοΰ  θνησκοντος  ττοιητοΰ,  [χητε  άλλος  τις 
έφρόντισεν  εις  έκδοσιν. 


(1}  Τήν  βιογραφίαν  τοΰ  Σκλγ,ροΐί  έγραψα  συνδύασα;  τά  ΰτ.ο  ΙΙαπαδοπούλίο 
Κο^νηνοϋ  (ΗίίΙοΓΪα  ϋ)ηιηαί>ϋ  Ραΐανίηί,  Λ'οηοΐϋδ  1726,  •οιΐ!,  Ιί,  σελ-  'όΙΙ) 
τ,ερι  τοΰ  έν  ).όγ<ρ  ποΐϊΐτο5  1σϊοροό{ΐ.ενϊ,  τ.^Ι;  ;α  έν  ίψ  δηιι.ίσ:ευθς>-ένψ  το'.τι- 
αΐΐ•.  ένια/.οΟ  αννϊαινίοόΐΛίν*. 


Τω  1823  ό  έχ-  Κρ•/^τ•/ι;  ίχτρ^ς  Μ.  Βερνά^^ο;  τταρεττί^ηαών  εν 
Βενετία  έ'λαβε  τναρά  του  άε'.μν/.στου  Ανδρέου  Μουστοςύδου  ά~ 
•πόγραφον  τοϋ  ποι/,ΐΛατος  τοϋ  Σ/.λτ,ροϋ,  άοηλον  πόθεν  ληφθέν, 
ιχέ  την  ύπόσχεσιν  προσεχούς  έκδόιτεως.  0  Βερνοίρ^ος  καθορών 
τάς  προς  εκ^ουιν  ^υ7κολίας,  έτράπη  έπΙ  τα  έ'τοιιχα,  καΐ  άντΙ 
τοϋ  άριστουργτ'ί/.ατος  τοϋ  συαπατριώτου  του  (Λίταφράσας  εξέ- 
ι^οτο  έν  Άθηναι;  τω  1836  ττ,ν  Οπο  Δάππερ  περιγραφην  της 
Κρ'Λτης  (ΐ).  Αγνοείται  ^έ  ή  τύχνι  του  αντιγράφου  έ/,είνου,  {^.ε- 
τά  τον  θάνατον  του  κατέχοντοξ. 

Κατά  την  έν  έ'τει  1865  ει;  'Κπτάννησον  εΛ^ρορ.ην  |;.ου  |λε- 
ταξύ  των  άλλων  ηγόρασα  παρά  τννο;  παντοπώλου  χειρόγραφον 
τοϋ  ποιη{χατο;5  όπερ  ώ;  κατα^ε^^νυται  εκ  τε  τοϋ  χάρτου,  της 
γραφής,  και  των  πολλαχοϋ  έσβειταένων,  ^ΐίορθωι/,ένων,  και  προσ- 
τεθεΐ(^.ένων  στίβων,  έστιν  αυτό  το  αύτόγραφον  τοϋ  ^κληροϋ,  πι- 
θανώς έν  Ζακύνθω  ρ.ετενεχΟέν  υπό  τίνος  συγγενούς  του,  έπι  της 
ρ.ετά  την  άλωσιν  της  Κρήτης  [Αετοικησεως  των  άπατρίόων  τέ- 
κνων της  ήρωτόκου  νήσου   εις  Έπτάννησον  (2). 

Δεν  έπέζησεν  ό  Σκληρός  ϊνα  ϊο•/ι  την  αητρίίϊα  του  ύποοεοου- 
λωρ.ενην*  νϋν  δέ,δτε  ό  καιρός  των  αντιποίνων  έσηαανε,  και  άπό 
τώ  Λευκών  Ορέων  ή  πολεαιστηριος  σάλπιγζ  αντηχεί  τόν  ένω- 
τικόν  παιάνα,  και  έπι  της  νήσου  έξηπλώθη  ό  πύρινος  [λαν^ΰας 
της  έκ  των  ερειπίων  τβϋ  Αρκαδίου  έζεγερθείσης  ελευθερίας,  εί- 
περ  τοις  νεκροϊς  έ'στι  τις  συναίσθη':•.ς,  άγάλλεται  ή  [χακαρίχ 
τοϋ  ποιητοϋ  ψυχη^  προφητικώς  άναβοώσα, 

Τυτθόν  σΰ  οΰν  τέτληΟι,  και  σ'  έλευθεραν 
Ιοοις  [λετ  ου  βαιόν  τι  δηρόν  ών  Ιτλη;.  (3) 

"Εγραίρον  κατά  Μάρτιον  1867. 

Κ.   Ν.    ΣΛΘΛΪ. 


(1)  Βλέπε  σημ.5ίω(τιν  έν  σελ.  ί',  χι\  σελ.  ζ'. 

(2)  Κατετέθη  μετ'άίλλων  χειρογρά-των  έν  ΐψ  ί'ίϊ;υργ:{(ι>  ϊήί  ί;χη«ι5έ^ΐ3ίί»>;. 

(3)  Τ;α.ή;χ.α  ΚΛ' ονί/..  υ -10, 


Α0Α1Μ  ΣΜΠΡΟΪ 
θρήνος 


ΕΙΣ 


ΚΡΗΤΗΝ* 


\θ\ΝΑΣΙΟΓ  ΕΚ  ΠΙΚΡϋδΧ  ΙΑΤΡΟΓ 

Θρήνος 

Είί:  τφ•  ίαντού  Κρηχομητορα  ίτάτρψ•^ 
Τής  ά.-ζάσης  νήσου  καταστροφής  'έ>•εχεν. 


Αϊ,  Λ'μ  τάλα'.να,  Θη7ν3ίρ,ών  ττολυτλ/,αων, 
Δύ<ι^ρο•.αν  ώ~ός  τ:ληττθ|Λα•.  δέρ/.εαΟαί  σοι, 
Κακ  σοϋ  πυΟέ-ιΟχι  γλί^οααι  νεο•/{/.ίΤ)ν 
;^τυγνοϋ  γόοιο,  κάλγεος  βαρυ'ττόνο'ν. 
ϋ   ΤίνΞ;  «ϊτεναγαοί,  τ,  όοαί  τε  δακρύων, 
Ινόν./,ς  τε  τίλσι:,  βοττρ-ίχων  λελυι/.ένοον, 
ΙΙαρΥΛ-^ων  ό'  κίλυξις  «ίακτΛ;  θέα:, 
Δ'.'  αίαάτων  σταλαγ{;/!τν  ά'/ρι  τν^βέτ;•/;;, 
Ίί  ^υσκια;  σκ/.τττρόν  τε  και  ^ρυσοΰν  στε^ο:, 

1  Ο    .Α  ρατκ  ΐνίο'.ο  ^ει;Λατου{Αέν•/;  •, 

ϊ'.  ταύτ'  άθρώ  σοι,  χαρίεσσά  [λοι  ττάτρτ,  ^ 
.Μα/.ζρόν/,σος,  'Λερίκ  ή  τάλαι, 
θεών  τιθην/1  καΙ  το'τώνοε  γ,ρώων, 
Ιίλλ/,σ',ν  τ,  ττροστάτις  έν  ττολ'.τείϊ'ΛΓ, 

15   Θοέ-τειρχ  Κουρνίτοίν  τε  τεθρυλλ-Λαένων 

ι  ^  ι  Γι 

'Λρ'Λϊοι;  εργοισι  ττζντα/οϋ  γαίτ,ς, 
Τίς  •ίί'ϊε  δυσι/.όρφοίσι;  αί<^εσ•:οΰ  κάλλού:, 
Τό  τ'  άγριαϊνον  6•Λ;Λα  έκτταλινάστο'^  •, 
1Μ•/ϊ  βχκτρον  έςέτεινε  ττρός  σε  τ'  έςαίον/,; 
20  Λαιορών  άπ/.νές  καρβάνων  αί•7/ρόν  γενο:, 
Λόζγ,ς  άγνώτων,  άρετίς  σοφοπνεύστου, 
Και  τ/,σό'  έραστάς  έ|/;Λανώς  φαυλιζοντων  ^ 
ί^κ^λκζ  ό  θ/,ρών  Θοτ,ίκοίν  ούκ  τ:ρκέ"0•Λ, 

ι* 


6ί;  ίίλλάς  έςόλολεν,  έστερ•Λ|λέν•/ι 
'Λν^ρών  ρ.άλΐΊτα  ττανταχτ;  πολυκλείτοιν^ 

9'3   Χοφών  ά/.εστόρω.ν  τε  και  άοτ,ΐων, 
Λ'αΟηαάτων  τε  άστ^ικιΤιν  οαγ;υ.όνων, 
Ινκρ/γ,θεν  οϊ^'  ε/.εφαν  ώράι^  όσα, 
όσα  -/ί^'  έφεϋρε  χ.α•.  ενεΐίΛ'  έΟ-νε/τσ,"  άλλο.ΐί  ^ 
"Λλλ'  όζύνας  αυ.τός  τε  [Αακράν  έγ^είτιν^ 

30   'Λρτϋν  έλυε  και.  τ;αρεσ.7:όν(^ει  κρύβί^/,ν^ 
Δ,όλοισι  α'  εΐ^έβαλλε  Κρ'/,τιον  ττέ^ον, 
Λύρ./,ν  άτειλών  ρ.γ.τρι  όρφανιιθείτ/ί. 
ΐ;ΰ;'  εύύοκψ,ουν  έν  {Αεοο'ά/ται;  κυοίστ•/;, 
'Λσ.τειότ/.τι  καΐ  οια•αγεία  όλβων, 

35   Ττ'ΐΑος  κατατρέχει  ι^.ε  υραλος  'τκύλαξ,^, 
ΛεΤίλατεί  ο/,οϊ  τε  οσσ'  αγαστά.  |λοι, 
ί>;  ^τάρ.-αν  οΐίλέσειε  λ•Λ|χχΟ.*  Κλλά^ο;. 
Τάλαινα  [Ανιτερ,  αίίνεχ'  αϊφνν;;  ξ,υ|Α.βάντω.ν^ 
Ούκ  άλέγω  ^τ,  οχχς  έκτρο"/.;  γ^.<:ο'^^ 

40   Η';  σ/.έπτο[λ.αι  υ.εντοιγε  •Λθών  αστείων, 
1£ί;  καρβάνων  εκ-τωσιν.  οία  Ο'  ίίλλά^ο;- 
ΙΙατοί  τάο",  ώ:  μ-Λ  ίτλείαν  άλίαίνοιτ'   άλγ6ς^ 
Ιΐέφασκε  οέ  |λοι  άλλα  έν^εεστέα(ον. 
Τί  τ'  άνά  κ•ώμας  αί~υ/ϊα•Λΐει;  ίωΐλάτων. 

41>   "1ΐρετρ.ο:  νεώ  τε  των  ^'χζ^,ραίων^ 

ΛΙοναί  0"  &Λ  ώράϊ^ον  αΰτάς  λο/{Λά;  τε  ^ 
]\]ων  και,  τάί)'  τ,ρ/,ΐΛωτο  δτΛωαένα  -^ 
Οιυ,οι,  τα  τ:άντα  οροϋδα,  ττάντ*  έ-ε~τω•Λει. 
ΠχΟύικιαι  λειι/.ωνες  άνΟών  αΐόλων, 

ΰΟ   ίίαλλάς  07:ωρών  έκ-ρυαυσών  εΰόί|ΑουΓ,. 
Γεάς  έ;  άβρόττ,τας,  οό.τοί  τε  φροΰ^οι  ; 
Ί'ΐϋ,  7:άντα  έ'τκνιζταί  τε,  υ/^  έτεφρώΟγ, ! 
πάρεργα  ταΰτα,  είγε  των  ρ.ετατττώτων, 
^ιο/^Α  |Λο•.  σύγκρινε  τοΐ:  ::?.λαιοάτ<ί•.ς. 


55     Π<5λεις  εκατόν,  -^σθα  ^η  σιτουιχέννι. 
Η  νΰν  τυχόν  δίαιτα. εύτυχεττέρα  ; 
ΝαΙ  τρις  τόται  γαρ,  τ[Λ•.αύριαι  κώί/.αι, 
Κωμοπτόλεις  άλλαι  τε,  τετράφαταί  [7.οι- 
Πόλεις  5έ  [>λι  τρεις  είρύονται  ττρός  [Αία. 

60     ΚλειταΙ  οέ  κώνυραί  τ'  εύνθ[/.ού^^.εναι. 
Εύ  οί^'  άπόχργ),  ταϋτα  ίστορουαένη, 
Καγωγε  παις  σός,  ού  τα  μ•/ιτρός  άγνώσων, 
Και  [;.νι  έ'παιρε,  άττ'  έκ.ληίσΟη  άλλοις, 
ΈπεΙ  καθ'  αυτά,  φαιδρά  χ.άρίο•Λλά  τε' 

65  Καιρός  5έ  δακρύων  μεν,  οΰκ  εγκωμίων* 
Άλλ'  εΐ'θ'  υπέρ  Κύ^ωνος,  έννέπειν  έχεις 
Τό  $'  Ίστόρει  μοι,  μ.•Λ^έ  [-//ίΐκύνεις  λόγον' 
ΟΙ'μοι  Κύ^ων  Σύστηνε,  ρ/Λτέρο;  κλέος, 
'ΰυ.ών  ττροθύρων,  ερκος  άσφαλέστατον 

70      ή  δείξασα  ού  γης,  φχι^ρά  έ'ργματ'  άνι^ρείης. 
Πώς  ό'πτοααί  σε,  τ.χΐ^ά  μοι  ξενωθεϊταν  ; 
ΑίΙ  αί  λέλτιται  ^υστυχεστάτη  Κύ^ων* 
Νΰν  Γυγεται  οή  οουλαγωγ•^  άστέκτω' 
Ποϋ  όλβος  ευρύς  άττεος  και  άνορείη  •, 

75      Ούχ  οία  ταΰτα,  άντιβαίνειν  ό^ποίοις. 
υάνυ  γε  τζτΧ;  μοι,  Ι'^θι  εμ-πης  εϊαβολην, 
Δολον  γέμουσαν,  την  τε  αίρεσιν  χείρω. 
Καν  οϊ  ί'  άιτρετττοι,  οίά  τ'  έ-/ρ•?,ν  άνι^ρείοις, 
Μάρναντο  ^εινά,  οΰντες  ά'ν<5ρες  αγαθοί. 

80      Κλαίω  συναίαοίν  ^ουλαγωγην  οΐκτίσττ,ν. 
Καν  αϊο'  άγασταΐ,  άνίραγαθούντων  ^είζεις* 
ϊί  5'  αΟ  ΡιΟύμνη,  άρτεμης  τοίας  λώβης•, 
Χείρω  τ;έτ:ονΟε  καί  υπέρ  Κύρωνα  υ.οι' 
Βίτ,  έάλω  αϊ'λΧ'^ι  λυΟρωθεΐίτα* 

85      ΑΙ'  αϊ  ΡιΟύμνη,  άγχίνους  αοι  Ουγάτηρ, 
Πώς  όερχ.οίΛχί  σε  ίεύτερον  πυϋουν,ένην, 


Ούτοι  ά'ρ  γ^έσΟ•/;σαν,  αιΘονες  λύκοι," 

ϊό  τ'  άγχίνουν  πόλ'/ιος,  ήδ'  εΰγλωττόν  τε  5 

ίίκιστα  παϊς  [αοι,  ευ  έπίσταται  φύσιν, 

90     Άφρα^^λόνων  ^ν),  μ•/ι  άλίσκεσθαι  πειΟοϊ. 
Έν  τοϊσι  δεινοϊς,  οΰτις  ήν  άμυντίας ; 
Ποΰ  Ζευς-,  δτου  εφυσθα  θ*/ΐλα^λών  φίλνΐ; 
Που  Ρα^ά[Αανθυζ,  κϋδος  ευνθ{Λ•/ϊσάντων  ^ 
Μίνως  ^έ  πβΰ^  δς  ίάμνεν  όφρύν  "Ατθίδος; 

95      Στρατάρχαι,  οΐ  στόλαρχοι,  άνδρες  τ'  αγαθοί. 
Ων  ησθα  [χηττιρ,  οί  5έ  σοι  κλεινοί  παίδες 
Τί  ούκ  εγνωκαν  νυν  ά{;.ϋναι  (Χ'Λτέρι; 
Αι  αι  τάλαινα  πώς  σε  κάλλιπον  παίδες. 
Λλις  ταό   ώ  παϊ,  \χί]  πίφαυσκε  άρχαϊα* 

100  Άρκεΐ  παλαιών  όσα  τοις  νϋν  συντείνει* 

Δις  δις  θ'  εκατόν  προς  δις  αΰ  και  δις  δέκ» 
Μιας  προς  αύτοϊς  συντελούσνις  πεντάδος 
Ετνι  δέδεγ[Ααι  αύτοκρατοΰντα  Ζηνα, 
Μέγαν  λέοντα  Ούενετών  πολιτεί'Λς 

105   Ζτ,ν'  άλλον  οΰτ'  εγνωκα,  ούτ'  έπιγνοί•/ιν* 
ΙΙ^.τίν  γάρ  εΰ  πράττουσα  εύνο(Λου[χ.έν•Λ 
Αύχοΰσα  ύνιρον  ες  ρυνιφένειάν  μοι. 
Εως  δτου  Αραψι  δ(ί.ω\ς  ίιλώκειν, 
Τούιχον  κελαινιώσα  (χαρ{Λαΐρον  κάλλος." 

110   Λέων  δ'  έτ'  δζουσάν  (χε  όσ[ΑΥ,ν  Αράβων. 
Έξ  έκγόνων  στρατηγού,  ίφθί{Αου  φύντος 
Αϊνυ[λένον  άλυσιν  άχ^Οους  χειρίου 
Λαβών  απείρου  θέλκτρου,  άπφυς  οίά  περ 
Ερυψε  δεικνύων  με,  κοσαιωτέρχν, 

115   Πασών  τε  κομπάζουσαν  αρετών  χάριν. 
Ενθεν  δικασπόλοισιν,  οί  θεσαωδοΰντες 
Κλεινοί  στόλαρχοι,  ανθύπατοι  φαιδροί  τε, 
Άρτιϊοί  τε  άνδρες,  *ύρ•/ΐ[Λθΐ.  ττάντιρ. 


Ωραιόοντες,  η  Ολυαττον  αστέρες 

120  ί'ίς  εΐ'γε  7:αΐ^α;  αύτλζ  ους  έξ/,^ίθμεις 
Έφευρετάς  [^ιέν  τταντοοαπνίς  ιχαιοεία; 
Ει^οις  άναχάζοντας  "Α^ου  κευθ(ΛΟνων, 
Ζνιλωτά;  εγνω  τους  πάλαι  νεωτέρων. 
Άλλ'  εύ  τ'  εχρηζον  εύ(/.ενεστέρας  τύχτ,ς, 

125  Κακή  τότ'  αίσα  άντίον  τέτραπταί  [αοι. 
Βάσκανος  αισ«  καΐ  ιναλί{Αβολος  φύσει 
Το  άστατόν  τε  καΐ  ττλάνον  κεκρυφυϊα, 
ής  ρ,/,  ^ίναις  άτρακτον  ουνεκα  Κρτιτ•/ις. 
τι  ού  τέκίΛαιρςς,  οί<7ΐν  οί^ες  τέκ|^,αρ<7ΐν, 

130  Ιν' είς  άμυναν    ω  προ(λ^ιθευσα[^!.έ^Λ  *, 

Άλλ'  ώς  εοικε  «αΐσι  βουλαϊς  <τυ(/.φρά^{;.ων 
ίϊιχω  σκυλάκι,  τοϊσιν  -«ζας  ^εινοϊς  (/ε. 
Έπείπερ  άνθύπατον,  έ'[Λφρονα  φύντα, 
Εύγνώ(Λονά  τε  πά<τι  κάπιεικη  τε, 

135  Αύτγι  [χετεσκεύασας  αΐνον  ες  κότον. 
Και  [;-ηνιε  κράτιστα  έζ  άααρτάίος 
Σμικρές  προς  οίονοΰν  τε  καΐ  περιφρονεί. 
Αϊ  αϊ  τάλαινα  τλ-Λπαθεστάτ'Λ  πάτρ•/ι. 
Δυσθυ(Λέεις  εκατι  ^υσφ-ψ-ου  αϊσ/,ς. 

140  Και  εΐκότως  (χ•/ιν,  τίς  ^*  ή  εκ  τούτων  λύ[λ•/ι•, 
Οίον  το  εύνουν  και  κρατούντων  ευ  οι^ας 
ΜαλΟάσσον  ώς  εϊωΟεν  οίονοϋν  ήτορ. 
Αυτός  οέ  αειλίχοισιν  ού  Οάριυν'  δλως. 
'Ανοράσσι  θυ{Λον  ^τ,ριάιθαι  άσαένως, 

145   Άλλ'  έκόέ^ωτ'  άελπτος  ά/θείς  εξ  αϊτ/ις* 
Οία  υπερζέων  τε  τα  προς  /,ν  πάτρν,ν 
Δι'  ής  τελευτα  κατΟανων  τετρωρ^ένος* 
Έν  τοις  σ'  άτυχτ,ΐΑασι  βέβλτ,μαι  ^είρω. 
Έπάν  γ'  έπεπτώκει  {λοι    άλκία•/)  Κύ^ων, 

150  Λέων  προαηΟΐίταί  ρ.οι  άλκί|Λου  στόλου. 


Τάχ'  ώς  άνακτησαιτο  εκπτωτον  πόλιν, 
ΐ1[το([Λα(7αν  δ'  άριστα  των  ουπω  φύντων, 
ίί;  ^ει^λατοϋσθαι,  αυτόν  ά^^λητον  θίρα. 
Άλλ'  Υ)  έπίφθονός  τε  και  κακή  αισα, 

155  Έπ' άλλο  ^ι^ράσκει  τι  [χ.γιχανγΐ[/.άτων. 
Ξυ[Αφράζεται  στόλαρχον  έρ.βήναι  [χέγαν, 
Τα  πάντα  δυναστείας  έγχ^ειρισθέντα, 
Ων  ρ,έν  δίκαιος  τάλλα  κάπιεικης  τε, 
Βουλαϊσι  τ'  έ'^λφρων  και  όν^σι^λος  κοινω, 

160  Τα  ^-/,ρεως  ρ.έντοι  γε  άπράγιΛων  πάντ/ϊ, 

Καπιστατείν  στόλου  τε,  ναύρ-αχο;  ^'Ϋιττον* 
Ταύτη  λαβΫί  ρωσθέντα  ^υσ|Λενών  φϋλα, 
Ές  ^ευτέραν  νίκουσιν  εΐσβολην  αύθις. 
Έ(Λβάντες  ές  Κύρωνα,  δς  5'  ού  κωλύει. 

.465  Δηρόν  βλακεύων  Άρ.φιμάλλου  ές  κόλπον, 
Τπερφεργις  έών  περ  άντίον  στόλου. 
Άλλ*  ^  δε^οικώς  πνευ^λάτων  η  προς  βίαν, 
Κεκώλυται  οη,  ουκ  εχω  άλτ.Οεύειν. 
Έ[Λθΐ  κρατούντων  έργρ-ατ'  οΰκ  εζόν   κρίνειν, 

170   Σιγαν  5έ  κρεϊττον  ώς  κέλονται  οί  νό{Λθΐ. 
Άτάρ  θλίβον  ρ,ε  εν  τι  ού  σιγητέον* 
Πρώτον  κατάρ/ον  των  έΐΑοι  7;λαντ,{Λάτων, 
Οΰκ  άρετνί  γαρ  ΐ^ία  σκαιόν  γένος, 
Πέφθακεν  εις  ένεδραν,  άχρι  (αοι  στέφους, 

175  όκν/ιρίτρ  ^έ  (λα^λον  οΐακιζόντων, 

Γνώ[ΛΤις  5'  αϊσχράς,  ώς  ^υσάλθητον  πάΟος^ 
2υγχωρεόντων  πάντα,  έχθροϊς  κάέλπτοις, 
Κ-ύδωνος  ούκοϋν  έξυπέρκειται  ορός, 
Τψοϋ  ^ιΫίκον  Ά{χφΐ[Λάλλου  πρ6ς  πλευράν, 

180  όοός  5έ  τέμνει  τις  (λόνη  ύπωρείτιν, 

Τραχεία,  δύσβατος  τε  τείνουσα  προς  ρ-ε. 
'4ίν  ω  5'  άναντξζ  λτ'γει,  εις  Οέην  πέ^ίΐυ, 
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Χώρος  τι;  αίτΐυς  ϊ^ρυται  άρι/,οζόντω;, 
Παντοίαν  εις  άντω^ιν  έχ_θιών  όρι/.όντων 

185  Έγ/ωρίοις  Μάλαξα  ώδΐ  κλ•/:[;.ένοί, 
όν  εΐκάσειας  Θερ[Αοπύλαις   Ατθίδος. 
Φενάρολος  ^'  ερυ[χα  ε'σχε  του  χώρου, 
Άνγ,ρ  άρτ,ϊος  (χέν,  έκ  [Αεγαθύαων, 
όν  7:αιανίζειν,  ευφράδους  έ'δει  γλώττ•/ις 

190  ότΐόσσον  -ίξιοΰτο  κοιννί  εΰέρκτνις. 

Τπίσχεται.  γαρ,  ώδέ  πως  τγιρεϊν  χώρον, 
ίΐ;  κωλύειν  ελασιν  εχθρών  ένθένδεν, 
Καν  δευτέρα  τε  συγκεχώρηται  βάσις' 
Κορν/ίλιος  ο'  νίνωγεν  αϊρειν  ώς  τάχος, 

195  Άφέντα  χώρον,  ώς  δε  πικρώ;  γιτχάλλα, 
Έκ  τοΰοε  αρχάς  είκάσας  ολέθριους. 
Ο  συ[Αβέβ•Λκε  τοϊ(>ιν  άξαν  οεινοΐς  μζ' 
Χώρος  γάρ  ήν  αν,  εϊρυται  τεταγμένως, 
Φενάρολος  (λέν  ούόέν  ήττον  γεννάδας 

200   Έδείκνυτ'  αν  γε,  ώθέων  ώρ;7-•/ΐ[;-ένου5 
ίΐ  Θερρίοτζύλαις  βασιλεύς  Λακηδαίι^ων, 
Ωθού^λενος  στράτευ[Αα  Περσών  άττλέτων' 
ί^ς  τών  δ'  εχόντων  οΐ  λεώ  ταρβτ,σαντες, 
Άνά  κράτος  Οόαζον,  ές  Ριθύ|Λνν;ν  δε, 

205  01  δ'  εντόνως  ειχοντο  εις  ένεδρεί/,ν, 

Ως  ραστ'  έπικρατεϊν  τε  και  7:ρ•?,σαι  πόλιν* 
Άλλ'  ουκ  έχώρει  τοις  δε  φρουράν  πορΟτίσαι. 
Πυρεκβόλων  άνευθεν  έκτει/οορνίκτων. 
Και  δίι  άγειν  ττειρώντο  έκ  Κυδωνίτς* 

210  Π  χώρα  δ' άντέπραττε,  κάρχαρος  φυσά, 
Ούκ  εύ[Ααρές  τε  τούργον  νι  προς  θαλάσσ/,ς. 
Άτάρ  στολάρχω,  ού  μέμηλε  τοιών  δε, 
Και  ου  δόκευε,  δυσρ.ενών  σκευωρίας. 
ΤραπεΙς  γαρ  έκ  τών  τ/.δε,  τ/,ν  ττρός  Κυκλάδας, 
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215  Δέί^ωκε  χώρον,  ώ;  πέραν  άκωλύτως. 

ϊοιώς  5'  έποαΟ{Λεύοντο  καΐ  πυρεκβόλου:, 
ΚαΙ  εγκρατείς  γίγνοντο  ραττα  φρουράς  τε* 
01  έντί)ς  ειπερ,  έκπλαγέντες  πρηστ'/ίρων, 
Άνθυττάτου  αύτοΟ  τε  [λ•λ  φεισααένων, 

220  Άναρσίοισι   πρού^ί^οντο  άσ[;-ένως. 

Θέντες  κατ'  όψιν  το  πτόλτ,ος  έ'ν^ειγ^αα, 
Οφλ•/ΐ[Λα  ο'  ούτοι,  καΐ  χρεών  μαρναι^ένων, 
Μάρνασθαι,  ως  δίκαιον,  άχρι  καΐ  πότ^Λυ. 
ΑΙ'  αί  βέβλτ,ΐΛαι  ήτορ  άίων,  {λήτερ, 

225  Α  Ιττορεϊς  [αοι  ρ.Υΐχαν•/){Λάτων  αΐ'στις* 

Ούκ  άτρε|Λεϊ  πως,  ή  κακόρραφος  δρώσα-, 
Φεϋ  δσα  δεινών,  συίΑπεφόρτηκε  Κρ-ϋτας* 
Κουρ•7,τες  άγλαοί  τε,  μ//ιτρόστοργοί  τε, 
Ούκ  τ,ίΛυναντο  (ΑητρΙ  οΙ  άριστηες  •, 

230  Ού  καββαλόντες  οι  γε  τείχεα  ϊροίης, 
"Αραντες  Ι^ρ,ενήα  εις  μέγα  κλέος; 
Ού  στέΐΛ{/.'  αρίστου  τίρυναν  ΜακτΛόνος," 
Άρχ•?,ς  καθελκύσαντος  έ(Αβριθ•?ί  Περσών, 
Δι'  ών  άριστϊΐών   (ΐέν  έχρήν  μειζόνων* 
Φεϋ  των  κακών!  Κουρνίτες  οΊ  μεγάθυμοι, 
Ένωθρίασαν  τίανταχοΰ  οί  εύκλεεΐς. 
Ού  νωθρέες,  παϊ,  χείρονος  ^*  αϊσγις  εργοις, 
Ύπ'  Αμάρας  νίγοντο  πικρών  ΰοάτων, 

240  Γόρτυνος  εις  πέ^ον  πρί»  Ληθαίου  ρόων. 
Ηγοϋντο  δ'  οΊ  άριστοι,  Εύρώπτι;  φύντες, 
Κϊποντο  κωμ•Λτών  τε,  πληΟύ;  άπλετων. 
Άλλ'  ώράϊζον  στρατον  οί  'μοι  Κουρήτες, 
Ίίκ  Ο'  είμάτων  σεμνών  τε,  κκΐ  όπλων  φάους. 

245  Οι  δυσμενείς  5*  έναντι,  άντιταχΟέντων, 
Τεταγμένοι  σκηναΐσιν,  ώρμηντ'  ένΟένΟεν, 
ΙνλαγγΫί  δ  ε^ουπον,  υειματούσνι  κ'  άριστους. 
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Άλλ*  είδε;  αν  Κουρήτας,  οίοι  εν  ρ,άχαι;, 
Άναρσίους  τρέψαντες,  άκ[/-αίω  σθένει. 

250   Ηγεΐτο  5'  ουν  τόσοις  5»  Γίλδασος  (>!.έγας, 
Γαύδανον  ό'νπερ,  Βελγικής  γαίτος  άστυ, 
Ηνεγκεν  8  τριχ^νί  τε    ροϋ;  διαρρέει, 
Τα  δτ,ρεω;  άριστος  ών  ποτοΰν  ϊδαεν. 
Οτου  τε  άντίσχυσε,  πωποτουν  αισα, 

255  Καν  μώ[λθς  άντέκειτο,  ανδρός  ες  λύ[Α•/ιν5 
ΜεταρρυΟίλίζων  τωδε  και  υμν/ιτέα. 
Ι£ύ  τ'  ούν  στρατοί  ώρ{Ατ,ντο  άντΙ  άλλν,λοις, 
ίππήες  άντείχοντο  εισβολής  πρίάτνις, 
έΐς  εις  φυγγ;ν  τραπέσθαι  άντιταχθέντας' 

260  Επειτα  τ;ροσ::οιοΰντο,  ές  σκαιόν  κέρας. 
Άτάρ  θόαζον  ττρός  με,  ώς  εί/ον  τάχους* 
Μαρνάμενον  Γίλδασον,  νΐδέ  Κουρήτας, 
Αφέντες  αύτου,  νόσφιν  άμυνττ,ρίων. 
Ποδηγετεί  δ'  Ιππίας  άλλος  στρατάρχες, 

265  Φερώνυμος  τα  πάντα  πίκρας  'Α[;.άρας. 
ΟΊ  δ'  άναθαρστ,σαντες,  ώρ|χγ,ντ'  άντίον, 
Σεύοντο  δ'  οΐ  σεύοντες  ά^χπαλίνοροι, 
Και  κάτθανον  Κουρήτες  άκρΤί  φασγάνων, 
Καν  Γίλδασος  δνι,  εΐ'ρνιται  ώς  γεννάδας. 

270  Τοίως  άπερόίζωτο  ό'γ^Αος  Κουρ•/^των, 
Αιώνα  εις  άπειρον  εΰΟαλησάντων. 
πάλιν  δ'  εγνωτο,  και  πάλιν  θροιλλ'/ιτέον 
«  Ως  ουκ  αγαθόν  υι  πολυκοιρανί•/].  » 
Ει  γαρ  [Λονο;  Γίλδασο;  '!)  οίακί;,ων, 

275  Ούκ  αν  έναυάγγ;σα,  τοϊσιν  άν[Λοΐιιν. 

Πρόσχου  δε  (ζοι  παΐ,  καλλο  άκλΥιρω^λάτων* 
Καύτοι  φενακίζοντες  οίωνισρ.οί  τε. 
Τουτι  προσαυδώ,  και  περατώσω  λόγον. 
ΐ/Ούν  τιν'  έν  φλοίσβοισιν  ώπτανον  υ.έγαν, 
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280   Αείποτ'  έριπαίζοντα  άλλοις  ίχθΰσιν, 
ΑεΙ  τ"  όπιπτεύοντα  άρκταΐον  π6λον, 
Βαιόν  τετραμμένον  τε  κάμίλώ;  προς  με, 
Ως  σάλον  έκ  πόντοιο  προσμένειν  μέγαν, 
Άλλ'  δς  γε  ::ρός  γέης  μέν,  άλλ'  ού/.  εκ  7:07X00. 

285   ΚαΙ  θάμβος  οίώνιτμα,  ώς  τταρεσφάλλη, 
Μτ)  σοαλλέν  οϋπω,  τ,  βρέμουσ'  ά'ρειά  τις. 
Επάρατοι  ^έ  Αμάρα  σκευωρία  ι, 
Δόλοις  γο'/ιτεύουσαι  οίωνισμούς  μοι, 
Τοσατίων  μέν  αΐ'τιοι  οεινών  οϋσαι, 

290   Λύμας  άέλπτους  προζενοϋσαι  τοσαύτας. 
ΑΙ'  αί  τάλαινα   ουστυ/εστάτνι  πάτρτ, 
ΤρΙς  τάλαιναν  όνομάζειν  σε  χρεών. 
Γίϋν  οέ  άτεμβωθεϊσαν  άφθίτου  κλέους, 
Και  είκότως  δέρκω  σε  έκλελυμέν/ιν, 

295   Δακρυρροοστένουσαν,  '^ήλλοιωμέν/ίν. 
Άοί^ιμοι  Κουρνίτες,  ες  αριστείων, 
Πέρασσι  γαίτις  πάσιν  ένοεοειγμένων. 
Αύτους  κλάω  οικτιστα   τέζαντας  μάλλον, 
ήν  άλγε'  γ.σθάνοντο  ήσύ^ω  γόω 

300   Ευπαρμυθ/,των,  ως  τά^'  εκφοράς  άνω. 

Μόνω  ^έ  πάντων,  συγγραφεί  ρους  οακρΰων, 
Πικρώς  ρεόντων,  ού  λίίγε  παιοός  χάριν' 
ού  τηλόθ'  οΐμώζοντος,  "Ηκουσται  τάοε. 
Γεώργιε,  κράτιστον  ών  εσχον  φίλτρων, 

305  Τέρψ/.ος  έλπίς   γτ,ραός  μοι  ύστατου. 
"Ωμην  σιοιπνί   ξυμφοράν  τλησασθαί  με, 
Η  Ϋ,σύ/ω  γόω  τε  συμπαρμυΟεΐ<;θαι, 
Άλλ'  ουκ  άνεκτόν,  γ,ν  καλύπτηται  άλγος, 
ίτζλάγχνοις  ^ιΐκον,  κνίρ  τε  πλτ,ττον  καιρ-.ως. 
310   Ποΐ  θαλάμων  ώχωκας,  οία  νυμφευθείς-, 
Τίς  θαλαμηπόλο;  τε  ^έξατ'  έν  ίοίροις-, 
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Τ(45' 'Λν  δ  τίσα;  πατρΊ    εΟ  τεΟρα^λρ-ένος^ 
Τό^'  τ,ν  δ  αψ.νον  έσχάτω  έρ.ώ  γτίρα  •, 
'£::εΙ  ^ί  σοι    ττέττοωτο  ρ/Λ  γ•?,(χαι  νΰ^/.οτ,ν, 

315  Άλλ'  εν  [χά^αισι  κατΟανεϊν  τετρωμένον, 
Φεΰ  7:ώς  άτυίΐβον  σκευάσω  σοι  κηδείαν^ 
Φεϋ!    τί;  τ'  επωδός   άσεται  θρτ,νωοίτ,ν  •, 
Εστω  ^έ  σοι  κίρ  τούμόν  ευσκευο;  τύμβος, 
Έτζος  οέ  βαιόν    εύφρα^'λς  (χονωοίτ,. 

320   Εΐ  ούν  σε  χεΙρ  κατέκτα,  Καρβανο;  φΰσα, 
Ποίοις  βορά  νέγαας  άριστος  παίδων, 
Κύνεσιν  ού  πείθει  (χε*  κα;  γαρ  σιτεύων, 
Κύνας  τε  αργούς  ησθα  οία  θγ,ρ•/ίτωρ. 
*Άρ'  ούν  γε  οίωνοισιν  •,  ευ-ιστον  τό^ε. 

325   Τάχ'  αν  ά{Αθιβαίοισιν  έκθ/,ρε'^οντΓ 

Μάκαιρα  [ζ-ότ/,ρ,  πότρ.ον  ^  τνροπέφθακας, 
Μη  παιοός  είοεϊν  τέρ[/.α  τοϊον  φθί'Λένου. 
Κάν  άζιάγαστον  τό^'  έξ  αειμνήστων, 
Πάτργις  εκατι  μαχέσαντος  άριστα. 

330  Επάρατος  5'  άληκτα,  ελςις  Αμάρα, 
Πικρών  υδάτων,  ές  πέ^ον  Γορτυνίων. 
Είθ'  αν  γ'  έτερσαίναιτο,  ώς  αν  μνι  ελςγ. 
Τοίοις  δ'  έτερμάτιζε  συγγραφεύς  γόον, 
Ω  καΐ  συν/,λγουν,  ζυμφοράς  έφιστάστ,ς. 

335  Έώ  δέ  τάλλα  νοστέω  8ί  σοι  πάτρ•/). 
Ουτις  τεταρ.ίευτο  έλπις  έν  τοις  δε  -, 
Κάν  ώς  άνακτησαιμεν,  έρ.μοχθον  κέαρ  ^ 
Ευ  οΐδ'  έν  ατόπημα  ήγεϊσΟαι  άλλοις. 
"Απειρον  οΰτις  εγνω  άλληλουχίην. 

340  Πίφαυσκε  προς  θεοϋ  μοι  ήδίστη  πάτρη. 
Λέζω  προθύμως,  οΰκ  άμοιρος  έλπίοος. 
Οιμοι  Σιβύλλης  τοΰπο;  έκ  θεσπισμάτων, 
Έν  ω  προηγόρευε  Θργκών  κοιράνω, 
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'Ε~άν  πόλιν  λ/'ψοιτο  εν  ζροβάτοΐ'ΐι^ 

345  Λέοντα  γα(Λψώνυ/α  αύξ•/,σαι  [χέγαν, 
Άλλ'  εις  κιντιθρ-όν,  ττατριας  κεΐιχ•/ιλίων, 
01  ς  γαϊαν  αίρτίσει  τε,  καΐ  ρ.όχθων  άτερ. 
ΚαΙ  τοϋδ'  ύπαί  τε  ζυγόν,  αυχένα  θησειν, 
Ω;  [ΑΥΐ  άγάλλεσθαι  2τ'  έντίϋ[.οις  σκΤιΤίτροις. 

350  Λέοντ'  έγω5Λαΐ5  οίς  επε^τσ'  Ϋινιγ(Λένον. 
οία  προεξάρξαντα,  •};ς  χορηίης, 
ότμανί^αι  τίρξαντο  ΤΓρό;  [Λε  λυσσώδεις* 
"Ατλγιτα  γαρ  τοιαύτα  κοιράνοις  άλλοις. 
Ην  το  ττρόθυρον  ττορθέοιτο  Ευρώπης. 

355  Άελπτέον  ^'  ηκιστα  ρ-τι  έκβτί  τά^ε, 
Είς  σφών  ολεθρον  βασιλν/ίου  δόΐΛου* 
Πεσεϊν  θρόνων  γάρ  φ-ήοιν  εκ  Κυνών  πέριζ, 
Όρατ,ν  τιν'  αίνίττουτα,  άντα  Θργκάρχου, 
Έ'Λ  γειτνιόντων  παγκρατίστων  αρχείων. 

360   πέρας  δ'  εχειν  εοικεν,  δσ^α  δ'υστόττων, 
Μετατρα•;;έντα  είς  διοίκησιν  κρείττω. 
Έν  ω  γάρ  ένθα  συγκεχώρηται  τάδε, 
"Αντανδρος  άλλος  τίρθ•/!  είς  στολαρχίην, 
Ος  κάν  βραχ-Ζιλιξ,  άλλ'  ύττέρβιος  (Λάλα, 

365   Δτ,ρτις  δα7ί|Αων,  δεΐ[Λατώοης  ναυ|Αάχοις. 
Παρεμφερ•/ις  λέοντι,  οία  γαΐΛψώνυξ, 
Είπερ  νόρ.ιαος  ττατρός  υίεΰς  άλκί{χ.ου. 
Ούτος  κατ'  ουνο^λ',  ήδέ  κάπίκλτιν  μ,έγας. 
Τοϋδ'  άχρι  πόντου,  'Λν  μυχοισι  βατττίζων, 

370   Σκύλακος  άλκ•/ιν,  τοΟδε  πατάξας  στόλον 
Και  κώλυ*  ές  Κύδωνα,  ιλυι  βήναι  τρίττον. 
Ως  {Α•}]  7:ε|^αιτέρω  τε  χωρεϊν  δεινά  (λοι. 
'Έοικε  γάρ  κάζεσΟαι  οπλοις  πατρώο ις, 
Οίον  λέοντι  έ{χφερ"?ις  νι  γρυπόχειρ, 

375  Κ,έκληται  ώς  ονυζιν,  έξαλαπάζων 
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Ω|ΛΟν  σκύλακα  πατρός  έξ  όπλισρ.άτων. 
Οίς  ττίσυνό;  τ'  έγωγε,  καν  ρ-ακρα  τλϊ,ιει, 
Ο  στέ[χ(;.α  χερσίν  αύ  έπ'  ίνίον  θέσΟαι, 
ΚαΙ  κοσιν.ιωτέραν  μζ  *«  προ  τοϋ  δόζαι, 
Β80  "ϋλ^ωρ  καθά  λέοντι  ύγρο^απέ^ω. 


ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ    ΣΚΛΗΡΟΥ 

ΚΡΗΤΙΚΟΣ  ηΟΛΕΜΟΖ. 


ννννν\ΛΛ^ 


ϋροτρο.ιη  Μητρός  Κρήτης  .^ρός  .-ίαΐόα,ς 
τον  μηκετι  θρηνεΐν. 

"Ηχοι 

Κρητιχοΰ  πο-Ιε^ου  τα  παρα.ΐΗΛΟιιειτΛ» 


ΤΜΗΜΑ  Α'. 

Τί>  μέν  τ:ρόθυμον  στερρόν  αυτό  ΐ'  ά^ρ.■Λίτο'^ 
Φύστ,ος  τιμών,  φιλομ-ζίτορες  παίδων, 
Δε^ειγμένον  φέριστα  ει;  τνιν  νυν  πάλην, 
Ην  προς  [//  εγείρει  θρτ.ίκων  θνιρών  σκύλαξ. 

5       'Έγωγέ,  μήτηρ,  ρ.Υΐ  άγασθαι  ούκ  εχω' 

Ού  γαρ  στρατός  ντίριθμος  ώμώς  κλαγξάντων,' 
Δίκγιν  (/.ελισσών  άμφί  μοι  τ  ένσκηψάντων, 
Δε^ειμάτωκε  θυμόν  ύμϊν  γενναΐον, 
Ονίτ'  οΰν  δς  ήτόνησε  της  τούτων  τόλμ•/)ς 

10     Επεισπεσόντων,  οία  ήθος  άσκέπτων. 

Άνειμένους  5'  ούκ  ΐϊχ^ε  δύστηνος  μν/ίμ•/ΐ, 
Παίοων  φθαρέντων,  αίμοχρανΟέν  ες  πέίον. 
Και  μγιν  τα  πάντα,  οΰ^έν  ίιγεϊαθε, 
Γλί}^εσθ5  τ  οΰθέν  ί|  όραν  μ'  έλευθ^ραν* 
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15      Λτνασι  γαρ  πρό^ηλον  αΰτους  εντόνως, 
Οίοντινοϋν  αγώνα  έν^ε^υκέναι, 
1ί{Λθϋ  έ'κατι  φΰντας  άνδρας  αγαθού;, 
Άνθ'  ών  άγ•;ήρως  χάριτας  ύμΐν  άγω. 
Νϋν  δ'  εύστοχώτερόν  τι  αύτοϊς  άθρουσα, 

20      ίίπας  δοκώ  [ΛΟΙ  ουκ  άρτ,ϊα  βρέαειν, 

Πάοεζ  εθους  έλχΟεϊσι,  ουσπρεπει  τάρβει. 
Ωρακιαν  5'  έγω{Ααι  έξ  άκουσ^χάτων, 
ΙΝαυαγίτης  τοσ^ιοδε  τηλικούτου  στόλοι», 
Ντ,σω  δυσόρ[;.ω  τηδέ  ναυτιλοφθόρω, 

25      ΟΟ  γρυτΐόχειρ  δλωλε  συαζε  πνιγμένος. 
Το  5'  ουκ  άνεκτόν  ειγε  -ιών  :τολυστένων 
έ^χοι  γε  {χάλλον  νι  γόον  περαινούσγ, 
ΕλχΙς  τετα[λΐεύετο,  ές  Ου|χτ,οί»ν 
Ε^)^υ'/^.^ίς  τοϋ  άνορό;,  άτρέστου  φΰντος. 

30      ΕπεΙ  5έ  ταϋτα  ττις  φοράς  ακήρατων 
Τα  νέρθ'  έ/ούσ-ζις  νωλε{;-ει  αλλοιώσει, 
Εύωριαν  οΰκ  εικός  ουτ'  άΟυαέειν. 
Δειλών  τόδ'  έργον,  κούτιδανών  τη  φύσει, 
Οίς  κ•?!ρ  δύσοκνον  άχθεται  ['-'^'ρΊζ  έργον* 

35     Κλάουσαν  αύτην,  Υΐν  ιδατέ  (χε  άρχτ,Οεν, 
Οίδατ'  ετ'  άβρόν  τίίς  φυ•7,ς  γυναικεί•/ις. 
ΐιχΐν  δ'  ΐφθίριοιοιν  ου  Οέ[;.ις  τάδε, 
Οίς*  στέρνον  ευρύ,  πωΐϊοτόΰν  τάρβος  δά|Λνε, 
Μάλλον  δ'  οΐ  ώπάσαντες  εργ'  άναρσίΰις. 

40     'Λλλ'  εϊδετ'  ένθεν  είνουν  ττροαηθίΛ,;, 

Σκάο'Λ  τα  τϊλεΐβτα  έξόλωλε  παμ7:•/.δ^,ν, 
Λώβ•/ις  άνευ  δε  κωπέες  σεσώσφαται. 
Άγαρ-ένως  ^'  γ;γ6νττ)  εΐν  ένΐ  πρό;  ρ.ε, 
Και  τ,νι  αύθις,  κενός  αύτίκα  στόλος, 

45     Τεταγμένος  τέτευκτο  ισάριθμος  τε, 

Ω;  έκ~λο(γε•,σθαι  δυσ|7,ενεΐς  τοίου  τά/_ου;. 
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Μη  ούν,  άριστοι,  έ'στ'  ετ'  έζεστΤ(Χ,(5τες, 
Μη  προ;  Οεοϋ  ϊσχεσθε,  [Λητρος  ά|>.ύνγΐζ. 
Και  (λη  πτοείτω  έξώλειά  πως, 

50     Κάν  γαρ  >.έοντι  έιχ-ρερης  ώς  γενναίας, 

Άλλ'  εις  λέοντα,  το  πρόφαντον  Σιβΰλλη;, 
Ες  οΰτιν'  άλλον,  χαν  τε  παις  τών  γνησίων. 
Πρόσχου  δ'  Ικαστος  ρ-ητρί  φροΐ(λΐαζούσ•/ι, 
Τών  εις  θέαν  μοι  κ'  άκο-ίιν  άφιγ^λένων. 

55     Ού  προς  χάριν  γαρ,  οΰτε  θωπείαν  λόγος. 
Καν  βαιός  άτρεκη  ^έ,  οσσ'  έπαγγέλλει. 
1*[/.ϊν  ^έ  βάθρον  έ{/.πε^ουν  θυ^χη^ΐην, 
Τόδ'  ώς  σοφός  τις  γνωαάτευ'  ένεστώσιν. 
«  Άρχης  ένέδραις  καΐ  ^όλοις  πεφυρα.ένης  " 

βΟ      ■  Δύσπρατον  αύτνί  τέρ[Αα  προσ^οκητέον.  » 
ό  γοϋν  λέων  \)λι  ην  ίαύων  άτρέ[/.α 
Τανηρητω  πτέρυγε  συστάς  άίχ,φ'  ώ|χοις. 
Ιίπάν  πέπαυται  προσπαλαίων  ί^ωρ,αίοις, 
Φύεις  αρωγός  τών  προς  ό'ρχαμον  πάρίΛης. 

65       Ω  ηαυνε  κράτιστα  \ν}\  ^ονείσθαί  πως, 
ήν  έ{χβάτευον  οΐ  άνωθεν  έκτητων. 
Λς  χρηίλ'  άνηκαν  τω  κράτίΐ  πολιτείης, 
Ωπλίζετο  σκύλαξ  δε  θηρών  Θρηίκο)ν, 
Σκευωρίην  λέοντι  λάθρα  τεκταίνων, 

70     Υπουλο  ν  ένοΰς  φιλίης  προσωπείο  ν, 
Ωσπερ  τεκόντες  έ'κπαλαι  εΐθίσφαται, 
Τα  πάντ'  άνατρέψαντες   άκρίτοις  ^όλοΐς. 
Θώπευε  γοϋν  πρεσβηα  καΐ  γερουσίην, 
"Αλλοισιν  ώς  πΟιεϊτο  την  ί'  έκστρατείην* 

75     ίθυνε  δ'  ώπα  προς  Μελίτας  ευθεία 

Εγκαρσίως  δ'  ετεινεν  ό'^/αατα  προς  υ.ζ. 
Πλάττει  δ'  έγκότως  [/.έν,  Γσχειν  προς  τους  5ε, 
"Ατλητα  υβρίσαντας  άγ/ιάλια, 

21* 
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Κακώ;  λυίΛαίνοντάς  τε  εογον  έαττόοων. 

80      ΚαΙ  ί^η  ά7;αίρων  ένθεν,  έχ  Προττοντίί^οί, 
Πέρα  ^ιά::λουν  Κυκλάόων  καΙ  Κυθηρας, 
"Αγων  τρι-ζίρει;  ά(ΑφΙ  όκτάκις  ^έκα, 
Και  φορτικά;  ναΰ;  ώ;  εκατόν  τετράκι;. 
Θοάς  τε  κοίλα;  ληστρικά;  Μαυρουσίων, 

85      ή;  είκοσι  τρος  πέντε  ίσχυριζούσα;  στόλον. 
Φέρει  ο'  δ;  ώς  τέσσαρα;  οπλιτών  γαύρων 
Μυριάοα;  ούχ  ήττον,  άλλα  πλεϊόν  τι. 
Διήλθε  5'  άχ^ρι  τή;  Πύλου  Μεσσ/ινί•/•,;, 
Ην  Ναβαρϊνον  νυν  έΟισ[χός  κικλήσκειν. 

90      όοόν  ο'  άνεισιν  ένθεν  έκτετραμ.|χένω;, 

Τέκρ,αρ  τι  πρόσθεν  ρ.•/ι  ^εδειχ^ώ;  καν  ήττον, 
ϊών  προς  λέοντα  κρυπτοαγι^ανγιαάτων. 
Α^Λ  στόλου  γαρ  έ|^.(ράνεια  ει;  άκρον 
Το  Κυά{Αθυ,  6  Σπάθα  ήκουσται  νέοι;, 

95      0[λθϋ  δε  και  άφιξι;  ει;  υπωρεί/,ν, 

0[Λθϋ  οέ  καπόβασις  των  στρατευαάτων 
Νεηλύοων  τε,  Ιππέων  Ο'  ύψαυχένων, 
Ε[Λής  Κύδωνο;,  παιδό;  αρίστη;,  πέδω, 
Πάρο;  βαθυσκίω  [χέν  αβρών  λειμώνων, 

100   Βαθυσκίω  τανϋν  5έ  όπλίτου  στρατού. 
Οι  πάντ'  έδτ,ουν  κάδεώ;  έπυρπόλουν, 
Νεώ;  άγαυούς  κάρικυδεϊ;  οικία;, 
Φεισα{χένων  κατ'  ουδέν  Ιερατείων. 
Πέριζ  δε  γ'  έσκηνούντο,  λευκόν  ώ;  νέφο; 

105   Επισκιάζον  ευρύτητα  τοϋ  πέδου. 

Ό  δε  στρατηγό;  ϊδρυται  στρατού  (χέσον, 
Σκηννί  φαειννί,  Φοίβος  οία  είν  άστροι;, 
Πήξεν  τ'  άριφΐ  έρκίων  και  (χαχεώνα;, 
Ασφαλέα;  κράτιστα  έκ  πυρεκβόλων. 

110  Σφοδρώς  δ'  έπαιε  νυν  ταλαίπωρον  πόλιν. 
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'ίΐιχος  σ/.οπγ,ν  τε  τγ,ν  Θεουοωρώ  στόλο;, 
Συνεγ/.ύκλοι  μ.έν  βάλλε  τ'  έν  τυρεκβόλοις. 
ΚαΙ  Βλάσσιος  τουναντι  έξ  ίουλλίων, 
Επιστάτ'/ις  ευορκος,  ή  τεταγρ.ένος, 

115   Α[Λε(βεται  άριστα  βάλλων  τοΐς  ίσο'.ς. 
ΑύτοΙ  ο  ε  7:ροσπέλαγον  όρ^Λτί  οίστρώ^ει, 
ΚαΙ  τ'/ίν  ο  έπιβρίθουσιν  εκ  νε•/ιλύ^ων, 
Ως  Βλάσσιον  συγχεΐσθαι,  Υΐν  άρωγ-ό  τις 
Αίφνης  ρ/η  έπρόφθασε  τοσαύτ•/)  θλίψει. 

120     Ω  {^.-/,νυα  στόλαρχ^ος  αύτω  προσχωρεϊν, 
Τΐ(/.αν  ^έ  γ'  έγγυατο  έν  μεγίστοισι, 
Καν  χριστόλατρον  [νη  άπό(Λνυται  σέβας. 
Αυτός  δε  ύπείκειν  πλάττεται  φιλοφρόνως 
Φρουράν  τροδοΰναι  κά[/.α^•/ιτΙ  θ'  ως  έλοωρ. 

125  Άλλ*  ίδ' άριστούργ^,[^I.α  ανδρός  γενναίου. 
Πύλας  εωγε  και  λαοΰς  παρεισάγει. 
Επειτα  πϋρ  έ[;.βάλλει,  εις  ό'-λων  βάριν, 
Εν  γ;  τεταμίευτο  πυρφόρος  κόνις, 
ΚαΙ  πυρπολείται  άα{7.ι  γ'  έ|;.βιβασθεΐσι, 

1 30  Το  δεύτερον  φυς  δείγμα  Σα^/.ψώνος  πρώτου, 
Εις  δυσιχενών  ό'λεθρον  αύτοσυνθν/,σκων. 
Ως  πρώτον  γίλω  ή  Θεουδο^ρώ  φρουρά, 
ής  δυσχερώς  τε,  και  προχεύΐΛασ"  αίι/άτων. 
Τ•7ί(ΐ.ος  τ'  Άσάνος  μαχεώνας  κραιάνας 

135   Εγκαρσίως  έκχ^όϊζε  προς  τείχος. 

ής  νέρθε  τώνδε  συμπεσεϊν  άβλνιτός  τε. 
ΣκηναΙ  δε  τ'  Ϋιλθαίνοντο  (χακράν  τήλέ  τε, 
ής  συνδοκεΐν  τιν'    άλα  κυ(Λατου^λέν•Λν. 
Άσάνος  αύ  (λεσν,γύς,  οία  στρατάρχης, 

140  Σκγ.νΛν  έ/ιν  -/ίΐΛειβεν  άλλοίως  άλλ'/ι, 
Δεικνϋς  πολυτέλειαν,  ου  υπηρέτης. 
Αίψτ,ρά  δ'  ήκόντιζε  δύ^σουν  πόλιν, 
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Πυρε/.βόλοισιν  ής  ^όαους  κβίταστρέφων. 
Πολλοί  τ'  έλυρ-αίνοντο  οίκτιστ'  ώ(;.ώς  τε. 
145   Και  πρασπίεζεν  οΐ  άνοίγνυιθαι  πύλας 
Τάχ'  αν  ^εοοικώς  ένθεν  ηλυσιν  στόλαα. 
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Σ/.έψασΟε  γοΰν,  ώ  παϊ(ϊες  εκ.  λαβ/ίς  πρώττ,ς 
ότμανί^ων  οΐ'νισιν  ΥΐτονΛκυϊχν. 
ό  παρμυθουν  αΰταρ/.ες  ητορ  στυγνόν  περ. 
Χρεών  γάρ  άν^ρείοισι,  οϊς  μ,έλει  ρ-άχης, 
5        Δόλους  ύφαίνειν  [/.η^αρ.ώς  σκευωρίας, 

Και  (7.•/ι/αναΐσι  ^ραν  κακώς  τους  γεννάοας, 
Άλλ'  Υΐν  ^ίζοιντο,  καν  άθεσ{Λ'  άπαγγέλλειν. 
Ό  ^'  αύ  παρασπον^τίσας,  έρμάσεις  ρ•/^τρ•/ις, 
Πέζραχεν  αΐ'φντος    ταύτα  κρυπτοΐς  δόλοιτι. 
10      Τέκιχαρ  σαφές  τόι-^'  έκκλύτων  όταανίδων' 
Φθοράς  κράτους  τε  φοιβασάστ,ς   Σ'-βύλλτ,ς, 
Τω  είς  λέοντα,  νΰν  παρακροϋσαι  άφνω. 
Άλλ'  ου  τάδ'  δν  λέληΟε,  καν  Ι'αυέ  πως, 
ΚαΙ  εγρεται  νγ,φαντός  έν  Γερουσι'-/;, 
15      Δούπ/ισέ  τε  πτέρυγε  έγκότως  εχ^ων. 

Ενστάς  δ'  έφεδρο;,  έν  μέσω  δ•/;{Λ•/)γόρει, 
ΐνΐί(Λννισκέ  τε  πρ6κριτα  τοιάδ'  έννέπων. 
"  "^{Λτ,ν,  ώ  άνδρες  συαπολϊται  καΐ  παίδες, 
»  Το  κοινον  Υ)[Λών  [χέχρι  που   εΐρτ,νεύειν. 
20      "  Ενθύ[;Λθν  κράτιστον  έν  πολιτείαις, 

»  Θροιλλ•Λ[Λένον  φέρ'.στον  έν  συ[Λβουλαϊσιν, 
"  Ερ.οί  τε  καρχαίοισιν  τ,ρεττιαένον. 
»  ός  κρεϊττον  είρην/,ν  [ν.έν,  τί  {^-άχ'Λς  άγειν. 
"  Κρείττων  γάρ  ή  βλάπτουσα  κοινοΐς  εΐρ"Λν•/;, 
25      '•  ίΐ  κττ,σιν  ή  αύξουσα  πραγρ-άτων  [^άχ^η. 
η  Η  [^.έν  γάρ  ή  σώτειρα  καΐ  έπικτ•/ίτων, 
"  ΐΊ  δ'  αυ  συνοΰσα  άΐΑφιδοςούση  τύχη" 
>'  Τα  πλείστα  -«[^.άλδυνεν  αύτάς  άρ/άς  τε. 
»  Τοΰνθύρ,ιον  νυν  γ,ν  αν  ήΐΛΪν  έκκριτον, 
30      »  Μτ,δέν  Ο'  υποπτεύουσιν  ες  Ευρωπαίων, 
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»  Γάλλων  ίβ•/ιρικοΐσιν  άντεριζόντων, 
"  Εν  άσφαλεΐ  τε  τα  χ,ράτους  τεθει^Λενοι;, 
»  Σπονι^άς  τ'  άλύκτους  προς  πέλας  πεισα^λένοις. 
»  έπεί  ^έ  προσφυ•/)ς  ά  5'  έζ  Οτ^Λ,ανί^ων, 
35      »  "Αθεσμα  (/,ερ[Λέρΐζεν5  άσκέπτως  προς  [>.ζ, 
»  Ούκ  άτρείΑησας  ξυ[;.βάσεσιν  άρχαίαις, 
"  Άλλ'  γ,δίχ'Λσε,  σπον^άς  ή&ετ•/ι^/.ένος. 
»  Καθάπτεται  δ*^  άτλητα,  εΐ'περ  αρχαίοι. 
»  ΚαΙ  γαρ  παρακροϋσαί  [χε  Κυπρίνος  νήσου, 
40      •  ΚαΙ  τΛικ•/ικέναι  [^.ε,  εϊνεκ'  Εύβοίτις, 

»  ΚαΙ  Κυκλάδων  ν/,σων^  ών  προπάροιθεν5^ 
»  Τύχτρ  έν  εύ^ενίίι  -^^εν  κρατούντες, 
»  Άνεκτδν  ίν  σχ_ολ-^  γαρ    ισ/ειν  τα  κράτους^ 
»  "Άτρωτα  πάριπαν,  [χακραν  εκτεταμένα, 
45      »  Και  [λάλλον  ει  έγγιστα  προσπαλαιόντων. 
»  Νύττειν  ^ε  και  Κρτιτνιν  (αοι  άτλνιτον  τόοε, 
"  Η  πρωτοτεκτωθεΐσα,  χ^ε  γαρ  παϊ;  ρ,οι. 
»  Αιών  συνοΰσα  εις  έπαυζ/,σεις  κράτους, 
»  Τείναντί  [λοι  πτέρυγας,  εϊς  Ιταλίτ,ν, 
50,      »  έ[λθΐ  τ'  αρωγός  πευστή  ες  λωβτ,ττ.ρας. 
»  Καθ'  ών  άριστεύειν  τε  έξήν  γενναίως 
»  Η{ΛΪν  τε  ή  αιρουσα  νηίων  χρΫίαα, 
•'  ίΐς  θ'  ενεκ'  αιών,  εύκλεείς  τε  αί  πράξεις* 
»  ός  παρ  (χέίουατιν,  εύ^οκψ.εϊσΟαι  άλλοις. 
55      »  Ούκοϋν,  ώ  άνδρες  ξυαπολϊται  καΐ  παϊόες, 
»  Ους  καλλύνειν  αέν  ου  κορρέννυται  φύσις 
»  Εϋβουλίτ)  φρόνϊΐ  τε  •/ϊγλαϊτ^/.ένου;, 
»  Μ'ο  νΰν  άπαυ^•/ίσω[χεν  οΰκ  έπαρκέσαι 
»  Τϊϊ  προσφιλέστατη  μοι  εύρείτρ  Κρηττ,, 
60      »  Και  |χγι  άναινώαεθα  γ.ς  προστατεύειν, 

»  Οία  χρεών  κώφλ•Λ[;.α  πατρός  προς  παΐώα, 
»  Κάλλισθ'  Οπουργόσασαν,  έν  τρικυαίαις» 
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»  Μ•/ιδέ  πτοείτω  Οτμανί^ων  θραούττ,;, 
»  (ι^  Ι'^ρ.εν  άλκ/,ν  •Γιτον•Λ•/.υϊαν  [λάλα, 

65      »  ΐΐ'ς  5•?)ρ.ον  τΛ'Λ  οίάκων  έττειχβάντων, 

»  Χείρας  ρ.ει^όντων,  αϊΐΛασ'  αίνώς  ^ρανθεντα. 

»  Άλλ'  άιμένω;  οισοψ,εν  οχλ-ζι-τιν  [^•ά/_•/ι;. 

»  Μυ)  γίττονες  δόξω[ίεν  νΐ|Αών  αρχαίων* 

"  Χρη  δ'  αγαθούς  {;.έν  άνδρας  ευ/ε^Οαι  κρείττω, 

70      "  Φέρειν  ^έ  προσπίτντοντα,  οίαοϋν  τάοε. 
>'  Των  ^ρωρι,ένων  γαρ  ήδοντί  τε  καΐ  τέρψΐΐ 
»  Η  τ'  άπόλαυσις  ψυχαγωγός  γλυκεία. 
■  ϊών  ^'  εξ  άνάγκ/,ς  σψ.οη'  ο,τ'  ουν  κατορΟούντων 
"  Τούτων  τψ.'κις  αίνετη  θ'  ή  άνορεία. 

75       »  "Αρ/ειν  ^'  αδίκων,  ή  ττρόκλτ,σι;  άγνώ[7.ων, 
»  Το  ^'  άντικρούειν  υβριας  παροχλούντων, 
»  Ες  άγαθοΰ  (χέν  θαρρέει  συνει^ότος, 
»'  ίΐ;  ^ραν  δίκαια  εις  άν.υναν  ευελττι.  " 

80      Κοσρ.ών  τάδ'  ήγόρευεν  ά{Λφαδόν  λέων, 
ΚαΙ  τοιάίε  κλύοντας  ευφραίνει  παϊδας. 
Και  δη  κυρουτο,  λοιπά  όλλύειν  κράτους, 
ΙΙν  έςόν  VI  Κρητ/,ν  [;-ε  είδεϊν  δουλοΰσθαι, 
Οτ[/.ανίοαΐ(ϊΐ  λί,ρ.μα  κρεϊσιον  Ελλάόος. 

85     ΕπΙ  ζυροΰ  γαρ  είεν  Εύρώπτ,;  άλλα, 
Ην  εγκραττ,ς  γένοιτο  ιλαρός  ττρωτου. 
Αφαρ  όε  γ  εντε-.νουιι  τα  ττρος  α[Λυν/ιν. 
Ητττοντο  οέ  πρώτιστα  ου  Ί'σ/ον  στόλου, 
Κχι  οΰπερ  αν  ούναιντο  [λορφοΰν  ώς  τάχος. 

90       Ω  και  έφιζάνουσι  φαιι^ρόν  Φραγγίσκον, 
ΆνΟύπατόν  μοι  πρόσΟεν  ώ5'  Οζτργμένον, 
Λίολΐνον  δν  δέοεκτο  αΐψα  Κορκύρα. 
ΕπεΙ  δε  γ'  έςάρτυσις  έκκλόπου  στόλου 
ϊποπτος  εις  σύγκλτ.τον,  ει  παρακρούσαι, 

95      Κίητ/,ν  υ.ζ  τυ^όν  υ.οΓοαν  ε•'ς  οϊαν  οόςχ, 
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£νθεν  ρ.ετεστέ'λλοντο  Ά{χφ(ΐΑα'λλόν  δ'ε, 
έξ  προ;  ^έ/ία  πριν  Βελγικάς  κοίλα;  ν/ία;, 
Μαρίνο  ν  αί;  υπάρχον  οϊκοϋ  Καπέλ^^ων, 
Εταττον  εΐρύοντα  Φύςι^ν,ον  κόλπον. 

100   Ενταλ|7.α  δγι  Φραγγίσκω  ως  ήνωμ-ένος 
Μαρίνω  όρρ'.ησα'-ε,  ω  χρειώ  σπέρ/ει. 
Αυτό;  ^'  άλου;  δ"/)  Κορκύρα  οειντ,  νό-τω 
Κεκώλυται  οιαύλου,  ήδ'  άρωγη;  [>-οι. 
Κχ'.  άντέπε(;.πον  Μαυροκΐνον  Φραγγίσκον. 

ί05  Ωνίζεν  είΑπγις  άλκαρ  ει;  άρωγγ,ν  [αοΓ 
Κεκώλυται  γαρ  {;.ή  ενωρο;  προ;  πάλτ,ν, 
Ες  αιτία;  χ'  8;  άσχολ•/;θει;  τοιας  ο  ε. 
Δΐ;  γαρ  ^ύω  ναϋ;  Βελγικά;  θοά;  κοίλα;, 
Βαθεία;  εύ^λ-ζίκει;  τε,  κάςωπλισμένα;, 

110  Ιλλυριών  πλησαντε;  άντρων  ευζώνων, 
Εύθΰ  [χετεστέλλοντο    προ;  Κυοωνίους, 
ίΐ;  ρωννύσωσιν  έλλοχω^έν/,ν  πόλιν. 
Επέτρεπον  δ'  οΊ'ακα;  οίκου  Λειόνων, 
2ί[Λωνι  φαιό  ρω,  ω  γ'  8<ρετρ.νί  τε 

120   Θαττον  ^ιεξεϊναί  τε,  και  πλ'Λροϋν  τ'οΰργον. 
ό;  ^'  νίνυ'  άλλ/,ν  και  έφετμτ.ν  -ΛΟέτει. 
Επάν  γαρ  ήκεν  άκρα  προ;  τα  Κωρΰκου, 
Απερ  τανϋν  Γράβουσα    είο)θϊΐ  κλύειν, 
έ;  το  Κριοϋ  {Λετωπον,  εύθύνει  πρώρα;* 

125  Τραπε•;  5έ  λαιάν  Αφρικον  πέρα  λαϊτιχα, 
Θαττον    διτ,κων  άκρον  έ;  Σαμώνιον. 
Και  εΐ'ργετ'  ένθα,  προ;  ζεούρου  έντονου, 
Ιΐλοϋν  ουριον  ν/,εσσιν  άντιφράττοντο;, 
Τυ^^όν  $έ  συαπράττοντο;,  ώ;  όοόωοοΰντι. 

130  ό  ουν  Κάπελλο;,  έν  τοο^αύττη  νωΟρείτ-, 
Αύται;  άπάρα;  ντ,υσιν  'Λι^^ρ'.^xαλλόθεν 
Σίαων'  υπτ.ντα,  σ^,'ετλιάζων  εΰώρω. 
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Εν  ταϊς  δ'ικανε  ϊΜαυροκνίνο;  ΚυΟ/,ρα, 

Κάς  Άρ.φΐ(Αάλλου   ττροσκαλεϊτο  ναϋς  κοίλας, 

1  35  Ω;  αν  συν•Λ[Λένοι  τε  πέρσωσ'  εντόνως 

Κύοων'  άτΓΤίνώς  άΐΛφιπληττοντα  στόλον' 
Γίτ,ών  ^'  άνετρέποντο  ';:άντα  νωθρεί/,ς. 
Ην  ικανον  γάρ,  ώς  έφετμ•/)  εύ/,αίρως, 
Οι  ^υσρ.ενεϊς  ριέν  η  φυγάοες  ώχ^οντο, 

1 40  Η  πυρός  έργον    είαν  αν  αύτώ  στόλω, 
Αύτ•/ι  Κύ^ων  τε  πείρας  αν  απηλλάγη. 
ΕπεΙ  5έ  ταΰτα  έςέβαιν'  έστραρ-μένως, 
Ανθύπατος  μοι,  φαιδρός  εκ  Κορνηλίων, 
ΘαλασσίηΟεν  έαβιβάίΐαι  ώηΟη, 

145  Καν  γρτ,μάτων  άριΟρ-όν    ίκανοΰ  μέτρου* 
Ευ  οίδε  γάρ  κεν  οσσον  η  των  δε  χρησις, 
Γάννυσιν  άλκάζοντας,  ούκ  όκνεϊν  δλως 
όπου  δεήσει,  κάτθανεΐν  τε  ασμένως* 
ΚαΙ  Βηνέδικτος,  είς  νεϋν  επιστάτης, 

150  Οίκου  Κανάλων,  άντιλαμβάνει  τουργου. 
Ην  γάρ  μεγάθυμος  τις  Ούενετοΐς  άλλοις, 
Οίς  δαψιλεύει  φύσις  άνορείη  κάζειν* 
Ος  κάπιβάς  δη  έντρεχεΐ  ήμιόνω, 
Άπ'  Άμφιμάλλου  νηκτός  αίρει  προς  πόλιν. 

155   Εύτολμίγι  ούχ  ηττον'  Ιστορουμένης 

Της  Κυρτίου  άριστα,  εύ  τ'  υπέρ  πάτρης, 
Εφιππος  είσώραησεν  είς  φυέν  χάσμα, 
ϊοιαΰτα  χρησμωδοΰντος  εϊσηγουμένου. 
Τοιόσδε  Βηνέδικτος  ές  ζήλον  πάτρης, 

160  Καν  ού  τόδ'  ευτύχημα    έ'σχε  Κυρτίου, 

Αυτός  κατέπτη  χάσμα,  και  σώζει  άλλους. 
Ούτος  δ'  ϋπείκει  πάτρη,  άπρακτα  Ονησκων. 
Ού  γάρ  πολιορκοϋντας  ήν  λαθών  σπεύσας, 
Άλλ'  ηφανίσθη   έ;  βαΟυ  στρατού  χάσμα. 
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165  ύκύ  8  άττο  σκοΓοίί  τό^'  ουτ'  ζ\}^Λψ.ΟΊω;^ 
Συα'ρράζεταί  τε,  δεύτερον  Κορν/,λιος 
Τρι•/,ρεας  τρεις  άλόθεν  παρεισάξαι. 
Καν  προς  γέ/,ς  νίν  έκβάν,  ως  άργαλέον. 
Και  Μαυροκηνος  ττροσδέ^εκτο  λατρείτ,ν, 

170   ό  και  έπαρχος  της  έατ.ς  οΐκουρίης, 
0(χοΟ  Βα^ουάρω  τε,  υΐεϊ  τ'  οίκείω, 
Αίκατερίνω  τουνθ{/,β,  άτρινιράτω. 
Και  νυκτός  αιρου^'  Α(Λθΐ[χαλλόΟ'  τήρέαα, 
Πόλιν  5έ  τ'  είσβα{νουυι,  λήξαντες  λόχους. 

1 75  Οΰκ  /ν  δ'  άφιξις  ψυχαγωγίτι  (χόνον, 

Άλλ'  νίλκαζον  φέριστα  (^έχρι  και  τέλους. 
ΕπΙ  τοις  δ'  έπεσκέπτοντο  ποιεϊν  ξυαβάσεις 
Οί  προιτάται  ττόλ'Λος  οι  τε  εν  τέλει, 
Μ•/ι  θέντες  ές  νουν  όχπόσα  πολιτείτ, 

180   ΚαΙ  ανθύπατος  ένθεν  τ,ν  προ[Ληθέων. 

Και  ώς  πόλις  πλτ,ροΰτο  τών  αναγκαίων, 
Τρυφαν  κάλλιστα  εις  έπέκτασιν  λόχου, 
όόρω^ΐΛ  ^'  ενυττε  συγχωρεΐν  ρτ,τρ'/ΐν. 
Αΰτώ  Άσάνω  πλεϊον  οίς  όρρωοοΰντι. 

185   Τπέγραφον  ^'  άπαντες,  οίς  προσ/,κ'  έργον, 
ΚαΊ  άρ'/ιθύτνις  συ[/.πέπειθε  προς  τό5ε. 
Μέντοι  γε  Μαυροκήνος  ουκ  ενευέ  πως, 
*Αλλ'  έΐΑαένειν  επειθεν  ^λυσιν  στόλου, 
ός  ^γ,ρόν  οϋκ  εαελλε  προσδΊατρίβειν. 

190   Αύτους  5έ  προσβίαζεν,  οϋκ  οϊ^'  αν  δαίμων, 
Στόλου  οί  αΐτιώντο  {χακράν  νωθρείην, 
Γλί^οντο  γάρ  κεν  ώκέως  πληρούν  ρ.άχην, 
Επεί  δέδοικαν  θοΰριόν  τιν'  εϊσβολτ,ν. 
Και  προυδίί^οτο  αιψα  κάλόγως  πόλις 

195  Ωαω  στρατ/,γω,  ζυαβάσεσι  τοιαΐς  ο  ε. 
ή;  {/.ή  πρ6  ό)ίτώ  -«(Αάτων  αΐτεϊν  δραον, 
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Εαν  5'  ά~«(ρεΐν  (λυι  θέλοντας  έ,αμένειν^ 
Λυτών  φορεϋσιν,  οΰσίαις  τ'  ές  έκκρίτων 
Καν  ^Λίλος  άντέρει^ε'  λοιποί  κτανΟέντων 

200    1ικ  τ'  ευγενών  τε,  χ' οπλιτών  ρ,ιοΟαρνέων, 
ΐττερβεβηκότων  τε  των  τριτχιλίων, 
Μέααον  άλκάζειν  γάρ  άχρι  και  7;ότ}λου, 
Άρχίίς  άπ'  άκρης  φϋντες  άνδρες  αγαθοί* 
Διτ'ιρκεσαν  γάρ  τοΰπίπαν  (χήνας  ύύω 

205  Αίέν  (/.οναλκεϊς,  πωποτοϋν  κεκ[7.γικότες. 
Καν  ουτις  νιε  προττατούντων  Οαρρύνας, 
Οίκοι  παρέργως  ά'ϊχολου{/.ένων  κύβοις. 
Άεικέ;  ει/,χ/,ς  ούνο[Λαστι  {ΑείΛνήσθαι, 
ί^ν  Ουαος  έςέλειπε  πατρίδος  φίλτρου. 

210   ΐίπάν  δ'Άσανος 

Μάχη  δ'  έτερ{Αάτιζεν,  εις  άστρατείην 
Και  φαιδρός  -/ίει  εις  ταλαίπορον  πόλιν. 
Παρείχε  συαβάσηας,  ούτε  τηρέει, 
Και  δίζεται  πόλγ,ος  εΰρυν  λιμένα, 

21 5  Προ  τοϋ  περαίνεσθαί  τε  τήρ,άτων  ορον. 
Και  Μαυροκτ,νος  έκ[χολεϊ  συν  κοινώσιν, 
"Ενθεν  βιασθείς  εκ  λιχνείας  Άσάνου. 
Κρατούντες  αίς  ώχοϋντο  πρόκριτοι  τ'  άλλο•.. 
Μόνος  Μανουήλος  5έ,  οίκου  Μοραόρων, 

220  Άνηρ  πρόφρων  |Λέν,  ϊίρις  εν  νό|Αθΐς  (χέγας, 
Μέ[Λεινεν  αύτοϋ  τοϊσι  συν^ιαιτασΟαι, 
Δοκοϋν  (/.εν  άλλ*  άδηλος,  άγγελιώ  τις, 
Τών  ξυ|χ(ρόρων  εμοιγε  πράγ^χατι  γνώσθαι. 
"Αλλως  γάρ  ού  πείθει  με,  νουνεχή  άν^ρα 

225  Μίι  αίσθάνεσθαι,  ώς  όμοϋ  ^ιαιτάσθαι 
Συν  άφρά^μοσιν,  οίς  εκλείπει  λόγος, 
Ούκ  ειτιν  ελπειν   ευτυχώς  ^ραμεϊν  βίον. 
Τέως  κατ'  ημαρ  ην  Άσανο;  συκάζων, 
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Άνατρέπων  συνθ/,κα;    η^έ  ςυ{χ.βάσεις• 

230   Ενόάπιον  γαρ  έκ  τρι•/,ρεων  [^.ίαν. 

Εν  Υΐ  έφίστα  Σταφυλάς  Ζαγγάρουλο:, 
ΚαΙ  πρόκριτοι  Κύ^ωνος  ϊίχον  ουσίας, 
Συν  Μαυροκτ'νω  εκ  ποοο;  στι/ωι/,έντιν, 
Αύτόί  [/.εν  άντηνωγε  ι//})  όΐΑαρτέειν, 

235  ΚαΙ  βούλεται  κωπνίας  έκμολεϊν  σκάφους, 
Ώ;  ΐ^ίου;  τε,  βασιλεΕ  θ'  υπτικόους, 
Και  ουσίας  τε  εις  νεηλυ^ας  χωρεϊν. 
Ουτωσί  πως  Κύρωνα  άσφαλνί  τάττων, 
Ουκ  άτρε[;.εΐ  τοιοΐσ^ε*  άαβολ-^ς  άνευ, 

240   Ες  Αΐί,φιμάλλου  φρούριον  τρέπει  νόον, 
Εϊοώς  κάθεςιν  τοϋ^ε,  ώς  αναγκαία 
Ες  ευχερή  πρόσκτ••/ισιν  αύττ,ς  [Αητέρος, 
ΚαΙ  ώς  κρατών  ό  τοΰδε  κΰριος  ν/,σου. 
Λλλ'  άπτεται  το  πρώτον  υφάλου  πέτρας 

245   Εςευαενίσων  προστάτνιν  [χειλ ιδίοις. 

Πρέσβευε  5έ  προς  ταΰτα  εϊς  Πρεααοίνων, 
ΓΙρΙν  αν  φΰγη  Κύ^ωνος  ά'αΐΛίγα  πλείστοι;, 
Εύπατρί^αις  άλλοισιν,  Οϋενετών  γόνοις» 
Προσίεται  ^έ  Μαριπέτρος  πρεσβεί-ζιν, 

250     Ω  Μιχατ,λος  τουνοιχ'  ώς  ^ν  {^ή  κεύΟίο, 
Ούχ  ήττον  ένθα  προστάτ-ζις  ίι  έρκίτης, 
Άνηρ  υπέρ,τΐ{ΑΟ^  τς  τά  ιτρός  (Ααθγ.σεις. 
Και  λΐτι  δ'  οΐ  κάλυψεν  ό;/.^χάτων  φάος^ 
Αΰ  ο'  έκκαλΰπτων   πείθεται  τα  ποεσβείνις. 

255  Άλλ'  άψ  ΐίντα  ττ^ν^ε  βούλετάι  πρέσβ»ν, 
Αίρού[^ιενος  θανεϊν  μέν  ')\  προδιδόναι'   > 
Γέρας  δε  Μαριπέτρ<Λ   -^  πέπέΐρός  τις 
Πέπων,  γι  είς  [χέν  τ,έ  πλείω  του  ειδβυς, 
ϊάχ  άβρότνιτα  προβτατουνϊος  αΐνίττων* 

260   Αύτοΰ  δ'  άΐΑοιβή  δΛαολύβ^ου  σ-ίαιρίσκοι, 
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Οίς  χαλέτταινεν,  ήττόρε!.  τε  Άσανο:, 
Πώς  αν  ύπερφέροιτο  δυσχερούς  έργου. 
'Ε7;εΙ  5'  έκοντί  ούχ.  ενόν  κρατεϊν  {/.τ,^ους, 

265   Αλλως  ^ιίράσκει  χρλς  βι'αν  όρ{χ•/;^Αένος. 
ΚαΙ  αίρεΐίζοιν  εκ  τριτ'ρεων  κρείττους, 
ές  Φύζιαον  πειρίίτο  είσβαίνειν  κόλτον. 
Μαριπέτρος  ^'  υτ^^^τα  εν  ττυρεκβόλοις, 
Κακώς  δ' έττοίει  τάς  τρι•/ίρεις  ούτάζων, 

270   Ας  και  τταλινδρόαους  τε  δέςατ'  αυ  Κύ'ϊων. 
Ό  δ'  άσφαλίσας  κρεΐττον,  ^  εχρ•Γιν_,  -πόλιν 
Άτΐέ^ρα  έ;  Βύζαντο:,  οϊα  χει^χάσων. 
Φτ,αη  ^έ  ττάρ  αέίον-ϊΐ  νίν  μΐΰΟαρνήσαι, 
Καταστροφών  βίοιο,  κόρσ•/ιν  τ[/-τιΟέντ«, 

273  ής  {χή  άριστβύβαντα  πορθήσαι  πόλιν, 

Ιινοπλον  εκ  στρατοϋ  τε  κάπλέτου  στόλου. 
Εν  ζυ{;.βάσεσ(ϊΐ  ^'  άρ^ίΐ}  ών  έατταίζοντες 
Οί  ':τρόσθεν  άντείχοντο  δ'αρΟάνοντές  περ. 
Τοιαύτα  τίινες  πεττράγησαν   ^τροστταίως, 

280  Ουτ'  εύτολ(Αώτερόν  τι,  καξιον  (/.ντ(^,(λΥ/ς 
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ΤΜΗΜΑ  Γ'. 

Ηκρ!.αί^ε  δ'  ηαρ,  και  έχάτερΟεν  στόλοί) 
Έξτίρτύοντο  καρτερών  όπλισμάτων, 
Ό  μέν  συν/ιγορών  ιλοι  ώ;  άπαλλάςων, 
Ό  δ'  αυ  απειλών  καββαλείν  με  7;α{Λ~εί5ην, 

5        ήν  φέρτερος  "χοΰψ  (Λεν  ούαο;  ποιώ  τε* 
ϊαχζ  τριήρεις  γάρ  κεν  όκτάκις  5έκα, 
Και  εΐκοτ-Αρεις  τά;  οε  γΐ|Αΐσευούσας, 
Και  των  [χεγίστων  εξ  τε  πεντ•/)κοντόρων, 
Αί  ναυ{Λάχοισι  ^εϊ|χα  έ'σχατον  (χόναι, 

1 0     Αστη  έοΰσαι  πλωτά  εν  φλοίσβοι;  πόντου, 
Κεκασ{λέναι  πέρις  τε  πυρσοϊς  όργάνοις, 
'ϋξαίσιον  θέαμ,α  φιλοκάλοισι, 
Και  νήας,  ών  αν  ϊ^[χεν  εύΐΑτήκει;,  κοίλα;, 
λξ  τεχνιτίΐύειν  ο'ϊ^ε  Βελγική  γέα, 

45     Αί  βαιόν  έλλείπουσι  πεντηκοντόρων, 
Αριθμόν  ουσαι  αϊτέ  τετράκις  ^έκα. 
Ω;  ίαβραίμον  ^ει^ιαν  τοίου  σθένους" 
Ούτω  κέκληται  ύστατο;  νυν  Οτμάνων* 
Εμελλε  5'  δς  γε  έξιάλλειν  δν  στόλον, 

20     Μέντοι  γε  κρύβ^τιν  τε  και  λαθεϊν  άπο^ράντα: 
Καντέλλεται  στολάρχω  έκκρούειν  πάλην 
Καν  προσκαλοϊτο,  άντίων  υπαντώντων. 
Άλλ'  είρύεοθαι  προσπελάζοντ*  εις  δρμον, 
ί^ς  ενδεέστερο;  με  παμπλνιΟοϋ;  στόλου, 

25     ΟΟ  οϊδ'  έφιζάνουσι  πρέσβυν  Καπέλλον. 

ήν  γάρ  τεθνηκώ;  Μαυροκήνος  Φραγγίσκος. 
Κάπιτρέπουσι  τω^ε  ό'σσα  τοϋ  κράτους* 
ίπήρχ^ε  δ'  ος  γ'  εν  πασιν  άζιάγαστος, 
Βουλαϊσιν  άλλαις  καΐ  διοικήσει  κράτους. 

30     Άλλ^  ά^ραντ,;  μάχγ,ς  τε  ήδέ  νηίων, 
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Ο  τω  τ'  άλη^έ;  ει  λέγοιτο  του  λόγου, 

η  Πεζτ,  βαδίζω,  νεϊν  γαρ  ούκ  ίτΛΰ-.υ.^ιχι.  » 

ίί/.ων  γαρ  εν  ίέοντι.  Άι^.φ'.ΐΛαλλόν^ε, 

Οΰ  τόν^'  ευ.ιρ.νεν  άλκιΐΛος  σύ{Χ7:ας  στόλο;) 

35      Έαβάς  έτιν  ^έ  χρυσέτιν  στρατ'/ιγί^α. 

Καν  Υΐν  7:ροεζ•/ιρτυον  εν  σ[Αΐκρ(~)  ττρόσΟεν, 
ίίς  αν  [Α•/ι  είη  ά|Λβολ•/.  τις  ττρακτέοι;, 
ΑΙΌει  έτΐ'  έζέναντι  ό'ραον  Μαοάθρου, 
Κάν,εΐσε  ώράϊζεν  αύ  στρατηγικά. 

40      Τοιώσο  εαυτόν  ναυμάχων  τάχ'  έΛκ.ρούων, 
Ουπω  [^,ερ-ηλώς  κλειτά  δτ,ρεως  έ'ργα' 
Μέ[λεινε  γάρ  κεν  ττ,δε  ά'ρτιον  [Ληνα, 
Ευτ'  έ(/.φάνεια  οΐ  στόλου  τε  ήγγέλθ•/) 
Καυτός  στροφοΰτο,  οϋτε  βούλεται  κλύειν. 

45      Ος  γάρ  τιταίνων,  δ<7σον  ήν  σθένος  λαΐφος, 
Ούρου  σφο^ροΰ  7:νεύσαντος  εΐσβαίνει  7:όλιν^ 
ΚαΙ  τοΐσβ'  όριαρτέουσιν,   δσσα  συιχβάντα, 
ΚαΙ  ό'σσα  ^/ι  εχ.λυτε  αύτ/,ς  7:ενθούστ,ς. 
Φιλεϊ  ^έ  τους  γενναίας,  εΰτ'  αν  ^-/ιρεως 

ΰΟ      Λτΐοσ/έοιντο  οτ,ρόν  είρΛνευ^^-ένους, 
Άποκνέειν  τα  ττολλά  έξεσττ,/ίότας, 
Και  μάλλον  γιν  έ'νστασις  εϊη  έξαίφντ,ς* 
Τοϊον  ττέπονΟε  κύ^ιαος  -^τολιτε•//), 
Αίφνης  υπ  ΐ(Λβραΐ{;.ου  ά^ικηΟεϊσα. 

155      Κορνήλιος  γάρ  ανθύπατος,  βουλτί  τε 
ΈΐΑοΙ  προσοϋσα,  τοϊσι  οειαατωΟέντες) 
Συγχώρεον  τά  πάντα  [χη  β'.ασΟέντες* 
Μάλαξα  εϊπερ,  •?|  περίγραπταί  [λοι 
Ποϊ  τάςεως  τέτυχεν,  ώς  δύσβατος  τε, 

60      Χ'  ώς  οΰοός  ένθεν,  καΐ  στενωπός  καΐ  [/.ία, 
Φενάρολός  τε  αίρέειν  τεταγαενος, 
Βουλή;  άνωγγ;  αίρεται  ώρυυ.άτων, 
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Καυτός  -τ^ίφαυσκεν  άνθυπάτω  (λτ)  αΐ'οειν* 
Ως  "Λν  έάτο  ρ.η  ττεραν  το  τοΰ  λόγου, 

65      Καν  ο^ν,ν  ώ;  ενόν  τε  ενΟ'  ύπισχ^νεϊτο. 
Αλλως  τε  οί  προσόντες  αύτω  κωΐλήται, 
'Γπέρ  πολιτείγις  τε  όπλιτεύοντες, 
Άπαλλαγέντες  ένθεν  αύτο  τοϋτ'  εΐεν 
Κατά  πολιτείγις  [χέν,  Οτ[Λάνων  5'  ΰπερ, 

70     Μάταιον  αφέντες  δσσ'  άνά  /εϊρας 

Λαβ'ίιν  παρείκειν  ^υσ^Λενέσσι  προσκρούειν' 
Ην  5'  εύστοχος  ρ.έν  σκέψις  ή  Φεναρόλου, 
Βουλτι  ^έ  7:ασα  κέκλνιται  τουναντίον, 
Ου  όρα  λόγος  τι  ου  περ  άντία  τύχη* 

75     Φαιδρός  δ'  άν/ιρ  οικτιστα  νοστέων  ίτρός  [Λε, 
Γίοσεϊ  άΟυ^χών,  καΐ  ττρόωρος  κτηραίνει' 
Ον  όπλΐται  κτ,οευον  εύφν,αω  ττοαπτί. 
Ως  σφών  κύβερνον,  κε^νόν  έν  ^ιοικτ,σει. 
Κλάουσα  οίον  περ  παιάνιζον  αύτνί  τε, 

80      Οΰχ  δσσον  ηξιοΰτο,  κοινν;  εύέρκτΥΐς, 
Άλλ'  ό^πόσον  ^ιΫίρκε  καιρώ  συντόι^,ω. 
Φίλι,•;:πος  αύ  Πωλάνος,  ων  εύττατρί^νις 
Άτϊοικί^ος  Κύ^ωνος  εκ  πολιτείας, 
έρυ[;.α  κώμης  έσχε  κλητνίς  Κιστέρνων, 

§5      Δεξα{Λενών  Ελλησιν,  οίά  τις  φαίνι* 

Πλευράς  υττέρκειται  ο'  η  άρκταίας  κόλττου, 
ίΐν  καΐ  ένίσχον  εΰ  [χάλ'  ώχυρωιχένγιν. 
Η  ^υσ(Λενεϊς  όρρ.όντες  αθρόοι  πίπτον, 
Ως  [χ•/ι  πέραν  οι'ους  τε  ένθεν  τη  ένθεν, 

90      Κάλλειπε  χ'  ούτος,  εντολής  προστατούστ,ς. 
Προς  τοϊσ^'  έ{/.η  Μηνώα  ή  ττρός  Μελλέχην, 
Η  ίπποκόρωνόν  τε  άλλως  κλ-Λμέντ,, 
Καλλείπεται  και  νί^ε,  πρτ,σθεΐσα  πρώτον, 
Προ  τοΰ  περδν  τε  ^υσ•Λενίϊς  γ/,ν  Μαλλάζτ.ς. 
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95      Δούπου  [Λονου  τούτων  οε  τζοοτοιαιΟεϊσιν. 
ΊίτιεΙ  ^έ  λΐ(χ.7:άνοντο  έ^λφρουροι  /ώροι, 
κόλπου  πολίχνο,  εξ  έκάτερΟεν  λόφων, 
Του  Καλά(/.ου  τε,  Καλλογνίρου  Οατέρου, 
ό;  νειάτοις  ευα^ε  κικλτ,σχ-ί•.ν  τους  5ξ, 
100  ΈπισΛοπούντων  οΰοας  εΰρΰ  φρουρίου, 
Λόχοι  συν•/ιρ[/,όττοντο  έχ.  πυρεχ,βόλων, 
ής  (χ^  τίεραν  όλκάδες  ές  τούτων  έ^αρ* 
ΈνΟύρον  [7.έντοι.γε  ην  άνθυπάτω, 
ίίς  φρούριον  τνιρεΐ'ϊΟαι  εύ  τεταγμένον, 

105  ΚαΙ  [ΑΤι^ενός  δέεσθαι  έξ  αναγκαίων* 
τέως  άκέστοράς  τε  •ίν  (χετα<τταλε1ς, 
Τών  φυσιογνώ[^.ων  τε  ττρο;  ^ειρουργοϊσιν, 
Και  τών  ^ε  συγγραφεύς  \/.οι  είς  συν-ΐτόρων, 
'ϋζιστορών  ουι^βάντα  οίά  τ'  αυτόπτης* 

110  Σταλείς  γαρ  είς  άκετ^ν-α  οπλιτών  ένθα, 
Πολλάς  αγώνων  πείρας  νίσθετ'  εξώλεις, 
Οίας  λιαος,  ύί,ρί:  τε  χ-αι  λοι^Λος  φέρει, 
Οίχ.τρώς  έπ'  άλληλοισι  τών  ο  όα.αρτούντων. 
Ανθύπατος  γοϋν  συ[Λπάσας  αϊρει  τάξεις, 

115  Και  ώ/ύρωτο  ές  Γεράνιον  κώ(Λ•/ιν, 

Και  Πετρέαν  άλλ•/ιν  τε  Τισφαλισί'.ένος. 
Ην  δύσβατος  γαρ  χώρος  ϋι^'  ορεινός  τε, 
Τπερθεν  Αλ(7.υροΐο  έγ/.αΟι^ρυνθεΙς, 
Δι*  ου  πέραν  ονόν  τε  ού/.  ήν  [Ατ,δόλως, 

120   Παύρων  μεν  είς  άντωιιν  ές'/ρ/.ουυ-ενων. 
ΐλιγγυώσι  δυσ{Λενεϊς  τοιοΐ-ί^'  έργοις. 
Πώς  αν  υπερφέροιντο  ^υ-τχερεσ^^,άτων, 
ΚαΙ  7ίρε(Α0ΐ  (/.έ[Λειναν  ού/.  άπωτέρω. 
βαπγις  έναντι  αύθις  έιν.φανισΟέντων, 

125  Άφεις  ό/ύρωα',  ήγεν  οχλον  ΡιΟύαντ,* 
Οί  δ'  αΰ  ένεδρεύοντες  έθλιβον  πόλιν, 
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Κκ.α'ττα'/ου  ':τροί»ίρύντες  όου/Τί  έντόνω* 
Πόλις  ^έ  -Λντίαζεν  ώς  άποχρόντως, 
Εντός  μενόντων  τειχέων  των  έν^-ψ-ων, 

130   Ατζερ  τέτει/εν  εν  παρόντι  σπουδαίως. 
ΚαΙ  νο-ιτέοιεν  ουσαενείς  άθυαοΰντει:, 
Εία•/,  τι  συαβάν  άντελά{χβανε  θρασεϊς* 
Ησαν  γαρ  άστΐίζοντες  ικανοί  Γάλλων, 
Και  πΰρ  άνηπται  τι  έχ.ών  η  κάλόγω; 

135  '-'ίς  κά^ον  έ[Λ7:λ-/;σθέντα  πυρφόρω  κόνει. 
Και  τάντες  έκ::έφευγον  αΐθο;  ττυρώοες, 
Οι'οντο  γαρ  τέχνασμα  τούτι  βαρβάρων, 
Τάχ'  αν  κατωρύχεσσιν  έκτϊορθ/,σόντων* 
Ώς  οϊ^*  έ::εισ7:εσόντες  άτρόμω  θάρσει, 

140   Πόλιν  κατεστόρνυον,  οίκτρώς  κτανθέντων, 
Και  πΰο  άνΫ,τίτον  όροανευθεϊσι  οώαοις. 
Ανθύπατος  δέ  φρουρίου  κατ'  εισόδου, 
ϊστα  ξιφ•/,ρ•/ις,  οία  έλκτος  εις  οΐκτον, 
Και  συγκαλεΐτο  φυγάδας  τταρεισάχθαι, 

1 45  Ώς  [Λη  ολοιντο  τζάμτταν  ό'χλοι  στρατός  τε, 
ΚαΙ  εΐρύοντο  τνι^ε  ώς  έςήν  πλείους. 
Τιτρώσκεται  δ'  8ς  στέρνον,  άτρωτος  θυαω, 
Πυρεκβολίσκω,  άττβιοϊ  δ'  αύταϊν  ώραιν' 
Βυσσον  δ'  ό  τΐορφύραν  τε  άμφιεννύων, 

ΙϋΟ   Φεϋ,  φευ,  εκείτο  προς  πόδας  δούλων  νέκυς* 
Καν  ζώσι  πομπεύσαντι  άλλοις  έν  τέλει, 
Οικτιστον  οίτος,  Ϋίοέ  ούσποαπον  κήοο;, 
Ενδειγαα  δήλον  άστατου  βροτών  βίου. 
Άρκεϊ  δε  Οντ,σκειν  άνδρα  ένεκεν  πάτρ-ζις, 

155  '^Ω  και  έ'ρως  προς  ττ,ν  δε  ήν  ϋπερζέων. 
Τόδ'  εσχ^ε  τέρμα  ή  ΡιΟυμνίων  πόλις, 
ή  άγχ^ίνους  μοι,  και  εύγλωττος  πάνυ. 
ΜεΟ'  ά  προότίτ/ις  Άλούσο;  Μινώτος, 
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Βοίλούϊσός  τε  ων  Οχέρτψ.ος  τΫ,οε' 

1 60   "Λστει  καθυργνύοντο  •/;σφα'λισ{Λένοι, 

Καν  Κουϊρϊνος  πρό'τθεν,  ων  κυβερν/ίτ•^;, 
Πέοευγε  δεϊμα;,  δτ,ρεως  ένοχλ•/ίσει;, 
Ώς  [Λη  -^τετΐαι^ευθείς  τε  τωποτοϋν  τάς  5ε. 
ΚαΙ  δυσμενείς  [λέν  τ,::όρουν  τί  αν  πράςαι, 

105   ΛΙη  εύτορουντες  τειχορτ,/.των  οργάνων, 
ΚαΙ  οΙα  [Λτίπως  εξόν  άλλοθεν  φέρειν* 
Λι'  Αλ[Λυροϋ  γαρ  έ-ιτετείρανται  άγειν 
Πυρεκβόλων  τρεΐς,  κάι^-βυθισθεϊναι.  λόγος 
Έκ  δύσβατου  πορείας  εις  έλους  βένθος. 

170  Στόλος  5'  ετ'  άντέφραττεν  άλλτ,ν  εκ  τόντου, 
ής  δυσ^/.εντ,ας  οίς  οέ  τως  έν^οιάζειν. 
Άλλ'  οϋν  Κάπελλος,  οίά  τις  σφΐν  συι^-ττράκτωρ, 
Προς  Κυκλά^ας  σύα7:αντι  χωρεΐ  τω  στόλω, 
Δικούς  ά^ειαν  τοϊσ^ε,  εκ  ρ,έρους  ζόντου 

.1 75   Πυρεκβόλους  φέρειν  τε,  κωλύ[Λ•/:ς  άνευ. 
Και  φορταγωγω  έ[Λβιβαΐ7άντων  τρεις  του, 
έταιρίσαντο  τρις  τριτρεσι  δέκα. 
Ώς  ειγε  που  Κάπελλος  οκτώ  που  ν/.ας, 
Λέλειπε  καν  εκτοσθεν  εις  οΐκουρίτ,ν, 

.180   Ουκ  αν  σκοποϋ  τέτυχον  έργων  δύσκολων* 
Φρουράς  ο'  έωΐτ,θεν,  τ,  πύλη  τείνει, 
Μέγαν  πέπνιγαν  άντίον  (Λαχεώνα, 
Και  εντόνως  επλγιττον  άστεως  ρέθος. 
Ιίρκους  δε  βαιας  ργ.ζεως  κατ/,ργιχένΛς, 

185   ΐϊνοείςεων  άνευΟεν  έργων  (^.ειζόνων, 

Εϊλοντο  ρ/,τρ/,ν  άτάρ  ώδ'  οΐ  προστάται, 
ΚαΙ  προύδίδοντο  βαρβάροις  λελυι/.ένοι. 
Εΐι/,Υ)  άρ'  εκ  νόσοιο,  λοΐ(;.οϋ  πααφάγου. 
Των  οπλιτών  τους  π7νείω  έςαρπασάστ.ς. 

190   Θυ|ΛΟς  δέ  γ'  έκπέπλ/,κτο  ς;/.ς  δυσν,ενών, 
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Ερυ(Λνον  άστυ  των  αναγκαίων  πάντως 

Τροφών  [^.άλιστα  έκ  προ[Λ•Λθείνις  πλήρες, 
Πώς  πρού^ί^οντο  (Αη  έ'τι  σπέρχοντός  του, 
Κ,αΙ  ώς  εθος  σφών  ά|7-(ρερον  πεττρω^λένφ. 


=  39  = 

ϊιΑΙΠΜΑ  Δ'. 

Ην  5'  αύ  λέων  (χοι  οίον  άφροντι;  [χόΟου, 
Εϋελπις  ων  μεν  άρετΤίς  ττ,ς  τών  παίοων,     - 
ΚαΙ  μάλλον  εΐ'περ  τ,ν  συν/ιμμέν/ι  σΟένει, 
Γαινιίω  τε  και  θαλασσίω  άμα. 

5        Έπάν  5'  έπειθε  ττάντ'  άνατετραμμένα, 
ΆρθεΙς  έπΙ  κντ'μεσιν,  έγκότως  ε^ων, 
Δουπών  πτέρυγε  ντ,ρύτω  διαστέλλει, 
Δραξάμενός  τε  ταιν  χεροϊν  άνά  ζίφος, 
Και  θείς  πό^α  σκαι6ν  τε  μέ/ρ'  Ίλλυρίων, 

1 0     Κακώς  έποίει    τούσ^ε  και  ^ίωκέ  τε. 

Προΰταττε  γαρ  προς  ταΰτα  Φώσκολον  μέγαν, 
Αριστον  ών  αν  εσ/ε  γενναίων  παϊ^α. 
Κάπελλον  είτα  της  στολαρχίης  α'ι'ρει, 
Μετηρε  δε  Γρύμανον  οΊ  άμοιβαϊον, 

1 5     Τον  αρχάς  ώπάσαντα  πάντας  έκτρέψαι, 
Δεινοϋ  γόοιο  ες  κε^ν/ιν  θυμτ,δί•/ΐν' 
Και  δεξιάν  έκτείνας  ευθεία  προς  με, 
Βουλνί  πίφαυσκε  τ•?ί  Γερουσίας  τάδε. 
«  Κρητην  μεν  γιμών  οϊδατ'  εΟ  μάλ',  ώ  παίδες, 

20      »  Έχυράν  οΰσαν  και  φύσει  και  έντέχνως, 
»  Φύσει  μεν  ως  δύσβατον,  τ,δ'  όρειν/,ν  τε, 
»  Τέχν•{ΐ  δε  δήλον,  οίον  ώχύρωταί  μοι 
»  Κύδων,  Ριθύμν/ι,  καΐ  πολισμάτων  άλλα, 
»  Και  οίά  μοι  τ,ν  μ/,τρός  εϊνεκεν  φροντίς, 

25      »  Τοσούτον  άχΟείσ/,ς  μοι  εις  εΰορκίϊ,ν, 
"  Ως  οϊαν  είναι  άντέχειν  όρμνί  πάστΓ 
»  Θώμεν  τύπου  έ'κατι  σύμπασαν  νήσον, 
»  Τειχιόεσσαν  εύρυ  εις  πέδου  πάλιν, 
»  Η  ταφρον  αμπισχοιτο  βυθιον  ποντον, 

30     .»  Πελάγιος  τοΰ  άρ.(ρι  ταυΟ'  ύπουργοΰντος. 
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'»  Ευ  οΐ'^ατ'  ούν  [7.οι.  7:αϊοες,  ως  ούχ  οίον  τε, 
>'  Πόλιν  τεσεΐν  ::ως  χερσίν  έ/.-ορθουΐΛένων, 
"  ΠρΙν  κυρίους  γενέσθαι  ά(ΛφΙ  τοϋ  τάφρου. 
»  Χρη  ο'  Ίίλβραί'ι/,ον,  εϊγε  κύριος  ντ.σου 

35      »  Πάσνις  θέλοιε,  πρώτα  [;.έν  τελάγεος, 
»  Εττειτα    ττ,σοε,  τ,ν  οέ  [λοι  δς  εΐκαΐος. 
»  'Ε[;.οΙ  ^οκώ,  ώ  άνδρες,  ως  κ^ν  τάς  παϊοας 
»  Εοικε  χειρώσασθαι,  ε(Λπ•/ις  μνιτέρα, 
»  Χειροΰν  άττείργειν  οίον  αυτόν  τοιώσ^ε" 

40      »  Άλκΐς  άνευθεν  ουκ  ες  ένυαλίου, 

"  Αυτόν  γενέσθαι  κύριον  πρώτον  τάφρου, 
»  "Έπειτα  ντίσου  εγκαθίσταται  πάστ,ς" 
»  ΚαΙ  εστί  ^ιττά  κωλύοντ'  έγνωσαένα* 
»  Η  γαρ  χρεών  μεν  πωμασαι  Προποντιόα, 

45      »  Ως  {^.τ,κέθ'οίόν  τε  έκβαίνειν  τις  5ε, 

Μ  Η  ναυλοχοϋντας  άντέχειν  τώο   έκβάντι. 
»  Έ^Λΐ  εοικε,  παϊ^ες,  εκκριττον  δοκούν, 
»  Δυοΐν  το  πρώτον,  οία  τών  άκινούνων, 
»  ί'ϊν  γαρ  κρατεΐν  οίον  τε  συοιπλοκής  άνευ, 

50      »  Ασκεπτος  ή  έρευνα  τοιαύτνις  πείρας, 
»  Ηπερ  συν•/ΐ(;-[Λέν•Λ  [/-έν  άστάτω  τύχτ;, 
.»  Ά(Λ0ΐβα5όν  τε  άντιταλαντεύεται. 
»  Παν  εί'γ'  ενεργούν  ω  ενεργεί  και  πάσχει  » 
Και  ταϋτ'  έπειθε  παϊοας  εν  Γερουσί'/ι, 

55      ]\•?,ας  προπέαπειν  φραγμόν  ες  Προποντίόος. 
Και  αϊρέτιζον  άνδρα  ταϊςδ' έπιστάττ.ν, 
Γενναΐον,  ών  αν  1'δρ.εν,  ήο'  ευνουν  πάτρ•(ΐ 
Θω|Λάς  δε  ούτος  Μαυροκ/,νων  οικίας, 
5ς  άαβολνίς  άνευΟ:ν  έλθών  ου  δόγ(Λα, 
60      "Εαφραττε  κύκλω,  ώς  πλοκαϊσιν  άρκύων, 
ΚαΙ  άντέφραττεν  ασφαλώς  κάνενδότως, 
ύί  ^Λ'λ  πέραν  οίον  τε  αύττ,ν  όλκάοα" 
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]Μί(;.ναζε  ^τιρόν,  χ.α;    άζεϊργεν  έντόνω; 
"Εντοσθε  πειραθέντα  όρίΛΫι-ΐαι  στόλον. 

65      Χρόνος  ^'  έπεϊγεν  άνορός  εϋκλειαν  σκοτοΰχ* 
Κακώς  έπρατταν  γάρ  κεν  οι  έπει^.βάται, 
ΤερσαινοΟέντες  υδάτων  άπουσί-/ι* 
Ίλλυγγια  δε  Μαυροκηνος  τοιοίσδε. 
Και  οιττά  [Λερ(Αέρι.ζε  πρακτέων  υπέρ" 

70      ίΐ  φραγ|ΑΟν  ελλείποντα  έ'νΟ'  άφιστικναι 
Διζτ,ρ-ένων  άρηςιν  άτλητου  οίψη;, 
ΚαΙ  ώς  δοκεϊν  τον  άνδρα  (λυι  πειθαρχ^ίσαι, 
Ε'ίτ'  ουν  (λένοντας  κάτθανεϊν  διψαλέους' 
Τούθ'  εΐνεκ'  έξ-^γγελλεν  ες  διζνί^Λενος 

75      Τριχρεας  νηεσσιν  άτ[Λενευούσας, 

ί}ς  [ΑΥΐ  άναγκάζοιτο  αΐ'ρειν  τούντεϋθεν. 
Βουλ•/)  ο'  άναίνεται  τάο'  άλλ'  ούκ  οίδ'  οπίος^ 
Έπικρατούσνις  [Ατ,τιος  θεηπόλου. 
"Επαρχος  τ,ν  γάρ  δσδε  πεντνικοντόρων 

80     Λαρηνσιος  τοΰναντι,  οικου  Μαρκέλλων, 

Τακτός  προόπτνις,  ώς  εθος  καλεϊν  στόλου*. 
Στέλλειν  έπειθε  κάποσείεται  βουλην, 
"Έπεκράτει  ο'  άτρεπτα  δόξα  πλειόνων. 
ΚαΙ  ΜαυροκΫίνος,  ούκ  εθ'  οίος  εντεύθεν 

85     Ισχειν  θόρυβον  καΐ  ό'χλον  διψαλέων. 

ΚαΙ  δ•/ι  άφίστ'  ες  ί{Αβρον  αϊψ*  άνακά[Λψων* 
Αύτάρ  δέοντα  καιρόν  έκκλέπτ•/ιν  στόλος 
Διευθύνων  έςγ,ει  ούδόν  ττ,ν  προς  με. 
Γρύ(Λανος  ε[Απ/ις  Κυκλάδας  διαστείχων, 

90      Ιχνηλατεί  τε  καΐ  δίωκε  συντόνως, 

ΑΰτοΙ  δέ  γ'  εΐσβαίνουσιν  ές  Μιτυλ-ζίνην, 
Κρύβδτ,ν  δ'  εκείθεν  ζητέουιιν  Ευβοιαν, 
Και  Κολχίόος  προς  έρκος  ασφαλώς  Γσχον. 
Έκτος  δέ  ΜαυροκΫ,νος  ϊσταται  πορθΐ7.οϋ 
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95      Του  7:ρ6;  Γεραιστόν,  ά(χφί7:ορΟι;.ος  γαρ  νήίτος^ 
Και.  έςοδον  πώ(Λαζε  τοΰδ'  υ7:•/;γ(χένω;• 
01  δ'  έξέναντι  του  προς  άκρον  Κυναίου, 
Άνέκθορον  τείναντες  Ιστία  προς  {Λε. 
Ένω  ^'  άφίστα  Μαυροκηνος  Ευρίπου, 

100  Έντυγχάνει  εν  ντ,υσΐ  προς  Κέω  νήσον, 
ΚαΙ  νιύτρέπιστο  ναυααχ'/ίσων  οίά  περ. 
Ησαν  δε  νήες  πειρατών  Μαυρουσίων, 
"Έν  αίς  ό/εΐτο  κοιρανεύων  Άλγίρτ,ς, 
Ξΰν  φατρεία  τε  κά{Α!ρΐ{Λ7ίτορ!.  κάσει, 

105  ός  Μεχ^λέτνις  κέκλητο  έκ  Κελτ,πίνων' 

01  δε  έ'ιχφοβο!.  συ^^φΰντες  όρ[Λ•?,ς  ναυάρχου, 
Λυγρώς  ορωρον  ντ,εσ'  αύταϊς  ές  Κέων, 
Σκεδαννυθέντες  ου  αν  όστις  Ι'σχει. 
Και  Μαυροκνίνος  εκποδών  ίχν/ιλάτει, 

110  Ελών  δε  νήας  καταδιώκει  φυγάδας, 

Στόλω  προπέυιψας  ου  παύρους  έλατνίρας. 
Και  κοίρανος  (^έν  σώζεται  ές  Καρθαίαν, 
Τειχισ[Αέν•Λν  [χένουσαν  εκπαλαι  πόλιν' 
Χειροΰται  ε^Λπης  Μεχ^λέτιην  και  φατρίαν, 

115   όντα  πλαδαρόν,  και  Οέειν  [λΥΐ  οίον  τε" 
Μεθίστα  δ'  ένθεν  Μαυροκτινος  νικάτωρ. 
Καραδοκεί  δ'  ετ'  αντιπάλων  ατραπούς, 
Ποϊ  αν  τρέποιντο,  ως  άνατρέψων  πάντ•{ΐ. 
Βοιωτίαν  δ'  άνεισι  προσμένων  στόλον 

120  Αυ  έκίΑολοϋντ'  Εΰβοί'Λς,  ίν  γαρ  νοσττ,σας* 
Ηυλιζε  δε  Κ,ρισσαϊον  ές  κόλπον  ντ,ας, 
Ράπτνίν  δν  οίδον  νείατοι  νΰν  κικλ/,σκειν. 
Αυτός  δ'  έμε{Ανεν  έν  Κέω  τε  κάλέν/ι, 
ίΐν  Μακρόνησον  ίθος  όχλων  κλχτεύειν. 

125   Μέ[;.ειν'  έν  εϋδεία  δε  χ'  αλός  γαλ/.νγ;, 
Κώπτάνεται  έ'ωθεν  έκ  τρι•(^ρ:ων, 
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Πλείττας  θεούσας  εύΟύ  ής  στρατ/ιγί^ος" 
ίΐλποντο  ^'  εύχείρωτον,  ώς  μόν/ιν  ουσαν, 
Λοιπών  [Λενουσών  κόλπον  ες  τον  Κρισσαϊον, 

130   Λρ/ω  τ' άκοντί  ρ//ι  σθενουσών  ά|Λύνειν. 
Και  οΰ  ^ιεσφάλλοιντ'  αν  αύτοι  ελπίδος, 
ίΐν  Μαυροκηνος  (α•/ι  έ^είκνυτ'  αν  πάλιν, 
Ό  ξύ^Λψορος  πάτρ•/ι  τε  καΐ  πολιτεί-η. 
Α'ι  γουν  τριήρεις  ά[χφι  ντία  πλακεΐται, 

435  '£ζ•/ιριθ|χοΰντο  πεντάκις  ^έκ'  ούχ  ήττον, 
Αϊπερ  πιτνοΰσαι  παϊον  εν  πυρεκβόλοις, 
Κακώς  δ'  έποίουν  καΐ  υπείκειν  προύκάλουν. 
Πριν  αν  δλεθρον  εκ  ξίφους  υποστώσι. 
Θω(7.άς  άτάρ  τοι  προσπαλαίων  γενναίως, 

140    Α[Λείβεται  άριστα  [/.είζοσ'έν  μέτροις, 

Και  πλείβτας  άντέκρουσεν  νιριιπυρκαύστους* 
Θρασεϊς  έπεισπη^ώσι  ^Ις  και  τετράκις, 
Δειλοί  κατεβληθ/ισαν  νιμισευθέντες* 
Ος  γαρ  ξΐ(ρ•/,ρ•/ις  ν/ιος  έ'ττώς  εν  μέσω, 

145  Μειλιχίοις  έ'πεσσι  Οάρ^'^^'  όπλίτας, 

ί'ϊς  κρεΐττον  αϋταν^ρόν  τε  ώλέσθαι  νήα, 
Η  πώς  γενέσθαι  5υσ[;.ενέσσι  λτ,ί-Λν' 
Τέως  πεπλτηγώς  ες  (λέτωπον  κτ,ραίνει, 
Ακν'ρατος  δε  θυμός  ιπτατ'  ες  πόλον* 

150  Τα  λοίσθι'  έ'πνει,  και  έταίροις  θαρσύνει, 
Ιν'  εϋθυαώσι,  (χτιτ'  έαν  εχθροί;  νήα, 
Θανεΐν  5έ  μάλλον  ττίι^ε  συμπυρουμένοις. 
Βινκέντιος  γοϋν,  πτόρθος  οΐ'κου  Κανάλων^ 
Έπιστάτιος,  οία  μεν  τών  γντ,σίων, 

155  Λαβών  δίδαγμα  Μαυροκνινίου  Οάρσους, 
Πευστοϋ  μαΟτ,τοΰ  δεικνύει  αριστεία;" 
Έπιστάττ,ν  γαρ  προ;  πόδα;  νέκυν  δέρκων. 
Ου  δειματοϋτο,  άλλα  πέπλω  καλύπτων. 
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"Αριστα  ν•/;όζ  άντέλαβεν  ά{χύνης, 

160  Τέκ[^.αρ  τι  ^υσ[Λενέσσι  (χη  ^ούς  κτανθέντος.' 
ϊούθ'  εϊνεκ'  ά^;.ύννι  τε   '/ΐο   αύτνι  πάντ-ζι, 
Το  στερρον  ούν  θάρσος  τε  τοϊνδ'  άσπιζόντοιν* 
Άλλ'  η  τε  έρ.φάνεια  πεντ-ζικοντόρου, 
Έφ'  '(ΐ  ώχεΐτο  Γρύ^Λανος   πτολαρχεύων, 

165  Προς  νήα  νιν  κάμνουσαν,  ίφ'  έρετ[Λθύσης, 
Ούτω  οέοιττον  ας  τρι•/ίρεις  αύχούσας, 
Ώς  άντΙ  είίχους,  φευγον  ττι^ισευθεΐσαι. 
Τοιώσο'  έργα  νηιων  κατωρθοΰντο, 
Ώς  ^εΐ[/-ατοϋσθαι  ουσ[/-ενηας  τούντεϋθεν, 

170  πάνυ  τε  εύλαβεΐσθαι,  '/)  ζυ|Λβ•?ί  τάοε. 
Ώς  έκ.  |;.έρους  γαίης  τε  "λ^'  αύτγ]  σκέψις. 
Γίλδασος  εΐ'περ,  ων  στρατάρχ•/)ς  των  τνίοε. 
Βουλεύεται  τι  καινόν,  έγκοπής  χάριν, 
Ώς  (/.η  απεχθείς  ήνίοις  χαλωμένοις, 

175  Την  προς  [7-ε  άνύσωσιν  εις  ενε^ράν  ρ-οι. 
Συσκέπτεται  ^έ  ΔελφΙν  ανθύπατος  [αοι, 
Κάν  Ά|χάρα  ■ίίγ•Λ,[7-α  ού  κατά  γνώί/,ην, 
ΏσεΙ  άφαν^άνοντι  έ'ργοις  Γιλδάσσου. 
Άλλ'  8ς  τριτίρίΐς  εκλέγων  τρεις  κρειττόνων, 

180  Τείνας  ^ιέπλει  ευθύ  Παντο'Λατρίου, 
ΒΙεθ'  άρπαγην  δν  συσχεθέν  ΡιΟυανίων. 
Ηκων  ^'  εωΟεν,  οϋκ  άναστατει  πά^χπαν, 
ΆρχτίΟεν  δν  πόλισ^Λα  έκ  τειχισυ.άτων. 
Πύλην  ^'  άνΤίρε,  κάλεηλάτει  άπαν, 

185  Ές  άί^ην  προπέρ-ψας  έρκιτών  πλείστους* 
Νοστεΐ  5έ  λεία  και  ^ορυκττ,τους  άγων. 
Και  τ,γά[/.•/ίν  κάλλιστα  άνορος  ραστώντ,ν. 
Άλλ'  ού  σ/έθ'  αυτόν  ταΰτα  ^.τ,  χ^ωρεΐν  πρόσω, 
ΚαΙ  (;.Υΐ  άέζειν  γνίς  [Λέτρον  περαιτέρω. 

190  Ές  Τ•Γ,[Λενον  γαρ  συγκαΟίσταντο  πλείστοι, 


Ώς  αν  τίέλας  γένοιντο  Ϋιρέ'λ'  άαφί  [χοι. 
Ιΐόλισίλα  τοΰτΐ,  άρχ'^  ώ;  κεκληαένον, 
'ϋκ  Τχμένου  του  ρ'/ιθέν  άρχ^αίου  τάχα, 
Ον  φθί^^,ενον  κτέρεισαν  Άργεϊοι  σφίσι, 

195   Δι' εύσέβειαν,  άρεττ,ς  άνορός  χάριν, 

Χ'  ώ[7.ώνυ{Λθν  κέκληκαν  ήαών  τ'  άρχαϊοι, 
Μνείας  έ'κητι  τή;  προ;  τ'ρωα  αίνους. 
Διίσταταί  (λοι  δ'  ώς  εκατόν  στα^ίοις, 
Ου  ^υσιζενεϊ;  ϊορυντο  παυσωλτ,ν  πρίότην, 

200   Γίλ^ασσος  οΰν  τούντεΰΟεν  αΐ'ρων  συν  στρατω, 
Έφίστα  νυκτός,  και  έ^νίου  Τ•Λ[Λενον, 
'Α(/.φ'  Υΐρ,ίσεις  5έ  τών^ε  αίχ^^-αλωτνίσας, 
Λοιπούς  κύνεσσιν  λεϊπεν  •/ίίιαον  βρώαα, 
Φέρει  5έ  κόρσας,  ής  άριστείη;  ^εϊγυ.α, 

205   Ώσει  εκατόν,  άν^ρικώς  [;.αρνα[7-ένου, 

Οχλος  5'  Οπαντών  σακχαρέοις  σφαιρί^κοις, 
^τορέννυον  τώδ'  άγοράν  οιαβάντι. 
Κρότος  τε  χειρών  συιχπαρέκτεινε  φΟόγγοις. 
Και  ταΰτ'  ετικτεν  Άιιάρα  βασκανίτιν* 

210  ΙΙν  5'  έκ  Νεαπόληος  Ιταλών  ούτος. 
Γένους  φαεινού  και  άριζνίλου  πάνυ, 
Ττίς  φατρίας  τε  εΙς  Μελίτων  πρωτίστων, 
Σύγκλητος  ον  τίεσκεν  εις  στραταρχίην, 
Άλλ'  δς  γε  φύτλης,  άξίης  τε  ά^Λνήι/,ων, 

215  Οσων  όφλγΐ[;.άτων  τε  προς  πολιτείνιν, 

Μισθου|Λέν•Λν  πλείστου  τε  εις  κράτους  άλκαο, 
Ζητεί  όπως  Γίλ^ασος  έκ  ποδών  γέντ,, 
Κάγώ  ύπαχΟείοιμι  ώ{Αθΐς  Οτρ-άνοις' 
Εστυγε  γαρ  Γίλδασον  εΰ  πο{/-πεύοντα 

220   ίστυγεν  ένδημου;  τε  οΊ  φιλόστοργους. 
Τάδ'  εογα  διττά  ουσ(^.ενεΐς  έκβακ/εύει, 
'Λρχάς  τ£  ταΰτ'  ωοντο  ρ,ειζόνων  έργων, 
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Και  [Λακράν  ες  Χάρακα  κώμτ,ν  νοστοϋδΐν^ 
ΐτΐέρ  ττέ^ον  τεΟεϊσαν  εύΟυ  Γορτύνης' 
225  Κέκλητο  5'  ό'ς  γε  ώς  νέοις  εύτ,οέστει, 
Άπό  (ϊκόπτιζ  ίσως  αν  υι  έπέκτιστο, 
Τοις  νυν  χάρακα  λάν  [^.εγίσττ,ν  κλνΐ[λένην. 
Βουλην  ^'  εγείρει  Δελφιν  άνθύ-ατός  [λοι, 
Οπως  οιωθ/,σωσιν  αυτούς  κάντεΰθεν, 
230  Και  συι/.φράσαντο  ιππικών  και  πρυλέων, 
Το  παν  τυνεϊναι  ^υσ^χενεϊς  υπερπαϊον. 
Ιππείς  όέ  προΰχον  των  εκατόν  όκτάκις, 
ΚαΙ  τάςις  άπλετος  τε  πεζών  ευζώνων, 
Βαίνουσ'  άριθ^/,όν  (χυριά^ος  δίπτυχου, 
235  Έν  οίΦι  κάντε  πρου/ε  κωαητών  πλήθος, 
Πτόρθοι  ο  ε  Ευρώπης  τε,  κά[Λών  Κουρητών, 
Ευ  ώράϊζον  λεΐίχά^α  στρατευ[Αάτων' 
Κάπιτρέπουίιν  οίάκησιν  Γιλ^άσω, 
Ως  εύ^οκιΐ7,•/,σαντι  άρ/ήθεν  ρ.όθου. 
240   Προσίεται  ίέ  τουργον  αυτός  τ'  Ά{Λάρας, 
Και  οεινά  [χερι^-έριζεν  έν^οαυχέων. 
Έπάν  γαρ  έρόύησαν  ηυ,ατ'  οκτώ  που, 
Πείθει  ύπούλως  άνθύπατον  Δέλφινα, 
Έαν  ρ,ετελθεΐν  άστυ  ές  Πεδιάδος* 
245  ίΐν  γαρ  κεν  άγχι  Καρφύρτ,ς  άναρσίων* 

ό  τ'  ώχύρου  Γίλδασος,  ώς  [χάλα  σπεύίων 
Εις  ώσιν  εισβολής  τε  της  περαιτέρω* 
Αν  δυσίΛενεΐς  αν  έκνικτ^σειεν  πάλην, 
ΙΙς  αυτός  τ,κριβοϋτο  ραστα  κρατήσαι' 
250   Ανθύπατος  δέ  εΐα  κάκδιδοΐ  παιδα, 
Διώνυ{Αθν  προσφϋντα  νείατον  πάντων, 
Θωπευτικοί'ς  επεσσι  πεισθείς  Άαάρα. 
Ευπατριδών  ο'  εϊποντο  οΐ  προφαντοί  [ιλι. 
Και  ίκάνων  δη,  πρώτος  ων  στραταρ/ίης, 
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255   Άπτ,γέ  ρν  Γίλ^ασον  άσφαλισμάτων, 
Ω/Λοτιχ  5'  αΰ  τίνωγεν  άρςασθαι  (^!.ά/^ις, 
ΚαΙ  |Α-/ι  τίΟεσθαι  ά[;.βολγ;ν  οίς  ττρακτέοις. 
Γίλ^ασος  άλλως,  κάν  επειΟεν  άντίον, 
Ως  ττρώτον  «[^,παύοντας  έκ^^-είΛΤιχότα, 

260   Σφών  γεια  έν^ύισΟαι  άσ|Λένως  (Λαχ^Υΐν, 
Λυτός  ^'  έφιππος  πάντας  επεσΟαι  θέλει, 
Πάντας  θ'  έτο((Αθυς,  καν  άπαστοι  άλκάζειν. 
Εταττεν  ούν  Γίλ^ασον  έν  πεζ^  τάξει, 
Ηγεϊτο  ο   δς  γε  ίππικης  εύταςί•/ις, 

265   Και  προς  ρόον  Ληθαίου  άρχεται  (^.ά/τ,ς. 
ίυ[;.βάντα  ο'  οίσα  έργα  (ΛΥίχαντ,ρ,άτων, 
Λέγειν  ίέοεια  (/.9ι  πάλιν  θρ•/ινω^•/ίσω. 
Άλλ'  εΐ  φιλοπράγ|Λων  σύ,  έλθέ  κάνάγνω, 
Γίλ^ασος  ώς  νίρξατο  ρ.ολεϊν  γενναίως, 

270  Και  ώς  έ[ΛθΊ  Κουρτίτες  ά'ρ.φεπον  πέριξ 
Μυρ[;--Λ,^όνες  καθάπερ  ά[χ.φ'  'Λ/ιλλήα, 
Και  ώς  συνεπλάκ-^σαν  ές  πεζών  τάξιν, 
Σκ•/ιπτός  τις  ώσπερ,  έ[Λπεσόντες  ταϊς  Ι'λαις, 
ΚαΙ  ώς  Άαάρας  Ίππικόν  το  πάν  άγων 

275   Ές  ^υσ[/,ενών  Ισκηπτε  ^εξιόν  κέρας, 

'ΐίκ  Καρφύρης  σφών  Ιππικού  όρ[ΑΥΐι;.ένου, 
Ές  ρ.ηνοει^οϋς  τχνίρ-α  της  σεληναίας, 
Χ'  ώς  εις  φυγην  τρέποντο,  ώ^'  ήττνιΟεντες, 
Οικτειρ[Αα  χ'  ώς  ^ίζοντο  [λ9ι  ώμώς  θντ,σκειν, 

280  χ'  ώς  αυτός  ού  δίωκε  ν  άνυσιν  νίκ/,ς, 

ΚαΙ  ώς  τραπεις  επλαττε  καρ  σκαιόν  κέρας, 
Αυτός  ο'  ετεινεν  εύθΰ  της  προς  μ,ζ  τρίβου, 
Γίλδασον  ώς  ε'ι'α  τε  (;.άρνασθαι  |ΛΟνον, 
Άνευ  αγωγής  Ίππικοϋ  σθένους  πάΐΛπαν, 

285  Και  λοιπά  ώς  Κουρήτες  ές(όλοντ'  άρ(^ην, 
Άναδρα[/,όντων  τώνδε  ά{Απαλινόρων, 
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Άναθρασυνθέντων  5έ  5υσ[Λενών  [Λάλα, 
*Αγνώαονος  ^ι'  αίσχραν  Ά(Αάρα  ούξιν. 
Παις  ^'  ανθυπάτου  ού/.  αναιρείται  άλλοις, 

2ΐ90   Αλίσ/.εται  δε  εν  πέδαις  χ.αθειργμ.ένος. 
Ι,ν  τουτί  [^Ζ  ού  λέλτ,θεν  άξιον  γέλω* 
Τα  νώτα  δοΰς,  Ίπττι/.'/ιν  άγων  τάξιν, 
Πέφευγεν  ως  αΐ'σ/ιστα,  είτα  τ,ύχατο. 
Ως  Ιπ-ικόν  κάλλιστα  ειρυται  λώβτ,ς' 

295   Ην  γάρ  {;,έ(Λεινα  Υΐν  δέος  [λέ  ώλέίθαι. 
Εον  δε  δρασι;.όν  οΰκ  έπίσταται  φΰντα, 
Λώβτ,ν  ά'ττασιν,  ίππικοϊς  τ  ε  -Γτεζοϊς  τε, 
Δι'  ίπ::ικης  γάρ  πεζοί  ώφθ/,σαν  οροϋδοι* 
Ένεργρ,ένγ)  δ'  ώδ'  έκλι^ώττουσ'  έφθάρ•/). 

δΟΟ   Γίλδασος  ην  γάρ  ώχύρου  Πεδιάδα, 
Λεοί  τ'  αν  εΐρύοντο  προσττεφευγότες, 
Τροφαί  τ'  έρανίζοντο  εις  ϊππων  εδαρ. 
Άλλ'  Ά{Λάρα  εύαδεν  ολλυσθαι  πάντα, 
2ΰν  τοϊίϊδ',  όπως  Γίλδασος  εκ  ποδών  γένη. 
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'Ενω  ^έ  συγκυκατο  τοιά^'  ένΟέν^εν, 
ΐΐχ.ουστο  βό[Λβος  προς  γέτ,ν  Ίλλυρίων, 
Ώς  έκπλαγεϊαΟαι  ό'ττοβον  κεκλυκότας* 
ΆρΟεϊσα  δε  κνηαεσσι,ν,  ούκέτ'  θ(;σοΐ7.αι 

5        Έν  Κλιτί•(ΐ  τι  σχνί^χα  των  κερατοειδών 

Κυρτνίς  σελτινης,  άλλα  φαίδψ-ον  σταυρόν* 
Κάγγέλλεται  λέοντα  τείναντα  σκαιάν 
ΆνΟαρσύνειν  ευθυρ-α  Φώσκολου  τόλρ-αν. 
ΚαΙ  [λήν  [/.ετ'  έκπόρΟνισιν  αϋτ/ις  Κλιτίτ,ς, 

1 0     Χώραν  τ'  έδτ,ου  και  δίωκ*  άναρσίους. 
ίίκων  δ'  ετ'  ες  Ρίζανον,  αίρει  καΐ  τόδε, 
Κάδυσπράγει  γέτιθεν  Οτρ-άνων  γαΰρον, 
ί2;  και  τα  ν/ιίων  τε  [χοχθ-ζιρα  τύχ•(ΐ" 
Και  γαρ  κατ'  ιχ_νος  κατδιώκων  σφών  στόλον, 

15     Εκώλυε  Γρύ•;.ανος,  άπλετον  φϋντα, 

Κύδωνα  (;.•/ι  έ^λβηναι  είσρέροντ'  άλκαρ* 
ΐΐ;  Ναυπλίαν  δε  τόνδ'  έγκαθεφγνύει, 
Εν  έτϊτά  [Χ'Λ'ϊΐν  ευλαβού[;.ενον  τοΰκτός. 
Φ•Λ){Λη  οέ  Οπερποτάτο  άι^.ψ.  Κυκλάδας, 

20      Προς  Χίον  δσσας  φορτικάς  ναϋς  είσπλεϋσαι, 
ϋλτιθΰν  φέρουσα;  ές  στόλον  νεηλύδων. 
Αλλ*  οΰ  λέλν,Οε  Γρυ[Αάνου  σπουδην  Ορΰλλο;" 
ΆφεΙς  ο'  ος  κάΟειρζιν  έζνίκει  ενΟα, 
Και  Ίκάνων  ώκιστα  αίρεται  ν/,ας, 

25      Ιί/β^ώ"*  ακόντων  και  κατ'  Οψιν  φρουρίου, 
"Οπερ  Κεσου^Λ'λν  οϊδε  κάρβανος  γΐρυς* 
Αγίον  δε  νΤίας  Ναυπλί•/ι  νοστεϊ  πάλιν* 
Ατάρ  τρι•/ίρεις  ώς  εκατόν  ένθένδεν, 
Πέφευγον  ές  Κύδ(ι)να  συμπεφυρμένοι, 

30     Λλκχρ  τι  οΰ  φέροντες  έκ  νΐ'Λλύδων, 


$ 
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Σ/,εοαννυΟενΓων  νγ'σω,  ής  Πέ'λοψ  τρ/ε. 
Αλλ'  ει  στόλον  |Λέν  [ληκέτ'  -/ίν  καθειργνύων, 
Ατάρ  σχο-όν  κέρ^αινε,  μη  έαν  άλκαρ, 
ΚαΙ  νοστέειν  άπρακτον  ές  Βυζαντινά. 

35      Ούτω  τά  αλός  έξέβαινεν  αισίως, 

Ωτπερ  τά  γαίτις  του[Χ7:αλιν  κακορράφως. 
Ε'άν  Ά{/.άρας  γάρ  κεν  έσοάλη  σκοποϋ, 
Εττειθεν  άνθύτ:ατον,  ώ;  άτταλλάςη 
Γίλ^ασον  ώς  ττεριττόν  ές  στραταρχ^ίην* 

40      Εν^έξιο;  γάρ  τ.ε  ές  παραινέσεις, 
ίίς  άίοντας  ςυν^οκεΐν  γοϊιτεύειν. 
Γίλδασος  οΰν  αετν,λΟεν,  ώς  ίοκοΰν  -ττρου/ει. 
Άλλα  στρατηγός  αύ  ττάλιν  ^έκτο  στόλος. 
Γρί[Λανος  εΐ'περ  άρ,φ'  έαυΐω  λα[Λβάνει, 

45      ΚαΙ  άν^ρα  ρ.έν  τίεσκεν  ώς  κατ  άζίαν* 
Θωαα  5'  άεψ-ντ,στοιο  γνήσιος  κάσις, 
Βερνανδος,  άλλ'  άνταν<^ρος  είς  ναυαρχίην, 
Ελιπάρει  στόλαρχ^ον,  ίκτηρ  έ[Χ7:ράκτως, 
ΐίαν  ά'γειν  τον  ά'νί^ρα  ές  Προτ:οντίόα, 

50      Εϊς  ^ευτέραν  τηρησιν,  άσοαλεστέραν, 
Χαοίζεται  ^'  ω  εϊ  τι  τ'  άλλ'  αναγκαίο  ν* 
ΚαΙ  νηίτκις  πρόνοια  εστειχ'  ακριβώς. 
Τοις  ώ^ε  μέντοι  ην  άπόγνοια  τροφός. 
Άνατραπείσης  γάρ  κε  Χχρακος  πάλης, 

55      Τοις  ^'  ουτις  έλττίς  ευθύνουσά  [λ'  εισέτι* 
Ερ,ην  ^'  ές  έζόρθωσιν  ήτίίστουν  όλως, 
Και  νωθριώσι  [αυι  προασπίσασθχί  ρ.ου* 
Κάνάρσιοι  τούντεΰΟεν  εύτονηκ'^τες, 
Κατέστρεφον  τάς  ά[/.φι  κώ|χας  οηοϋντετ, 

60      Λεους  τ'  άντ'ρουν  κ^ν  υπτίντων  ούόαΐοι. 
Μην  5'  ου  παρέρρει,  και  όααρτοΰσ'  αθρόοι 
ΐΐριου  κατ'  6ΐ/ΐν  φρικτά  [7,οι  άπειλοϋντες, 
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Κΰ/Λω  ταρεοριώσι,  κούοείς  άνταί:ε',, 
Άφιχ.νέουσιν  άγχι,  και  οϋ^εΙς  εϊργει* 

65     Άλλ'  είργον  αύτοΙ  κωλύοντες  είσό^ου^, 
έϊ;  [Λ•/ι  ούνασθαι  {χητε  αυτά  πτηνά  τε, 
Καν  προς  Οαλάσ/,ς  {λυ;  άπείργειν  οΐόν  τε* 
Εκ  χερρον/,σου  γάρ  κε  ττ,ς  εωΟέν  μοι, 
^Ην  έστίαν  προσεϊπον  οΐ  νεωτέρων, 

70     Ε[/.οϋ  τε  Πανόρ[Λθΐο  συχναί  όλκά<ϊες 
Αί  προσορρ.ίζουσαί  ρ.οι  εϊ  τι  χρειώδες. 
Καν  οϊ5ε  ώτ,θ-Λ^αν  εγκρατείς  άιν,α 
Παντός  γενέσθαι,  και  άπείργειν  φορβην  {λοι. 
Και  έκταθεισών  ενΟεν  νί^'  έ'νθεν  σκ•/ινών, 

75      Αστροις  Ολύαπου  ϊσαριΟ(ΑεϊσΟαι  οίων, 
Τάςιν  τινά  προυπεαπον  άλλα  ϋηώσαι. 
Πρώτιστα  ^'  ίκάνουσιν  εις  αίπί»ν  χ_ώρον 
ΑάσιΟι  έκ  πολλοϋ  [Λεν  ώς  κεκληρ,ένον, 
ής  ειγε  λάς  εφασκεν  ϊΟι  ες  θεαν. 

80      'Λρ.βάντι  γάρ  κεν  ύψίβατα  οϋρέων. 
Προ  τίς  ύπωρείης  τε  ουρεσι  Δίκτ/,ς, 
**Η  προς  βορην  ΰπερθεν  έγκαθί^ρυται, 
Εςεστιν  ί^εϊν  άςιοπρεπές  πέ^ον, 
Εόν  ταρ.εϊον  κάποΟν,κγ)  σιτηρά, 

85     Φύσει  ^'  όχυροϋται,  ΰπερκαλλές  πέλον' 

Μ(ίνας  γάρ  Ί'σχει  τρεις  ό^ους  στενωπούς  τε, 
Τάς  εισόδους  φέρουσας  αΐπυ  ές  πέδον* 
Χώρον  5'  έπιτρεπουσι  Δελφιν  βουλή  τε 
Δρασττιρίω  ρ.έν  άνόρι,  οίκου  Αευκάρων, 

90        Ω  Νικόλαος  ουνοιχ'  εν  κασιγν/ίτο'.ς. 
Τόνδ'  έκραταίουν  φρατρία  ίλλυρίων, 
Οϊους  τε  ους  άριστα  εϊρύειν  ^ώρον. 
Εκαστα/ οϋ  παύροισιν  εις  έ/Ορών  ο^'τ.ν, 
Η  καν  έλασιν  ϊί/,Ούνειν  περαιτέρω. 
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93     Αύτδς  ^'ά-αίρει  εύλαβού(ΐ.ενος  ττΛε, 
Αώβτ,ν  προσοϋσαν  νι  ^αείς  τα  Άρ,άρα, 
Άνάκτορόν  τε  πυρπολησας  οίκίαν, 
Ταμεϊον  αυτό  καφθονόν  τε  σιτώνα, 
Ες  φρουράν  έχ.πέφευγε  (Λίκροϋ  Πανόρ{Λου, 

100   Ουκ  άςιον  ττροσθείς  τι  -/ι  άριστεί•/). 

ΑύτοΙ  οέ  γ'  ά{;.βα{νουσιν  αίπυον  χώρον, 
Δί/'  άντιτάςιός  τε  κάΐΛαχτ.τί  τε' 
Κάτβαινον  αύ  τε  ού^όν  άντολνίς  (Λοίρας, 
Γίάτ-ας  Καρών  ελξαντες  ες  πειθώ  σφίσι. 

105  Ζτ,τοΰσι  ^'αΐψα  ίΐοακλτ,ίον  τούμόν, 

"Οτ'  ού  βαρεϊ  άγων•,  αυτοΐς  προσχωρεί, 
*Ως  ρ.ϊΐ  όχυρόν  σφό(^ρα  κασπιστών  άνευ. 
Κάντεϋθεν  έ[Λβα{νοντες  ίεραττύτντ,ς 
Ελαιόκοσ[;.ον  καΐ  χλο•/ιφόρον  ττέ^ον, 

110   Επυρ::όλουν  καλεκλάτουν  ώ[λώς  τε, 
Γίείκους  άνευθε  κά^λαχεί  ίια^ράντες, 
Σφαγών  5'  άρειαΐς  φρουράν  έξε^ειριάτουν, 
Καν  πρώτα  παρτιτιζον  έν  [χειλιχίοις. 
Άλλ'  εύρον  άντίστασιν,  οϊαν  ούκ  αλλ*/), 

115   Των  τνί<^'  άριστα  οπλιτών  άσπιζόντων. 
Τέως  δε  πλ/,Οους  έκπλαγέντες  αθρόου, 
Παργ,νεον  Φραγκίσκον,  οϊκου  Μουδάκων, 
ΐίπεί  άρΐ'ττος  τακτός  ένθα  προστάτ/,ς, 
Προσχωρέειν  τάχιστα  σϋ^λπεπαικόσιν, 

120   Η  δέσρ.ιον  σταλεΐναι  εύ{χειλιχθεϊσιν, 
Αυτός  ο'  επεσσιν  ηντίαζεν  εύφ•/ίΐΛθΐς, 
Μγ,δέν  πτοεΐσθαι,  έμ^χένειν  δ'  άλκαρ  θάττον. 
01  δ'  αύ  Τινόχλουν  εξ  άρειών  σπερχαένοι, 
Καύτω  πίφαυσκον  ώς  χρεών  πειθαρχέειν, 

125  Καιρός  γαρ  οΰδεΙς  πλαστικών  θωπευίΛατων' 
Λυτός  δέ  λάθρα  νυκτός  έκδι^ρά'ΐκει, 
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Κάπαυ^άοντα  αιτιάται  'Α[;.άραν, 
Ω  [>.Ύΐ  (ΛείΛνιλε  τ/,σο'  άλκ,αρ  άίΛυν/,ί," 
Καν  πλειστάκις  γρά[Χ[Λασιν  νίτει  έ{/,πράκτω;.' 

130   Κάγο)  τε  ώ  συ[;.φτ,[7Λ  'Λμάροι  τούργον. 
Τα  πάντ'  άελπτα  κάφανο  κε/.ρικότος' 
έπειθε  γαρ  ΰττατον  άλκαρ  [;.η  7:έ[Α';:ειν, 
ΚαΙ  (/.ηνύειν  (λάλιστα  ^εϊν  πυρεκβόλον 
Θραύειν  [Λεγιστον,  καΐ  ά[/.ύνειν  σ^Λίκροΐσι.• 

135   ΙίπεΙ  5έ  ταΰτα  ούκ  έντίν  ^ιορθοΰσθαι, 

Αύτος  ^ιέδρα,  πλ'Λ,θΰ;  εχθρών  ^'  είσβαίνει, 
Κάντεϋθεν  εί-^βάλλουσι  χερρόντ,σόν  ^ε, 
*Ήν  έστίαν  εφτ,[χεν  οχλον  κικλ-ζίσκειν. 
ΔτιΟΰντες,  ώς  εϊΟκττο,  χώραν  καΙ  κώ^/,ας, 

1 40   Μέχρι  προαστείου  νίλαυνον  σύδγ,ν* 

Βαταίας  οέ,  ων  προότϊττ,ς  τών  ττιοε, 
Εκώλυε  κράτιστα  και  κακώς  έ'^ρα, 
Και  πλείστα  πειράσαντας  ο)θεϊται  λάβροι;: 
Τετλτ,ότε;  ^έ  5•/;ρόν  οιχοντ'  ένΟέν^εν. 

145  Και  φασι  λΐτα  τόν  Βαταίαν  ^έχΟαι, 
"Ονπερ  στρατάρχτ,ς  ω  πέποΐλψε  θυ(ΛΥίρ•Λ;, 
Οία  ττροασπίσαντι  άστυ  γενναίως. 
Και  τόνδ'  άτΐανττ,σαντα  ακριβώς  ϊ'ΐγζΐ'ί. 
Και  τγ,ρέειν  άψαυ^τον  τ,γγύα  τώδε, 

150    Ι£ς  οευτέραν  έ'λασιν,  τ.ν  έλθεΐν  θέλτ,, 

Αύτω  άχοσριαν  τραυιχατισθέντι  κάρκαρ. 
ΙίαΙ  ταϋτ'  έπεπράγγ,σαν  αίψα  χει^λώνος. 
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Μ'/ιόνισς  δ'  Ϋ,αρ  και  [λολεΐ  μοι  Γρ-ψ-ανο;, 
'£/.  Κυκλάϋων  αίς  τηνες  ην  έκχεΐ{χ.άσας° 
Και  σ/.έχτεται  εΐσαυθις  εργ'  άριστείτης, 
Ώ;  αν  ένο/λτιτει  δυσμενών  θράσος. 

5        ΚαΙ  ζλεύτας  ες  Πάνορμον,  ένθα  όρμάτΟρ 
Ιν'  Ηράκλειο  ν  άστυ  τι  έκπορθησων, 
Τριηρεων  ^'  εκπομπή  εξ  θοωτέρων, 
Ηγουμέναΐν  ουοΐν  τε  πεντηκοντόροιν, 
Γίλΰασσον  αίς  έφίστα  έζαρκεί  σθένει* 

10      Ος  Γρυμάνου  ένταλμα  τίνυε  σπεύσας. 
Αϊστόει  γαρ  άστυ  έκ  βάθρων  άρ^νιν, 
ΚαΙ  νοστέει  λάφυρα  θνιράγρας  φέρων. 
ΔελφΙν  όέ  προσκέκλ'/ιτο  νόστιμος  πάτρη^ 
*Ως  βαιόν  άμπαύσειε  νουν  κεκμηκότα. 

1 5      Και  Αλόϋσσος  άντιπέμπεται  τοϋ^ε, 
'£κ  Μωκενίκων  οικίας  άριζτ,λου* 
Ην  γαρ  στολάρ^'ω  δευτερεύων  έν  τάςει, 
ΙΙν  άζίτ.ν  προόπτου  ά^ε  κικλτ.σκειν, 
Οθεν  γενικόν  προστίθεισ'  έττικλησει. 

20      Πώς  ο'  οΐ'σομαι  νυν  αύθις  άμ-εμπασθεΐσα 
Ξυμβάν  ουαόρμω,  ναυτι7>οοΟόρω  ντ,σω 
Άρ/αιόττ,ς  τ,ν  ώνόμαζε  τα  Μύρα, 
Έφθαρμένως  δε  Ψαρά  νυν  κεκλιμένα: 
Ανεισι  γαρ  στόλαρχος  αύ  ές  Κυκλάδας, 

25      ί2ς  ασφαλές  σ^η  χρ•?,μα  ν-Λίτων  έργων" 

Βάς  γοΰν  διάπλουν  τον  Χίου  άμφιρρύτου, 
Έννυκτερεϋσαι  εϊλετ'  ές  Ψύρων  ό'ρμον' 
Οποί  κλύ^ων  λαίλαψ  τε  εγρεται  μέγας, 
ΚαΙ  πάννυχα  κράδαινε  ραγοαίως  στόλον, 

80      Μακράς  τριτ,ρεις  συγκεκρουκως  συνθρχύστους, 
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Οία  κροαίνων  άλλεπαλληλας  ρ.ίγ^-Λν* 
Ντ,ών  5'  έπεισπεσοϋσα  των  κοίλων  μία, 
Έπ'  ΐσό/ρυσον  την  στρατ/ιγίο  ως  λαύρω;, 
Μυ/οΐς  υπεστόρνυεν  αΰταν^ρον  πάντ-ζι, 

35      ΚαΙ  Πολύφηΐλον  ^εΐ[Λ.ατο)θΥΐ  ναυ{;,άχοι;, 
Κτέρειζε  (ν-ηνιάσας  ε^/.φλοισβος  πόντος. 
ό  συν^ιαιττ,σας  τε  άρχοϊς  πρωτίστοις, 
Βορά  γέγαεν  ίχθύεσσι  κητώοις, 
"Εν^ειγ^Λα  και  τόο'  ά^ζ-φιπταρ-έν/ις  τύχης. 

40     Άλλ'  VI  Ποσει^άωνος  ήν  σκευωριη, 
Τφ  άν^ρΐ  βασκαίνοντας  άν^ραγαθί•Λν, 
Η  καΐ  τύχης  άθυρμα  τάζεσι  βροτών, 
Άνατρεήούσης  άττα  πεπράχει  πρώτον, 
Άρχης  πανάρχου  καΐ  τό^'  έξ  απόκρυφων. 

45      Τριτήρεων  γοΰν  νίριπον  προς  έζ  ^έκα, 

Παύοων  [χέν  ένθεν  κωπέων  λωβηθέντων, 
Κοίλων  ^έ  νηών  τέσσαρες  κο^Ι  ού  πλείω, 
Μόνον   άσινών  πάγχυ  πεντηκοντόρων. 
ΚαΙ  Μαυροκηνος,  ων  προόπτης  νΰν  στόλου, 

50      Πρώην  έπαρχος  τη;  έίΛης  οίκουρίης, 
Ές  τούτΐ  άρΟεΙς  ές  άαο'-βης  ών  ετλη, 
Μόθου  άπ'  άρχηζ}  '^'^^  Κύ<^ωνός  τ' άρ-ύνης, 
Άολλέει  σπορά(^ας  άνά  την  υΙοοί, 
Πίαπρησι  ο  άρ^ην  τάς  τριήρεις  απλωτούς, 

55      Αγει  δε  λοιπάς  προς  (^.ε  αύτοϊς  κωπεϋσι, 
Και  τεϋκτο  ίσάριθ|χος  αΰ  πάλιν  στόλος* 
Ώς  αΰτοΙ  αύτόπτα^  τε  των  τελεσθέντων• 
Ώρακιαν  ούκοΟν  γε,  ευτολαοι  παίδες, 
'Τ(χας  έ'κατι  τώνοε  |7.έιχφοΐΛαι  ουτο)ς' 

60     Ού  τόσον  ό)ς  στόλαρχος  ώλετ'  ήλίκος* 
Έθάς  πολιτείη  γαρ  έκφέρειν  Ι'σους, 
'ϊπέρ  πάτρης  δεικνύντας  εργ'  άριστείης* 
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Άλλ'  δ^σον  ίλάρω'τε  δυσι/ενών  φΰλα, 
ΈμοΟ  έναντι  τοΰ  ταράξαντος  μόρος. 
65      Έ:τάν  γαρ  -/[(ίθάνοντο  καινά  συίΛοάντα, 
Έοιονυσίαζον  '/ίακτα  τρία, 
Έμοί  τε  προσττέλαζον  ώς  ακινδύνως, 
Ύπειγ^Λενως  ^'  ώρυττον  οΐ'αους  βυθίου;, 
Εγκαρσίους  τε  προς  βολάς  πυρεκβόλων* 
"70     Ό  ο'  Ά[Λάρας  έ'ττραττεν  ού^έν  άντίοις^ 
ΈπεΙ  κατ•^ρον  αϊέν  έγκαλυφθέντες. 
Και  ττ-ζιαένοντο  οΰτι  γ'  εκ  πυρεκβόλων. 
'Ύτ.ο  προμαχώνας  5έ  πρόσπιπτον  τέως, 
Κάμιλλος  ους  τέτειχ^εν,  οίκου  Γονζάγων, 
75      Των  όρ^άμων  υπνός  ίθύς  Μαντύ/,ς* 
Γερουσί'Λ  γαρ  ϊ^ριν  έκπέαπει  άνορα, 
'ί2ς  αν  προμηθεύσοιτο  οσσα  προσόεϊμοι, 
Και  τέτταρας  τέτειχεν,  οσσαι  ιαοι  πύλαι, 
Μεταςϋ  τοΰ  έναντι  τνις  ίητοϋ  μοι, 
80      ΚαΙ  Παντοκράτορας  τε  άλλης  (λοι  πύλης" 

Πέμπτον  καθίιτα  Μαρτινέγκον  προς  φρουράν, 
ϋν  της  Κορώνης  προς  Ουαοΰ  ην  κικλησκειν. 
Και  τον  προς  Ιησοϋν  ^έ  άλλης  τον  Πάλμης, 
Προς  τούσ^ε  ΐθύνεσκε  καινός  στρατάρχης 
85      'Ω  Κουσαίνος  κλησις  ΰστατ'Άσάνου, 
Γεραίρετςιι  ^'  δς  εις  παρέδρων  κοιράνου. 
Και  πρώτον  είσπέπτωκεν  εις  αυτόν  Πάλμης, 
Ονπερ  Γεμπραντϊνος  εκ  Λοθαρίγγων, 
'Κφρούρεε  κράτιστα  και  συνηγορεί" 
90      Μετά  τρίτην  ί^έ  είσβολην  ΛοΟαρίγγος, 
Δι^οϊ  άφείς  τα  πάντα  είσπηοηκόσιν, 
ΚαΙ  μ^,ν  ^ι^ράσκει  προ:  με,  ώ;  σαωΟέη. 
'ϋπΐ  γρονον  δε  βαιόν  εί.'7βά7.λει  άλλον. 
Κώμης  Δενώρες  6ν  γε  ταχθείς  έφρούρει, 


93     Άν/,ρ  μεν  ων  εύγλωττος  εν  τ^ραίτ/ιρίοι:, 
"Εμπ'Λς  τανϋν  άναυδος  οϊ/εται  ενΟεν, 
Μη  κουλεοϋ  έλχ-ύσας,  ώ;  ε^ει,  ζϊφος. 
ΚαΙ  Μωκενϊκος  ανθύπατος  άσ/άλλων, 
Ήν  {λΥΐνίων  κράτιστα  είλάροιν  ΰτ:ερ. 

100  Κόιχ•/ιτα  ^' ειρξε,  σκέπτεται  δ' άναιρέειν, 
Μέντοι  ά[Λείβεί  ει;  άένναον  φρουράν' 
Άλλ'  οπλιτών  πο^ηγόν  άρτα  ίκρίω, 
Καν  αίτιώντο  Άι^.άραν  τά^'  Τινώζαι. 
Και  προσκαλεϊτο  Γίλ^ασον  προς  Κυκ^^άοοιν, 

105  όν  αΐψα  Μαυροκ-Λ,νος  ε'ι'α  πειθ'/,^χων. 
Ο;  Ικάνων  ά^χυναν  ουτιν'  ευρτ,κει, 
Άντριστρέφουσαν  δυΐ7μ!.ενών  [^.τ,χαναϊσιν. 
Ώ;  Κουσαΐνος,  αυθαδέστερος  γεγώς, 
Μυ^οΐς  κατωρύχοισι  καββαλεϊν  σπεύσει 

110  Ώραϊα  τείχτη,  και  όχυρόν  μοι  άκρον, 

Τ6  Μαρτινέγγου,  ώ;  αν  ένθεν  αύτίίς  {/.οι. 
Και  κύριος  τε  έγκραττ'ς  τε  ^ει^θεί•Λ. 
Γίλ^ασος  εΐΛπ•/]ς  αίτιάζειν  πειράται, 
Ισοισι  (λέτροις  Κουσαίνον  συγχέων. 

115  ΚαΙ  Μωκενίκω  ^ίζεται  κωπηλάτας, 
Τριχρεων  ε;,  άντιαν  υπουργουντας. 
Οίς  γαρ  κατωρύχοΐ'τι    βούλεται  εϊργειν, 
'Λνατρέπειν  τε  Κουσαΐνου  όππόσοις. 
Διττοί  οέ  λανθάνουσι  κτ,^ος  Γιλ^άσου, 

120   Οι  εύΟυνοϋντο  ου  όόκη  Κουσαίνου. 

Ι,ν  ω  ταό    ουκουν,  και  κρατηται  τάφρος, 
ϋ  τίς  ΰπερΟεν  άιχφ'  έαοι  προαγ.θΐίας! 
Πυρεκβολίσκω  ές  [λέτωπον  'Λαάρας 
Τιτρώσκεται  τεί/εσσιν  έγκαρτερτ,σας, 
125   Θν/,^κει  οέ  αι-ιν/,ς,  κκτελεύτα  εύκαίρως, 
Ώς  καΐ  κρατούντα  φάναι  έ'Λπέπαυτ'  έ'ρις. 
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Ευ  γαρ  πέπυστο  τις  εκείνου  ο•λ  κάχ,Τις, 
ΚαΙ  ώς  ε^ει  τόνδ'  εις  άνά/.ρισιν  τεσεϊν. 
Ούτω  κακώς  έπραττε  τάρ,ά  ένθά^ε, 
1 30  Ώς  έ'νθα  τα  Θράκης  αυ  εσφαλται  μέγα, 
Άλλ'  εις  δνειαρ  των  έ[;.οΙ  άντικ6ντων' 
Βερνάρδος  εΐ'περ  πώ{Λασ'  ώς  Προποντίόα, 
Ώς  (ΛΥΐ  πέραν  οΙόν  τε  καν  βαιόν  σκάοος, 
Και  ταΰτ'  ετικτεν  Οταάνοις  αντιρρήσεις" 
135  'Γφώραον  γαρ  άαφέποντες  τα  κράτους, 
Μ•/)  ντίες  ώθησουσαι  άχρις  αρχείου, 
Κακά  δράσωσιν  οΰιϊας  άοττεος  Βύ,•/ις. 
Και  ώχύρουν  Αβη^ον  άχρι  άκττ,ς  τε, 
Στ,στόν  τ'  έοικότως  τε  άντικειαέντ,ν. 
140  Κε•/ιλυ5ες  ^έ  άκτά  ά^Λοω  φρουροϋντες, 

Κακώς  επραττον  προσβολαϊς  ν/,ών  κοίλων^ 
Συχνοί  ^'  επιπτον,  κά^εώς  άντ,ροϋντο. 
Και  ίαβραΐ[Λος  έςέπε^λ'  άι/,οιβαίους, 
Καν  ούκ  έΟ'  οϊ^ε  -ΛΟελον  πειθαρχέε'.ν* 
145   ]Μέ[Αθθντο  γαρ  κρατούντα  |Λ•/,τιος    κακής 
Μάχτ,ν  έγεΐραι,  [Λ'λ  ^ύνασθαι  δ'  ότλέειν. 
ό/λώδεες  γοϋν  ΙαβραίΐΛον  [;.άρπτουσι, 
Καγχουσι  τόν^ε  κερματίσαντες  ^έ{Αας, 
Αΰτοΰ  λάχους  τυχόντα  οΟ  τ'  άπφΰς  τε;ας. 
150  "Αλλ'  ούτε  πότ[Λθς  κάν  βίαιος  κοιράνου, 
Δεδειαάτωσε  Κουσα'ινιον  θράσος, 
Άλλ'  έςανύσας  ώκέως  κατώρυχας, 
ί'ίν  εις  ίτ,σοϋ,  Μαρτινέγγου  Οάτερο:, 
Σύντειν'  ές  ερκος*  ους  τε  πυρφόρω  κόνει 
155  Πλ-ζίσας  τα  πρώτα,  πϋρ  άνήψε  ^ευτέρω, 
Και  κάββαλε  πρόρριζον  αυτών  έκ  βάθρων. 
Μετά  τρίτον  δε  Ϋΐ(χαρ  έ{Λβάλλει  πρώτω, 
Καιστοοιν  εωργε  ρϊ.ζε'.ς  φρικωοεις. 
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Ώς  συαττεραν  οϊους  τε  συμ.:τλεκεϊς  δίφρους, 
1  60   ΕίσττΛ^άει  ^'  ()ΰ/.  αίψα,  ά[χβολΫ,ν  ο'  &όρα, 
ίίΐΛατ'  ό/.τ(ό  7:ου  (χέν  άτρέρ,ας  {λίμνων* 
Δι^οϊ  ύ'  ά^ειαν  πρόσφορόν  τε  Γιλοάσσω, 
Αυτούς  τ'  ά-είργειν,  κάτοχλή    τν,ρεϊν  χόον, 
Τπέρτερον  τείχεσσι  και  συν/ιρ-ένον, 
165   Και  φυζίρ.ου;  τε  λαβυρίνθους  τεκταίνειν. 
Πείρα  δε  Κουσαίνος  ένσκήψαι  πρώτον 
ϊ/,ν  Μαρτινέγγου,  αλλά  γ'  έγκαλινδέει 
Στρατός  έν  λαβυρίνΟεανν  άσχ.έπτως  πίπτων, 
ΚαΙ  δη  τελευτα  [/.υριάς  θρασυνθέντων. 
170   Ε7:άν  δε  ώθέοντο  δυσ{λενεϊς  ένθεν, 

Την  θατέραν  τρέ'οντο  πεΐραν  ποιεϊσθαι, 
ΚαΙ  την  ΐησοϋ  εϊσδύειν  όροίροντο* 
Γεύοντο  ρ.έντοι  χείρονος  δυσ-ραςίης, 
Κπιπτον  εϊπερ  άθροώτεροι  πρώτων. 
175   Ούκ  έννέπειν  'ίγοί  δε  ό'τσ'  άριστείης 
Ενδειχ-νύοντες  έ'ργα.  άνδρες  αγαθοί 
Πεφύκατ'  ώς  Ι'οοιτε  μη  {χε  δουλοϋσΟαι. 
ΚαΙ  ειγε  καιρό;  εϊεν  αν  εγκωμίων, 
Οΰ^  δττι  τάμα  έσθλά  δ'  οττι  κλεισαίμην, 
180   Σ'.γητέον  δ' ού  κοσμέον  μοι   τον  λόγον. 
Καν  γαρ  φέριστα  ήτ'  αρωγοί  μοι  παίδες, 
*Αλλ'  έντρεχεια  Μωκενίκου  ΐφθίμου, 
Ερρώνυε  πρόθυμον  υμϊν  προς  μάχην* 
**0ς  νυκτέρευε  και   συνήν  μοι  συντονως, 
185  Επειθε  καν  Γίλδασος  άμπαύειν  οίκοι, 
Εαν  δε  κήδος  έκδικεϊν    τεταγμένφ, 
Κακούς  έειν  δ'  δς  η  μαλακιαν  πρόφρων, 
Πλην  είσδύναντα:  μη  ΐδεϊν   άναρσίους. 
Τϊί  άλλεπαλληλω    δε  ήδόμην  άγαν 
190   Φορά  αγωγής  ενΟεν  ηδ"  ένθεν  όργώσης. 
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Επώπτανον  γαρ  Μωκενι/.ον  ένθέν^εν, 
ΚαΙ  ένθεν  αΰ  Γίλοασον   έκ,θτ,ρεύοντα;. 
Υ|χάς  δε  ως    σκύλακα;  έ(Α[Λε[Λαώτα;, 
Αριστα  ώσεις  βαρβάρων  άντωθοϋντας, 

195  Μορφωρ-έννίς  εύ  τερψίνου  κυν/ιγί-Λί, 
Εν  71  τ'  ένασμένιζε  κτίρ  ε[Α(Λοχθόν  περ. 
Οί;  χάριτας  ρ.έν  οΰ  τυχούσας  γιγνώσκω' 
Εϋδαιμονώ  τε  κατθανόντας  εν  {^-άχγ, 
Δόξνι  τελευτης,  της  δι'  άυιυναν  πάτρης• 

200   "Ω(ρλ•/ιμ,α  5'  χ[ΐ.ζΙς  παίδες  είδέναι  χάριν 
Άνθυπάτω  πρώτιστα,  είτα  Γιλδάσω, 
"Επειτα  κοσ{;.Τισασι  κυδίστην  άγραν, 
Ααργινσίω  άπαρτι  οι'κου  Μαρκέλλων, 
Καιννί  τριηρει  εκ  πάτρ•/ις  παλινδρομώ, 

205   ΚαΙ  Μαυροκηνω  νυν  προόπτ•/ι  [λοι  στόλου, 
Γεώργιος  δ'  οί  τουνο};/,  ώς  αν  κεύθω" 
οί  πολυασχόλω  τε  κάτλτ,τω  {^,όχθω, 
ΚωπΫ,ας  όπλίσαντες  7ί|Λυναν  πόλιν. 
Τέως  άραντες  χείρας  εις  Ολυ^λπόν  δε, 

210  Τίσω{Λεν  ευχάριστα  άρχνί  παντάρχω, 
"Ενθεν  τα  κρείττω  αύ  προ{ΑΥ,θευσαυιέν•/ι• 
Μ*/ΐνιθ[;.όν  '/ίπερ  δεικνύουσ'  ούρανόΟεν, 
Ττ,ς  είσβολΫίς  έ'κατι  έκδίκως  φύσ/,ς, 
Έφ'  ους  καταρρύγνυσιν  ό'αβρους  ραγδαίους, 

215  Άποπνίγει  δε  έλλοχόντων  οΰ  παύρους. 
Λοιποί  δε  γ'  έξ•/ίεσαν  εκ  πηλοϋ,  δίκγ,ν 
Μυιών  [;.έλιτος  έ{Λπεσουσών  εν  σκεύει* 
Καφερπον  αΐδεσΟέντες  εις  σφών  καρφύρας 
όπάς,  τάφρον  τε,  πάντα  τ'  έκλελοιπότες* 

220  Και  Μωκενϊκος  αιψα,  κάριβολγ,ς  άνευ,, 
'ΛρχΫί  όρύττει,  και  καθαιρεί  μοι  τάφρον. 
ΚαΙ  αή  χρονίζων  (371;^I,ιουργεϊ  και  ερκος, 
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*Ω;  είναι  αυ  "Γτάλιν  [Λε  ά'ρτιον  κύχ.λο. 
Άτταρτίσας  5έ  εις  στολαρ/ίτ,ν  βαίνει, 

225  'ϋγχειρισάντων  δσσα  καύτω  τοϋ  κράτου;. 
Οίίτω  τίεσκεν  άν^ρα  φαι^ρώς  ή  πάτρη, 
Άνθ'  ών  ύ-έρ  πάτρτις  δσ^'  έκεκ[χ•/ίκει. 
Ήν  δ'  τ,ρίαησας  δσσον  εκ  (^.άχ•/;ς  •λ5υι, 
Και  {ΑΤ,νύουσι  τωοε  οι  Λευκών  Ορων, 

230  "Αττερ  ϊφακεϊα  οι^εν  όχλος  κικλγισκειν, 
Ους  Λευκιεϊς  συ  τοΰθνικόν  προίκλΥΐΐσαις* 
Ώς  ^εινά  δ'  οΊ  ';;αρίστων  άδικγ,Οέντες, 
Φέρειν  κακώσιάς  τε  (χτ,κέθ*  οϊουΓ  -τε. 
Και  ώς  ^ιαρκνις  είεν  αν  θυμός  σφίσιν 

235   Εις  ^υσ[Λενών  δίωξιν,  τή^'  ολεθρόν  τε, 
Κι  και  άρωγόν  Μωκενΐκον  ίσχοιεν* 
Σφών  δ'  γ,γέεσθαι  άνδρ*  άριστον  ^ίζοντο, 
Ματθαίον  εκ  Κύ^ωνος,  οικου  Καλλέργων, 
ίφίσι  ξυν/ιθ'Λ,  κτνίτορα  κω[λών  πλείστων, 

240  Έν  αίσιν  ούτοι  ναιετοϋσιν  άρχνιθεν* 

Τον  δ*  ουν  γε  Μωκενϊκος  έκπέρ!.πει  άφαρ, 
Αυτό;  ^έ  γ'  έαβάς  -/ι  στρατηγίδ'  άπτέρως, 
ΙΙρώτ'  έ[λβιβάζει  ές  τριτιρεας  άλλας 
Των  Ιππέων  παύρους  ρ.έν,  άλλα  γ'  έκκρίτους, 

245  Ίλλυρίων  τε,  Πρυλέων  τους  εύζώνους* 
"Άγει  δ'  έαυτω  Μάρκον  έκ  Συνοβίκων, 
Των  Δαλ[Αάτων  εΰ^Υίλον,  άλλοις  τ'  άνορεΐον, 
όν  και  τίεσκε  ταξίαρχον  •/•,;  φύτλτ,ς* 
Ούτος,  προ  του  (Λθΐ•5εονά  συαβ/,ναι  τάοε, 

250   ΠεμφΟεΙς  οιοικών  ιππέας  στρατειάς  ρ.οι, 
Έδείκνυε  κράτιστα  εργ'  άριστείτις. 
Και  γ,γάατ,ν  κάλιστα,  οίά  περ  παϊδα. 
Έπάν  ο'  Άσανος  Ϋ,ν  άναζευγνΰς  Βΰζ/., 
Λντανδρος  αΰτοΰ  στέλλεται  Κουσαΐνος, 
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ίδ55  ΚαΙ  ΒΛλέτνις  ^ν  τών  έΐΛών  στραταρχεύων, 

Των  προκρίτων  Γαλλί•/ις  άρηΐων' 
'£{Λν•/ί(ΑΟνευται  ^'  οΐίτι  καΐ  τούτου  πέοι, 
Ω;  (Λ-ίι  προκόψαντός  τε  εΐ'ς  τι  γενναϊον, 
Άλλ'  εΐ'τι  και  εωργε  δυστυχώς  ρ,άλα^ 

δ60  Ώς  και  υποπτευθ/.ναι  είς  άνταρσίην* 
όθεν  [Λεταστέλλονται  άψ  έρυαένον, 
Καύττιζ  Ριθύ{Λννις  ά(χφιώριζον  φρουρά* 
Άπαίσιον  γαρ  τη^χος  ε{Λπ•/ις  πειράται. 
Την  Κουσαινου  ώσιν  ένθεν  κωλύειν. 

265  2υνοβίκω  ο'  νίνωγε  βαίνειν  έ;  πέ^ον 
Κύ^ωνος,  ήγέοντι  φατρίας  ϊππων, 
Έξ  άστεος  Μινώας,  ούπερ  έσκόπει. 
τάξεις  ^'  δς  αΐ'ρει  Πρυλέων  εκ  Κιστέρνων, 
*0[Ααρτέει  ο'  ίπχεϋσιν,  έντολ"/)  δπου' 

270   Και  Κουσαίνος  τΐ.ς  Κύόωνο;  έκβαίνων, 
'£^εψ.άτου  κράτιστα  Βαλέττ,ν  τρέψας, 
Ο;  και  άπέορα  Αμφιαάλλον»  φρουρίω, 
Στρατόν  6ϊ  εΐ'α  κεραατίζειν  βαρβάροις' 
Συνωβίκης  [Λένΐΐ  οέ  (χουνοαα^'ησων 

275  Άνορι  στρατάρχ•/;,  ώς  τελευττ,σαι  [χάλλον, 
Η  νώτα  οοϋναι  δυτρ,ενεϊ  άκοντίσαι. 
Νύττει  οέ  ίππον  προς  στρατάρχτ,ν  άνταίρων, 
Και  ξίφος  αϊρει  κακτανεϊν  έσκεααένος* 
Άγάζεται  5έ  Κουσαινος  εΰτολαον 

280  Άνόρός,  κα'ι  ϊππον  χειεί  αίνίζει  στησαι, 
Μ-/ίτ'  άντιβαίνειν,  καΐ  έκόντα  κατθανεϊν. 
'Αντ,ρ  ^έ  ρίψας  ξίφος  ένδικοι  εϊκων 
Εαυτόν  αί/(Αάλωτον  έκι-^ιώκοντι. 
Κατίσχε  ο'  άνόρα  εν  πέδαι:  καΟειργ[Α5νον, 

285   Καξοιχνύειν  επειθεν  Ιρχν  θρη(ϊκείαν, 
'ίΐ;  Μεχαέτ•/:ν  •Ηρωα  όανύείν  Οϊϊον, 
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Τέως  τάρε^ρον  κοιράνου  ΰττκτ/νίΐτΟ) 
1£ί  ταϋτα  έρ.7:εοοϊτο  κάκ^τύων  σέβα;* 
Άλλ'  δς  κακουχεϊν  γυΐα  αίρεϊται  ρ,αλλον, 

290   Α[Ααρτάνειν  νι  θυίΛον  οϊΐΛου  ένθέου. 
Ου  ^ηΟύνει  ^έ  δηράν  ενΟεν  ^εικνϋναι, 
Ώς  χρ"?ι[^•α  ^υσπόρΟητον  ϊφψ.ΟΊ  κέαρ. 
Κάτεισι  γάο  κεν  ^ωιιάτων  υπέρτατων, 
Αύττΐ  άλύσει  καΐ  πέόαις  σιοτ,ραϊσ',ν. 

295   Αγει  ^έ  Βερναρ^^ϊνον,  οίκου  Βαρόκκων, 
Εύπατρί^ν,ν  Κύδωνος  ές  άποικί•/ις, 
Συναιχ[7-άλωτον  ό'ντα,  συνοίαιτόν  τε 
Διττοίβιν  άλλοις  Ιταλών  -ττλανηθέντων* 
Έι^-βάντες  ούκοϋν  άλιά^α  ές  μικράν, 

300  Έρέτ[^.εον  ^ούρεσσι  π^Λ/υαίοισί  7:ερ, 

Περώσι  5'  έκλαθόντε;  άκρον  Μελλέχης, 
Έπάν  δε  γ'  ίκάνουτιν  *Α(Λφί{χαλλόν  δε, 
Άνά  κράτος  τείνουσιν  νίκειν  φρουρίφ* 
Π7.οΐον  δε  γ'  έιχφωλεϋον  δρυ-ω  Μαράθρου, 

305  Ττ,νόθεν  έζώρατιτο  έσπουδακός  τε, 
Και  άλιάδα  σεύεται  ρ,άλ'  εντόνως, 
Κεκώλυται  δε  φρουρίου  τιυρεκβόλοις, 
Ώ  άλιάδα  ρ.η  λαφυραγωγεϊσΟαι. 
Συνωβίκης  γοϋν  ξΰν  Βαρόκκω  ^χ-βαινε, 

310   Κάδεςιοΰτο  άνδρε  Παλαβικϊνος, 

*Υπέρτΐ{Αος  τίίς  Ινθα  ταχθείς  όπλίταις. 
Ην  γαρ  τεθνηκίος  τροόπτγι;  Παρούτη:, 
Και  Οάτερός  τε  οίκετείας  ΒΙινώτων, 
Τής  λοιυ.ικΤίς  νόιοιο  έξαρττασάσ-Λς* 

315    Και  ξυγγραφεύς  (χοι  κυσε  τώ  φιλοφρόνως, 
Άγά[;.ενος  τόλμτ,ιχα  άνδροϊν  γενναίο ιν, 
Έτ'  τ,ν  διατριβών  γάρ  ές  θεραπεί/,ν" 
Άλλ'  ευτε  Μάρκον  ώτττανόν  (/.οι  νο^τοΰντα," 
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Έρώ[^-εν(5ν  μοι,  και  '::ροκεί[Λενον  λόγω, 

320   ί'ίσθ•/ιν  άέλ7:τως  κάξ  άπότντου  ένστάντα. 
Και  ΔελφΙν  ανθύπατος  έντίαως  δέκτο. 
Τοίως  ^ιευΟετεϊτο  Ϋιτορ  κρατούντων, 
Ές  ^εζίωσιν  άνορος  εύ©νΐ{Λ7)[χ,ένου, 
Ώς  και  στόλαρχ_ον  αίρέεσθαι  προς  πράξεις. 

33ΐ5  Αύλίζεται  ^έ  πλεύσας  Άμφίααλλόν  ^ε. 
Και  ΛευκιεΟσιν  έξίαλλε  Καλλέργϊιν* 
Μυχω  ^έ  κόλπου  είσέ^υ  θέσει  χώρου 
Κοιν^  δχλοισιν  Άσπάλαθον  κλτ,μένου* 
2υνωβίκην  ^'  εταττεν  άπβαίνειν  ένθα, 

330   ΚαΙ  '/ίΐΛατ'  αύτω  έκβάς  παύρους  ού  κτείνει, 
Ιλλυριών  παύροισι  καν  συντιν  άρτι. 
Άλλ'  ύστεραία  Μωκενΐκος  έμαένειν 
ήνωγεν*  δσδ'  επειθεν  αύτοΰς  νοστέειν. 
Πριν  5υσ[Λενεϊς  αυΗοιντο  έκ^Γ/.ηκότες, 

335   Προεννέπων  οί  έργον  οίον  έξέβη* 
'£κ  γάρ  Κύ^ωνος  έςιέντες  αθρόοι, 
Τούτους  (/.εν  οίκτρώς  ώλεκαν  κατκτανθέντας. 
Ους  ο'  αύ  έ'σευον  και  θΐν  εσχε  πνιγέντας. 
Παϋροι  νέοντες  ες  τρι•/ίρεις  είρηνται, 

340  Μλ  έξιέντων  ένθεν  ιππέων  πάμπαν. 
ΚαΙ  Λευκιεΐς  πράττουσι  οεινά  έςίσου* 
Σεύοντο  γάρ  κεν  ά/ρι  τε  ίκύφου  κώιχτ,ς, 
Κάν  ώοέ  που  έ'κτειναν  αυτών  ού  παύρους, 
ίππ•?,ας  Οντας,  κάπιβαίνειν  [Λη  οίους 

345   Κώ|^.ν;ν  όρεινην,  ασφαλή  τε  προς  φεΰζιν, 
Προβάντες  ε[ΛπΥΐς  ουρεων  Λευκών  μέχρι, 
ΙΙψ-πρησιν  άστυ,  οικίας  τε  καΐ  παΐδας. 
ΚαΙ  Λευκιεΐς  σκτιπτοντο  (χγι  οϊους  πάλλειν, 
Πεζ•?ί  ίόντες  Ίππικάς  προς  ^υνάαεις. 

350  Λλλ'  ει  δί^οιτο  τοϊσίε  τοία  τις  τάςι:, 
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*Ίϊγνωτ'  αν  οίοι  Αευκιεΐ;  ττρος  ότυ,άνου;. 
Αλλ'  ήνί  {Λοι  στόλβρχον  άΟρώ  νο'ΐτοΰντα^ 
ΔυσΟυμέοντα,  καΐ  έπώουνον  (λάλα, 
Ου  γαρ  |ΐ.6νον  ξυ(Λβάν  τό^'  γ,ν  λυγρα  τύχ•/•,} 

355   Άλλ'  ύστέριζε  τών  άναισίων  άλλου' 
Έν  ώ  γαρ  ώχλέοντο  οϊ^ε  γ'  έ;  στάσιν, 
έώϊοί  [Αοι  ταύτα  προΰβαλον  χ'  ούτοι, 
ΚαΙ  ήγέτην  ^ίζοντο  εις  εύταξίνιν, 
Χ'  ώς  ευχερεστέρα  τε  ϊ)  φορά  ενΟεν. 

360   Γεώργιος  5έ  αιρετός  τω^'  ήν  έ'ργω, 
Κορνηλίων  φαιδρός  (αοι  οϊκου  αρχαίου^ 
Αντιρ  δν  αύτ-ίι  εσχον  εύέρ/,τνιν  ,υ-έγαν, 
ΚαΙ  άγαρ,αί  τ'  έν  παισίν  έγ/εσιιχόροις, 
ΙΙαρεϊοε  γαρ  κεν  όττιοϋν  οΐ  ςυΐΑφέοον, 

365   Κ,αί  τόνάλωσεν  εις  έμην  ύπουργίην, 

Αρχής  άπ'  άκρης  Ιππικόν  στίφος  τρέφων. 
Καν  συυ,πλοκαΐσιν  όξϋς  ων  έπαίΛυνειν* 
Ω  καΐ  πολιτείη  τε  άντισηκώσα, 
Τούτον  τιέσκει,  οία  τίάτρης  εύέρκτην, 

370   Ες  τάςιν  άρασ'  Ιπποτών  Γερουσίας, 
Και  τ,γέτ•/!  -ττάρε^ρον  έγκαΟι^ρΰσΟαι. 
Τον  οε  στόλαρχος  συ|Λβεβούλευται  -πέΐΛζειν 
Ρωννύ;Λενον  τάξεσιν  Ιτίπικαϊοί  τε, 
Και  πεζιχαϊσιν'  έ^ίΐβίβαζε  δ'  ας 

375  Εν  ντ,ι  κοίλ•(ΐ,  και  τριόροις  κόλκάσιν, 
Χωρητικοΐσιν  οΟ  στρατού  νΰν  πρόσφορου, 
Και  ούχ  οττου  οέησις  ές  στυγνήν  ρ,ά^/Υιν. 
Εντέλλεται  5'  οΊ  την  έωίαν  στίχειν, 
Προς  ^ερσόνησον  ώκέως  οέ  τ'  άπβαίνειν, 

380   ΠρΙν  αν  γ'  άές•/ι  ^υσ|χενών  τις   πλημαύρα. 
01  στασιάζοντες  γαρ  εκκριτο•-  κω^Λίον, 
χώρου  όρεινοΰ  Πλατύβωλα  κλπίχένου, 
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Πλείστου;  συνελκησαντες  Ιραττυτίων^ 
ΚαΙ  άστυγειτόνων  τε  χερσον/ισίων, 

385   Σφών  ήγέτνίν  μέ^/.ψ.ναν  υΛ'  άρηγόν  τε. 
2υγχωρέε•.  5*  ου,  τ;νευ[Λα  πνεΰσαν  άντίον 
Ε{χ.π•Λς  βίαζεν  ε;  Πάνορ^Αον  άχθνίναι, 
"Οποί  προόπτ'/ις  τνίδ'  έών  ξυαβουλεύει. 
Περαιτέρω  [χνι  τών(^ε  πεφασθαι  θέλειν,' 

390  Άφέντα  τάγχ^οϋ  καύ[Ααργί  τε   [χή  [Λαρψας, 
Ζητεΐν  τα  πόρρω,  ίοαΐ  κατίσχειν  δ"υσχερ75. 
Άλλ'  εί  ίυναστεύοιτο  ττίς  Καρών  νάπνι;, 
ό^ός  «ϊιεκκόπτοιτο  ώ;  μ-νίπω  σθένειν 
Άναρσίους,  κάν  ώσιν  ώς  ^ε[Λαώτες, 

395  Βαίνειν  πρόσω  τε  και  κρατεϊν  έώΐων. 
Τοιώσ^ε  ούτος  ό  κρατών  κάπαλλάττ'ων, 
Κορννίλιον  ^'  έπειθε  {ατΛο;  όπποΐον, 
Και  ντ,δς  έςώκιζεν  ααφω  τάς  τάξει;, 
Κατέβαινε  πρόφρων  ό'χθας  έ;  Ελουν^ίων, 

400   Αύθ•/ι[Λερον  ^'  ϊκανεν  ζς  Καρών  νάπτ,ν. 

Εϊποντο   ^'  ου  παΰροί  μοι  ένθα  των  παίύων, 
όλκάσι  συρ.πλεύσαντε;    είς  έταιρειν,ν, 
Πρδς  τοϊσ^ε  κώμ-Τίταί  τε  τνί^'  άολλέε;, 
Τρισχίλιοι  τουλαττον,  άλλ'  άνευ  δπλων, 

405  Δι'  ευτυχούς  το  πρόσθεν  έλπωρήν  βίου, 
Πειρώντο  μέντοι  χείρονο;  ^υσπραξίη;, 
Η  Γορτύνης  πέδω  πρΙν  έσχον  Κουρ/,τες. 
Έν  συντόιχω  γάρ  Κουσα'ίνος  άίει 
Όποία  ήν  δχλ•/)σις  ες  Καρών  νάπτιν, 

410   Και  στέλλεται  στράτευμα  άρκιον  ^.άγγ,ς, 
Ωσει  εκατόν  Ιππέων,  καΐ  τρις  τόσων 
Πεζών,  άπαρτί  έαφανισΟέντων  έ'νΟα. 
Ροπτ,ς  ^'  άκαρές,  κάντίταξις  σπουδαία 
Κορν/.λιον  βίχζεν  εύΟΰ  φρουρίου. 
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415   Πεζοί  5έ  άψ  εΐ'/οντο,  [λ•/ι  οίοι  Οεειν, 

Γίγνοντο  δ'  οάτρώ;  οΐ  ρ,έν  άγρχ  βαροάροις) 
01  ^'  αυ  κατεσφάττοντο  έχλχκτΐ'*Οέντε;. 
Παϋροι  5'  ύτΓΟΦτρέφουσι  ιτοΰ  γ•?ίς  ηρυοθέντες. 
όθεν  στόλαρχβν  είκο;  ήν  άΟυιχέειν. 

420    Δερκοντ'  άνασκευάσΟαι  οσσ'  όνητά  ρ.οι* 
Μέντοιγε  κάν  ώπτανον  ένθεν  τοιά^ε, 
έρ,οι  γε  τέρψις  έςέβαινε  τά  στόλου, 
Ποο  τοϋ  γαρ  οΐκτρώς  δυσπραγείν  έχρην  τά^ε. 
κύρωνα  είσ::£7;λευκαν  εΐσορα(.σΟεϊ<3αι 

425  Προς  δίς  δέκα  δύω  τε  έκ  τρι^ρεων, 
Ας  γΐρυς  οίδε  κκρβάνων  βετιλίκας, 
Άτΐοστολήες  αύται  Ελλησ'  άρχαίοις* 
ΚαΙ  δή  ■ττροόπται,  Μαυροκ-^νος  τακτός  ών, 
Λαρτ,νσιός  τ'  έκτακτος,  ίσ/ιοει  στόλω 

430  Άπαρτι  ίκάνοντες  οΟχε^)  νίκούσθη, 
Ε''ργ(χένους  κατίσχον  οία  έν  κύρτη* 
Δίψ"Λ  δ'  άτλητος  προσβίαζε  τούντεϋΟεν, 
Αΐ'ρειν  άλαλκ-Λτοντας  εις  υττωρίτ,ν, 
ΑύτοΙ  δέ  γ'  έξτ,ησαν  έκπεφευγότες* 

435  Σεύει  δε  Μαυροκήνος  εντόνως  τούσοε. 
Καν  (Λακράν  έκτέταντο  εύρος  ες  πόντου* 
ΈπεφΟάκει  δέ  όψέ,  χειρώσας  [/.ίαν 
Αύτω  έπάρ^ω,  δν  κατίσχει  δάϊον, 
ΛοιπαΙ  δε  γ'  έκσώζοντο  ντ,σοις  Κυκλάσιν. 
440   'ϋπεί  Οαλατίων  δε  ρ,έ[7.ντ,ΐΑαι  έίργων, 

Λέξω  τι  τέρπον  καρδίην,  έι^ψυχούν  |λοι. 
Γερουσίη  γάρ  Μαυροκί,νον  προσκαλεί, 
Νηών  έπαρ/ον,  εύκλεοΰς  Θωι/,ά  κάσιν, 
Προτ,γε  δ'  άνΟύπατον  ες  τρισσάς  ν/,σους, 
415  Τάς  εις  Ίόνιόν  δε  πόντον  κεΐ|7.ένας, 
Ώς  άντισηκώσοιτο  συγγόνου  ^.ν•/ι(Αη, 
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Έφεστάκεισαν  ^'  άνι^ρα  γενναΐον  ΐΐάνυ, 
Ευφ•/ΐρ.ον  Ίάκωβον,  οΓκου  έκ  Ρίππτ,ς, 
Ο;  καΐ  Άχιλλεΰς  έν  συναί[Λοις  τικούσθη, 

450     Ην  ^έ  πρ6  τών^ε  Γρυ[λάνου  ά[Λθΐβαϊος, 
Άλλ'  άνθάρ-ίλλος  έν  ^λάχαισι  ττοντίοις. 
Ηκουστο  γαρ  κεν  κ,αιρύν  εσθ'  οτ'  είλνίφθαι, 
ΜΙν  δυσ{χεν•/,«ν  θλαν  άπαξ  το  πάν  στόλου, 
Μέντοι  τω  είναι  Ριππικγ,ν  συ[χβουλίγιν, 

455  Καρ-εινον  άπερ  ναυ^ιαχεΐν  παραιτείται. 

"Εχ^θιστα  δ'  αύτ6ν  καΐ  [Λαλ'  άσχάλλειν  θροΐλλί 
Άγχωρέειν  τε  τνί;  έταιρεί'Λ,ς  σπεΰσαι. 
Έπάν  ^'  έπαρχος  */ιρέθη  ντοών  πρώτο:, 
Βερτούκιο;  γαρ  ^ευτέρευε  Κιβρανος, 

460   Ζ•/ιτεϊ  τά  εις  εν^ειξιν  τής  άριστείγις, 

Και  Βοσπόρου  φύλαττεν  άκρως  έξόίους. 
Εις  άντίφραξιν  έκρ-ολησοντος  στόλου, 
Καν  εννέα  ναΰς  εσχε  προς  δέκα  μόνας. 
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Ηαρ  δ'  έφίστα,  ^εινά  τε  βρέαει  "Αρνί;, 
Οι  γάρ  κεν  άρ,φέ^οντες  Οτίλάνων  κράτος 
Στόλον  κατ•/ιρτΤισαντο  των  μτ,ττω  [λείζω, 
Πλην  έςυφασθέντος  ρ.οι  έν  ^όλοι;  ττρώτου' 

5        Τριγ'ρεας  (χέν  ώσεί  έπτάκις  ^έ/.α, 

Δέκα  ττρό;  αύταϊ;  αύ  τε  πεντχκοντόρουν* 
Κοίλας  δε  ν•?,ας  έ'νοεκα  Μαυρουσίων, 
Προς  τρεις  δέκα  τε  σουλτάνων  κεκλτ,ΐΛένων, 
ΚαΙ  εΐκοσ•/.ρεις  αϋ  τε  ούκ  οΐδ'  όπ-όσας* 

10      Ήν  δε  στόλαρχος  άρτι  έκλελεγ(Αένος 
όν  ώνόααζ^ν  σύνΟροο•.  Καρακόςαν. 
'Γττε'Τ/έθη  δ'  δ;  έκαολείν  άκωλύτως, 
Ανευ  (^!•ά/ν)ς  τε  καΐ  στόλου  τίνος  λώβτ,ς. 
Γαληνιώσαν  δ'  ένθεν  άλα  τηρέων, 

15      Εςχει  είσορώντος  αΰτοϋ  τ' έκ  Ρίππ•/;ς, 
ΆεΙ  έρετ(7.έοντ£ς  άγχι  ρ•Λ,γ|ΐ.ϊνος. 
Βάλλουσας  γαρ  ώρρώδει  εαπαλιν  νήας, 
"Επλει  δε  τ'  εύθυ  Τρωάδος  κατ'  Άσίτ.ν, 
Και  λανθάνων  ττέφευγεν  [7.έρυ,Υΐραν  Ρίπττα. 

20      ίρώνυια.ος  [;.όνος  δε  έκ  Βαταιων, 

"Ος  προσπέλαζε  τ•?ί  διεςόδω  στόλου. 
Κακώς  έ7:οίει  ξυ[Λΐ7.αχούντων  κοινόνων* 
Πσαν  δε  γ'  ί^  ναϋς  έκ  ριέρους  Βαταίου, 
ΚαΙ  τροσκαλοϋντο  ες  ρ-ά/νιν  Καρακόςαν, 

25      Αυτός  τταραιτεϊται  δε  κάφαντος  ττλέε•., 
ΠροπειραθεΙς  δη  σταθερόν  Βαταίου. 
Ρίππης  δέ  γ'  ήΟύμει  καβρε|^/  έκ{Αέτρως, 
'ίΙτΓεΙ  μέααεν  η  στόλον  Ολαν  η  θνάναι, 
Πλγ,ν  (Α γ,  άττωλέσειε  κνδος  τατριΐον. 

30     Τλ  δ'  Οστεραία  ουρ'.ον  τΐνεϋυ,α  7:νέ&ι, 
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ίΙου'λ-Λν  5'  άολΤ^έε•.  τε  καΐ  κρατεί  [Λητούς, 
Ζητεΐν  κατ'  Ι'χνο;  έχ.τιεφευγότα  στόλον, 
ΚαΙ  ταύτα  συννεύει  τε  καυτό;  Κιβρανος* 
Ιχντ,λάτουν  δ'  άραντε;  ευ  Καρακόξαν, 

35      Ταύτην  -τ^οδτ.γ'Λθέντες  αυτός  -^,ν  έ'τλτι* 
Λέσβου  ο   υττερθεν  έκττλέοντες  αισίως» 
Εφικνέοντο  ττ,ς  ττάλαι  Καινές  α/.ρον, 
Εντός  δε  κόλ7:ου  ευρύχωρου  Φωκείτ,ς, 
ιδού  έπαπτεύουϊΐ  θ•/ιραθέντ'  αυτόν  στόλον, 

40     Ρί»7»*Λς  δε  γ'  ευθυαοΰτο,  οΐά  περ  λέων 
Υτναντιάζων  αγραν  τ,ς  αν  θτ,ρτ'τωρ. 
Λαβών  ζίοος  δέ    θωρακωθείς  τε  στέρνον, 
Εστιλβεν  οπλοις,  οία  ττώγων  και  κό{χ-/ι, 
Θυ{;.ω  δ'  έρυθρατο  ό^Λ[/.άτωΜ  φάος* 

45     Και  τ:ρός  τζάλτ,ν  ιοργτ,σεν  ώς  άνενδότως' 
Βου7ν•?ί  δ'  άγείρει  Κίβρανον  και  κοινωνάς, 
Δ'ίΐχ'Λγορεΐ  δ'  έν  τοϊσδε,  τοιάδ'  ένέ~ων. 
«  Μή  νϋν  πτοεΐσθΐ,  άνδρες,  νιν  καιρός  ττάλτ,ς' 
»  έπείττερ  ν;[χων  ουκ  άνάλο'^Όΐ  ντ,ες, 

50      >'  Προς  7:ουλυ7:λ•Λθ•7,,  και  άττείριτον  στόλον, 
»  Μάλλον  δ'  έ~αυζ•Λθέντα  ές  έτταρ/ίδων, 
»  Αι  τΫιδ'  ε[λΐ{χνον  εζοδον  Καρακόςα* 
"  Καν  γαρ  πελώριοι  γε  κά•:ταραβλτ,τως, 
»  Άϊδρέες  [^έντοι  γε  ναυαάχων  έργων, 

55      »  Μ/,τ'  άντέχειν  οίοι  τε  ττρός  γ'  Εύρωτταίους, 
.»  Και  ττολ-λά  γ'  ές  ΐτίττωσιν  εϊεν  αν  λέγειν, 
"  Τ^/.εϊς  ά  κρεΐττον  οίΐδατ'  ίστοργ,θέντα. 
»  Αρκεί  δ' άειιχν'Λστοιο  νίκτ,ς  [χι^Λν/,σκειν, 
»  ίΐς  οί  τ:ρό  ύ[χών  εγκρατείς  τ•?,;  ντ,ΐτου, 

60      »  Προς  ννισίδας  Χινάδας,  ού  φρούδος  στόλος 
"  ΐ^τερφερ-Λς  τε,  άδραν);;  δΐΓ/ΟεΙς  (χέντοι* 
»  Τί  δ'  αττα  ττόρίω  καΐ  ττάλαι  άα^εττάσθτ,ν, 
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•>  Καν  άςιου.ν/'(α.*Λτα  των  οΰ7:ω  φύντων, 
»  Εί  τα  ττρό  ό(Αμάτων  ρ.έν,  εύκλεί,  πάνυ, 

65      »  ΚαΙ  εϊγε  συγκρίνοιντο  τοϊ;  ές  Χινάοας, 
»'  Ούχ  Ϋιττον  οίς  ένδοξα  των  άρ/ιίων' 
»  Εύ  οίίατ'  άνδρες  ττ,ν  άριστείης  άκραν 
•'  Θω[Λά  άει^,ν/ίστοιο,  τδ/ι  ναυάρχου. 
»  Διαστάσνι  γαρ  ντ/ι  •«;  έταιρειΎις, 

70      »  Λάβρως  έπε^ζ-πίπτουσι  7:ρό(;  Κέω  ν^σον, 
»  Τριγ,ρεες  κραταιαΐ,  δσαι  5•/ι  ισ[Αεν, 
■  Και  οία  συντάραττε  Θω(^.άς  συχνάς  περ, 
»  Τμεϊς  άγαν  σύνιστε,  καν  (αυι  έννέττω, 
η  Το  χθιζόν  έ^;.φαίνει.  δε,  ντιτρεκές  τοϋργον, 

75      »'  Εις  ναυ{/.αχεϊν  νωΟεϊς  τε  και  όρρωοοϋντας' 
»'  Εςεισι  Βοστίόρου  γαρ  ήλίκος  στόλο;, 
»  Αυτός  Βαταίας  δ'  ϊστασο  σχέδτ,ν, 
»  Κακώς  δ'  εβαλλες  κάκεραύνους  εντόνως* 
»  "Ο;  δ'  ούκ  άρ-ύνει,  καΐ  [λάχ^ν  παραιτεϊτο. 

80      »  ό  νεύ[Λασ"  οίος  ροιβδέειν  τετ,ν  νήα* 

»  Μυ)  ούν,  ώ  ίίνδρες  εΐ'ς  τι  ένοοιάσωρ.εν, 
»'  δραος  γαρ  τ,μΐν  ώς  φέριστα  ξυ[;.πράττει, 
"  Οία  στενωττός,  ζύ(λφορός  τε  ές  θλασιν 
»  Παντός  κραταιού,  καΐ  άρείονος  στόλου. 

85      "Ες  γαρ  θέσιν  καθ"  τίνπερ  όρ{χ.έει  ούτος, 

"  Ου  τοι  χαλέπτειν  οιρς,  }^αν  χαλέπτοιίλεν. 
»  ΚαΙ  (Ατ,ν  εγωγε  ιήνει  εϊσεΐ(Λΐ  πρώτος, 
»  ΑύτοΙ  δ'  επεσθε  Κιβράνου  έπαρ/ίδι"  » 
Τάδ'  ένέπων  ττέταζε  τϊ,ς  νεώς  λέτφ-ήν, 

90      ΚαΙ  δυσμενών  κατ'  όψιν  έπλεε  στόλου, 
Επειτα  προσποιεϊτο  τρέψοκ?θαι  «λλγιν, 
Ον  δυσ|;.ενεΐς  ωοντο  έκπεφευγότα. 
Ου  σκώπτον  οΰδένειαν  έν  συριγρ.οϊσιν* 
Αλλ'  δ;  παλινδρό(Λθΐο  ηγείται  τρίβου, 
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95      ΚαΙ  άγκυραν  χάλαζεν  έκβολαϊ;  δρρ'.ου* 
ΪΙ^ουιζζ^.τ.ζ  χοινώνας  ΰέ  εντός  είσβαίνειν, 
Οι  καΐ  άφ^κον  έν  βολνί  χυρεκβόλου, 
ί  στα  ντο  ο  αύτοΰ  έντολ•ίί  ναυαρχοϋντο;, 
Στόλον  τε  -ίηόντιζον  έν  ττυρεκβόλοις 

100  Τοις  τ'/ιλόθεν  ττάλουσι  συ^χττλοκχς  άνευ. 
01  ο  άντιάζειν  έξεγείροντ'  έγκότω;, 
Προεκτεθέντες  πρόσθε  ττενιτ,κοντόρου' 
"Ωοντο  ^'  ούτω  καββα7.εϊν  τοίαν  τόλμαν, 
"Εμπγ,ς  κακώς  τρύχ^οντο,  νηών  σκ•/;πτόντων* 

405   Μία  δε  ττροτττεσοϋσα  αυθαδεστέρα, 

Ες  ναΰν  ρ,εγίστην  την  2κότ•/ιν  κεκλτ,αέν•/;ν, 
ΡίτΓττου  άρωγνί  ώφθ'/ι  άφανισθεΐσα* 
ΚαΙ  Καρακόζας  εΐσβαλών  στραττ,γίδα, 
Ρίππαν  έφεϋρεν  εντόνως  άνθιστάντα, 

110   Και  Υΐν  (;.έ[Λεινε  ττρο'ττΐα'λαίων  εισέτι, 
Ειη  Καρακάξας  αν  η  δΐϋ.ώς  υ;  φρούδο;. 
"Επειτα  έι^-τζίζτει  εις  τγ,ν  Κιβράνου, 
Ό[Λθίας  [;.έντοι  γε  άτττεται  τύχνίς. 
Αγχωρέει  υέ  αίρετίζων  οί  κρεΐττον, 

115  ΆρκούΐΛενος  [λέν  τ•?)  φθορά  νεηλύδων. 

Προς  τρις  δέκ'  ώς  εκατόν  έξυττερβάντων, 
Ους  Ισχεν  εις  «[χυναν  ής  στρατ•/ιγίδος. 
Προυκοτττε  νΰξ  δε,  και  δι^ρΛται  [^^άχ^^,' 
1.ν?;φ'  ό  εκ  Ρίππτις  δε,  οΰτ'  έλιννύει, 

120  Άλλ'  εννέα  ναϋς  πυρπολεί  Μαυρουιίους, 
Μίαν  δ'  άλίσκει  ραστα  πενττ,κο ντάρων, 
Τριτ,ρεα  προς  τηδε  άλλτ,ν  [χακράν  τε, 
Διίσταται  δε  3ύλαβούμενος  πυρσόν, 
Μή  άντιπυρσεύοντος  δς  πυρσευθείη. 

125   Άγγέλλεται  δ'  εωΟεν  προς  Σαύρνην  [χίανειν 
Βίεττανικά;  μεγίστας  όκτςο  πρό;  δέκα 
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Ν•?ίας,  {χακράς  κοίλας  τε,  ών  ττοτοΰν  Ί'ίρ.εν, 
Μισθωμένα;  ^έ  ες  γό[Λθν   νεττιλύ^ων. 
Ναύαρχο;  ούν  ύφώρα  (Λΐίχως  ένθέν^εν, 

130   ΙΙνω[ζέναι  εχ.τοσθί  τοις  έντος  του  κόλττου 
Τοΰ^'  άχρι  νοας    άθυ{λ•Λθ&ί'?ας  άκρως, 
2τόλοιν  (χεταξυ  υι  τταρεγκεκει^λένα;, 
Μάρψοιντο  ήττηθείσας  έκ  νικατ*/ίρων.  . 
ΚαΙ  ^-/ι  κάτεισιν  ένθεν  ες  Σ{;-ύρνγ,ν  πλέων, 

135   Και  Βρεττανοΰς  επειθεν  ουκουν  συ[Χ[Λά/οι>ς 
Δείκνυσθαι  Οτ{Αάνοισιν,  οίς  ουτις  ρητρνι, 
ΚαΙ  τόσον  άξύιχφωνα  χθος  καΐ  σέβας, 
ΚαΙ  (Λ•>ι  άρασθαι  δπλα  προς  φιλόστοργους, 
Οίς  άριθρ.είη  αρχαία  των  ά{Λθΐβαίων, 

140  ΚαΙ  (;.άλλον  είπερ  ο'ι^ε  σύα[Λαχοι  Βέλγαι 
Και  άστυγείτονές  τε,  χ'  ό{Λογνω[/.οΰντες. 
ΚαΙ  ταΰτ*  έπειθε  Βρεττανους  [χϋι  συυ.(/.αχεΐν 
Ότ[Αανί^οισι,  ^εζιάν  ^όντας  Ρίππα. 
Κοστών  πάλιν  ^έ  φυγά^'  εΟρηκει  στόλον* 

145  Άολλίσας  γαρ  λείματ*  ώς  φθοράς  εΤχον 
Π  έφευγε  Καρακόζας  ες  Χίου  δρίΛον. 
Αυτός  ο'  υπερθεν  Κυκλάδων  έ'πλει  ν/.σων, 
Και  Μωκενίκω  ταϋτα  γίγνεται  ^•?,λα. 
Λαβών  5έ  καυτός  έκ  τρι•/ίρεων  ^έκα, 

150  Όκτώ  τε  προς  ταϊσ^' εύ  ^ιεσκευασρ,ένας, 
Και  ες  τε  προς  ταύταισι  πεντ'Λκοντόρων, 
ΐπΥιντα  Ρίππα  εΰ  Οριαμβευσα{Αένω. 
ΚαΙ  Καρακόςας  ρ//,νυσε  Βρεττανοίσι, 
Βουλνί  ΰπείκειν  τγ,  έ•(ί,  κώπ•/ι  ^εύειν 

155   Οποί  τράποιτο  αυτός,  ει  5' ούν  τ,πείλει 
Ποιεΐν  κάκιστα   τούσίε  και  σκτ,ψαι  νίας. 
ΟΊ  δ'  ούκ  έ'νευον  πρώτα,  δς  5'  αύ  ήπείλει. 
Τέως  ΰπεϊκον  και  όααρτεϊν  τ,ρκουντο, 


ΒΙ-ίι  άντέχειν  φίλοις  δε,  χ'  ώ^  έ/Οροϊς  πάλ'λειν. 

160  Αυτό;  ί' άνεσκεύαζε  θλασθέντα  στόλον, 
Ώζ  εύτονώτερύς  τε  η  τροτοϋ  δόζ•/ι. 
ΚαΙ  Μωκενΐκος  γ,πόρει.  τοιοϊσ(^'  έ'τι, 
Ως  Καρακόςας  του[χπαλιν  σταθ-^ροΟτο, 
'ΐϊλπωρ•^  άρ.φ'  άκουσ^^α  •;7ρρ<>δοχ•*')ρ<•ένων. 

165  Φνί[Λ•ΐο  γαρ  έ-λανάτο  έ(Λπ4ρ^ν  ν^ας 
ΙΙαλινδρο[7-•7ισαι  ένθα  εξ  Αιγυπτίων 
Εκατόν  ώς  ν•Λ{Αερτέ;  εκρ.ετρου|λενας. 
Κοϊλαί  τε  ίκάνουσιν  έκ  Μαυρουσίων 
"Αλλαι  νεωστί^  και  τριτ'ρεις  δέκα, 

1 70  "Αριθμόν  εκπλχρρΰσαι  έκκεκαυ(χένων, 
Ω;  έςόν  έκίΛορφοϋσθαι  νι  ττροτοϋ  στόλον, 
Ω;  φέρτερόν  τε  καΐ  άΐΛείνονα  ττάντ•^. 
Ω;  Μωκενΐκον  |Λερ^ι,ερίζειν  εισέτι, 
ΈτΛ  ξυρ()&  τε  (Χ"Λ  έασαι  τα  στόλου, 

1 75  Τοιώσδέ  τ*  εις  αγώνα  λοιπά  τε  κράτους. 
ΚαΙ  ΟΥ)  άρας  τούντεϋΟεν  Ικάνει  προς  με. 
Οποί  μένων  σκόπευε  ουσμενών  οϊμους. 
Μην  5'  οΰ  παρέρρει  καΐ  βεβούλευται  κρείττω, 
Μετασταλνίναι  αύ  στόλον  προς  Κυκλάδας, 

180  Ότμανίοων  ίσχ^οντα  ΰψίνουν  τΰφον. 
Αντώνιος  οέ,  οΐκετείας  Βερνάρδων, 
ό  καΐ  στολάρχου  αίρεθείς  ύπάλλ•/ιλος, 
Βαθμγιδόν  εν  στόλίο  τε  προοβάς  τις  μέγας. 
Λαβών  τριιίρεις  μακράς,  ας  δύνατ'  ϊσχ^ειν, 

185  Και  άς  νόσος  τε  λοιμική  έκλιμπάνει, 
ής  έκ  πασών  άχθήναι  οκτώ  προς  δέκα, 
Εί  καΐ  μέμειναν  άλλαι  εις  έμ/,ν  χρήσιν. 
*Άγων  τε  νίίας  κοίλας,  ώσεί  τρΙς  δέκα, 
'ΐίν  αίς  έφίστα  ευδοκιμτ,σας  Ρίππας, 

1 90  1.αυτόν  έμβίβαζε  πεντ/ιΧ-οντόροις, 


Και  έκπλέου-τιν  άτιρ^ίλώς  ά^ίψ.'ΧΊ-οιί 
"Λγγελί^-α  εΐ'ττερ  έσχον  έκ  ^ια/.τόοων, 
]Ν•?,α;  τάς  ές  Αιγύπτου  εΐ<τπλεϋσαι  Βύζτην, 
ΙΜαυρουσίων  άλλας  τε  και  τάς  Βρεττανών, 

195  'Κγκαρτερούιτας  Καρακόςαν  εκ  Χίου, 
ό;  είσέτ'  έγκαίνιζε  θλασθέντα  στύλον. 
Άλλ'  άκμάσαντος  ύις  άπ'  άρχ>)ί  αύ  ΐνάλιν, 
Εςεισιν  ύψίκοαζος  ένΟέν^'  άπτέρω;, 
Κάτειτι  ^'  αιψ'  όρ{7.ίσας  είς  νή^ον  ΛΓ/ίλου, 

200  ΚαΙ  γ,^όΐΑΤ,ν  δέρκουσα  τ^δ'  όρ^ιισθέντα, 
Ηλ^αινε  γαρ  [χοι  εις  ά[χείνον'  έλπωρ'Λν* 
Ει  γαρ  ΠροποντΙς  ήσφάλιστο  εκ  7:αύρων, 
Πολλω  γε  ρ.άλλον  έκ  συ^^νών  οραος  νήσου* 
Ιϊί  γαρ  καΟειργνύοιτο  ένθα  πάς  στόλος, 

205   'Κ/ρίν  λΐ{Αω  φθαρίιναι  έν  βρα/εΐ  χρόνου, 
II  έζιόντας  ένθεν  έκπλεϊν  εις  α^ου. 
ίΐν  ^έ  στόλος  μ.οι  έγκατασπαρθεις  ΰπερ 
"Ακρου  Κυά[Λθυ,  εκ  σφοοροΰ  αλός  φλοίσοου. 
Κάπιστάτνις  πευθείς  τά^'  έκ  διακτόρων, 

210   "Επλει  [Λεν  ώκέως  τε  εις  όψιν  Μτιλου* 
Μέριεινε  ί'  ενΟα,  ευθείας  έ7;ειγο'^<Γης, 
ίϊς  τ.αέρας  τρεις  όπλιτεύων  άπράκτως. 
01  ουσαενεϊς  οέ,  εύαενείν)  εύοίας, 
Ω;  (ΑΤΙ  ποτ'  έ[χπέσωσι  ^εινοϊς  χείροσιν, 

215   II  τοις  πριν  οις  νίχθγ,σαν  δραω  Φωκείτ,ς, 
ΆνέκΟορον  οόβοιο  προσβιασΟέντες, 
Κατ'  όίψιν  αϋτοϋ  άντιτάκτου  Βερνάρδου. 
Καί  φασι  τόν^ε  οί  περί  γνώρΛς  δεινοί, 
ός  τγ,<^"  έ/ρτ,ν  (/.έν  τάς  τρινίρεις  τάττειν^ 

220  Άγουσας  ώς  τοσαύτας  εκ  ντ,ών  κοίλων, 
Αυτόν  δ'  έπιστατοΰντα  πενττ,κοντόροις 
ΧναΟειργνύειν  ργ,ϊστα  έν  ΜΫ,λω  Ο'όλον' 
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Ρίππαν  ά-παγγέλλειν  τε  καφον  [χ-ίι  θέλειν 
Τον  πωποτοΰν  άρμοστόν  εις  θλάσιν  τούτο•/ 

225   Σε  5υ]  προέσθαι  ες  χάριν  [χή  ^ραν  τϊάτρης, 
£!(χέ  προάγε  προς  πόρον  ζϋν  κοινώσιν, 
Ως  προσοοκώντα  ραστα  υι  τα  Φωκείτ,ς* 
Καΰτόν  παριδεϊν  έννό-Λμα  ναυάρχου" 
έα  δε  Καρακόζαν  ένθεν  έκβαίνειν, 

230  Εϊ  καΐ  άπΐργε  [χτ,  Κύρωνα  είσβαίνειν, 
Υπερθεν  έστώς  εύμενεία  πνευυ.άτων, 
ΚαΙ  ούρίου  πνεύ(Λατος  ώραει  προς  στόλον, 
Ό  δ'  αύ  δεδιώς,  έγκαλύπτεται  άκρου 
Πνί  Μελλέ/Υις  ρ.έν,  πγ  δ'  Οπαί  τε  Μαράθρου, 

235   Τάχ'  αν  έπεί  σκόπευεν  εις  έ{;.7,ν  άτην, 
Μυι  ναυ[Λαχοϋντα  τοΰ  σκοποϋ  παρε^/.πέ'ϊτ,* 
5ς  δ'  ούκ  εσευεν,  άλλ'  άπαλλάξας  πρώτον 
Τριτ'ρεας,  πλεϊ  αύ  πάλιν  προς  Κυκλά(^ας, 
ΠροϊσγεθεΙς  στέρτ,σιν  υοάτων  άκους* 

240  Και  Καρακάξας  θαμυρίοτας  αΰ  στόλον, 
Επλει  έ[Λ•>,ν  κατ'  δψιν  ές  νίίσον  Δϊαν* 
Ού  νυκτέρευεν,  ίν  γαρ  όψέ  προς  πρας-.ν. 
ΚαΙ  πρωίί  ένθεν  άπτό-^τος  άπαίρων, 
Καταδραμεΐν  μ.οι  προτπεποί/ιται  λάβρως. 

245  ΚαΙ  [Α/,ν  δεδεΐ[Λάτωααι  άθροΰσα  στόλου 
Γαΰρον  βρέ[Αοντος  ούλονιν  έ}χ.οΙ  λώβην* 
Άλλ'  εί  διαστείχοντα  ειδον  χοζώ^τ,^ί' 
ΚαΙ  {χαλλον  ειπερ  όλκάδαιν  προσκεΐ{χέναιν 
Ούχ  άπτεται  πως  προσκαλούσαιν  τ'  ές  ιχάχην, 

250  Αλλ'  εκτελεί  δίαυλον  ές  Παλαίκαστρον, 
ό  ην  τετευχθέν  ές  Δίου  άκρου  είλαρ, 
Προχωρέει  δ'  οί  ραστα  νείκεός  τ  άνευ, 
"ΕπεΙ  γεγύ{Ανωταί  τε  των  ά[Λυντ•/,ρων* 
Ό  γάρ  γεγγ.Οώ;  εκτρέττειν  πάντ'  Α{Αάρας, 
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255  Αί'οίΐ  μεγίστου;  ένθεν  ες  ττυρεκβόλους, 
ί^ϊν  εσχεν  άρχί,  και  ττροσνίψε  Γονζάγας, 
ί1;  (/.ή  δλοιντο,  φρουρίου  τορΟουΐλένου, 
Μικρών  [Αε[λΥΐλώ;  έντελεστέρων  δ'  ου  τοι. 
Άλλ*  ε'ι'γε  ώ/ύρωτο  φρουρζ  νϋν  άρτι, 

260  Οία  προ  τών^ε,  ούκ  αν  ώς  έκ  τροσπαίου 
Προσχώρεε  στ<^λω  τε  πορθεϊν  άσφ/ιλω. 
ΐίχρήν  ^'  οΐ-Λ,θΫίναι  αυτόν  γεννά^αν* 
Πόσαι  τριήρεις  έςόλοιντο  ττα^,ζ/,^γΐν, 
πόση  ρο•/ί  τε  αί^λάτων  ρεύσειέ  ττως, 

265   ΠρΙν  'Λ  ύπερφέροιντο  ερκους  φρουρίου. 
Ούκ  ον^ε  5'  αυτών  τεϋξιν  έςυτΐτ,ρετεΐν 
Συν/ιγοροϋσιν  ά[;.βολ•Λν  προς  πορθοϋντας' 
ΔιΤ;[;,ερεύοντας  γαρ  τι  χρόνος  μ,άρψεν, 

■Λ  ,  ,  ,  ,  . 

Η  και  τυχτ,ς  τετυχον  ανταϊο•.  πρώτης, 

270   Πλείστα  τυχηρών  τε/νικοϊς  υττουργούντων. 
Ει  οΰν  τάό'  έσκοπεϊτο  εϊοοις  αν  οαστα 
Απρακτον  άγκάαπτοντα  μεν  Καρακόζαν. 
Δίοου  ^'  άεΐ  ^ν^ειγμα  ναϋν  έπαρχί^α 
Προς  Μαυροκτ,νου  ευ  ^ιεκ^ικουμένην, 

275   ΚαΙ  σύγκριναι  άλληλα  νηα  φρουρίω, 
Αίθω  έπ'  άλικλύστω  έστΓ,ριγμένω' 
Ήν  εγκρατής  γαρ  τοϋ^ε  όψέ  νίαατος, 
Και  ύστεραίας  πρωί  φαϋσις  νηών  μοι, 
Αΐ  ες  τε  άντέλλβυσι  πεντηκοντόρων, 

280   ϋΟ'  αίψα  Καρακάξας  Άλμυροΰ  αΐ'ρων. 
Οποί  ένυκτέριζεν,  όρρω^ών  λώβην, 
Ές  Δίον  άκρον  ηντετο  στόλω  πάλιν. 
Ρίππας  περιζώννυτο  ό'πλα  ναυαάχων, 
Πιλνα  ο  οΰχ   οίος,  εϋοίας  προστατούσης' 

285  Καί  φασι  Καρακόςαν  έκφεϋςαι  θέλειν, 
Μη  ναυμαχεϊν  μεν  «Ιρετίσαντ'  αϋ  πάλιν. 
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Μέντοιγε  Κουσαίνον  έ|;.βάντ'  έ;  <?τόλον, 
Ές  ίεϊγ{Λα  χ^άρι^γ);,  κτντσιος  Παλαικάστρου, 
ΒΙΙν  σχετλιασαι  και  άβέλτερον  καλεϊν, 

5ΐθ0  ΚαΙ  τοϊχ  φατίζοιιτα  εκ^ιηγοϋντο. 

«  Ευ  οί^α;  άνδρας,  βυς  φέρεις  νεηλύΰων, 
»  Δεδιότας  ό'ρ{Αν5[/.α  τϊυρόεν  Ρίππα, 
»  Στόλον  τ'  άφέντας  έκπεφευγέναι  εω, 
»  ΛΙολεΐν  ^έ  σ  ένθα,  και  άνευ  άλκασόντων' 

2ΐ95    »  Η[/.εϊς  άρ'  ουν,  ην  άστυ  Κρητών  ρ.ητρώον 
»  Θέλοΐ[Λεν  έκπορθησαι,  ώς  έφετμί,ιο  τε, 
"  *'Λλλους  {ΐέν  άλκάσοντας  ούκ  έςεστ  ίσχ_ειν, 
»  Πλην  τούσ^ε  άντρων  εν  στόλω  τεΟρα^ΑρίΛνους, 
»  Μαυρουσίτΰν  τε  τους  σακεστταλεστάτβυς. 

300    "  Ει  γοϋν  άπαυ^ησωμεν  αυτών  πρόκλησιν, 

»  Και  συ|Λπλακηναι  τοΐο^ε  (χη  7:ροσ^εχθίο[]!.εν, 
»  ϊί  εσεται  αν  τών^,  κάκείνων  πέρι•, 
»  Η(Αών  τίς  εί'ττοι,  αυτές  έργου  προς  (λάχην, 
»  ίΐν  αύτοι  5(^ξοΐ|Λεν  όρρωδεΐν  πρώτοι•, 

305    »  Μη  οΟν  άναίνου  την  προς  αύτοΰς  νϋν  [λά/ην, 
»  Και  (χάλλον  £ΐ'περ  καιρός  νΐ(λϊν  «««.πράττει, 
»  Μ•})  άαφιπιτναν  οϊας  «γκοίλας  νηχς, 
η  Τπ'  ευδίας  [χενούσας  ημών  τηλόΟεν. 
»  Μόναι  5έ  λοιπαΐ  επτά  πεντηκοντόρων, 

310    »  Οιαί  τ'  έρέττβιν,  η  πελάζειν  η  φεύγειν, 
»  Προς  νηας  ασφαλώς  τε  έγκαλυφθεΐσαι* 
>»  Οΐμαι  γαρ  ούδ'  όπως  τε  ας  προς  τοσαύτας 
»  ΑιρεσΟαι  όπλα  ναυμαχεΐν  τ'  άσκέπτως. 
»  Άλλ'  εϊγε  και  αι'ροιντο  αύθαδνσθεΐσαι, 

315    "  Είη  αν  αίσχρον  άπλετον  τόν^ε.στόλον 

«  ΠαραιτέεσΟαι  την  προς  ηττονας  πάλην  ". 
Έν  ώ  δε  Κουσαί'νος  οίς  δημηγόρει, 
Αντώνιο;  πρόσκειτο  εις  έχθρων  Οψ•.ν. 
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Θυαον  ^'  δ5*  αΟ  έ^είκνυ  ναυααχησέειν. 

320   Και  [Λτ,νοει^^  τάττεται  Καρακάξας 

Λεπτόν  στόλον,  καυτός  Τ6  ϊίίρυ*Γαι  |Λέ<ίω. 
Άλλ'  αύ  ιέ  [χοι  έ'ττεστι  ^/.ε^ί-ψΐ[Λθΐρέειν. 
Ε::τά  συνηρτύοντο  πεντ*/ικοντόρων, 
ΤρισααΙ  [7.όναι  βάλλουσι  γενναίοι;  χάνυ, 

325  Αϊ  τέσσαρες  (Λέ(λειναν  άπρακτΛΐ  πά[Λ7:αν. 
Ποίον  ^'  αν  αύται  ού  ^Λαθεΐν  αίσιος  φερω^ 
Έώ  οέ  οίς  κλθήκον  ί^νεύειν  τά(ίε. 
Και  φασιν  όντως  έίσβολ/,ν  κατά  -πρώτγιν, 
ής  πρώτον  ήντιώντΟ)  τ9;ν  στρατγίγί^α 

330   όρα/,σΛσαν  πασών  τδ  αύΟχ^εστέραν, 
ΚαΙ  Καρακόςου  καλλίων  έρωμ-ένων, 
ώΰν  επτά  άλλοις  πά^λπαν  έξ-ΛφανίσΟαι. 
Άφίστα  5'  ούτος,  άλλα  τϊεντηκοντόρους 
Θέλει  προσίσχβιν  πάσας,  ώς  ό|χωνύ[χους, 

335  ίσοσθενεϊς  θ'  ώς  άύτος  ωετ'  άφρόνως. 
Ούκ  οί^ε  ^'  άύτών  (ί>ς  διάφορος  λόγος, 
Καν  οΰνοιχ'  εσχ^ον  κοινόν,  ώς  ευαοέ  πως, 
Χείρω  πεπόνΟεισαν  ^έ  οκτώ  προς  τρισσάς 
Άνθιστάσας  [;-έν  εντόνως,  άριστα  τε. 

340   Ως  ειγε  πασαι  προσπάλαιον  ξυμφώνως, 
ΙΙκηκόητ'  αν  είν  άριστείαις  (Λείζω 
Η  ες  Χινά^ας,  πανολεθρίνιν  στόλου* 
Άλλ'  ούριου  πνεύσαντος  ω/_ετο  σύμπα;, 
ί'ίππας  ^έ  γ'  εν  κοίλεσσιν  είσπεσών  ριία 

345  Έκ  Βρεττανών  προς  Δΐον  ά'κρον  κειαένην, 
Γ1ί(Απρ•οσι,  λοιπαι  δ'έ  εϊπο^το  στόλω, 
Και  ες  Κύρωνα  έγκαθείργνυται  πρόπας, 
Άπαλλαγέντο)ν  Βρεττανών  έ;  πατρώα. 
Άλλ'  χν  ερις  τις  εν  κρατουσιν  άλλτ,λοι;* 

350  '£πεΙ  στρατάρ/τ,ς  τώ  στολάρ^ω  τίτεΐτο 
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Μαυρουσίους  τε  καΐ  τοιηρεων  θρεπτόυς^ 
Ές  ^ευιέραν  μοι  είσβολΫίς  ττειραν  άλλνις* 
Θέλει  ^έ  7Γέ{Απειν  αίψα  [λητ'  έλιννύειν. 
Προυκοπτε  γάρ  κεν  ώρα,  λήγοντος  θέρους, 

355   Και  Καρακόςας  άντεται  άνασχέσθαι, 
Οΰ  άχρι  πειράσοιτο  έργων  αειζόνων, 
έΐζ  [Λη  νέκται  οί'  άτνρακτος  ες  Βύζγιν. 
Βουλεύεται  γαρ  'Α|/.φΐ[Λάλλου  φρούριον 
Οπως  κατάσχ•/),  δυσχερές  καν  τοις  πρώτ,ν. 

360  Επλει  ^έ  τνρώτον  ένθεν  δρ{/.ω  Μαράθρου, 
Έπαρχί^ας  άττάρας,  άλλα  γε  ττλνίρεις 
*Εκ  Δουρΐ[λάργων,  ων  ποτ*  αν  ούναιτ'  εσχειν, 
"Αγει  τρι*/,ρ»ών  τε  συ{Α7:ασών  σκάφ•/), 
Και  άλλα  οίς  θ'  εκατόν  τ,ϊ  και  πλείω» 

365  Νυκτός  καθοπλίσας  ^έ  ώς  οισχιλίους, 
Ές  νησίδα  εγγιστα  τούσδ'  έκφορτίζει, 
Μεταιφνιοι  5έ  πρωί  έ|χφανΐ7θέντες 
Φρουράς  έπεισπ'/ιοώσι  ούσβατον  τείχος 
Δίς  κα;  τρ(ς,  έκλυττώντες  ορ{Α7ί  άσχέτω, 

370  Αυτός  5'  άπ'  άκρου  ΚαλλογΥιρου  κλτ,αένου 
Ήν  θρασύνων  άσπιστάς  ές  μάχην  νύττων. 
01  5'  εντός  •ί{/.ύναντο  ως  άνεν^ότως* 
ΈπεΙ  προόπτχς  τις  Διη^ων  οικίας, 
ΚαΙ  Φριστίνιος  οπλιτών  ύπέρτΐ[Αος, 

375  "Α{;.φω  ξιφτ,ρε  άντέχειν  Οαρόυνέττ,ν, 
ΛΙη  ένδί^οσθαι  ει  τι  ριψοκινούνοις, 
ΚαΙ  καββαλεϊν  τοσάκις  οσάκις  τους  τε* 
'ΐίν  ω  5έ  Τιμ,ύναντο  ένθεν  εντόνως, 
Ούχ  ή  τυχοϋσα  κάκ  πυρεκβόλων  λώβη* 

380  Πλείους  γάρ  έ{Λ,[/.ένοντες  άστέγαστοί  τε 
Ές  ντιοί^'  ώλέκεισαν  άρ^/,ν  πρησΟέντες. 
ΚαΙ  Καρακόζας  Καλογτ^ρω  έ^ρεύυν 


=  81  = 

Συνί-ταται  άρτταχ.τός  ές  ένό:  -λ'/ιγείς, 
Και  ό  θρίχαβον  προσ^ο/.ών  ές  έργι^,άτων, 

385  Λυσσώ[Λενος  τελεύτα,  είγ'  έπώπτευεν, 

Ούχ  ώς  κενά  προυκοπτον  άλλ'  όλλυαένους, 
"Άλλως  τε  ώς  (χάταια  (Λειοϋσθαι  στόλου. 
Έπάν  νέκυν  5'  νίσθοντο  έ'νΟα  προστάττ,ν 
Τά  νώτα  ^όντε;  συ(χ•κε7;όρθ{/.ευκαν  στόλω, 

390  Και  ένθεν  ές  Κύρωνα  λεϊα[/,α  κτανΟέντων* 
φ•ό[χγΐ  γαρ  έκκεκαΰσθαι  ώσεί  χιλίου:, 
Τών  φρουρίου  ^'  αύ  Φριστίανο;  πεπληγως, 
Μεθ'  έκτον  ί(Λαρ  κάτθανε  κλυτός  πέλων, 
ϊέσσαρσιν  άλλοις  άγαθοΐς  5ε^ειγ[χένοις. 

395  Ω;  τών^'  έ/όντων  δυστυχώς,  κούχ  ώς  έ'λ^ωρ. 
ΆτΓΟ  σκοποΰ  τε  ύψικό^Απων  Οτ^χάνων, 
Ήν  Κουσαίνος  έ'(/.πα  ^-/,ϊα  ζέων, 
Εΰελπις  άρτι  εύ^Λενεστέρας  τύχ•/ις. 
Εύ  οίίε  γάρ  κεν  ^ρψ,οσύνΛν  Γιλ^άσσου, 

440  Και  οίον  ήρί-ττευσεν  εις  ά^χυνάν  [λοι. 

Την  προς  κρατούντα  κάρτα  πειθώ  ττιρέων. 
Άλλ'  α  ίσα  βασκαίνουσα  £νΟετο    σκώλον 
Μεταξύ  τών  ^ε'  τω  γάρ  άκρατώς  λέξαι, 
Αύτοΰ  κατ'  ώττα  είς  Άνακτόρει6ν  τε 

405  Καθεΐρςεν,  κάςίην  τε  τοΟδ'  αφαιρείται. 
Και  εΙργ[Λένον  προΰπε(/.7:εν  είς  Γερουσίην 
Διευκρίνουσαν  γιν  αν  '/ί^ε  τώι^'  ύβρις. 
Άν/ιγόρευε  δ'  άλλον  εκ  Κολωρί^ων^ 
Φόρου  Ίουλλίοιο,  ευόηλον  γένει. 

410  ΚαΙ  Κουσαίνον  φασί  ^αψιλευθηναι 

Μνάς  αργυράς  §ς  τω  ^ιακτόρω  Θρόου* 
Κάπείγεται  ευελπις  είσβολήν  άλλτον, 
Οΰχ  άπτεται  ^έ  ών  έπειράτο  ποώτιν. 
ΆφεΙς  οέ  ταΟτα,  Βηθλεηυ.ον  κλ•/)[/-ένον, 
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415  Ζ•/ιτεϊ  άκρον  (λοι  άλλον,  ώ;  έκπορθτ'σων. 
Τούτου  5'  έναντι,  άλλ'  έναλλάγ^•/ιν  άλλων 
Μέγαν  τέτειχεν  ό  κρατών  προρ.αχώνα, 
Εντός  ^έ  τούτου  άλλον  ή'ττον'  αύ  πόλιν. 
Εις  άσφάλειαν  οπλιτών  προσφυγάι^ων. 

420   Παρωνύαως  ^έ  Μωκενίκου  κικλτ.σκει 

Έργασίην,  και  Γάλλον  εκ  Γραμο^^.βίλων 
Αίζ'ίίϊον  [λέν,  άλλα  τών  άρειτόλρ,ων, 
Τπέρτιμον  τίθ/ισι  τ•^5'  άμυνόντων. 
Προς  τόν^ε  Κουσαΐνος  εΐσπεσεΐν  σπεύ^ων, 

425   Δοκευεν  εκ  Κύ^ωνο;  τίκειν  τάς  τάξεις 
Μαυρουσίων  τε  και  τριτ'ρεων  άλλους, 
ΚαΙ  ϊκ^Λενος  πέπραχεν  οσσ'  αναγκαία 
Προς  Μωκενίκ•/ις  αιρεσιν,  καύτοϋ  άκρου, 
Εγκαρσίους  ό^ούς  τε  και  κρυπτάς  πάλιν, 

430  'ίίς  άν  στίχοιεν  ένθεν  έγκαλυφθέντες. 
Τελών  5'  έ'γγιστα  είσέβαλλεν  εντόνως, 
Γρα{Λθ[Λβίλ*Λις  δ'  ω  ήντίαζε  γενναίως, 
Και  ϊσχε  τήλε  καββαλών  ^Ις  καΐ  τρίς  τε, 
Πυρεκβολίσκω  ε[Λπα  τρωθεις  αυχένα, 

435  "Άνεισ'  άναυδος  προς  |Αε,  καπόπληκτός  τε, 
Τών  ψυχικών  ^η  οργάνων  συγκαιχνόντων, 
Ξυ[Λβάντος  ουπερ,  όπλϊται  καταπλαγέντες 
Προσφεύγον  είς  τον  εν^ον,  άλλ'  υπέρ  τάφρον, 
Ον  Μωκενίκης  Βέλος  οί^ε  κικλιήσκειν, 

440  0Ί  ο'  αύτε  είσώρ[Λ7)ντο  συνΟρασυνθέντες, 
Θοώ  ^'  άγώνι  έκράτ•/ισαν  και  τοΰ^ε, 
Οίς  καιρόν  ^ιοόντες  έ[ΛπρΫίσαι  ού^ας, 
*0  ^Υ)  ΰπεστρώννυτο  πυρφόρω  κόνει. 
ΚαΙ  Μωκενϊκος  άλγ'  -^ν  πεπαρμένος, 

445  Ώς  και  γνάΟον  συστεΐλαι,  ήτόνει  ^*  άγαν, 
Και  γαρ  στόαχ  ηνέωγε  κ/ίρ  άναψύχων. 
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ΚαΙ  προς  Οεονί  έ^ιζεν,  -«ν  άκεσίΛά  τι 

Εις  των  5'  άνάκτν,σίν  τε,  τή^'  έ/θρών  φύςιν» 

Χ'  ό  ψυχαγωγών  οΰτις  ήν  στρατηγέων* 

450  ό  εκ  Κολ(ορί<ϊων  γάρ   εύ  τεΟραρ.ιχένος, 
ΙΙρέσκετΓ'  ά|/.παύεσθαι  εϊς  άβρόν  λέχος, 
ΤυτΟόν  [Αεμτιλως  τών  άρτηίων  έργων. 
Τυτθον  προσηύ^α  ήττον,  άλλ'  άνΟων-ίλεί 
Ώς  ρ.νι  άπανταν  καΐ  κραττοΰντ'  αίτουμένω. 

455  Άντίκρισιν  5'  δς  εΐ'περ  ούκ  Ί'σχει  [/.ίαν, 
Άντίσταται  ώς  προχωρ-ήιων  πρώτος, 
Καν  •^  τίαρ'^ίλιξ  ανθύπατος  τ'  άξίτ). 
Γεώργιος  οέ  Μαυροκ-^νος  ούκ  εϊα. 
Ει  καΐ  προόπτγις,  κ•Λ^ε{^.ών  τε  ντ/ίων, 

460   Ι-[Απ•/)ς  εαυτόν  προσφέρει  ύποστΫίναί. 
Άγώνι  παντί,  καύτόν  άριπαύειν  γυϊα, 
Σεβαστόν  ό'ντα  γνίραός  τε  κάξίνις. 
Εϊποντο  ^'  ω  προβάντων  παίδων  (λοι  πλείστοι, 
Ιλλυριών  τε  ίκανοί  τών  ευζώνων, 

465  Ους  ίγε  ταξίαρχος  εκ  Συνωβίκων, 

ΙίώΟού[/.ενοι  τρεποντο  ^υσ|Λενεΐς  ένθεν, 
Πλείστους  οέ  τώνο'  Ι'αψαν  ές  κνέφας  ά<•5ου. 
Βέλος  ο'  άνακτησθέντες  εϊλοντ'  έκλείπειν, 
Κάώσιν  άφρούρητον  η{/.ατα  τρία. 

470  Υποστραφέντων  ο'  αύθις  έκπο[Λπευσάντων, 
Οί  ουσ^Λενεϊς  πειρώντο  εϊσβάλλειν  νέως, 
Και  προσπέλαζαν  αύθις  έγκαλυφΟέντες* 
Ϋπαι  δε  Βέλους  τεϋκτο  ΐπνός  κλτιΐΛενος, 
Ανασπάσων  ώΟησιν  έ'νθεν  όρα,ώντων, 

475  Και  πυρπολοϋσιν,  άντικρούσιος  χάριν" 

Αλλ'  δς  γε  τοίίργου  έσφάλη  εις  τά  πρόσω* 
Οπ/ι  γάρ  ού  πώριαστο  εύ  κατωρύχου, 
Και  πυρ  άνασχάσασΟαι  Τιν  ά^^αγκαΐον. 
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Ρήξίν  τιν'  έ(Λζοΐ7ί<7αι  ού  <7[7.ικράν  πάνυ, 

480   Μέρους  όχυροΰ  κασφαλοϋς  χοός  Βέλους. 
ΑύτοΊ  ^'  έρωάζουσιν  άκρονυ^ίη. 
Μέσω  5έ  νυκτός  είσέπιπτον  τίί  ρτιξει, 
ΚαΙ  ραστ'  έηκρατοΰσιν  αύ  πάλιν  Βέλους. 
Κά'Λφεφύτευον  αϊψα  επτά  σηααίας, 

485   Εν^ειξιν  έίΛίραίνοντες  ών  -^ρςαν  βία, 
Ως  ραστα  έ'σσεσΟχί  τε  κυρίους  τάφρου. 
Εκ  γαρ  φρεάτων  ήντύνοντο  έ^λβαίνειν, 
Οπάς  κατεργασθέντες  άντνίρεις  ένθεν. 
Έν  τοΐσι  Μωκενϊκος  ηθύαεί  πάλιν 

490  Βραχεϊ  άνατραπέντα  κε^νά  όπτάνων. 
Άλλ'  οίον  ηλλοίωτο  αύθις  ες  κρεΐττον, 
ίϊτασο  φράο[Λων  ^ργιαοσύνας  άΐων. 
'Ε|^.ην  γαρ  εις  άρ,υναν  οί  γερουσί-/ις 
Ησαν  προρ,ηθευθέντες  ίππικήν  νέαν, 

495  Πρώτνις  φθαρείσγις,  άλλα  γ'  έντελεστέραν. 
ΚαΙ  θωράκων  ΊππΫίας,  ά^ε  κικλησκειν 
Ελλνισιν  οΐρ-αι  οΐ  κατάφρακτοι  ούτοι, 
Τάττων  ^'  ϊλάρχνιν  οίσιν  κλυτόν  Βιλάλτ/,ν, 
Αίζ/,ϊον  μεν,  άλλ'  άρείτολμον  πάνυ, 

500  Έφευρετην  τε  ^τηί'ων  τε/νασαάτων* 
Ος  καββάς  ίππου  συν  ^έκα  ΐλαρ/ίνις, 
Πάντ"/)  σιόΥίρετοΐσιν  οία  σφών  τάςις 
Άπό  κράατος  βάσιος  πο^ών  άχρι, 
Ώς  και  σκοποΰντας  ένθεάζειν  ες  τέρας* 

505  "Ανεισι  δ'ού^όν  εκ  τάφρου  ώς  προς  Βέλος. 
Ειποντο  ο'  αΰτω  οί  ΐλαρχί•/ις  ^έκα, 
ΈΐΛών  τε  παίδων  συνθεόντων  θαλπέειν, 
11ν  έκτροπτ,ν  ιοωσιν  έζ  άναρσίων* 
Έπάν  ο'  άναντες  ηνυσαν  πεζή  τάφρου, 

510  Ιίας  όψιν  έιχφχνιζον  αΰτοΰς  βάρβαροι; 


=  85  = 

Πυρί/.βολ(ΐ3χ.οις  οί;  έκαστη  χεΙρ  έ'^/.εν, 
Αύτοΰς  ε7:λνιττον,  και  άν/,ρουν  ώ;  πλείστους• 
ΠΫί  μεν  ίι,'  έμ,φάνειαν  έκπλάγων  έργων, 
Πνί  5'  εκ  βολών  τε  αθρόων  πυρεκβόλων, 
515  Πέφευγον  άλλ' ώκιστα  [Αακράν  έκ  Βέλους* 
Τετρωαένων  5έ  άαφί  τετράκις  ^έκα, 
Κάρτ,να  τΫί^ε  πρόσφεραν  νίκη;  δ'εΐγ[χα. 
Αλλ'  δ  κράτιστον  εις  έ'Λτ,ν  θυ[Λ•/ι^ί•/ιν, 

Ην  άθρέειν  σύρεσθαι  αυτών  στ,ααίας, 
520   Ε{/.όν  ^'  ού^ας  ττ,λόΟ'  έα,φυτευθείσας. 
Και  όπλίτας  -/ίραντο  αυτών  εις  ό'ψιν 
Φαύλισ[Λα  εις  όνοστον  Οτιχάνων  τύφου. 
ΤόλίΛχαα  ^'  άλλο  ου  παρα^ρα^χεΐν  φέρω. 
Εί;  Ιταλών  γαρ  τάςιο;  Ναζ/ραίων, 
525   Έπάρας  άρ,φ'  ώαοισι  βόαβαν  κλυμένγ,ν, 
Φρέατι  προσπέλαζεν,  οΟ  θαμύριζον 
01  τεκτονουργοί  καΐ  όρύττοντες  προς  [/.ε, 
Και  στάς  περί  στόιχιον  έκπυροΐ  βό(7.βαν, 
Κάφί,κε  πίπτειν  ες  βαθΰ  φρέαρ  ττ,ν  ^ε, 
530   Ώς  πυρπολ-^σαι  έ[Αφωλεύοντας  ένθα. 
Τοιώσδ'  άνασκ-Λ^ναντο  λοιποί  ες  πέ^ον, 
Ώς  τους  έΐΛους  κρατ/,σαι  ευ[^.αρώς  Βέλους. 
01  δ'  αΟ  δια^ρα[;,ό  ντες  εις  σφών  καρφύρας. 

Ένθεν  κατωρύχεσι  πειρώνται  πάλιν 
535  Τάφρω  ^ΐ'Λκειν  λιμπάνοντες  νϋν  Βέλος, 

ΟΟπερ  [Λεταζύ  γάτέρου  προμ-αχώνος, 

ϊοϋ  Παντοκράτορός  τε  προς  πύλτ,ν  άλλου^ 

ίίρυττον  αθρόως  τε  τ,^'  -Λπειγαένως. 

Συνωβίκν,ς  ^έ  ων  ρ-ψ.ηλώς  Γιλ^άσσου, 
540  Ισοισιν  ήντίαζεν  έν  κατωρύ;^οις 

Βαθύτεροι;  δε  ών  ετυχον  άντ/,ρεις. 

Έπάν  5'  υπ/,ντα,  πυρφόρω  (^.ΐστοί  κόνει 
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Έπυρπιίλει  τε  άτχαλουμένους  ϋττερ. 
Τούτων  καέντων  ταύτα  πειρώνται  άλλοι, 

545  ΚαΙ  ταύτα  [χέν  πάσχουσνν,  οίά  τε  πρώτοι•* 
Τ(5σους  ο   έπίμπρει,  είσουόντας  όπόσσου;, 
Ώς  έ/.κεκαΰσθαι  άρτιον  {Λυριά^α* 
Έπάν  δ'  έπείδε  Κουσαίνος  τάγριατα 
Μαυρουσίων,  στόλου  τε  Ορεπτούς  [χειοϋσθαι, 

550  Προκιν^υνεύειν  δ'  ους  γε,  πριν  αν  κυρίου; 
Γένοιντο  αύτοΰ  τάφρου,  βξαφανίσθαι, 
Ανακρίνει  βέλτιστον  αιρε-.ν  των  τγ^ε. 
Υποστρέφει  δε  αύ  πάλιν  προς  καρφύρας, 
πάνυ  δ'  άσερ-να  η  πέφευγον  άρχηθεν. 

555   Τ'ί^Λος  γαρ  (>{χβρ•/ί[Λασσι  προσβιασθέντες 
Άνασκοπουσιν,  Ι'σ/ον  εΰλογον  σκ•?ίψιν, 
Τίΰν  δ'  εύδίτι  τε  τίκααζε,  και  ουδέν  σπέρχεν, 
Έαν  δ'  νιναγκάζοντο  άτρε[Λεϊν  μ'  ό'σον. 
Καν  τ'  ούκ  επαυον  αθρόας  προσβολνίς  ρ,οι, 

560   Πυρεκβολίσκοις  έρκίτας  ούτάζοντες, 

'ίΐς  [Χ71  ένον  προκύψαι  οΰτιν'  έκ  τείχους. 
ό  έκ  Κολωρίδων  γαρ  άσχολών  πέριζ, 
Έσχουδακώς  νϋν  προς  γ'  έ|ΛΥ,ν  εύερκί•/ιν, 
Τιτρώσκεται  κατ'  ήτρον  έλκος  ντ,κεστον, 

565  Και  υστεραία  κατΟανών  κτερίζεται, 
Ούκ  άζιόχρειόν  τι  λιπών  έκ  βίου, 
ΤυτΟον  διατρίψαντος  εν  διοικητει. 
Ου  τω  τα  Κουσαίνου  έξέβνι  πάλιν. 
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"Απο  σκοποΰ  τε  κάτυχώς  πάνυ  τηνε;, 
ής  φϋλα  έσκί^ναντο  ένθεν  βαρβάρων, 
ΚάπΥίλλάγηταν  πρώτον  οΐ  Μαυρουσίων, 
Σφών  ομνύοντες  νίρω  ούκ  έττανηκειν, 

5        Δισίτώς  έπεί  ώρωρον  ΤιΐΛίσευθέντες, 

ΒΙη  τ6  τρίτον  σπερχθέντες  άφανισθώσι. 
Στολαρ^έων  ο'  όπποϊος  αίρεται  στόλον, 
Λελυμένον  τε  και  άνάστατον  σχεοόν, 
Τάς  ΚυκλαΓ^ας  ^'  τίμειβεν  Εύβοί•/»  σπεύ^ων. 

10     Πνεύσαντος  εμπτις  λαί>απος  βαρυγοούπου, 
Ού  σόμπας  εις  Ευβοιαν  έγκαθωρμίιθ-Λ* 
Είς  φρούριον  ρέντοιγε  Ρώσον  κλ/,μένον, 
Αχαίας  ρ•Λ,γμΐνι  νϋν  τεταγμένον, 
Τριτ'ρεεις  σκη,ττουσιν  ές  προς  αύ  οέκα 

15      Ρ'Λγνύμεναι,  ώς  πάμπαν  απλωτούς  μεΐναι. 
Είς  τούπιόν  μεθ'  άττα  εμπαλιν  Ρίππας, 
Μετ'  ακριβείας  Κυκλάίας  μεταστείχων, 
Προς  ^υσσιν  ήντίαξεν  όλκάδας  ^έκα, 
ΚαΙ  πέντε  των  θοών  τε  είκοστ^ρέτμων, 

20      *Λς  Αίγίν/1  τείνουσας  ούτος  σεύεται' 
Σκι^ναμένων  άντρων  ^έ  άνά  τνιν  ν/.σον, 
Πίμπρησι  τάς  μεν  τάς  ^έ  γ'  έκπέπομφέ  μοι* 
Αύται  άλείπτως  αίέν  ές  Έπκ^αύρου, 
ΚαΙ  Ναυπλίης,  Κύ^ωνι  προσκομίζουσαι 

25      Ο,τι  προσν,κον  εις  ένο/λούντων  μ'  άλκαρ. 
Άλλ'  αύ  έπάνειμ'  ένθα  ού  προεξέβ•/ιν. 
Ανωτέρω  τε  τάς  άφορμάς  λαβοϋσα. 
ΙΙν  γάρ  λέοντι  φροντϊ,ς  έν  Γερουσί•/], 
Ού  της  έμοί  μόνον,  αλλά  θατέρων 

30     Ν'Λσων  τε  έςύπερθε  τών  Ιονίων. 
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Και  ώ/ύρου  Κ6ρ/,υραν  άλλ«ς  τ  άγ/όθι," 
Έ-Γτιτρέζει  ^έ  άν^ρΐ  κη^εσΟαι  τώνι^ε, 
Τά  δ•/ίρεως  (χέν  ϊΰρει,  ών  ούπω  ισ(/.εν, 
Παρευ^οκ.ΐ[Λ•Λσαντι  δ•/;ίοις  έργοις, 
35     Λύτοκράτορ'ίΐν  εύ  σεβασθέντ'  άρχΫ,θεν, 
Ωπερ  Σπεραϊτχρκ  Οέντο  τουπίκλτιν, 
Ορ.ωνύ|Λου  εκατι  ής  κώμης  τρχε, 
Φύτλτ.ς  αγαύης  ων  μετά  προ7:άτορας 
Έν  Γερρ,ανοϊαι.  τάξιος  των  βαρώνων, 
40     Ουςτ:ερ  ^υνάστας  οί^εν  νί  των  Ελλγ^νων  γηρυς* 
Τόν  ^'  άρα  Μωκενΐκος  έζ  Ιονίων, 
Άθρών  Κολωρίδν)  με  Τιμελτιμέν/ιν, 
ΜετασταλεΙς  συνιστά  ω  διοικήσεις. 
Ααβών  ^'  δς  εγ/είρισιν  οϊακισμάτων, 
45      όσ'έξ  άταξί-/ις  μοι  νίγαγ'  ει;  τάξιν, 

Ώς  μτ,κέθ'  οϊους  δυσμενείς  έπεμπίπτειν* 
Ους  τρούκαλεΐτο  συμτΐλακτ,ναι  προς  μάχην, 
Αύτοι  οέ  γ'  ηννίναντο  και  παρητοϋντο" 
Άλλ'  έξιών  άτιζε  πλειστάκις  τούς^ε, 
50      Ώς  Κουσαίνον  συνταράττεσθαι  ίεινά, 
Και  έσθ'  6'τε  γλίχεσΟαι  αυτόν  ηκούσΟΛ, 
ϊοεΐν  τον  άνορα,  κά7:ό::ειραν  τζοιτίσαι 
Της  τ'  αρετής  τοιοΰ^ε  καΐ  νοΰ  γενναίου" 
Προσίεται  δε  Κουσα'ίνου  μέρμηραν, 
55      ϋςεισι  δ'  αϊψα  •/)  ττοτ'  άλκνί  ήρκέσθη, 
Και  •/)  ποτ'  ϊσχειν  οίος  έν  καιρώ  τώοε, 
Τάζεις  οέ  πεζών  Ιππικών  τε  συντά;ας, 
Αυτόν  μεν  τ,ρεθιζεν  έλΟεϊν  ες  μάχην, 
ό  δ'  αύ  παρ•/ιτ5ΐτο  εύλαβούμενο;  τάχα 
60      Τ/,ν  άνδρό;  έντρέχειαν  τ,δ'  άριστείτ.ν, 
Καν  η  πρόκλησις  έν  προπηλακισμοΐσι. 
Καν  ταϋτα  ρητά  γίγνεται  λεοντί  μοι, 
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Ώ;  εκ  τε  τών^ε  άκριβέστερον  γνώνα» 
Τ/,ν  •Ότ[;-άνων  ^ύναμιν  ήτΟν-Λκυΐαν, 
65      Σαφτ,  τε  την  εκλυσιν  αθρόου  κράτους* 
Ευίχφράζεται  οέ  αύθις  εν  Γερουσίγ, 
ϊί  πρακτέον  τοιαόε  έν  καταστάτει* 
ΚαΙ  Νικόλαο;,  οικίας  Κονταρηνων, 
Λ1ί[Λν•ήσκε  συ[Λφέροντα,  ως  εύνιγόρος' 
70      ΐίγώ  δ'  έ-είπερ  ανδρός  έ(ΛνΤ(σθην  τοϋ^ε, 
Είττω  κατ'  άςίτ,ν  [;.έν,  άλλ'  όσον  σθένος 
Και  δσον  έν^ι^οΐ  τε  καιρός  άρ^λόττων* 
Ούτος  σταλεί;  έπαρχος  ώς  εθος  μέγας 
Προ  τώνδε  δεινών  εις  έρ.γ,ν  προ^λ-Λθείνιν, 
75      Ε^είκνυ  πάντν;  οίο;  έν  ^ιοικτ,σει, 

ίϊς  σωφρονοΰντας  συγκρατεϊν  έΐΛοΰς  '::αΐοας* 
Τοσούτον  τ,ν  ^'  εύγλωττος,  εί^ώς  ά^/α.1<χ, 
ίίς  αίοντας  συνοοκεΐν  γοητεΰειν, 
Καθτ,στο  γαρ  χείλετσι  Κύπρις  γλυκεία, 
80     Καϊ  είτι  7:ως  φάτιζε,  κέκριται  ^όγιχα" 
Σέβας  ^'  έγώ  (χίν,  αυτός  -^γάσθ•/)  δέ  ρ-ε, 
12;  τοτνιάσθαι  τα(/.ίας  νίκειν  στόλου, 
Εζιλεώσων  τυχόν  την  ϊ;γασ[7.έν•/".ν* 
Μφ-ντ,σκε  γοΰν  λέοντι  έν  Γερουσί•/:, 
85      Επάν  7:αλιν^ρό(7.•/;σε  /^αρίεις  '7:άτρ7,, 

δ  ξυρ.φέροιεν,  ούχ'  δ,τ  εις  άμυνάν  μοι, 
Αλλ'  εϊτ'  ανήκον  εις  άνάκτγισιν  ν/ίσου. 
Δν,μγ,γορεϊ  δ'  άριστα  έν  ρεκττ,ρίοις* 
Αλλ'  άμφέρειν  μεν  δσα  δς  διεζτ,ει, 
90      Γλαφυρότγιτι  ποικιλ/,μάτων  λόγου, 
Των  δυσχερών  τε  και  άμγ,/άνων  ττάνυ* 
Γλωσσών  σοφών  γαρ  δυσχερές  λαβείν  οάνος, 
Μ•/)  πρωτοτύπου  έκμιμουαένους  ρτ,σεις' 
Συνίσχεν  ούκοϋν  τουτί  έντεχνος  λόγος^ 
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95     ί'ΐς  \>•'^^  άπαντ'  ζϊ'ποψι  άξιω|^.άτων. 
«  Χρυιοϊο  δαψίλεια  έκκεχυρ.έν/1, 
;>  ϊουατίοις  ετεσι  οαπαν•/)[Λένου, 
»  Η  είν  ένΐ  προύχεϊτο  ^'υίΐσΐ  "ττρωτίστοις, 
>'  2τρατοΠ  εκ-ατι  άρκίου  προρ-ηθεί-Λς, 
100    »  ϊοΰδ'  άχρι  νΛσος  ήν  κακών  λ£λυ|7,έντ,, 
"  Η[^.εΐ;  [Αοθου  τε  χμεν  αν  γαλγιναΐοι. 
»  Ε-εΙ  ^έ  ττέφραστο  τουτί  άρχ^τ,θεν, 
»  Νΰν  συ[;.πάρεστι.  καφος  ές  σκέψιν  κρείττω* 
«  Άναρσίους  γάρ  ισ(χεν  νΐ(χισευθέντ«ς 
105    »  Εις  εϊσβολάς  τοσαύτας,  -ψ.  ρυέντι. 

"  Προ  γοΰν  στρατείαν  άρτύσαι  Οτ^^.ανίόας 
"  Ε;  ^ευτέοαν  ελασιν  είσβολίς  νέας, 
»  Στράτου  κινηθ^χός  άρκίου  ττρολ-Λζτέος, 
»  Ττ,ς  σφών  καταρτύσιος  νιυ,ϊν  ττρωϊου. 
110    »  Ως  Ο'τ/  οτ  ά'τρόσι^.α)(^ον  εςομεν  πόλιν, 

»  Άλλ'  ασφαλώς  ρυΟεϊσαν  ε{;.[Λθ/θον  νησον.  » 
Βουλ•/)  λέοντι  ην^αν'  έν  Γερουσίγ, 
ΚαΙ  ήντύνοντο  έκτελεΐν  συ|Λφραο(χένα, 
ΚαΙ  (Λαλλον  ειπερ  εκ  συχνών  πεπίστευνται, 
115  Ετ'  εύσεβοΟντας  προς  με  πάντγ)  κωμητας. 
Σπου5•/ιν  οσην  εθεντο  εις  έ[^.τ,ν  λύσιν. 
Μαρίνος  εϊπερ  οικίας  Σαγγυνάκων, 
Εύπατρί^Υΐς  γεγώς  τε  ληπτνίς  Ριθύργις, 
Πλεύσας  πολιτείαζεν,  ως  τάχους  είχεν, 
1 20   Εύχρηστα  εΐστ,γεϊτο  έν  Γερουσίγ, 

Ως  ευσέβεια  ού  πέπαυται  κω^ληταις, 
Εννοια  θ'  ή  αρχαία  προς  πολιτείην' 
ΚαΙ  ην  αν  έξόρ{Α•/ισις  οπλιτών  αν  που 
Γίγνοιτο  ν/ίσου,  βαρβάρους  οηωσόντων, 
125   Ϊ^Ο'.σαν  ένωΟέντας  αύτοϋς  κω{Λ•/,τας, 
ΚαΙ  ν/,σον  ευχερώς  τε  αΰ  έλευθέραν* 
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Ού  γαρ  φέοειν  ο  ιοί  τε  τύραννον  ζεύγλ'/ιν, 
Σΐβάσ[χια  βλέποντες   έκφαυλισΟέντα, 
Και  λέκ,τρων  άλογων  τε  έςυβρισ(^.ένον' 

1 30  ήν  Αευκιεΐς  [ΐαλλόν  τι  ρ-εμψιρ.οιροϋντο, 
Θαρραλεώτεροί  τε  κω;Λ•Λτών  οί\\ω•^, 
Ως  γρα[Λ[7.άτων  ενοειγ[χα  ένόέοε/'  ετι' 
Σύγκλνιτος  ούκουν  πάσα  συ[χπαρωτρύνθγι* 
Θω(Λάν  5έ  γ'  έγκρίνουσιν  εξ  Ούνιρώνης, 

135   Γένους  φαεινού,  οικίας  Πορ.πτ,ίων, 
Παρευ^οκιατ,σαντα  ^γ,ίοις  έ'ργοις, 
Ω  συγκεκοινώκγ.καν  ό'σσ'  έπεφράαθ/,, 
Προεκθέσεσσι  πινυταϊς  Κονταρτ,νου* 
Ποσόν  δ'  έπυνθάνοντο  τ-Τίςδ'  έκστρατείγ,ς, 

140   ίςάκις  (οσεΐ  χιλίους  έκ  Πρυλέων, 

Και  Ιππέων  θ'  εκατόν  έςάκις  πάλιν, 
Αυταρκες  είναι  εις  άνάκττ,σιν  νήσου, 
Και  συμπέραινον  τνί  ^οκώ  ίσοψ"Λφως* 
Προς  τοΐσδε  συμβάλλοντες  ευνουν  έγ/ώρων, 

145   Ους  ξυμ[^-ά/ους  σκέπτοντο,  ως  πίστεις  ϊ'^/ον. 
Προς  τοϊσό'  έθάρρουν  έντρεχγ,ί'•/;  Ρίππα, 
Εκ  Βοσπόρου  όρ;Λώντα  συμφράττειν  πάλιν 
Στόλον  μέγαν  περ  νι  πέραν  λωβτ(Οέντα. 
Ους  δ'  ώοε  σγ,[Λαίγοντας  ά7.ητγ,ρων  άνευ, 

150  ής  εύ{Ααρώς  διώχθαι,  όππόσοι  εϊεν' 
Εν  ω  δη  ενΟα.  πραγ(Λατεύεται  τάδε, 
Γεώργιος  [Αοι'οίκίας  ΚορνΥΐ7.ίων, 
Μάρκος  τε  ταςίαρ/ος  έκ  Σινωβίκων, 
Άπγ,λλαγγισαν  ένθεν  έκπροκλγιθέντες 

155   Γερουσίγ,θεν,  άνταμείψιος  χάριν* 

Και  δεςίούσΟγ,ν  άνδρε  έντψ-ως  μάλα' 

'Κπε!,  ό  [Λεν  τάγαΟά  κοινώ  εΐκάθει, 

ό  δ'  αυ  έπεί  .τρανού  το  τω  ύ^χας  παΐδας 
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βλασ[7.α  χρυσού  άν^ρΐ  προσχορηγνίσαι, 

160   Εν  φ  κατέγραψαν  (/.εν  έκ^ικνιθεϊσαν 

Αύτ•λν  ττόλιν  |χε  τ•/)<;  ^νύρι-ζις  Οτυ,ανί^ων. 
Κώ|ΑΤ,ν  δ'  άν/ιγόρευον  εΐ'ς  που  ίστρί•Λς, 
Ω;  αν  τό  κοινον  [αυι  έλαττοϋσθαι  δόζ•/ι 
Τών  εν  μέρει  μεν  εις  άμοιβην  εύέρκτου. 

163  Κορνίίλιον  ^'  άξιοΰσιν  ιππέων 

Ε[Λών  προόπτην,  της  σεβαστίίς  άξίτις, 
ίΐ  ουκ  εθος  οίόοσθαι  είμη  γενναίοις, 
ΚαΙ  ευ  οιατρίψασιν  εν  πολιτεί•/^* 
Ως  ο'  αν  οιευθετοϊτο  συμπεφρα^μένα, 

170   Προστάτας  έγκρίνουσιν,  εν  τ'  άρηίοις 

Ασκουμένοις  μ,έν,  κάτρόμητον  5εικνυντας> 
Οίς  Μαυροκτ,νον  τον  προόπτνιν  μοι  στόλου, 
Γεώργιον  ψηφιζον  άνθύπατόν  ρ.οι, 
Αντωνίου  άντανβρον  έκ  Λιπποαάνων, 

175  Δι'  δν  μοι  ουτις  έκπεφών/ιται  λόγος, 
Καν  άξιόμνγιιτός  τις  έκ  σεβασμίων. 
Ην  γαρ  ταλάντου  ισομοιρία  δίκ•/)ί, 
Ωθούμενος  καλοϋ  μεν  έκ  συνει^ότος, 
Ω;  καΐ  προς  εύσέβειαν  έξτ,ρτγιμένος, 

180   Εύχαϊς  σχολάζων  ες  ^υσώπησιν  θείου, 
Αλλ'  δσσ'  εμητιάτο  εις  ό'νειάρ  μοι, 
Ούκ  ήτρανοΰτο,  εϊνεκεν  παρουσί'/ις 
Φαιοροϋ  στολάρχου  πάντα  συσκιαζούσ'/ΐς, 
Φωστίίρσιν  ως  εγνωτο  ταύτό  συμβαίνειν, 

185   Η  ώς  κανών  πεφαύσκει  έκ  συνηθείης, 

«  Μείζων  όπου  πρόσεστιν,  άπρακτεϊ  μείων. 
Εν  τοΐσι  Κουσα'ίνος  εύ  ίιεσκόπει, 
Ούκ  ασφαλή  έτ'  είναι  εις  όψιν  πέοου. 
έπειθε  γάρ  χεν  άλκαρ  έκ  Βυζαντίύος, 

190  Μτ.  οίον  ί'σχειν  χαλεπώτϊοα  πράξων,   . 
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Προτίοντί^ο;  [χέν  ακριβώς  τζ/οουαέν•/•,;* 
Ιλιγγια  οέ  πλείστα  τί  χρεών  πράττειν, 
Αιρειν  •1ο  ες  Κύρωνα  •)ίσ(ραλισ[Λένος, 
Η  ές  πέ^ον  ρ,έν  κατθανεϊν  ταλαιπώρως. 

195   Βουλεύεται  ο   ετταλζιν  εμφρουρον  τεΟξαι 
Τ-^ς  Αβρύσου  ΰπερθεν,  ευρείας  κοψ//ις, 
ΟΟ  σκηνάς  Ι'σχεν,  καΐ  στρατού  καρφύρας. 
Πρώτιστα  5'  αίρει  (χαχεώνας  τους  πέριξ, 
Ές  ών  [λ'  επλ-^ττε  και  κακώς  ττεποιτίκει, 

200   Μάλιστα  '7:ορθ[Λευούσας  εύρυν  λΐ|Αένα 

Τών  όλκάοων  πρόσπταιε  [;.•/)  φέρειν  έ'^αρ. 
Άρθεϊσα  δ'  αύτη  και  νεοχ[Αου  έκστάσα, 
Κώ[λ•Λς  άθρώ  ΰπερΟεν  άσ^ολου|Λένους, 
Οί  ώχύρουν  τε  κάαφιτϊίχιζον  λι^φον. 

2θ5   ΚαΙ  ταΰτα,  ώς  φχίνοιτο  ίραν  όχληρά  μοι, 
ή  (Λάλλον  ό)ς  -ίίκοντας  ισχη  κω[Λ•/ίτας• 
Αντωχύρου  λαιψνιρά,  και  |Λί(ΛνΥΐσκέ  τε 
Γρά[Α[Λασιν  αύ  στόλαρχον  άγερωχίνι, 
Έαέ  προδοΰναι,  η  εσω  κατασκηπτων 

210   Φείσασθαι  ούθενός  τε  άχρι  ννιπίων, 
II  είς  νέαν  (χένοντα  ττινίε  την  πόλιν 
ΑεΙ  τ'  ένοχ^λεϊν,  καν  ετη  ρυ'^  τιλείω, 
Έπικρατεϊν  δ'  άσπον^ον  εις  δηρόν  (Λα/ ην, 
Ώς  ταρ,ιεΐον  έκκενωθτί  καν  (λέγα, 

215   Και  άλλα,  ώς  έθισ^ια  τοις  άλαζόνοις. 
Άλλ'  οΰ  [χέυ.ηλε  Μωκενίκω  ών  ττέρι, 
Εντέλλεται  οέ  τοϊςο'  ΰπανταν  βαρβάρω* 
«  Ηττ/ισαι  αΐσχρώς  και  άναίν/ι  την  ήτταν, 
»  Τών  ττ,ο'  άπέστης,  και  απειλείς  ένσκηπτειν, 

220    »  ΚαΙ  γαυρια  δη  οίς  σ'  έ/ρην  ταπεινοϋσΟαι, 
»  "ϋνοειγρ-α  δήλον  τουτι  της  σης  έκνοίης. 
"  Αϋχνί  δ'  όχυρώαασιν,  οίς  (λάτην  τεΰχεις 
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»  '*Ετνι  ^ιατρίβειν  τε  άσ7:<5ν^ω  [^-άχη, 
»  Κάνοχ'λέειν  [λοι  ουστατου[Λέν7;ν  ττόλιν* 

2ΐ25    »  "Αλλ'  Ι'σθι  ως  ού  ταΰτα  ούτε  τοι  Κύ^ων, 
»  ήν  δυτι^-άχητον  έγκαθίστασθαι  οιη, 
»  Αύτον  σαώ<?αι  οία,  άλλ'  δσω  σθένει 
»  Έγω  ^ιώξω  άχρι  τεραάτων  ν/,σου* 
»  ό  φτ,ς  δε  τα^^-εϊον  έκκενώσθαί  σοι, 

230    »  ΐ~7ικοον  κάφνειόν  οϊου  καΐ  είίνουν, 

»  ΟΙόν  τ'  άνατϊλτ,ροϋν  [χέν  άπλττ'  ει;  έ'τη, 
»  Ί5?:ι/.ρατεϊν  δε  δ/,ρ'.ν  αΰ  ^άλιν  τόσα.  » 
Ώς  Μωκενϊ/.ος  ^αειζόνως  τταροςυνθείς 
Τα  Κουσαίνου  βούλεται  άνατρέττειν, 

235  Κανεψιόν  ::εχόι/.φει,  6ν  γέννα  κάσις, 
Ό[χώνυαον  τούτου  τε  καύτη;  οικίας, 
Τριτ,ρεας  δ'  ώ:ΐαζε  τωδ'  οκτώ  {Λονας, 
ΚαΙ  διττάς  αίς  έφίστα  πεντκικοντόρων, 
Ώ;  έκ  ττελάγους  πορσύνοντας  έγκόπτη 

240  Φόρους  έδωδών,  οία  οΟτος  έκ  γέης* 

Ο  .ς 

ς  εσττεται  ^ατρωι  νΛ'.οις  εργοί?? 

Ά[;.οιβαδόν  τε  εΰδοκίιχει  έκ  νέων. 

Άφοϋ  δε  ταϋτα,  καΐ  (λάχη  είνεγκταί  ιαοι, 

Πρυτανις  -/ιςιουτο  ττενττικοντορου. 

245   Καφου  δέ  συμπεσόντος,  αύτε  Φραγκίσκο; 
2τόλαρχος  άαφέκλυζε  Κυκλάδας  νόσους, 
Εις  ντ.ε  είσέβαλλεν,  ών  ίσμεν  κοίλε, 
Αΐ~εϊε  θ'  ά  Κύδωνι  τεινέτην  ττρώρε. 
Μιας  διαδράστ,ς  δε,  θαιέραν  αϊρει, 

250  Στόλαρχος  ην  δέδεκτο  λαφύρων  ττλνίρη. 
Άνγιρ  τιέσκετ'  ένθεν  έκ  πολιτείας, 
Πρό(^.ος  τεταγαένος  δε  ττενττ,κοντόρων. 
Ιίιτα  ττροό-του  βάντος  εις  υ-α.τόν  μ.οι, 
Ούτος  ττ^οό^της  εγκαθίσταται  στόλου, 
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2ΰ5   ϊ/ν/]  ^ιώκων  ανδρός  εις  βαΟαοΰ  αυςτ,ν* 

2τόλαρ^ο;  οΰν  ττάτρως  τε  αύτον  έκτΐέαπει 
Πλνιροϋντ'  έφετμ'/ν,  ως  έ'(ρ•/ιν  7:ρου.νγ,σθεϊσα. 
ΐίσαν  5έ  λοιπαΐ  ών  έπίμπρει  όλκά^ων 
ίΊ'πττας  ίχν-Λλατεύσας  Αίγίνν,ς  ν/,σω, 

260   Μετρούρ.εναι  {λέν  ^Ις  ^έ/.α  προς  8\^ααί  τε, 
Ελλΐ[;.ένιζον  δ'  αϊέν  εις  Επιδαύρου, 
Κύ^ωνι  πορΟ^Λεύουσαι  ένθεν  ^ρειώοη. 
ΚαΙ  Μων,ενϊκος,  ων  πάτρωι  πευστός  τις, 
'ϋκ  ^ιακτόρων  ττεύθεται  τα  όλκάοων, 

265  Κάπτιρε  τοις  τα/Οεϊσιν  εις  Επιδαύρου, 
ΚαΙ  στάς  έναντι  συγχέει  πυρεκβόλοις, 
Ω;  τους  ενοίκους  συν^οκεϊ  κεραυνοϋσθαι* 
Ζ•/ιτοϋσι  ο'  άρ,ύνασθαι  ένθεν  τοις  Ί'σοις, 
Ειργουσι  ουδαμώς  ίέ  όρμτ,ν  τοιάν^ε* 

270  Αυτός  γαρ  είσβάς  δρ{Λον  άτρό[χ•/ιτ(5ς  τις. 
Καν  έ[χπόρων  άνευθεν  όλκά^ας  αίρει" 
Εξνίς  γέφυραν,  χερρον/,σω  άρθρωσαν 
Ιίκοπτιν  τΐλατεΐαν,  ής  έφί^ρυται  πόλις, 
Ρ/ιξας  καττ,^άφιζεν  άχρ'  ύφ'  υδάτων. 

275  Πο(Λπ7ί  ίέ  νίκει  προς  ^ζ  όλκά^ας  άγων^ 
Κάνεψιου  στόλαρ/ος  έργον  ήγάσΟ•/). 
ΜεΟ'  7,[χέρας  5'  ού  πλείστας  ϊκανον  ννίες 
'Άλκαρ  φέρουσαι,  οία  νιν  συ^χφραί^μένον, 
Θω{/.άς  έφ'  αίς  ώχεϊτο,  εκ  Ποαπτιίων' 

280   Ηκων  ^'  έίεξιοϋτο  ποαπνί  έντίι/.ω* 

Μάρκον  τε  νοστ'/,σαντα  έκ  !ίινωβι.'κων, 
Έγώ  οέοεγ[χαι,  οΙα  γντ,σιον  παϊ^α, 
Ίίσπαζό^ΛΤιν  τε,  ώς  χρεών,  φιλοφρόνως. 
Μεθ'  ους  Γεώργιος  τε  έκ  Κορντιλίων, 

285   Δεοεκτο  καυτός,  ώς  προόπττ,ς  Ι'τ^πέοιν, 
1ζζα.αι^Λ%(^xς  ώς  χρεών  τοις  έν  τέλει. 


96 


*Ως  τά[Λά  εύθετεϊτο  βελτίω  τύχτι, 
"ΐίργων  θαλαττίων  [χέν  εύ  συμπραττόντων* 
ί^ίππας  γαρ  εν  ^έοντι  νι'κων  ου  τά^θ•/ι, 

290  Μετασταλείσας  έ'-ιχεν  Ις  τρι•Λρεας 

Προς  ουσσί,  καΐ  οιττάς  τε  πενττι/.οντόρων. 
Τριών  5'  έπνίρχε  των  ^εκά^ων  εκ  κοίλων, 
Ώς  άντέχειν  δύνοιτο  όρ|Λ•^  παντοία, 
Έκ  Βοσπόρου  μολοϋντος  οποίου  στόλου, 

295  Και  [Λ•/ι  προς  έργα  προσβιάζεσθαι  πάλιν 

Τών  μέχρι  τοϋ  προ  τοΰοε  συμβάντων  έτους. 
ϊοια•^'  άερθείς  Μωκενϊκος  έλπωρτί, 
Άνεψιον  πρΰπεμπεν  ει;  κεν/ϊν  άγραν* 
*0ς  ^ϊ)  άπαίρων  τ•?ί  5υναστεί•()  πρώ'ον, 

300  Έν  προθέσει  τριών  τε  εκ  νΥΐών  κοίλων, 
Ην  οηθύνων  ΰπερθεν  άκρου  Κυάμου, 
Έςιχνιάζων  ουσμενών  περαιώσεις. 
"Ενταλμα  ί'  ήν  πατρώος  έλθεϊν  αυτόθι, 
Καύττιν  πολίχνην  βούλεται  πορθουμέν/ιν, 

305  Την  Κισάμου  άρχηθεν  οίίτω  κλτ,θεΐσαν. 
Ες  έσπέριον  μοϊραν  άκρου  κειμέντ,ν' 
Προς  δν  σκοπόν  προυτεινε  κλίμακας  μείζους. 
Και  οσσα  ει;  πόρΟησιν  γ,ν  αναγκαία* 
Έπει  ^'  δς  έχρόνιζε  ^Υΐρόν  αυτόθι, 

310   Πάτρως  μεν  ψετ'  τιν  σκοποϋ  παρεκτράπτ,, 
ίοεΐν  παλινοηνητον  ήντέλθη  τόνοε. 
Ατάρ  κομισττ.ς  γραμρ,άτων  άπειργμένος, 
2φοοροΰ  ζέφυρου  μη  πρόσω  προσχωροΰντο:, 
Χρόνιζε  ^η  ρ/,γμΐνι  Άτταλου  δρμου, 

315  Προ  Παντοματρίοιο  έ'ρκων  κειμένου" 
ΈπεΙ  5'  δ;  ήδέσΟνί  μεν  οΐέων  άγρα, 
Τρίτ,ρον  έμπίπλ/,σιν  ών  φέρειν  ισχε' 
Παλιν^ρορ.ει  δ'  άτακτος  εϊς  Δϊαν  νήσον, 
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έΐ;  αν  λαθών  στόλαρ/ον  αύ  τροπιάσ•/). 

320  Άλλ'  ού/.  ελαθεν  έντρέ/ειαν  παντίί-του, 
2φαλεΙς  σκοπού  τε  έντολΫίς  τε  οΐέων* 
Σταλείς  γαρ  Ιάκωβος  έκ  Λαυρηδάνων, 
Ως  αν  σκοπείνι  ενΟεν  ει  νηών  φάσις, 
Λύττί  τριηρει  συνδέων  κατά  7:ρύ|Αν/ιν, 

325  Αγει  τρίτ,ρον  συν  κο|χιστ•?ί  γραρ-^λάτων. 

Εις  δν  βλέπων  στόλαρ)(^ος,  έγκότως  τ'  έχων, 
Διγισφάλιζεν  -(ΐ  <7τρατ•/ιγί5'  άλύ^ει, 
ΈπεΙ  τ6ο'  έργον  ωετ'  είναι  ζ•/;μί•/ιν, 
Ο  ζύ^Λφορον  ^;.άλιστα  άλλως  έζέβτ,, 

330  Θείου  προνοίας  συγκατεργασα(χένης. 

']£ν  ά[Αβολ•?ί  γαρ  τνϊ^ε  άλλα  (χέν  πάτρως. 
Ανεψιός  δέ  άλλα  (;,ερ[χέριζέ  πως, 
Έσκέπτεσθ'  οττι  πάντ'  άνατετρα(Α{Λένα, 
ί^ς  ζ-^λότυπα  και  ΰποπτά  τε  σφόδρα* 

335   Στρατνιγός  ειπερ  εκ  Κύ^ωνος  φωραθείς, 
ϋύ  ώχύρου  πάνθ'  ως  άμύνασθαι  (λέλλων* 
Οθεν  Κυσά[/.ου  ά'ρσιν  ά|Αβολ•?ί  θέτο' 
Βουλεύεται  ^'  ώς  τοις  προσουσι  κοινώσι, 
«  Πρώτ"/)  άναρσίοισιν  ή  Θεου^^ωρώ 

340    »  Σκοπη  πεπόρθηταί  τε  και  -Λ^αφίσθη, 
»  *Ίίπειτα  λοιπών  εγκρατείς  δει^^είχατε. 
"  Η[λϊν  δ'  έέλδωρ  έργ{Λάτων  'λν  ένταΰΟχ 
.»  Πρώτον  Θεουοωρώ  τε  έκπορθητέα, 
»  Καπειτα  Κύσα^/,ός  τε  εύχείρωτός  τις. 

345    »  Σκόλωψ  πρ6  ομμάτων  γάρ  αύτοϊς  έσσεϊται, 
»  Ως  νωθριάν  αμυνών  έ'ρίειν  Υΐχί  περ* 
Ην  δε  πρόβλγιμα  χαλεπάν  βουλνί  πάσ•/ι, 
Και  άμφίλεκτοι  αί  περί  γνώμας  ερεις. 
«  Ντ,μερτές  εϊ'περ  τ/,ν  σκοτ;  ,;  7:ορθ•/ιθ•?ίνα'., 

350    »•  Άλλ'  εν  στρατώ  παμπλτ,θίί  άπλετου  στόλου 
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»  Διαφθορά  τε,  ιχυρίων  ττορΟουίΛενων. 
»  Η[χ.ας  5'  ούχ  ό'Ο'  γιαισεύέιν  [χνι  κείνων, 
"  Ού  σύγ/.ρισίζ  οέ  τοϊςο'  άχοτριτω[/,ένοις. 
"  Ούκοϋν  τόδ'  έργον  ουδόλως  τολ{Λ•/ιτέον.  » 

3ΰ5  Άλλ'  δ;  διϊσχύριζεν  αΰ  τουναντίον* 

«  ]Νθ[;.ίζεται  ρ,έν  -ττολλά  των  αδυνάτων, 

»  '^Α  πειράσαι  τις  ού  τετόλμ•/;κε  ΤΓρώτον, 

"  Και  ■πειραθέντα  κέκριται  ού  τοιά^ε* 

»  ΚαΙ  ώς  τα  πολλά  εν  ριάχαι;  θρασΰ;  τόλ[Α•/ι, 

360    ■'  έζης  προμΤίθειά  τι;  ώΐσθη  ττασι' 

»  Τύ/τ,;  γαρ  εύι^,ένεια  ού  τον;  ανδρείοι;, 
"  Άλλ'  αύθα^εστέροισιν  εκτείνει  χείρας.  » 
Οίίτω  φατίζων  Μωκενΐκος  έν  βουλτί, 
Κάτεισι  συν  κοινώσι  ΚυάΐΛου  άκρου, 

365   Και  ττρώϊος  ττρόσεισι  τν,ς  σκοττης  υτ:ο, 
Ου  έκβίβαζεν  όττλίτας  Ιλ7.υρίων, 
ΚαΙ  Γαλατάς  τε,  ους  [Λίκρος  ^έκτο  στόλος, 
Έπιστατεϊν  5έ  τοϊς^ε  τρουβαλε  Φλώρον, 
Έηστάτιον  πρώτα  οντά  έν  στόλω* 

370  ό;  ^Υ)  άγων  στράτευαα  ^υσσί  φρούριο ις, 
ϊο  έν  λόφω  ΙόρυνΟέν  εισβάλλει  πρώτον, 
"^Ο  Τρουλορόν  νεωστί  εϊωθε  κλύειν* 
Ούτω  ^έ  προσπέλαζε  ν,  ώ;  του;  φρουρούν  τα; 
Έκ  τειχέων  [χ.•/ι  οίον  ού^αμ•^  κϋψαι, 

375  Πυρεκβολίσκων  προσβολών  ίλλυρίων. 
Κπαρτύει  ίέ  Φλώρος  άκρας  κλιμάκων, 
Και  Γάλλοι  εΐσπηοώσι  πηαονης  άνευ, 
Καν  ^υσαενει;  πειρώντο  καββαλεΐν  φρούδους* 
Άλλ'  αρχιτέκτων  πυρτεχνών  Βελωντ,τ/,:, 

380  Επαρτύει  πίΟαρ^ον,  ούτω  σφών  γ•/,ρει 
Κεκλτ,αένον,  καββαλών  πύλην' 
Ην  δε  ζιφ•όρ•Λ;  Μωκενϊκο;  Οαρ'ίύνων 
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Τους  όπλίτας  ειτουσιν  εΐί-οιουίΛενοι»;, 
ΚαΙ  έγχ.ρατ•/;ς  ^έόε•.•Λτο  ρίττα  φοουρίου. 
385    Πέμπει  ^έ  λοιπούς  αιχμαλώτου;  ί;  -ιτόλο'* 
Έκ  κατθανόντων  συαβοΑ•^  οίκτοόί  τ/,^ε* 
Τρέπει  πυρ*/.βόλου;  οέ  εϊς  Θεουοωρώ 
Δίνι  σχ.οπΫίς  Ιορυνθέν  άλλο  ο:ουρίοιν, 
"Ητει  5έ  ρτ,τρα  τουτί  ίι  έκπορθ/,σαι, 
390  Άλλ'  οϊ^ε  πρού^ί^οντο  δειματωθέντες. 
Και  Μωκενΐκο;  ευ/εται  τροπαιούχο;, 
Τρανοί  ^'  έοϊ;  γράμμασι  πάτρωϊ  τάοε* 
Λαβών  δ'  δς  εις  Ολυμπον  έχ.πετα  χείρας^ 
ΚαΙ  εντείνων  άμβαινεν  εις  στρατηγικά, 
395   Και  προς  θίου^ωρώ  δε  ιθύνει  πρώραν. 
Ην  ώχύρου  κράτιστα  εΰθΰς  Ίκάνων, 
Αύτ/ιν  σχοπην  φρουρά  τε  μέχρι  ργιγμίνων  ^ 
Έν  τοΐσιν  Ίκάνουσιν  ες  τρι•/!ρεων, 
Τεταγαέναι  δτι  εκ  κροκάλων  Δαλρ,άτων^ 
400  'Άγουσ'  έκάστ-Λ  τριακόντορον  μίαν, 
"Ας  θωρακι-τμένας  τε  κικλν,ιτκειν  εθος, 
ΠεριτταΙ  ένδείςεσσιν  οΟίιαι  Φώσκολου, 
Δουλοΰν  φΟάσαντο;  τα  πλέω  έπαρχίης* 
ΚαΙ  ές  Μελίτων  έ^θροτουρκοζαγρέων, 
405  "£το;  καθ'  εν  προσοϋσαι  εί;  άμυνάν  μοι, 
Ξυν  πέντε  άκρου  άρχιποίμενβς  Ρώμτις. 
Λειπών  άρ'  αύτοΰ  τρεις  μόνας  νΛών  κοίλων^ 
Και  τριακοντόρους  τε  των  ώκυορόμων, 
Πορθμούς  διασπασοΰσας  ένΟ'  ΐΐπιδαΰρου, 
410  Αίρει  στόλον  πρόπαντα  εις  Μήλον  πλεύσας, 
δποι  πέπυστο  αύθις  έκ  διακτόρων, 
Ώς  αίρέστιος  ν/ισίδος  ονίμισθείτγ,;, 
Βέεις,  άποστολήας  ου;  ώς  ^^•^  κρίΐττον 
Μή  βαρβαρίζων  καλέσεια;  ων  έλλ/,ν, 


--  100  — 

415   ΠορΟ{Αί)ν  Κύ^ωνος  μγ,κέτι  ζητεΐν  άρτι, 
Πτοου[;.ένου;  ορ[Ανισιν  άγχοϋ  ττροσφΰσαν. 
]ί/ίάς  οέ  Μωκενϊκον  ακριβώς  γνώντε;, 
Ερ-οϋ  κατ  ό'ψιν,  είς  Παλαίκαστρον  βαΐνον, 
Οΐ  τούπίπαν  (χέν  ήσαν  οκτώ  προς  δέκα* 

420  "Εκβαινε  οέ  στρατ•/)γός  ένθεν  σπουδαίως, 
Ιΐνεγκαν  ό'νπερ  άντ*  Ασάνου  τοϋ  πάνυ. 
'Όν  Ι[χβραίρ.ου  πρωϊαίτερος  κάσις, 
Μόνος  τα  πάντα  βασιλείας  ίσχ^άνων, 
Μετ'  Οτμάνον  κτανθέντα,  πρώτιστον  κάσιν, 

425  Εις  Βαβυλώνος  δευτέραν  Τίγε  κτίσιν* 
Και  ονι  άγασΟ'-Ις  εύδοκί{/.ει  κοιράνω 
έπ'  άρετνί  παιδείας  εν  στρατνιγέταις* 
ΕπεΙ  δ'  έπεκράττισεν  έργων  Μουράτ/,ς, 
Νοστεΐ  δ*  άνακτόροισι  προσπαίως  θν/,σκων, 

430  Ζ'πτιΙ  διαδέξοντα  τνιν  βασιλείαν, 

ΚαΙ  ήγανάκτει  ωδε  κτ,ραίνων  άπαις* 
Άγγέλλεται  δ'  οΊ  συρ-βιοϋν  άλλον  κάσιν 
Προς  δυσσι  λοιπόν,  ους  διώκων  νίγχόνει, 
Τ•?ί  ρ.•/ιτρΙ  σωστρεία  τε  έγκαλυφθέντα' 

435  Κάνηγόρευται  'ΐμβραίαος  βασιλεύς* 

Βουλεύεται  δ'  δς  καινά  ένδύσθαι  έργων, 
Καθάπτεταί  τε  (ζειζόνων  τολ[/.•/ι;Λάτων, 
Α  γ'  εΰλαβοΰντο  καΐ  Οράσεις  περ  άρχ^αιοι* 
ΚαΙ  (Λερ[Λέριζ'  έ'^λοιγε  τνιν  σκευωρίνιν, 

440  Ώς  τα  κράτους  [χεν  ασφαλέστερα  οίτηθείς, 
Ζητεί  τ'  εις  έκπόρθησιν  αυτόν  Άσάνον, 
Ώς  εύδοκιμησαντα  προς  Βαβυλώνα, 
ΚαΙ  δηΐαισι  μηχαναις  θαυαασθέντα* 
*0ν  εγκαθιστά  Θργιίκων  έπΙ  στίφη, 

445  Ώς  -^ιλιάοων  οκτώ  δντων  προς  οέκα, 
Υπέρτιιχον  στρατ/ιγόν  έγκοσυ.ών  άνδρα, 
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ΚαΙ  ^ευτερεύειν  Κουσαίνου  τταρέορου. 
Καί  μοι  δα-ίχ^ύριζον  ώς  τεχνά<;^;.ατα, 
Καύτόν  ζυρεκ,β^λου  τε,  οίσιν  έχρητο 

450   Προς  Βαβυλωνίου;  τε,  άξαι  καΐ  προς  (ν-ε' 
ΚαΙ  -^ν  πυρεχ.β6λος  ρ.έν,  ών  Ι'σ[;-εν  [;-έγας, 
όνζερ  κάλυπτε  στ,ρικώ  καλυπττ,ρι, 
Καί  φασι  προσκύψαντα  κΰσ'  έπειπεϊν  τε' 
«  Αυτός  κλέος  [/.οι  Βαβυλώνα  πορθουντι, 

455    »  Νυν  ελπο'χαί  σε  (α•/ι  άμαρτΫίσαι  πάλιν.  « 
ΚαΙ  άλλα  οσσα  άφρα^έσσιν  όττίαι 
Τύχγις  άθύραατ'  έν^ι^οϋσι  κάψύχοις. 
ΕπεΙ  δ'  δπως  δη  άστυ  Ριθύαντ,ς  αϊρει 
Εν  ξυ{Λβάσεσι  και  έρείσματ'  ου  πλείστψ, 

460  Πυρεκβόλον  τγ,δ'  ήγε  ταύτα  σκεφθεί;  [λοι, 
Πλήττει  δέ  αε  κράτιστα  άρτίω  ετει, 
Η(λος  διερρηγνυτο  θραυσθει»  εν  (χέσω, 
Καυτός  παλινδίν/ιτος  οΐωνισ[;.οϊσι 
Τουτι  πρόφαντον  ου  πότ[;.ου  τόπαζέ  πως* 

465  ό  δ'  άλόγως  τόπαζεν,  ό'ντως  έξέβη* 

Οΰ  ^-/ιθύνων  γαρ  ουι^-βολτίς  κροττ,θείστ,ς, 
Τιτρώσκεται  ν/ικεστα  εκ  πυρεκβόλου, 
Συνίπταταί  τε  πυρπολου[Λέν{ΐ  σφαίρα* 
Οχλος  συνίτρώθη  5έ  άλγε'  άτλητω, 

470  Κτέριζον  έντί[/.ως  τε,  οία  εύέρκτ/,ν^ 

"Αντανδρον  οΰν  τοιοϋδε  τ.νεγκαν  βέεις, 
ό;  έζέβαινεν  ά|Λ[Λΐγα  ζΰν  φατρί"/) 
Λγωνιη  τε,  ω;  εφην  και  σπουοαιως. 
ό  γαρ  κε  Μαυροκ'Λνος  ανθύπατος  (λοι, 

475  Ων  τψελνις  τά  πάντα  άρτι  δ'  ούχ  ήττον, 
Διττάς  κατ'  αυτών  προσβίαζε  ναϋς  κοίλας, 
Ελλΐ{/,ενιζούσας  |/.οι  έκτο;  λιρι,ένο;, 
Μαρϊνον  αϊ;  έφίστα  εκ  Βα^ουάρων, 
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Αρίστου  ών  αν  ισαεν  άλλων  συγκλήτου* 

480  "Ος  8•η  άτταίρων  7:ρός  Παλαί/.αοττρον  τείνει, 
Κά'ν  τε  ζέφυρος  άντέπραττε  ραγδαίως* 
Κάποσταληες  αίρετίζοντες  κρείττω, 
Κατά  ζέφυρου  'Λρέτ|/.ουν  άνά  κράτο:, 
Δίον  τερώντε;  άκρον  ένκόνως  [χάλα. 

485  ΑίσθεΙς  δη  Μωκενϊκος  εκ  Μ'/ίλου  αίρει, 

Καντέλλεται  την  ττρός  με  τ^ρυμνητιτι  τέμνειν, 
Άτϊοστοληας  έντρεχεία  ίχνεύων* 
Άλλ'  6'ς  γε  Δίον  ώετ'  Άτταλου  οοη, 
Κατηντα  δ'  ες  Πάνοριχον  ηττατηαένος. 

490  Έμηνιε  στόλαρχος  ήμαρτηκότι, 

Αΐ'σχιστα  ονπερ  βούλεται  άναρτασθαι, 
Μετατρεττων  5έ  δόγμα  αίσχρον  άγ/όν7^:^ 
Ερύεται  μεν,  άλλ'  ά:;οβλητον  7:έμ^ε'., 
Κατακρίνει  δε  χιλίοις  αργυρίων. 

493  Άλλ'  εί  στόλαρχος  γ,::άττ,ται  πρυμνητου, 
Αύτ•/ι  τε  ήιτάττ,μαι  άθρουσα  στόλον 
Ιίτ.σου  ϋτ:ερθεν  έζυ-ερβάντα  Δίας, 
ίωιαν  τείναντα  χερσόνησο  ν  δε, 
Ου  (-Υόμην  ίκέ^Οαι  ώς  έ-αρκέσων 

500  Τοις  άσχολουμένοισι  καινοττραζίαις, 
Κϊς  έκκάλυψιν  οΰ  όλώλεκαν  φάους. 
ΚαΙ  ταΰτ'  άφορμάς  εσ/εν  άρχνί  τοιάςδε* 
Καινή  γαρ  ην  ενστασις  ίραπυτίων, 
Ομοΰ  τε  των  εγγιστα  χερσονησίων, 

ί)05   Προς  άνΟύ7:ατον  έογμάτων  νεωτέρων, 

ΚαΙ  Άνδρέαν  οϋντ'  έκ  ίίτρατηγών  οικίας, 
ϋν  και  φύλαρχον  εσχεν  αύτόΟ'  ή  τ:άτ3η, 
Ιίνυττον  εν  γράμμασιν  έκλιτταροϋντες 
Σφών  άμφέρειν  ευνοιαν  εις  άνθύττατον, 

510  Άρχί.Οεν  Ο'.ς  ήκιστα  ήλλοιωμένην. 
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ίΐς  εΐ'γε  συννεύσειε  τνί  «τφών  ένστάσει, 
ΚαΙ  ώπάσαιτο  τάς  ΰ::ερχρείους  τάςεις. 
Ων  άρτίως  πέπλ'ΛΟεν  ά'ττυ  μ,Υίτρφον, 
Κά^αψίλευται  προστάτις  πολιτεί•/), 

515  ΑύτοΙ  λαβ/,ν  οίο'.εν  άλλοις  συνείρειν 
'Α:;αλλαγ•Λν  ό;εϊαν  αθρόας  ν/,σου* 
ΚαΙ  γαρ  7:ρο(Λ•/ιΟεύσαντο  ταΐ;  Κονταρίνου 
Προεκ,Οέσεσσιν,  άντ'  έ{;.οΰ  συ{Λφραο[ΐένου. 
Ησαν  ^'  άττοτταλέντες  ώς  τρισσαί  7;ου 

520  Των  χιλιάδων,  Γερ(/.ανών  έςαιρέτων, 

ΚαΙ  Ιταλών  τε  τοϊσ^ε  συ|Λ[/.ετρουρ-ένων* 
ΚαΙ  Ίζζέων  τε  των  τεθωρακισυ-ένων 
Αΰταΐν  γενέΟλαιν,  αΰτε  τετρά/,ις  ^έν^α, 
ίΐ;  τοις  έ{Λθϊς  συνοΰτι  παισίν  είσπνηλαις, 

525   Συντ,^λένοι  στράτευ^Λα  συίΛίΛορφοϋν  μέγα. 
II  βάσκανος  πάλιν  δε  και  δειν/ι  αΐσα 
Ανθίσταται  κυκώσα  συμπε^ρα^μένα* 
Ην  γάρ  κεν  άλκαρ  ίκανόν  προς  πάν  έργον, 
Προς  δ,ττι  τε  ζύντεινεν  εις  εχθρών  ώσιν, 

530  Άτάρ  στρατάρχ•/ις  προσφάτως  δεδεγαένο; 
Ουπω  γε  γ,ν  έ'μπαιος  άντ'  έμοΰ  έργων, 
Και  ίίΐματοΰτο  συμπλακτ,ναι  άντίοις, 
Ούχ  ώς  Σπεραϊτήρις,  ου  στραταρζάντων 
Ιτως  μεν  ΐ'ΐον,  κρειττον  εμπνις  ούκ  εγνων, 

535  Ος  συαπλοχ.αΐσιν  γ,ν  άτίζων  δυσμενείς, 
ϊοφοϊς  στρατ/,γγ.μασι  νίκαΟρον  φέρων. 
Ούκ  οίο'  δπως  μέντοι  γε  ένθεν  προίτάται 
Τοϊον  μετασταλέντες  άίραντ,  άνδρα, 
Ωτ'  αύτοΙ  ούκ  γρεσκον,  έζίαλλόν  μοι' 

540   Ην  γάρ  νεωστι  γτμα;  άλοχον  νέαν 
Τών  άφνίών  τε  καΐ  άριζ^λων  γένει, 
Η  κτιρ  νοον  τε  αυτόν  τ,ν  τετραμμενος 
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έρ^οΰ  ^έ  ού  [;.έ(/.•Λλεν,  άλλ'  οΰτ'  ίι/.τζάζζι' 
Εν  συια.7ΐ>οκ«ϊν  γαρ   άρτισυγκροτγιθείσαιν, 
545  Αυτός  ^οχ-ώ  [λοι  άλόχ^ου  ένθυρ.εΐτο, 

ΚαΙ  |7.Υΐν  Υΐ  ούκ  ές•^ρει  έκτος  πτυχών  ρ.οι, 
Η  ου  ^ιαστείχει  ^Αου  υψγιλόν  τάφρον, 
'Αλλ'  εϊα  Μάρκω  -/.ήδος  εκ  Συνοβίκων, 
'^Ον  νυν  έπιστάτιον  'όζίουν  (λέγαν. 
550  Ίίν  βυατ^λοκαϊν  γοϋν  ταϊνοε  εν  (/.εν  πρωτίστ*/), 
Έζίγε  των  παίδων  μοι  ώσεί  τετράκις 
Εκατόν  ευζώνων  τε  χ.αΐ  [;,εγαθύ[/-ων, 
Και  ιππέων  εκατόν  εκ  νεο§{/,'/ίτων, 
ΚαΙ  προσκαλεϊτο  εις  άρλλαν  βαρβάρους, 
555   ΟΙ  5*  άσρ.ένως  ώοαηντο  ένθεν  αθρόοι 
Έν  -/ιλιάσσι  [Λυρίων  όρω[Λένων^ 
ΚαΙ  θρασύνοντο,  οία  προύχοντες  πλτ,θΐί, 
Βρέ[Λθντες  ές  τέλος  (χέν  ους  κατατρίψαι, 
Η|/.νγΐ|ΛΟνουν  μ.έντο•.  γε  οίοί  (ΐοι  παίδες, 
560   ΚαΙ  οία  πριν  φέροντο  συα.πλοκαϊς  άλλαις' 
Έπεισπεσόντων  γαρ  κεν  άλλεπα7Ληλοις 
Εφγ;^ό(Λ•/ίν  ^έρκουσα  1'φθΐ[Λον  κέαρ, 
Έπεισπεπαικότων  ρ.έν  άμφΐ  βαρβάρων 
ΚαΙ  έκτρεπόντων  οι'ας  οίον  ές  (χάνοραν, 
565  Ους  προκατατρέχοντες  έσφαττον  φύροτ.ν' 
Ώς  ύστεραία  έκλυον  ^ιακτόρων, 
Άρ'.θαόν  ένθεν  δυστυχώς  κατκταθέντων 
Εκατόν  έςάκις  ρ.έν  οϋ^  έλαττοϋσθαι, 
Έ[/.ών  δη  παίδων  οΰ  πλέω  των  οίς  οέκα 
570   Μεταζΰ  πληγέντων  τε  κάπο^θιαένων. 
Έκ  των  δ'  έθέλ/θη  ανθύπατος  [/.οι  [λέγα, 
Και  στάς  πύλης  έσωθεν,  ένθεν  νοστοΰντας 
11θ|Λπηιω  τε  κάκ  Συνοβίκων  ά[λα, 
Άγα^λένίος  εκυσε  καφιλεφρόνει* 
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575  Βουλτ,ν  5'  άγείρει  τών  άνεχθέντων  ίίπερ 
Έζ  ίραπυτίων  τε  κάϊτυγειτόνων, 
Οπως  έπαρκέσειε  θυ(/,οΐς  έμρ-ό/θοις, 
Υπέρ  πολιτεί"/);  τε  πυρπολουμένοις. 
Και  δ•/ι  έπεψ•/ίφ(.στο  βουλίί  έγχ.αίρως 
580  ίαερτόν  άλκαρ  τοϊσιν  άντΐ(Λετρήσαι' 

Πέπομφε  ^'  αίψα  ίκανόν  5έ  ού  προς  πάλην 
Αλαζόνων  τε  κάπατηλεπικλόπων, 
Άλλ'  Ιππέων  ρ.έν  έξάκις  [Λονον  οέκα, 
Κ,αΙ  τρις  θ'  εκατόν  εκ  Πρυ"λέων  τοΰπίπαν, 
585  Επιτρέπει  δε  πάντα  εκ  Κορνηλίων 
Γεωργίω  [7-οι  τω  προόπτ•/)  Ιππέων* 
Αυτό;  δ'  ΰπείκων  έντολΫί  ανθυπάτου, 
ΕΰΟυρ-ος,  άλλ'  ώκιστα  έντύνει  πλεύσας. 
Άλλ'  ους  έταίριζ'  τ,σαν  Ανδρέας  πρώτον 
590  ό  έκ  Στρατνιγών,  κάκ  Γελκισαίων  Μ/ιλοί} 
Βαταίας  τε  ταξίαρχος  ων  Γάλλος, 
Φραγκίσκος  έκ  Ρώσων  τε  Ιραπυτίων 
ό  και  διευθυντού  τε  άξίαν  φέρων, 
Και  Ιάκωβος,  είς  ταγό'ς  τών  Ιππέων, 
595  Εκ  Ναυπλίας  δ'  8;  κλτπαένος  καν  θρεπτό;  ^λοι, 
Θωρ.ας  Μορτ.τ•/!;  τ'  αρχιτέκτων  πυρτέχνων, 
Άντάςιός  τε  ίδρις  είς  εΰερκείας, 
"Αλλοι  τε  θητεύοντες  είς  ά(Λυνάν  μ,οι. 
Τάδ"  τ,ν  ρέθ'Λ  εΐίρωστα  χρωτός  εύτόλίΛου, 
600  Α τ•Λ[ϋ.ελ•Λτου  εαπα  κόρστ,ς  δαιδάλου, 
ΐΐσκτιμένου  μεν  ανδρός  εργοι;  δγ,ί'οις, 
Λόγον  στρατάρχου  άμπέχοντος  ό)ς  έδει, 
Ω;  αν  διευθΰνοιτο  πάν  ήνωμένον* 
Επει  δη  διηρέθη  δε  ένθα  καΐ  ένθα, 
605  Ούκ  τ,ν  ετι  χρως  ώς  προτού  τών  εΰτόλμων, 
ί'ϊς  παν  εχοιε  πρό;  το  παν  άκοντίσαι* 
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]ί(Λβάντες  ουν  εις  πλοία,  οίς  στρατός  τόσο;  < 

Χωρ'οτός,  ω  τ'  ώχεΐτο  τοΰο    έπιστάτ/ις, 
Πόρθ|Λευον  ου  σχ:οπό;  τε  χ^ερσόν/ισόν  οε* 

610   Κορν/ίλιος  δε  βούλεται  (Λη  δ•/Ίθ•Λνεί.ν, 
Αυθηρ.ερόν  τε  έκκοΐΛίζετ'  εις  πέοον, 
Πρόσω  δε  τάγ|χα  ίππικόν  προε/.τάττει, 
όδόν  7Γροτέ[Λνον,  ού  ταγός  τάχθη  Μήλος" 
ϊλ•/ιν  δ'  έ[χόρφουν  εΐ'κοσ'  ?7:ποι  ττρός  πέντε, 

615  Τείνουσα  εύθΰ  της  προς  Ιραπυτίους. 

Αλλ'  ουν  κατ'  όψιν  λαυροχ.ό[ΑΤις   ίτέας, 
ίππτι&ς  είσορώντο  έπτάκις  δέκα 
Άναρσίων,  τόσοι  τε  πεζών  ευζώνων, 
Οίς  προσδραμών  εισπιπτε  Μ/ίλος  γενναίως, 

620  Ους  καΐ  τέτραπται,  πλτιξας  αυτών  ού  παύρους. 
Κορν/ιλίω  δ'  ώχμαζεν  ϊππον  και  κόρσνιν, 
Εις  δείγμα  ώς  τροποϋτο  τούςδ*  αίν/ί  λώβ-/|. 
Αύτοι  δ'  £ναντι  άντίπρωροι  έστώτες, 
Δόκευον  ένθεν  ατραπούς  Κορν/ιλίου. 

625  *0ς  δ'  αυ  χαλάν  -ίίνωγεν  '^νίας  πρόσω. 
Κάνα  κράτος  δίωκεν  νΐφανισαένους, 
Δρασττ,ρσιν  ένδείξεσιν  Οσον  πυροΰτο, 
ής  (^//ίποτ'  ό'σσηταί  με  δουλοϋσθαι  άλλοις. 
Κωμ•/ίτας  οίσιν  εσχε  κάπιταρρόθους, 

630  Οΐ  συμπαραδραμόντες,  ώ;  ενόν  σφίσι, 
Συμπέπραχαν  σκ'/ίψαντι  όρμγ,  τοιαδε, 
Φραγκίσκος  ους  παρώτρυν'  έκ  ΚορνΛλίων, 
Θύτνις  πέλων  άφνειός  έν  τοις  κωμ•ήταις, 
Υπερμεν•/;ς  τα  πάντα  τοις  έγχωρίοις, 

635   Άλλ'  εύμενγ,ς  άπαρτι  προς  πολιτείην, 

"^Ος  συμπαργίνει  είλκέ  τ'  εις  πειθώ  τούςδε, 
Κάολλέσας  προΰτεινεν  ώς  τρισ/ιλίους. 
ΙΙν  πρόκριτος  γαρ  ενστασιν  ποιούμενων, 
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Πρί^σκειτο  ττροστάττ)  δε  εκ  Κορν/Λίων, 

640  Μίρ.νΛσ/.έ  τε  ζυ^χφερτά  κυρΛαν-ΛΟεΐσΐν* 
Ός  δ'  αυ  έπάν  ίίωκεν  ένθεν  βαρβάρους, 
ΕπΙ  2κο7:Υΐκέφαλο  ν  έ'ί^ραζ'  ες  κώ[ζ•/ιν, 
ίΐ  και  απεγραφοντο  οι  συνω;^.οται, 
Γ•/ίθει  5'  έφτιδάνοντο  ές  ό~λΐιΐ[Λάτων, 

645   Είγ'  έλπίδι  τρέφοντο  τοϋ  πρώνιν  βίου. 

Δίζοντο  δ'  ένθεν  Ρουκάκ-ήν  κώμ,τ.ν  πρόσ». 
Τείνοντες  αΐέν  τ•/ιν  προς  Ιραπυτίους, 
όοοιποροϋσι  δ'  -Λΰξε  πλήθος  εύνόων, 
Οι  πολλάς  είσκό{Λΐζον  άνταίων  κόρσας, 

650  Ως  γ,ούνεσΟαι  προστάττ,ν  έπαυς•Λσει. 
Τυτθον  δ'  έπεκράττ,σε  γγ.Οος  τοιόνδε, 
Μετραπέν  νΰν  ές  στόνον  παρ'  έλπίοα, 
Τής  καρχάρου  πορείας  :ή5έ  (/.ηκίστου* 
Εζαπίν/ις  γαρ  Κουσαι'νω  δ-Λλοίίται 

655  Ποσόν  ξυνω(Λθτών  τε  και  άλκαζόντων, 
Κάναλόγως  προΰπεριπεν  ας  τάζεις  οΐ^εν 
Άρκούσας  εις  πόρθτ.σιν  έκταραττοντων. 
Κορντ,λίφ  δε  έγγυατο  λτιφθέντων 
Τίς  αίχ[Λαλώτων  άλκαρ  Ικέσθαι  [^ί■έγα 

660  ί;ς•Λκο';ίοίν  πεζικών  στρατευ{Αάτων 
Και  Ιππέων  εκατόν  -όαιτόσσων  τε* 
Αΐνόν  δε  τοΰτ'  άγγελμα  συγχεϊ  προστάτΥΐν, 
Ού  γαρ  [/.όνον  τόδ'  αΐνόν,  άλλ'  αΐψ•/ιρόν  τε' 
ΐΐν  ώ  γαρ  είσνιγεΐτο  χειρωθείς  τάδε, 

665  ιδού  τε  έρ,φαίνοντο  είς  άγ/οϋ  λόφον 
Ιππείς  ετ'  άοθααίνοντες  έζνίκοντά  που, 
Ιΐμφιγνόουν  δε  ει  χρη  έλΟειν  ές  πέδον 
Και  συμπλακτ,ναι  άπλίτω  δυναστείνι, 
'Ωοντο  [χείζω  γάρ  κεν  είναι  τον  σάλον, 

670  ίΐ  είς  πεδον  Γόρτυνος  έκταραχθέντα. 
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Ανασκοπώ  ν  ^έ  ταύτα  ευ  Καρν/ί^ιο; 
Ώς  ού  οοαρκνις  προσπαλαίειν  τοσσοϊς  5ε, 
ΑΙρεΐτο  ένθεν  άψ  άναχάσασθαί  πως, 
Πριν  αν  ^ιαφθαροϊεν  οϊ/.τρώς  τοσοί  ^ε, 

675  Οσο'.  συνω[Λοτών  τε  ήί^'  άλκαζόντων. 
Πολλοί  οέ  όρρωοόντες  ε;  σφών  οικίας, 
Απηλλάγησαν  είς  άνάκτησιν  παίδων. 
Κορνηλίω  ο'  άλλοι  τε  εϊσποντο  σπουοη, 
Και  ασφαλώς  εΐ'ρυντο  χερσονήσων  5ε' 

680  Σφας  5' οι  γ' εποπτεύοντες  άπατηθέντες 
ΚαΙ  πλατάγη^Λα  η  Οπόπτευον  (χεϊον, 
Ωρμηντο  αύθα^ώς  τε  νέρθεν  εκ  λόφου 
Πεζοί  τε  ίππήες  τε  δσοι,  λοιποί  τε, 
Και  ληίην  ποιοϋντο  κώ{ΐαις  ταΐς  πέοιξ. 

683  Άλλ'  ούκ  ανεκτά  ταϋτά  μοι  Κορνηλίω, 
Οίκτρώς  φέροντι  οεινά  κώριαις  προσφύντα. 
Τούθ'  εινεκ'  έξέπε[χ.πε  Μήλον  Ίππήα, 
Ιλην  τε  πασαν  αυτός  τ,ς  ταγός  πέλει, 
*Ως  άντισυ(χπράζοιε  συστολην  τοις  5ε. 

690  ό  κάξέβη  κατ'  αισαν,  ώς  έφετ[χ•ιά  τε* 
Δίωκε  γάρ  κε  τούσ^ε  τήλε  τών  πέριζ. 
Κορνήλιος  5η  Μήλον  άθρών  αύχοΰντα, 
Εςεισι  καυτός  συν  {Λον/ι  -/ι  φατρι•/ι 
Φθείρουσιν  ού  παύρους  5έ  εύρος  ές  πέ5ου 

695  Έπε[Λπεσ6ντος  θατέρου  εκ  Ναυπλίης 
Συν  5ις  5έκα  προς  τοϊσ5ε  οικείας  Ί'λης, 
ΚαΙ  νοστέουσι,  κόρσας  τ,5'  ώκεϊς  Ίππους 
Αγοντες  είς  έν5ειξιν  ών  έπεκράτουν. 
Έπάν  5έ  γ'  έκπόιχπευον  ές  πόλιν  σώοι 

700  Διημέρευαν  ένθχ  ηι^ατα  τρία. 

Βοράς  5έ  ϊππων  άρτι  έκλελοιπυίας, 
Κορνήλιος  προϋπεαπεν  εντοσΟ'  όπλίτας, 
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*Ως  αν  έρο<νίσα!.ντο  /ρείω  άστέκτο)* 
Αύτος  5'  έττισκοτΐεϊτο  (λτι^οτ'  άθρόο'. 

705  Άνάρσιοι  σκηψωσιν  ες  φθοοάν  τών^ε, 
ΚαΙ  τήνι  είτορώντο  άθροίζεσθα^  που 
Τπερθεν  *Άρι.μου  ίερον  προς  Προ^ρόιχου. 
Επείγεται  ^έ  κίν^υνον  παρεκκλίναι. 
Ενθεν  προηκων  όπλίτας  παρεξάξων* 

710  Μόνους  έταιρίζει  ίέ  εϊκοσ' Ιππέας, 

Ουπω  γε  λοιπών  εκ  πόλνιος  κατβάντων, 
ΟΙ  ο  έξιέντες  ών  ένέορευον  λό^ων, 
Ωρ[;.ηντο  λάβρως  τοις  κατ  "Αμαου  αθρόοι, 
ΤρίΥΐκοσίων  Ιππέων  όντων  [Λόνων, 

715   Πεζών  [χενόντων  ου  λόχους  κρύο^•/)ν  ϊσχον. 
Κάγχαζον  ε'ι'περ  έκθοροϋντες  ένθέ^εν, 
Και  όπλίτας  άθροϋντες  έςολωλότας* 
Έν  ώ  ^έ  κατλάκτιζον  αυτούς  ίππέες, 
Κορν/ίλιος  (χάστευε  λοιπούς  άλκάσαι, 

720  Και  έξιέντων  εκ  πόληος  ξυ[Λπάντων, 
Πεζοί  ένεόρεύοντες  ώρ[Λ7ΐ'7αν  λόχου, 
Πέόος  τε  έ^Λπέπληστο  τών  στρατευριάτων, 
Ώς  ίεϊΐΛα  ποιεϊν  άφθιτον  θεω{Λένοις. 
Κορνήλιος  οέ  τούς^ε  καν  τι  θαρσύνων, 

725   Μέντοιγε  έτράπγΐίταν  ές  φυγ/,ν  φύρδην* 
Ο  ο'  εκ  λοχαγού  ουραγός  καΟεστηκει, 
ΚαΙ  σώζεται  άριστα  εχθρών  έκ  (λέσου, 
Δυοϊν  (χόνοιν  (λέν  Ιππέων  κατκταθέντων. 
Πεζών  ο  εκατόν  πλεϊον  έζυπερβάντων, 

730  ΟΪ  νώτα  οόντες  τοϊσι  πρηνέες  πίπτον, 

Αύτοι  ο  έπεισπεσόντες  οίκτρώς  οΐϊς  κτάνον. 
Φραγκίσκος  εί  καϊ  ώρτο,  Ρώσος  τοΰπίκλην, 
Εστώς  ξκρτ,ρης  καΐ  έφιππος  τοσσοϊσίε 
Εναντι  πασιν,  ώτρυν'  ού  μ.η  ^ι^ράσκειν, 
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735  Τρέπειν  ^έ  όψεις  ^υσ[Α8νέ<ϊ<5'  άντωπούσας* 

ΚαΙ  ^ειαατοϋν  (χέν,  ^ειματοΰσθαι  ^'  ουδόλως. 
ΜηδεΙς  ^έ  τοΐτ^ε  κλαιέτω  ^υσπραςίτιν, 
ΑΟτοΙ  έπείττερ  αϊτιβι  τίίς  σφών  λύ{Α•ης. 
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ΪΜΠΜΑ  Θ'. 

Ανθύπατος  τ'  ένΟίνοεν  ώς  αν  έκκρούσγι 
Την  Κουίϊαίνου  χέρσο νησίοις  λύσσαν, 
Και  πραγρ.α  ^ψη  τα;  φρένα;  οΐ  συγχέον, 
Ενθεν  Οα[Λειά;  συμπλοκάς  μ-ερίΛΤιρίζει, 

5        Καϊ.  εΰαρέστει  ^ευτέραν  τταροζύναι. 
2υνωβίχ.•/ι;  δε  έντύνει  τνιν  προ;  πάλην, 
ΠοίΛπτ,ϊο;  γαρ  τώδ'  άντίρτα  παν  κϋδο;, 
Ώ;  [ΛαλακισθεΙ;  τί;  προ;  άλο/ον  [/.νεία;. 
ΈπεΙ  δ'  έα,ου;  6;  παΐδα;  τίι^ει  όπποιοι, 

1 0     Και  Γερ[Λανού;  τε  βούλεται  έκπειράσαι. 
Αν  καύτοΙ  έξαρκώσι  προς  τούσδ'  άντέχειν. 
Έςήγε  γοϋν  έχ  τών^ε  πλείου;  χιλίων, 
ΚαΙ  ιππέων  εκατόν  νί  καί  τι  πλέον. 
ίν'  ασφαλώς  δε  αύθις  έκβαίη  τάοε, 

15      Μαρούδιον  δίζητο  πϋρτεχνών  άκρον* 

Ην  δαιδάλαιο;  γάρ  κε  των  ποτοϋν  φύντων 
Ιό|Λων  πρόφρων  ων  καΐ  σοφών  {/.αθτ,αάτων. 
Ωρίλητο  δ'  δς  γε  εκ  Ριθύ^χντ,ς  παιδός  [λοι. 
Και  εύδοκίΐΛει  συντελη;  παρ'  υπάτω* 

20     ΚαΙ  νυν  νεουργ7ί[Λατος  εύρηκτωρ  εφυ, 
"^Ο  Τρωϊκοϋ  εοικε  μυθώδους  ίππου. 
Δίφρον  προεσκεύαζε  μακρόν  εύρύν  τε. 
Τέρας  θεωμένοισι  ποιοϋντα  ζένον, 
Οΰ  τακτό;  ώράϊζεν  αύγαϊς  χρωρ,άτων, 

25     ΐίντός  δ'  έταμίευε  πυρά  έντεχνων. 

Πυρεκβολίσκους  γάρ  κεν  άμφι  άρρ,όττων, 
Εν  τοϊσι  ρόμβον  εμφυτεύει  σιδ/,ροΟν, 
Πυρεκβόλον  δε  λίΟον  έμπεδοϊ  νέρθεν, 
Ψαύοντα  ρόμβου,  έστομωμένον  κύκλω* 

30     Οΰ  άςον'  άσφάλιζεν  έντέχνως  κλείθοΜ, 


=  112  == 

Ω;  πρόσθεν  αύτδν  (/.η  έαν  έγχ.υ/.λίζειν. 
2[Λτ'ρινθον  είτα  [^,ακρόν  έ'νθεν  έξχρτα, 
*Όν  εί  τις  άνθέλξειεν,  αφ•{ΐ  αν  κλεΐθρον^ 
Και  ρόριβον  είσκρούοντα  ές  πυρεκβόλον, 

35      Απτειν  τα  πυρά,  ώς  σκοπός  τεχνουργουντος* 
Μαρούόιος  γοΰν  ^ίφρον  εξάγει  πέ^ω 
Τω  Βιθλε•/ι{Α7ΐς,  συαπλοκη  ούπερ  πρώτ•/). 
Αυτός  5έ  γ'  έ{Λβάς  ές  συν  άλλοις  γεννά^αις, 
Στρωφαν  ύπεστρώννυεν  £ξ  εκ  φορτάκων, 

40     Πό[^.πευε  δ'  άαφί,  προστάττις  τις  οίά  περ. 
Συνωβίκνις  οέ  άαφέπων  πέριζ  πέ^ου, 
Ατρεστος  αύθις  προσκαλεϊτο  ίυσ[λενεϊς• 
01  5'  άντίον  κάββαινον  άπλετοι  καθροι* 
Και  συ{Λπλακέντοιν  τοϊν  στρατοϊν  κατ'  άλλτ,λοιν, 

45     Άνάρσιοι  σύ(Λπιπτον  ούχ  ύφεΐ[Λένως• 
01  Γερρ.ανοι  γαρ  οειοιαν  προσποιοϋντο 
Οπισθοβάρ.ονές  τε  οία  καρκίνοι* 
Μαυρούδιος  καυτός  τε  εν  μέσω  πέ^ου 
Κάτεισι  δίφρον,  τ,γε  ^'  άκρον  σ[Λ•Γ,ρίνθου, 

50     έω  ^έ  γε  ξυνηπτε  φασγάνω  λ{γ^γιν, 

Χα[Ααί  τε  καταλέλοιπεν,  εΐθ'  ούτως  θέεν, 
Αοιποϊς  έταίροις  προς  αε  καγχάζοντες  περ. 
ΑύτοΙ  ο'  οί•/ιθέντες  άπλοϋν  τόν  ^ίφρον, 
Θόαζον  αθρόοι  τε  κυκλοϋντες  τόνδε, 

55     Οΐίπω  φρονοϋντες  πϋρ  τετα[ί.ιευ{χένον* 
Συχ^νοΙ  ο'  έπιοραμόντες  ά|Λφι  φασγάνω 
Κριζον  άλληλοισι  τις  ποτ'  αν  λάβτι. 
ίΐς  εϊλκετο  σ{Α•/,ρινθος  ώ  έζηρτάτο, 
Και  αίρεται  τω  ρό[Αβω  άρίλοσθέν  κλεϊθρον, 

60      Καυτός  ^ινεΐτο  ΐφι  εις  πυρεκβόλον, 

Ως  πΰρ  άναψαν  συν  βρό[^-ω  καΐ  πατάγω, 
2υι/.πυρπολουν  ά'πλ-Λτα  άιν.φΐ  χρπΑοΟεντας, 
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Ως  φΟί'Λενων  μεν  άπλετους  θεαθ?,ναι 
Μεταξύ  7:λ•/5γέντων  τε  χ.αι  χ.εκαυιχένων, 

65     Ε[χών  δε  ούθέν  πλείον  έ-τά  προς  8ίΛχ. 
^υνωβίκης  δε  βούλεται  λοιμούς  σεύε'.ν 
Έκδειματωθέντας  τε  καΐ  τίεφευγότα;* 
Σεύων  δ'  αν  έξέλαυνε  καυτών  καρ'ρ''ρο>ν, 
Ειμή  στρατάρ^τη;  έκθορών  ττέλας  τάρρου, 

70     Ού  καΐ  μέμεινε  βόμβον  άίων  πάλης, 
ήνωγεν  ισχειν  άψ  ρυτηρα;  καΐ  πρόσω 
Μνί  τι  προκότττειν  στρατόν,  άλλα  γ'  έκκρούέιν 
Ορμής  κατ'  αυτών  άτρεμτ,σοντα  πρό;  με. 
Μέντοιγε  Κουσαΐνος  ού  κατίϋκνει  πως, 

75      Άλλ'  έσκόπευεν  άλλοθ'  έκδικεϊν  τάδε. 
Ου  γαρ  παρέρρει  δγ,θά  καΐ  Συνωβίκ'ος 
Αύ  προσκαλεΐτο  συμπλοκών  τρι-ισουμέν/ιν* 
Ος  δ'  ουκ  ενευεν  άλλ'  άναίνεται  μάλλον 
Πορθεϊν  μεμηλώς  έργα  χερσονησίων. 

80      ΚαΙ  δη  πέπομφεν  έ'νΟα  καΐ  υπέρμετρου 
Τών  ιππικών  τάξεων  ήδέ  Πρυλέων. 
Κορνήλιος  γαρ  άνακτισθεΐς  πάλιν 
Άολλίσας  λείμματα  κωμητών  φίλων, 
ΚαΙ  ειτι  ην  οίος  τε  τάξεων  άλλων, 

85     ίίημαίνεται  δε  γράμμασι  ταϋτ'  άνθυπάτω, 
ίίς  ει  προμηθεύσαιτο  προσπαίως  άλκαρ, 
ΐδοιεν  άθροισθέντας  αύθις  κωμητας, 
Ε'ίπου  γε  ταΰτ  οργώντας  ίραπυτίους. 
Βουλή  δε  συγκροτεΐτο  τοιούτων  ΰπερ* 

90      Κθος  γαρ  άρ^ίί  φαιδίμου  πολιτείης, 
Ει  καιρός  ένδιδοίη  α'ι'ρεσθαι  δπλα, 
Διττούς  προπέμπειν  τους  προόπτας  ού  δέον, 
Ιίαρ'  άνθυπάτω  εϊνεκεν  βουλευμάτων, 
Ει;  ύορεω;  ι^σκρουμχ  άντιφρχττόντων' 
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95      Ησαν  προ~ερ.φθέντες  ^έ  άρχη  δεινών  μοι, 
Ε'Λ  ΛΙυλίνων  Φίλιπττο;  οία  γνωστός  αοι. 
ΚαΙ  Οάτερος  Μαρίνος  έ/.  Βραγα^ίνων, 
Αυτός  τ'  έπαρχνίσας  (λοι  ήσυχαζούσ•/!, 
Ος  κεν  πρΙν  ένδείξειεν  εργ'  άριστείγις, 

100  ΚαΙ  οίος  τ,ν  βουλτί  τε  καΐ  ^ειναϊς  ριάχαις, 
Δεινώς  νοσ'ήσει  *{ΐ  τελεύτα  συγκοπ•?ί* 
Ό  5'  αύ  βελέρ,νω  τραυ[^.ατισθε1ς  καιρίαν, 
']ίν  ώ  ΡιΟύ|;,νγιν  ην  άρύνων,  έξέττνεΕ, 
Και  έςε^έχθη  τόν^ε  γν/,σιος  κάσίς, 

105   Αντώνιος  τρίτατος  ων  έχ.  τεττάοων, 
Ό;  νυν  νοσ/,σει  καυτός  εκλείπει  βίον* 
ίερώνυ[Λος  ^έ  άλλος  εκ  Βου^ουμτξρων, 
*0ς  συαπον/,σας  ες  πάτρτ,ν  άΓτλλάγγι* 
Και  έκ^έχονται  τούσδε  αύθις  έ/.  τρίτου, 

110   ίούλλ^ός  (Λοι  Γαβριηλων  οικίας, 

Και  Ιάκωβος  άλλος  οίκου  Βαρβάρων, 
Ου  τοΰτο  νΰν  πε|χφθέντες  εκ.  τϊολιτειτ,ς, 
Άλλ'  ώ^ε  ν,ξιοΰντο  τ,ριστευκότες' 
Ό  μεν  προχεμφΟεΙς  οίά  ττερ  προιχτ,θεύσων, 

115  Μη  παντελώς  δλωμαι  εν  λοιμοϋ  φθόρω* 
Ού  γαρ  αόννι  ήν  ^ήρις  ν)  θλίβουσά  ρχ, 
Άλλα  ξυννίπτο  λοιαικΫί  όλεθρίω' 
Έτνάν  ο'  εγώ  λέλυμαι  όλο•^ς  νόσου, 
6ς  γ*  έξει^έχθ•/)  πρώτος  εκ  Βουίουατ'ρων. 

1 20   Ό  5'  αύ  προπεμφθεΐς  ές  πρόοψιν  Πανόρμου, 
Ένθενόεν  ηγεμών  μοι  έγκαταλέχΟτ), 
ΚαΙ  έν  οέοντι  ευ  τε  χρεκΌ  εϊργμάτων* 
Ραγβν  γαρ  άκρου  τείχος  εκ  Μαρτινέγκου, 
Αύτοΰ  τέτακται  ^υσπαλες  περ  είρύειν, 

125   Κάπεισπίσόντας  ή'ΐ',υνε  προστατεύων, 
'ί};  καββαλείν  τούσο  έκ  φοράς  όλεΟρίου' 
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*Αντ,ρ  5έ  άν/ιγόρεντο  άντΙ  Μυλίνου^ 
ΚαΙ  εΰοο/.ίαουν  «ΐί,φω,  ού  βουλνί  [λόνον, 
Άλλ'  εισέτι  πράςεσιν  έγχε-ίπΐΛόροις. 

130  Βουλτί  άρ*  ουν  ίν  σκέψις  ει  ΚορνΥΐλ{α> 
Χρεών  άρ/.γειν  Υΐ  άναίνεσΟαι  (^λκαρ. 
Άλλ'  ού  αόνον  προυτεινον  αυταρκε;  ^οκοϋν^ 
Έ7;ιστατείν  ο'  ετ'  άοε  [Αείζω  ττροστάτΛ"/ 
Τίνα,  προόπταιν  νυν  άναγορει>θέν7θΐν* 

135  Ερις  ^'  έπ'  άλλΐίλοισι  -ίίς  -κο-ί'  άν  [^ίη* 
'£•/.  Γαβρί'/,λων  γαρ  κεν  οία  αίζτ,ός, 
Προτείνεται  γ;οιστα  εϊς  υ-πουργί-Λν, 
Θέλει  ^έ  ίάκωβον  άΐΛπαύδ^ν  γυϊα, 
Οίκοι  [χένοντα  υ,ητιαν  άναγ/.αϊΛ. 

1 40  "Ό;  5'  άντέλαβε  καν  γεραίτερο;  τοϋργον, 
Ώζ  [Ι.ΎΙ  έλάττων  ^άςη  ών  παλαιγόνων. 
Εφασκε  5'  ένίο[ΛυχΙ  τούπος  αρχαίων, 
**0  κατΓίγέγρα-ταί  τε  εν  σφών  'τ^αρί'/ίρ-οι:, 
θανεϊν  προαιροϋααι  ^Τι  η  χραίνεσθαί  7:ως, 

145  Έπικρατή'ται  5'  είτα  (δυσχερέστατων 

Εντείνεται  ττρός  πλβ^σιν  οί>  χρίΐ-ί-α  σ~έρχε» 
Παρεστάτουν  5'  Ιαοιγε  ^ί-τυ/οι  ν7,εί, 
Ας  εΰΟυνον  Μαρίνος  έκ  Βασουάρων, 
ΚαΙ  Άνορέας  άγα'ίό;  ο•'κίας  Ζάνων' 

150   Οι  ο  ες  φυγην  τρέψαντες  έκ  Παλαικάστου 
Η^ΥΙ  άποστολνϊας•  ές  γοϋν  τ>,ν  μείζω 
'Άυ-βαινεν  Ιάκωβος  α^ίιν  Μαρίνου, 
Δάϊζε  δ'  άλκαρ  ναυσΐ  τουτ'  εϊσοιβάζων, 
Και  οίς  τριτ,ροις  ίσχεν  εις  ΰ-ουργίην' 

455  Ην  δ'  οπλιτών  μεν  ως  δεκάδες  δις  δέκα, 
ΚαΙ  ίππέες  τε  δις  δέκα  προς  τοϊς  πέντε, 
Άλλ'  άτρομτιτου  τάςεως  τών  θωράκων, 
Ι^ν  "Αγγελος  ποδ/,γό;  έκ  Μα-.Οαιάκων, 
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Και  ι/.ανον  ζρότριτα  ου  έγνωσαένου" 

160  Κορν/,λιο;  γοϋν  ^εξιοϋτο  προφρόνως, 
ΚαΙ  <7υ[Λφράσαντο  ένθεν  άμβολής  άνευ, 
Ές  Ιεραπυτίωνα  έλθεΐν  ρν.γμϊνα, 
Ιν'  ασφαλή  ώοντο  είσβολνιν  νέαν. 
Έλθών  οέ  αύταϊς  ναυσΐ  καΐ  τρι/'ροις  τε, 

165   Οστις  ποτουν  τι  προστατών  το  νϋν  ε/ον, 
Ούκ  έκκο|Λίζει  το  στράτευ{/.α  έ;  πέδον, 
ΈπεΙ  οιευλαβεϊτο  5υσ[Αενών  αύξην, 
Φρουράν  ^'  επλ'/ιττε  κάδεώ;  πυρεκβόλοις, 
Και  συντάραττε  ^εινά  τ,ΐΛατα  τρία, 

170  Ε-ειτα  νοστεΐν  -/(ν^ανε  βουλ•?ί  7:άσ•/ι, 
Κά"Α  χερσον/ισου  ώρσαι  όρ^χ/,ν  τοιάν^ε' 
Καν  Ανδρέας  Ζάνη;  ρ.έν  οΰ  νεύει  [χόνο;, 
Οϋδ'  άτττεταί  τε  υ-ογράοειν  καλά^Λου, 
Και  (/.ην  έπ'  οΐώνισ{Αα  δυσχερέστερων 

1 75   Η  Γορτύνης  πέ^φ  τε  άτοτΐτ,ίΛατων. 
Πλάγχθ•/]  γαρ  Ιάκωβος  έκ^ΰς  άξίαν, 
ΚαΙ  ένι^ύνων  κοινώνα  έκ  Βα^ουάρων* 
Οτου  ίέ  χάριν  ούκ  έχω  τι  αν  φαίτήν, 
Ει  γάρ  έγκρατγ;;  ουτός  γε  τόσσνις  αξία;, 

180   Βουλνί  υπείκειν  ουκ  αρέσκεται  άλλων, 

Άλλ'  άπροότΐτως  7:άντα  κάβούλως  πράττει* 
Ξύμφωνον  ην  ο'  ηγηρ,α  βουλΫί  συιχπάσ/;, 
Ποιεΐν  πορείαν  την  προς  ϊτέαν  κ(ϋ|Λην, 
Οττοι  τααεϊον  ισχον  εισοόων  Σινται" 

185   Βαοούαρος  ^έ  χερσονήσου  έζιών 
Δάϊζε  τάξεις  εις  ΐλας  (χέν  ιππέων 
ί,ξ  ηττονας  δύω  τε  (χείζους  θωράκων, 
Κορνηλιον  λοχαγον  έκτάττων  στάλου, 
Ταγόν  τε  Μήλον  έν  ουοϊν  'ίλαιν  [χόνον, 

190  -τίχας  5έ  Γάλλων  τάττεν  ές  λοχαγίγ.ν, 
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Ων  τα^ίαρ/ο;  Αο^ιτο;  Β'/ταΐνς" 
Μέτω  στρατοϋ  '5έ  έγ-ΛαΟΐιτα  Βάρβζρον, 
Μα-ίθλίαχβν  ταγόν  τε  συν  Γώυσω  άα«, 
Ιν'  έρ,φύτευεν  όπλίτας  εγχώριους. 

195  Αυτός  ίέ  όπισθεν  ούρχγός  καθεστάκει, 
Ξυν  ταξιάρ^ω  Βακιγαλλού-ω,  καλλοις 
Εκ  Γερ[χανών  ταγοϊσι,  τω  τ'  έκ  Ναυττλία;. 
ΐίπάν  5έ  ού-^όν  νΐνυσάν  ττου  σταί^ίων 
Μετρτ,^λένοισιν  ά{/.οΙ  όκτάκις  οέκα, 

200  Διττγι  τρίβο;  (Λεριζε  ττ,ν  τ:ρό;  Ιτέαν* 

ίΐ  [Λεν  γοφ  ί  τείνουσα  τρο;  Ζούτ,ν  κώατ,ν, 
Και  προ;  ττάροικον  Καλαυ,αύχ-Λν  κλ-Λΐλέν/,ν, 
Φάραγξ  5έ  ιτρούβέβλνιτο  ροΰ;  στενω::ός  τε, 
ί^ίς  ^ΰσβατον  ^οκεϊν  ρ.έν  άνι^ράσ'  εύζώνοις, 

205  ίττττεΰσι  ^'  ώ;  μάλιστα  τών  άμη/άνων* 

ίΐ  5'  αύ  :τρός  ούρος  Δρϋν  κλ-Λμένον  β>έ^ει, 
Άμεύσιαο;  ττεζοϊσι,  μ.άλλον  δ'  ίζτ:εΰσι. 
Κορνήλιο;  γοϋν  έγκατίσ/ο^ν  7;ρό;  λόφον, 
ΟτΓΟί  μερισμός  αρ/εται  οιττγ.ς  τρίβου, 

210  ΜετασταλεΙς  τόν  Μνίλον  έκ  λο/αγίχς, 
Βα^ουάρω  πίφαυσκε  ίίζεσθαι  ^έον, 
Την  ρτ.ϊον  μεν  συντελτί  τε  ττρός  κροϋσιν 
0~οίαν  έ/θρών  είσβολν;;  τ,  αν  σκτιψ•/). 
Αυτός  οέ  ώ;  άνώγω  οία  βούλομαι 

215  Αμείβεται,  χρεών  δέ  ουτωσΐ  πράττειν, 

Την  προς  Κ-αλαμαύχην  μοι  αυτό;  ήγείσθω, 
Και  μ/,  μεταλλαν  εν  τι  ών  αυτό;  κρίνω* 
Άλλ'  αϋ  άνακληΟέντα  εκπέμπει  Μτ,λον, 
Βα^ουάρω  γνώσοντα,  ώς  υπέρ  λόφον 

220   Κατάσκοποι  κατίίντον  ώσεί  τρΙς  ^έκα 
ί::πηε;  όπτεύοντε;  τ,  τιταίνομεν, 
Και  ^ίζεται  άίίίαν  εϊ  δτ,οϊ^ν  θέλε•., 
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"π  χειοίου;  έ"λόντα  ^ετμίου;  πέι^.ττε'.ν* 
Αυτός  ^'  άτ•Λντα  οίς  ?::ς'ΐ<ίΐ,  το  τΐρώτον 

2125   Προς  την  Καλαμαύχην  {χοι  αίέν  ήγείσθω. 
Μη  διζέτω  δε  ει  τι    ειργει  [αο'.  τρίβαυ' 
Λέληθε  [χέντοι  ^εινά  άρχιτεκταίνων 
Φθοράς  θ'  έαυτοΰ  πρόςεν'  αύτοϋ  τε  στόλοα- 
ΑύτοΙ  γαρ  έγκατέσχον  αΰλώνος  'τ;λευρά, 

230  Και  ούραγόν  λίΟο;σι  καΐ  ουράς  τάςεις, 
*'Ετ;ληττον  ους  ρύαξ  τε  ^έκτο  φΟιίΑενους* 
Καν  ουραγός  μεν  οίς  ττυρεκβολίσκοισι 
Χεροϊν  κατίυχε  πλήξε  ■τ^ληξαντα  ττρώτον. 
Και  έ'κι^ικος  τελεύτα  ςίκεϊον  τςότ^Λον, 

235  2υγχεϊ  ^έ  μοι  κήρ,  ώς  ές  έ[Λ•::εγρ.ην  μείζω 
Καθήμενοι  ετεμον  ϊτνζοις  τους  τζό^ας, 
Χαλκώ  εττειτα  ί-πέας  '/αμαι  βφάττον* 
ϊπττευμα  δε  σφών  ώς  τάχ^ος  προβάν  τ.^άσω', 
Κακώς  άνα^ττατεΐ  τε  και  ανατρέπει, 

240   Αυτό  στράτευμα  και  φράδην  Βαδουάρου, 
Και  σεύεται  Βάρβαρον  ώς  έ'λ•/)  εμπνουν* 
Άλλ'  δς  ττροαιρεΐται  μεν  έκλιπεΐν  βίον, 
Η  ουσμενέσσιν  έγκαΟίστασθαι  άγραν, 
Και  μάρναται  άριστα  αγαθός  τέλων* 

245   Ώς  δ'  αν  τΐαροςύνειε  μηνιΟμόν    τοίσδε, 

Και  ΤΓ^τμον  έκποιησωσι  μεθ'  έλεΐν  εμτνουν, 
Κατέπτυε  σφών  καΐ  λατρείτης  και  τίρως, 
Βρέμει  δη  ούτάζουσιν  άσπετον  γήρυν" 
2καοΙ  φύσει  γεγώτες  έθνους  Καρβάνων, 
250  Τμεΐς  γε  μη  οϊεσθε  εΰ  τάδ'  έκ,βήναι, 
Φαίδρα  πολιτείνι  τε  μη  μέλειν  Κρητης' 
Θλάσθω  μεληδόν  τουτί  μοι  κακόν  δέμας, 
Άλλ'  έν  βραχεί  τίσεσΟε  ττοινην  ένδίκως. 
'ΐΐν  ω  δη  ήσ^ολοϋντο  Βαρβάρου  φόνω, 
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25 !>  Εγχώριο•,  ττέφευγον  εΐ;  άκρωρεία;* 
ΑύτοΙ  5'  άνχιρεθέντα  ττ,^ε  λι:τόντ5;, 
Προσωτέρω  προυβαινον  ές  λοχαγί/,ν, 
όπου  γε  Γάλλοι  ότ^λα  ριπτάζοντες  ττου, 
Ανευ  αγώνος  ττρούοίδοντ'  άγενώς  τε. 

260  Κορνήλιος  δή  συγκαλυφθίΐς  ές  χώρον 
Έρυρόν,  ου  τρίίσφευγον  οι  τ'  άρ'.στΛες, 
ΈνθένΟεν  είρύοντο  ^ερ^τόν/ιτόν  ^ε* 
Ησαν  δε  τούτιί^ναν  (χέν  εϊκο'τ'  ίττπτ.ες' 
Πεζ•^  πλανωΐλένοις  ^ή  είς  άκρωρείας, 

265  Τίς  εκ  Φιλίπττων  Πέτρος  εν6εν  εισφέρει, 
ΏσεΙ  εκατόν  ή^έ  πεντάκις  δέκα, 
Ιϋατΐειρος  ων  τών  τγ,δε,  -ιτρίν  ττροττατεύσα; 
ΚαΙ  τερματουται  τ/,δε,  δύσβουλος  υ-άχη 
Έν  στεναγ{;.οϊ(ϊΐ  καΙ  φόνοις  άίΑυθ/ιΤοις. 
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πάντα  στίχοντ'  άΟροΰσκ  αΐέν  προς  χείρω, 
ό'οι  τύ/ζ,ς  [Λΐ^Αναζον  άρχ^άς  προς  κρείττω" 
Οϋ/.  έζέβ-/ι  ο£  ταΰτα  ουσαενών  βία, 
5        Άεργίη  οέ  |Λάλλον  ών  κηοονταί  μου" 
Ποαπτιϊον  γαρ  ήν  χρεών,   εν  ώ  τάόε, 
Όρι^,άς  άποσπαν  ένθεν  άσχο7^ούαενον, 
Καϊ  συ{Λπλέκεσθαι  ^υσ{Λενέσσι  πλειστάκις, 
Ώς  Κουσαίνος  {Μειζόνων  ^χέλειν  έργων, 
10     Αυτός  ^'  έρ-αλθακίζετ  ώσπερ  άρχτ,θεν, 
ΚαΙ  τ,αέλνΐ(7εν  Οσαίν/ις  ττ,ς^'  εΐσάπαν, 
Άλλ'  ήτυχίνι  τ,ν  άνώγων  όπλίτα; 
Δινΐ[χερεύειν  ν/ίρι,τόν  μοι  ες  πέ^ον, 
Εντός  πύλτ,ς  αοι  κλτ,υ,ένης  Γεωργίου. 
15      Ην  φθινοπώρου  ττ,[Λος  αυχρ.Υιρτ,  ώρα, 
ΚαΙ  όπλϊται  -/ίθοντο  αϊθε  ηλίου* 
Χυαων  ^έ  πυρώσηος  έκτελεσθείσ/.ς, 
Οϊ  πυρέταινον  κάτελεύτων  οικτιστα. 
Και  έξόλωλον  χιλιοσταΐ  ευζώνων 
20      'Αναρσίων,  άνευθεν  ήκίστου  λώβτ,ς. 

Κ-Ο-Ί  αυτός  εΰ  δίκασον  εί  τών  εύφρόνων, 
Ώς  ε'ι'γε  κ•/ιραίνοιεν  εΰρυν  ες  πέοον, 
Μαρνά[;.ενοι  κατ  Ϋ.θος  οίς  άναρσίοις, 
11  όσους  κόραςιν  εϊασαν  αν  βιβρώ'τκειν, 
25      Πριν  αν  κατεφθάργ,σαν  νίκιττοι  τώνοε, 
*Ως  συ[Λπλοκαι  πέφγ,ναν  ϋΙο'λ  πραχθ:ϊσαι, 
Ου  πλέω  υί  έξ  άνΟ'  εκατόν  κτανΟέντων. 
Κάν  5*  ήνιώααι  άλλ'  άνίαν  όυΟαίζω. 
Γίϋν  νουν  αναπτέρωσα  προς  θεωρίαν, 
30  ΙΝϋν  ^'  <;^ν  '^τ.'  άγγέλαατος  έΐΑψυ/ωυ-έντ., 
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Γάκινος  εί-'^εη  ττρωτον  νίίΛατα  πλείστα 
Συγχ^εϊ  [χε  ώ;  οιεσΟαι  έκπτοουαένΛν, 
Μυι  ^υσχερεστέροισι  ^εινοΐς  άχθείτ,ν, 
Η  και  κατασκαφεΐσα  δεινών  ρ,οι  λέγειν. 

3ϋ     '£κ  τοΰ^έ  γ'  έςωγκ,ουτο  ρ•/ιγ(Λίν  {/.οι  κύκ>ω, 
Λιατιν  ^έ  γ'  έ^λπίτΐλατο  ζα;  ύτζέρ  {λέτρον. 
Και  αύθις  έκκενοϋτο  χερσωθϊϊσά  7:ως* 
Ντ,ες  5'  έλασίαισι  συ^Λπεπλεγι^-έναι, 
Έκιν^ύνευον  [ι.ί]  ραγΫίναι  άλληλαις" 

40     Άλλ'  όψέ  τώνδε  ντ,τί^ος  Δίας  υ"ερ, 
Μέταρσις  είσωρατο  Περσών  άτ:λέτων, 
Βρό|λος  τε  γ,κροατο  βροντη^όν  βρέ[Λων, 
Δυσοσ[Λ{η  δ'  γίσθετο  άτ[Αθϋ  θειώδους, 
Και  οϊκοι  7,|Λαύρω[;.αι  έντο;  εκτός  τε, 

45     *Ως  καυτός  αργυρός  τε  έν  κιβωτίοις, 

Στίλβοντα  τ'  αυτά  δ-λχ  κουλεών  εν^ον* 
Τποτττα  ταϋτ'  εδοζε  τοις  άττ'λουστέροι;, 
Ώς  προσοοκαν  έσχατα  χειρόνων  έργων, 
'£μοΊ  ο  η  σοφοιτέρων  οέ  άτττεσθαι  λόγων. 

50     ΚΫ,ρ  σφών  •::ολυ7ττΟΥΐτον  έ[Λψυχ^οϋσά  ττω;" 
Και  τοΐχ  (χέν  7:ίίραυσκον  οσσ'  έδυνά|Λ•Λν, 
Και  δσσα  γ,ν  |/.ε[ΑνησΟαι  αΰ  τρικυ|χίαις* 
Στοιχεία  ει'-ερ  καν  τε  άπλα  ττ,  φύσει 
Αλληλα  [Λέντο'.  γε,  καΐ  ενεργεί  καΐ  πάσχει, 

55     'ΑεΙ  κινουαένων  κεν  τνίς  φορά;  άνω, 

'ϋνθένθεν  άπλώ;  τοϊον  ούχ  ευρηταί  πως, 
Πλγ.ν  πυρό;^μ.|Λένοντος,  οίον  τί)  φύσει, 
Και  έσΟ'  ό'τ'  ά•/ιρ  ψνχρός  άλλ'  υπέρ  μέτρον, 
Υίϊασι  συιχπέπηγεν  ων  θεραος  κράσει, 

60     Και  γ•?ί  τε  ΟεραανΟεϊσα  αλλά  μετρίως, 
Γόνους  υπερθεν  ζωοφύτ^ον  εκφέρει, 
Νίρθεν  φύε•,  ίλέταλλα  θείον  η  νίτρον. 
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Ού  άναθυαίασι;  εϊη  άτμώ^ης, 
Ωθουυ,ένου  5έ  πυρός  αύτης  εγκάτοις 
65      Φοράς  πλανΛτών  τοϋ  {χεσεύοντος  (λάλλον' 
Τέχ{>!.αρ  οέ  εις  πίστω<5ΐν  ών  ©έρεί.  λόγος, 
Ιί,ττει  τρο7;ι/.ων  εντός  ουχ.  έκτος  ταοε 
2ϊυίΛ[χαρτυρες  όέ  ταΰτα  2ικελών  ΑϊτνΛ,, 
Νεάπολίς  τε  ταύτα  σναπεπονθυϊα, 
70     ΚαΙ  οσσα  Ιστορείται,  άρχαίοις,  ΰ::ερ 
Παρφυά^ων  ν/,σων  τε  ττρός  Θηρασίαν, 
πόντου  υ::ερθεν  ΚρητιΧΛΰ  (λοι  κει^λένην, 
Μετ'  οί^ι^.α  πυρσού  έκφυεισών  αυτόθι* 
ΕπεΙ  5'  άναγκαϊόν  τε  ρ-ίγιχατα  πλεϊστα 
75      ΓεννασΟαι  υπόγεια,  θερμά  ττ,ν  κράσιν, 
Χρειω  περιουσίας  τε  του  ενεργούντος, 
'Ό  έμφωλεϋον  μέτριον  κάναλόγως, 
ΪΥίρεϊ  τα  πυρά  σώα  και  άσινή  τε" 
Επάν  λάβ•/)  ^'  αΰξ•/ισιν  έκ  κυβερνώντων, 
80     "Ε/θιστα  δτι  τό^'  άπτεται  γενν/,αάτων, 
ΚαΙπυρπολεϊν  άνάγκνι  ο'ις  συντηρεί  το" 
Ατμός  δ'  έγκάτοισι  μη  χωρούμενος, 
Πικνούμενός  τε  εκπλεως  όσ/,μέραι, 
Ζητεί  ^ιαστολην  τε  εςο^ον  θ'  άμα* 
85     ΚαΙ  γίγνεται  Γάκινος  ένθεν  συχνάζων, 
Ως  έξιών  βροντηδόν  έκ  τών  εγκάτων 
ΩθεΐσΟαι  όρμνί  ΰ^ατ'  άντιράσσοντα, 
ί'ηγμϊσιν  έξαίρειν  τε  γειτνιαζούσαις* 
Α  τ'  αυ  πάλιν  νοστουντα  η  έωστΛΐ  που• 
90     Πλτ.Οΰν  συνέλκει  κυμάτων  έκ  ρηγμίνων, 
"Λμπωτιν  έμπο•.οϋντ«  ού  έπλημμύρουν, 
"Γ.νθεν  λιμγ,ν  ώρχτο  ή  κενούμενος, 
Και  αυ  ΰπερπληροϋτο  έκ  παλίνδρομων, 
Άτμ6ς  ^' άείρετο  σοό<^ρ' δ/,πυρ'ϊευθίίς  περ. 
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95     ΚαΙ  ώχτετ'  έαφανώ;  τε  έ/.Οορών  τίΛτ/ϊ/ιν, 
Σκγιπτών  5ίκ•/ιν  δ'  άνίσ/ε  δό/μι'  άμβαίνων, 
Ώ;  ^[Αφίρυτον  ένθα  γτ,ν  τιτανοϋσθαΓ 
Οπερ  πρό^ηλον  εκ  τε  πλγ'θους  κισύρων, 
Άκταΐσι  ταΐς  πέρις  (λοι  έχ.φορτι,αθέντος' 

100  Αυτός  τά^'  ένέπουια  γάνυσθαι  5έρκω, 

Κάγώ  γε  ίη  πεισθεϊοα  ό><  (χάλ'  ήγάσθ/,ν. 
Τανΰν  άπαλλαγέντα  ών  έγκλτ^Λατων, 
ΔΟκω  ρ,έν  ού  λόγω  έγκεκλνιι/.ένον, 
Το  δεύτερον  Γίλ^ασον  αίρετγ,θνίναι, 

105   "Ε^ι,οι  γ'  έπαρκέσοντα  αίς  τρικυ(Αίαις, 
Άεργί•{ΐ  στρατάρχου  έκπεφυκυίαις* 
Ο  τ'  άμιφέρει  τε  Μωκενϊκος  «τυγκλνίτω, 
Ω;  ο•/)  κεκ(χηκώς  καΐ  γ/,ραιος  λευκόθριζ, 
Μάχη  παρούσ^ίΐ  ουκ  ανεκτά  ότλεύ'τας* 

110  ΙΙ^ϊΐ  τε  καιρός  οί'κοι  «[/,τταϋσαι  γυΕα, 
ΚαΙ  νουν  [^.ετατραζτ,ναι  εις  Ουρ/Λδίτ.ν. 
Χαρίζεται  δέ  πάτρη  οσσα  νιςίου, 
Και  οσσ'  ί{/.ερτά  τω  εαυτής  εύέρκτ•/]. 
Ορ.οΰ  ^'  άννιγόρευτο  ες  στολαρχί'ήν 

115  Τα  πάντα  Λειονάρι^ος  οικου  Φωσκόλων, 
Επει  7:ολυς  γεγςός  τε  εις  {λάχνιν  τηνοε' 
"Ετ'  τ,ν  οέ  διατριβών  Δαλ[;-άτων  όροις, 
Επάν  5ά[Αασε  καρτερά  7;ολισ{χάτων, 
Κράτιστον  άστεών  τε  επαρχίας ' 

120  "Ένθεν  (χεταιταλεΐσα  νι  Γερουσίη 

Εντέλλεται  τηνο*  άζιΎ,ν  δεοεγ[^.ένον 
Ττ,ν  προς  ρ.ε  ώ;  τάχιστα  ού^όν  άνύσει, 
ί2ριζε  ο'  αύτώ  ζ/,^ίαν  νο{Αΐσ[/.άτων, 
Ει  πευστός  ου  φαίνοιτο  έντετα>(ΐένοις• 

125  Αυτός  δε  προσποιεΐτο  έκλύτως  ^χειν, 
Μητ'  εϊσδϋναι  οιόν  τε  αχΟίΐ  άζίτ,ς, 
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Ούχ  ό'ττι  τοΓο;  γ,εν  άλλ'  δτ'  ώΐόώ^ζι 
Μ•/ι  κΰοος  ώλέσειε  ζροσ/.εκτνιι/.ένον, 
Εις  Οτ{Λάνους  άριστα  ^οϋρ'  άκοντίσας* 

1 30   Προς  τουτι  τουργον  έ;  Πετάβιον  χωρεί, 
Και  ττρούούλαττ'  εαυτόν  έν  /.αθαριίοις' 
Οι  5'  Υιοέτιζον  ίάκωβον  έχ,  Ρί~ττ?.ς 
Στόλαρνον  ού  [χέγιστον  ώί'  άΐΛΟΐβαϊον, 
Παλιν^ρομτ.ταντ'  άρτι  έκ  ναυαρνί•/;ς. 

135   Βιάζεται  ^έ  ταϋτα  άγγελ{Αα  φρικτόν, 
Άστυφελί/.του  εκστρατείας  άλίου. 
Και  Φώσκολος  κρεϊττόν  τι  ταΰτ'  έσκεαένος, 
Ά7:•Λνές  ώετ',  εί  ζάλν»  έν  τοσσαύτ•/ι 
Μτ,  ζυαζονών  οόςειε  καρ,νούσγι  πάτργι* 

140  Απέρχεται  5'  έκοντϊ  ές  Γερουσίγιν, 

Λαβών  τε  χάρττ,ν  έγ/αράττει  καλάιχω 
Πρόθυμον  είναι  εις  δ,τιοΰν  εντέλλεται, 
Δέμας  τε  ίοΰναι  ττροσφοράν  ίιπέρ  -Γτάτργ,ς* 
Ι^ς  αιψα  ενθ'  εσττευίον  έκ::ομπ•?;ν  τοΰ^ε, 

1 45     Ειγ'  αίψα  έκστράτευσιν  ένθεν  Ϋ.γκόνουν. 
Τω  γαρ  μέοοντι  Κουσαίνος  μτ,νύει, 
Γράμμασιν  αΐοώοισι  τοϊα  (/.ιμντ,σκων* 
"  Πολυχρόνιε  των  ανακτόρων  άναξ, 
^  *£τος  τόό'  έκτον,  ές  ο.ου  ττάσης  Κρητν,ς 

150    »  ΚαΙ  χύριον  σ'  έδειξα  εγκρατή  θ'  άαα, 
"  "ΑνευΟε  φρουρίων  μεν  άμφιαλίων, 
»  ΚαΙ  άστεός  τε  Κρ•/ιτομ•/ίτορο;  ρ.αλλον" 
■  Οσον  ο'  έγωγε  τανευ^εΐ  ττεττειράμγ,ν 
»  Αύτοϋ  εί;  έκπόρΟτ.σιν,  αΰτ6;  ευ  οιίας, 

155    »  Οσοι  τε  έςν',λοντο  έκκεκαυθέντες, 

"  Οί^ασιν  ένΟχ  χαίτες  όρφανισθέντων, 
•••  ΚαΙ  ήν  άνεκτόν  εί  προκό;:τω  θαρεύσας. 
»  Οσου;  άτχα  Γοοΰβαλλον  έκ  νεηλνίί^ων 
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»  Πάντας  (χάτ/,ν  ολωλα  τει•/οαα)^•ν 

160    "  Αϋτος  οέ    κινουνεύσας  η  ίρ,ώς  η  φροΰ^ο;," 
»  Καν  δ' έκ  γαίτης  άπεφςα  (α•λ  τροφας  Γσ^^ειν^ 
»  Οϊγ'  έκ  θαλάσσης  οσσ'  αναγκαία  κτώνται, 
»  Έκ  Κυκλάδων  μάλιστα  ων  άρσεις  νόσων, 
"  Και  κύριοι  νϋν  οϊγε  έγκαθιστάσιν. 

165    "Κι  ούν  θελητόν  ή5'  όρεκτόν  σώ  κράτει, 
»  Χρειώ  (λεγίσττ,ς  έκ  στρατείης  άλίου' 
»  Ούτω  γαρ  άστεός  τε  καυτών  φρουρίων^ 
»  πόντου  τε  άρσεις,  Υΐν  ^'  ου,  ούχ  ό'τ'  οικεία 
"  Παντοία  πείρα,  λοιπά  δε  έρρει  τε  κράτους,  μ 

1 70  Καν  ο'  τ,ν  νεάζων,  πακ^ιάν  άφεις  άνας, 
Οΰχ  ικανός  5έ  έννοεΐν  γεγραΐΛ^χένα, 
Κάντιλέγοντο  ί;  διούανον  κοιν^, 
Οπερ  συνωδόν  τνί  7:λ^'  ήρ-ΐν  Συγκλν,τω, 
Κοιννί  τ'  έπευφ.Υ5(λεϊτο  νους  Κουσαΐνου, 

175   Και  έγγυώντο  έκτελεϊν  συαφραδ^Αένα. 
Έν  τοϊσι  συγκέχυντο  έν  πολιτείη, 
Διττώ  στόλω  τιθέντες  έν  παραλλήλω. 
Και  κέκρικαν  σφών  άδρανήα  προς  πάλτ,ν 
Άστυφελίκτου  των  άναρσίων  άλλου* 

180   Τούθ' εϊνεκεν  βίαζον  έκποαπ/,ν  ν£αν, 

ϊην  Φώσκολου  αύςουσαν  εύσθίνως  στόλου. 
Καν  Μωκενΐκος  δ'  έ'νΟεν  τ,ν  άφεΐ'Λένος, 
Ώοαρθάνων  (Αί{Αναζεν  έκδε5εγ[7.ένου, 
Ενδειςιν  έ|Απτ,ς  ών  αριστουργημάτων, 

185   Δραν  βούλεται  πριν  άζίτ,ς  έκδ/,μήσαι' 
Πώμαζε  Βοσπόρου  ίέ  οΰκέτ'  έςόδου;, 
ΚαΙ  ναυμαχ^νίσαι  νϋν  ίγο^  προαιρείται, 
Καν  ούκ  έλαθεν  ώς  έλαττοϋτ'  άνταίοι;. 
'ίίς  δ'  αν  άολλέσειε  παρ  πόδα  σθένο;, 
190  ^'/^α;  π^οσούσα;  αίρεται  Θεουδωρώ, 
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*Αναστατεϊ  οέ  φρουράς  α[;.φω  εκ  βάθρων, 
ΕπεΙ  οεοοί/,ει  (Λη  τα  πρώτ'  άναοράα•/;, 
ΚαΙ  νηας  ώλέ<τειε  φρουράς  αύτάς  τε* 
ϊσοις  τε  χερ<τ<5νη<ϊον  ήξίου   ρ-έτροις^ 

495  (Τ6  ^'  αυτό  Εοτίαν  τε  ώ;  σαφώς  κλύεις), 
Ώς  άστυ  [Λ'/ι  αυταρκες  άντέχειν  στόλω, 
Καν  προς  γαίϊΐς  έ'^οξε  των  ^υσττορθητων. 
Και  συι^.βίβαζεν  αστικούς  συσσίτοϋς  (αοι' 
Είθ'  οία  αίλουρος  τις  ες  ^υών  άγραν 

200  0~ισθοβά[/.ων  και  υπούλως  στόρνυσνν 

ίαυτον,  οΐ  ^'  ού  γνόντες  άγρώστου  ρ-ηχος, 
Έςικνέονται  των  ό-ττων  άοραδέως, 
Λύτώ  ^'  άναΟρώσκοντι  άλλαι  ρ-έν  βορά, 
*Άλλοι  δε  δειλοί  έίσδύουσι   σφών  τρώγλας 

205  Ώ;  Μωκενϊκος  πλάττεν  άλλ-^ν  τραπέσ(^ι^ 
Οίον  δεδοικώς  έκστρατείαν  Οτ[Λάνων. 
Αύτοι  ο'  άραντες  οεξιώς  Προποντί^σς, 
ίΐκουσι  Χίου  ρ-έχρι,  έγκοπνίς  ά'νευ* 
Κυθ/,ραΟεν  δέ  Μωκενϋκος  ώ-ευεν 

210  Αύτάς  πορείας  και  τρίβ(Η»ς  άναρσίων. 
Και  Άλύττ)  άραντι  αύθις  εκ  Χίου, 
(τ6ο'  ν5ν  στολάρχΰυ  τούνοα'  έζοι;.νυ{λένου)) 
Άνταν  κυροΰτο  [Αε|χαώς  ναυααχήσαι* 
Ηγείτο  δ'  έξηκοντα  δς  τριτίρεων, 

215  Και  δξ  ρ,εγίστοίν  των  [χαώνων  κλγ,ιχένων, 
Εϊποντο  7:εντ•/,κοντα  ν^ες  αύ  κο'λκι. 
Και  όλκάοες  πλεΐσταί  τε,  έκ  νε•/;λίδων 
Ές  |χυριάοα  οιπλότην  [;.ετρου{/.ένων. 
Κατ'  ευθύ  δ'  ουκ  έτεινε  τήν  νέρθεν  Ττίνου, 

220  Ώς  γ,θάδες  τα  πρώτα  Κύδωνος  πλόον. 
ΤραπεΙς  5έ  λαιάν,  καΐ  υπέρ  νη<;ου  Γίάξου, 
Ένίσχεται  πορείαν,  οσσον  νύς  φέρει. 
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Πάρου  πόλισιχα  ττρό;  Κέφαλον  κλτ,υ,ένον; 
ΚαΙ  τ,(5χο7^οϋντο  εις  όόαϊον  υδάτων. 
225   Άλλ'  άι/φιλύκτ}  Μωκενϊκο;  έαφαίνει 

Ε{;  σφών  στόλου  ιχνευσίν  ιφ'  έρετρ-ουντα. 
ΚαΙ  Άλύτνις  έξώριχα  τών  τίρυ(χν•/ισίων, 
Λπερ  5ι^οΰ;  ν/,εσσιν  τγεν  ένθέν^εν, 
Προυθνικε  5'  ώ;  κρατίστας  έ;  ναυ[Ααχ(γιν, 
230  Τρι•/ίρεας  ρύθαιζεν  (α;  20ο;  πάλιν, 

Ές  σχ•Λ(Αα  γ,(Λίκυκλον,  αυτός  δ'  εν  μέσω* 
ΚαΙ  Μωκενϊκος  εΐ'κοσι  -πτρός  τρις  άγων 
Τριτ,ρεας,  τάς  ες  τε  πεντγ,κοντόρων, 
Άφείς  τε  νηας  άψ  κατά  τρύανην  κοίλας, 
235  Ούσας  καΐ  αύτάς  οΟ  πλέον  τών  τρις  δέκα, 
Χ'  δ;  γ'  -ίιίΑΐκύκλου  άντετάττετ'  ωσαύτως, 
0(!/εις  δ'  όρώντων  κόπτε  καπνω  πυρσόω. 
Μέντοι  Άλότνις  εκ  [Λέσου  άττοσπασθεις, 
"Ενδειξιν  έ[Λπο'.εϊτο  τ,θους  αυθάδους* 
2-ίΟ  Λαβών  τρινίρεις  γάρ  κεν  Ις  τάς  βελτίω, 
ΚαΙ  τάς  [Λαώνας,  ως  καλεΐν  ά^ε,  σοίσιν 
Άριστερόν  πρόσπιπτεν  ές  κέρας  στόλοι», 
Ος  ειλαρ  έσ^'εν  ένθα  πεντνικοντόρων 
Τρισσών,  ^ς  αυτός  έγκονεϊ  δηοϋν  πρώτον, 
245  "ϋν  αίς  έοίστων  Μαυροκηνος  Φραγκίσκος 
"Επαρχος  εις  τρισσάς  τε  καν  νεανίσκος, 
Και  Οάτέρω  τε  Μωκενίκων  οικίας, 
Θωμάς  δ*  ό  αέν  καλεΐτο,  Λάζαρος  ό'  άλλος* 
Προς  κέντρα  δ'  έλάκτιζε,  τής  παροικία; 
250   Πειρ•/ιτίσας  τά  πρώτα  ττ,ς  έμπροσθεί•/;ς, 
Θωρ,ας  δ'  εν  •?ί  πρύτανις,  είτα  Λαζάρου, 
ΚαΙ  κτείνεται  ό  πρώτος  κατπεσών  νέκυς, 
ό  δ'  αϋ  άνεψυ/ουτο  καν  τρωθεις  κάρκαρ* 
Άλλ'  ουδέν  Τιττον  ΟαμιναΙ  κεραυνώσεις 
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255  Τον  Άλύτ-ζιν  εστ:ερχον  ενΟεν  φυγγάνειν, 

Και  (Λάλλον  εΓγ"  έπαρχί•/)  εχρΐ(Λ7:τ'  άλκάζειν. 
Και  τέσσαρες  τ' έ'σκτιπτον  εκ,  ννιών  κοίλων* 
ΛΙατθαϊοζ  εΐ;  ων  ιθυνόντων  Καλλέργτ,ς, 
Γεώργιο;  τε  θά'τερο;  Πραψ.αρΐνθζ, 

260  Φραγκίσκος  άλλο;  οίκίχς  Βικιμάνων, 
ϊ'ιών  [χοι  άγλάϊσ^Αα  εκ  Κυ^ωνί•/);* 
ΤραπεΙς  5'  ές  γΐ[Λίκυκλον  έζητει  άλκαρ* 
Άλλ'  οΐ'^ε  οίηθέντες  αύτον  ^ι^ράσκειν, 
Ητ*  οία  μ/Λ  φέροντα  είσβολην  τόστιν^ 

365  Πυρεκβόλων  εκαθεν  έα.βροτούΐΑενοι, 

Τάς  ντ,ας  ελλείποντες,  οστας  μτι  ελκειν 
ΟΪοί  τ',  άκόσ[Αως  τετράφαται  ές  φύξιν* 
Και  τών^ε  Τιγρεύθ'/ίσαν  άρτιαι  ίέκα, 
Και  £ς  γεγώσαι  πυράς  έργον  τούτ:ίτ:αν. 

270  Θάμ-βος  5'  ί^έσθαι  ουίένειαν  γαύρων  περ* 
Όρ|/.γ•,ν  ώπευον  τ'ίιν  τριγ'ρεων  ένθεν, 
Και  •Λ,ρ,ύναντο  ούι^αμώς  ττυρεκβόλοις, 
Άλλ'  δτίλα  έκ^ύοντο,  καΐ  οί  [7-έν  τών^ε 
Ντ,ών  άφ'  ύψοϋ  σφάς  ερριζτον  εις  άλα, 

275  *Άλλοι  5'  άζεπνίγοντο  κυλιν^ούμενοι, 
Πολλοί  5'  άναν/χ^οντο  ρτ,γ{/Λσι  Νάζου, 
ΟΟ  ασφαλώς  ώοντο  πρόσφυγες  [χεϊναι' 
Οί  ^'  ά[χφίν  Μωκενίκω  οίστροϋντες  κέρ^ει, 
Χαίρειν    έώσιν  Άλύτην   λυσκάζοντα, 

280  Όν  εί  οίωκον  εν  τοσαύτη  έκπλνίξει. 

Τα  πάντα  χειρώσαιντο  αύταν^ρα  σκάφη' 
Άλλ'  δ  κράτιστον,  πόσον  αν  -/ιραν  κΰ^ος 
ΙΙν  Άλύττ.ν  προΰπε[Λπον  άτιχενον  πάτργ; 
ΟΪ;  Μωκενϊκος  [^.Υινίει,  άπλ•/;στείης 

285  Ποιν/ιν  ΟπερθεΙς  έν  ^έοντ'  άιχοιβαίαν. 

ΐίω;  άγοιν  πρόήχν*.α  'ούντεΰΟόν  στόλον, 
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Χωρΐϊ  κατ  εύΟΰ  γειτνιαζούση  Νάςω, 
Ταυτγ,ΐ  ττΰοσφεύζαντας  άρνυσ6α•.  ρ-έλων, 
Καν  οϊοϊ  πειρ'/ίτιζον  άντιτα/Οίίναι, 

290  Και  ΛΙωκενϊκον  ένθεν  έγ•/.όπτειν  ΐΑΛ^ος' 

Ου  συαττλακέντες  εφθινον  τούτων  -τλεΐιττο•., 
Άλλ'  οί  υ-εκδράντες  5έ  άκαγ,ν  οασγάνων, 
Π•?ί  μέν  «φάλλοντο  αΐχαάλωτο•.  κέντορσι, 
Πίί  ^'  ώχυρθΰντβ  ες  λόφου;  κάκρωρείχς* 

295  "Ενθεν  ^'  ά-νιγγέλλοντο  ώ;  ίν  αυταρκες 
θυ{Χ(ο  άκζίλζεϊ  ^Αή  κακώς  ^ραν  ους  ί'ΐ 
ήίη  τιετϊ'.ασθέντας  Άρεως  τάρβει, 
ίΐκόντας  αν  στόλαρχος  ές  δρων  ϊ^οι, 
Εοϊσι  ποσβΐ  προτπεσόντας  προσπόλους, 

300   ΚαΙ  ει  εοικεν  οίκαοε  ^υ\/.7:^ο~ψ.7:ζί'^^ 
ίίρωα  τόνοε  ττροσκκλοΐεν  εύέρκτγ,ν. 
Ό  ο'  άσ|χένως  οέοεκτο  κάφιλεφρόνει, 
Και  εϊθ'  ίαερτόν  τοίηύί  ■^ϊως  έ/ορτ,γει. 
ΈπεΙ  δε  τοΰργον  ώς  έέλ^ωρ  έζέβ•/), 

301)  Και  Άλύ•:•Λν  ηκουστο  την  Ρόάον  πλεϋσαι, 
Ηκει  έ[λ•Λν  κατ'  όψιν  ώς  θρια|Αβεύσων. 
ΚαΙ  Τι^6{ΛΥΐν  κράτκττα  χείρας  άθροΰσα 
Βριάρεω  βρέ[Λθντος  ήσσαν  υ»τάτ•/ιν 
Αίσχιστα  έκκοπείσας  όγκους  τοσούτω, 

310  ΈμοΊ  οέ  γ'  ένοει/θείσας  εις  τ:α3αυθείγιν5 

Ώς  ευβτοχον  πρόβλ'Λοια  και  νΰν  Λυκούογου, 
»  Κρεϊττον  ρ.εσνίεν  συν  7:ινυτνί  σθένος, 
"  Εΐττερ  κολοσσιαΐον  όραης  άφρόνου.  " 
Ώς  Διθ(ΧΤιθ•Λν  ισαεν  έλκώσαι  Αρην, 

315  Καν  θνγπός  ούτος,  ίθυνούστ,ς  Παλλά^οί. 
*Εκ  τών^ε  έκττυροϋντο   μειζόνως  Κρτ,τες, 
ΙΙρος  Μωκενίκου  εύσέβζιαν   Οελ^θέντες, 
ΚχΙ  ϊν  θρ'.χ|7.90'.;  "/■!ντ;νον  θίρχ-εΰσχ'- 
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Τοσούτον  άνόρα  ο  υστερών  ερκτ•/ίν  έργων, 
330  Νεών  δ'  έγειραι  κέκρικαν,  έιχοί  ^όςχν, 
'υν  ω  άνευφγιΐΛεΐτο  οία  εύέρκτ•/;;, 
Εχει  δε  οίίτω   σ/νίαατός  τε  καΐ  κάλλους, 
ΚαΙ  οίασοΰν  δύναιντο  έντί(χου  ΰλϊΐς. 
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*£κτος  κατ'  όψιν  τοϋ  νεώ  ^έρκω  τά^ε' 
Ην  (/.ε  νεών  άγασαι  πδριλα(Απέα,  ώ  ξέν'  όόίτα, 
Ου  χειρ   έντεχνος  ^αι^άλεός  τε  νόο; 
Τεύξατο  |;.αρΐΛαρέοι<η  λίΟοις  '/ρυσΛτε  φαεινω^ 

δ        Οίσί  τε  γάννυίτθαι  κάπλόο;  οΐι^ε  νόος, 
Ού  ΔΛ  υι  Μίνω  ίέρω|Λαι,  Ιθνεα  ώσπερ 
Άγνοέοντα  πάλαι  ψευ^οκέχ-ληκε  θεούί, 
Άλουσω  Μωκενίκω  Οεόκελον  εΐ[ΐ.'  άνάθ/,ίΛα, 
Ξύγκειμαι  ο*  έ'ργων  εκ  τε  νόαων  αρετών* 

10     Κρήτες  δέ  ξυνέθεντο  άολοΰντες  τα  εκείνοι) 
Ων  ουτις  πρόφερες  και  προέχον  τι  φέροι. 
Τφ'  ών  ττρόβλτ,μα  ού  λέων  υπέρ  πυλης' 
6ν  5έ  λέοντα  Οεω  προέκτα  έοικότ'  Αργ,ϊ, 
Αϊπέος  Ίοουαένον  κώνου  υπεοΟεν  πύλνις, 

15     *"θς  και  δεξιτερ^  πρ&φέρει  ζνοος   άρκρίτομόν  τε^ 
ΚαΙ  πτερόεις  ^έ  τ'  έών  άλλεται  ά^Λπετάων, 
Οΰενετών  πολιτείας  φαίι^ιίΑος  οΟτο;  έπάρχίιτ/, 
Ος  γε   λ(4γον  πατρός  τ  έσχεν  εν  οίσι  πάρος, 
Δέρκε  5'  ΰπαι  πό^ε  θ/ίρα  άν•/,[χερον  ήίέ  πρασώχρουν* 

20      Ωαός  άπτίΐν/,ς  θ/,ρ  ούτος  Οτμανί^ων* 

Άλοϋσος  Μωκενϊκος  άνά  Κρ-ζίτ-ζΐν  Ορασυνθέντα 
Τοΐσιν  οπλο'.ς  πατρώοις  δώκε  λέοντι  πατεΐν. 
Εντός  οέ  τούτου  οεύτερον  πρόγ|>α(ΐ[Λά  [ΐοι* 
'Λλούσω  Μωκενίκω,  έπει  στρατόν  ώλεσ"  Οτ|/.άνων 

25      1\Ινγ,{χονες  οί  Κρτ,τες  τόνδ'  άνέΟεντο  νεών* 
Λΐέγας  οέ  βωριός  ούτος  ως  άΟρεϊς  βτίλβων, 
'ΐΐν  ώ  Ούονται  καροιών  έκατόμβαι. 
Βω{Α6ν  δν  εΐσοράεις  περιαυγέα  ώνερ  άγασθείς 
Χρώ[Αα'3ΐν  ούρανίοις  ττάντη  άπεικάσιον, 

30     ούτι  γε  έ'χοάβεις  τά'ί'  άττρων  άλλ'  ά::ετχων, 

9* 
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ΕΙ'ργων  τε  κλεινών  οί'Τ'.  σύνεστί  νεώς* 
Κρ"οτες  ο'  οΐ  θύοντες,  άτερ  κνίσσης  εκατομβών, 
Ι'φών  καρδίας   καθαρά:,  Ο'-ον  όφειλομένας. 
Είπε  πόσων  βωμών  άλλων,  διεντ,νοχα  ώνερ, 

35     Ηρώς  μοι  οσσον  ψευδοθέων  προρερτ'ς  •, 
ϊέγος  νεώ  ψυχών  τόδ'  ανδρών  ένθέων. 
Αττα  δε  γ'  έρ.φαίνει  όροφος  δή  λαμπετόεντα, 
Ψυ/αΙ  γ,ρώων  αϊδε  έποι/ομένων* 
Ψυ^^άς  έζεί  τ,ρώων  νοστούσας  ες  Ολυαπον 

40     ΆστερόετΟαι  μέν,  θειος  είπε  Πλάτων* 

Ηρώων  Μωκενίκων  τόσσον  επλητο   Ολυμπος, 
Μ•/ικέτι  ως  ψυχρών  χώρον  εχειν  κενεόν* 
Τουνεκα  ος  γε  τέτευκται  δποι  αί  λοιπαΐ  ϊδρυνται* 
Άλλ'  ό  πόσος  σπινθηρ  κόσμο  ν  άπαντα  φάει, 

45      ΑΙ  τέσσαρες  τε  άρεται  νίρω  τοϋδε, 
ΑΙς  ώς  κίοσσιν  Ι'δρυται  νεώς  υπαρ. 
Δικαιοσύνη  πρώτη  νίρωος  φίλη* 
Α-δε  εγωγε  δίκη  έπι  δίφρακος  έδρυάσασα, 
Στέμμα  τε  και  χρυσην  άμπεχόην  φορέω, 

50     Άλλ'  έπαντ,κα  γέη,  καν  τε  κοτέουσα  πέοευγμχι, 
Ούενετών  δε  πόλιν  προυκρινα  ναιετάειν, 
Ώς  δε  γε  τοισι  τιμής  φέρομαι  μάλλον  Μωκενίκω, 
Ος  μοι  εωργε  χρυσοΰν  σκ/,πτρον  Ϋ,δέ  τριτάντ.ν, 
ϊουνεκα  τόνδ'  αύτη  άγαμαι,   καυτός   σέβεται  με, 

55      '^Ω  τά/'  αν  ίσον  μέν,  κρείττονα  δ'  ουποτ'  εχω* 
ΚαΙ  σωφροσύνη  δευτέρα  θυγατράσιν* 
Άλλα  σω-^ροσύν/ι  άτοκος  δηρόν  περιηγον, 
Άνδράσι  καν  πλείστοις   άβροδίαιτος  έην' 
Ού  μην  πάμπαν  έμοί  ποτέ  καν  μία  τέκτετο  παΐδα, 

60      Άδρανίη  άνέρων  ηγκυμόνουν  ετέρας* 

Αύτάρ  έπχν  γε  συνωκείωμαι  άγνώ  Μωκενίκω, 
Γνησίχς  ήνΐ  δ:  μοι  λο•.πάς  -τ;;'  άρ;-/ς. 
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ΚνΟεν  τοΰοε  ποο'ΐτ,νέ;  ϊ^'  άφΟονίνι  σεανότ•/;-:!, 
Αΐ(ϊώ;  ζΰν  χάρ'.τι  ξύν  τε  φιλοφροσύνν;, 

65     Οσσα  τε  ταϊσοε  ε^εται^  αυτός  δέ  νόαοισιν  υττείκων 
Πάνθ'  υττερηρε  ττόσιν  κά^^.έ  σαοοροσύνην. 
Τρίτη  φρίίν/ΐ'ΐις  συνουασθεϊσ'  άνι^ρεί/,* 
Δόγ(Λα  ίσοκράτεω;  αίων  οαιίρο;  Μωκενϊχ.ος, 
έαφρονα  ηνορένιν  λυσιτελεϊν  β'.ότω, 

70     Κάκ  παίοων  άρεταϊτι  ττροβαίνων,  ων  ττινυτόορων, 
ίθυνεν  εΟ  ίιέττων  λυσιτελοΰντα  πάτρη* 
*0;  καΙ  -/ινορέην  ττεριθείς  κρατετ,ν,  ύ-έρ  άλλον 
Ούτι  ^έ^οικε  ττοτουν  αντιπάλων  έν,πά;. 
Άλλα  γε  τις  παιάν  ττολτ,τ'ρατον  άνορός  ες  αΐνον 

75      Κρητεσιν  αυτάρκης  άντι^^αριζοαένοις* 

Αυτός  έττεί^ερ  έαυτω  ούτι  γε  [Αοϋνον  άγηνωρ. 
Άλλα  και  ήπε^ανοΰς  ρώννυεν  εΰσθενέων. 
Αίς  άρεταϊσιν  όζλ(.ζό|Λ£νος  μέγας  Αλουσιος, 
Κάββαλεν  εκ  Κρητών  γαΰρον  Οτμανί^ων. 

80     Ετ:άν  νέων  ττέραινον  ως  άθρεϊς  κάλλους, 
Χορείαν  έστηταντο  ένθα  καΐ  ένθα, 
Και  ζΫ,ο   άειοον  άνοραγαθίας  τίρω. 
Αΰϋνί  ίέ  πρώτνι  συμπεφώνηνται  τά^ε' 

Αγε  νυν  χέλυς  θεουύτ'ς, 
85  Κρέκί  νϋν  λίγεια  φόραιγξ, 

Κρέκε  ά;Λ'.ν  άθλα  ηριος, 

Κρέκε  δ'  αύ  βίαν  άΟλατα' 

Μωκενϊκον  άσαι  έλ5ο;ο* 

Μωκενΐκον  αύ  κλέίζε' 
90  Ιερόν  κλεΐιται  έργος 

Ιερά  ττροσηκε  μοΐσα, 

Από  άγλαης  τε  πατρίς, 

Αγλαοΰ;   κον.ώντ'  άώτους' 


=:  134  = 

Ο;  έάεΐ  κα[Λών  άταρβα 

95  Κατά  Ου^/.όν  άτρό[χ•Λτθζ, 

Πόνον  αΐπΰν  ος  τ'  άρύσσας^ 
Αέθλων  άγακλυτών  τε 
Κορυφάν  <^ρέπων  άκραίαν, 
Υπατον  οέοεκτο  χώρον' 

100  Τχατεΰεν  εν  τε  ποντω, 

ίπατεϋεν  εν  τε  γαία" 
Οθεν  ώς  έ'χ^οντ'  άρ.οιβ•/ίν, 
θρόνον  αΐπυν  εκ  τε  πάτρης^ 
Χρ•?1  επαινετών  τε  υ?Ανων 

105  Μελέων  τε  καλλινίκων, 

Άρετάν  εκατι  ττασαν, 
Άέθλων   δ'  ά  κείνος  ετλα, 
όκόταν  στρατον  κατέκτα 
Τών  άλαστόρων  Οτρ.άνων2 

110  Στονόεντα  πολλά  θέντα 

Άγανόφροισι  βροτοΐσι, 
Πολυωούνω  ^έ  ΚρΤιτα* 
Έν  έρισθεν•?.α  ^έ  άλκα, 
ΚαΙ  άπροσ^χάχω  βία  τε, 

115  Οφρΰν  Ότ^άνων  καΟεΐλεν 

Ισόθεος  Άλουσος, 
Μωκενΐκος  ό  κλειν(ίς, 
ϋ;  έ'Οτ,κεν  οίς  έτάροις, 
Πυριασθαι  ες  τά  πάτρας 

120  Μ'ίι  άλάστορας  πτοεϊσθαι, 

Άθεταν  βίαν  Ότ^χάνων* 
Οθεν  ώς  ρύοντα  πάτραν 
ΐίν  άκινούνω  τεθέντα 
Θύγατραν  φίλαν  τε  Κρτίταν, 

1 25  Θίόνον  αΐπΰν  άτε  πάτρα 
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'ΐίρύει,  7:6νων  ά{Αθΐβάν, 
κέρας  ούρανο7;ρό(Αν5κες 
Ιΐτέφος  άςιόχρεων  οί. 
Ερύει  δ'  Ολυ[Λπος  ευρύ; 
130  Τΐ{χόεντα  χώρον  αίπύν, 

Βρέτας  ί^ρύσας  το  κείνου, 
Γόνυ  ενθ'  έρι/θονγ,ο; 
Ρά;:ις  ενΟα  ϋρίονος. 

Μες'  •?.ν  χοροΰ  αυθίς  τε  5ευτέρο'^  αυτή. 

ί35  ΚπΙ  δίφρεω  φαεινά 

Φαεσιρ-βρότοιο  Φοίβα, 
Α^λα  ττήνω  έδρυάσθω, 
Χαρίεις  τε  υΜ  τερπνός 
Άλουσο;  ίσόθειος, 

140  ΒΙωκενικος  ό  κλεαινος, 

Περικυκλέγιτον  ά[Λφΐϋ 
Μέγαν  εύρύν  άμφίκοσίΛον, 
]ίϋρωννύ•/ιτον  ά|Λα* 
Ό  μεν  εύαγί,ϊ  αιγλ* 

145  Και  άεινάω  ©οράτε, 

Ό  όέ  οείγμασ'  άρετάων 
Ι^έ  έργμάτων  φαεινών, 
ΰροτέοιτιν  άγλαΐζων 
ΙΙολυττραγμανεϋντα  Ουμάν 

,150  Ποτι  οίάκτ,σιν  άρχ^άς, 

ΚαΟά  ούτος  εν  τε  τ:άτρα, 
ΚαΟχ  ούτος  έ'κ  τε  τϊάτρας, 
ιθύνων  λυσιτελεΰντα,. 
Και  δνειαρ  ές  δίαιταν 

155  Πολιτειάων  κυδίαταν* 


=  136  = 

Διαρ.αρτύρονται  ένθεν 

Δαΐοες  νεώ  μέγιστα, 

Βολίοες  τε  άρετάων, 
160  Έναλίγκιαι  όλύαπω, 

Φαεσίρίβροτόζ  τε  καύτο; 

Γεγαώς  δί/,αν  τε  Φοίβα* 

Μακεοών  υτττ,κεέσθω, 

Δάρ,ε  καν  αμίαντα  κόσ^Λον, 
165  Τποχωρεέτω  αϋτε 

ίσάμιλλος  οι  τε  Καίσαρ* 

Ά^ραντία  γαρ  κε  φύλα 

Μερόπων  εόαμνον  ούτο'. 

Άοαάν  Λρτ.ο;  εργαν* 
1 70  Μωκενϊκο;  ό  κλυτός  ^5 

Άλοϋσος  ίσόθειος 

Οφρΰν  Οτ(;.άνων  καθείλεν, 

Άγέρωχον  τ,<^*  άζηνάν, 

Τον  άπαντ  έρ•/;[Λθόταν 
1 75  Κρατερώτερόν  τε  κόσρ-ον 

Έν  άριπρεπν,ϊ  Κρτ,τα, 

Λυτρόων  άριστα  τνίν  ^ε 

Πολυ{ΑΟ^Θεω  λατρείν,ς, 

Στενόεντος  Ϋι^έ  άλγεος. 
180  Οθεν  οΐ^ε  ταΰτ' άεί^ειν 

Χαρίαισα  άρτι  Κρ"/ίτα, 

Χαρίαισα  καΐ  ές  αϊέν. 

Λΐέγαν  δε  άθρει  Ζηνα  εκ  φορά;  κύκλω 
Καββάντα  τΫ,δε,  και  ό'σων  δτ,μ/,γόρος* 
185  ϊέρι^.α  τεΟτίκαν  άοιδα,  Ζήνα  δέ  Κρ-ητογένεθλον 
Ρόιίβον  άφέντα  φοράς  κύκλω  και  άϊδίοιο, 
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Κΐσόραον  κχταί'^σοντ'  εΰΟΰ  νεω  πεοιλάμπου, 
ίκανε  ^'  ά|Λφ'  δροφον  περιαυγνί  άστερόεντα, 
Εστιλβον  δ'  έκάτερΟεν  λα(Λ^η^όνες  άγαυοΐ, 
190  Ώ;  έτι  μνι  είσορόοντας  τιύςύ' άνακά(Απτειν, 

'Λλλ'  άϊον  μεγάλου  Διός  άστε'ρα  τοΤ'Χ  φατίζειν* 
Οσον  έΐΛΟίγε  ρ[,έ;7.•/ιλε  τα  πάτργ,ς,  Κριτές  άριστοι, 
Οί'^ατε  εύ  άρχήΟεν  ύπασπίζοντι  άριστα, 
ής  αν  (Λ•/ι  ^ια[;.άρτγι  εύτυχέων  τττολιέθρων* 
195   Άσττ.ρ  μεν  μετεμορφώμην  και  ούτι  μεθάρ.ων, 

Άλλα  ^ίέλισ(70ν  ζρώτον  έττειτά  τε  καΐ  Ραοάμανθυν, 
Προς  οέ  -ττάλιν  Μίνω  τε,  τα  υ'ιέε  άντιθέω  μοι, 
Ωχασα  οφρα  νόμοισι  κάσοιντο  θεοττρεπέεσσιν, 
Π  καΐ  ίασμοφορησαι  κλειτάς  Άθ/ίνας  Οπήζα, 
200   Ως  έ'μμεν  προφερη    άλλτ,ιη  περικλεϊτ-ήν  τε, 
Οία  Διός  [^εγάλοιο  ττάτρτιν  μεϋ  κυ^ιάνειραν* 
Λύσα  οέ  κοιρανίην  καΐ  αμείβω  ες  πολιτείην, 
Οφρα  τα  Κρ•/ιτών  λωιτερον  ^-/ι  εύτυχέωσι. 
Και  μτ,ν  τόσον  έπτίρθ'ο  βουλή  εύνομίη  τε, 
20.5  Ω;  ζγιλοϋν  ταύτην  πολιτειών  Ελλάδος  άλλας. 
Ρώμη  έαυτί)  έπεί  έσκέπτετο  τουμπαλι  τών^ε, 
•  ΤΫιν  Κογ,τών  έθέλει  κατερείττειν  καΐ  ύποβάλλνειν, 

Πρίν  τ'  ες  κοιρανίτ^ν  τμειβεν  έ-^,ν  πολιτεί'Λ,ν. 
Ην  γαρ  ύ::όψιος  ή  Κρτ,τών  μ•)ι  ες  υψος  άερθΫί, 
210  Πιπτόντων  ]Ρωμαίων  ες  μνί^ο;  κακόμητον. 

ΤλΫίμι  οέ  ταΰτα  καΐ  ες  ^-^ρον  τε{ναντα  άνίσχω, 
Οία  μη  άντερέοντα  κτ•/,σεσι  τών  άρετάων. 
Αλλά  γ'  έττει  μεΰ  πατρι  Κρ'ίνω  έπη^ν^ανε  θυμψ, 
Πάντα  κυκάσαι  και  ο)μοϊς  ύπ'  Αραψι  ^αμάσαι, 
215   Πνε/όμ/,ν  5ή  πλείστα  τε  ττ,ς  εις  άπφύα  αίνους. 
Ην  παραθείς  μετέπειτα  σαόζω  πολλά  ^ογήσας, 
ΚαΙ  υπ6  κοιρανι'•/)  υπέταςά  τε  αδ  πάλιν  ή  πρίν, 
Ο-ρρ*  άποβαλλομένη  όίμτ.ν  καΐ  κάρβανον  τ.Οος, 
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Ραστα  ^ιευΟετέοι  καΐ  εί;  έννεσί'Λν  τϊ  ά'{Λεινον* 

220  Θ-Λεό^λ/,ν    γαρ  κεν  ν/ιν  Ούενετών  -ττολιτείην, 
Αΐέν  άεξου.έν•/;ν  εύβουλί-^  γ,^έ  κράτει  τε, 
Τουνεκα  τυστατέω  τα  ύρ(.ών  ττ,^'  εαφρονι  ου5•(ΐ* 
ΟΪόα  γαρ  αύξθ{/.ένην  καΐ  εις  αιώνας  τε  ^ιαρκεϊν. 
Οία  ^ικαιοτάτ•/ιν  καΐ  λωστα  ττα-ϊών  ^ιέ7:ου<7  αν, 

225  ΟΙ'οατε  ο'  υίέες  έν^άπιοί  (αοι,  όσον  ό'νειαρ 

Εισπετο  συστάσεϊ  ττρός  φαιδροτάτην  πολιτείτ,ν, 
]ίνθεν  έπείτ^τερ  Υΐ  άφΟονίνι  άπασών  άρετάων, 
Θεσ^ΛΟΦορων  ανδρών  άγυρις  σειρά  τ'  απέραντος, 
Η  τε  σοφιΐν  τε  ΐηττ,ρων  διάοεξις  άλΥικτος, 

230   Και  εν  δπλοισί  τε  εύδοκιμ'/ικότες  άνδρες  αγαθοί, 
Ώς  Κρ•/,τ7;ν  τε"λέθειν  τταρομοίϊον  Ούενετίαις, 
Οία  [Λαθ-ΛτρΙς  υτϊτ,κοος  ένταχΟεΐσα  τιθην'Λς. 
Άλλα  γ'  εγώ  ποτιόσ5θρ!.α(.  Ελλάδος  αΐνον  ό'λεθρον, 
Θήρα  τ'  άϊστώσοντ'  έρικυδέα  οίκον  άνάκτων, 

235  Και  προτίθ'Λίλΐ  λέοντα  ξίφνίρη  ττερόεντα 
Ιφι  άρ.υνόμενον  περί  ίθυοίκου  πολιτεί'ος, 
Ορρ'  άποΟεν  καταί'τχνι  λώβην  έσσοαένΛν  τε' 
ΚαΙ  δ'Λ  θίιρ  όλοος  δό^χον  Ελλάδος  έγκατερείπει, 
πάντα  δαμα  καΐ  πάντα  ανάστατα  φροϋδά  τε  εορα, 

240  Άλλ'  έτ'  άκιιάζοντα  λέοντα  πτερόεντα  δεδείκει, 
Δοΰρυ  δε  "Λκόντιζεν  έαοϊο  φίλγις  κατά  Κρήττ.ς, 
Άλλ'  άψ  τέτραπται  τεφρώσας  ρ^γρ-ϊνος  άκραν* 
Νυν  δ'  δτε  γ•/;ράσκ£ΐ,   πόδες  αύτώ  τε  τρορ.έουσι, 
Και  λάξ  πλ-^ττειν  (χ•Λτε  δναρόησέϊΛαεναι  οίος, 

245  Φλοϊσβον  εγείρει  Αρτ,ος  άτασΟαλίχ  τε  δόλοι;  τε, 
Και  ρήτρας  τε  παρασπονδτ,σαντ'  ούτι  άπείργω, 
Οΰτε  άμυνο[Λένων  άλέγω  άρχνί  ττολεμοιο, 
Ώς  αν  ΰπεσσύμενος  Κρτίττις  σκόλιοι;  λαβύρινθοι;, 
Ευ  έπιγνοίη  τίς  τε  7νέων,  τ{ς  Ζεύ;  τε  άμύνων' 

250  Κ'Λ  ςενεχ^ιόρεον  αύτον  έπερ-^εσΟζι  ανά  νήσον, 


«=:    139    =» 

ΙναΙ  διανύσ';ε'3θαι  ηί^η  ουρεά  τε  υκιόεντα, 
Άλλ'  δτε  βούλεται  άπτεσθχ•.  και  έμης  τε  τιθ-ζίν/ΐ';^ 
Δη  τότ'  εγείρω  τον  τε  λέοντ'  αγαθής  πολιτείηςι 
Ώ;  [χη  ίείδενν  ρ.ουνορ,αχΛίαι  θ^ρΐ  Οτΐλάνων. 

255  ΚαΙ  ^ή  οπλίζω  τονδ'  εϊττερ  ττοτέ  {χετρίχ  άλχ.Ϋί, 
Βουλεύω  5έ  κατάρχειν  δζλων  κατερόθυαον 
Ανορ',  Άλουσον  άγαυής  οίκετίτ,ς  Μοικενίκων, 
Ο;  κεν  ειχοιγ'  έκέκαστο  εύστεφάνοι;  άρεταϊτι, 
Τ•?ί  τε  οικαιο<;ύν•/ι,  άνδρείν;,  τωφροσύν/ι  τε, 

260  ΚαΙ  λαι^,πρα  τε  φρον/,σει,  ώς  ε^χεν  εςοχον  άλλων" 
Οσσχ  δ'  εωργε  κακών  κατά  Οτ(/.ανί^ων  αγέρωχων, 
ΑύτοΊέστ'  έττιΐλάρτυρες,  όππότε  τνίδε  Ικάνων 
ίίθει  5υσ[χ.ενέας  τε  (7.ακράν,  έ(χβαίνειν  τ   άπείργει, 
ΚαΙ  τ:άντ•/ι  άνά  νν,σον  σκι^νααένου;  καταμάρττει, 

265  ΚαΙ  κακά  ποίεε,  τούσ^ε  δίωκε  τε  έξαφανίζων, 
'Κλλοχέοντας  δ'  ά(ΛφΙ  πόλιν  πλείους  κατε(/.:;ίπρει, 
Άλλα  τ'  έπεσσυ^Λενους  θρασέω;  [λάλα  τεί/εα  [/,ακρά 
Κάββχλεν  ω;  κοεϊττον  ακέτττεσθαι  [Λ'/ικέτι  χρί^ι.7:τειν* 
Οφρα  δέ  συαττράζοψΛ  λέοντι  τά  τοΰδ'  άέξων^ 

270   Πατρί  δ'  ό(;.οϋ  τί  ά{/.ύνω(Ααι  δεινών  παρεόντων, 
ΙΙνΙ  συνώκισρ.αι  ζαμενεϊ  υΐεϊ  μοι  Αρτ.ϊ, 
ίΐστε  συνγ,μμένοι  άμφω  δοΰναι  τράγματ'  ότμάνοι;^ 
Ού^  ότι  μτ,  έ~ΐοοί•/;εν  -άτρ•/ι  τεχνέαντες, 
Άλλ'  άττολοΐεν  δ,τ'  αν  δολίως  εϊκ•^  τε  τνέονται* 

275  Ενθεν  τι  Μωκενίκω  ώζάσαμεν  σθένος  ό'σσον, 

Ώς  στόλον  άστυφέλικτον  τον  τ:οτέ  φϋντ'  άφανίστ,' 
Τουνεκ'  έγώ  γ,γάσθτ,ν  ττ,νδε  νεώ  έ-ιοσσόμενος  δη 
Τεΰξιν  έυκοσμον  καΐ  ώρτ.ν  άστερόεσσαν, 
Ούτε  τι  άσχάλω  έπΙ  τουτί  γέρας  τεμεν.σθέν, 

280   Άνδρος  έττεμφαΐνον  μ.εγαλεϊον  άκρον  τ'  άρετάων. 
Αλλά  γε  έγω  νϋν  οϊ/ομ.αι  ές  φοράν  άίόιόν  μοι, 
ΑΟτοΙ  δέ  ού  μτ)  λ•/,γοιτ  αν  Μω/.ενΐκον  άείδειν. 
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ΕΓγε  ^έοντι  άγαστόν,  Ζ•/ινΙ  τ'  έ'αοιγε  γαρίεν, 
ό;  γαρ  τά  κράτεο;  ^έρκει  έ:;1  τ^αλ^α.  έπαύξειν, 
285   Αυτό;  εγώ  5νι  ττάτρην  έ-Γλώϊον  αύτε  άαείβειν. 
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ΤΜΗΜΑ  ΙΒ'. 

Έν  ω  ^έ  γε  Ζευς  τερμάτιζεν  δν  λόγον, 
Κρήτες  ^'  άτ;η(ΐχολοΰντο  έν.-οιχπτίς  χρω. 
Τω  τ'  Αλύττ)  (Λέ[χ•/ιλεν  άλλα  εκ  Ρό^ου* 
Νόστων  όπως  ^όζειε  ρ.•η  άττρακτησας 

ΰ        Διαρ,ττερές  τε  εκστρατεία  τοιαοε* 

Έπεϊ  γαρ  έσκέ^αστο  σύ^Αζας  ρ.έν  στ(5λος, 
ΚαΙ  σφάλλεται  σκοποϋ  τε  εσχάτης  οίκης, 
'Ωτιθη  ες  τι  καν  σμικρόν  τ'  εύπραζτ,σαι, 
Ορ.οϋ  τε  Κουσαίνον  εύφράναι  όσον. 

1 0      Πόλισρ-ά  [Λοι  όίκισται  ού  τάρβα  πρώτον, 
Πλευράς  νοτίας  τίίς  προς  Αφρικον  πόντο  ν, 
Κριοϋ  [Λετωπον  ου  ορίζεται  άκρον, 
Οπερ  2:έλινον  υστατ'  τίκουσται  νέοις* 
Ω  Κουσαίνος  προσκεκρουκώς  ^Ις  τρις  τε 

15     Έκκρούεται  αισχιστα  καΐ  όλεθρίως. 
Και  Άλύττ,ς  έπειθε  τών  ^υσπορθητων, 
Άλκ/,ς  άνευθεν  εκ  θαλασσίων  έργων* 
Τριτ,ρεας  γοϋν  έκπεπόμφει  ^Ις  5έκα 
Ώς  προς  Κύρωνα,  Κουσαίνω  ρ.νινύων 

2θ     Ώ;  εί  άπείρηται  Κρ•Λτο[χ•/ίτορος  λτ,ψις, 

Στόλου  κακ/,ν  κατ'  αισαν  έκτκί^ασΟέντος, 
Μ'Λ  δίστασαν  τα  καν  ϋέλινον  πορθ•?,σα'., 
Και  [^.άλλον  εί  πρόχ^ειρος  ΐσ/υς  άλία, 
Ώ;  {/.•/!  τα  νϋν  δύνασθαι  έκφεϋζαι  δί/.γ,ν. 

25      ΗσθεΙς  δέ  Κουσαΐνος  Άλυτου  δόκω, 
Προς  τουτι  έργον  έκστρατείαν  ιθύνει, 
Ώς  χιλίων  τετράκις  άνορών  ευζώνων, 
Και  Ιππικτ,ς  τε  τάςεω;  αναλόγως, 
0(/.οΰ  οέ  τ'  £κ  Κΰοω\ος  έκθορε  στόλο;, 

30     Ώ;  τοϊδε  συαπράςο'.:ν  άλο;  ίν.  μίοους. 


=  142  =? 

ΚαΙ  ταΰτα  έσπούδαστο  άρτι  βαρβάροις^ 
'Ε^.οΙ  ^'  άνωθεν  ττεπρορ/Λ,Οευται  άλθο;* 
Ηκων  γαρ  •;ί^η  Φώσ/.ολος  ΚυΟτίρανίε, 
0{;.οϋ  [Λεταστείχοντι  ουΟι;  Γιλ^άσω, 
35     Ηθρει  τρν/,ρεις  εκ  Κύ^ωνος  αίρούσας, 

ΚαΙ  Κορύκου  πρδ;  άκραν  τείνει  σττου^αίω;) 
Απερ  Γράβουσα  οχλω  ά^ε  κικλτ'σκειν* 
*0ς  ναυιΐν  όκτω  ^ν  όχού^Λενος  κοίλαι;, 
Και  εκ  ποσών  ^ίωκεν  άκρατώ;  σκάΰτ!, 

40      Αχερ  παραλλάττοντα  εσζερον,  λοαταχ 
Περώσιν  Άφρικόν^ε  τ,οαν.σθέντα* 
ΚαΙ  αυτός  [χέ^χεινεν  έ;  Σέλινον,  θεσττίσων 
Οσ'  ά[χφΙ  τοϋτο  ασφαλή  έ;  ά{Αύνην. 
Ούπερ  τραπέντος  ένθεν  Α|Α7:αλινόρου, 

45     Καν  τε  σκάοτη  ώχοντο  θεσίΛοϋ  έκστάντα, 
*Ωρ[Λ•/;αένον  στράτευαα  εκ  σκ-ζινών  νί^-ο, 
Ηνωγε  Κουσαινος  ω;  πρόσω  στείνειν, 
ΚαΙ  τ^ς  Σελίνου  έκτρέπεσθαι  οϋίόλω;. 
ιθαγενείς  ογι  πρόσφατ'  όργαν  άθρώντες, 

50      *^Ερ!.οιγε  πρεσβεύοντα  συααάνων  ΰττεο. 
Άλκγίς  έναλίοιό  και  έπαρκείτ,;* 
Και  Μαυροκήνος  5εξιού{;.ενος  πρέσβεις, 
Επιτρέπει  όυά^α  έκ  ντ,ών  κοίλων, 
Οΐκουρίτ,ν  ίσχουσών  ει;  Σελινίους* 

55     Ικοντο  ο'  έν  δόοντι  ώ  στράτευυιά  τε, 
*0  \χ•}\  χρονίζον  τ•Λ,ν  επαυλιν  εισβάλλει* 
ιθαγενείς  ίέ  άντέπραττον  τά  πρώτα, 
Ειτ  είρύοντο  ές  πολίχντ,ν  εύλαβώς. 
Επικρατεί  ^έ  ραστχ  τών  προχστείων, 

60      Οί  ^'  έκ  πολίχνης  έξιέντες  αθρόοι, 

Συλλααβανουσών  και  νεών  πυρεκβόλοις, 
Κάν.τεινον  άτρόα•/)τα  πρωτοπειοίου:, 


=  1ί3  =5 

Αο•.τ:οΙ  ο'  ά•/.όσ|Λως  έσκεοάννυντ'  ες  πέ^ον. 
ΚαΙ  ρυετΛ'.  ;:όλισ(Λα  λώβ/ις  υττάττ,;, 

65      Έτΐάν  κατέχ-τα  ^υσαενών  ώς  μιλίου:, 
Μείζοσιν  έν^είςεσι  τών  προτού  άλλων. 
Έν  τοϊσιν  οΰς  ετεινον  είς  2:ελ(.ν{ους, 
Και  ώττα  εύθΰ  Δίας  -^ν  τετρααι^.ένη, 
Οποί  άριξιν  ώπτανον  την  Φώσκολου, 

70     2υνά(χα  Γιλ^άσω  τε  τω  ποθεινω  {αοΓ 
ΚαΙ  τ,^όίχην  ^η  της  έκάτερΟεν  σπουδής, 
Ενθεν  κλύουσα  εργ'  άριστουργ/,ΐΛατων, 
ΚαΙ  ένθεν  έίσορώσα  κτ,^ός  [^.οι  νέον' 
"Οποι  έπάν  εγ  εντο  ^εζίωσις  εύρ/,ίχως, 

75      Δυοϊν  στολάρχαιν  έ}Λφιλοφρονου{χένοιν, 

ΙΙν  Μωκενϊκος  έντύνων  πλουν  προ;  πάτρ•/ιν, 
Πομπνΐ  λαφύρων  αυτός  ών  ήν  άγροάσττ,ς' 
Και  Φωσκόλω  νϋν  ού  μ,έίΛηλεν  εισόδων, 
Ώς  [/.ή  άνασ/εθέντι  τοίαν  ί^εϊν  με, 

80     κάλλους  άτεμβωθεϊσαν,  οΰπερ  γ,γάίθη, 
Εΰθ'  ήγεμών  ρ.οι  πρΙν  κακά  ξυαβ•/ί  τά^ε' 
Αλλά  στόλον  ρύθμιζε  προς  πλουν  Κυκλάδων, 
Ιν'  άντίοι  αΐ'σθοιντο,  ώς  αυτός  κείνος 
Ο  Δαλμάταισι  προτγματ'  έτχγικ<Ός  μόθου* 

85     Ελθών  δέ  -^ρευνατο  έμφρούρους  ν/.σων 
Φόρους  άναινηθείσας  είσέτ'  εισφέρειν* 
Και  Μωκενϊκος  εύλαβεϊτο  πόρθησα  ι, 
Ως  μ•?ι  άναλίσκοιντο  όπλΐται  στόλου. 
Πρώτον  5'  ές  ίΐλέαρον  εκπλουν  ποίίϊται, 

90      ΙΙνπερ  Λέρον  νεωστί  κικλησκειν  έθο;, 

Δασμούς  τ'  άπτιτει,  καΐ  απειλεί  φρικώ^•/], 
Αυτούς  έλαύνειν,  τν  άναίνοιντο  τελεΐν. 
ΑύτοΙ  ο'  υπεστρέφοντο  υψοΟ  φρουρ'ο.». 
Και  Φώσκολου  άπειλάς  ού  σκέπτονται  πω;. 


95      Αλλ'  Τίντύνοντο  ως  ρ.αχτ.σωντ'  ένθεν. 

ΠείΟοντο  γάρ  κεν  έ;  θέ<3ΐν  τ-ίιν  φρουρίου, 
ϋντος  τ  έχ^υροϋ  κάπΐ  καρχάρου  λόφου, 
"Όπερ  κατ' αρχάς  ώχύρουν  Γενουάται, 
Ευτ'  οίσι  Χϊος  δώρον  έκ  Παλαιολόγων, 

100   Των  έξ  άνάκτων  ύστατων  Βυζαντίου. 
Γίλ^ασος  ούκοΰν  ενάγει,  ώ;  ήν  σκέψις, 
Τάξεις  ένούσας  και  ^ύω  πυρεκβόλων, 
Και  εγκαθιστά  ές  τον  αντίκρυ  λόφον, 
Αφ'  ου  κεραυνού  φρούριον  σφοορως  [^.άλα. 

405   Αύτοι  ^έ  γ' Τίαύναντο  και  όφειλόντως, 
Κν  ΫίΐΛασ'  έ-τά,  στερροί  ό'ντες  κάγαθοί* 
έπεί  5έ  γ'  έξέλειπε  πυρφόρος  κόνις, 
ΚαΙ  δυσ^ι^ερ•/);  σφιν  ή  άαυνα  τούντεϋθεν, 
^τολάρχω  εύ-ειθοϋσι  συμ[Λεταγνόντες* 

110   Εκβάντι  δ'  ές  πόλισρ,α  έ/.λινον  γόνυ, 
Και  κύριόν  τε  Ωλεάρου  εύφ•/ί[/-ουν. 
Κατ*  αυτά  καββάς  και  ε-αρχο;  φρουρίου, 
ΠειθίΌ  έφαραόττουσαν  -/ιγε  Φωσκόλω* 
δς  ^'  αυ  έδεςιοϋτο  κάφιλοφρόνει, 

115  Και  συν^ίαιτον  άντελάαβαν'  έν  ■::ρώτοι;, 
Υΐον  θετόν  ^έ  εΐσε7:οίει  του^'  ινιν, 
Όν  καΐ  καθηγνισ"  άγιαστείας  ρύψει, 
Κάντωνόίχαζε  Λΐΐονάροον  άντ'  αΰτοΟ. 
Άναστατεϊ  δέ  φρούριον  κάκκρνιτιίοων, 

120  ί1;  {ΧΛ  έρίζγ;  ένθα  καλλοτ' Οτ{Λάνοις, 

ΚαΙ  ττλοΰν  άίΛείοει  ές  τζορί/,ν  ττ,ν  ττρός  Κώ* 
Τα  αυτά  τ,^είλει  οέ  μ/Λ,νύων  Κώοι;, 
ΠαρατΛσας  οίς  εν^ειγ^λα  Ωλεαρίοον. 
Εύρων  5έ  τούσοε  όρκωτάς  ώ;  άνενοότους, 

125    Ιίσκέτττετο  ^ραν  χείρον  γι  δ,τι  •;:ρώτου;' 
Και  έςάγει  στράτευν,α  τοΰνόν  ί;  νήσο/, 
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Ου  εξαγωγεύς  Γίλ^ασος,  καΐ  στρατάρχ^•/);; 
"Ος,  οίά  περ  γενναίο;,  ά[ΛοολΫίς  άνευ, 
Εφιστάται  [Λεν  τ^  πόλει  ένε^ρεύων, 

1 30   Ώς  έζ  αλός  τε  Φώσκολος  περιστρέφων. 
Προάστιον  γαρ  ήν  ^ρυίΛώοες  (^.έν  πέριζ^ 
Εστε[Λ{/.ένον  λειρ-ώσι  ΰένορων  εύόο[Αων, 
Οΰ  όπλϊται  φέροντα,  θαλπωρ/ίς  χάριν, 
Και  ού  {/.έίΛηλαν  [χαχέσασΟαι  Κω  πόλιν' 

ίΐ35  "Οπερ  ^ιασ/.οποΰντες  οίκοθεν  Κώοι, 

Πυρεκβολίσκοι;  έ|απώλεκαν  πλείστους^" 
Εμ,πτης  πρόνους  Γίλοασος  αίς  άταζίαις, 
Τά5'  ούχ  δτ  γινώρθωκεν,  άλλα  γε  πρόσω 
Βαίνων  άφεϊλε  πέντε  εκ  πυρεκβόλων, 

.1 40  Ους  ϊσχ^ον  αϋτοι  άντιφράζοντες  στόλον* 
έδεψ-άτου  ^'  εκ  γαίας  ώς  άγαν  Κώους^ 
Και  εκ  θαλάσσης  Φώσκολος  κεραυνόων' 
Άλλ'  είίτε  συ[Λπίαζεν  έ;  πειθώ  τούσ^ε, 
Τότ'  ένθυ{Λεΐτο  τοϋ  άναζεϋξαι  προς  με* 

\  45   Θυ(Λ6ν  γαρ  οί  εθραττεν  ού  παυρων  φόνος. 
Μάλιστα  Ματθαίου  [/.οι  οίκου  Καλλέργων* 
**0ς  ευ  [χάλ'  άθλων  έκ  νεώς,  ής  προστάτης, 
Τιτρώσκεταί  που  κατθανών  αύθνί|Λερος' 
Τοϊον  πότ[Αον  Λέπτυνις  άνίρι  τοσούτω, 

.150  Και  ού  κρατησαι  εια  [Λειζόνων  έργων. 
Τοία  τροπ•^  Γίλ^ασος  ήνο^λεϊθ'  όλως, 
Και  [;.έ(/.φεται  στολάρχω,  ώς  έσκεΐΛΐΛέν(;> 
Πρότριτ'  άπαίρειν  γι  έ'^ει  Κώ  πορθήσαι, 
Επάν  5'  άκούΐ|ΐ  την  ονείων  ελλειψιν, 

155  ΚαΙ  πυρφόρον  κόνιν  τε  έζαναλώιΟαι, 

Βουλτ,  στολάρχου  ους  ςυνίστωρ  πειθαρ/εϊ. 
Ηκων  δε  πρό;  \>χ  δέκτο  ποαπαϊ;  εισόδων, 
^Ων  Μαυροκήνος  ην  (7.ε[χηλώς  άρ;^ήθΐν' 
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Γίλοασος  ωσαύτως  τε  κοιννί  κοσαεϊτο. 

160  "Α^γαΙοί  έργων  πάσιν  ένθυίΛουαένοις. 
Ού  τνί  έλεύσει,  ην  χρεών  Πομπ/ιΐω 
Δια^ραναι  ου  ειλκεν  έλ^ωρ  άλόχου* 
Πο^Λπης  ο  άνευ  άπειρα  ίη  κοοτ/κλάτων 
Είθισρ.ένων  γίγνε<τθαι  •^ριστευκόσι. 

165  ΚαΙ  Μαυροκήνος  ού  ττροσίεται  κρότου;, 
Ηκιστα  εΰ  ^ράσαντι  οί;  ένεστώσιν. 
Αύτος  ^έ  γ'  έλθών  στυγνός  ές  ζολιτείην, 
Μομοάς  τταρίστα  Μαυροκηνου  άντίον. 
Αύτη  αίσχρόν  είεν  αν  καταλέγειν 

1 70  Τοΰ^'  άυ.γ.  •?ι  σέσωσ^ΐΜΐ  ούλοών  έργων. 
"Εθος  γαρ  έλλείπουσιν  ών  όφλημάτων 
Έ-αιτιασθαι  πρακτέων  έ^ιστάτας, 
ΚαΙ  7:λη|;-|Λέλειαν  σφών  τε  αύτοϊς  ττροσγρίίφειν. 
Και  ού  [χόνος  [/.οι  έγκαλεϊτ'  άνθύττατος, 

1 75  Άλλ'  άκροώαενός  τε  άγκύλας  ^ίκας 
Γρίτης  ίωάνντ];  {χοι,  ων  νοαογράφος, 
Μάλλον  οα/'αων  κεόνός  ών  ισ/ον  παίδων, 
*0|Α(όνυ{χός  τε  και  γρα[Α[Αατεύς  έκ  Δαν^ούλων, 
Α{Λφω  Ριθυμνιάτα  εκπεφυκότε, 

180   Και  Νικόλαος  Λευκάρος  προτ,νησθείς  αοΐ 
Εΰτ'  αν  ύ:τέρ  Λασίθι  τ,ν  -/Ίαΐν  λόγος, 
Παρ'  άνθυ~άτω  άρτι  εΙς  εύγνωαόνων. 
Πορΐ7τ•/,ϊος  γοΰν  έγκαλεϊτο  τους  άνδρας, 
Τάχ'  αν  συνω{/.όσαντας  εις  έ[Λ•>,ν  πτώσιν, 

185  Και  ήρέΟιζεν  ές  κότον  7:ολιτείγιν. 

Οθεν  προ(ΛΤ|θευθέντες  αναγκών  τόσων, 
Ιερώνυρ.ον  στέλλουσιν  εκ  Βραγαδίνων, 
Βασανίσαντα  εν  γρ^φ"/!  άααρτάδας, 
Τριαρχ_ί•{ΐ  τε  άττενέγκαι  νοστοΰντα. 

190  ΚαΟτός  γ',  επείπερ  είς  πέλεν  τηςί'  άςίης. 
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Ην  έγ/,αΟίστων  ες  τόδ'  αυτό  τουτ'  εογον^ 
Επικρίνειν  ε[χ.ελλε  Οάτέροιν  ά[Αα. 
Διττάς  5έ  νιας  τίντυνβν  προς  πλουν  τόν^ε, 
ήν  ττ,  [Λία  ώχεΐτο  ούτος  έ/.κρίτως, 

195   ΚαΙ  θάτέρα  τε  αίρεθεις  άνθΰ:;ατος 
Νϋν  άντΙ  Μαυροκηνου  έγκαλουίΛενου* 
Ην  5'  Ιάκωβος  εκ  Ρίππης  θρυλλητός  ^.οι 
Εις  ών  διαυγών  άντισηκωσιν  έργων. 
Διετράνου  ^'  έ'νταλαα  ττί^ε  ίκάνων, 

200  Ώς  σπεύσας  ενΟεν  ες  πάτρην  υποστρέψτ), 
ΚαΙ  ώς  ενόν  καθάρθκι  ών  έγκλ/ι^λάτων. 
Λοιπούς  τε  καθεϊρξε  και  γραφάς  πιστοΰν  σπεύ^εΐ} 
Χς  τερ[/.ατίσας,  νοστί[Αθυ  πλου  φροντίζει, 
Και  τήγεν  άλύσσεσιν  ες  ναϋν  είργρ,ένους, 

205   Και  προς  πάτρ•/ιν  έ'τεινεν,  ού  ^ίκη  σπερχε. 
Και  ταϋτα  έπεσπού^αστο  νϋν  άκαη  θέρους. 
Ηρος  ο   άπορρεύσαντος  ην  (Λέρ[Α•/ιρ'  άλλη 
Στολάρχω,  έκπλεΐν  αύ  πάλιν  προς  Κυκλά^ας, 
Ην  γαρ  σκοπός  τωό'  ακλόνητος  άρ;ι(^ήΟεν, 

210  1£ς  πείθω  ελξαι,  Πεινάς  ές  πειθαρχ^ίην. 
'£ς  Ιον  οΰν  τα  πρώτα  έκπλέει  νησον, 
Καντεϋθεν  αΰ  προυβαινεν  ές  Δήλον  πάλιν, 
ΟΟ  Σκύρον  έσκόπευε  [/.αστεϋσαι  πρώτον. 
Μαθών  ^η  Ρίππαν  ές  Κίαωλον  ίκέσθαι, 

215  Διττάς  έκεϊ  προυπε^Απε  πεντηκο  ντόρου  ς. 
Αυτός  δ'  ένόστει  ές  Κίαωλον,  οΰ  έίππας, 
Έν  ω  τ'  αλός  ρ.έγας  εγρεται  κλΰ^ων, 
Κάκινδύνευεν  ^χ{  περ  ξύ^χπας  στόλος, 
Σώος  ο'  ε(/,εινε  συστεγασΟεΙς  ές  ό'ρμον. 

220  Κοίλα  [/.όνη  ναϋς,  τΊ  Βρεγαδίνον  φέρεν, 
Ολωλε  και  αϋτανδρος  οΐκτρώς  κάθλίως, 
Κ,αν  δς  σέσωστα•.  εκ  προρ.ηθΐί/,ς  Ρίππχ. 

10! 
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ίόών  γαρ  δν  [^.έλλοντα  κατουναι  ττόντω^ 
Τοιώ^ε  [^-"/ίχω  άντιλάζεται  τοΟδε' 

225  Σα-Λοινθον  νίσφάλιζε  ντ/ί  οικεία, 

Και  άκρον  άλλο  παρ^ί^ωσιν  όλκά^ι, 
ΚαΙ  έςέπεα'ΤΓε  ντ,ι  κιν^υνευούσ•/ι' 
"Εντέλλεται  οέ  συνοέειν  Βραγαοϊνον 
Σανίδι,  κά'Λβιβάσαι  αύττί  όλκά^ι' 

230   Είτα  κρατούντος  άκρατώ;  ττί;  σίΛΛρίνθου, 
Ές  ναΰν  ■τταλιν^ροίΛηΐται  ελκοντος  λάβρως, 
Αλλως  γάο  ού/  οίον  τε  ην  αν  νοστΫίσαι, 
Ε'ει  βόρειος  λαίλα-ι  ζυ{Λθυς  κλύ^ων, 
ΚαΙ  οί^αα  έζοραατο  προς  ναϋν  θραυθεϊσαν. 

235   Άλλ"  ευσέβεια  ή  προ;  άν^ρ'  ανθυπάτου, 
Ποοεοθάκει  νϋν,  συντεννουονήσαι  τάόε. 
Κατασταλείσ•Λ,ς  λαίλαπο;  πολυκλύστου. 
Ην  ^Υ)  στόλαρχος  έντυχών  άνθυπάτω, 
Κάς  Σκϋρον  αΐ'ρει,  ένθα  ήν  δε^ογι^.ένον* 

240  όποι  προόπτχς  Μαυροκτ,νος  Φραγκίσκος 
Ποδν.γον  έςέπε{Λ7:ε  πεντηκοντόρων, 
Κ,αΙ  Σκυρίοις  έ^ΛΤ,νει  συντελεϊν  φόρου; 
Εκοντί,  πριν  στόλαρχο;  έν  βίη  λάβτ). 
Αύτος  ^*  εναλλο;  τοϊςδ'  έ'πειθεν  άντία, 

245  Στερρού;  έπισχεΐν,  και  ές  ουδέν  προχωρεϊν, 
Θαρρεϊν  θέσει  τε,  φρουρίου  ΐόρυνθέντος 
Επι  σκοπ/,ς  λισστις  τε  'Λ^έ  καρχώόους. 
όθεν  προόπττι;  έκβιβάσας  τα;  τάξεις, 
ηόλισίΑ*  έδτ,ου  πυρπολείτε  τοΰτ'  άρο•/ίν. 

250   Ηκε  στόλαρχ^ος  και  τυχών  ανένδοτοι;, 

ΔυσπείΟειαν  τόσνιν  δε,  βούλεται  στέλλειν* 
Και  Άλυ.έρικο;  φαιδρός  οϊκου  Σαβίνων, 
Τάξιν  Κό^.ης  ων  ίστρίων  εκ  [^.τ,τρώα;, 
Στραταρχ^ικΫί;  τε  άξιού{Λενος  τι;Λτ,;, 
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255  Κνταλρ.α  ^έ/.το,  ώς  ερυ;Λα  δτ,οΐχ;•/!. 

ΚπείΊΐ  ο    ου;  μείλισσεν,  οι  αΰτοΙ  ο'  οΰτο•/ 
Ιΐυρεκ,βόλοις  ίείοιζε,  καΐ  στερροί  ττάλι,ν* 
Αλλ'  εΰτε  τι^θάνοντο  βό[;,βα;  /.λγ,[/.ένα;, 
Ιίς  αιθέρος  τζιπτούσας,  οίά  ττερ  σζ/Λτ^τούς, 

260   Ρϊίτρας  τότ'  έσκέπτοντο,  'Λ^έ  ξυρ.βάσεις* 
Ο,τ'  Αλ^Λερικο;  βούλεται  έκ7:ορΟ/,σαΐ5 
ΚαΙ  Σκυρίου;  κτανθέντας,  άχρι  ν/ιπίων* 
Άτάρ  στόλαρ/ος  -ίΐτζίως  (λεταστείχων, 
ΜΤί^έν  τι  φαϋλον  τούσ^ε  βούλεται  δράσαι, 

265  Άλλ'  αΐχ[;.αλώτους  ταϊς  τρί'όρεσ'  είργνύειν. 
Τέως  άπηλλάγοντο  οΊ  Χριστωνύ^Λων, 
Φόρους  τελούντες  έζ  ενόντων  τιυ.ίων, 
Και  Μεχι/εΐται  άσφαλισΟέντες  ττέ^αις, 
Τρί'/ίρεσιν  ^ιάζοντο  ές  οαώων  |7.οϊρχν. 

270  Μόνος  πο^τ,γός,  οί'  άγνώ[Λων  άντάρττς, 
Δίκτ,ν  ύπο7χών  έν  βρό/ω  άννιρτ/,θ/]. 
Ε~ει  5έ  χ_άρι;-α  άλλοτ'  άρχη  α)^ίνων, 
Κλύ^ων  δέ  γ'  έξογκοΰτο,  άερσι::όττ,ς, 
Και  βύθιον  βρυ/άτο  ττοι-^σαι  στόλον, 

275  Γαιτ,οχος  δ'  φκτειρε  [/.ελλούσνις  λώβτ,ς, 

Κάσυαπο^ηγει  Ιν  [χέρος  7:ρ6ς  'ττλοΰν  Ληανου, 
1-ν  ο    ές  παροίίΛου;  σζερν.ατούαενον  ν/ίσων, 
Θεόφρονες  δ'  εϊκαζον  έκ  θεοΰ  τά^ε, 
Τάχ_'  έγκοτουντος,  ττ,ς  ττρος  ιερά  ^υσνοίας'- 

280   Εα^ψχ  γαρ  2κύροιο  και  νεώς  μέγας 
Γεωργίω  ρ.άρτυρι  τ,ν  ίρωμένα, 
ίΐ;  Σκυρίοις  οίκεΐον  ού^έν  νιγεϊιθαι, 
Μάρτυρος  ε;/,κ•Λς  πάντα  προσκεκλ7,|/.ένχ. 
ότ'  Άλ(Λέρικος  τ,ν  ερυ|Αα  ^Λ.όων, 

285   Και  ότΐλίται  εϊ/οντο  λαφύρων  άγρας, 
Κχι  ούΟενός  φεί-^οντο,  'ιερά  καν  τά^ε. 
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υλοανε  ο'  έ[Λ7:έοωσιν  αυτών  αφών  ^όκ'/ις 
Τρι•/ίρεως  όλεθρος  εκ  πασών  αλλ  ν,;, 
Η  πλείστα  ιοατειου  χν  κεκουαυ-ενα. 

290  Δώρων  υποσχέσεις  5έ  ρ,ειλικτχρίων 
Μάρτυρι  ττρούτίΟεντο  •|ί  τρικυαίττι* 
Οτε  στόλαρχος  τών^ε  ευ  [^,άλ'  εί^τ'^λων. 
Εις  Σκυρον  αύ  ττλωτΐρα  βούλεται  στόλον, 
ϊποσχ^έσεις  τίσοντα  (Αειλικτνιρίων. 

295   Απας  δ'  ενωθείς  εκ  Σποράδων  Αιγαίου, 
Υπόστροφος  μέτεισιν  ες  νησιν  Δίαν, 
Και  ένθεν  έπλει  νόστιρ-ος  προς  Κυθηραν, 
Οποί  Μελίτων  αϊ  τριτίρεων  θοαΐ 
Ησαν  μένουσαι  νεϋσιν  αύτου  παντάρχου, 

300  Χωρεϊν  ίΛετ'  αυτοΰ,  ου  άνάγκνι  αν  «τ^έρχΥι, 
έΐ;  μη  αν  ύστερώσιν,  εΐ'  πού  τις  πάλνι* 
0(ΑΟστολοι  ο'  ειποντο  πλωτ•Λρι  πόντου. 
Τω  Βοσπόρου  ρ,ένοντι  όρρ.άς  προσφάτους* 
Άπαρτι  ^'  ας  τ,σθ/,το  ραι^ινάς  άλλων, 

305  Ωστε  τριήρεις  έκβιβασθείσας  άρτι, 

Τάς  οωοεκαρίθαους  [χέν  ούχ  Οπερβαίνειν* 
Αϊ  συντυχοϋσαι  ταϊ;  βεϊκαϊς  κληιχέναις, 
ΚλεαϊΛαοόν  τ,^Λείβοντο  ϊι^βρον  έκ  Χίου, 
Και  αύ  πάλιν  πέφευγον  ές  Αέσβον  κρύβ^/ν, 

310  Άλλ 'άκριβεί•/)  Φώσκολος  καραδοκεί, 
Ιχνηλατεί  τε  δοχ^^.ίους  αυτών  τρίβους* 
Δραν  οΐ  οέ  γ'  ώς  ^όξωσιν  αντίφωνα  που^ 
Εις  Τηνον  ώπλίζοντο  εΐσβιασΟήναι* 
Και  οή  προσίσχον,  και  εκτίουν  άκταίας 

315  Κώμας,  ΰπερθεν  κειμένας  Κολυμβν,θρης, 
Ορμος  ο  ε  ούτος  όπτάνων  Αρκτου  μοϊραν. 
Μόνου;  οέ  επτά  αιχμαλώτου;  καρπούνται, 
ίίς  προσφυγόντων  αΐπύ  λοιπών  εις  άστυ. 
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Ά^λ'  ού  πέφευγον  ^τηΟά  7:οίν•.(χον  δί/.ην, 

320  Τίσιν  (Λεγίσττ,ν  σ/όντες  αντ'  άνθρω-ίων* 

Και  γάρ  τά'^'  ού/.  εληθε  [/.τ,^ος  Φωσ/.όλου* 
Σφο^ρώ;  έλαύνων  Υΐ  συλοΰντες  -^ν  βέε•.;, 
Και  φυγάι^ας  δίωκεν  αύθις  εντεύθεν, 
Δ'/ίλου  ο'  υπερθεν,  άλό;  εύ^ιαζούστ,ς, 

325  Άλίσκεται  [7-ία  α.έν,  οϊ/οντο  ^'  άλλαι* 
Καραπάτακις  ^'  ούνθ|χα  έ'σχ'  έπιστάττ,;, 
Ονπερ  Μελίταις  Φώσκολος  ^ε^ώρ•/ϊται. 
Οία  ζυνεργγ,σασιν  εύ  μ.άλ'  άγρεόσει* 
Οί  κάνέκα^Λ^τον  γγ,Οε'  οΐ'/.α^'  ά'Γ;).έτω, 

330  Επείπερ  ήγον  έ-τά  άντΙ  ες  άλλων. 

Αύτί)ς  οέ  συντέταχ^εν  αύ  τζλούν  τον  προ;  αε 
"Εν  ώς  λιασθ-?ί  χειρ,άτων  τινό;  λώβης, 
Και  ώς  αν  ά{Λ7:αύΐτειε  νουν  κεκ{Λ•Γ,κότα. 
Βαιόν  5έ  τ,ν  άριπαύσας  φ^ε  ■τταραένων, 

335  Και  τν  χρεών  ^ίκαισιν  έσ/ολακέναι. 
Ρί•;:ας  άγτ'νωρ  γάρ  κεν,  εν<^ικο;  θ'  άμ,α, 
Άπόκροτός  τε,  πάντας  εϊκοντας  θέλεν, 
ίΐς  άξιας  τε  ού^ενεΐν  ξυ^Λφρα^^^,όνων. 
Α(χαρτάνοντας  δ'  ιόν  κολάζων  έκ{;.έτρως, 

340   έγκλτ,ΐΛα  καν  νίκιστον  αίτναίον  κρίνων, 
ΚαΙ  κωττέας  καθίστα  ό-λιτών  πλείους* 
Οί  προύκαλοΰντο  Φωσκόλω  τάς  προσκλήσεις, 
ΚαΙ  αυτός  ηί^.άλ^υνε  λειαίνων  ^ίκας* 
Τα  αυτά  τ'  άιν.φέροντο  ες  Γερουσί/,ν, 

345  ΚαΙ  χαλέπαινε  προς  ί*ίπαν  άπ-Λνεί/,ς, 
Είς  χ-/ιτίσαντας  έν  [^.ά/•{ΐ  άπέιρ-ζίτω, 
ΚαΙ  άλκάσαντας  τ,ς  ΰπερ  κ•/,^ει  τόσω. 
Αίρουσι  δ'  άν^ρα  ανθυπάτου  άξί•/;ς, 
ΚαΙ  έγκαθίστον  Μάρκον,  οΊ'κου  Μυλίνων, 

350  Ος  ύπάτευεν  εϊ;  Ιωνίας  ν/.σους• 


Παρώτρυνον  οέ  ττροστιχεΐν  ώκιστά  τε, 
Τάχ'  ούν  τιθέντες  τάν^ρος  ώ^'  ΰποπτά  πω.ς; 
ΕμοΙ  ο'  έ'πεστι  στυφελισ|Λθΰ  θαυαάζειν. 
Οπως  άντ,ρ  πάτρη  τε  κοιν/ί  τ'  εύέρκτης^ 
355  ΚαΙ  εύοοκιμ•/ίσας  τε  ^υσχερέσσ'  έ'ργοις, 
Κολάζεται  νυν  εκ  σαικρας  ά[;.αρτά^ος' 
Η  άντΐ[χέτρ•/ιτα{  τε  καύτος  εν  ρ,έτρω 
ϊίαΐ  αγαθού  ^'  αθώος  εκ  συνει^ότος. 


==.  153  -^ 
ΤΜΗΜΑ   ίΓ, 


>> 


Π  λειών  παρερρύ'Λ  δέ  τ,ς  ΰ::ατεί•/;;, 
Κοϋ^έν  ΰζα-ψ.ιίωτο  άςιον  {;,ν•Λ{Λ•Λς. 
"Εκτοσθεν  έ'ι^-πγις  χντύνοντο  γενναία 
Τοϋ  καθ'  ε/.αστον  κοινώ  έζυτΐουργοΰντος^ 
5  01  έ{Λ7:όρων  γάρ,  άφνεώτεροι  άλλων, 
Πε7τραγ(Λατευ[Λένοι  δε  σίίν  Γενοιιάταις 
Ορ.οδρό[/.ουν  Ικτίρες  ες  Γερουσίην, 
ΚαΙ  ξυ{λ|Αάχους  ναϋς  πρόσφερον  των  Κελτικών 
Τεσσαράκοντα  έζ  ενόντων  άχθείσας, 

^10      Συν  χιλιάσιν  οπλιτών  Ιζ  ευζώνων, 

ί*ϊ;τρ•Λν  δε  '::ρουτίθεντο  λαφύρων  πέρι," 
Ώς  κυρίους  ^λέν  τώνοε  γίγνεσθαι  (Αονον, 
Αύτάς  πόλεις  δε  τάς  τυχόν  7:ορθου{Λένας 
Υποστρέφεσθαι  εις  νόρ^ον  πολιτείτ,ς. 

15     ΚαΙ  ταΰτα  συντάραττε  νουν  ότμανίδων^ 
Και  ρ,ητιώντο  ες  διούανον  τάδε. 
'Τφώρων  γάρ  μειζόνων  όρ^λάς  έ'ργων. 
Και  φροί[Αΐα  κράτιστα  άλλοιουριένων. 
Εί  γάρ  μ,όνη  άθλοϋσα  δ-λ  πολιτείη 

20     Ανακτά  προς  κραταιόν,  ών  αν  ίδ{;.εν; 
^Ετεσσ'  έπ'  οκτώ  εΰ  άγωνισα{ΐ.ένγ;, 
Τί  αν  τΓοτ'  εϊνι  είγε  συ(;.[λάχους  Ι'σχγι ; 
Προς  ταΰτ'  έπιστραφεΐσιν  ήν  σπουδή  πάσα 
Τα  πάντ'  άνατρέψαι  τε  κάνανασκευάσαι. 

25      Και  (ΑΥΐν  έδειδίσκοντο   άρχνίΟεν  ιζάχης, 
Μτί  τις  ποτουν  συ^Απράξγΐ  νιδικ-ψ.ένοις. 
Πρεσβήα  δ'  έξέπε(Λπον  εις  ΐβ•/ιρί•/ιν, 
Βουλγ-,ν  τυχόν  πειρώντα  τ/,ν  βασιλγ,ος. 
Αυτός  δε  γ'  εκών  πόρθρ,ευεν  εξ  Επιδαύρου 

30     Βρχντύσιον  δέ  κας  Νίάπολιν  βαίνει. 
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ό  ττοψαίνων  γνώριζε  πρεσβεύς  όπχοίων, 
Κάντίχ.ρισιν  μίιχναζεν  έξ  ανακτόρων* 
Θέσπισμα  ΰ"  •Λ/.ε  [Λ'/ι  πέραν  περαιτέρω, 
"Εντευξιν  εχθρών  ού  προσίεται  άναξ. 

35     ΚαΙ  νϋν  ^όλοί  τε  καΐ  πάλιν  σκευωρίαι, 
Οίς  "ότορ  ούκ  αυταρκες  απάτα;  πλέκειν, 
Διαλλαγάς  πλάττοντο  και  λύσιν  ρ.όθου, 
Θεσ{Λ6ς  5'  άλλοιός  ούτος  εν  πολιτείτι 
Έπιρρεπούσ'ο  [///ι  ρ-άχαις  άλλ'  είρ'ΛνΛ' 

40     Και  άλιείαν  τεχνάσαντο  τοιάν^ε* 

Ες  ίξόν  ήρττίσαντο  άγκυστρον  ^όλου, 
Και  θέλκτρον  έίλβάλλουτιν  έν5θ[Λυχέον, 
Τνίν  τ'  άστρατείαν  και  Ιαερττ,ν  εΐρτ,νΛν, 
Εις  άλα  βουλϋς  νου  τε  άντρων  εύορόνων, 

45     ΚαΙ  έλλόπευον  (λΐ^ος  έ^  αλάθητων. 

Ώς  θέλκτρον  ουν  ^όξειε  ριη  ΰποπτόν  πως, 
ΐξοϋ  [Λεν  έγχείρτσιν  έ;  τ•/ίν5'  άλιείαν 
ΠρείοΫ/ι  έν^ι^οϋσι  Κελτών  σκγιπτούχου, 
Αυτός  δε  νι  σύνοιδεν  τι  λέλασταί  πως 

50     Αυτουργός  η  τοιώνδε,  οϋκ  έςόν  λέγειν* 
Ού  γαρ  θέμις  τυχοϋσιν  έργ'  ανακτόρων 
όποια  ταύτα  έζετάζειν  άκρίτως, 
Και  μάλλον  ?ΐν  αν  έξυυ,φανθείνι  κρύβοτιν* 
Οπως  δε  γ'  έξέπρχττε  πρεσβεύς  Γαλάτν^ς 

55     Σαφητορ'  αύδτ,ς  τοϋ  εις  αλλόγλωσσους* 
Διττοί  έταιρίζουβιν  εκ  Μουσουλμάνων, 
Και  ώς  τάχος  προυφΟνισαν  ές  πολιτείγΐν* 
Διετράνου  δε  ούτος  εντεταλμένα, 
Και  ώς  μετασταλέντα  ήξίουν  πρέσβυν, 

60     Της  τ  άστρατείνι;  πρόξενον  και  είρηνης* 
Ο'ι  ό'  αύ  άπίχλλάττουσι  δεζιωΟέντες, 
Άντίκρισίν  τε  έγκυώντο  εγκαίρως. 
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Και  τ.ν  ρ,εγίστνι  σκέψις  εν  Γερου^ι'•/!, 
Ποταττος  ό  πρεσβείας  αθρόο;  λόγος* 

65      Τέως  έχεσκοποΰντο  πρεσβήος  νόστον 
Λυσιτελή  πράϋνσιν  όρ[ΛαΤς  Οί^λίν/ις. 
Κάντ,γόρευον  εκ  Καπέλλων  οικίας 
Ού  πρΙν  στόλαρχον,  Οάτερον  δ'  ίωάννην» 
Αύτω  γουν  κατθεντο  ^ώρα  θυ[;.τρ•Λ 

70     Χρυσού  τε  κάργύρου  ποικίλας  τεύξεις, 
Ες  ^αψίλειαν  κοιράνω  παρέδροις  τε. 
Άσκρουΐω  ^έ  εν  πόλει  Λιβουρνίτ,ς 
Μί^χνειν  προσεντέλλοντο,  (7/λ  στείχειν  5'  ένΟεν^ 
ΙΙρΙν  ακριβώς  γνοίη  άν  εύ  Οτ(Αανί^ας 

75      Νόον  μεταστρέψαντας  έκ  κλοπνίς  ντ'σου, 
Καν  έλευθέραν  με,  οίς  κρατείν  θέμις. 
Αλλως  οέ  ρτ,τρνι  πάσα  έστω  είκαϊα, 
Μάτνιν  μόθου  λύσις  τε  κάκεχειρίνι, 
ΚαΙ  ώς  έ'χει  τάχους  τε  νοστεΐν  ες  πάτρην. 

80      Αΰτοι  ^έ  προσβίαζον  ούδόν  τ•/ιν  πρόσω, 
Γραφαί  τε  ασφαλείας  έκ  ^ιουάνου, 
Δια^ρομίς  έ'κατι  ώς  πρ6ς  Βύζ-/)ν, 
Άσκρουί'ω  πρόσπιπτον  ώς  μη  ^Τιθ/ιν/ι' 
Τοίοις  πεποιΟώς  άττατούμενος  πρέσβυς, 

85     Διέ^ρα  ές  Τίβισκα,  Μυσίας  πόλιν. 
Την  νυν  Σοφίαν  κλημένην  νεωτέροις. 
Φιλοφρονεί  ο'  έπαρχος  έντίμως  μάλα, 
"Άποινα  δ'  οΊ  ώρεξε  τέτταρας  ϊππων, 
Όοείας  ές  χρήσιν  καΐ  πομπής  χάριν. 

90      Άλλ'ούκ  Ιγνω,  ώς  ^όλοι  τεχνασμάτων^ 
ΚαΙ  ώς  δυσάρμοστοί  τε  καρβάνων  γνώμαι* 
Επάν  γαρ  ήσαν  γειτνιαζούστ)  Θράκη, 
Οΰ  τοΐσοε  Βύζα  ην  σκοπού  τέρμα, 
Άλλα  τραπέντες  την  βορτ.ϊον  μοΐραν, 
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95     Έ;  Ά^ριανοΰ  άμφιώριζον  ττόλιν, 

Κάξουθένιζον  δν  φιλοφρονούν  Βώτ:ζζ. 
01  ο'  άρ,φέποντες  έκ  ^ιουάνου  τά^ε, 
Τοϋο  άχρι,  ως  ωοντο,  χωρεΐν  αισίως. 
ΚαΙ  ΟΥ)  στόλου  ^ωρ.νιτύς  εζο^ός  θ'  άαα,' 

100  Εϊπου  τυ/όν  λάθωσι  νηφοντος  ρ.η^ος. 
Καν  Φώσκολος  τοΰναντι  ού  νυν  κωλύει, 
Άλλ'  εΐΛ{Λεν'  εν  Κυκλάσσι  συμπλοκτίς  χάριν." 
01  δ'  αύ  φυγείν  σττεύ^οντες  άν-ησιν  Σκύλλτις, 
Οΐ'κτιστα  ες  Χάρυβ^ιν  έγκαλιν^οϋνται. 

105    ΕπεΙ  γαρ  τρσθάνοντο  Φώσκολου  σττου^ην, 
Κατ'  ευθΰ  -/,^χείβοντο  έκ  Χίου  Ρόίον. 
Ούτος  ό'  έλαύνων,  τάς  ^'  ό^οΰς  εγκαρσίους 
Βεβυσμένους  κατίσ/εν,  οραω  Φυζίμω. 
Ην  οέ  στόλος  πολύς  μεν,  ούχ  ήττον  άλλων* 

110  Τρινίρεων  γαρ  άρ,φι  όκτάκις  5έκα, 
Έν  αίς  συνΥΐριθρ.οϋντο  [χαώνων, 
Ννιών  ^έ  κοίλων  τετράκις  πάλιν  ^ε'κα, 
Κάλλιμένιζον  αύται  ορίΛον  ες  πρόσω. 
Άνώτερον  ^έ  α'ι  τριήρεις  προς  βάριν 

115   Τυκτον  Μελίταις,  ού  Κολοσσός  άρχαίοις. 
Ως  Φώσκολο;  τέτακτο  γ,μικυκλόεις, 
Και  προσκαλεϊτο  ουσιχενεΐς  ναυαχχ•/,σων. 
Αύτοι  ^έ  γ'  έσκνίπτοντο  ττ.ν  βασιλέως 
Βουλνιν  (XVI  ειι^ειν,  ει  ρέπειν  ναυ(χαχί•ΐ[ΐ, 

120  Και  άίλβολΫιν  Οίζοντο  (χέ/ρις  αν  νεύστ, 
Δα"/)[χένος  γρά(Χ|χασιν  οσ'  υπέρ  Ρόοου. 
Οδτας  ^έ  προστίθτ,σι  πεντγ,κοντόρους, 
Ννιών  τε  κοίλων  προς  ^υοϊν  πάλιν  5έκχ, 
ΚαΙ  έκκεραύνου  αύτο  άστυ  καΐ  στόλον, 

125   Τα  αυτά  κάμφΐ  νΛ5ον  αίΟων  θινώ^γ:, 
Τα  πάντα  τάττων  ές  πανόλεθρον  ^έος. 
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ΙΙν  5έ  σχά<:ΐζ  γενναία  εν  στρατ/,γόΐίιν, 
ίΐ/'.ατ'  έ^ωοής,  τών  όοαίων  βρωΟέντων. 
ό  (χέν  γαρ  έκ  γνίς  σχετλιάζει  τον  στόλον, 

130   Ω;  είθε  ρ.•/ι  ε^οξεν  έλθεϊν  ες  Ρό^ον, 
Κοινή  γάρ  έςώλεια  ά(Λφιν  ττροσφϋ^:», 
Ίΐν  πώς  άνεκτ•/;,  έ/.  {Λοθου  λίαοϋ  ττάρεστι, 
Αϊθ'  ώφελον  στέρξοιεν  άρχΫί  (λ•)ι  ττρόσω, 
1£πΙ  ξυροΰ  γάρ  λοιπά  τά  κράτους  άλλως. 

135    ΕΙργ(Λένους  γάρ  ίσχεν  άρτιον  {^,ηνα, 

Η  ά[7.φί  που  καΙ  πλεϊον,  ώς  [λή  άαάρτ•{ΐ, 
Και  εϊπετ'  ό'σα  οεινά  τών  άζυαφόρων. 
Αλλ'  εύτε  προστέλλοντο  πάντ'  έπιτρέψαι, 
Τίρας  τι  συΐΑβάν  φασιν  είργαένων  ΰζερ. 

140   ένΟουσίαζον  άρ.φι  Φώσκολον  πλείστοι, 
Κολοσσόν  όπτάνοντες  άρθέντ'  ού  πρώτον, 
Κάρκαρ  ίέ  ώς  πάγχρυσον  Ι'σχειν  και  χεϊρα 
Και  [Λει^ιώντα  Φωσκόλω  τετραι^,ΐΛενον* 
Τί  οΟν  τί>  αειδίασίΛα,  χεΐρε  χρυσά  τε, 

145   0  και  όνειρο:,  Υΐ  υπαρ  το  τοιούτον, 
Ού  Φωσκόλω  [χέριειλεν,  έρ[Λ•Λνευ(5ντων. 
Αλλ'  ούν  έριννύς  τις  θεά  κατου^έων, 
Τηλοϋ  Ρό^ου  (χΐν  τ,γεν,  ώς  ρ//)  ττιρέειν. 
Επειθε  μέντοι  ναμάτων  πλεϊν  προς  χρείαν* 

150   Δυω^εκά^α  γοϋν  εκ  νεών  λιπών  κοίλας. 
Προς  π(5ντον  επλει  Αυκίης  ώς  υ^ρεύσων. 
Βουλή  δε  νϋν  αίνιγαον  ες  όνειράτων. 
Καν  ε(7.φρονες  [^.έντοιγε  τοϋτ'  ηα-νιοΐΛόνουν.^ 
ί')ς  γλώσσα  τώνδε,  έσΟ'  ό'τ'  έξεναντίου. 

155   "Ωοντο  δε  πρόκριτον  ν;ν  [ΑΥίκυνθέντες 
Αφώσι  τοις  οε  χώρον  έκαολειν  Ρόοου, 
Η  και  βιασθτ,σονται  ες  ναυ[7.α/ί•/ιν, 
11  έ/-|λολοϋντας  εκδιώξο^σ'  Ϋ,χί  περ. 
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Ώς  τώνδ'  εχόντων  αυ  έριννυς  ί/,τ^ίπζι 

160  Μη  Κάρπαθον  τείναντα  ^υσ^λενεϊς  [Αί(α.ν2ΐν, 
Μέντοιγε  τνί  ττρός  Κύπρον  ΐθύνειν  ττρώραν. 
Και  νυκτερεύειν  ταϊς  'ί:ροκεΐ[Αέναις  ν/ισοις. 
Άλλ'  οΐ  κατορΘώίϊαντες  εκ  τριχρεων, 
Ώ;  πεντάκις  ^Ις  πέντε,  τάς  θοωτέρα:, 

165  Κατ'  ό'ψιν  έκπερώσι  πόντου  Καρπάθου, 
Ακρον  Σαμ.ώνιόν  τε  ^εξια  θέντες, 
Άνά  κράτος  θόαζον  ες  Σέλινόν  |λοι. 
ΚαΙ  ^ω^εκά^ος  ήαερών  όλισθείϊι-ς, 
Άφ'  ου  στόλου  έ'κλυσις  ές  έεργαάτων, 

170  ΗνΙτρίηρον  Φώσκολο  έςαγγέλλον 

Η^η  στόλου  έκφυςιν,  αυτός  ^'  -/ίπίστει, 
Η  καν  άφυκτον  ^υσφυές  προσποιεϊτο, 
Ρό^ον  θ'  υπερβάς  έςείχέτρει  αΰ  νόσους, 
πάσας  δ'  ά^λείψας  πλουν  πέραιν'  ές  Κ'>>θτ'ρ«ν. 

175   Τοιαύτα  Κουσαϊνος  εϋ  πεπεισ[;.ένος, 

Ηπειγι^-ένος  προΰπε^λπεν  άρηΐους  τάξεις, 
Ώς  αν  Σελίνω  συριπέσωσιν  έσάπαξ 
Συν  άλίοισι  και  πρυλεΐς  χαΐ  Ιππέες, 
Επεκράτουν  δε  δυσχερών  ών  (λή  πρόσθεν, 

180  Μη  δντος  έςείργοντος  εκ  [λέρους  πόντου. 

ΚαΙ  γαρ  κακώς  σκήπτοντες  εν  πυρεκβόλοις 
Ενθεν  καΐ  ένθεν  φρουρίου  κάπάλςεως, 
Έπ  •ίί[Λασ'  οκτώ  τάττον  ές  δυσελπίτιν* 
Άνατραπέντων  γάρ  κεν  ά^γ.  κρ•/!δέ[Λνων, 

185  Πλείστοι  επιπτον  κατθανέντες  οίκτιστα' 
Τούθ'  εϊνεκεν  δίζοντο  έλθεϊν  ές  ρητρην, 
Επιτρέποντες  φρούριον,  σώζεσθαί  που* 
Οί  δ'  άσαένως  α'ιροΟσι,  καύτοΰς  [ν,έν  σώους 
'Λλλ'  αΐγ[χχλώτους,  ών  δέοντο  σφχλλέντας, 

190  Οΐχ  θρία{;.βον  συντηρεΐσθχι  ^>γί  περ. 
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'ΐίς  του-Ι  τερι/α  ττίστις  ή  Σελινιών 
Και  ευσέβεια,  εις  κε^ννιν  πολιτείαν* 
Ιίτεσ'  έπ'  οκτώ  τ,ιχύναντο  τής  δ'  ίίπερ, 
Δ^/ιουαένοισι  ^'  άρτι,  "ίίμτιν  ουδείς  τις' 

195  Έττάρατο;  5'  ονειρος  τ,^'  έριννύς  τε, 

"η  και  Κολοσσού  (Λει^ίασ{λα  ότ:ποΐον. 
Οψ.αι  γαρ  -^νίξασθαι  έκ|Λυκτ•/ιρίζων, 
Ώς  καν  γέγτ,θε  Φώσκολος  καΟειργνύων, 
-τόλον  πάνοτλον  ές  Κολοσσίους  δριχου;, 

200  Προστρίψεται  ρ,έντοι  γε  μ,γ,θέν  οίς  φαΰλον, 
Ονίτ'  άλλοθ'  έκποντ,σας  οΙ;  ένεστώσι. 
Κ.αΙ  [ΑΥΐν  Σελίνου  οϊ^ε  ^':ήωσιν  σπεύ^ον^ 
Και  οΰτιν'  αΐσθάνοντο  όρρ/ίιν  Φώσκολου* 
*0;  γαρ  γ'  Επί^αυρόν  ^ε  πλε'ί  έκ  ΚυΟ/,ρας, 

205  Κάνεστάτου  πόλισ^^ια,  βάλλων  γενναίως, 
Κρατεί  5'  έ'παλξιν,  τ,ς  πυρεκβόλους  αίρει* 
Καν  φρουρίου  ίίπερθεν  ύψοΰ  ταχΟέντες, 
Βάλλοντο  καυτοί  σφόδρα  κάθρόοις  λίΟοίς, 
Ω;  κατφθαρήναι  άΐΛφ'  εκατόν  τετράκις. 

210  Επάν  ^έγ'  έςον  και  πολίσ|Λατος  κρατεϊν, 
Τών  ττ,^'  άτταίρει  νόστιρ.ος  ττρός  Κυθτιραν. 
Ουτ'  ούν  αρωγός  -^ν  Σελίνου  τούντεΰΟεν, 
II  ζ•Γ,(Λΐώδης  ενΟα  τοις  Επιδαύρου. 
Τοιαύτα  προύςένησεν  ή  όνειράτων 

215   Τέκ|;.αρσις  άρ.φί^οξος,  εξ  αινιγμάτων. 
Φιλεΐ  οέ  ώς  τα  πολλά  θυμός  γενναίοις, 
Ετΐάν  τι  μη  ττρόεισιν  ώσ~ερ  οίς  έλοωρ, 
Συζωπυροϋν  χυμούς  τε  έξυ-ερζέων* 
όμοίϊον  πέπονΟε  Φώσκολος  ζέσας* 

220  Λλίσκεται  γαρ  πυρετώ  τεταρταίω, 

Εχρίν  ο    άκος  δίζεσΟαι  ής  λυγρ/,ς  νόσου. 
Προάςας  οϋκουν  ές  Μελίτια  σκάφτ,, 
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Ϊ2σε1  [Λε[;.αλάκιστο,  χΛει  στυγνός  μοί,' 
ΑύτοΙ  δ'  άπ'/ιλλάγ/,σαν  οΐ'καδ'  ί/.έσθαι, 

225  Λοιπός  στόλος  ^έ  συ(Λ[ΐ.έ{Λει.ν'  ες  Κυθ•/ίραν. 
ΚαΙ  ^υσ[Αενεϊς  γτ,θοντες  είΛπλεοι  σκύλων^ 
Ε{λβαινον  ες  Κύρωνα,  κωλύ|Λ•/ις  άνε«. 
Χ'  ό  έν  Ρό^ω  γόοςτε,  και  ^υσελτΐίη 
Πέραινεν  ώίε  κάπόλαυσιν  και  τέρψιν. 

230  Κάνθένδεν  πορθ[^,ευθέντες  ες  Χΐον  ντ,σον, 
Ταϊς  νηυσι  συ[Λ[Αίγνυντο  κοίλαις  εκ  Ρό^ου, 
.  χ'  ούτοι  κατ'/ϊφεϊς  Κυκλάδας  οιέστειχον. 
Ες  Δΐλον  ίι^.7:^^ίς  λιμένιζον  συν  σκέψει, 
Μη  ^υσ|Αενεϊς  δρ|Αώντες  εύθυ  εκ  Χίου, 

235    κάκιστα  ποιησωσι  σύ[7.7ταντα  στόλον. 
"Ως  5εΐ[Λατοϋντο  δεΐ[Αατώ^εις  οΐ  πρώην, 
ΚαΙ  εκ  χεροΐν  έώσιν  άκρατεϊν  οίοι 
Ρό^ον  στόλοντε,  και  ρυηφένειάν  ι  ε. 
Χειμών  5έ  γ'  έβρίΐΛαινεν,  αύτοΙ  ^'  ες  Βύζην| 

240  ούτοι  5'  άπ-Τίραν  ά^εώς  δρρυ  Δήλου, 
Βά^ην  δε  άψ  ώρίΛίζον  ες  νησον  Δίαν. 
Πολύς  δ'  δ(Λΐλος  προς  στόλαρχον  φοιτώντων^ 
ΚαΙ  ηλέουν  τον  άνδρα  [^.αλθακισθέντα, 
Έπείπερ  ήλλοίωτο,  κούκέτ'  ό  πρώην. 

245  Έκ  πυρετού  δε  προσφάτως  άνασφηλας, 
Μάτευ'  έπεζηγησιν  άλλοϊαν  θέσθαι 
όνειράτοισι,  κάν  σταθηρά  τ'  η  πρώην' 
Συμφράζεται  δέ  γ'  έκ  τριηρεων  δέκα, 
Άναστραφείσας  πόντον  ές  Κο7.οσικόν, 

250  Άνδραποδήσαι,  έκ  2;ύ(χης  όσους  ντίσου, 
Ώς  [χη  άπαγγείλαντας  έκφυξιν  στόλου, 
ΑύτοΙ  δ'  έπωδύροντο,  και  δεινώς  φέρον 
Τριηρεων  τί{χηαα,  και  πεδών  άλθος. 
Τονχϋτα  συντάραντεν  ήτορ  όπποΐον^ 
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255   Ύ[^Λ'^  δε  (7,άλ>ον  οίδ'  ό'σον  τνέ-λ/,χ-τλί  7:ως* 
ΚαΙ  εΐ{χ•ίι  αΰτ/ι  ή  Οα|Αά  τταραρ,υθοΐίσα, 
ΑύτοΙ  εοιτ'  αν  οι  άλυσχ-άσαντές  μου, 
Καύτ•/ί  τε  νοσφισθΐϊσα  •Λ|Λών  άαύνν^ς^ 
Ού'Λ  έκουγεΐν  αν  οΙα  Οτμάνων  ζεύγλ/,ν, 

260   Οίς  αύτοΙ  άνθίσταοΟε  Οά^ι^ει  άτρέπτω, 
Ω;  δ'  αν  με  μ.ϊΐ  οίκοΟε  έ;  λάθο;  θέσΟαι» 
Υμών  κύδιστα  έργ'  αριστουργημάτων 
Εύ  μοι  σέσωσται  μνεία  ουτ'  άμαλόύνει. 
Εκ  ρ/,ςεω;  μάλιστα  τειχών  άμύν/,ς, 

265     Η  γ'  εντόνως  βέβλ'ΛΤΟ  δυσμενών  ρύμνι, 

Καν  ώδ'  έπεισπέπαικε  λάβρως  κάσ/,έπτως, 
Φίλτρον  οέ  το  τνρός  μ'  ώ  ττεπύρωθ'  υίέες, 
Συμμαρτύρονται    όσ'  έτλητε  έμοϋ  χάριν, 
Και  δσ'  Ομϊν  μέμτιλε  μ•/ι  μ.ε  δουλοϋσθαι, 

270   Αλλ'  έγχαράξω  τνίδε  άμπεπασθεΐσα, 
Ω;  μη  τταραδράμοιμι  έ'ργμα  γενναιον, 
ΐρ,ιν  ο   ουχί  ταύτα,  ουσ  αυτουργοισιν, 
0"ΐστέρ^ις  ο  έ'νοειγμα  ως  εΐ'η  μέγα, 
όίρλισκάνουσι  δηριαν  υπέρ  -πάτρης. 

275  Εθος  γαρ  όπλίταισι  τοις  μισΟαρνέσιν, 
Εϊ  λάτρον  οϋ  ττρόχειρον  εϊη  εΰχ.αίρως, 
-υστασιάζειν  και  κυδοιμεϊν  άσκέπτως' 
Ιλλυριών  μέμνησθε  άκριτον  μ.•?,δος, 
Οί  ούοαμώς  σκεφθέντες  οίοι  την  τύχη  ν, 

280   Ούδ'  δττι  τευτάζουσιν  ές  ^ολιτείην, 
Εν  ηγε  οεινον   συγκροτειν  ανταρσιην, 
Ως  άκρατώς  πείρησαν  αρχαίων  άλλοι 
Και  ζημίην  ύττέσχον  ένθεου  δίκης, 
Ατακτα  οϊστρηΟησαν  έκβακ^ευΟέντες, 

285   Ανά  πτόλιν  δ'  ώρμηντο  έ;ω-λισμένοι, 
Κλαγγνί  δ'  εκρωζον  ως  γεράνοις  εικάσω, 
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Κνλ  συ|Λφορό)ν  ένειπάς  αύτοΤ;  ά^γοϊς  τε." 
'ΑεΙ  ^έ  τοϊσ^ε  σκτ,ψι;  ελλειψις  λάτρου* 
Πολλοί  ^έ  γ'  ήπείγοντο  κυίοΐ{λόν  στέλλειν, 

290  Γεώργιο;  (Λάλιστα  έ/.  Κορντ,λίων, 
Κάρ'/,ϊος  Γίλοασο;,  οί  έρασταί  μοι. 
Και  Νικόλαος  ταξίαρχ^ο;  ων  φύτλης 
Ίϋζ  σφών,  έ-ί/.λνιν  δίώτος*  οΐ  γ'  έ'φιπτΐοί  τε 
ΰίειλιχίοις  έ'πεσίΐ  ττείθειν  πειρώντο 

295  Ττις  στάσεως  ίσχεσθαι,  άτοζυ.α;  τ'  εχειν, 
Και  ρ-η  έκοντί  ώ;  /.άκεργέτας  θνζ-'σ/.ειν* 
Αβέλτερος  γαρ  ττεΐρα  αών  άδ'υνάτων, 
ή  ζυ[Λφύειν  εΐ'ωθε  λώβας  έξοίλεις. 
ΑύτοΙ  δ'  άεΐ  κλάγγαζον  εκί^οσιν  λάτρων, 

300  ΚάρειαΙ  ήπειλοϋντο  καΐ  ^τεραιτέρω, 
ίΊστε  τρο^οΰναι  κάρ,έ  τηνι^'  άναρσίοις. 
Επάν  δε  Μαυροκηνος  άνθύτϊατός  [λοι, 
ΐλλυρίου;  -/ί'ΐθτιται  οίστροδιν/.τους, 
ΑρχΤί'ίου  εςεισι  συγκεχυαένος, 

305  Μάτευε  δ'  άσπέσοντας  γ,  τρικυ|Λί•/ι, 
Ώ;  [/.η  έαυτω  εϊδνι  άν  συνδούλην  (χε* 
Άλλ'  εύθ'  υαών  δέδερκεν  ώ;  τρισχιλίοα; 
έν  άκαρεΐ  συστάντα;  εις  άρ^οΰ  όψιν, 
Διζου^λένου;   άδειαν  έκδίκου  ρ.άχ•/ι:, 

310  ΐίρυ{Λέν•/;ς  αέν  ά(Α[Λΐγ'  άρ/οΰς  και  πόλιν, 

Αυτός  τότ'  ΫιγάσΟνι  μεν  εΰνουν  το  ττρός  [/.ε, 
Καμετρέαζεν  οΐστροδιν/ίτων  λύσσγ,, 
Ώς  (Λ•/)  ταλαντεύοιτο  τάμα  καρσίως. 
Άλλ'  ηγάμην  καγωγε  διττά  ταϋτ'  έργων, 

315  ΤΙροΟυμίτ,ν   ':τρ(ότιστα  ένδεικνυμένων, 
Ι'μών  μεγάΟυμόν  τε  εις  Ιλυρίους* 
Δύω  γαρ  αυτών  στασιάρ/ας  είργμένους, 
αυμφράζεται  στόλαρ/_ο;  άρταν  ϊζρίω. 
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Παρα^ειγίΛατίζων  οί*  άαοιβγι  άντάρται;, 

320  ΑύτοΙ  5*  έν  όψει  'ττροσττετόντε;  Φωσ/,όλου, 
'ΙΙτΛσατε  τροσήκται  αύτοϋ;  [/.η  άγχ^ειν, 
'£αν  ^έ  γε  ζτ,ν,  καν  άσέλγει'  έ;  κράτος, 
ϊοιαϊς^ε  ένδείξεσιν  άλλοι  θρεπτών  μοι, 
Διατρίβοντες  'Λαφΐ|Λάλλου  ©ρουρίω, 

32!>  Και  θάτέρω  Πανόραου  ό::λιτευο'ντων, 
Εις  Ιταλούς  πρόσπιπτον  εύτόνως  [ν.άλα, 
Τα  ΐν  άσελγ•Λ<7αντας  ένθα  καΐ  έ'νθα. 
Προ;  γαρ  ττροότΐτα;  οί  ^ι•/ίραντες  κάρκαρ 
'Λρ/^ϊ.ϊα  σκό-ευον  εκττέρσαι  ■ττρώτον, 

330   Εωγ};.ένων  τττυχών  ^έ  εΐσ^έχθαι  σίντα;. 
Άλλ'  ούτοι  ευ  ειι^ησαν,  οίον  σφών  χρέος, 
Ητ'  ες  ::άτρ7,ν  οίαυνα  και  τους  έν  τέλει, 
Και  άντεααχέσαντο  ούχ  Οιχών  ήττον. 
ό  ο'  έκ  Μαρίνων,  ων  ττροότΐτν;;  ΠανόρίΛου, 

335  Τώ  στασιάρχα  5εσ[Λίω  τω^'  έκπέΐλψας, 
Ρίπας  κατεψτίφίσθ/ι  οίν  λυγρόν  πότι/ον, 
Πυρεκβολίσκοις  καττιτρωθέντοιν  ^έαας. 
Ο  ο  έκ  Δι/Λων  Ά{/.(ρΐ[Λάλλου  θάτέρω 
Ελών  τετΐ|7.ώρ7ΐκε  τω  αύτω  φόνω. 

3ί0  ΚαΙ  θρϋλλος  άρ.φέ-τατο  αυλαΐς  κοιράνων, 
ϊοιώνο"  έ'κατι  έργι/άτων  άοι^ιαων, 
Ο,τ'  έκ  Ρίπν;;  τάδ'  ά{7. φέρων  Γερουσίγ, 
Διετράνου  πρής  τοις^ε  πί^ϊτιν  άκλιν/ί, 
ΚαΙ  τλτ,πάθειαν  την  άθέ^φατον  Κρητών 

3 15  ΐ{χών,  έπι  7:λειώ'7ΐν  οκτώ  είργ[Λένων 

Εν  άμφιβληστρω  τω^ε  [Ατ,κίστου  (7.όΟου, 
Έν  ω  άνολώΟ/,ίαν  ούσίαι  τάσαι, 
Κόσ[Αων  πολυτέλεια  αυτών  αλόγων, 
ΙΙαίίων  οιασκευαί  τε  φερνών  τιΐλίων, 

350  Ων  '/Τί'Λ;  ϊ,ν  ψαΰο'ϋσκ  ά/ρ'  έλ^^σ^όνο^ν, 


1Γ. 
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Καν  ^αψ(λεια  Υΐ  πολιτείτης  πλείστνι, 
Δαθουμένης  σιτιτ[λόν  άχρι  γπτίοις. 
Τά^'  τπκροώντο  ε'ψ.ενώς  Γερουσ(-(ΐ, 
Κ'  ουκ  άστεναχ.τεί  [χητιώσι  των  5'  ΰπερ, 

355   Πώς  αν  τοϋ  νϋν  άψοιντο  κρείττονος  τύχη;, 
Είττερ  κρατεΤν  έθάδες  έργων  νηίων. 
ΚαΙ  Τι-ένιζον  Μωκενίκον  προ;  ττράξείζ, 
Ασύγκριτους  φυείσας  ες  τάς^'  οχλήσεις. 
Ψνίφοι  5'  έσωρεύοντο  τνίο'  άναρρ'/ίσει, 

360   Σύ[7-7:νοιά  τε  ξύρ,βαινε  συριπεφραγι^.ένοις. 
Εικός  γαρ  εϊρυθέντα  [ΐ'  έσχάττ;  λώβχς, 
Ττυοσχεθέντα  Κουσαΐνω  τ'  έκτροπτ,ν, 
ΚαΙ  δεύτερον  κ^'/ιροΰσθαι  ες  στολαρχί•Λν, 
Τά^'  έκροτεΐτο  χεψ-όνος  ζολιτόίη. 


ΤΜΗΜΑ  ΤΛ'. 

'ίΐρος  5έ  γ'  ένθα  Φώοίολος  ζ'/ιλο-πνεύ-ϊας, 
Ές  Βοσπόρου  φίρ,ωσιν  έκνοσιλεύει, 
Καν  Κυκλάόας  ^ί^αζεν  έφθακώς  ότόλον. 
ΠρουττείΛττε  γαρ  κεν  εκ  τρι-ζίρεο^ν  οκτώ, 

ίί        Δυοϊν  5'  άς  έρρώνυε  πεντηκΟντόροιν. 

Ην  5'  τ,γέτνις  ΰτταρχ^ος  Αόρίτ,ς  κόλπου, 
Εζ  οίκετεί'Λ;  Μαυροκτ,νων  Φραγκίσκος, 
Ναύαρχος  δν  δέ^εκτο  έν  Δ•/,λω  [;.ίρι.νων, 
Ογού{;.ενος  ν/ίεσσιν  δς  προς  τοις  ^έκα. 

ϋΟ     ΚαΙ  Ϋ.κον  έν  δέοντι,  οΰ  παραίφασις. 

'ίΐν  δ'  οΟτος  ίιόσνιπος  οϊκου  Δελφίνων, 
Αοιοί{λου  παις  Ανθυπάτου  {;.οι  πρωτ,ν. 
Βέβυστο  γοϋν  κάλλιστα  χρ?.ρ.α  Βοσπόρου, 
Φρικτοϊς  ό'τ'  άλγύνοντο  έκ  ^ιακτόρων, 

,15     Ε'εΙ  κατεγγυώντο  πα[;.πλ•Λθ•?,  στόλον* 
Οθεν  τριτ,ρεις  ΔελφΙν  ήν  άπαλλάττων, 
ίίς  περ  ρ//ι  οϊας  άν-.έχειν  προς  άπλετους. 
Φραγκίσκος  ε/^.πτ,ς  ου  προσίεται  βουλήν, 
Άλλ'  έσκόπευε  τής  στολάρχου  [λ-λ,  πταίειν, 

20      ΔελφΙν  5'  έκυλιν^εΐτο  βεβρει^.γ,κόσιν, 
Αύτω  τ'  έοτ,λου  και  έπεστάλκει  τά^ε. 
«  Εΰ  οίύας  οσσα  έν  Ρό^ω  ρ,ετεστράφ-Λ 
η  Ως  άντι  του  γενέσθαι  αρχικούς  ν/.σου, 
»  11{;.£ϊς  στόλου  τε  κ,αΐ  ταμείου  /ρυσόου, 

25      »  Αΰτοΰς  φυγείν  εΐ'ωμεν  γ,  σκοπός  κ7.•Λτωρ, 
»  Έπαίτιον  τοσ/,ς^ε  λώβτ,ς  κώλέθρου, 
"  Τω  (Λτ,  Οέλοντι  μτ,τιώντός  (ΛΟυ  κλύειν, 
"  Τποσ/εθεντος  εΰ  υ.χΧ'  ώρεϊν  λΐ(Λένε 
»  Μόνο'.ς  οέκα  προς  <^υσσι  ντ,ών  (λοι  κοίλο^ν, 

30      »  Ώς  πείρας  οίας  δτ,περ  αύτοΰς  σφαλέσΟαι^ 
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'»  Λλλως  τ'έ-είγειν  |χη  ττροδόντας  ώλέσθαι^ 
"  ΒουλΫ,ν  οι,ώΟου,  καΐ  ττροσίσ/ου  άκριτοι* 
»>  ΙΝϋν  ΰ'  ουκ  άνάβλνισί;  τι;  •«  τριβ•/ι  ε^τω, 
"  Άλλ'  ήκεν  ώ;  τάχιστα  ώς  έπαρκέσων, 

35      »  Οϊου  ^έ  ώ;  άλλοία  εκβασις  Ρό^ου, 

"  Αλλη  ^έ  γ'  έττίσκεψις  ή  νΰν  Βοσπόρου. 
«>  Αύτοΰ  γαρ  τ,ν  άρ,οιρα  οσσ'  έπειράθ•/!, 
»  Άλλ'  ούτε  ώλέκα^λεν  έκ  κεκτγιαένων, 
»  όαεΐς  τε  αύτοΙ  οι  τε  νΰν  και  οί  τρώην. 

40      "  1ί[χοΐ>  στόλος  ^'  ην  έζιών  κατισχύσ'/ι, 
"  Ουτ'  αυτός  εί•/ις  άσφαλ•>,ς  ό'-ου  ^ηπερ, 
»  ΚάπΙ  ξ•Λ(ροϋ  τε  τάπίλοιπά  τε  κράτους. 
"  Συνγ,μίΛ^/.ένοι  οέ  άντιτακτοι  όπποίοις. 
"  έττεί  σθένους  ενωσις  εΰσθενεστέρα.  » 

45      Αύτος  δε  οΰκ  εκλυεν  -/ίχου  γραααάτων, 
Άλλ'  ήν  φύεις  Φάσκωλον  άντΙ  Φώσκολου, 
"Εν  ω  καθείργνυ  ασφαλώς  ύποανησεις. 
Και  έ~λανάτο  εις  Λ/αίας  (Λοίραν, 
Καταρτίσας  ό'νειαρ  ουδέν  έν  ττλάν/ι. 

50     'ϋν  τοΐσιν  έκτος  "/ίγετ  •Λρέυ.α  στόλος, 
ΠερισχεθεΙς  τα  -πρώτα  Σηστού  ρηγαϊνι" 
Τνί  δε  Οστεραία  έκλονεϊτο  ττυρπνόα, 
Αρηος  όζύναντος  ένθα  ηδ'  ένθα. 
Τούντεϋθεν  ούν  ώρ|Ληντο  φρυαγ{χατίαι, 

55     Δελφίνι  δ' τίνίττοντο  {/.η  άνθισταναι, 
2κεφΟέντι  έκστρατείην  ηλίκου  στόλου* 
Τρι•/,ρεας  γαρ  έσχ_ε  τετράχ,ις  δέκα, 
Τίηών  τ  ε  κοίλας  ταΐςδε  έζισουμένας. 
Οκτώ  τε  προς  τοιαΐςδε  κλτ,τάς  [χαώνας, 
60     Τρίτ,ρά  θ'  ώς  εκατόν  εΰτρεποδρόιχων* 

'ίΐν  ώ  δέ  γ'  ήριΟΐΛεϊτο,  ΔελφΙν  τά  πρόσω, 
ΤραπεΙς  όπισθεν,  έσκοπεΐτο  προσφύσεις. 
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Προ;  γάο  Σ/.άααν^ρον  νέρΟίν  άχ.ρυ  Σιγαίου^ 
Έφώλευον  σι^άφεσυ!,  ττ^ιός  ττέντ*  'Λλγ7.ρ•Λ; 

65      Ά7:οστολ•Λε;,  εΐν.ο«ϊ'  οντες  ώς  έΟος, 

Ννΐών  τε  χ-οίλων  τέοσαρες  προ;  αΰ  ^έκα. 
Έπάν  5έ  ει;  ϋσττλγ,γκα  εϊσβαινε  στόλος 
Και  τοϊσι  προς  Δέλφινα  βαλβίς  Οάτέρα, 
Άα-φοΓν  γαρ  γΐ  τρόσκρουσις  εί;  ^ν  ώΐΛάρτει, 

70     Και  ΔελοΊν  έσκοπεϊτο  'λ  ^[Λώς  νι  νέκυς, 
Άλλ'  εβρε[Λ'  άντίφθογγο;  γ,χώ  καντεΰθεν, 
Βρΐ[λα  ^έ  ίειν/ίεντα  ίίεβριυ.γ,κόσι. 
ΔελφΙν  γαρ  ού  δέ^οιεν  οΰδαρος  τάόε, 
Άνδρος  δ'  αρίστου  [λαλλον  ενδείξεις  ερςας, 

75      Κάγτ,ρεον  [^.έααεν  άρασΟαι  κΰδος. 

Σύνταττε  γοϋν  εύτακτα  τα;  χύδγιν  νγ,ας, 
Είς  ά{/.(ρίκυρτον  σχΫ,αα,  πάγ/υ  παύρας  περ 
Προς  άσπετον  στόλον  (ΛΥ,ν  Ιστοργ,(Λένον, 
Πέντε  τρν/,ρεις  έίΛφύτευεν  έν  τϋ,τι, 

80      Δύω  δε  γε  ττρουταττε  δυσσί  σίιν  κοίλαις, 
'£;  ών  Υΐ  Άδ{Λγραντος,  ούτω  κλγ,ΐΛένου 
"Άκργ,ς  έόντος  άξίγ,ς  {/.ετά  πρίΤιτον. 
Είς  τάς  δε  γουν  εγεντο  εισβολή  πρώτ*/;, 
Κάττεισπέπαικε  πα;  τε  κ'  αθρόος  στόλος, 

85      Άλλ'  άντιλακτιζούσα;,  εΰρον  δυσπλγκτους. 
Και  ρ-άλλον  έπλγ,ττοντο  γ,  πεπλγγέναι. 
*Εκ  γαρ  νεοΐν  τε,  εκ  τ  ε  πεντγ.κοντόροιν, 
Σκγ,πτών  δίκγ.ν  έσκγ.τττε  πϋρ  πυρεκβόλων, 
Ώ;  αίυ.ατοϋσθαι  κΰ[7.α  εκ  χ.τανειυ.ένων. 

90     Και  φασίν  ώς  τρίωρα  γγ,ς  έκ  Τρωάδος 

ΡίδΥ,λυδας  πόρΟαευον  έ;  πλγ,κτόν  στόλον^ 
Άπαρτίσοντας  τόνδε  άντικτανθεντων* 
Οί  δ'  γαυναν  σφ^ί  εΰ  αάλ'  όραΫ,;  τοσσ?,ς  δε, 
Αΐέν  δοκοΰντε;  άλκαρ  ευνουν  κοινόνων. 
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95     Άλλ'  ο'ί  ττεταννυοντες  ί-ιτίων  λαίφτ.ν, 
Ού/.  Ι'τχυσαν  άτταρτί  τούς^'  έτ:αρ•/.έσαι* 
Ροός  γαρ  οία  λάβρος  εκ  Προ-οντί5ο; 
"Αλλ'/ιν  τρέπεσθαι  [χη  :τροσεϊναί  τε  σ-έρ/ει, 
Παρεγγυα  5έ  ταΰτα  θάρσος  άντίοις, 

100  ΚαΙ  ραον  άλί-ϊΛουσιν  εκ.  τρ'/Ζ,ρεαιν, 
Προς  χάριν  Ϋ,ν  ώ-λιζον  οΐ  Παταβίου, 
Η  Κατΐολίστη;  είς  υφί^τα  εξ  αυτών. 
Και  θάτέρα  ται^ός  {/.οι  οίκου  Μου^άκων, 
]Ν•/.κεστα  τ,ν  -ττλγ,ξασα,  κοίλγ,ν  κτ,τώ^-/;, 

105  Ηθρει  αλός  βένθεσσι  συαβυθισθεϊσαν* 
Συνισχεθεϊσα  5'  άγχι  τεντνικοντόροιν, 
Άπτ,εσαν  άμ(Λΐγα  εύρύν  ες  ττόντον, 
Οττου  συνΫίντον  εκ  ρόων  βιααθείσαις. 
ό  Άδ[;.ίρας  δε  [ΛΤ.κέΟ"  όρίΛτ.ν  ότλάυας, 

110   Πίρ.7:ρν;σι  νΤία,  καρτερόφρων  οΐάπερ, 

Αΐρού[Λενος  {;.αλλόν  τε  συγκατεολέ;^θαι, 
"η  0{>ώς  άναρσίοισι  τώττοτ  οΐεΐσθαΓ 
Φραγκίσκος  ούτος  Μαυροκτ,νων  οικίας, 
Οτου  7:ερ  ένοείγ^χασσι  κοινών  Μυλΐνος, 

115   Τα  αυτά  γρέτιζε  πάτρτς  εκ  φίλτρου* 

Ους  αΐ'θρ'.ον  ττϋρ  οέκτο  •;:υρτ:ολουαένους. 
Ημός  τ  άτ:οστολήες  αυτοί  τ'  Άλγττργ,ς 
Στρατγ,γίδ'  άαττίσχοντο,  κάδεώς  βάλλον* 
"Ωοντο  γαρ  ργ,ϊστα  κά[ΐ.ό^θως  άραι, 

120  ΐνΐόν/,ν  (χένουσαν  και  άρτ,ζεως  άνευ. 

Ούτ'  εΙ'καΟ'  εατττ,ς  ΔελοΙν,  ούτε  ώρόώοει^ 
Ζεύζας  δε  άλύσεσι  τγ,ν  έ•:ταρ/ίδος 
Πρύαντ.ν  άφαυρίιν  άιφαλη  σΰν  οικεί•/!. 
Αΐάρναντο  άντιώντες  εύτόνως  |/.άλα, 

125   Κάττοστολτ,ες    ισ^ανον  τυτΟον  λύσστ,ν, 
ϋ,οντες  άντίχ.ρουσιν  εΟτΟε.εττέρχν* 
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Άλλ'  £ς  [Λαωναι  εκ  στάλου  ^-.ϊ^ταται 
'ϋφικάνουσιν  εισβολών  έν  συμπράςει, 
ΚαΙ  ■::ροσ~έ7;αικον  εις  έπαρχωα  ■::ρώτον, 

130  "Ην  έκκεραύνουν  αθρόως  πυρεκβόλοις, 

Σχεδόν  καταφθείραντες  αΰταν^ρον  σκάφος. 
Έ::εΙ  ο'  ί'παρ/ος  τασχν  ώλεκ'  έλπωρ'/ίν, 
Α(χβαινε  7:ρύ[;.νγιν  ν•/;ός  ώς  σαωθεί'/ι, 
ΤρωθεΙς  άτάρ  σφαιρίίϊκω  νίρειπ'  ες  πόντον* 

135  Κτέρος  ίέ  ην  εύέρκτν)  άστεγον  κΰμα, 

Καν  -ττορφυροΰν  σκευασθέν,  εκ  θείου  τάχα, 
Αϊ^/.ασσ'  άττεχθών,  ώς  χρεών  τοις  έν  τίλεο 
Κτέρ•Λ  τελεϊσθαι  πορφυραίς  έν  θϋα,έλαις. 
Τριτ,ρεως  ^έ  κιν^υνευούσης  άκρως, 

140   Άρ'/.γονες  ττέφευγον  άμβάντες  ντ,α, 
Μή  άντέχειν  οίοί  τε  ζίατζγ,ότ,/,όα. 
ΔελφΙν  ^έ  λαΐφος  Ιστίων  άναπτύξας 
Νεανίσαντας  πλ-^ττε  (Λείζοσ'  έν  (χέτροις, 
Ώς  (χάλλον  αύχγ'σαντας  ές  στρατ/,γί^α* 

145   Ους  άντΙ  γαύρων  ερςε  συγκεκυφότας, 
ΟΟ  όπλίτας  σκέπτοντο  έκ  κεκαυιχένους. 
Επλει  οέ  κάκεραύνου  έκκρούων  άμα, 
Μτ,  έκλελο'.ττώς  καν  κεντ,ν  έ::αρ'/ί^α, 
Άλλ'  τ,γεν  άχρις  ου  κατεφλέ/θη  τέλος. 

150   Διίστα  ο' αυτών,  και  έφίστα  κοινώσιν, 
Οι  άνδρα  ττ,γτισαντο  της  εύτολίΑί/,ς, 
Πλτ,ςαντα,  έκκρούσαντα,  και  σαωθέντα. 
*ΑνεύΟετος  στόλος  5έ  /ωρεΐ  ές  Χϊον, 
Οττοι  άνακρίναντες  έςεφγασθέντας, 

155   Έπεϊοον  ελλείποντας  τ,μιμυρίους, 

Νηών  ίέ  κοίλων  επτά  έκκεκαυμένας, 
Τρι/,ρεάς  τε  τ,ι/.ιπλγ,κτους  τάς  πλείω, 
Καΰτονί  (7.έμεινεν  εις  άνό|;θωσ'.ν  ^Λοόν. 
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ΔελφΙν  ^'  άγων  κοινώνα;  επλει.  έ;  Πάρον, 

1 60  Δύω  πασών  [χέν  έκ,λελοι-ττότων  |λόνων, 
Καν  υσαίννι  ^ρΐίχεϊα,  κα;Λύθ•Λτός  τε, 
Ηνώ  ^'  άνια/εϊα  ώσΐ  Φώσκολου, 
ένυττε  τόν^ε  ει;  υπαντ/,ν  Δελφίνος, 
ΚαΙ  εις  Πάρον  γίγνοντο  αΐ  ττεριφράσεις, 

165   Δελφίνι  έ'ργα  Φώσκολου  αΐνου[λένου, 
Αύτοΰ  7:άλιν  5έ  τώ^ε  έγγυουμένου, 
Ώς  τούτοι  πρόασρ,α  έργων  υ.ειζόνων, 
'Ήν  αν  τυχόν  σύ^χπτωσι;  -?ιυ.ϊν  εϊνι  7:ου, 
Κ'ίΐ  Ζτ.να  φροϋ^ον  σφών  ϊ^οίατο  στόλον, 

1 70  Οιόν  τε  {χη  πρόπαντα  προς  ^έκα  πταίειν 
Μόνας,  τί  ^'  εϊπω  ει  προς  αθρόας  τάς^ε ; 
Αύτ6ς  5'  έ[;.ειδίασε,  προς  γέ-^ν  κύψας, 
Τάχ'  αν  άπιστων  οις  πεπείραται  πλείστα. 
Τούθ'  εΐνεκεν  τάχιστα  αΐ'ρων  τούντεϋθεν, 

175  Πρόσφυξ  ^ρο[Λαϊος  "Λκε  τοΰ{ΛΟν  προς  τέγος. 
Οίς  ί^εψ.ατωθεις  δειματώσαι  οΰς  εοει. 
«  Καν  οι^ε  φυγγάνοντα  έργ'  άρτ,ϊων 
»  Αραι  ποτοΰν  έπαθλο  ν  οϋκ  ένον  νίκους.  • 
Άκ(^.7ί  θέρους  ^έ  Μωκενΐκος  πεφθακώς, 

180   Εΰορι>-ον  ες  Κίαωλον  έγκαττ.σχέθγ;, 
Δυώ^εκα  ζΰν  ναυσι  πομπέων  κοίλαις, 
Και  Φωσκόλω  ίγγελτο  (χ"Λ  τι  ^γ,θΰνειν, 
Τελεϊν  προς  αυτόν,  καΐ  προς  ουτ'  άξαι  στόλον. 
Και  ούριου  πνεύσαντος  Ίκετ'  αύτίκα 

185   ΚαΙ  εύΟυαεϊτο  Μωκενΐκος  Φώσκολου 
Ττ,ς  άπτέρου  πειθούς  τε  και  υπουργί/,ς. 
Άλλ' ένθυ|χεϊτο  (χάλλον,  ώς  ό  ναυαάχγ,ς 
Αύτ6ς  πρό  τών^ε,  ού  ^ύσελπις  ων  αύθις 
Αύτοϊς  πελάσαι,  οΰς  εθιΐΛος  σκιδνάναι. 
190  Έν  ω  ^' δ;  τ,τχολεΐτο  ρυθαίσαι  στόλον, 
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Αντίκτυπος  στόλο;  τε  έ/.  Χίου  άρα; 
Πλουν  ΰγ.Πϋΐ  τερι^άτιζον,  εί;  λώβ/,ν  Τ•ιίνου. 
Ίΐν  δ'  εΐσβολ'/ι  νωθρή  τε  κααπλεως  δέου;, 
Λο)βτι  ^έ  τ'  ώ:;•/ιοευεν  ηκίστιη  μάλα. 

195  'Κγ/ώριοι  γαρ  συστραφέντες  εις  •;;όλιν, 
ΆφΥιεσαν  τα;  κώ[χας  έκκενουυ{Λένας, 
ΑϋτοΙ  ^έ  γε  τζργ,σαντες  άυ.φίπου  ττέντε^ 
Αύτνιν  πάλιν  τράποντο  είκαϊοι  σκύλων. 
Τά^'  εΰ  το  πάζων  Μωκενίκο;  έγκαίρω; 

200   Τοϊ;  Τ'Λνίοις  φρόντιζεν,  εί  ενεστ'  ε^αρ. 
Κς  δέ  τρ'.ϊ,ρεις  άλφίτων  ίτλ/σας  φόρτου, 
ΙΙεινγ,τικοι;  7;ρουπεα7:ε5  τάς  θοωτέρας. 
ΚοστΥισάσ/ι;  ^έ  γ'  ένθεν  άκρον  είς  *' Ανδρου, 
Ττταντιώντες  ίυσυ.ενεϊ;  παντί  στόλω, 

205   Α;  οΰ  ^ίωκον,  άλλ'  άφνίτ,σαν  7:ερχν, 

'Γφώραον  γαρ  τάς  [;.εθ'  ες  καΐ  7.οΐ7:ά;  τε 
ί,σπεσθαι,  ως  Κύρωνα  σύντεινον  σπουδί, 
Κ•/ιλέσται  οία  Μωκεν.ίου  (Ληόους, 
ΆντΙ  φρενοκλ07:ων  οέ  έςτιττατώντο, 

210  ΚαΙ  άρκύους  τίττανον  ές/,ρτωΐΛενοις. 

Έν  γαρ  Κΐ{Αώλω  Μωκενΐκος  προσμί^/νων, 
Ποϊ  αν  τράττοιντο  ακριβώς  καραδοκεί" 
Αυτοί  οέ  γε  σ~έρχοντο  τ/ιν  αύτν,ν  τρίβον. 
Προς  Πουλύαιγον  τ,^'  Ί•2λευσιν  ταϊν  ν/.σοιν 

215  Σκοττεϊτο  Μωκενϊκος  ους  κεραδόκει* 
Και  έκβάς  ή  >Λχώντο,  ο'ιά  τις  σκύλαζ 
'ϋΟας  ττρος  άγραν,  αυτ'  άργ,ϊα  βρέ[7.ε. 
Δέλφινα  ο'  έςέ^εαττεν  ές  Πόντου  |7.οίρκν, 
Ιίργίτύσοντα  έι/.βολ•Λν  ν/,ών  κοίλων, 

220  Τριών  {7.έν  ούσών,  Ϋ,^έ  τετράκις  δέκα. 

Αυτός  ύ'  ές  γ,μίκυκλον  ίν  ζιχγΒάς  σ)^γ(Λζ, 
Και  έ:  ρ-έσον  αίαναζ;  συίΛΤτί-τΐΐν  στόλον, 


Τριτ'ρεων  συ^τάντα  έκ  οέ/'  έςάχ,ις. 
Οκτώ  τε  προς  ταύταισι  κλ•οτών  [χαώνων* 

225  ΚαΙ  5/1  οθάσαντα  ές  βολην  χυρεχ.βόλου 
Δΐΐνώς  κερχύνου,  παϊέ  τ'  εντόνως  |Λάλα. 
Ήαος  5'  ε|^.ελλεν  γι  πάλαι  άριστεύσαι, 
Τ•/ί[ΛΟ;  τ'  άηττ,;  λ/,γε  δυσ^Λενών  υπέρ. 
Πρυρ,νϊιΐίων  γαρ  εκ  νεών  ^αλασθέντων, 

230  Τριτ'ρεας  ^έχ^οντο,  είλκον  5'  άψ  τάς^ε. 
Και  Μωκενΐκο;  τ,ν  διώκων  συντόνως 
ίίυ^τθ'Λμέροισι  τρισσί,  κωλύσας  πλείστα;* 
Περιρρανείσα;  δ"  ένθεν  τδ'  ένθεν  νήσων, 
Άφεκτέας  κέκρικεν  ώς  Ϋ,ρ.ιπλτ.κτους, 

235  Και  οία  δεινόν  εις  έκάστνιν  ό  πρόπας. 
Υποστρέφει  δε  τ,οεμτ,σων  εις  Άνόρον, 
Ου  ώπίπευε  ποϊ  ποτ'  άν  συναχθώσιν' 
Ους  δ'  δρ[^.ος  •τ,γέλαζεν  εύρυς  Φώκαιας, 
ΈνταυθΊ  συρ,φρασθέντας  έλλείπειν  σκάφ'/ϊ, 

2ίΟ   "ίΐν  Μωκενΐκο  ς  γι  έλαύνων  τοϋδ' άχρι, 
Και  Άσί-Λν  δέςασθαι,  άλύζοντές  που. 
'ϋπει  δε  νοϋσοι  έσθ'  οτ'  ούν  άλλοιοϋσαι 
Σκέψεις  άρίστοις  κανακόπτουσαι  έργων, 
Τοιόνδε  νϋν  ξύμβαινε  τοϊςδ'  ένεστόιιν. 

245    'ίΐν  καιρό;  ειπερ  Μωκενΐκο;  ων  "Λτει, 
Αυτών  προ^^.ηθεΰς  ώσαον  εις  άναρσίων, 
ΚαΙ  συνδίαζε  [Λίν  φράδαων  πολιτείη 
Γέκτγ"!  στρατάρ/ω,  άντ'  άγαυοΰ  Γιλδάσου* 
Ού  γάρ  προστ,κον  τω  δέ  γε  σκέπτεσθαι  πως, 

250  Μόθοιο  έργα  ού  κατέγνω  γλωσσώδες. 
Ίΐν  δ'  ούτος  Άλέςανδρος  οικία;  Βώρων, 
ϋν  καΐ  άρτ,ϊόν  τε  ή  ένεγκοΰσα 
ίσ^^εν  εύδοκΐ|;.•Λ•7αντα,  άστεων  άλλων. 
Ιίς  εϋχος  ήκρίβοοσεν^  οΊ'  εύπατρίό/,;* 
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255  '£/.  παι^ο;  εϊπερ  οΐ  {Αέ[Λ•/ιλε  των  δγ'ρ/,ς, 
ΚαΙ  ττάρ  [χέ^ουσιν   έγκονεϊ  στ:ουδ•?ί  •Γ:άσ•/;, 
Αύτοχ.ράτορσι  [Μάλλον  εκ.  Γεραανίτ,;, 
Οίς  ήςιοϋτο  ^τροκρίτων  τιαών  βάά^/ιν^ 
Και  ό•]/έ  άξίγι;  τε  τνίς  (Λαρκιώνων. 

260    Μέγας  5'  άγ/ίτωρ,  κα»  νο(Λάρ/•/ις  Τυρρτ,νών 
Με•:α<5ταλεΙς  ένθέν^εν  είς  στραταρ/ί^ν, 
2έβ•.ζεν  άν^ρα,  και  πάρε^ρον  -Λςίου* 
Περαινοθείστ,ς  δ'  ένθα  έκ^ίκου  ρ-ά/νι:, 
Άαφ'  όρ/ά[Λου  Πάρατ,ς  τε  άντα  Ρο)|χαίων5 

265     Ω  τ'  ά[;-φίβαινε  συαααχΐ;  ττολιτείνι, 
Ίΐν  7:ουλύφ•Γ,μος  ές  άριττουργ-Λαάτων, 
Ώς  καΐ  ανακτά  ^ταγκρατή  ίβτ,ρίτ,ς 
Τίεϋσαι  ττρό;  ά'νίρα  και  άρέσθαι  άλτητίίρα'• 
Των  Ταρόακώνο;  ει'-ερ  ό'-λ'  άντερόντων, 

270  Γάλλοι  τταρεισ/,χθ/,σαν  ίς  σζιώ^  ά{Λύνην, 
Και  ^ή  κατίσχον  πλείστον  ές  έπαρχί•/ϊς* 
Μογεΐ  5'  άναξ  κράτιστα  ες  τ'  ώσιν  Γάλλων, 
Ές  τίσιν  τρα/εΐαν  ανταρτών  άλλων* 
Άνέτρεττον  οϋτοί  γε  ττεϊραν  ό-οίαν, 

275  ΆεΙ  ^έ  τε  προΰκοπτον  ές  κτήσεις  χώρων, 
Έπάν  δε  Τίσθάνοντο  έργ'  άτ,θέα, 
Ττ,ς  δρηαοσύνν,ς   Βωρου  αύτ•?ί  εν  ρ-ά/γ,, 
Άπηαβλύνοντο,  ώλεκόν  τ'   έζικτη-ΐεις. 
Αναξ  δ'  αγαθός  κάπιχρανος  δόξων, 

280  Ές  Μάνδριδόν  δε,   έστίαν  ανακτόρων. 
Ανακαλεί  τ6ν  άνδρα,  δν  τίτας  [χάλα 
Έν  τριττάτοισι  τοις  παρ'  αυτόν  'ΛΐίΟμει. 
Γαλλατιγις  δε,  ττ,ς  πάλαι  Αουκινσίων, 
ίίτράταρχον  εγκαθιστά  δαψιλω  τέλει" 

28ο  Αύτος  δ'  άεργος  (χή  θέλων  διατρίβειν 
Και  άσ^ίδι  όρφνω  ο:ψάλί;>  προσχρττ,-χί,. 


Ά[Λείβεται   ανακτά  [Λειλίχοις  λόγοι;, 
Άρχω  5'  έω   φάτιζε  τάς  ύποσχέφεις. 
Πρειβεΰς  ^'  ό  παρ  [Λε^οντι  έ/-  πολιτείης, 

^90  ίίν  Ιάκωβο;  Κουΐρίνων   οικίας, 

ώυ{;,φράζεται  τω^'  αύτω  ^ν  θυ^ΛΤίρόν  τε 
Άγωνίσασθαι  Τι;  υπέρ  τελεϊ  πρέσβυ;, 
Ξυνοΰ  κατ'  έ/θροΰ,  και  ρ,εγασθενοΰ;  άλλων, 
Καθ'  οΟ  τρόπαιον  αυτό;  ί^ιν  ποτοϋν  άρ•/), 

2ΐ93  Των  ποτνίων   έσσειται  εκ  (λάχτ,;  γέρα;. 
ΠροεκΟέσει  ^'  δ;  εύθεττιθεί;  τοια^ε, 
Προυτειν'  εαυτόν  τοϊσί  πω;  έσκεα|7,ένον, 
Ει  τοΰ^ε  άρ/ό;  [^.^ι  άναίνηται  τά^ε. 
Άλλ'  ά|Λα  ενστασίς  τις  εκ  Γερουσί•/;;, 

300   Δι'  Ά[λβρό<7ου  πρεσβήο;  εκ  Σαρατίων, 
Άγτ,τορ'  ες  [/.έγιστον   εν  Φλωρεντί/ι, 
Άπαλλαγτ,ς  τοΰ  ανδρός  έξ  ΐβηρ {■/;;, 
Καυτού  ύπό<ττρο90;  τε  οϊκα^ε   τρίβος* 
Μέγας  ^'  άγητωρ  σείΛνυθεΙ;  Φλωρεντίν), 

305  ίαερτόν  έζέπείΛπεν  έ;  πολιτείην, 
Οποί  ^έοεκτο  ^αψιλώ;  τΐ[Λ•^  πάσνι, 
Και  Μωκενΐκο;  συν^ίαιτον    έγγύα. 
ϊυαφράζεται  ο'  ό  των  ένεστότων   ΰπερ, 
ΚαΙ  ^ή  (ΐκόπευον  δυσαενεϊς   άνατρέψαι, 

310  Σκοπό;  δέ  τ.ν  άαφοϊν  τε  έλπωρν;;  γέ[;.ων* 
Ταιναρίου  γαρ  προσφάτω;  εκ  Μαϊν/ις, 
Τρί•/;ρον  έςώρίχητο  ες  στόλον  τεϊνον^ 
Και  Μωκενΐκο;  δέκτο  άσαένω;  πρόφρ(ον* 
Έν  τώυ   ένισπάζοντο  έκ  Βυζαντινό; 

315  Διττοί  φέροντες  κρυπτά  άττ' άγγελ'Λάτων, 
Αυτό;  ^'  άναγνούς  γρα(Χ(χάτων  περκττάσεις, 
Τω  άνορε  άντελάιχβαν'  εύνόω  νεύσει, 
Ι1αλιν5ρό[Λου;    ρ.εΟήκεν  έ;  Ταιναρίους' 
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Ώς  αν  ^ο'/.Τί  Γ^λ  χαριτοϋσθαι  εύνοννι, 

320  Διττούς  τε  /'  ουτο;  άνταττέσταλκε  γνο>'7τών 
Οίς  συστάτει  τε  γραυ.|Λάτων  άντι/ρίτεις, 
ήν  εΙς  άργιτνιρ  Μάρκος  εκ  Γαλανών  [αοι, 
Και  Πέτρος  άλλος  Κορκυρεύς  Μαγναΐλίνων, 
Ων  γρα(^.ματευς  τνροστάτου  ούκ  οιο'  ότου. 

325  Ές  τουτί  τέραα  τά[>Λ  έν  Ουα•/ιδί•/ι, 
Οΐόν  τ'  έπιρρέποντα  βελτέρω  τύχτρ. 
ΈπεΙ  δε  ΛΙωκενΐκος  τ,τθένει  νόσον, 
ίΐ  5•/ι  έπεκτείνετ'  έργώ5•/ις  (χάλα, 
Σκέψεις  άνετρέποντο  -^λλοιωοιέναι* 

330   "Ακος  γαρ  ούχ  ευρτιται  ες  λύσιν  ν($σου, 
Μάλλον  φύσις  δ'  ε'ι'καθε  τνίδ'  οΐστρου[Λέννι. 
Ψυχ•/ι  5'  άτιζε  πληκτότυπον  (/.ανίτον, 
Κάνίπταται  Ολυαπον  άστερωθείσα' 
ϋρις  δ'  εφυ  μεταξύ  Φοίβου  Ζηνός  τε, 

335  0(ΛΟρρο  0οι  καν  αι/.φω,  ούκ  έαν  πρόσω, 
ίίς  τ  ες  [λέγαν  Ολυ(/.7:ον  ίδρύσΟαι  άλλοις* 
Φοίβος  γαρ  άντέριζεν  ώς  αύτώ  Υΐκον 
ΙΙρω'  άρέσθαι  κα{Λφικυκλεΐσθαι  ά|7.α, 
Φαύσει  δικασπόλοισι  ευσθενεστέρα 

340   Τόδ'  εΐ'γε  στράτευμα  Κρνιτών  ώδαϊσιν, 
Αϊ  γ'  έν  νεώ  αοοντο  Μωκενίκω. 
Ζευς  αύτε  τ,ντίαζεν,  ώς  το  νϋν  έχον, 
Ου  φαύσεως  χρειώ  τις  εύσθενεστέρας 
Δικασπόλοισιν,  άλλ'  άρηίων  έ'ργων. 

3•ί5   «  Κρ'όττι  εαοι  γε  πάτρ•/;,  τίν  ττερ  ού  φέρω 
"  Δέρκειν  {*:;'  Οτιχάνοισι  δουλαγωγεϊσθαι* 
»'  ΙΙρως  5'  δς  -ήν  φράδμων  μεν  εΰααΟτις  ί•/ί  μοι, 
»  Και  νίμ'Λν  εντόνως  τε  ώς  έέλίωρ  μοι. 
"  Έπάν  5'  εμελλεν  έκβαλεϊν  λωβ/,τΫιρας, 

350    «  Άκ/,ράτους  ζέττρωται  έλκύσαι  τρω. 
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'»  Σ?)  5'  ουν,  "Α^ολλον  Φοίβε,  1'σ/_ου  σου  (λΤι^ουζ) 
Β  Φορά  τ£•?ί  5έ  πρόσχ$ς  αύγάζων  κόσ^Λον. 
»  "Εγωγε  ^'  άζω,  κάπΐ  ^ίφρον  ι^.^ι  τόν^ε 
»  ΐζω,  ϊν'  αν  συνών  {λοι  εϊγι  συΐΛ(ρράό{Λων, 
355    »  Οίς  δεινάσας  κυροΰρ.αι  είνεκεν  πάτρ•/ις.  » 
Ζευς  ώ^^Ι  νΰν  έριζε  καΐ  σαφεϊ  γνώ^^.ην. 
Προ  των  ^'  άτάρ  τέκταινε  πανολεΟρί-ζιν. 
Οθεν  ^'  υπϋρζε  καΐ  καταντά  πως  τά^ε, 
Παλαιφάτων  [/-έν  [Λνησοααί  τίνων  έργων. 
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Την  Σαρ(;,άτων  τολ(ΛΥ;βάν  όρ(7.ην  έν  μ.ά/αις 
Ευ  οι^ε  πάς  τι;,  ων  οαψ-ων  αρχαίων* 
ΜεΐΑντ,αόνευται  γάρ  κεν  αϊέν  άρχτ,Οίν 
Το  ^υσ^άααστον  καΐ  άνένοοτον   φύτλης. 
5        Ώ;  Λυσίμ,αχον  έκστρχτεύ'ταντ'  ές  τούς^ε> 
Λωβησαι  ουδέν  και  άλώναι  ζωγρίν), 
Οίκτοιο  καν  τέτυχεν  αφεθείς  ενΟεν. 
Τί  ^ρη  5έ  άαφί  τόνδε  τείνει^Οαι  λόγον; 
όπου  Αλέξανδρος  τε,  τοΐςδ'  άλισταίνων 

1 0     Κράτισΐ'  έπερρ/,γνυτο,   ώ;  άϊστόσων* 
ΚαΙ  πειραθέντα   νήσον  Ιστρου  έ[Λβ•Λναι, 
0^/'  εντόνως   άπεϊργον,  άντέφραττόν  τε, 
*Ως  θαυμάσαι  τον  άνδρα  τό  στερρόν  γένους 
Φαύλισμά  τ'  εις  ανακτά,  φ  το  πάν  νίκει. 

1 5     Λυβί|Λαχος  γοϋν  ταϋτα  νώ  ά^Λπε^Λπάζων, 
Σκεφθείς   θ'  έαυτον,  ώθ'  ΰπέστνι  κινούνω. 
Λυθείς  άφίστα  και  {χάχεσθαι  τοιοϊςδε 
Κέλευε  [ΛΤ,κέτ',  άλλα  φίλοισι  χρησΟαι. 
Γένος  δε  αύτάρκειαν  νίν  γ,σκνΐ[Λένον, 

20     ΚαΙ  εύνο[7.&ϋντο  άβιοι  δίκαιοι  τε* 

Έπειτα  δ'  αύςγ,θέντες  ές  (χέγα  σθένους) 
Ές  λτιστρικόν  τε  νίαειβον  βίον' 
Ακατίοις  γάρ  γειτνιώντας  γ,νώ/λουν, 
Βιθυνίας  τε  έμβατεύοντες  [λέ^ρι, 

25      Ούτοι  δε  ο'ι  προς  Πόντον  οΐ/.οΰντες  Γέται, 
Ους  Κοζάκους  νΰν  άδε  κικλ'/,σχ-ειν  νέοις, 
Ώς  Μιθριδάτγ,ν  έκστρατευσαι  προς  τούςδε, 
Γετών  ά{;.αλδύσοντα  ύβρεις  άτλτ'τους, 
'Α[;.φίρροπος  δ'  εγεντο  άλλ'/,λοις  [λά/τ,, 

30     Χ'  6π:ρ  Γέτχι  ι^.έυ.ιινχν  Ϋ^Ο^σ'  ϋν/-;ίοις. 
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Μόν•/ι  5'  υττεϊ/,ον  άρετ•^  τ•?ί  ί*ω«,αίων, 
Οίς  και  κα/,ουργτ,Ογ,σαν  αύΟα^ισθέντες* 
'ϋπάν  γάρ  οι'5"  ερειπον  άρ/άς  ^ασθείσχ; 
Τάς  εκ  το'ΊΎιςοζ.  ύστερον  Μακε^όνο;, 

35     Οίς  Σαρ'Λάτας  εοικε  χειροΟσθαι  τέως, 

Κάαοικίνιν  καθίστων  έκ  σφών  ει;  Δάκους. 
'£^;-φυλ{ου  5'  έριδος  αύτοϊς  συστάστ,ς, 
Άνθαρτύνοντο  ^η  τότ'  αυθ'.ς  Σχοαάτα'., 
Ένθέν^ε  τα  Θρακωα  ^τιοΰντες  αάλα, 

40     Ίλλυρίην  θαΐλά  τε  {λέχρι  τ'  ίίπείρου, 
Ώς  καΐ  άττοικον  σφίσιν  ε;^ειν  Μασίαν, 
Καύτοκράτορβι  τοιά^'  εν  σκεψει  θέσθαι, 
Μη  σφίσι  πως  ϊ^ο'.εν  άρ/ην  ρ•.ε'.ου•ϊθα'., 
ΟΙ  πρόσθεν  νίν  άεζαν  εύρος  ές  τόσον, 

45     'ίίς  συγκρίνεσθαι    ρ,-Λποθ*  αίς  δσας   Ι'σαεν. 
Εκατι  τώνοε  ^ριστολάτοαις  7:ρωτεύσας, 
Έπάν  κατ'  αυτών  έΟριάαβευσ'  ευτυχώς, 
Η  πώποτε  Θρακώα  λν,ίσα^Λενων, 
Βύζαντος  οΰοας  "Λΰςεν  άα,φΐ  τήλέ  τε 

50      Πόλιν  καθιστών  αύτοείκελον  Ρώαης, 

Λόφους  καθ'  έτ:τά  καΐ  καΟ'  ώραν  κτισαάτων, 
Άνάκτορον  ^'  έ'ωργε  τηλίκου  κράτους, 
Καντωνόι/,αζεν  έστίαν  Κωνσταντίνου* 
Στίουόγ)  ^ϊ  γ,ν  άνακτι  συντελεϊν  ■πόλιν, 

55      Ώς  τ,  τ'ε::αλςις  γ,  κράτος  [χέν  ν;βθένει 

Χ' ώ;  άπτέρωςτε  άντιφράττη  Σαρι/,άτα;. 
Δινίρκεσαν  ^'  ούτοι  γε  δγ,ρόν  άτρέ{ΐ.α 
ΚαΙ  εύλαβοϋντο  Οψίκοίχ-α  θρακώίον. 
'ΐΐπεί  δ'  Ολύρ!.::ου  νέρθεν  άστατει  πάντα 

60     ΚαΙ  ού  διαρκεί  ση  τι,   είργ{χενγ)  τύχνι, 
Τοϊον  πέπονθεν  οίκος  ω^ε  άνάκτων, 
Ού  γάρ  κεν  αυτή  πχσιν  άοετγ;  πρώτου. 
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2'^γ/εϊτο  [Λεντο•-  ττάντα  ί/.  ^υσβουλί/,ς* 
01  [Λεν  γαρ  έςικνοΰντο  ές  υ.ον'/^γίΎ,ν\^ 

65      ΟΙ  5' έ;  [Λϊσος  ττρόακρουον  άλλο^οζίν;, 

Δόλους  ^έ  γ'  έζύφαινον  άλλε7;αλλ•/,λοι;, 
Φόνοι  τ'  έτεκταίνοντο  των  άτταισίων, 
Ώ;  αν  λαβν,ν  ^ί^οιεν  εΟνεα'  οΰνείοι; 
Έν  εύερτέροις  τε  έκτος  άρ^τ,ν  ζοΐ|Λαίνειν. 

70      Το'ίτους  ^έ  -Γτράττειν  έ'ν^ον  αυτών  /.αΐ  χείρω. 
1£ύ  οΐ'οατ'  έκ  τοιώνο»  6α<;χ  συαβάντα^ 
Και  ως  ^ιγ,ρέΟτ,  τε  οί^^ιχοι.  κράτος, 
'Λρ•/7,ν  κατ'  αύτην  καν  κατ'  αύτην  θρτΛκεΐΥ,ν' 
Το  [Λεν  κατ'  αυτών  άρχιΟύτη  τώ  Ρώΐλ•Λ,ς, 

75      Νεωτεριιταϊς   συμρ,ένοντι  τοΰδ'  ά'/ρι. 
Το  ο'  αύ  έω'ίοισιν  ουςτ'  άνεν^ότοις 
Στερροϊς  τε  οί;  ε^οςε  κοιν•?ί  και  άτταξ* 
Ξΰ{;,βαιν'  άτάρ  τάδ'  οίον  άντίφθογγ'  άττα, 
Οίς  Τι^/ολοΰντο,  έςί'ΐου  τε  Σαρυ.άταις. 

80      ΔΐΥιρέθτ,σαν  γάρ  κεν  άν^ι^'  αυτοί  τε 
Δυο  ές  άρ/άς  καρτεράς  καϊ  ευρείας* 
Λάχος  γάρ  ήν  τίρώτοισι  Λιτουανι'-/;, 
ΒορυσΟένοιο  εντός,  ά/ρ'  Ούενοίκου 
Κόλττου  προς  άρκτον,  οσα  συατζί-τει  [;-ερη. 

85      Οίιτΰι  ^έ  γ'  ίάζυγες  οΐ  [Λετανάσται, 

ΟΟς  νϋν  Πολωνού;  οί^εν  ■/)  κοινών  όό^α., 
Και  έγκαΟίστων  σφίσιν   άρ^^εΐον  τΐόλιν, 
Το  Καρρόίουνον,  νυν  δε  γε  Κρακωβί/,ν* 
Τοις  Οάτέροις  5έ  γ,ν  Ποδωλίχ,  γείτων 

90      ΛιτουανίΓ,ς  έκ  νοτίου  δτ,  ρ.έρου:, 

Γετών  τε  {/.οϊρα  (Αεχρ•.;  Εΰςείνου  ζόντου, 
Ίνκτός  ΒορυσΟένους  τε  (Λεχρι  2αρ[Αάτο'* 
.    Πόντου  τελούντος  άρκτιωτέρα  [Λοίρα. 

Τετρα|/|λ:νο•.;  ο   αϋ  -ρος  νότου  -λευράν  ::άλιν 
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95     Τανάϊ'ϊος  ροΰ  τερι/,α,  τίτε  Μαιώτι?, 

ΚαΙ  έκτέταντο  Ρωξολανοϊσ-.  Σ/,ύθα'-ς, 
Οΐκοϋσι  πλευράν  Κασττί-Λ;  τ:ρό;  άρκτώαν* 
Ιΐόλις  Βορυσθενις  5έ  ήν  σφών  άρχεϊον, 
Κίωβον  άλλως  σφών  θρόω  κεκλν,μένη. 

100   Έχ.  τών^ε  ττασ'  δχλ•/ισις  αέναος  τε 
Αΰ-τοχ-ράτορσι,  λ^ΐΛ  τε  Θρακώων, 
ΆνΟ'  ών  έπεσκέτ^τοντο  τούς^'  έ'λςασθαί  ττως 
Χριστώνυ^ΛΟν  ^ε  καΐ  έ;  ενΟεον  σέβας. 
ϊετρ«|Λαένοις  γαρ  τυ/όν  -/ί-ιον  βίον 

105   ΟΙς  ράδιον  στιέν^εσθαι.  ϋΛ'  εϊρ/,νεύειν. 

"ο  χ,άζέβτι  κατ  αιααν,  ώς  σκο'οϋ  ισ/_ον" 
Ούλαδίατ,ρος  γάρ  τις  ων  σοών  ττροστάττ,ς, 
Έττάν  γ'  έρυγαους  έξεν/,νεγκε  7:λεί'3του:, 
Έττεϊ^εν  έσδέξαοθαι   ίρον  λουτήρα, 

110   ΠρΑτον  διδαχ^θείς  λη-τά  6σ  άτζορρτ.των, 
Πεισθείς  τέκ^Λαρσιν  εκ  λιτών  άγνοϋ  θύτου. 
Ηγνιστο  γοΰν  κτ,ρ,  Βασίλειος  τ'  έκλτ,θη, 
Τό  δ'  αυτό  ουνοα'  άρ,φέροον  ώ  σ^ονοάς  τε, 
Ι1ρ6ς  ου  τε  γνωττ,ν  κλειτον  Ϋ,στίάσθΛ  κ•?,οος. 

115  Τοιοΐςδε  έν5είγ[χ.ασιν  οί  Γερα.ανί•/ίς 

Πειρωντο  ταύτα  Καρόαοούνου  τ:ροστάταις, 
Οϊ,  ως  ©""/"ΛοΙ  άρχιΟύτου  Ρωιχαίων, 
Δόγ(;.ασιν  ες  σφών  άντεστ,νεγκαν  σέβας. 
Καθ•Λγε[Λών  μέγας  τε  Οΰλαδίσλαος, 

120   Αγνίζεται  τρώτιστα  ίρω  νιπττ,ρι, 
Ές  Ί\ζ  ύ-όστ:ον5οί  τε  Λιτουανί•/ί:. 
ΤουντεΰΟεν  έθνος  ώίέ  πως  ^ιεφώνει, 
Κίς  δυσαάς  ών  μεν  νουν  έτιτρεψαμένων, 
ήν  5'  αύ  έωΐοισι  θεσμοίς  εΐκόντων* 

125   Κνθεν  αά/αι  τίκτοντο  άλλεχαλλ/,λοις 
Θεσμοϋ  εκατ'  ό:θοϋ  τε  καΰσεβεστέρου. 
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Οί•Κο(3:θ'^ούνου  γαρ  κεν  έςοιττ^ϊοόι/.ενο',, 
ϊυνΛαένοι  5'  ό(Λθϋ  τε  Λιτουανίοι;, 
Κακώς  εποίουν  τους  Κιωβίτας  [/.άλα, 

130   ή;  καΙ  ΠοδωλίΛν  τε  όραν  ύ-ό  σφίσι, 
Γέτας  τε  αυτούς,  καΐ  τέως  Κίωβόν  τε. 
ΑύτοΙ  δε  συσταλέντες  εκ  Βορυσθένους, 
Πόλιν  κατώκουν,  βαιάν  οΰσαν  τά  τρώτα, 
Ατάρ  (/.εγίστ'Λν,  ών  αν  ισρ,εν  τευχθεϊσαν, 

135  Εύρυάγειαν,  καλλιτεί/ιον  '::ασών, 
ί'ίς  ένδεεστέραν  τε  [λτ,  είναι  Ρώι/,γ.ς 
Μ'Γ,κει,  πλάτει  τε,  καλλονγ  τε  κτί'ΐΐΑάτων' 
Η  γ'  έγκαθίστων  σφών  άνάκτορον  δόαον, 
Και  οΰνο[;.άζειν  άδε  οίς  ]Μθ':κωβί•Λν 

140   Αύτγ,ν  πόλιν  τε,  Ϋ.δ'  έ-αρ/ίτ,ν  ττάσαν. 

Γέται  οέ  καν  ττρόσκτ/,ΐΛα  Καρροοουνίων, 
Μέντοι  σέβας  ρύοντο,  [^/λ  προεκβάντες 
ί^7  άντελα|7,βάνοντο  ΟεσίΛών  άΰ-/αίων. 
βνΟΐν  όιαρκεϊς  άτ-,ογαί  τε  σ'ονδ'αί  τε 

III)   Λύτοκράτορσιν,  οΰι'  ό[;-όφροσ' ές  σέβας. 
ΕπεΙ  δε  άπορρτ,ττ,σι  βουλαΐς  παντόπτο'^, 
Ανάκτορον  δή  συγκατέσκαί;ται  άρδνιν, 
Κότ^ι/,ανίδαι  κατίσχον  τ,λίκου  οόν.ου, 
Γέται  τότ'  οΰν  προς  τούςδε  άσπονδοι  πάλιν, 

150   Τετραμυ.ένοι  [λέν  εις  δπερ  προ  τοϋ  σέβας, 
τότ'  εΐ'περ  τιρίζοντο  προς  -/ριστωνύρ.ου;, 
Χριστ(όνυ(Αθΐ  δέ  άρτι  προς  ^'ριστείΛπαίκτας. 
ΙΙντεινε  δ'  άπέ^Όειαν  οίς  όσ/,ν.έραι 
Οτ|Λανίδων  λυχνεία  ές  κράτους  αυξιν* 

155  Ού  γαρ  κόρος  τοϊςδ' Ϋιλίκου  δό|Λθυ  κττ.σι:, 
Άλλ'  ές  βόρεια,  και  πέραν  ρόων  Ιστρου 
ΙΙκειν  γλί^οντο  γ;  Αλέςανδρος  πάλαι. 
Δάκοι  δ"  όπεΐκον  και  τελεσ'ν^'ρουν  εύνοι. 
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Γέτα•.  ^'  ά^■/^2εσ/.ον^ο  άν-τι-τχ/θέντεί, 

160  Κά/,  Καρρχόούνου  βασιλεΰ;  Πολωνία;, 
Πόλιν  Κα(Λυ£νίξαν  έν  Πο^ωλίνι 
Στερράν  έ'-αλξ'.ν  ει;  άπωτιν  ώ/ύραυ, 
Κν  ■/)  τε  τΐλεϊστοί  τροσ/.εκρουχ.ότες  ττίτττον. 
*£•:τεΙ  5έ  «ϊυ^/έρεια  ένθεν  ώίσΟ-.ι, 

465   Πρό;  Σκύθα;  έ-ρέ'ίβευον  ώ;  υ:τοστ:όνί5ου;^ 
όρ-όφρονάς  τε  Με/ΐΛετιχ.τ,ς  θρησκείας, 
Ους  Ταρτάρου;  τε  τ.  συνήθεια  χ.λύει. 
ΑύτοΙ  όέ  ούτοι  ΡωξαλανοΙ  οί  ττάλαι, 
Παρ  ών  έγώ{/.αι,  ουνο^Λ*  είλνίφθαι  Γέτας, 

170   Ρώσσους  όέ  νϋν  κεκλΫι^θαι  ία;  τταροίαου;   τε^ 
Δ'Λνο;  τόό'  ουν  λαβόντε;  εξ  Οτ{Λζνί^ων, 
Λόχου;  κατ'  α6τών  |Λ•Λχανώντ'  έτ•Λσίω;, 
Έκάστοτ'  τ,γρευόν  τε  ώσεί  */ιλίου;, 
Παύροισιν  ώ;  τλειώσι  δέρκεσθαι  •:7λ•/ίρει; 

175   Τριτ'ρεις,  σ{Λΐ/ρόν  τι  τ-ων  Γετών  δέον. 
Τούθ'  εΐνεκ'  έννοια  τι;  αύτοΰ;  Ι/.άνει, 
Πω;  αν  ΣκυΟών  στέλλοιεν  αύθά^Υΐ  τΰφον. 
Και  σφας  άπαλλάξοιεν  ϋβρεω;  τόστ);. 
Βολ?,;  όέ  ττυρό;  χρίσιν  έξτ,σ/.γ.ΐΑενοι, 

180   Λό/_ου;  και  αύτοΙ   άντιτέκταινον  τοΐς^ε. 
Και  χώραν  εισβάλλοντες,  ώ;  έθο;  τ'  ϊσ^ον 
ί::7;•7,α;  έν  δόρασι  και  βέλλεσί  τε* 
Ούτοι  κατατρέ^^οντες,  εί  και  τρυλέε;, 
Πυρεβολίσκοις  {/.έντοι  έκτανον  ττλείους, 

185  Ωστε  ΣκύΟας  σκέύασθαι  αύτοΐ;  μηκέτι 
Χρίίσθαι  ένέοραις,  άλλ'  άαοιβαίοις  φίλοχς. 
Συγχείν  τάοε  ζύ{Λβαινε  νουν  Οταανίοων^ 
Άλκ/,ν  εφα'λον  εικότων  (χειουαέντ,ν. 
Γετών  όέ  Ουαά;  εκ(^ικος  τταρω^ύνθτ,, 

;190    Ες  ύβρεως  άαυναν,  ολς  ΐ"ΐκλό~θ'ϋ, 


Κά/.ί<τίο•.;  λγ.ϊ^ον  Εϋςεινον  •::όντον, 
ίΐ;  ενθίν  έςαλεϊ(ρΟαι  έργον  νΑίτ,ς. 
Ηπού  γε  θα^λά  σύλεον  Βυζ/^  έ'^ο;» 
Κάκεϊθεν  ού  ατ.  ραον  αύτοΰ;  έγκότττειν. 

195  Λ;  πάσί  που  α^ε'ΐΟα!.  ένθεν  όργωσαν 

Άνάρρωυιν  κραι-ν/,ν  τε  τταισίν  Έλλ'Λνων 
Τ/ίς  Οτ|;,ανί5ων  ^ΤιζιΟύΐΑου  ^ουλίν,;. 
Οίς  Ϋ,ν  κυχ.εΐα  ή  Γετών  εύτοΤ^ρ.ί/;, 
Προς  σφών  ανακτά  ζ-Γ.λοτυττίτ,  ττέλεν, 

200  οίον  τιν'  άρχ^νΐν  έγ/.αθιστώντων  σφίσιν, 
ϋυωριαζόντων  τε  τα  Κρακοβίτ,ς* 
Ενθέν^εν  έντρέχ^εια  ές  τώνοε  ο^^.ίι^'.ν, 
Πάθος  τε  είς  σφών  συγκατάςαι  εύνόου;. 
Άτάρ  κενΓ,  καθίστα  πείρα  πα'ΐά  τις, 

20 ϋ  Ο  "01  Γέται  χρουκοπτον  ές  {/.έγα  σθένους, 
ϊάςις  τις  εαττ/,ς  ττανσΟεντ,ς  Ρίαζτ,ραίων, 
Ους  ϊ^ιχεν  ε;  άρχ_εία  έγχρίνειν  /εΐρας, 
Αυτούς  τε  άρχους  τ,^'  ΰ-γ,κόων  πλγ,θΛ, 
Σκοποΰντο  άρχ^ιθυτ/,  έκτρόπους  άγειν. 

210   Μτ,  δεκτρίους  τούτους  ^έ  άγρευτών  λόγων, 
Έγνωκότες  [ι.Ϊί  Ϋ,έτ'  ένΟυ;ν/•,ι;.άτων, 
Δ•/;  προς  βίαν  τρέποντο  έκ  τυραννικός, 
ΚαΙ  τοιά^'  ώγ.θ/,σαν  εϊς  σκευωρί/,ν. 
Τοις  έν  τέλει  πάρφασαν,  δσα  έγκτν,των 

215   Πολωνί/.θεν  ές  Γετών  κτώνται  (χοϊραν 
Μισθοϋν  Κβραίοις,  οΰσ'  έναντίοις  φύσει 
ΧριστωνύΐΛΟίαιν,  έθνος  εϊπερ  τι  άλλο* 
Τοιώοε  οί^αίνοντες  ϋοραϊοι  τύφω, 
Οΰκ  /.ν  έπ/,ρεασίΑός  ν;  κάκωσί;  τις, 

220   'ίΐν  (;-•/■,  ές  έςώλειαν  νί/μαζον  Γέταις. 
ΚαΙ  τ.ν  άνεκτζ  όσα  ές  κάκου/ ί/,ν, 
Τά  ές  (ϊέβας  5ϊ  κέκοιται  των  άτλτ,των^ 
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Ιΐνωγον  εϊττερ  [Αν;  καθαγνίζει,ν  τέκνι, 
Πριν  η  ^ιακρίνοιεν  αύτοΙ  πρακτέων, 

225   Ώ;  πλείστα  ^'  έφθείροντο  θειασ^Λών  άτερ, 
'Ω;  ταϋ  γενέσθαι  ύστερον  παρειρ,ένου. 
Πρύς  τοΐςοε  άνθ^πτοντο  έντελεστέρων, 
Κάζωπυρεϊτο  έ'χ^θος  ες  πυρσόν  (Αέγαν* 
Νεώ   γαρ  ως  [Λεγίστω  εν  Λεοπτόλει 

230  ΑύτοΙ  καθιστών  εβραϊσμού  είς  χρτ.^ιν, 
ΑύτοΙ  θυνιπόλοι  τε  έκ  Πολωνίης 
Τούτους  βίαζον  σφών  νεοχ[χώσει;  σέβειν^ 
Ιίαϊ  ευτ'  αν  τ,ντ,ναντο  τ,κιζον  φαύλως. 
Τοίως  γαρ  ώϊ.θτ,σαν  αυξειν  σφών  σέβας, 

235  Γέτας  ει  έκσπάσοιεν  τ,θών  οικείων. 
Λέλτ,θον  ε[χπν,ς,  σφίσι  ραί^ιουργοϋντες* 
Δύω  οέ  γ'  έπρτ.θοντο  ^απέ^ω  πόντου, 
Καί  τινας  έαλώκεσαν  ά^λίλλνις  άνευ* 
Των  ά'  αύ  μαοίνων   είσπεπεκυΐαι  5ύω 

240  Κατερράγτ,σαν  κυματωγαΐς  Ασίης' 

Λοιπών  οέ  γ'  εις  Λεύκοφρυν  τ,ν  πλους  φυγά^ων^ 
Ούσών  άπλώτων  έκ  βολών  πυρεκβόλων, 
Τριν'ρεις  οέ  έσκεοάννυντο  πλάνοι, 
Ω;  έκ  οιωκτών  αίγες  αγρίων  λύκων* 

245  Πλεΐσται  γαρ  εϊσώρωρον  αΰταΐς  άκταϊσιν, 
Οποί  πέφευγον  τα  στίφη  νετ,λύ^ων, 
ΛοιπαΙ  5έ  εΐσπέπλευκαν  εύοριχον  Λέσβον, 
Και  Μωκενΐκος  Λάζαρος  νΰν  ναυάρ^'Λς 
Δελφίνι  ων  ά'ντανδρος  τ,ρετγιαένος, 

250   Λολέσας  άγ-ψα  τή^'  έπιτραπέν, 

'Λσινές  νί^'  άτρωτον  οίασοϋν  λώογ.ς, 
Γανυρός  ώς  έρύσας  έκ  βρει^-ησάντων 
ΧναΙ  ώς  έπικραττ,σας  ούλοοφρόνοον, 
Πβ6ς  Κ.υ/,λά(^'/ς  καττ,ρεν,  ί/νεύων  στόλον. 
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235   Τοίω^ε  Μαυροκ•^νο;  γ,ζΟά;  άγγέλω, 
'Ωτ,Οη  άραόττοντα  καιρόν  είλν,φΟα!. 
Γενναίαν  εις  ένοειζιν  έργω  ρ.ειζόνων, 
Βουλ•/ιν  5'  άγείρει  καΐ  -ττροσίσ/ε  τνί  Βωρου* 
Σ/.έψις  γαρ  ά[7.φοϊν  αιρετις  Επιδαύρου, 

260  ίϊιεί  έ/υροϋ  άττεων  5υσ:;ορθτ,του, 
Άεικές  ώ/,θέντες  ενδεέστερων 
Χψεσθαι  βργων  {/,ετρίων  κρατνίσαντας. 
Αίψ/ίρά  ο'  ίκάνουσι  κάζέφνν,ς  (^.άλα, 
ΚαΙ  συγ/έουσι  τροιτάτας  άχροσκέ^ττους 

265  Πάσ/,ς  άρωγτ.ς,  ων  τ'  έχρτ,ν  αναγκαίων* 
θέρους  γαρ  άκ{Ανι  καΐ  προ  ώρας  εισόδων 
Και  (/.αρκίων  έττείΓερ  ειργειν  7:ρούΟύ[/.ει, 
Μ/,  έκ  ττροσόντων  έκτιθεύειν  '^χείρου, 
Γεούρας  ν,^'  εκερσε  τέρ|χα  -Γτρβσψαϋον, 

270   Και  συγκατασκεύαζε  τγ.^'  ερυρ-ά  τι, 
Βρίθον  τα  πυρά  κάγλαον  πυρεκβόλοις, 
ίΐς  ττιλε  ΊΊι^ειν  άντιπράττοντας  ένθεν. 
Στόλος  ^έ  γ'  έστροφάτο  άι^τεος  πέριξ, 
Ώς  ορνιν  εθα  δυσχερές  καταπτάναι. 

265  Αϊθρ•/Ί  γαρ  τημαυρβΰτο  έκ  πυρών  κνίασ^ς. 
Και  ουατ'  έΐΛφράττοντο  βο{Αβών  όττόβου. 
Δοκεϊ  δε  Βώρω  πρώτον  αϊρεσθαι  πόλιν, 
Επειτα  δέ  άκρον  ασφαλώς  ένεδρεύειν. 
Ζητεί  δε  Μαυροκήνος  ει  φθορά  πλείσττ» 

280  Τοις  έγκατασκηψουσιν  αίρέσει  τΫίδε, 
Ξυνέντι  δ  ώς  εκατόν  άριφι  πεντάκις, 
Μτ,δος  τόδ'  ούκ  άδ•/ικε,  καϊ  προαιρείται 
ΛΙάλλον  κακουχεϊν  τγ,δ'  ένεδρεύων, 
ίΐ  ώς  τόσους  ώλέσΟαι  οίκτρώς  κώ(ΐώς  τε, 
285    Δοκών  έλείν  ρτ,ϊστα  ές  άναι^^.άκτου. 
Μπάν  λιν.ώ  τακέντε:  ενδ'.οοίησ^.ν 
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ΠόΤνίν  τ'  έ^^υράν,  αύτο  τ'  ά'κρον  συΐΑβάσει, 
ΟΙς  {λαρκίων  -/ίσ^αλλεν  εί'γε  τα  ζρώτα, 
ΒουλΫι  τό  τταν  συνί^ίτα  τ•^  κείνου  φράδη, 

290   Ε-ειτα  -^λλο^οϋτο  εΰλαβ-Λθεϊσα 

Αώβ•Λν  κατα-ικτιψουσι,  καΐ  ότττεύεται 
Τελεϊν  μάταια,  καν  μογτ,σωσι  πλείστα. 
Τ?)  γαρ  ^ιμγ,νω  κάττιλοίπω  τγΛ'  ώρ•(ΐ, 
Οΰκ  εσΟ'  δπω;  λείμαατα  των  τροα^θέντων, 

295  Μ•/)  ουκ  έτταρκεϊν  τοΐτι,  καν  φειδοϊ  πάσν;. 
ΚαΙ  ^Ϋίτα  ήληθιζεν  εΐκασμό;  Βώρου, 
Και  έςεβαινε  τζάντα  ούκ  έναισίαως* 
Καν  γάρ  δριμεία  ή  ενέδρα,  σφοδρά  τε> 
'Λνενδότω;  μέντοιγε  εκ  κυρτοϋ  άκρου 

300   2υνίι/εν  έλπωρ/•.  τις  άλακτν,ρίων. 

ΚαΙ  δη  στόλαρχος,  δόςαν  ούτω  τταρέδρο'.;, 
Τριτρεας  καθίστα  τετράκις  δέκα, 
Λοιπών  άκόσαω;  συσσυρεισών  ές  Βύζν,ν. 
Οίιτροϋτο  δ"  ϊχνεύων  τι  μτι-^αντ,μάτων 

305  Πώς  αν  φέροι  έδτ.ττ.ν  έλλοχωμένοις. 

Άπαρτίσας  δ'  ώς  πλείστα  φορττ.γών  πλοία, 
Πρ6ς  Άργολικον  είσενορμίζει  κόλπον, 
Αυτός  δε  προσποιεϊτό  τις  τολμητίας* 
Και  γάρ  κατ'  όψιν  έλλοχόντων  φανθείς  που, 

310  Ώς  ναυμαχτ,σων  προσκαλεϊτ  έψευσμένως' 
Ού  γάρ  τριγ.ρεις  τετράκις  μόναι  δέκα 
Προς  πάντα  σώον  οίαι  άντέ/ειν  στόλον. 
Αν  πλείω  Ϋ,τόνγ,σαν  αΰτΫ,ν  προς  νήα. 
Άλλ',  ώς  έγωμαι,  τ,ν  δόκ/,σις  βαρβάρω, 

315  Επάν  έπισπάσαιτο  ναυλόχου  έδρας 

Στόλον,  προσκλττ,σει  πλάσμα τώδει  τοΰντεϋθίν 
Ιίς  Άργολι/.οΙ^  συμπαρεισά;αι  πλοΐχ, 
Ι,δας  φέροντα  όςυπείνοις  καέλπτο-.ς. 


=  187  =3 

Άλλ'  ού/.  ελαΟ;:  Μαυροχ.-Λνιον  |^.-7,<•ϊο; 

320  Το  βαρβάρου  -λασαώ^ες,  ώς  φρενακλό-ου, 
Οΰκοΰν  έρωεϊ  ού^ααώς  προτεορίνις, 
'Κεργαένο'.;  ^'  νίγγε^λε  θάτερον  ^υοίν, 
Πόλιν  ττροδοΰναι,  καΐ  σόου;  ^ροφυλάχήοςι^ 
Η  ύςυττείνοις  αίρετίζειν  ζυνθχνεΐν* 
ΑύτοΙ  ο'  άνένοοτ'  έτ',  έλτίόα;  ττλτ,ρεις 

325   Στίίλου  άρωγϊς,  ει  γε  ούκ  έτ'  Ά^ίΛΤιρτ.ν 
Ωτζτανον  έκ.  Κυθτ,ρας  ώραένον  ττέντε 
Συν  νΛ.υσίν,  αίς  τΐροΐστα  τ•?.δ'  ένεάρεύων, 
Σεύει  ο'  Οτΐον.λέτττοντα  γ,τ:ατγ;υ.ένον. 
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όπωρινης  {^.έντοιγε  άγρί•/;ς  ώρα; 
ΟυσΥις  τροτ:ικ•?,:,  εζαλα  χειιχαζούσ/,;, 
ΚαΙ  εύτ'  έίχελλε  ΙΜαυροκίνος  ττοαττευσαί, 
Τότ'  εΰητόχουν  δίι  εύ  ^άΧ  οΐ  Επιδαύρου. 

Β       Έ/.εϊσε  γαρ  τ/ικοντο  εξ  άτιτί/.:, 

Κάνταΰθα  βουλεύοντο  έρκάννιν  λύειν. 
Βάρβαρο;  ει-ερ  οικίας  Βα^ουάροιν 
*^£77αρχος  ων  ττρώτο;  τε  ττεντ-ζ^κοντόρων, 
Εφίστα  Ι\Ιαυροκ•Λνω  ώς  ου  χρη  υ.έλλειν 

10      Βουλην  άγεϊραι  και  φράσασθαι  τά  στόλου, 
Δεινή  γαρ  ώρν;,  ^εινά  Ο'  νι  βρέυ.ουσ'  αυττ, 
Δυσαγκύρωτό;  θ'  δραο;  άυι.φ'  Εττιοαύρου, 
"Λρ-φω  ο'  έέργει  τ/,^ε  λοιττόν  δνιθύνειν. 
Βουλνΐ  δε  7:άσιν  άδε  τ,  βαόουάρου, 

15     Καν  ΜαυροκΫ,νο;  οΰ  συνευδόκα  ρ.όνο:, 
'Γτ:ογρά(ρει  ο'  -/ίκιστα  συγγεγραιχαένοις. 
Μαρκίονι.  γοϋν  άντ'  αδείας  εΐσττ/.δαν 
Μίμνοντι  καΐ  κραττ.σαι  άστεος  κακρου 
Εντέλλεται  τάχιστα  αΐ'ρειν  ένΟένδεν^ 

20     Ερυι^'  έρεί~οντ',  έκκο[^.ίσαι  ττυρά  τε, 

Αυτόν  οέ  γ'  έζέττλ-Λττε  τ:ρόσίρατον  δ/.νους, 
Και  τ.νιάτο  (χη  κατίσ/ων  τάν  χεροϊν, 
Καν  ωετο  κρυπτόν    τόδ'  έξ  άκτ,ράτων* 
Ουττω  γαρ  ίν  τι  νύττον  ές  κέαρ-'  όττποϊον, 

25      Έαν  σφίσιν  έψγ.Οέντα  μτ,  γευσαιχένοις. 
Νυκτός  δ'  άραντι,  εκδοθέντος  συμβόλου, 
Ιΐϊτΐοντο  τ:άντες  καΐ  καττ,ρον  ές  Δίαν 
"Οττοι    άαείψεις    ά;ιών  οΰ;  μίαναζεν, 
"^Ας  δαψίλευται  δεκτικοϊς  γερουσίγ], 

30     Ί•]7:ε'.  γαρ  τ,σΟάνοντο  νηλετ,  ι/.όρον 
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Ίρωνύαου  ςυαβάντα  7:^1ν  γευθαοΰ  κράτους, 
"11  έ;7.βι.βάσαι  τέρ[Λΐν  •/)  στρατιγίόι, 
Άντ,γόρευον  άφθονωτέραις  ψνί(ρο•.ς 
Λαρ'Λνσιον  Μάρκελλον,  οία  γνωστόν  μοι, 

35      ΚαΙ  οία  έπαρκεϊν  [λ'  Λθά^'  άρχήθεν  αόΟου* 
Και  Βάρβαρο;  τε  τουνο[;,'  έκ  Βα^ουάρων 
"Α^Λβαινε  κλϊιθείς  έ;  τ:ρο07:του  άςί'/ιν, 
Η  Μαυροκτινος  εΰ^οκΐ{7//ίσας  πάνυ 
ΆΐΛίριστεφ•^;  ^έ^εικτο  έκ  δεινών  έργων* 

40     Τούτον  ^έ  άίλβίβαζον  εί;  υ7:ατεί•/ιν, 

Ήν  Ανδρέας  τοϋ<5'  ά^ρι  έκ  Κορντ.λίων 
Ηγλάίσε  στίλβεσιν  οΐακισμάτων, 
06  τ  έντρέχ^εαν  έ;  λεών  διοικήσεις 
ΚαΙ  φραίρ.οσύν/ιν  [Μαρτυρεί  τ:ολιτεί•/ΐ5 

45      II  γ'  ήςίου  τον  ά'ν^ρα  άβρονυ/όΟεν 
Βάοτ.ν  κατέχ^ειν  ^εινά  τ'  άξιο^ρ,άτων* 
Μάρκος  ^έ  άν/ιγόρευτο  οικίας  Βέ[Αβων 
Νεών  εχαρχος,  άντ'  αρίστου  Λαζάρου, 
Ον  Ϋ,ρε^/.οϋντα  κέκρικαν  μένειν  πάτρ•/ι. 

50     Λαρ•Λνσιος  γοΰν  ούκ  ά-ττόκνει  έκπλεΰσαι, 
Τελεϊν  (χέν  άπτέρως  τε  έντεταλ^λένα. 
Ην  όογί/.α  γαρ  κεν  συντονον  Γερουσι•/ις, 
ϊόν  πάντ'  άγοντα  ες  Ι1ρο7;οντ{δα  στόλον 
Τ•/•,ρεϊν  -ητρός  άκρίβειαν  ένθεν  έξοχους, 

55      ΐίν  τ'  ένί^ι^οί  καιρός  τε  συαβαλεϊν  [Λά/^τ), 
Καν  κιν^ύνω  τα  πάντα  ^εινώ;  έαπέσ-ζί. 
Ίΐν  συντονον  [Λεν  ^όγαα,  άλλ'  άοιςίς  τε 
Έ-αίφνιο;  κώτρεϊα  έκ  πειθήνιου, 
Ωργι  ίέ  ην  χειι/,ώνος  εύτ'  έθ/,οϋσθε 

60      ίκνουριένας  αντίκρυ  έ;  Δίαν  ντ,ας, 

Έν  αίσιν  Ϋίν  στόλαρχος  Υ)αφισβ•Λ,τεϊτο. 
Ιΐκων  γαρ  οΰ  βό;Λβος  τίς  η  πάταγο;  τ:. 
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Α\ν  έρ.βά;  άψοφτιτί  -^  στρατ•/ιγ{^ι 
Εκηλος  είσώρ[Λΐζε  λΐ[Λένι  προς  [λε, 

65       Ω  καΐ  στυγ•/ϊτ6ν  τού>',  ποίρέογου  ποίΛττικόνί 
Γίεων  γαρ  είσιόντι  τευκτάς  θυ^^-έλας, 
Μόνο'.ς  στολάρχΛις  νόσφίν  άλλοις  γιμένοί;, 
Ηθισαένος  κτιζε^  καΐ  γόνυ  χ,άαπτεί. 
Κατ'  ούδας,  εϊτζών,  είς  εγώ  τε  άνθρώζων* 

ΙΌ     Λόγοις  δ'  άπαρτίσαν-ι  εκ  κοινού  [ΛτΛους 
Αναίνεται  εν^ειγίλα,  γνωι^ατεύεται 
Ώς  τοιάο  ού  πράςουσι,  πράζασι  ρ.έντοι. 
Τοιαΰτ'  έττεννοεΐτΟ)  εΐίι^ων  ού^έττως' 
Αζαρτίσας  γαρ  τάς  τρ'/ίρεων  κρείσσου;, 

75      Νηών  τάς  οκτώ,  ες  τε  πεντ-Λκοντόρου;, 
Προάςας  είσττέπλευκε  νήσο  ν  εις  Αν^οον, 
Ού  Αάζαρος  λοιπαϊτι  ιχίανχζε  πρόφρων, 
Λκρηνσιον  μη  ρ-οϋνον^  άλλ'  άνταν^ρόν  τε, 
Ος  ούκ  έ'αελλε  τ:?;ν  ταχίστην  Ικέσθαι, 

80     Οκτώ  συν  άλλαΐι:,  ώς  άρ'.θαεϊσθαι  ττάσα^ 
Προς  ^υσσί  τρΙς  ^έκα  έκ  Ταρβαλέων, 
ΚαΙ  Μαυροκηνων  οικίας  ίώστ,ττος, 
Χώρον  Βαοουάροιο  άρτι  ττλτ,ροίσας 
Συν  προσφάτω  άλλ•/ι  τε  πεντηκοντόοφ, 

85      ό;  τ  έν  ^έοντι  ήκεν  άλ^αίνων  τάς^ε. 

Λάζαρον  ουν  στόλαρχ^ος  -^ν  άπαλλάττων, 
Ώς  γεια  τ'  ώ(Λπαύσει  βαιόν  έν  πάτρη, 
Αυτός  δ'  άσύαφορόν  τε  κάεικές  θ'  άαα 
Δίκαζε  τοίαύτοισιν  ή5έ  τ•/5λίκοις 

90      Πάτρη;  έής  (χόγοισιν  αυτόν  5αρ9άνειν^ 
ΕΫί  οέ  [Λάλλον  ντΛ  ίοιωτεΟειν, 
Ού  (ΛΥΐν  οέ  άλλ'  άαισθον  έν  σακεσπάλοις. 
Κπάν  οέ  τήςό'  ε'ι'^οντο  έντεταλιχένοι:, 
ό^ού  Μελίται  0!.'^ε  τε  ττροιούουσ•. 
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95      Τρί'Λρει'  έ-τά  συζεούσαις  δαΐ^ος. 

Ωστε  «ττόλον  [;.θ(;φουοΟαι  ευτακτον  [Λάλα^ 
"Ον  Βόσπορος  δέ^εκτο  άι/.φικευθείς  περ. 
ΙΜεθ'  άττα  Πάρ[χτς  όρχάαου  φαι^ροϋ  κάσις, 
Φερντ,σίων  άγαυός  οίκίας  πτόρθο:, 

100   Άφίκαν'  εγκαίρως  τε  ν-Λ,υσΙ  τριτάτο'.ς, 
έν  ώ  στόλαρ^ος  ας  ^άϊζεν  ες  στοίχους. 
Θρόον  λαβών  γαρ  καινον  έκ  ^ιακτόρων, 
έϊ;  ^υσίΑενεϊς  Οόαζον  έκθορεΐν  τάχει. 
Τους  κάρρονας  στοίχ-.ζε  πλευρά  Θρακώα, 

105   ΑΙσι  προίσττ,σ'  οικίας  Μαριπέτρων 
Ιεοώνυαον,  κί^ναντι  τ*7,  έωια 
Ίίκ  Κονταρτ,νών  οίκίας  Ίωάνντ,ν, 
ός  'Α^{;.•/"'ραντος  άρτι  άσκεϊ  άςίτιν, 
ΐίττοσ».  λοιπαϊς  κάν^εΐστέραις  άλλων* 

110   Βα^ούαρον  δ'  έίταττεν  ες  ρ.έσον  ρόου 
Κατ'  ίδίαν  τέσσαρσι  πεντηκοντόρων, 
Τριών  μ,ίνουσών  τούπίσω  {λακραϊς  άλλαις, 
Έν  αίς  στόλαρχος,  φοΐβος  ώς  εν  πλαν•Λταις5 
Χ'  ώς  εν  καθρόπτρω  φαϋσις  χν  Ολυρ^πίων, 

115  Ως  Βοσπορορκίαν  αέν  άσφαλεστέραν 

Των  πωποτοΰν  ^ειν/,ν  τε  συντεταχθήναι. 
Λαρηνσίου  τοιοΐς^ε  άσχολου^/,ένου, 
Αύτοι'ί  ογ,Ούνουσιν  άρτιον  ρ/Λνα, 
Ως  έ[Αβριθέστεροί  τε  ένσκγ,ψωσ'  £νΟεν, 

120    Μη  (ΐ.ν•ψ.ονες  νυν  άρτι  τάρβους  αρχαίου, 
Χ'  ώς  ναυμα/Ϋ,σαι  δεύτεροι  Κύρωπαίο'-ς, 
Άτάρ  τυφώνος  αυθαδέστεροι  φϋντε; 
Τα  πρώτα  {χέν,  καπειτα  ^  ποτοϋν  φλαϋροΐ. 
Ιϊί'ρποντο  γάρ  κεν  έρέμ'  έκτδς  Βοσπόρου, 

125  ΘελχΟέντε;  είκΤ)  έκ  στόλου  σφών  ν/,ρίθν.ου. 
Τούτον  δ'  ύπερπεοντ:ς  ζδ  ^ιπλα-τίου* 


—  192  == 

Κΐλ/.ον  γαρ  ές-ΛΛοντα  εκ  τριχρεων 
Μακρών  τ,^'  εννέα  τε  κλγιτών  (Λαώνων^ 
Ν-Λ,ών  οέ  κοίλων  5ΐς  5έ)».α  ττρος  ό/.τώ  τε} 

1 30  ί^ν  σολτάναι  ρ.έγισται  εΐ'κοσ'  ού/  ήττον* 
Τρίνιρα  ο'  «ύ  νηριθμα  άσπέτου  πλήθους 
Λεψ.ώνα  έιχφαίνοντα  τήν  Προ-οντίδα, 
Ιττών  δσΤιν  έ'ΐΛφασιν  έροόντων  ορίους. 
Κάφρο»  (Λετ'  7,[λαρ  6φών  σεβα^ρ-άτων  φΰντες, 

135  'ΐίπίτριτον  οη  ττρωϊαίτερον  φάου;, 

Πλησιστίου  ττνεύσαντος,  έκπλεΐν  προύθύΐΛεΐ) 
Πεπεισμένοι  ναεστρον  εσχειν  τούντεϋθεν. 
Ην  γαρ  στόλαρχος  αίρεθεί;  ν/ίγάτεο:, 
ΚαΙ  ήγγυάτο  δυσχερή  θ'  ύττερβήναι. 

140  Ω;  ^'  αν  ^ιεκπλεύσοιεν  αίκίου  άνευ, 
Δεινάς  επάλξεις  τεύς'  έκάτερθεν  ρόου 
Καν  ουδέν  έξώ/ιζον  άμφι  έρκάνην, 
Στερρών  μενόντων  εκ  θυμοϋ  ϋπερζέστΟυ, 
Ννίας  ^έ  προύκτίΟ-Λ^τιν  εΐλαρ  οΐάπερ, 

145  Α'ί  γαύρικες  χρέΐΛίζον  άφετν,ρίη, 

Ειτϊοντο  ο*  έζ"όκοντα  αύται  τρί'Λρεις, 
ΚαΙ  εννέα  προς  ταϊςδε  κλνιταΊ  μαώναι, 
Νηες  ο'  εναντ'  έ'μψ.νον,  ώς  συνταχθεΐδαι, 
Οί'  άρτάνη  τις  Ιίλλοπας  προσμίμνουσαι, 

150   ίι  καΐ  άκοντίσουσαι  έκπλεϊν  όργώσας* 
ϊρΐ'Λρεας  δ'  έλυσαν  άντίον  ρόου, 
Κώπαις  ο'  άΐσων  εΐσβολήν  καραδοκούν» 
'Λλλ'  έζίτηλον  ίμαρ  έλπωρής  τόδε, 
Οίς  ίμερος  τοσόςδε  ναυμάχων  έργων. 

155  'ίίγούμεναι  γαρ  σολτάναι  λοιποΰ  στόλου 
Εις  λαιάν  έζείποντο  ττ,ν  κατ'  Αβύόου, 
Γν(όμ•Λ  σταθερά  αίσιοόρόμου  έ'κπλου, 
1'αΰροι  νέοντες  νόσοι  του  κοίλων  στίφους* 


έπάν  δε  /ιντίαζον  εοκος  Αβύδου,' 

160   Πλγισίστιοι  τέτραπτο  πρωρών  άντίον,' 
Κάγωνίγ  δίζοντο  ν67τΐ(Λον  τρίβον. 
Δύω  δέ  τώνο  ώρωρον  άκ,ρω  ρηγρ.ϊνο;, 
ΚαΙ  λοιπαΐ  τσχολοΰντο  2/.τορας  τρέττειν^ 
Άείποτ'  άλληλαισι  συγκ,εχυ[7,έναι. 

165   ό  δ'  εγγυηθείς  δυσχερΤί  θ'  ύπερβΫίναι," 

ί*ίλωλε  νουν  τε,  δράρι,α  τ  αυτό,  καΙ  έ'ργον. 
ϊριτ,ρεας  δ'  ηνωγε,  πείσ[Λατ'  έκ.  νεών 
Λαβούτας,  άψ  τρέπειν  τε,  εντός  τ'  όλκάζειν, 
Αύτ6ς  δ'  όπισθεν  έπεται   παραπταίων. 

470   ΕπεΙ  δ'  άνίττ,;  ην  τραπείς  ζεφυρόΟεν, 
ΚαΙ  εύαάριζε  τοϊςοε  ούδόν  την  πρόσω, 
Λάζαρος  •(!  προΰκειτο  προς  ϊηστον  στίφους, 
Πρυ[Λνησι'  έςέτα{Λεν  άγκυρών  άπα. 
Και  ούριοδρόΐλει  τε  προς  τάςδ'  αισίως* 

175   Πεταννύσας  γαρ  λαϊφο;  ούδόν  έχ.χ.όπτει, 
Ώς  [Α•^  παλινδίνητος  εΐ'η  σφίσ'  εκπλους. 
Αλλά  κτέαρ  γένοιντο  άδικηΟεΐσι. 
Και  οίσιν  οϊδ'  εδωσκον  οίΐΛωγάς  {^.όθου, 
Δίκην  τάχ'  ώς  τίσωσιν  έζ  ά[Αθΐβαίου. 

180  Ώς  Μωκενικος  ισχεν  άρκτώαν  ρ.οΐραν 
Αμφιπλέων  εγγιστα  ένδιαστρόφως, 
ΚαΙ  ηλόα  τε  άθρόοις  κεραυνοϊσι* 
Λαρηνσιο;  δ'  εύθυμος  η  ποτοΰν  πάλιν, 
Σχητηρίας  ηνωγεν  έκ  βένθους  αιρειν, 

185  Ση(χαίαν  έκπτύσας  τε  προς  ρουν  άντέβη,' 
Λοιπών  όυ,ίϊΐχ[/,ίης  τε  συυ!.προπερ.πόντων 
Μάλλον  Μελίτων,  οίς  παρίστασΟαι  δόγρ,α; 
Οΰτω  τε  νήες,  αϊτέ  πεντηκόντοροι 
Διαδρα{χοϋσαι  ά(7.[ι.ιγ'  ώμάρτουν  πάσαι. 

190  Κ,αΙ  δη  ρ.άχη  κροτεϊτο  δϊΐνη  στυγνή  τε* 
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Τρι/'ρεες  γαρ  καν  ατάκτως  κάκόσ;Λω; 
ΐνΐί|Λναζον  Ί'σχειν  σολτάνας  τΐ[Λ•ΛΟρου;, 
Άνεν^ότω;  "ίίμειβον,  άγκυρωταί  περ^, 
Πολλοί  ο  έτιτρώσκοντο  έζ  έκατέρου. 

200  Επάν  ^έ  Μωκενϊκον  ηθρουν  όρ{Αώντ« 
Επ'  αυτού;  είσρέοντα  έκ  τροπής  άλλ•/ι?, 
Άντώνιόν  τ'  ετταρχ^ον  Αχρεία;  κόλττου, 
Εζ  οίκετείας  Βαρβάρων,  έρρω[/ένως 
Ώς  έγχελυν  θέοντα,  συ^πράξοντά  ττου, 

205   Κζγις  ^έ  καΐ  Βέ'λβον  τε,  αυτόν  τ'  Άλ(Λγ'ρτ,ν, 
2ώτειραν  -Λτπάσαντο  φύ^ιν  ες  γέαν, 
Αισχει  ^*  άλυσκάζουσι  καΐ  ρ,άλλον  βέει;, 
όλκάσΐν  αις  κέ^ρ/ιντο  εις  ύπουργί/,ν. 
Τοιήςδ'  αδείας  αθρόας  προσκαλούσες, 

210   Αΰται  έπεισπέπαικαν  ες  τάς<5'  αύτίκα, 
Άνά  ^'  έκαστο;  είλκεν  είσπτ,5•/ιθ5,ϊσαν. 
Μόναι  ^έκα  προς  ^υσΐ  συν  στολαρχουντι 
Δήριν  πέφευγον,  δόγ^λ'  άνακτος  παρβάσαι. 
Λάζαρο;  ούν  υπερβάς  ^  προστ,κέ  που, 

215   Λύτ•>)ν  και  δς  γε  συρ,πέπαικεν  εις  σύρτιν. 
ΤρωΟϊΙς  βελέμνω  θατέραν  ^υοϊν  γλι^ναιν, 
Έκφορτίσας  5έ  πυρά  καΐ  πυρεκβόλους, 
Πί[^.πρ•Λσι  ντία  με^νασαν  συν  άπλώτοις, 
Επάν  οέ^ει/εν  εργ'  άριστουργ•/ΐ[χάτων, 

220   Χ'  ώς  οΰ  παρεξέβ•/!  τε  πατρώου  κύβους, 
Αοι^ί^^-οιο  Μωκενίκου  εΰέρκτου. 
Λαρτίνσιο;  5έ  κοίρανος  5ια{Απερές, 
Έπάν  στόλου  εγεντο  Οάτερου  άφαρ, 
Τιτρώσκεται  κατά  κράς  έκ  πυρεκβόλου, 

225  Άκοντίσαντος  -^  Αβύδου  κρτ,δέμνων, 
ίί  σολτανών  οποίας  ουτις  εΟ  ο'δε* 
Μείνας  φερέτρω  Ίς  στρατζ/γίδος  πρύ{Λν/ϊ 


=  195  = 

έτι  ζ'.φ/ιρτιί  ώ;  έτ:οτρ•ίνων  [Αα/;/]. 
ΚαΙ  γ,σΟάνοντο  υψόθεν  {/.ονω^ία•., 
230  θείου  καταυγάσχντο;  αίρ.ώδε;  κτέρο;, 
Ώς  ει;  Ολυ[Απον  ην  πτατον  κ,τ,ρ  αρίστου, 
ΐίξ  άγαθοΟ  ρ,έν  |χα/έσαντος  άριστα, 
Τοιαϋτ'  Ολυ{;.πίοισι  κτιρός  εις  άρσιν, 
Και  γηίνοισι  κή^ος  έκ  σκαφών  αϊθου;, 

235  Βα^ούαρος  γαρ  ώς  προοπτεύων  στόλου, 
Ου  οίάκησιν  τ,ν  χρεών  πεπιστεΰθαι, 
Μετ'  αυτό  οιτο;  λήξεως  στολαρχοΰντο;, 
Βέεσσ'  άλυσκάζουσιν  έαβριθή  (ΛοΟον 
Μη  καιρόν  ένδοΰ;  ώ;  συλλέξαι  ^εσίλώτας, 

240  Προύπεφθάκει  ό'ς,  και  τριήρεις  λάζυται 

Αύτοϊς  δπλοις,  ώς  είχον,  ηδέ  τ'  αύτάνορους" 
Δάϊζε  5'  οκτώ  εκ  Μελίτης  σταυρούχοις, 
ΚαΙ  τρεις  όΐΑωνύριους  τε  πεντηκοντόρων, 
Πασών  ^έ  καλλίστην  τι  κίρεϊται  άλλων, 

215   Μητροκτόνου  τταϊς  -^,ν  ^ιεϊπεν  ων  βέϊς' 
Λάζαρον  τί^'  έοίστα,  ^εσ^χώτας  7.ύων, 
Καύτοι  παρεγγυώντβ  άγγελιότην 
Τον  αυτόν  είσκθ(λίσαι  ές  πολιτείην, 
Γάνος  τό^'  έ|7.πλτίσοντα  έ'[/.{/.οχθον  πάτρην. 

250  Αηζαντος  ^*ο!3ν  αγώνος  εκ  πειθαρ^ίης, 
Τω  σβλτάνας  (χ,ή  οϊας  άντέχειν  ετι, 
ό  μεν  μίαν  εί'λκυε,  χαΐ  ^ύω  άλλων 
Μη  πλωτάς  έμπρηθουσιν,  άλλα  τε  σκάφη, 
Εις  ού^ένειαν  γαυρότητος  ότμάνων, 

255  Ώς  ού  πολιτείη  τε  έν^εης  τοίων. 

Ναύσταθμος  ώς  πλήρης  τε  ττροΰργιαιτέρων. 
Πυροΰτο  Λάζαρος  5έ  νηός  πρησθείσης* 
*£κ  σολτανών  γαρ  αΰτος  -?,ς  ην  άγρεύστ/,ς, 
Γβτει  7;αραρρυέντι  τή-^'  άεΟλε-χον* 

13*. 
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260  ί^/,ρατος  γαρ  '^::^^ιχ'^^ζΐτο^  άλλ'  ε[Λ7:•/ι; 
Άθρών  άγρεύσει  τψ)5  καλλιστευοΰσας 
ΚαΙ  πλείονας  τε  •?ίν  πάτρην  χ.εκτ•/ΐ[Αέν•/;ν. 
Κτανθέντας  ώδ'  αν  ην  χρεών  (Λαθητιαν, 
Παύρων  ^έ  ό'ντων,  κάπισ'/ίρ-ων  οΰδ'  ό'πως, 

265    Σιγ•/ιτέον  ρ.αλλον  [Λεν  υι  ρυθρ,•/ιτέον. 

Παίδων  [Λονον  [;.νησθεϊσα  οΰνοι;/  αύ^ητω, 
Ού  προς  γόον  φρενοΰσα,  άλλ'  ύρ.νωοί'Λν, 
Ού  γαρ  [χόρος  τοιοϊς^ε,  τέρ[Λα  κλαυστέον, 
Κΰ^ος  δέ  γε  φθίνοντας  άθανατίζον. 

27ο   ό  γάρ  χ.ε  Νικόλαος,  οϊκου  Μηδίων, 
Υπερφρονών  •ίίβης  τε  κούσιών  τόσων, 
Αγχι  στολάρχου  Ιστα  ρίψεσ'  αντέχων, 
ΚαΙ  συμποτάται  ω  βολάς  αποτρέπει" 
ΚαΙ  οικίας  τε  Λευκάρων  ίωάνν/ις, 

275   Ων  ταξίαρχος  οπλιτών  τών  ένθέν(^εν* 
Και  Ιάκωβος,  Κλωδίων  εξ  οικίας, 
Συνεφθάργ,σαν  ένθα,  έξ  έταιρίγις 
Αύτω  πυρεκβόλω  εν  στρατνιγίδι. 
Κάν  δ'  τ,νιώμτ,ν  δσσον  έκ  φθοράς  παίδων 

28  ο  Παύρων  τε  άλλων,  •Λιδό{Λ•/ιν  έ(λπγ)ς  πάλιν 
Άθροϋσα  συνδεσ^λώτας  ■ίΐ(Αΐ{χυρίους 
Βεηλικών  λυθέντας  έκ  χριστωνύαων, 
τόσους  γε  άγρευθέντας,  όσους  κτανθέντας 
Υπέρ  ι^.έτρον  πέπιθρ,εν,  αυτών  λυθέντων. 

285  Άλλ'  ασφαλή  Βάρβαρος  έκ  Βαδουάρων 

ΘίΙς  τα  στόλου,  στόλαρχον  είτα  κιαδεύειν, 
'Ακμ/Γ,ν  νέκυν  [^,είναντα  έν  στοατηγίδι, 
Ζ•/ιτεΐ  έν  άξιώριασιν  άφθονωτέροις, 
Και  αίς  τΐ[Λαΐς  εξόν  τε  νιν  έφαλίοις* 

290  Και  συγγίνοντο  προστάται  και  κοινώνες 
Βαδουζρ(|>  άσοντες  οίίΛωγωδίην, 


ΙναΙ  γ,κροάτο  έχ.  τιίνου  τοιοϋ^έ  πο);* 
»  Φωσφόρε  φεΰ,  κατέόυ;!  τί  ΛαρηνίΤΐε  ^,[^ΛΊ  έσεϊται^ 
»  Τί;  ποτ'  ετι  ^νοφεοόν  νέφο;  δτςλων  Οτ|;.αν!,δάων 
295    »  Σκι^ν/,ιειν  φάοι  τε  φορά  τε  τείς  πυνιτητοί, 

■  Των  δσσων  άπ'  άλ'Λτευόντων  ο/.οϊΓ  τ-λοϊ, 

»  Οΐά  περ  αυτό;  έθά;,  Μάρκελλε,  άποστυφαλί,ειν; 

»  Τοΰ^'  άχρι  σαϊς  πραπΜεσσιν  ερειπε  [λάλ'όφρύς  Οτ^λάνων, 

■  ΚαΙ  άλίου  άλκ-^ς  -^τέμβτ,ταί  τ'  έπΙ  πάγχυ. 

300    »  Νΰν  ^'  δτε  και  κατά  γαϊαν  έην  κλέος  νιρ(.ϊν  άεφαι, 
»  Αυτό;  εδυ;,  Μάρκελλε"  τί  λοιπόν  •,  οεϋ,  ό'σα  δεινών  1 
»  Άλλα  γε  ούρ:(νίω(7ΐ  τι;  ΐ(λερος  ϊκαν'  άωρΐ 
»  Άρί:αλέθ3;  τόνδ'  -ίίρω  άπαίρειν  5ώ{Αασ' Ολύ(Λπου : 
•  ΤΙ;  χρειώ  ετ  Ολύρ-πω  νυν  άστρων  νεοκμητων, 

305    »  Ευτε  [χάλιστα  χατεύομεν  άνδρ6;  άρα"  έ;  εργα^ 
"  Ζεΰ;  άρ'  ύπερτίΟεται  έτ'  έρυγρ.ο^»  τέριχα  ίμερτόν. 
"  Ώ;  δύσληπτά  τε  ^εινά  τε  ρ-ή^εα  οΰρανιώνων! 
»  Μη  κό^Λπαζ'  άγερώχω;  Θργ,κΥΐ  τηλίκον  άνδρα 
»  Κατκτενοΰσα'  και  άνθρ-^δών  σφετέρω  ένι  πλτικτρω 

310    "  Οϊδε  τιτρώσκειν*  βαιάς  ές  όδύν/ι;  δέ  νυγέντο;, 
.•  Άσκέπτως  αΰτνι  επισύρει  σχέτλια  πότ(;.ον. 
»  Μ•}ι  ωου  αν  έτρωσα;,  [λ•/ι  σέ  τε  '^ττον  έτρώσθαι. 
»  Ει  φθορά  τοΰτ'  Ότμάνοισί  τε  καΐ  κράτεϊ  σφετέρώ  τε. 
»  Ισθι  τρόπαια  (μάλιστα  διαυγέα  ε;;.[Λεναι  άλλων, 

315    »  Αΐ[Λατο;  εύτε  πλέον  /έεται  έν  τώ  τάδ'  άρχσθαι. 

»  Μντ,ρ.ον'  έχει;,  Μάρκελλε,  πάτρην,  αΐώσ'  έπι  πάσιν, 

»  ΑΪΐΑατι  γάρ  κε  τεώ  εκ  κυδίστων  άριδτ,λω, 

»'  Τουτι  τρόπαιον  έπαυγάσας  αΰτνί  ώπασας  εΰχο;, 

Μ  Ισον  δτου  τάχ'άν,  αλλά  γε  κρεϊσσον  πώποτ'  έσεΐται.  » 

320   Κτ,δου;  περαιωθέντο;  άμφιαλίου, 
Κ?ΐοο;  Βαδουάρω  τε  έντελεστέρων. 
Βουλ/,ν  ο'  άγείρει  σκέψεω;  πρακτών  υπέρ* 
Λρο/,ν  ο'  έπει  ώλωλε  δυσρ.ενών  στόλο;. 
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Μ•/)  χρ-Λί'ιαντας  νΰν  εθ'  άλίων  έργων, 
325  ΚαΙ  έ;  τά  γαίη;  κ•Λδιοϋν  πεφτιτίσα'., 
Ευτ'  ητένει  [/.άλιοττα  κΐρ  Υίτττ,^Αένων. 
Άολλέοντο  ο*  ένθεν  ιπ^'  ένθεν  στόλου^ 
ό  [χαρκίων  ττρώτιστα,  ειθ'  οΐ  εν  τέ7»ει, 
Ώαοφρ6νουν  δ'  -ίίγτ,ρια  τΐάντε;  άσ^χένως, 
330   Διχεφρόνουν  μέντοιγε  ταύτω  ξυ[λβαίνΐΐν° 
01  μέν  γαρ  ώτ,θνισαν  άρρ.ενον  δρά[Λα 
Μυ)  δηθύνοντας  ες  Κύδων'  άνακάρ.ψαι, 
Εκ  μτ,χανΫίς  γαρ  εξόν  αιρεσθαι  τόλιν, 
Οίς  άζρόθυ^λον  ίτορ  ές  άνωϊοτ-του' 
335  Αντώνιο;  γάρ  οίς  δε,  οίκου  Βαρβάρων, 
Επαρχος  ό  συ^χ-ράζας  υσπλγ,γκι  πρώττ, 
ΚαΙ  τααίας  τ*  έριζον  άλλοι;  Φ^ν  πρόαοις, 
Και  έ{χτ:έδουν  γρά^^,μασι  γνω(χοτυζίτ,ν* 
ό  ρ,αρκίων  δ'  ν,ν  γνωίΛοτυζος  άλλοίων, 
340  Ώ;  Ίϊλειατογύμναστος  δ•/ιίοι;  έργοις* 

Εκ  ρ.τ,/ανΐς  γάρ  κϋοο;  οϋοέν  'ττορθοϋντι,' 
Κάν  Τι  ττόλις  τ'  έχυρά  τών  δυσ::ορθ•/,των, 
Ούκ  ασφαλές  τε  τοΰργον^  ούκ  άεΐ  γάρ  κεν 
Τάδ'  έξέβ•Λ,  εΰφψ.α  τολ(χγ,σα(Λένω• 
34ΰ  Άλλ'  είγε  τολ(χ•/ίσειε  ττειρασΟαι  τάδε, 
Ώς  αν  σκοτ:οϋ  ρ/ιϊ-ϊτα  έντετυχείτ, 
Δει  πρώτον  άρ.7:έχε<3θαι  άλκτ,ς  συ|Α(Λέτροι>,' 
ίΐστ' άντέ/εσθαι  οΐος  εμφανούς  ζάλνις, 
Ην  άν  τ:ροαίσΟγισίς  τις  ί  συντιγόροις. 
350   ΙΙμϊν  οέ  άλκτ,  7:ο''α  τολρ.αν  τοιάοε, 
ΙΝ'ΰν  υστερουμένοΐ'ΐΐν  ί7:~ικοΰ  σθένους-, 
Αντώνιος  δΰσθυυ.ος  ώρτό  ρ.οι  φεύζας. 
Βαδούαρος  δ'  εύθυμος  αρκεσθείς   λόγοις, 
Ενευε  Βοκο)  και  άν/,νγ,ται  ουδέν. 
355  Πρώτι-ΐτα  δ'  έ;  Λεύκοϊουν  τ,ν  σχέψις  ττλάου, 
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Ης  αϊρετιν  σκέτττοντο,  ο•!ι  ττεϊραν  ί^'  ειίειν* 
Ό  [;.αρκ(ων  γαρ  8  σχ4πευεν  άρ/ΛΟεν, 
Βαοούαρό;  τε  συμπαρτνει  βουλεί/,ν. 
Γί'Λών  5"  άρτιχ.*  £ς  καΐ  τρι/ιρεις  δίς  (^ΰω, 

360  ΖεΟγο;  δέ  τε  προς  ταϊς^ε  πεντγιχ.οντόροον, 
Ώς  αν  άνΐ(Λάσωσ'.ν  άλό;  εκ,  βένθους 
Πυρεκβόλους  τε  βρυχίους,  πλήθος  θ'  οπλών 
Ποντουΐλένοίν  νϋν,  έκ,  νεών  πυρουαένων. 
Αυτός  ίέ  γ'  ες  Λεύ/.οφρυν  έγ/.ατασκ•/,πτε'.* 

365  Μαρκίονι  δ' ώρεςε  κΟ^ος  οΐκεΐον, 
Χωρεϊν  άδεί•(ΐ  πάσγ.  Ιργοις  γγ,ίνο'.ς. 
"Ος  ^'  άρ.βολχς  άνευθεν  έκτίΟ-Λ-ϊ'  έΟν/:, 
ϋϊτα  στόλον  σύνταττε   συ[Λπεφραγ(Λένον, 
Πολίσρ,ατος  κατ'  δψιν  -/,^έ  φρουρίου, 

370  Έζ  ουπερ  *Λν  λώβη  τίς,  ήκίστη  |Λέντοι. 
Ώς  φροΐ(Λίων  αγώνος  έ(;.πε^ωθέντων, 
Γάλλους  ε/ε•.ν  εταττε  ^εξιον  κέρας, 
Ους  τριπτύχους  ^άϊζεν  αιγιαλό νιϊε, 
ΚαΙ  σκαιόν  αυ  προυτεινε  Γερ|Αανών  φύτλ•/;, 

37ί>  ΚαΙ  εν  ιχέσω  ιστγ,σιν  Ιταλών  τάγ'Λα, 
Μεθ'  ους  κάφράκτων  τε  Ιππέων  Ιλ/,ν, 
Διττόν  τε  τάγ[7.α  αΐ/ΐΛαλώτο^ν  σωΟέντον, 
Οϊ  σφίσιν  ήρέτιζον  άγον  έκ  φύτλτ,ς 
Γετών  άρκττον,  τουνοι^.α  Ιωάννγ,ν, 

380    Πειθ/,νιον  μέντοι  ταξιαρ^οϋντι 
Γεωργίω  υίεϊ  \^Λ^  έκ  Σαγγ'.νάκων' 
Τούτων  δ*  όπισθεν  Αλβανούς  κ'  Ιλλυριούς, 
Γραικούς  τε  εν  τούτοιτ•.  συντεταγαένους* 
Προυταττε  ο'  έν  τοτοΐςοε  Άνορέαν  Κρούτ/,ν 

385   ΐλλύρ',ον,  πλτ,ροΰντα  οΰραγοϋ  τάζιν. 

Αλλων  5'  αγωγών  τουνορ/  οΰκ  έχω  7.έγειν, 
Μή  ήΟά^ο;  λάρυγγος  άν^ρονρ^λλίζε•.ν 
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Γερ[;.αν•/;•/.•στι  τετρα::λοϊς  εν  ξυρ-φώνοί;. 
Ιλην  οέ  οιττ/,ν  Ιππέων  καταφράκτων 

890   Η;  ήγέτ•/ις  Δομνϊκο;  έ/,  Κορα^ίνων, 

Η;  ^'  αύ  πάλιν  Ματθαίος  άγος  Βουρίκης, 
ΚαΙ  ρ.αρκίων  Φραγκίσκος,  οίκου  Βιλάλτων. 
.  Ωύ'  άμβιβάσα;  ι'ππω,  άπβάς  ος  πρώτον, 
Τ'?ίν  ιππον  δσνιν  συστατεΐ  τοΠδ'  άρεττι. 

395   Μέγαν  δ'  έπιστάτιον  εν  πάσι  στρατού, 
Ι,σχ'  Άν^ρέαν  άριστον,  οικου  Βερτόνων, 
Καύτω  τέκααιρεν,  άαβάς  Οπόθεν  λόφοι> 
Συ|Λ{;.ιγνύειν  φάλαγκας  εις  υπωρεί/,ν, 
Λόφου  έναντι,  οΰ  στράτευίΛ'  άναρσίων 

400   Καραοόκει  σύγκρουσιν  άλύκτου  μάγχς. 

Αϊσθεις  ο  ΆχίΛ'/,ττ,ς  συμπλακέντας  άλλ/.λοις^ 
Στρατώ  τε  ά'{;.φ;ο,  και  τραπέντας  οίκείο'.ς, 
Ωκυ^ρό;7.ει  κράτιστα,  οία  προς  πόλιν, 
Πειρατο  ο  ε{/.π*Λις  πλευρόθεν  στρατοΰ  κροΰσαι. 

405   Μύλων  έναντι  έπτερύγιζον  μέντοι. 

Προς  γαρ  κεν  αίχίΛας,  αϊ  στρατώ  άνθ'  έρκίων, 
Δεινδν  κατανταν  καν  θρασεϊ^  ίππνιλάται* 
Τοια^ε  όκχγ,  έ[;-πε^οϋντο  σφών  θέσεις, 
Ώς  και  οιώκειν  τούς^ε  ρέχρι  που  αύλων, 

410   υρί>  τειχέων  ^η  εκπαλαι  τετευχθέντων. 

Αθρών  ο'  Άχμ.•/^τγις  κέντρον  ώς  τ  ν  λακτίζων, 
ΚαΟείργνυται  κατ'  άστυ  ώς  προασπίσων. 
Και  ρ.αρκίων  χντυνεν  ώς  καταστρέψων" 
Σύ^-Λ,ν  δέ  προσβ^βαζεν  ες  θέσιν  [^ύλων 

415   Φάλαγκα,  και  ΰπερθεν  άστεος  τάφρου, 
Διχοάοιον  τοιάν^ε,  χ'  ίππέοίς  πάλιν 
Αοιποΐς  στρατοΰ  σΰνταττεν,  άλος  ρ/ιγαΓνί," 
Ώς  καΐ  στόλον  κατίσχεν  δραου  άντίον, 
Άρχτ,θεν  οΰ  τέτακτο  συαπεφραγι/,ένος. 
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420   Ό[7.ου  τε  7,'7/ο)>ο^ντο  αρχιτεκτόνων 
Γεώργιος  2κότο;  τε  και  ίωάνντ,ς, 
ΐίκ  Σ/,ραβάλλου  Βελγι/.ών  άιχΌω  φύτλ/,;, 
Στίχοιν  άγ•/,τορές  τε  έρ.πέρα|χοί  τε, 
'Λ|;.φ' άστεο;  χάρακα  ίραν  έα.βύθιον, 

■425   Δι'  ου  πυρίχ.βόλοι  τε  καΰτοΙ  Ίττττέες 
Οίοί  τε  βαίνειν  και  αλώβητοι  πέρις. 
Πρότριτα  ο'  έρ,π/'γνυντο  [/α^εώνές  τε, 
Ους  ως  καλεϊν  ^εϊ  ΐταλοΐς  βαταρίας, 
Άγνώτες  είγ'  Ελλ'Λ'^ι  αί  τριβαΐ  νέων* 

430  Ιιίς  (λέν  πάροιθε  του  νεώ  Άθανάσου, 

Και  εϊ ς  μύλων  ενερΟεν,  άλλο;  δ'  αύ  ττάλιν 
Πολί'ΐρ.ατός  θ'  υπερθεν,  οΰ-ερ  αί  βό^λβαι* 
"Ανά  οέ  είς  συνίσχεν  έκ  πυρεκβόλων 
Τεσσάρας  η  και  προς  τι  των  άθεσοάτων. 

435  Και  ταΰτ'  άττεργάζοντο  ές  έπ'  ήαάτων, 
'£ν  ο'ισιν  οΰ  βόρ,βο;  τις   τι  πάταγος  τις, 
Άλλ'  τ,ρε[;-αίους  Ι'σχεν,  ώς  μ•/)  γ,θά^ες 
Άλγτ,οόνων  των  νίττω  άτίζειν  ρ.είζους. 
Άλλ'  όψέ  ύστεραίας  ηλίου  ^ί3ντος, 

440   Βό[Λβας  άνήπτον  κάσελάγιζον  κνέφας, 

Αύτοϋ  5'  αΟ  άντέλλοντος,  έκ  πυρεκβόλων 
Λίθος  [/-έγιστον,  ώς  ^οκεϊν  κεραυνοϋσθαι. 
Ανένδοτος  ρ.έντοι  γε  ένδον  'Λχ{Λ•Λτ'Λς, 
Κούκ  ένσιοοϋτο  |Ληδαυ,ώς  σοφω  Βώρω, 

415   Ος  έγγυατο,  ν-,ν  τυροδοί/,^αν  τόλιν, 

Οΰχ  δττι  ρ,είλιχον  ι^.ιν  ευρεϊν  έντεύξει, 
Άλλ'  αύθό{Λαιαον  οία  δεξιωθέντα* 
Καύτ6ς  κατέγνω  καΐ  άναίνεται  ρτ'τρνιν. 
Πάλιν  δε  άκρ'ίνυξ  τε,  και  πάλιν  βόιχβαι, 

450   πάλιν  πυρεκβόλοι  τε,  τ,οϋ;  φαυι^κούστις, 
Φρίκαι  πέριξ  αϊΟρτ,ς  τε  πυρπολου(Λέν•/ις. 
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Άλλ'  ίιν  παραινεθείς  περ  ήν^νατο  ττρίν, 
Ί•Αχ},ο  τανϋν  χρόσφυζ  τε  προσπύσσει  ρητρ-Λν. 
Μεσηγΰ  γαρ  κεν  τ'^Λατος  περι^ρί^μου, 
455  Βόριβα  τις  έαττέπαικεν  εύρεί•/ι  βάρει, 

Ιίπερ  κ(5νις  τηρεϊτο  πυρφόρο;  πλείστ'/,, 
ΚαΙ  πυρπολεϊτο  βάρ'.ς,  άγχ_{γ6•,οί  τε, 
ΟίΧι(σ[Λασ  αύτοϊς,  πατριαί  τε  πα^Απ-Λ^ην. 
Νεηλυ^ες  τοιοΐςι^ε  ^ει^^ατωθέντες, 

460  ΐπέοτρεφον  τοις  νέρθεν  άττεος  ρύβ^τ.ν" 
Έκ  [/.αχ_εώνος  (χέντοι  αίγιαλόθΐν 
Οκτώ  πυρεκβόλοΐιτ'  συσκευα(ΐ[Λένου, 
Βάλλοντο  και  τΛνόθεν  εντόνως  [λάλα. 
ΚαΙ  αίχ(χαλώτων  έχ.σαωθέντων  στίφος, 

465   Στ,ρ.αίαν  •?ιν  έρυθράν  Γτ/ον  ΐκρίω, 

ϋΐς  ^εΐζιν  άσπονδου  τε  κάλύτου  μάχ"Λς, 
Αύτοι'ί  πειρ'ήτιζον  άρπάγ^τ,ν  ελξαι" 
Αύτοι  ^έ  τί|χύνοντο  ένεκεν  κύοους, 
Προπνιλακίζοντάς  τε  κάββαλον  ρί^^.φα. 

470   Άνν  ^ιν  τιν'  ητπάζοντο,  -^ς  τ'  τ,γωνίων, 
Τοιάν^ε  ^υσχεράνας  γρεν  Άχ(Λ•/,τ•Λς, 
Και  άντ'  ερυθράς,  άργυφον  τΛ^οίς  άλλην, 
Μαρκίονι  τέκμγ,ρε  σήρ/  άστρατείΥίί, 
ΚαΙ  ρ•/,τραν  -ίίτει  ποίχν  είσ/,γουΐΛένω. 

475  Ούτος  5'  άπαντα  |χ•λ  τι  βαιόν  ί/.θύνειν, 
Πύλην  ^έ  κε(χτ.ώ(ϊΐν  ά[Λπεταννύειν, 
Λς  ('.'Λποτ'  έκ  ρτ,τρτ,ος  έσπεπαικότες 
'Λναιρέσωηι  και  άκοντος  [χου  πάντας, 
ΣυναρπαγΫίς  τε  κάκ  ^ικτ,σεως  χάριν' 

480   Αλλως  τε  δ'  έγγυάτο  σώους  έκπέ(7.πειν 
ίναντί  που  ηπείρου,  ^  αν  τις  χ,αίρει' 
Αΰτοϊς  δέ  προστάταισιν  έ;  έκάιτώ  τε 
Παοίία  ίππους,  εΐ'  τι  τε  -τΟίνο;  φέρειν. 
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ΤραττεΙ;  ο'  έφ'  ό'λίταιτιν  έςελιττάρει^ 

485   Μη  τ:ρ6ς  θεοϋ  ένταλμα  τταρβαίνειν  τ6^ε, 
Υποσχέσεις  πληρούν  δε  εύλαβουρ.ένου;' 
Χρεών  άσινεϊς  γαρ  κεν  οΓκαδ'  Ικέσθαι, 
όσεί  άραντας  στυγερά;  μόθου  \ώ^χς. 
Αυτοί  ύέ  ττειθαρχοϋντε;,  οία  στρατάρχγι, 

490  Εις  ά'στεο;  πέζευον  έρ/,ίω  ττρώτω, 

01  δ'  αύθ'.ς  έξηεισαν  εν  πρηναΤ;  κόρσαις. 
ΡιφεΙς  δ'  Άχ(Α•/ιτΥΐ;  προστατείνις  σοειστνίς  δε^ 
Κατωπός  έ'στη  άντίον  στραταρ/οΰντι, 
Γέμ,ων  άτάρτοι  σκτ,ψεως  υπερκό[Λτ:ου* 

495  Φάτιζεν  είττερ  αυτός  ώς  θρασυνθείς  τερ, 
Α|Λυντίας  εγεντο  άστεος  πρ(5ρρων, 
Γίεηλυδες  δ'  έπείπερ  εύώρουν  ρ-άχης, 
Σφών  ξυ|7.ρ.αχεΐν  δ'  άττηυρον  όζεϊ  τροστάτη, 
Τΐ{/.•/;ν  όφλισκάνουσιν  αύτην  θανάτου* 

500  Εκλι-αρώ,  πλτ'ροι  σΰ  έκδικον  δίκη  ν. 

ΚαΙ  [Λαρκίοιν  άντηύδα  ώ;  στραταρ/οΰντας 
ίποσ/έσεις  σφών  ου  δέον  [/,εταλλάττειν. 
Πώς  γαρ  κε  λοιπόν  ε;ο(Λεν  πειθήνιους, 
"ίΐν  δηριν  έσοίσω{χεν  άστυγείτοσιν; 

505   Ενδείξεως  τοιάςδε  ταΰτα  θρυλλούσης. 
ΙΙκων  Βαδουάρω  τε  ώς  άγιστεύσων, 
Τα  δ'  αυτά  είσηγεϊτο  καρδιοστάνως, 
Αλλ'  αυτά  τ'  ηκροάτο,  κάπο7:έ{χτ:ετ«ι 
ΚενΫί  έπΙ  τριηρει  Άσίης  πέδω, 

510  Λ;  οι  τε  λοιποί  συν  γυναιξί  παισί  τε, 
Δυοΐν  τε  άλλαιν  ες  άλουιών  έν  ρ.άχ_•/ι. 
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Τέρυ/  αύ-6  νυν  Αεύχ.οφρυν  ΐν  ^οεών  ί,'σχ^ε'.ν, 
Οτμανίόαις  κλο~ε{α  έχ.  •;:ο)ατεί•/ϊς 
Κξαρτταγεϊσαν  έκπαλαι  κακορράφοις, 
Έττάν  σφίσ'  άαζέτττωκε  Βύζαντο;  κράτος" 

5        ΚαΙ  αυ  ττολιτείαζε  συγκύψαι  ττάλιν, 

Ω;  τάλλα  ττάντα,  οίς  θέ[Αΐς  {χεταστεί/^ειν, 
Ούρανιώνων  τοιάδ'  άττ'  αϊνιζ(ίντων. 
ϊοιαΰτα  -Ην  [^-έίΛν/ισΟε,  τλ•Λρ.ονες  παίοων, 
Προαισθάνουσα  7:ροΰτρε7:ον  7:αρ{Αυθεϊσθαι, 

1 0      Εκλύσεως  τέκαωρα  εϋ  ττεπεισθεϊσα, 
Κράτους  Οτ|λανί<^αισι  κεκλο~ευ[;-ένου' 
Τανΰν  5'  ά~αρτισθέντα  ν/,μερτεϊ  φαόσκει, 
ΚαΙ  ούκ  έ'τ*  ά[;-φίσβγ,τα  τοϋ  ρ.η  (/.'  εΐρ/,σΟαι. 
Τοιαςδε  γαρ  κεν  ήνεωχθείσης  ■ττύλ/,ς, 

13      Ού  δυσχερές  τε  μειζόνων  Ο'  ΰττεροέρειν. 
Γίϋν  γαρ  πολιτείη  τε  εύθυ[;,ου{χέν•Λι, 
Ού  φείσεται  όσων  τε  θτ,(7αυρισ{Λάτων 
ΠϊΐσθεΙσα  ταϋτα,  ώς  αε  (λϊι  όλωλέναι. 
Λάζαρον  εϊττερ  ούκ  έλιννύοντά  7:ως 

20      Αύτν;  τριτ'ρει  ώς  ικοντα  ώκέως, 

Πάτρη  θρ!.α[Λβεύοντα  ^έκτο  ί/^έως, 
Και  ίστοροΰντος  άϊον  θααβαλέως, 
Τέρψει  άλ•/,κτω  χαρμονης  άμυθ/ιτου. 
Κέκυν  ρ.εΟ'  άττα  τάρχιον  Λαρτ,νυίου 

25      Κεοννί  ττροτΓομ-Ϋί  και  κτέρει  σεβασμι'ω, 
Καν  τουνοα'  έντέτακτο  εν  τοϊς  εύέρκτοις. 
Λύτόν  ^έ  τ,μείβοντο  ιππέων  τάζει 
Χρυσω  ^εαίρω  πουλιτιμγ,του  ώνου, 
Οί'  άγγε'λιώτιν  μεν  έργων  κυοίστων, 

30      ΚαΙ  ώς  ττροεξάρξαντα  αύτον  παιδνος, 
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Πρώτο'.σι  5'  έςαίρουτιν  εν  Γερουσί-/!, 
Καν  άςίαις  ούχ.  τίρκει  α;  ^ι^οϊ  -/ρόνος* 
Άλλ'  δς  γε  καν  αΐζηός  αίς  5*  άριστείαις 
Παρ•/,λικας  παρήλθε  προ  τροπών  τίβτ,ί, 

85     ΚαΙ  Ηρακλήν  γίγαντος  Ανταίου  πτώαα 
Σεπτον  δέόειχ^ε,  καΐ  εν  τίρωσ'  ηρίθαει. 
ό  δ'  αυ  ρ.έγιστον  και  θε/ι^αατος  πλΫίρε;, 
Το  πάντα;  ει;  άν^ρα  έ|Αβλέπε'.ν  άγααένως, 
Ω;  καΐ  στόλαρ^^^ον  ψ'/ΐφίσαι  αΙρου{Λένου;, 

40      1^;  έξ  ένό;  πάπταινον  άξιωτέρω' 

ΚάνΛγόρευον  Λάζαρον  πάσα-.;  ψνίφοις, 
Καν  άςίην  θεσιχό;  τε  γ•Λραι.οΐς  νέαειν. 
Προτ,γον  οϋν  τον  άνορα  ες  τάο'  έντί[/.ως, 
Ώ;  αίσα  ώ  τ'  ηντυνε  χωρεϊν  φαι^ίι^,ω;, 

45      Δέοντα  ρύβ^ην  ένοιοούσ•/•,;  άφθόνω;. 
ί'περφέρειν  ώ;  οίο;  όπποίων  έργων. 
Έπείπερ  Αλέξανδρος  άρτ'  έπεισπασΟεΙς, 
Ές  παπίΛ'Λν  τοσην^ε  παγκρατνισίτ,ν, 
Ούχ  νίττον  Ούενετοΐ'τι,ν  εύσεβώ;  έ'/ων 

50      Λο'.ποϊ;  η  άλλοις  ευρύχωρου  ποΐ[;-νίου, 
Ζν,τεϊ  έπ•/ίρατόν  τι  δραν  πολιτεί•/;, 
Δ•/ιρον  περΐ(τπασΟεί«•/ι  εργοις  δηΐνο•.;, 
Ού  προϋργιαίτερον  δε  αυτών  χρτ,ιχάτων, 
"Ατ'  εύθυ[/.οϋντα  δ/,ρώντας  προ;  [χάχ'Λν. 

55      Μυχώ  οέ  αύτώ,  ου  ανάκτορο;  πόλι;. 

Τω  Γαλλικω  τε  κλΛ,αένω  σφών  άρ/αίοι;," 
Ν'ΛσΙς  καΟίδρυταί  τις  ήκί-ιτ-ζι  άλλων, 
'ίφ'  ■?)  νεώ;  τι;  έν  μοναΐς  Ναζ•/ιραίων 
Άφωσίωτο  έν  πνεύαατ'  ένθέω;  θείω, 

60  'Κν  δαψιλεία  άφνεών  έζ  εισόδων* 
Και  άρχιθύτνι;  εΰλογόν  τι  ώνίθ•Λ* 
Μονά;  άϊστόσαντα;  ον;  Ναζ/ραίοι; 
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1\Ιγ)  χ,ωλύειν  πόλεβιν  ά{/,φαλ•/ιτεύε!.ν, 
ΛΙεταΐΛφιεννύουιι  πρώτιστα  σχγ,^Λοι 

65     Ναζγιραΐν.όν  εις  ά7:λοϋν  άρητ-ζίρων. 

Τό  ^'  αυτά  56γ[/.«  καΐ  [;-ονών  άλλων  πέρι» 
Έγκο(?{χ(ων  (Ααλλόν  τι  άσκουσών  βίο  ν, 
"η  θείαν  είς  άίκητιν  ήρετησάντων. 
Νορ.ισ[;.άτων  ^'  έρανος  άφθονος  [/.άλα, 

70     Έλ  ^υριά^ων  ά[Λ(ρ'  εκατόν  χρυσίων 
Ώσεί  τε  ήΐΛίσεϋον  αυτών  τι  πλέον, 
ΚαΙ  είρύοντο  ακριβώς  νενϊΐ(Λένα, 
Μόχ^θων  έ{;.ών  ες  λύσιν  άυιφεκχυτέα. 
ότ'  ουν  τά^'  εύφ'Λ^αεϊτο  εν  τ.οΧίτζ•.•^^ 

75     Βα^ούαρος  σκο::εϊτο  συν  ρέκτ•()  Βώρω, 
Μη  άρκιον  Λεύκοφρυν  έγκόπτειν  Βύζην, 
Μ'/^τοι  χαλάν  τττέρυγας  έκτος  Βοσπόρου* 
ΛΫί(^.νον  γαρ  έσκέφθησαν  άντιστοιχήσαι 
Πορθ[;.οϋ  έναντι  ώς  έκάτερθεν  τοϋ^ε 

80      Ν/ιών  στίφη  εχοιεν,  ώ(5ε  χεψάζειν. 
Διέξοδοι  τ'  ένθέν^εν  ηκισται  πάντνι, 
*11  εύαπείργαστοί  τε  τών  ΰπηργρ.ένων. 
Λεύκοφρυν  ούν  έχυράν  η  πρΙν  ^εικνϋντες, 
Βουλ-^  πάσνι  καθιστών  αύτοΰ  προστάτην 

85      1ρώνυ|Λθν  ^εύτατον  έκ  Λαυρη^άνων, 
Ώς  Κονταρήνον  ίίπατον  Ιωάννην, 
Και  κρατύνοντο  παντοδαποΐς  όπλίταις 
'ίίσει  εκατόν  έπτάκις  τών  ευζώνων, 
Ιππνίσι  δ*  εΰθαρσέσσιν  όκτάκις  δέκα* 

90     Ώς  άλίτ,  άλκτί  τε  νηυσίν  οκτώ  που, 
Δυοΐν  τε  προς  ταϊςδε  πενττ,κοντόρων, 
Μακραϊς  τριηρεσ'  ί\  τε  τών  ώκυπτέρων, 
Λοιπαϊσι  πλουν  ηνυον  άκταΐ;  ές  Λήμνου. 
Κ,αι  (λχρκίων  έςάπιν'  ά|Λβολ?!ς  άνευ, 
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95     Τάςεις  ττρΑων  έξάζας,  οσοους  θ'  Ιππέων^ 
*ϋτ:εκράτει  ργ/ίστα  κραναοϋ  πέ^ου, 
Πολίσ^/.ατός  τε  εύθύωρον  προσκρούτας  * 
Κάν  εύ^τάτίΐ  άντίσχον  εί7βο)•?ί  ττρώτ/), 
Δε^είκελοι  5'  ειργοντο  έκτο;  φρουρίου. 
100   Άλλ'  δς  γε  [χαχεώνας,  ώ;  έθο;,  πηξας 
Πέριξ  έκάτερθέν  τε  τοϋ^'  έχυροϋ  ττερ, 
'£π*  τΐΛασ'  επτά  •λρέ[;.ει  άκρ,ήν  πάμπαν. 
Μεθ'  άττα  βορ-βών  κάκπυρεκβόλων  αίθος 
Αϊθργ,ν  ρ.έλαινεν,  άστυ  ^'  ίζτυζον  σφαϊραι 

105  Βολαΐς  ^ΐΥινεκαΐσιν  άτλτ^του  λώβτις. 
Μεσ•/ϊ|/•βρίαζε  ^'  γ,ααρ  εννατον  πέλον, 
ΚαΙ  ]\Ιεχ[7,έτΥις  βολαϊος  άρτι  ρτ,ξίφρων, 
ΣΥιμεΓίον  πέπηγεν  ίστοΰ  άργύφου 
Τπερθε  τειχών,  -ΐΓροσκαλούρ-ενο;  ρ-Λτργ,ν. 

1 1 0  Σκεφθείς  έπείπερ  τερσίην  υδρευρ,άτων, 

Προΰ^ωτο  τ'  άστυ,  κάν  τε  τών  ^υσπορΟ/,των, 
Ειγ*  ώχάρωτο  τείχεϊ  τριχθα^ίω, 
Πυρεκβόλοι;  κεκασΟέν  έπτάκις  ^έκα. 
"ΐΐτει  ^'  έάίθαι  καύτόν  γ,υέ  φατρίγ,ν, 

115  Σεσω'7[Λένους  ττροσοΟσι  τΐ[Λαλφεστέροι;, 
Πυρεκβολίσκοι;,  σπαρτίοις  ένγ,ΐΛενοι;, 
Και  ζωνύοντα;  άορ  ά{ΑφΙ  όσφύην, 
'ϋςιέναι  τοιώς^ε  κωχεσθαι  Αγ'μνου. 
Και  (χαρκίων  μεν  συγκεχιόργ.κε  τρίτον, 

120  Άλλ'  έξιοΰσιν  ένθεν  έζεϊναι  φέρειν 

Ού  πάντ'  έπιπλα,  άλλ'  Ηκαστος  δ  σθένει. 
ΔύσχρΥιστα  ^'  ές  τρεις  έμβιβασθέντα  νΫιας, 
Αύται  βρίθοντο,  καΐ  θλίβοντ'  έπεαβάται, 
*ΕπεΙ  ύπερφέροντο  ρυθμών  χιλίων* 

125  Κούκ  οι^α  που  γης  προσπέφευγον  Υιττείρου. 
Βαδούχρος  ^'  έ'γνιθε  ν/,του  προσκτησίΐ, 
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ΟΓ  άντανάςα;  αύ  πάλιν  πολιτείνι.' 
ΚαΙ  προίττάτας  καθίστα  βουλτ)  συγκλήτου^ 
Έλ  Κονταρηνών  Πέτρον  άνθυπατεύειν, 
130   ΚαΙ  ^ευτερεύειν  τοϋ^ε  Φαϋστον  εκ.  Ρίπτις. 
ΈπεΙ  δ'  ε^Λελλε  Μωκενϊκος  έκπλεΰται, 
ΜετασταλεΙς  πρώτιστα  τούντεϋθεν  Βώρον, 
Τ•Λν  προ;  Ζάκυνθον  κέκληται  [Λεταστείχ^ειν, 
Καιν/1  δποι  ξύμφρασις  εΙΌι  πρακτέων. 
135  ό;  ^' αυ  πελαστης  ^{ζεται  Βα^ουάρ»») 
Πορθ^λίας  ώς  τρεις  ασφαλώς  περαίωσα;, 
όποι  στ'ίλαρχος  (χΐν  κέκλγ,'κε  βουλαϊον' 
ό  δ'  αυ  χορχγει  εκ  τριών  (-/-{αν  μόνην, 
Ούτος  ^έ  ^υσ^ έραινε  καςώραιζ'  άφαρ. 
1 40  ήκων  5έ  γ'  ες  Κυθηραν  ΐχνεύει  5ύο, 
Αι  τ•^5'  έσώραουν,  και  έ'πεσΟαι  ήςίου," 
Αύτοι  δέ  γ'  έσκηπτοντο  [λ•/ι  θεσρ-οΟ  άνευ* 
Ούτος  δ'  άτρεστος  οία  ητιζ'  εύώρους. 
Πρώραν  τρέπει  ^έ  προ;  βορτ/ίον  [Λοιραν, 
1 45  Και  |χε[Αψΐ(;-οίρει  τοϊς^ε  και  ύφ'  εν  τύχ•(ΐ, 
Μεταιφνίους  τροπάς  [7.έν  ευτυχ'Λκόσιν, 
Οΐόν  τι  παϊγ[^ια  εν  βίω  πλαστουργούσ•/Ίς.' 
Μεσσηνίνις  ^αο  έκτο;  ά[χφι  Σφαγιην, 
Ηγ'  Ιταλοΐσι  Σαπιένκια  κλύει, 
150   ΛΙαυρουσίων  συν  ^ύο  συγκαλιν^οΰντο 
Παραπλέοντας  συγκακουργοΰσαι  νίες, 
Καιρόν  δε  Βώρο;  εσχε  ναυ[Λαχησαί  τε 
Καν  γτιίνοις  {/,όνοισιν  έξησκ•/ιαένος* 
Αλλ'  έζ  έτοί|Λθυ  νϋν  τ' ά|Λύντωρ  γενναίο;, 
155   Ε^Υΐρία  κράτιστα  συ^.πεπαικόσαι;* 

Και  δή  (λεθ'εκτγιν  ώραν  εύσθενεστέρ•/;; 

Επικρατεί  ρηϊστα  έκκεραυνώσας. 

Λύω  ίέ  άλλων  έκ  Μεθώνη;  σπασΟεϊσαι, 
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1ΐ7:ε'.σ~£:ταιχ.ον  ρ'-ι^φα  τη  /.ρατ7,σά'ί•/',, 
160   Κ.αΙ  εκχ.οζον  /.ρά'ϊαινον  είσέτ'  έντόνω;, 

Αίς  και  τυ/•/5ρόν  συρ,πέπραχ'  έαπιπτούσαι^, 
Β(όρω  δλεθρον  συρ.πο^•/ΐγοϋν  εκ  βίχς' 
Ιΐυρεκβόλων  εί;  γαρ  κεν  εις  τι  νηός  ττοϋ 
Δασπαράττων,  εΐσαράσσει  σκινίαλαού;, 
165   Άν^^ός  κατ'  ώ-χ  ώ;  λάβρως  πεπ'Λγότας. 
Τ~ό  στέγην  ^'  εφερττεν  άλθτ'σων  ακος, 
Και  υπτίαζεν  εν  γούνασ(7ΐν  άλό/ου^ 
Ον  οέκτο  άγνώσουσα  '?;ν  πό^ι;  Βώρος> 
Σκιν^αλρ.άτων  ττ^ζηος  τζλλο'.ωΐΛένο;. 
170  Άλλ'  ευτε  η-ϊχ^ολοΰντο  εις  άρ-ϊΐν  κκρφων, 
Και  ΟυρΙς  "όνέωκτο  ες  [ΐζί'ζω  στίλβην, 
Πυρεκβολίσκον  •?ι7;τον  ες  εναντίας, 
Τιτρώσκεται  ^'  οϊκτιστα  ητρον  καίρίως^ 
Αεξε  5έ  οΊ  όλεθρος,  κάλ^χω  γόος. 
1 75   Μέντοι  γε  ναυς  ουριζε  λ'/ιστρικων  νόσφιν, 
Προς  Κορκυράν  τ  ετεινεν  ές  ίΐκευην  νέαν, 
Οΰ  πρότριτα  ^ιηκε,  καΐ  (χετ'  ού  πλείστον 
Τρώρ.'  αυτό  Βώρω  καρκινωθέν  άχρ'  οσ^νις, 
Τάς  προς  τρίβον  Πλούτωνος  ά[Λ7τετα  πύλας. 
180   ΚαΙ  έζέπνει  λωβητός  εκ  σ^,ικρας  ττάλ/,ς" 
Αρϊις  δν  ένοέοειχ^ε  οεινόν  προς  [^!•άχα; 
ϊάς  πωποτοϋν  φυείσας  Εύρώπνι  πάσ•/;, 
ΚαΙ  έλλάς  ώ^'  ϋστατα  εγνω  τίς  Βωρος. 
ϊά  νΰν  ^έ  Ντ,ρεΰς,  άνδρΐ  βασκαίνων  Χηωι 
185  Κς  αίτιου  βαιοΰ  περ,  δν(^' αναιρείται, 
ής  {Α•?ι  Αρτιος  παϊ^ας  εν  πόντω  ι^οι 
Τάχ'  αν  αριστεύοντας,  άλλ'  ού  Ν/.ρέως* 


II 
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ΤΜΗΜ\  ΙΗ'. 

Άλλ'  ταο;  ένθεν  ^υνεν  ή  Βώρου  [Ληντι, 
Ττ,α4ς  τε  Μωχ.ενίκος  ενΟεν  άντέλλει, 
Φοίβος  τις  οία  προσι^οκηΟεΙς  πάντ•/)  που* 
ότου  Κεφαλληνία  ΎιΊ  τροπή  πρώττι, 

5        Και  έγ/.αλειται  άνδρας,  εξ  έγκλ•/;[χάτ(ον 
Φυξνίλιας,  και  Ϋιρεν  άμφΐ  χιλ'.ους. 
Εξ  ών  τρι•/ίρων  σκευτ,  επτά  ττρός  όέκα, 
'^Ων  όπλίτας  καθίστα  ευπρεπέστερους, 
ΚαΙ  τίγετο  πρόπαντας  έ;  ντ.σον  Πάρον, 

10      Βα^ουάοω  ου  ^(^γαα  συγκρατεϊν  στόλον, 
όνούΐΑενος  δεκάί^  ν^ών  εκ  κοίλων* 
Ό;  δέκτο  ποαπ-7ί  τόν^ε  βαιόν  προσ;Λίίνας^ 
Σεβασίχιάζων  άνορα  αίοοϋς  όφλτ,σει. 
Συντάξας  ουν  ένΟάδε  σύαπανταστόλον, 

15      Τριτ,ρεων  -/ίρ-Λται  έκ  θοωτέρων 

Δυώδεκα,  σκευάσας  ώσιν  προς  πασαν, 
Αυτός  τε  διφρωχεϊτο  -/ι  στρατνιγίοι* 
Τέως  πορείας  ει/ ε  το  προς  Κυθ•/ίραν, 
Συν/ίντα  5'  ες  ναϋν  μ,έτριον  Μαυρουσίαν, 

20      Και  σκέπτεται  αϋτανδρον  α'ίνυσθαι  βία* 
ΑύτοΙ  δέ  γε  προυφθασαν  όλκάδ'  έι^^βάντες, 
ΚαΙ  Ναυπλίνι  προσφεύγον  ίι  Επιδαύρω* 
Φαιδρός  δ*  ελών  τοιάνοε  ϊκετο  προς  με, 
*Άγων  τόσα  τρίτ,ρα,  ώς  τριήρεις  τε. 

23      Εγώ  δ'  αφιςιν  άνδρος  Ϋ,γάαΟγ.ν  αάλα, 

Έξ  ελπίδος  μεν  μειζόνων  τοϋδ'  έργμάτων.' 
ί'μϊν  δέ  πλείστας  /άριτας  όφλισκάνο> 
ίΐ'ΐει  ένοχλγ,Οίίσιν  εις  ύπουργίην, 
Και  οία  συμπράςασι  πομπί)  τοσσ?ίδδ, 

30      ίί;  ένδιδοϊ  καιρός  μέν,  άλλ'  ούχ'  ώς  έδδΐ: 
Έν  φ  δέ  θυμέλαι  τε  καΐ  εξαρτύσεις 


Μαν•Λγυρ',σ(Λών  -/.κροατο,  /.αΐ  λόγος 
Άγγέλλεται  ΒύζηΟεν,  ώ;  είχον  τάχους 
*1£ςαρτύ*αντας  έκφέρειν  ^οκεϊν  στόλον, 

35      Ϋποπτον  έ;  Λεύ/,οφρυν  έγκατασκτ,ψαι. 
Και  τ,ν  θκητον  τοΐς  έ'αρο;  ά/ΐιν.ώ'ην 
'ϋ/.πλεϊν  έθά-^α;,  καν  τε  νύττον  σπου^-ζί  τι^ 
Νϋν  προ  κριοϋ  μεν  άντολών  καΐ  ^υσ/εΊμου, 
Έπικλόπως  έκπλεΰσαι,  ους  ι^'  ευτ'  '^τρέαουν^ 

■ίΟ      'ϋιχός  τε  κτΛος  -^ττον  εις  άντιφράξεις. 
Δ'.ττον  ^έ  εις  έ'κπλευσιν  οίμαι  τούπεΐγον, 
Η  δττι  ήτόντ,'ίαν  άλίων  έργων, 
Και  ώ;  άπΥΐυδτιΧ.ασι  προς  ναυίΛαχίτ.ν, 
Πειραν  5'  άρηγειν,  ώς  ενός  Ολίβουσί  ρ.ε, 

45      Η  καΐ  ύποπτος  αύθις  οίς  πολιτεί•/;, 
Μη  ξυμμά/ους  ϊσ/οιεν  ές  έρΐ'τθενών, 
Των  γειτνιόντων  μάλλον  εύρεϊ  σφών  κράτει» 
Αλέξιος  γαρ  βασιλεύς  Ι^Ιοσκωβίτ,ς, 
Έπάν  Γέταισι  πεφθάκει  άλεςίσας, 

50      Και  έγκρατΫις  ^έ^εικτο  γειτνιαζόντων, 
'ϋπεκράτει  ρτιϊιτα  άχρ*  Ιστρου  ο/^Οων, 
Δάκων  έκατέρων  τε  Ρωζολανών  τε. 
Άρθέντι  γοϋν  μέγιστον  ές  τουτι  κράτου;, 
ής  συγκρίνεσΟαι  ταϊς  ποτοϋν  μοναρχίαις, 

55      Συγ/αρμάτων  τέκμωρα  και  πολιτείνι 
Πέπομφεν  εις  ενίειξιν  γ,^οτϋς  άκρτ,ς. 
Πρεσβεΰς  δε  ιοϊσιν  εις  τις  ές  «ρηττ.ρων, 
Αύδης  οέ  Μόσκου  ευ  μάλ'  έζησκ'Λμ,ένος, 
Δωροισιν,  ώς  Ϋίκουστο,  έζ  υφασμάτων 

60      Χρυσών  ές  αίσθος  βασιλεϋσ'  άνταςίων, 
Οίον  τι  Ρωμαίοι  τε  προς  Μακεδόνα, 
Έπάν  ίέδεκ-ο  ΙΙεραΙς  ές  έπανό<^ου, 
Ινδών  Ορίαμβςύσαντα  ν/,ριτα  κράτ/.. 


α^ 
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'ΐίχ-  ::ρ£σ'3ΐων  οίόζΐ'/ΧΊ  οίον  σφών  ευνου^/. 

6ο      'Δλλ'  δ;  θυ!7.'Λρ•Λ)ζ,  η  ΜακτΛών  ΡωίΑ'/ίοις, 
Πρέσβεις  πολιτείαζεν  έξ  άί/,οιβαίου 
Διττούς  ΖΣ^οαφε  βασιλτ/ιω  τέλε;, 
^ό^,ράτω  7;ορ.π^  ευπρεπέστερων. 
Άλλ'  νίνυον  πορείαν  ου  προς  ^υσαάς^Ξ, 

70      Βορηΐου  ^'  εϊ/οντο  Ούενε^ί/,ον  ^ε 

Προ;  /,όλπον  εύρύν,  οΟ  πόλεις  σοών  ναίονται* 
Συν  φατρία  ^'  έαβάσιν  ^ξ  έπι  σκάφ•/). 
Και  χ_ερρόν•/;σον  Κ•-υ,βρ',κ>,ν  ά^/ειφθεΐσιν, 
'£ς  ώκεανον  συστροφή  Βριτανικόν, 

75      "Ον  αύθις  •07.είβοντο  τοϋ  ίσπανι/.οϋ, 
Ταχύ  οιώδευόν  τε  Ηρακλή  σττ,λας. 
ϊα/ϋ  5'  Ί'κανον  ες  Λίβουρνον  Τυρρ/,νών, 
Αναζ  δποι  ώριζε  πλουν  περατοΰσΟα:. 
Και  πρύτανις  πόλ/,ος,  είδώς  τοιά(^ε, 

80      Μέγαν  προς  -/ιγηττίρα  εν  Φλωρεντίη 
Διετράνου,  ώς  ώφλε  και  πώς  οεκτέοι. 
Εντέλλεται  δ'  υπειξιν  έν^είξασθαί  πως, 
Εύνουν  τε  παρσττ'σασθαι  εις  ιχέ^οντά  τε, 
Φιλοφρονησαι  τους  ο  ε  τ'  αυτούς  ευκόσι/,ως. 

85      Αΰτος  δ"  άνήπτε  πυρσον  εκ  πυρεκβόλων, 
ΚαΙ  εϊτι  τερπνάν  άνδράσι  ξενιστέοις. 
Ελθών  δ"  ετ*  εις  εντευςιν  οίους  πρ6ς  πρέσβεις, 
ϊ•?ί  Οστεραία  ^ίζεται  αμοιβαίους. 
Καΰτοι  σάφιζον  δόγ[χα  ες  αίσυμνητου, 

90      Μ"ίι  ταϋτα  πλ-ζιν  άρ/οϊσιν  αΰτοΐ;  πρωτίστοις. 
Λλλ'  εύφρόνως  λυΟέντες  γραν  τούντεϋθεν, 
Αλς  δ'  ούκ  εδεκτο  τούςδε  συμπευσουαένους, 
Δι'  Οΰϊλαίχβρών  5'  αλλ*  ΰπερθε  Σαβίνων, 
Συν  φατρίν)  έστειχον  Ηριδανόν  δε, 

95     ΚλΙ  τόνδε  τ:ορθ[;.εΰσαντίς,  ήν  όδου  τέρ[ΛΖ 
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ίΐ  Γαλλ'.κοΰ  ;/•υ)τοϊο  Κλοιό  ίο^ν  τ:όΆ'.ς* 
ό'ου  ττολιτείνι  τε  οαψι.λευΟεΐ'τα, 
1'ρεί;  «5ΐ;  δέχ-χ  φ^αίτ,ας  τ,ν  ::ε;τομφυ•α, 
Πασών  Γερουσίας  (χέν  έ/ίλελεγμένου;, 

100  Εύκοΐρ.ίϊΐ  7:ά'ϊ-/ι  τε  ττορφυρο/λαίνω, 

Διττού;  έκάστω  ττροσνερ.εΐτα  ττ^ο^-όλους. 
Πολυτέλεια  άαφίων  κεκασ'χένου;. 
Ου  κυ|Λβίων  ε'-ειςις  τ,αψ-νρίων, 
Εηπτύγμασι  σ/.ρι/,ών  καταφράκτιον, 

105   (ΐ;  λιυ.έν' εΰρΰν  συνόοκεϊν  Μεθα^^,οΰκου 
Καττ,στερεϊσθαι  ρ.αρ[;.αρυγών  έκ  ράμφων 
Σιδτ,ρέων,  σχ•Γ,|Λατι  ουρών  δελφίνων, 
έΐ;  ^όζε  τε/νουργοΐ7ΐν  άρχγ,  σκευάσθαι. 
Δύω  πλέον  5'  έ^τιλβον  άλλων  κυαβίων, 

1  Ι Ο  Οία  πλανήτες  φχι^ροι  άλλων  αστέρων^ 
ΐίπεί  έπιτΐτύγι/.ασσιν  7,ν  κεκίκσρ!.ένα 
'£κ  χρυσοπλάστου  πέ7:7.ου,  ν,^έ  κρηόέανων 
*Κς  άλιτΓορφύρων  τε  έςυ|Λφασρ.άτων, 
ΚαΙ  ά(λφΙ  ττέπλου  έκτεταΐλένου  υπέρ, 
Ω  έξαπαντα  τ:ρο(ϊκκθ•/ΐ|Λένου  οψις, 

115   Διαυγέα  κρύσταλλα,  είσόπτρων  ίίκ/.ν, 
IIρ|^!.ο«το  ες  Οέααα  συ;Λ προσπιπτόντων, 
Δυσχρ•/}στίτ,ς  άνευΟε  φΓλθεααόνων, 
Πρόκριτα  προκρίτοισιν  ώ;  προτ,γυ.έ'.α. 
Τοιά^ε  ποαπτ,  8ζ^'.ώσγ,ο;  πρώττ,; 

120   'ϋκτός  πόλτ.ο;,  έ-ττίχς  τε  κρ/είου, 

Καν  πάντα  (7.οι  κχλαρ.ο;  ού  σΟένει  ά/^ρως 
'ΐΐςακριβώσαι,  άκο-^  άφιγι^,ένων. 
Λοιπών  ^'  έώ  πάρεργα,  γ,κίστων  όντων, 
Ω;  τυ!/.πάνων  σύγκρουσ'.ν,  "/ί/ου:  σαλπίγκων, 

125   Πυρεκβόλων  τ' άναψιν  έκβροντγ,κότων, 
Φρουρών  άπάντο^γ  ές  έκάτερΟεν  αυ^ου. 
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Έντος  οέ  γ'  •/;ντύνοντο  έργα  ρ.ΐΐζόν(ι>\> 
Ενδείξεων,  κράτιιτα  καξια  μν•Λ(χνις, 
Τά  πολτιοτοϋν  ^ειχ^θεντα  κοφάνοι,;  άλλοις" 

130   'ί>;  οω|^.άτων  κό^ιανισι;  ήραν^πρεποί 
Των  ύψικΛι^,ττω,ν  έκ.5θ[α.7,σεων  φαιδρών, 
Ων  τ:ερ  ττολι;  μ.εν  κ.αζεται  υ-ερ  ττασχς. 
Θώ/.Ο'.  οέ  διττοί  εν  [Αελάθ^φ  έττία; 
Δαιοαλέω;  Ι'δρυντο  έχ.  διαχρύσων, 

135     Ων  εΙ:  μεν  νίττων,  Οάτερος  μέντοι  μείζοίν^ 
Ώς  ττρέσβεων  εί;  δευτέρευε  θατέρου, 
Τάττνισι  δ'  αύ  |>.έλαΟρον  έστρώννυΟ'  άπαν^ 
Αθέσφατόν  ττερ  σγ,ρ'.κΛ  ΰφχσθεΐσιν, 
Ώς  θάλαμοι  τε  καν  τύζω  πολυττλόκίΛ, 

140   'Λττοβλέζειν  εχοντι  ταϊς  κατ*  άςίτ,ν. 
01  φατρί•/);  γαρ  αίτιοι,  δέκ'  έζάκις 
'£ν  άμφίο'.σιν  έκ  πολυιτελτϊΐης, 
£θει  γερχρ(]ί  κοσμίων  έωϊων, 
Πάρες  τε  7:λ•/,θου;,  άτμένων  ύ7:ο'^ογούντ(ον, 

145     Ων  εις  δύω  έ-ρώρα,  ττάντε;  δ'  ές  δύω* 
.  Ων  ττορφ-ιραϊ  τηβενναι,  ή')'  άλουργίδες 
'£κ  μαργάρων  στροίννυντο  τδ'  αδαμάντων, 
Τοϋ  μείζονος  μάλιστα,  ον  θρόο;  οερει 
Αυτ•};ν  άνακτος  ένδόσει  άμτ:ειχέσΟαι, 

150  Οψεις  διόττταις  άμβλάνουσαν  σπινΟ/,οσι. 
Προς  τοΐςδ'  §ν  έκπέπλ-ζιζε  θ•/ι•/ιτ•/:ν  ζόλιν, 
ΚαΙ  σπέρχ'  άγασΟαι  τ^λν^μμύραν  δστ,ν  δλβων^ 
Άπεικάσαι  τε  παγκρατΐ  δυναστείτ.ν' 
Έπάν  γαρ  οϊκοι  συγκαθίστον  έξαλλοι, 

155  Διττοί  γερουσίτ,Οεν,  άλλ'  έπιτρ($πων 

Πομτ:•?,ος  αύτοϋ  δευτερευ(5ντων  πρώτου, 

.  ίίκον  τέκ{Ααρσιν  άιτλετον  συγχαρμάτων, 

Ώς  έκ  τ^ολιτεί/,ς  τε,  τοϋ  τ"  άρχ/,γέτου, 
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*Αι|»(ξεω;  σφών  κ«1  φάου;  εύ/,αέί^ου, 

160  Δεικνϋντες  ευνοι  τοΤ;  ^',  άνακτί  -;'  εΰ^ρΛαως. 
ΑύτοΙ  8ί  τ'  τμείβοντο  (/.ειλ'./.τ/,οίοις,  . 
'ί2;  σφών  άνας  κράτιστος  ΐΊ/ζτχ'.  πχιιν, 
'-Λρχ/,γέτ-ο  φαι^ρώ  τε,  καΐ  ττολ'.τείη 
Βίον  αάκαφον  καΐ  κράτους  έτναυςνίσει;, 

165  ΚοινΫί  κατ' εχθρών  πώεο;  χριστωνύ{Λθυ. 
Τά^'  έγγυώντο  πασιν  έν  Γερουσίγ, 
ΕΟτ'  έςόν  άθρους  άσπάσασθαι  αΐ^ίω;, 
ΚαΙ  ΐϋία  τε  ώσττερ  ές  αΐσυ[7-ν/ίτου. 
Ές  χοιν6ν  ΆΟ/,ναιον  οΰν  συγκλτ,Οέντε;, 

170   Ον  σφίσιν  γ,γον  έ;  σέβασι^'  άργ,ττ,ρα, 
ίρατικτ.  εκαζον  αΐσΟτ,σει  πάνυ, 
Και  ε'ψ.ατος  ττρώτου  τε  καλλιττευούσ-ζι, 
Σταύρου  τύττον  φέροντα  7:•/•'χεος  (λέτρου, 
Χρυσηλάτου  τε  κακ  λίθων  ά^ααάντων, 

1 75  Των  οη  {χεγίττοίν,  ών  ττοτ'  άν  τις  είοείη 
Αύλαΐς  οιατρίψας  περ  άκρων  κοιράνων- 
Δέραιον   οί^'  άνήρτον  εκ  λαιας  ^έργ;ς, 
Μάλτ,ς  ΙνερΟεν  ^εζιας  τταρερι,τΐίτττον, 
Μικροΰ  κατ-^ντα  [ΐ.ίγ^ι  ως  έγκαρσίίος, 

.180   Κκ  |χαργάρων  άρρι,οσθέν  έξ  έωίων, 
Ογκου  άτάρ  τοσου^ε,  ώς  υπερ-αίειν 
ήρακλεωτικών  {χέν  ό'γκον  καρύων, 
Ώς  εϊ  τιν'  έςεύροιντο  ττρός  τι  καΐ  μείζω, 
Ποιώ  Ήοιώ  δ'  άλλ/,λα  έςισουίΛενων, 

185  Ουτ'  είοε  τίς  -ττω,  ούτε  εκλυ  είδόντος* 
Τοϊον  ττροβαίνειν  έν  προτ;θ[Λτ:νί  •Λν  θέαις, 
Αρ/ειν  σεβα'7μ{ο)ν  γαρ  οί;  κρ'/τοϋν  κϋρος. 
Κζγ.ς  δέ  ώττάζοντο  σε|/νοδε(;τέρου; 
έττιτρόττων  τέ'τσαρας,  ες  τε'συιχβούλου;, 

1 90  ΚαΙ  ά{^.φ'  εκατόν  συλλογή;  Γερουσίτ,;, 


Οι;  δεζ'.άν  ΰι^οϋσι  κάνα  φατρ{γ^ς. 
Γραικοίσί  ταύτα  οΐ  παρέλκοντες  ρυθν-οα 
Τοϊσι  προαιρεΟεΐσιν  άφνεεαττέροι; 

195   Κς  ττρέοβεων  άντ•Λ<;ιν  εκ  ρτ,τοϋ  λόγου, 
Εωργον  ώ;  ττρόβτ,αα  ναοΐς  ένθέοις, 
Τΐ{Λ-^  άττάστ)  καΐ  ττροττοίχττΫί  εύκόσαω 
Βαιδν  ^εούσνι  των  [Λονω  άρχτ,γέτνι 
ΕίΟισίχένων  γίνεο-θαι  •?;α.ασ'  ϊνσγ'[Λθΐς. 

200   ΚαΙ  ταΰτα  χαρίεντα  ιτρέσβεσ*  έξέβνΐ, 
Ι^ς  άγορ•/,  τ'  έόοζε  των  θαυαασίων, 
Άρ/Υΐίου  ι^άλιστα  5-Λυ.ιουργίαι, 
ϊών  ζανταχτ,  γαίγ,ς  {/.εν  εύφν;[Λου[;.ένων. 
Άλλ'  εΐσιόντας  και  Αθήναιον  φαι^ρόν, 

205,   Κερχνω|Λάτων  γλαφυρον  έζ  έττι^ρύσων, 
Η  τ'  άζιοττρέπεια  τοϋ  τ'  άρχτ,γέτου 
Αί^οίϊόν  τε,  έαφρόνων  γ-Λ.ραλέων 
Α|/.φιζανόντων  καλλιοΐγγέο:  θώκου, 
Αλλου;  εωργε  έκττλαγέντας  ές  άλλων, 

210   Άρ/γ,γέττ.ς  άτάρτοι  βαθαί^ο;  ι:ρώτ/,ς 
Συγκαββάς  ίίψου;,  ν,'τπάσατ'  έρασαίω;, 
Χεϊράς  τ  έτεινε  κάντελάζυτ'  άγ/όθι, 
Και  ίζεν  ά|Λφω  έζ  έκάτερθεν  θώκου. 
Λόγων  ^έ  τελειθέντων  τγ,ο'  απόκρυφων, 

215   Χαίρειν  έφραζον  τοΐσιν,  οϊκαδ'  Ικέσθαι 
Αΰττ,  προτοαττϊί  καΐ  τΐ[Α-7ι  τε  εΰτάκτω. 
ότΓΟί  προ(/.•Λθεΰοντο  ά^ρι  θ'  γ;κ{στων. 
Εις  αβρότητα  βρω(χάτων  πανοαισίγις' 
Καύτοϊς  τροίΦ/εθεΐσιν  άλλβίω  χράσθαι 
220   Ποιώ  επωδών  •?ίαα<ϊ' εξόχως  τοϊς^ε 
Τοΐσι  τρογ,γι^.ένοιτι  σωτΫ,ρος  πάθους, 
Είσφεοτά  πενττ,κοντα  ναυτών  κεοαάτυν 


όσ/,ρ.έρχι  χ.άτθεντο  όνοινών  υττερ. 
Ες  δ'  αυ  Γερουσίτ.θϊν  εί;  θεραττείτ,ν, 

225    Κάπιτρόπων  ίύω  τε  προσφωνείν  ίμαρ 
Εΰττοαξί•/;;  κατ'  •?,|/αρ,  άλλ'  έναλλάγίν,ν, 
Και  άςιώ/ρεώ  τε  τώνο  έττεσκέφΟν;. 
ΑύτοΙ  5'  έτ'  ώ;  ^όζωσι  πολλοϋ  •;70ΐεϊσθαι 
Θελκττ^ρι'  αυτά,  τοϊτι  καΐ  αΐ-τυανι^τ-ο 

230    Νακη  αυωτά  τοντικών  [χυών  [^.έντοι, 
Ζεβτ.λίνων  τό^'  αυτό  τοις  ίταλοϊτιν, 
Ές  ε'ικοί'  έν  τέσσαρσι  τ'Λβέννων  τεϋςιν, 
Δυω  τ'  όρφν/,εντα  έζ  άλωττέκων, 
Ινεκρΐ|/(Λένων  ^ΐάντοσθι  των  άσταΟ(χνίτων. 

235  Άλλ'  δ  κράτιστον,  εικόνα  χριστεικέλου 
Μορφίς  έν  άοάΐΑασι  καΐ  ^ρυσοϋ  π^ις5^, 
Λίθοισί  τ'  «λλαις  αίολό/ρο'  άρ.φίων 
Παρε[^.φερού'7αις5  και  τάί'ώ;  φέρει  λόγος, 
Γέραιρον  έν  ^ώροισι  χαρισττ,ρίοι; 

240  Αύτ•^  τΓολιτεί•/!  τε  και  άρ^γ.γέτγ;. 
Συννίλυτις  ^'  εγεντο  ισα  πλειστάκι*;, 
ΐ!ΐν  VI  οιευκρινουντο  Ιργ'  άζορρτ,των, 
Μεθ"  άττ'  άττηλλάγοντο  νόστιαοι  ■πάτρνι. 
Γεωργίου  ^έ  ρ,άρτυρο;  νεών  (/.έγαν, 

245  Νωι'τεροι  δποι  τερ  οις  δ^λοιιω; 

Ηρτυον  άν^ράσ'  εις  ^έγΐ[Αα  ^εκτέοΐί, 
Τα  τλεΐ^τα  5'  νί  ει^οντο  και  νυν  Ίκτίρε; 
Σεπτούς  έναγί(ΐ{χασι   καθ•Λγνισ{ΐένοι. 
Άγ^^(ι)ρέου5ΐν  ένθεν,  ουτο'.  ναυάται, 

250   Αλλ'  ίπζόται  πορείας  τ,ρ/ον  άλλοίας' 
Τούτοιν  έγω|Λαι  θάτερον  ρι•/,,  άλλ'  ά(λ<ρ£ο 
"ϋνυττον  έ;  πρόωρον  Ικττλευιιν  τ•/.ν^ε. 
Αλλ'  ού/.  έλχθον  έντρί/ειαν  Ααζάρου, 
Κο^ν  ν\}ν  Μεο'.ίϊττούδαττα  λάΟοι'  αύ  ήτάλιν" 
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255   ΙΙν  γαρ  Οε•Λττ,  ώ/,ύτης  άντ'/ι/οϋντο;, 
'ΐΐτΐεΐ  θοωτέρχ  τε  ήχ_ώ  ττχτάγων. 
'£•Λ-λεύσεως  γαρ  τέρ[;-α  ώτϊτευον  Χίον, 
Οποί  ένοΰν  σκόπευαν  Ιλ  Μαυρουσίων 
]\•7,αί  ^έ/.α  ττρός  πέντε,  εϊλ/,ν  Άλγ-όρτ,; 

260  Μίανειν  πρόαον  τε  συν  βέεσι  τοσοϊς^ε, 
Βυζαντί/ίΟεν  αυ  ^ιασκευασΟεΙσι. 
Τοιαύτα  [χεραέριζον  ερόειν  υφάλω;, 
Και  προφθάσαι  ώκιστα  άντιπαρτάξεις. 
Άλλ'  οία  δειλοί,  Λεύ/.οφρυν  τταρι^όντε;, 

265    Ες  Λέσβον  /ρώαζον,  ώ;  ένθεν  Χίω* 
Ου  τ,σθχνοντο  Λαζάρου  [χεταίφν.ον 
"£|Λπτωσιν,  ίχνεύοντος  Ικάρου  πόντον. 
*0;  γαρ  κεν  αΐσΟεΙ;  καινά  έσπου^ασΟέντα, 
Καν  εύρος  ένθεν,  άντέπραττεν  έκπλεύσεις, 

270  Ιστούς  ^^.έν  άγ/αλάσχς,  εΟηργι  σκάφγι 
Δέ^ειχε  θαρση,  καΐ  κατ'  εύρου  άντωποϋ. 
'£ς  Δηλον  οΰν  κατέπτγ),  ένΟένδεν  δ'  αίρει 
Λοιπάς  τρι/,ρει:,  ϊ\  τε  πενττ,κοντόρων, 
Λϊ  τγ,ι^'  εαιμνον  τοϋδ'  άφιξιν  άθρόαν. 

275   Ν/ίών  5έ  κοίλων  έκπεπόαφει  Βοσπόρω 
Δυωοεκάία,  Βέίλβω  αύτώ  ναυάρ/γ. 
Και  Κουϊρΐνον  βούλεται  ο'ι  έτπεσθαι 
Άλλαις  τοσαύταΐξ,  ου  αν  αυτός  Ικάνει. 
ΚαΙ  Λέσβον  έσπέπλευκε,  καυτοί  τούντευθεν 

280  Κωπ/,λάτουν  προς  Χίον,  αύτ6ς  5έ  ους  σεύει, 
ΚαΙ  ες  ί*ό^ον  ουγα<^ας  ϊχνευ'  ούκ  έτι. 
Αύτου  ^' έαΐ{Λνε  και  τ6  παν  καραδοκεί, 
Ίίπίσκοπός  τι;  οιχ  τών  έ'νθ'  ή^'  ένθα. 
Κ«1  5ή  έ'ρίϊτον  ν/.ες  ό/.τώ  φορτίοων 

285   Αίγυπτί/,θΐν,  εΰθΰ  τείνουσαι  Βύζ/,ς, 
ί"1ν  πέντ'  έχειρώσχτο,  και  πρτ^θει  {λίαν, 
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Δ•ίω  5'  έσαράτ'τουσι  ττρο;  γον  Ορ•/υ7θε?';α'..' 
Καιύτοϋ  ρυέντος  νίαατο;  ττρός  ττ.ν  ^είλ•Λν, 
ΝαΟς  Γαλλική  πέτταικε  Λαζάρου  πάγ/,, 

290   Η  γ'  εις  άαυνχν  φορτίο  ων  τταοωιν.άρτει. 
ΜεΟ'  ΰ^τεραίχν  συ|;.7;έ-αικεν  άλλη  τε* 
Σεταγαέναι  ττα^αι  ρ.έν  έ|Λβριθοϋ;  γίίαου, 
Αίγυπτο;  ών  εαοθδν  άκραι-ρντί  φέρειν, 
Και  ών  πόλιν  Βύζαντος  άρ^ειν  ζαχρείοον. 

295  Τοιοΐς^ε  έςοιστροϋντο  ^υσαενεΐς  πάντ'/ι, 
Και  Κών  ό-ισθόρρ,ητος  χρασσε  στ6λος, 
Ώ;  ένθεν,  γ,ν  χρ•/ί,  έγκατασ/'.τ.ψγι  Χίω. 
Σάρ.ου  δε  υτ^ερθβν  Λάζαρο;  χ.ατεσκόπει, 
"Άργεννον  ούττερ  άκρον  άκταϊ;  Φρυγί•/);, 

300   Και  ν.ντίαζε  7:ρ6;'βίαν  έρετ(Λώ'7α;• 
έπάν  δε  •/)  άντωσΐ;  7,ν  εγγύτερα, 
Αύτοι  τρέζοντο  και  άν/ίνηνται  πάλ/,ν. 
Σεύειν  δε  οΰ;  τρό;  εΰρον  έκτεταί7.ένον, 
έλκειν  τε  ^/η  οίο;  τε  πεντΛ,κοντόρους, 

805  Χαίρειν  ία,  νοσταυντας,  -/ιπερ  έςήλθον, 
Κάλλιμένιζ'  έ'κτ,λο;  ορμον  ει;  Σάαου. 
ΙΝίέντοι  γε  Χίο;  προύκάλλει  τταρασκΫ,ψαι, 
ίΐνω'ϊΐν  άγγελθεΐ'ϊαν   οφο'  έρυκάστ,. 
Λευκον  δ'  έ;  άκρον  ήγκυρώιατο  στό7»ον. 

810  Και  ττρωι  ύστεραίας,  τόοϋς  φαυσ  κού<χγ,ς, 
ί;::εσκο7:ο\ίντο  νηε;  εννέα  κοΐλαι, 
ΚαΙ  νόσφι  τώνδε  ες  τε  άψ  07.αρτοϋ7αι* 
Μαυρουσίων  δε  ττροιδοκούΐΛενζι  αύται, 
Λϊ  γ'  εύστόχω;  τίταινον  ό'^/,αα  7:ρ6;  Χίον. 

815  Άλλ' άτροαο;  Λάζαρο;  άγκύρχ;  αιρων, 
ΙΙρό;  νν,ας  έςώρμγ,σεν  όρ(Αη  εΰτάκτω, 
Πρ<5(Λθν  τ::07:έα7:ων  νχυιχά^ων  έργων  ττχνν, 
Λύτών.ον  φέρΐ7τον,  ιρηκα  στόλο.», 
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Έκ  Βαρβάρων,  ετταρ/ον  Ά^ρία;  χ.<ίλτ:ου• 

320  6;  έκπετάσας  αυ  ά5ε{|Λαντθί  πάλιν, 
Μαύρου σίου^  ετταιεν  εντέ)^νως  ρ,άλα,, 
ή;  έλκύσ'(ΐ  άγρευτάς  εύθ/ιρω  άγργ, 
Καιρόν  τταρενθεις  Λαζάρου  έπεαβάσει. 
Ίαί'ΐ)  5'  εγεντο  έζ  έκάτΞοθεν  [^.άχ*ο, 

325   Λ;  χαλεπωτέραν  {/.έν  ουτις  εΙ^έ  πω. 
Πυρϊ/ίβόλων  γαρ  άντιπαιόντων  λάβρως 
Τρισσάς  έφ'  ώρα;,  νηες  ώς  κεκίΛηκυϊαι 
Προς  γαϊαν  έτρέττοντο,  φεΟςαι  σκεφθεΐσαι. 
Κωπγι7νατεϊν  5'  ίν  χρεία  πειρατών  χρησΐΐ, 

330   Λήξαντος  ούρου,  έκ(^ικεϊν  ά[^/Λχάνους, 
Λτάρ  στολάρ/ου  ^όγαα  &ς  εί(7π•/ΐι5•?.'7χι. 
ΚχΙ  Λου^όϋκος,  οΐκετείας  των  Βαφών, 
ΔυσβΙ  τρι/,ροιν  -/ι  τε  πεντ/,κοντόρω 
ϋϊς  Αο(χίραντον  νν,α  εΐσπνι^α  πρώτος. 

333   Και  Ιάκωβος,  οικίας  Λαυργι^άνων, 

Τακτο;  5'  έπαρχος  ο!χ  πεντΛκοντόρων, 
Δυσσι  τριτ'ροιν  χ'  ούτος  είσπ-ζι-^α  άλλην. 
Καν  $ϊς  κατεβλ-/,0•/ισαν  εΐσπη^τ,κότε;, 
Πυρεκβόλων  βολαϊτι  5'  'υτών  τ(7/Λθέντων, 

340   Ηγοντο  ρα•ττα  ές  λάφυρα γωγίγ, ν. 
Λαρ•όνσιός  τε,  οικίας  ί>/;νν';ρίων. 
Επαρχος  ύπατος  δε  πεντηκοντόρων, 
Εισβαλλεν  άλλτ,ν  καΐ  κρατεί  λαφυρώιας. 
Ιρηζ  στόλου  δέ  Βάρβαρος  κρατεί  άλλτ,ς, 

345  2ϋν  Λειονάρδω,  οίκετεί/.ς  τή;  Μαύρων. 
τέως  δτολάρχω  συντετνίρηται  πρώτϊί, 
Ώ;  άν  κράτιστος  προτπαλαίν}  πρωτίιτω* 
Ου  συαΓ?.τόντος,  άι/.α  πεντηκοντόρω 
'Λντωνίοιο  έκ  Πριώλων  οικίας, 

350  Τιτ5ώ•;κετ«ι  νχνχρχος  ίΐιν  πά*;•/;;  ΐίλτς., 
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Γένο;  δε  Βέλγ/ις,  έςοαωΐΛοκώ;  σέβα;, 
όλεθρίω;  τον  [Ατ.ρόν,  έκ^^νεύσας  λύσσ/;, 
Έπείπερ  άλκάζοντας  ουλής  έκττλτήκτους 
05άξ  ει/,αρπτε,  καΐ  δέους  κατεφρόνει* 

355  ίΐν  γάρ  θρασυ;  [λέν  πειρατών  ών  αν  Ισαεν, 
ΚαΙ  ώαόττ,Ο'  υπερβάς  άρ/_αίων  δσσους. 
Εν  δ'  1(ττορου(/.ένοισι  σηαειωτέον, 
*£(^.φαΐνον  οΐώνΐ'ϊυι.α  άςιαγάστων. 
ΤΫί  χ.θ•-ζά  ειγ'  ΕωΟεν  ορφν/ις  λτ,ςάσ•<ις, 

360   Πέλεια  τ,στο  άργυφος  καρχνισίω 

ΣτρατΛγίδος,  πτέρυγας  άίΑπετώσ'  <1ίφ«ρ> 
Γτ,θος  παρεαοαίνουσα  αΐσιωι^.ένων, 
Πέλεια  ως  ευ,ελλεν,  άλλ'  άργυρε•/), 
Σΰλτ,ν  γενέσθαι  αισίως  στολαρ^οϋντι' 

365   Ελών  γάρ  ΰστεραία  αύτ/ιν  ναυάρ/ου 

ΛαΐλπτΫίρα,  δν  κατίσχεν  έκ  ννιος  πρύΐΑν/ς, 
Άφεϊλεν  ούτος,  κάφ'  έην  τερ-νός  θέτο" 
Αργύρεος  δ' /^ν  πάς  λιθόστροτος  τευχθείς, 
κώνου  ό'  ΰπερθεν  ην  πέλει'  άργυρέτη, 

370   ΠαρΐΐΛφερτ,ς  έρ,ψύχφ  ένδεδειγ|χέν•/ι, 

Ώς  τηνδ'  ύπάρξαι  τέκμαρ  έκβεβ'Λ,κότων» 
τέως  πέπαυται  όγκύλον  Μαυρουσίων, 
Μεγαφρονούντων  τνίς  νεώς  τνίδ'  έκττίτει. 
Γενουάταις  γάρ  τ,ν  στραττ,γίς  άρτίως, 

375  Λαφυραγώγει  δ'  ό'ς  γε  κάλλιαον  φύσαν, 

Αα|χπτ•?,ρος  αύτοϋ  καΐ  βριθών  πυρεκβόλων* 
Άπώλολον  δ'  όααρτ•/)  αύττ,ν  ντίά  τε. 
Και  πειρατάρχην,  ών  ποτ'  Γσχον  γεννάοαν. 
Αλίσκεται  γοϋν  ΰστατ'  έσχάτ*/;ς  λώβτ,ς 

380  Προς  τρισσίν  άλλαις,  ών  μία  πρώτα 
Ττινου  ενερθε  πρ6ς  Χίον  δυστ,γρεύθΛ. 
Τρεις  δ'  αυ  κατεπρ/.σθ/,τχν,  ώς  αίρου;χένων 


ίΐάλλον  θανεϊν  οΐ'/ίτιστα  γι  ζ•?,ν  άΟλίωξ. 
'Άλλη  ^'  άνοιγτ,  πυρ-ολεΐται  Λαζάρου, 

385  Ές  γ^ν  έ^^αράξασα  χ'  άλκτίίς  ρ,-/ι  οΰσχς. 
Λοιπ•/)  παρεΛσυρεΐΐκ  ούρου  συιχπράξε•.} 
ϊαϊς  ες  πέραν  ήνοΰτο  έκδιδρασκούσαις* 
Δ(αΐ[Λθς  ήν  δέ  έξ  έκάτερΟεν  [^-άχ^η. 
ο  Παν  εΐγ  ενεργούν,  ώ  ενεργεί  καΐ  πάσχει, 

390    »  Άλλ'  ές  φ9οραν  πάτ/οντο;  ήτον/ι/,ότος.  » 
ΈπεΙ  άριθ(ΛΟς  «^{Απολυ;  ίορυκτνίτων, 
ΏσεΙ  εκατόν  τετράχ.ις  σα/.ετπάλων 
Κτανθέντες  ε[Λπ•/ίς    ν•/ίριθ[;-οι  χ'  υπέρ  αέτρον 
ΐπερφέροντες  πλγ,θε'  άλό;  κυρ.άτων. 

395   Νικατόροιν  '^έ  ά^/,φ'  εκατόν  ώ;  επο:, 

ΚαΙ  τρΙς  θ'  εκατόν  τούπίπαν  Τίλκωι/.ένων, 
Χ'  ώς  νγιτρεκνίς  τε,  ούκ  αλώβητο;  βτόλο;. 
Καν  βαιά  λώβτ,  εύανασκεύαστός  τε. 
ΐΐκκττ'  άτάρ  Λάζαρος  δν^'  άναρτύ»«ς, 

400  Ούχ'  ήαέρευε  ίιττά,  Ί)^•η  τ  ηγγέλΟνι 
Τάς  έζ  άλυσκασάίας  ώς  εν  φυξίίΛΟ) 
ϊποιτραφ-^ναι  Κουτα^άσω  κ'λ/,ΐΛενΜ, 
Δέκα  προς  αυ  τέσ^αρσι  ννίες  φορτίζων 
Αΐγυπτίηθεν'  αϊίε  τ  έκκοιχ'.τΟεί'ϊα'. 

405  Ίίς  Σουάκικον,  φρουρχν  έγκαλυφΟεΐσαι, 
Τοίως  καλεϊν  εΰα^ε  γ'ί^ρει  βαρβάρω. 
Φρουρά  τά^'  οΚ^ίλφω  τοϊσιν  έξειργασ(χένα^ 
Σ|Λυρναϊκοϋ  ενερΟεν  ευρέος  κόλπου, 
Ές  συγκάλυψιν  άσφαλ/,α  έαπόοων. 

410   Λάζαρος  οΰν  κυρουτο  ές  Σουάκικον 

Στόλου  προόττντιν  τακτόν  εκ  Βαδουάρων. 
Αυτός  οέ  γ'  έσκόπευε  την  Κουσα(5άσου, 
Και  ήσφάλιζ'  αΐψ•/ιρά  προσκεκτηαένας, 
Αϊρει  όί  τ' ώ;  ώκιστα  ρ/,γαίνων  Χίου 


==  223  =ί 

415    Και  άχ.ρόνυχος  ΐτΐταται  τ•^6;  Σίγαιον, 
Οπερ  κόρακος  βίκρον  οΤ^εν  άπλ<4τ•/;ς* 
όποι  στόλου  τε  ίασρ.ό;  ην  έγνωσμ,ένοί, 
Ώς  άνά  ΐ',οϊραν  ες  ρ.ίαν  έκάστ/ινίε 
Φρουραϊν  παρε^Λπέσωσιν  ες  νοών  ά'ρτιν. 

420   Άτάρ  τόδ'  τ,λλοιουτο  Λάζαρος  \ι.?,8ος^ 
"Αλλων  άφορ{Αών  προ^φυειαών  άρτίως* 
Στόλαρ/ος  εΐ'-ερ  έκ{Λθ)'λεύ(ΐας  αύ  Ρό(^ου, 
Τρινίρεσ'  οκτώ  7:ρ6ς  ^έκ'  ά/.αχίαι;  άλλων, 
Ές  Κουαά^ασον  έν  δέοντ'  έπεφθάκει, 

425  ΚαΙ  λ•?ία[Λα  αίρει  νηας  2;  Μαυρουσίων. 
όμοίϊ'  έςόγγειλε  τοις  Σουακ(κω, 
Μνι  δτ,θΰνειν  καλουντι  πειθαρχεϊν  τά/ει, 
Άλλ'  έξ'.όντας  ά^εώς  όπ•/ι^εύειν, 
Ίίς  Χϊον  εΐ'7ί;λεύιοντι  άρρωγης  χάριν* 

430   ΑύτοΙ  οέ  νΐναίνοντο,  ώς  ό^ρω^οΰντες 
Τνιν  Ααζαρικγ,ν  έγκατάσκηψιν  λάβρον, 
ΚαΙ  φρουρίω  πέλαζον  ώς  κουσφ-Λγέτω. 
Άλλ'  '^ιν  ^έ^οιαν  εκτός,  νυθάνοντ*  έν^ον, 
Πειρώντο  ^'  έξωλείας  αϊσχατωτέρας. 

435   *0ς  γάρ  κεν  αίσΟεΙς  οϋ^άϊζ'  ετι  στόλο  ν, 
Άλλ'  άρτεαή  προσνίγε  Σουακικόν^:, 
Και  7ΐρέτ[Λου  εννυχος,  ώς  αν  συ^χυ.άρψ/ι 
Ρίν;ας,  πρΙν  άλλοίωσις  αίσι  ζυμβΫί  τις. 
'ϋπεσκόττει  ο'  ΙωΟεν  είλ•/ιν  πειοαστοΰ 

440   Την  εκ  νότου  τέ^Λνοντος,  "(ι  Λάζαρος  τε. 
"Εστειχε  δ'  ορφνος  ήδ'  άφώσφορον  λαϊτ[λ« 
Σοεννυαένω  λαμπτηρι  εκ  φρενοκλόκου, 
Έζάν  οέ  φαϋσις  έκκάλυτ:τ'  έκατέρω, 
Έςετράπη  προς  λαιάν  ην  έζόν  Χίου, 

445   Ποτητός  οία  είσκαταπτάση  οραω. 

Βχίουάρο)  ^'  υι?ήντ«,  κ«ν  παρεζατρά;:/., 


Ές  οΰοα/ου  τα;/θέντι  εΰσταλο^^ς  τάςιν. 
Τραττεις  δέ  νώτα  ην  έχάς  τταρε/.τείνχξ, 
Αυτός  ^'  άφεΐται,  ειπεταί  τε  Λαζάρω^ 

450  Ές  Σουάχ.ικον  προιπετεϊν  αίρου^;-ένω. 

^Ην  δ'  άλίκλυστο;  φρουρά  προς  πλευράς  ααφο), 
Διτταϊς  βάρε^ι  συνδεούσαις  άπτο')τας, 
Μυ-/φ  ριέσω  τευ^,^θεΐσα  Γογγύλου  κόλπου, 
Ου  κϋχ-λος  έρρηγνυτο  ές  στενον  πόρον, 

455   Διεξό(^ους  πλωτήριη  (τυγ/ωρ-ογοΰντα. 
"Ενθ'  άκρ'  εκατέρωθεν,  ί-τόσταθ^λ'  αττα 
"Άλληλ'  εποπτεύοντα,  ως  ςυνωρίς  τις, 
Οίς  έρ.φύτευον  [/,α/εώνε  άντωπώ, 
ηλώτ-Λ,ρσι  ίυτμενέσσιν  ειργοντ  έ^λβάσεις» 

460   Λάζαρος  ερ-πτ/ς  ων  ουής  υπερζέστου. 
Ούτοι  δέδοικεν  εκτάσεις  πυρεκβόλων. 
Κατασκοπεΰσας  γάρ  κε  φρουρίου  Οέτιν, 
Ειαβαινεν  άτρό;Λητος^  άλλ'  άτυ,ηλός, 
Τοϊςδ'  οίσι  τούπάγγελ'Λα  ^ειαατοϋν  άπαν, 

465  "Εργοισι  ^.άλλον  τοις  εκαθεν  γηΐνοις. 
Άθρώντες  εΐ'περ  θάρρος  οίον  ούδέπω, 
Τά  πρώτ'  άνήπτον  οσα  πυρφόρων  ϊσχον 
Όαοϋ  Ο'  άπαξ  τε,  εϊς  έλατηρα  στόλον, 
Είτ'  άκλεώς  κάλλιπον  αύτην  φρουράν  τ  ε, 

470  Και  νήας  ό'σσας,  Λαζάρου  δυναστεί•(ΐ* 
*0ς  ντ,όθεν  γάρ  εκτοΟεν   τεταγ^χένων, 
Β05^.βαισιν  έτροποϋτο  φΰλ'  άσπιζόντων, 
Λύτοι  δε  προ'τπέφευγον  ουρετ'  'Λσίνις* 
ϊφών  δ'  οΰδένειαν  ϊδετ'  ένδεδειγ(/.ένγιν' 

475   Ναϋν  συγκατίσχον  οαπνιον   Μαυρουσίτ,ν, 
Τέσ<;αρσιν  έν  δεκάσι  προς  |χεσευούβ•/ι 
Πυρεκβόλων  δια{χφ•.ς  ένσκευαιΟεΙσαν. 
Φρουρά  τε  κο(Απάζου7α  τριπλόαις  άλλαι; 
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Πρ6ς  τρισ^Ι  τοίο:;,  πετροττοαπών  ^'  έτττά  τε. 

480   "Ε^χ,πν,ς  (χετά  πρώτον  ρ,έν  αΙΟος  πυρφόρων, 
"Ανευ  ά[Λύν•Λ;  συντ«τα|Λέν•/ις  «λλ•/ις^ 
Συγ/ώρεον  τα  πβντα  ^τιώσοντ'  ιΐο>;. 
Άναστατει  οέ  εί<ηών  φοουοάν  άοίν,ν, 
"Έκβαινε  ο'  ευφρων,  ευ  λαφυρκγων/,σας* 

485   Πρές  φορτικών  τέσσαρσιν  νιγε  γαρ  ίέκχ^ 
Και  νηα,  -^.ν  εφ•/)}Αεν  δίΛπνιον  (Λάλα, 
Δύω  ^έ  τε  τρί'/ιρα,  χ'  όλκά^α  [λίαν, 
Καλλην  ρ.εγίσττ,ν  φορτικών  κολοσσαίαν^ 
Άνάπλεως  άπάσας  εντίμου  γ^μου, 

490    Ν<5σων  ες  άλθος,  και  έδω^ών  χρη«ί|Α00. 
χ'  υποστρέφοντα  5έκτο  αυ  πόντος  Χίον 


1^ 
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Τοιαυτ'  άτυζον  έν^οθεν  Βι»ζαντίονς, 
Τύρβτ,  δέ  γ'  έςη^^εϊτο  άθυρογλώττων, 
Έττεί'ερ  έλλείπουσιν  ών  έ5(»οί(Αων 
ΗΟιττο  ^^αύρως  δαψιλεύεσθαν  ττόλιν. 
5        Οϊ  τ'  ά^χφέποντες  εν  ^ιουάνω  κράτος, 
Σ/.έπτοντο  πάντ•{ΐ  ετΛ^ικνίσαι  τοιά^ε. 
Άναξ  τ'  έφ-Λοότ'ήτος  -ίί^νι  ττροσψαύσας, 
Και  -/εϊρ'  άναρ/.τον  οΐακίσί^.ασ'  έ/.τείνας, 
Πάρε^ρον  αντον  βούλεται  έκστρατεΟσαι, 
10      Ώς  πρώτ'  άριστεύσαντα  ναοαάχοι;  εργοις, 
Άπο'.νάσαι  Λεύχ.οφρυν  έξαρ-αοΟεΐσχν. 
Αυτός  ^'  υ::ε•'/.ων  Ουαόν  γ,ν  δεικνύ;  μέγαν. 
Και  •Λ,γγύα  φέριστα  συγκατωρΟώσα^ 
Όπ6σσα  ήτόν-Λσεν  έζ  εύωρί/,ς. 
15      Ήν  γαρ  παρασκεύασιχα  αρτίου  στόλου, 
Προς  ω  στόλαρχ^ος  ιτχεν  ες  πόντον  5^άαθυ, 
Τριγ,ρων  [/.εν  τρεις  δεκάδες  τοΰ-ί~αν, 
Και  σολτανών  οκτώ  τε  ττρος  ^έκ'  αίτναίΐι>ν, 
Κλ•/ιτών  (Λαώνων  ο'  αύτε  εύσ&ενεϊς  οέκΛ, 
20      Τανϋν  έπει  ττάρε^ρος  οσσους  κωτ:Ϋ;ας 
Έκ  Με/{Λεϊτών  δίζεται  ελευθέρους, 
Κού  χριστολάτρας,  ώστ  έ{>εταοΰν,  κάλκάζειν, 
Τίε-Ζιλυ^ας  δ'  έ'νεψε  των  δ'  άνά  [/.ία 
Ετττα-λόους  έκατον  εκ  ί)ρασυτ)ρόνων, 
25      ΜάχεσΟαι  ώς  οΙάς  τε  προς  [χίαν  άλλ^ν, 
Λις  ισ[;.εν  εύ  ουζωτι  [λ•?ι  κατισχ^ύιται. 
ίσχον  δ'  υτταΐ  Στ,στοϋ  τε  φορτικάς  ντίας 
Γίεηλύδων  βρίθουσας  όκτάκ•.ς  δέκα, 
Τριτ,ρεάς  τε  πέντε,  ταιςο  υπουργούσα:, 
30      ϊν'  ώ;  υπερ^έροντίς  άλίων  έργων, 
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ΪΊοιώίΐν  έ;  Λεύχ,οφίυν  ασφαλή  βά(ΐιν, 
Άλλ"  ών  ζάοί^ρος  δεινός  έκτος  συαφράόρ,οιν^ 
Λάζαρος  έκτος  κνι»5€ρ.ώ'ν  άντιφθόγγων. 
Ήν  γαρ  ^οκάζων  ίυϋα,ενών  ^ιεζό^ους, 

35      όαοϋ  τε  προύι/.Τιθείτο  καυτών  υ^ρείων, 
Ώ;  [;.•Λ  ρ,άχεσθαι  «ργ'-τΐ  ^ιψαλέους* 
ΚαΙ  ές  Σίγαιβν,  εκβολών  προ  Σκα^λάν^ρου, 
Τριγ,ρεας  τ:ροΰ7:ερ.7ΐ:ε  -ττεντ'/ικβντίίρων , 
ΚαΙ  χρυον  κάλλκττα  κάφθόνως  [χάλα, 

40      Καν  5υσ[Λενεις  -ιτειρώντο,  ίτνττεϊς  πρυλεϊς  τε, 
Βίνις  έλάσει  κωλύειν  λειψυ^ρίους* 
Άλλ'  ΰστερα(α  ίραν  γλίχοντό  τι  κρεϊτ':ο>»' 
ΓΫ,ς  έν.βάτευον  ?ι  έ'^ει  πεοαιτέρω. 
Τρεπτης  άτάβ  γε-^οντο  τοΰντεΰθεν  τύ^τ,;, 

45      Και  νόστεον  κάκιστα  οίκτρώ;  κάθύαω; 
Δδίνην  όσοι  πέφευγον  άκ|Λ•Λν  φασγάνων. 
ΑύτοΙ  γαρ  άλθ"/ισαντες  εις  τρισ/ιλίου;, 
Άνέδραρ.ον  -προ;  τούς^ε  αΰθα^ισθέντε;, 
Και  τ,λασαν  ττλτ,ττοντες  άχρι  ρηγίΛίνων, 

50      'ΐιν  αίσιν  ώλέκδισαν  άν^^ες  γενναίο•-. 
Προς  εΐ'κοσ*  εύζώνοισιν  ώς  εκατόν  πον»* 
Ων  ταξίαρχοι,  Ιταλών  έκφυά^^ες, 
Κλ'^τος  Μαφαϊος,  θρετττος  ων  Ούνιρών/,ς, 
Και  φαιδρός  Ούόλπγ,ς  τε,  άστυκύς  Κόρνου. 

55      Λοιποί  ο'  έττεμβαίνουσι  δ'ΰσθυα^ι  σκάφτι, 
Καν  ώπτανον  διώκτα;  έςειργαβΟέντας 
Ού  πάντας,  άλλ'  όσους  περ  άΟρόαις  βολαΐς 
Σκαφών  έκεραάτιζον  είΑπυροι  ττρώραι. 
'ϋπεί  5έ  ΛΙωκενϊκος  ελλείπει  Χίου, 

60      Ίίν^ύεται  στόλαρ/ο;  ές  τηνι^'  εύΟύ|/Μ;, 
Διϊσχύων  εϊ/οσι  πρ4ς  πέντ'  Άλγ-ζίρτ:;-. 
'ϋφ'  φ  Ο'  δ;  ϊξίπεαπς  ττ^ντε  πρ^;  ^ί•/Μ 


IV 
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Κ/,ας  μεγίστας  είς  ερυ;/α  Τ'/ινίων. 
Μάρκον  ^'έοίττα  συαπάσαις  Βαρβαύϊκον, 
65      'ϋμόν  τόκον  χ.ύδιστον,  ούκ  έξιστάντα 
Γεωργίου  τέζαντο:,  αρίστου  φΰντος. 
Αυτές  ^έ  γ'  ες  Σίγαιον  υ^ρεύ^ων  τρίτον, 
Εις  οΰδένΐ'.αν  ουσρ.ενών  αύ^'τ,σάντων, 
ΜετασταλεΙς  φ'Λάρχ^ας,  οίς  φωνεϊ  τάι^ε* 
70      "  'ϋγω  (/.έν,  άνδρες,  ούκ  άνέσχορ-αι  υβριν, 
Μ  '^Η  εν^ε5ύκεΐ[λεν  χθες,  είκΫί  κάσκέπτ6•>ς, 
»  Ές  ταύτο  οΰ  υβριττο  ευκλεια  οπλών, 
>'  ήν  ρ-έχ_ρι  τοΰ^ε  αίρεται  πολιτεί'/ι. 
»  Ηκιστ'  άνεκτόν,  ^-/ι  άναζωπυρτιοω. 
75      »  'Τ[Αεϊς  ύφτ,γέεσθε  τοϊσ'  άπβαίνουσι, 

>»  Κάρ.ύνατ'  ύδρεύσοντας  εκ  τροπ/,ς  ττάσ/ς, 
»  Α^ιόπους  δ'  έρ.οϊο  ουκ  έώ  θάλπους, 
»  Πρόφρων  εγώ  γαρ  εΐ7:ο[;-αι  κραταιώσων. 
»  Μτί  τις  δε  τόλμα  όπλίταις  περαιτέρω. 
80      »  Αρκεί  δεδεϊ/^Οαι  τουργον  εξ  άλωβ/,του, 

τ  Ώς  και  δέι^εικτο  προστατοϋντός  (χου  άλλ/ι*  » 
Άτάρ  πάρεδρος  ων  έπειχθείς  εις  έκπλουν, 
Πρί)ς  Σνιστόν  -Λγκΰρωσε  μ,άχΐ[Αθν  στόλον, 
ήνω[;.ένος  δε  φορτικαϊς  προϋνεχθείσαις, 
85      *Έκπαγλ'  απειλεί  τοΰδ'  άχρ'  εύδοκ-Λκόιιν. 
Έπεί  γ'  έκατέρωθι  πλευρών  Βοσπόρου, 
Τέτευ/ε  μιαχεώνας  έκ  Σ/,στοΰ  δύω, 
'υκ  δ'  Αβύδου  τέσσαρα;  άχρι  Σκαμάνδρου, 
Στρατω  δέ  τ'  ώχύρωσε  έκ  δισμυρίων, 
90      ϊν'εζοδος  γένοιτο  άσφαλΥις  άλλων. 
Και  ασφαλεστέρα  τε  έκβαί•Λ  πάλτι, 
Όμου  τε  κωλύοιντο  λοιπόν  υδρεύσεις. 
Και  ει  δέον  τε  συγκαλύπτεσθαι  στόλον, 
Τύχν;  δ'/ώχτα•.;  αυ  τνχλν  συμτρ'ί-,-χί'/'.ν. 


95      Το'.αντα  ΜονΛίνΓχ.ον  •;;;  Ιί^.βρον  τττίρ/'ν, 
Ανα^ραμεϊν  άνυ^ρον  ώς  νοστνι  ζί^αζ, 
Ταχύ  θ'  ϋ^ρίύτων  φϋ^ν,  κάν  χ,αιρω  ΐϊάΧνις. 
Δν,θυνεν  εμτ:/;  άντιβάντο;  χ.α',κίου, 
ΚάτΓίκρχτοϋντος  /μασ'  οίά  τ:ου  ^έκα, 

100   Αλγεϊ  6'  άτ,τγ,  ρ.τ,  έόντ'  έζαρκέτα». 
Διψαλέοιτι,  καΐ  ^ροδςάρζ«ί  -πάλτ;. 
Άντώνιον  ^'  έ::αρχον  Ά^ρίης  κόλπου 
ΜετασταλεΙς  συν  τρισίν  εκ  τριτ.ρεων  άλ).«'.;, 
Έντέλλετας  τοϊτι  συγκου.'.σθτ,ναι  τά"/ει, 

105   Στόλω  έτταρ'/.εαοντα;  ατλττον  ^ίύο;. 
Οί  5*  τ,κον  έν  ^έοντι  τρ6;  ττ.'^ών  βίαν. 
ΙΙίΑΟ;  τ  ατ-/,;  τταΰε  ρχγοαίας  ρυίΛτ;, 
Καυτό;  τ:άρεόρο;  ων  φρυα/,τ•/;;  ε;  πάλ/ν, 
Οία  κρατ/.σοίν  ραστα  ναυν.ά/ων  έργων, 

110   Τέτακτ' ές  εκπλουν,  ώς  ^άϊζέ  τε  στόλον. 
Προ;  Σ/,ίττον  οΰν  ώρινε  νήα;  σολτάνα;, 
Πρ6ς  δ*  Αβυ^ον  μαώνα;,  δσ^α;  θ'  όλκάι^α;, 
Ο;  ο'  έν  τριγ'ρεσ'  οίάττίρ  ταω;  γαΰρο;, 
Αοςών  άνακλών  τα;  τττέρυγα;  έ/.Τίλττ,ττει 

1 1 1>  θετ,τά;  εμμένοντα;  άλλ'  ακίνδυνο;;. 

Πκ  σολτανών  γαρ  ■πέντε,  ενθΐν  τν.ν  Βέν.βου 
Στρατγ,γίο'  είτάρασον  άγκυρωτ/,ν  τε, 
Αύτο;  ό'  άμύνων  έντόνω;  σκ'/ιτττοϊ;  ώσ-ττεο 
Κακώ;  έττοίει  άντίων  στρατηγικά, 

12θ   Δ'.ττά;  τε  άλλα;"  •/'  /,  μεν  είσρεϊ  Τρωάίι, 
Δ'.τταί  5'  έλοντο  άγρα  ττόντιο;  Βέμβω, 
Άπ'  αγκύρων  ά'ραντι  θάλψει  κοινωνών. 
Κνθεν  οέ  πέντε  των  μαώνων  αί  κρείττου;, 
11  Βαταία;  Ίστα  πεντ/κοντόοω, 

1 2ί>  'Εττεισζεσοϋσαι  ώ;  λάβρω;  κάτ:εινώ;  τε, 
Είκειν  βίαζον,  καν  ανένδοτο;  ττρόμο;. 
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Ημυνε  γ^ρ  κράτιστα  ττυροΐς  έντεχνο',ί, 
Ε~εΙ  πυρεκβάλοΑσιν  ούχ.  ε.ζνίν.  γρί,σθαι, 
11  ιός  τΐλευρ.άς  εΐ'-ερ  /ι  έπέρ.βασις  σ/.άφο•^4. 
130  Αθρο.1  δ'  έπεισχνιδώτιν  α/^ρις  εγκάτων 
ΙΝ'εγ,λύ^ων  οίΑΐλο;  7;α.ιχιλίων, 
Και  τν  άλοΰι'  αν  άρτι  έξ  «•Γ,θ•Λτον>, 
Των  άναλώτων  φϋσα  κ.αριόεικέτων, 
Ην  Άλόϋσο;^  Φωσκάρτ,ων  οί/,ίας, 
135   Οικεία  τ,  έ^!στα  πεντ/,κοντόρω, 

ΒΙη  ττροϋφΟάκει  άμυνα;,  έκ^ικος  ττέλων, 
Βάλ7.ων  πυ^ιεκβόλοιτιν  είστϊη^-ήκάτας, 
Ους  τΓτοϊα  μείζων  εσχεν  εκ  βολών  όσων 
Πυρΐκβολίτκίον  ά^τρατταιολοβρόντων, 
440   Καθ'  αλός  ώς  φέρε^^θαι  έμβροντημένους, 
Και  ραστα  λΰεσθαί  τε  τ-^ν  Βαταϊου' 
ή•;  τρεις  μαώνας  μεϊναι  άγρα  ν  Φωσκάρει, 
Καν  κενάς  άνορών  και  νε•/ιλύ^ων  πάντ"/), 
Ες  ούόας  Άσιαϊον  έκ^εφευγότων. 
145   Άλλ'  ουκ  ά<ϊακρυ  γήθος  έξ  άγρευμάτων* 
Λαιάν  γαρ  Άλόϋσος  ούτνιθείς  μάλτ,ν, 
Ην  άμττέχε'.ν  ού  οθ/,σε  χάλκ-ος  θώραζ, 
Πυρεκβολί'τκω,  τρότριτ'  οΐκτρώς  έζέττνει, 
Βαταίας  δ'  ενδακρυς  ω  αναγράφει 
150   ΤοατΙ  τρό':;αιον,  κάνεκάλει  σωττρα, 
Εν^ειξις  γί^'  εφερβε  λοι-χούς  έν  στόλω, 
Και  ττρός  πάρεδρον  ν:ρέτμουν  θαρραλέως, 
Οί  ^'  ές  φυγην  ώρμτ,ντο   καΙ  τΐαλινορόμουν, 
Οάκ  εϊα  5'  ο'^ρος  αντίο  ν  τετραμμένους, 
155  ΚαΙ  προσκέκρουκαν  σύρτιν  εις  έωίαν. 
Άτάρ  ττάρει-^ρος  συγκαλυ^θείς  Συγαίο), 
Ου  μαχεωνων  τ^υρίαι  συνηγορούν, 
Τέτταρσιν  «λλρις  ήγκυροιθο  έίραίω;. 
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Μέντο'-  γε  Μωκενϊκ,ος  6(4<βιμω0ε''ς  πως, 

Και  ί'καν'  ό^έ  κώ.-αδων  [χονωΟεί;  περ, 
Πρόρ,ου  Μελίτων,  κά?/.^'^0'ν'^'''0'  Ρώ(λϊΐ;. 
Οϊ  τ/,νες  αυ  ξύαβαινον  ές  ξυ;Λ{^.α;(ί•Λν, 
ΚωΟρώς  ^'  έρέψουν  καΙ  ΟίττωΟεν  ώ(Αάρτουν. 

165   Ενθεν  ΤΓάρε5(>ος  α'ι'ρει  άγχ,νρισ;Α(χτων, 

Κοινώ'ΐιν  αύτοϊ;  ναυκρατενν  πε7:ει<?^.ένο;. 
Πειρατο  <^'  οίο;  ^ά,αρος  Ορ'^λλ-οϋ',ίνο;, 
Η»Λυν'  έπεί  κράτι<5τίί  συίΛΤτάϊοί;  ποζίων, 
ΚαΙ  (λην  ^ιήρκεν  ΐνεκης  έγρ"/ιγόρ(ί>ς* 

170   Μέτω  δε  νυκτο;  οευτερεύουσαν  7;ά*7αις 
Αλίσκεται  ιχυ-:αν<^ρον,  αΰτώ  τε  τρό|;.ω, 
ΙΝ'ετ,λυδάρ/τ,  τυγ^οίνοντι  άξί/ιν. 
Φαϋσις  δ"  έπάν  έ'γεντο,καΐ  ί~ζΧ$]  ότι 
*0ς  ού  ττάρε^ρο;  άτοερ.εΐν  ούκ  Ϋ,ρκέίΟν:, 

175   Άλλ' ν,ρέτ{λου  ττρός  τόνδε  αίψα  κάτρεστω;, 
Καν  μ,α/εώνίς  ασφαλώς  έγκάλυ-τον 
Οκτώ  συν  άλλοθι;  άλκιρ,ωτέραις  στόλου. 
"Ε^τζτ,ς  Μελίτων  κάρ/ιθυτίων  τ;ρόρ.οι 
Αττότρεττον  βουλείας  έν  ι;.ειλιχ(οις, 

180   Ώ;  άσαένως  φέροιεν  ήντ'.νουν  λώβ/,ν 
Και  ζ•/;{/.ί'Λν  ό-7τοίαν,  ύί  έγνωσίΛένον 
£ν  ναυμά/οις  εργοισι  κάττιττοντίο•.;, 
Προς  υ.αχεώνας  ρ-έντοι  έ<^ρ«ίους  γαί-/ι 
Εΐκαϊα  όριχτ,  τ:άσα  κάΟετ/,τέα, 

185   Λωβαν  έχοντας  7:λοϊα  και  (λή  λο^^εϊσθαι. 
Ασύγκριτο;  γαρ  τοίς^'  ά'αυν'  άι/.οιβα?«, 
ζτερροισιν  οις  εουσι  και  τοιςό  άστεγοι;, 
Και  οίς  κρέν,  βάλουσι,  τοϊσι  ^έ  -/Οώνα. 
Λαζάρω  εαπτ,ς  ού  (Λέ|Λ7,λε  τοιά^ε, 

190   Ού  τ,ίζ  άτυζε  γάο  κεν,  ού  σί-ϊκι:^;  τι;. 


έτ.ί'.  ^νέων  ττέφυκε  π^ρ  υτϊερζέον. 
Άλλ'  αίρετίζων  τρεϊς  τρινίρεων  κρείττους, 
Άντων'οιο  τνιν  στροίτ•/)γ(5'  Ά^ρί•/;ς, 
ΚαΙ  ΒΥινεδίκτου,  οίν.ίας  Μι^α'/,λων 

195   Ταρουϊσίο',ς  τευκτνίν  τε  εις  υπουργιών, 

Τ«ς^'  "Λγεν,  τρέτ^χου  τε  ττρέ;  Σνιστοϋ  (Λοϊραν, 
Οπός  7:άρε^ρος  συγκαλυπτετ'  άττράγμων 
'£ν  {χαχεώσι  ^υσσί  ίΐς  ττυρ^οβρόαοις, 
Έννοία  εύσταθ?,ϊ  αυτόν  συριιιάρψαι, 

200  ΚαΙ  αΐχρ.άλωτον  ώς  νΐ•/ιλύ!^αρ)τόν  τδ 
Λζαι  Ορίαρ.βον  ες  7:ο7νΐτείτ,ν  ρ.έγαν. 
ίπέρ  (χόρον  δ'  έσπευδε  οί  ττεττρωμένων, 
Και  ΐρ/ετ'  ών  ^έπτυνι;  ηντυν"  έκκίτντειν. 
Π«ρα^ραυ.όντα  γάρ  κεν  νί  Ι^ει  ττρόσω, 

205   Τα  ινυρά  Τικόντιζον  άτν;  καιρία. 

Σκτ,πτών  ίίκν,ν  έπείπερ  έρ-πίπτοντ  ά^ην, 
Κωττηας  ΐκπλτ,κτ'.ζε,  κώλεκε  πλείστους. 
Άλλ'  δ;  ^αίφρων,  οία  τών  άδειαάντω/, 
έστώς  έπι  τϊροβλ/ιτος  άντ'  έρεταάρχ^ου, 

%\0  Προσωτέρω  βίαζεν  ένσκηπτειν  σκάφη, 
Καν  πυρά  τ,αάλθευεν  ούλοήν  άτην, 
Λεληθότως  τε  τοϊον  άν^ρα  προΰκάλει, 
Ώ;  εκποδών  δράσειε,  κάςαφανίσγ. 
Πασών  [/.ία  γαρ  προσβολών  πυρεκβόλων 

215   Κπεισπεσοΰσα  έγκάτω  στραττ,γίδος;, 
Οποί  κόνιτρχ  εΐρύονται  πυρφόρα, 
Και  άί5•/ιν  ευα^ε  κικλησκειν  σφίσιν, 
Αΐ'θει  σχεδόν  πρόπασαν,  έγχρύσου  πάρεζ 
ΙΙρώρας,  άριστήά;  τε,  καύτοΰς  κωπήας, 

220   Αύτοϋ  δ'  άτ'  άδάααντος  /ψατ'  ούοόλως. 
£ίγ'  αΐθ:ρώδε;  πυρ  τ6  φιτύσαν  λόγος 
ότου  υλΛίον  οΟ  κατισχύει,  πάρ,πχν^ 
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*Αλλ'  ούτε  είγα»  τοΟΟ^*  ττυοός  λαύρου  τ.ί^ 

Προς  Λαζάρου  πυρ  φυ&ν  έ;  άνινκέστων* 
225  Ποσφ  γαρ  τΛνι  καΐ  ύ-έρ  αέτρον  (χέγα, 

Ποιώ  άτάρτοι  γ,ττον  ει  συγκριθεί-Λ. 

Φλέγει  τό^'  είττερ  άλλ'  Οπ6βλ•/)τον  |Λ(5νον, 

Ούτος  κέαρ  ^ν;  ότ^λάνων  χ'  υττΛκ^ων, 

Των  άγχι  αύλης  καΐ  άτ;'  έχ.τίτα^Αένοον, 
230  Δε(γ(χασιν  έξέφλεζεν  έξ  άρειόνων. 

Τίς  γαρ  κεν  ά/ρ:  τοΰοχ.  ηό'  ά.ρ'  οϋ  «ρ'ίτλτ, 

Έτ;!  ζυοοΰ  τέταχεν  εύρΰ  σφών  χ.οάτος,  ι' 

Ός  πάίΑρ.αχος  νυν  Λάζαρου  εύτολαίν,• 

Αέπτυνις  γιν  μ/Λ  έγκονεϊ  πεττρωρ.ένον, 
235   Ι^αιτ  άν  άφΟιτ'  έργα  τών  ποτοΰν  φύντων, 

Κάλωας  ίυ.τ:•Γ,ς  άρ.φικείρα5"  Ιστίου, 

Κατήζ'  άκρως  κεραίαν  ά[^.α  ραγδαίο;;, 

Κατά  κράς  άριστν.ος  ώλέσασ'  άρ^ν,ν. 

ΚαΙ  βαρύ^.ηνις  οία  ρίψασ'  ες  πόντον, 
240   Ννιρεΐ  ^έ{Λας  πόρσαινεν,  ες  κνιτών  εδαρ, 

*Ως  |Α•/ι  Οπερβγ,  και  τυ/όν  γαιηόχ^ου, 

θνητών  έπάν  ^έ^εικτο  ζρούχων,  ών  ί<τρι.εν 

Ωγυγίων  τε  και  νεωτέρων  άλλων. 

Ταρουΐυιο;  ^έ  -{ΐ  τριχρει  7:αρ[Λένων5 
245   Εσπουι-^ακώς  τε  της  στολαρχ^οϋντος  δόκης, 

£κ  Νηρέως  ττώς  τ-ρπασ  άγναριτττον  ^έαας,  -ί 

Ώς  άν  πάτρη  ρύοιτο  έν  θησαυροϊσι, 

Τών  άξίης  ρ.ν•/,ΐΑΥΐς  [χέν  άγαθουργέτην. 

Τοίως  τανϋν  λέτ:τυνις  έτπευδ'  έκτρέψαι 
550  Εΰκλειαν  ά/ρι  του^ε  πρ^ς  πολιτείτ.ς 

Εργοις  άρηΐοιβι  ιτροικεκτηριέν/ιν. 

Μετ'  οιτον  ειπερ  τοίου  έγ/ε^^ιι^όρου, 

Έ;  δευτέραν  έπεί^Οη  άν^ροκτασίτ,ν. 

Ράοβοίρος  εϊπΞο  οικίας  Βα^ουάρων, 
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255  Οι•/  ττροόπτ/,ν  χ,α•-  (Λψηλόν  Λ«ζ:ί?ου, 
Εζ  αιτίας  κούφ-ζΊ;  μιέν  -ότοννικότα, 
Πίότριτ'  άνγ,ρϊί,  και  προΐαλλ'  ές  γνόί^ον, 
Ώ;  ει  πέπωκε  φά|>(Λακον  ^ηλτ,ΐΛάτων' 
Λο•.τ:οΐς  τϊαρεσκεύκζεν  έαφάσει;  ^έους. 

260  Ώ;  νΓ,πίο•,;  φόβητρ^ί  μαία  βα^/.βαίνει 
Δυσυπνέουσ'.ν  ώς  άβακή  καροϋσθαι, 
'ί2;  κωαατώ^Λ  οϊ  τρέποντο  εις  ΰπνον, 
όρ-ρνον  ^'  όνειρώττουσι  προ;  ν^του  νέφο;, 
Τεκ{Λ•/,ριον  ^'  φόντο  [λελλούαχς  ζάλν,ς" 

265  Οναρ  5έ  συγκρίνουαιν,  ώς  στολαρ/έων 
Συν  τ^Ίς  δέκα  βέεσιν  έκτο;  ζροσ^λείνας, 
Κελαινόν  ην  φρικώδες  εκ  νότου  νέφος, 
ΚαΙ  δείδιον  [χη  ένΟίν  όρατίσα;  ιτν^; 
Εν  κινί^ύνω  θ/,σο'.το  χρψ-'  Οσον  στόλου. 

270   Αλλ'  ούκ  έ'εϊίον,  ουτ'  έτ».  μνώντ'  άρτίως 
Προ  ό[Α[;.άτων  και  τιροτοΰ  εΐργασ[Λένων, 
Προ;  νγ,ρίΟμου;  στόλους  [χέν  ές  ένερτέρου. 
ϊοίγ)  στόλαρ/ο;  έπτεροΰτο  έλπωργ,, 
Λελυρ.ένγ,ν  Αδύκοφρ-αν  Οτμάνων  ΰττερ, 

275  Αύτον  κατίσ/ειν  κάπαναστρέψαι  κράτει. 
Ούτοι  5'  όνε-.ράτοισιν  έαβροντ-ΛΟέντες, 
Ούκ  ήλέγιζον  χγ,δος  όπχοϊον  τόοε, 
ΚαΙ  ττειραθέντ*  φΰλα  ένθεν  πορθ{/.εϋσχι, 
Ούκ  όπτάνειν  δύναντο  συγκεκυφότες. 

280   Κεγλύδων  δ'  έπλητο  ντ.'ΐο;  ά'λέτων, 

Κλαγγτ,;  δ'  άνίρ  τε,  ώ;  πόλιν  συασείεσΟαι, 
Ωστε  προβούλους  μ/,  ίδεϊν  άνασ^^έδθαι 
0'^;  δείδιον  ιτόρρωΟεν  εκ  κλα")'*|'τ,ς  (χόνΥΐς' 
ΤούΟ'  εΊνεκ"  ει;  άμυναν  ούχ  Ϋιγτιμά  τι^ 

285    Οΰ  δν,|χοσιακών  τε  φειδώ  τ,  κήοος, 
Άυ.ν/,αονΞς  νΐνώτΐ:  έν  Γερουσίχ 


=  23ίί  = 

Ώ;  ναυλο/αν  κυροΰτο  ττ,δ"  χν.  στόλον 

ύ^ζΰΟί  τ.άαχις  ές  τίτιν  Βυζαντίων, 

Και  ύ^ς  άποχτασΟαι  τά^'  αΐσχρώ;  κάκβσιιως. 

290   Λτ:ερ  ι^.'ίΟου  νάαοι,τιν  τ,ν  κεκτηαένχ, 
Λααρτά;  •ίί5ε  τών  5ίκ.7,ς  υπευθύνων. 
Άτάρ  βεβακχευΟέντες  έ/.  κενοΰ  τάρβονί<;, 
ΙΙ(Λν•Λ[ΛΟνευον  οογ^λάτων  Α.υκοαργίων, 
«  Ώς  άσίΛ,ένως  ζγίν,  άσ^ιένω;  τε  κατθν/ζιτζΐΐν, 

29 ϋ    "  Αμφω  χ.υ^ιστα,  άρετνί  ^'  εΐργασαένα* 
Πόλιν  5έ  γ'  ελλείποντες  έ'απλεων  οπλών, 
ΚαΙ  τα{Λΐείων  πλν)(Χ{;.ύραν  έι^εβαάτων, 
Τρί'όρεσ  έαβίοαζον  όπλίτας  όσους 
Εγχώριους  τε,  και  ^χ,εθ'  ους  πρόβουλοί  τε 

300   Αυτοί  τ'  έπείΑβαίνουοι,  κάποχωροϋσι. 
Αευκόφρυος  γοϋν  άχλεώς  άποίράντων, 
*Α{/,φιγνοοϊ)σι  ίυσ{Αενεϊς,  τ,ν  είσ(θρ.•Λ 
Σφίσ'  άσφαλ/,ς  εΐ'η  εις  όχύρωρ,α 
Απαρτία  σκευασθέν  έκ  δυσπορθητων. 

305   όθεν  τόπαζον  ρ.η  δόλω  παρεισά^θαι, 

Και  πυρ'.καύστους  βρώ(Λα  Κέρβερον  δέ/θαι« 
Τποψίγ,ν  δ'  έπ/,ΰςαν,  εΐ'περ  ήν  δέον, 
ΕπεΙ  διεσκέπτοντο  έλλείπειν  πόλιν, 
Άναστατ/,σαι  πρώτον  αίροντας  ρ.εντος 

310  Οπόσσ'  εις  εύέρκειαν  ϊσχ^ον  παναλκτί, 

Και  ττ,λοθ'  εισβάλλοντας  Ι'σ^ειν  οϊους  τδ. 
Άλλ'  ές  πνιγί-ικον  πυρ  βαλόντες  ές-ίπτον, 
Ού  βυστόθεν  ρ,έντοι  γε  άλλ'  άνειμένως, 
Ώς  τούςδε  οίεσθαί  τις  έίχπλέ/θαι  δόλος, 

315   Οθεν  τριταίοι  έννύγευον  ά(ζ.<ρ'  ερκος, 
Πύλας  τε  εύλαβουντο  κάνεψγμένας' 
Επάν  όέ  /ιοΟάνοντο  οίς  λελείξίμ-ένας, 
ίί'ΐ'/,ε'ΐαν  ευΟυν.α,  ΟκΰΐΛαινον  δέ  τϊ 


Αι/.ετοον  ουύένειαν  οιακ•. πάντων. 


320   Έπάν  ^έ^ορχαν  τ;>.γ,μ{^.ύ5α^<  τών  ο'.τίων, 

Ποσών  7;υρε/-βόλων  τε,  των  θ'  ό'ττλων  κάλλο;, 
Οίς  ϊσχύοιεν  προ;  στρατόν  παμ-χλγ,θή  περ, 
Κάντιστατεΐν  δύνοιντο  προαβολγ  τ:άσ•ί. 
Τέως  τά^'  έςέβαινεν  ί\  δ^ΛΟΐΐου 

325   Ώζ  γυϊ«,  καν  άλκααια  κα>χ.•Λεντά  τε, 
'Τττερβολτις  τε  χράσεω;  υπερζέστου, 
Ην  ητορ  ητίίντ,σε  θερίχόν  ώλεσαν, 
Ττ,ρ,ός  τε  γτί    συαπεσεΐν  άναγχαϊον, 
ΚαΙ  έκλύεσθαι  φυσικής  τε  ραστώντις. 

330   Λάζαρος  ων  γοΰν  ητορ  έ(Ατ;υρον  στόλου, 
έζωπύρει  πρό^αντας,  έρρώνυέ  τε, 
Ώς  πρόφρονας  φέρεσθαι  εργοις  ^τ,ίοις. 
ΕπεΙ  οέ  ούκ  άφυκτον  οΐ  πετρωαένον, 
ΚαΙ  ήτόνγ,σεν  αύτο  κράτιστον  ρ-έρος, 

335   Ώαάρτεε  ζύρ.πτωσις  ενδεέστερων, 

ΚαΙ  ξυρ.βέβγ,κε  αισχρά  οσσ'  άζυιχφόρων. 
Μύνγ,σ;  καν  σκγ,ττοντο,  ώς  γογ,ς  τ{ς  'Κ0■^ 
όφθείς  χόλγος  συ(χπαρίστα  οίς  5ε{>τπ, 
Και  ίεζιάν  ^ους  ουασι,  ψιθυρίσαι 

340   Λεύκοΰρυν  είαν,  /,ν  κριταΐ  άιχεινόνων. 
Τοίαις  τταραινέσεσι  -:ι^^^ίω^  πλάνου 
Ηλείους  νόσω  τοια^ε  έγκεχρωι^χένοι, 
Τα  πάντ'  άελπτα  χάτέροις  εΐσ•/ίγοΰντο• 
Ααργ,νσιος  μάλιστα  έκ  Ργ,νγ,ρίων, 

345   ΕπεΙ  παργλθεν  ές  (^υναστείαν  στόλου, 
Ω  και  προσηκεν,  οία  πεντηκοντόρων 
Τακτψ  έπάρχω,  ίευτερεύοντ'  εν  στόλω 
*1ετά  προόπτην  ττς  διαυγούς  άζίτπς, 
Ανίγειν  γλί^οντο  ίν,ρεως  κακουχίας, 

350   ΚχΙ  ';υ;Λπ7ργ.νουν  τοϊν  πρόβολο•/;  Λγανίων, 
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φ■^ντ«ί  υ^'^.■^^>Λ•^;  ττροιτάτα'.σ•.  Οάτερ•.;, 
Λεύ/.οφρυν  έλλείψατι  βουλή  βελτέρω 
Άπαλλαγηναι  κινούνων  έγκειαένων, 
Και  συγκρίσεις  ττοιοΰντο  έ;  όνεφάτων, 

355   ΚαΙ  ώς  άφικτοι  έκβάσει;  τ,νιγ^^.ένων, 
'ίΐ;  τερθεως  7ίγγ.|Λα  σύ{Λφωνον  τοϊς^ε, 
Κάσκει/αένο'.σιν  ούκ  άτ•/;|Λελητέον. 
πόλο;  δε  "Λν  ύπατος  οϊκου  Βΐονάρδων, 
Και  δευτερεύων  Φαΰστος  οϊκου  εκ  Ρί-Τί/,ς, 

360   Οϊ  τοϊσιν  τ,μείβοντο  ταΰθ'  ό'πω;  ί/ζι' 

"  Ημΐν  δφλϊ,^α  Λτ,{χνον  ασφαλώς  ισ/ειν, 
"  Και  είρύεσθαι  τν^νδε  εϊνεκεν  κύδους 
"  Ηρ.ών  τα  πρώτα,  προκρίτως  πολιτενης* 
»  Αυτ•/ι  γαρ  χδε  κυρία  ρ.όν/1  κράτους, 

365    »  Χ'  τ,|Αεϊς  πεπειστεύμεθα  εΰΟύνειν  μόνον, 
»  Ηκιστον  εμπης  ζ•/ιΐλΐοΰν  άμωσγέπως 
»  Υπεύθυνοι  ποινής  τε  πότρ.ου  αίσχ^ίστου. 
■  Τερθτ,ος  ούν  πόππυσν,α  ίι  ο  να  ρ  ρ,έλαν 
»  Των  άπατ/,λών  και  φρενοκλόπων  οντά, 

370    »  Ούκ  αν  ποτ'  'ΛΟρόνισεν  ευορκον  κέαρ. 
»  Άλλ'  εϊ  πεπλχιχμέλνιτο  άλλοις  τοιάδε, 
Μ  Τίμημα  μιμνάτωσαν  εκ  καρατόαων. 
»  Ημϊν  δε  φρουρά  άλφίτων  έμπιπλάσθω, 
»  Και  ώς  έφικτόν  σίντας  ισχομεν  πόρρω. 

375    »  Και  γ,ν  δένι  τε  ττί  δ'  άμύνγ,  κ/ράναι, 

"  Των  ποτνίων  τόδ'  εις  ύπουργίην  πάτρν,ς.  « 
Ώς  οϊδε  Ϋ,ρίζοντο  είκ•?ί  κάσκέπτως, 
Και  τερματοΰτο  εις  άκερδειαν  μύν*•.. 
ΈπεΙ  γαρ  είσβαλοΰσιν  οΰτις  κωλύμ», 

880  Άφεϊτο  δ'  οίς  έκβασις  εΰβατος  ντ,σφ, 
Ρϊΐννιρίου  τραπέντος,  άπροσαυδητοϋς 
Άφί^.ς  προόπτας  οί/ίτα;,  δρων  Λ•/ίμνου. 


=    238    =: 

φρουρά  δέ  κωμάζουσα)  ό-λιτών  χάριν 
Κάνεν5ότ•Λτος  της  ττροβούλων  γενναίκ:, 

385  Άντιδτατεϊ  οέριίτα  έρ.πεπαι/.ό'ϊ•., 

ΚαΙ  κάββαλε  κράτιστα  ^.ς  χαΐ  τετράκις 
Τειχών  ρ-ακρών  κρ•/Λε[Λνα  είσπη^-Λκότας, 
ΚαΙ  άντέφραττε  κάρτα  ίί^^.ασ'  οκτώ  που. 
Ήν  γαρ  διαρκέσουσα  [Αεχρ'-ς  έκκόπους 

390   ϊδ/1  άπεχθεϊ;  τ,δ'  άπηγορευκότας, 

ΚαΙ  [Λαλλον  εΐ'ΐΐνέρ  ϊσχον  εκ  τταραλιων 
Παρείσδυσιν  πρό/ειρον  έκτό^  κωλύυι,•ης* 
Προβλήτα  γάρ  κεν  άντικρΰ  -ττεφυκότα 
Ούτοι  μεν  τ,ρύα,νωσαν  έκ  σακεσίϊάλων) 

395   Έζ  οΰ  συνγ,γόρουν  μεν  «κτ-ίιν  χβΐ  -πύλην, 
Ώ;  ε'νΟεν  άττρόσμαχος  τ,ν  φρουρά  τίασα. 
Τοιαϋτ'  έττεσκέπτοντο  αυτοί  τ'  έκ  λόχμ•/ις, 
Και  'Λρεμεϊν  πλάττοντο  οΓ  άφροντίυτωί, 
Νΰξ  -προύκάλει  άτάρ  τι;  έκ  μελαγχρώτων. 

400   Φΰντο;  πο^Υιγοϋ  κάρεθί^ταντος  πρώτα 
Ιλλυριού  του  φρουρίου  άποστάντο;, 
Προβλήτα  συσχέσαντο;,  αυτί;  φρουράς  τδ 
Έπικρατήσαι  '^ά/ιτν.^  και  νείκου;  άτερ. 
ΚαΙ  συσσύροντο  *ΐς  άναντε;  τρέαα, 

405   Οϋ  έρκίταις  εύδουσι  συμττε-αικότες, 

ΟικτιΦτ'  άν/,ρουν  τούς^ε,  γ   όπλιτΛν  πλείβττους. 
Ενθεν  πρόβουλοι  μγιτιώντο  ξυμβάσει:, 
Ανένδοτοι  δ'οΐ  πρόι&εν  οίκτου;  νυν  ρότρτ,» 
Μειλίχιοι  δίζοντο,  έξωκισθέντα; 

410   Φρουράς  άλωβ/'τους  τε  ΐδ'  ένοπλίους, 
'.ΗΙντυγχάνειν  και  τούςδε  τοιαδ'  άφέσει, 
Η  καύτοι  έ/ρηααντο  τοις  προδοΰσ'  άλλοις. 
Νεύει  <5τράταρ;/();  τγ,  προεκθέσει  ρήτρτης, 
Και  τΐτράφχται  «ψ  πρόβοΛοι  ές  ττλοΐον, 
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4^5   Παΰροί  τε  ώ  εαβαινον  εκ  ΰ^ητ,υ.ό^ίάν^ 
Ό[/.οϋ  δ*  έγνωτο  καΐ  άττερέτ,θνι  τάδε. 
Παρτ,{Αένους  γαρ  βούλεται  λελ-ήΐ/ρ,^νουί, 
Φεΰζις  δ'  άναρρνίτηος  οϊς  ιτρούΫΓΕ^άκει, 
Νάξω  τ'  ένωρι/Λίθ'/,Φαν  ώς  κρυβφυγέτω, 

420  Λοιμούς  δ'  άννιγόρευεν  άνθαιρθ|λένους 

Αύτοϋ  {/.ένειν  ετας  {/.έν  άλλ'  οΐίτο'.  δ(Λώ5£ί, 
*Α{/.<]ρ'  αυτόν  ίο/ειν  '?:ρο<ϊφιλεϊς  γανυ^Λενουί• 
Δόλοι  δέ  •?,ν  ^Λείλιχα  κάτϊάτ•/ι?  πλέα, 
ΚαΙ  άνθ'  εταίρων  ές  δ|ΛΟων  τάττων  μοϊραν, 

425   Λε«{Λώτας  ο^ις  προυπε^χττεν  ές  χύλας  Βύζ/ς. 
ί4κιστα  ταϋτ'  άντ•^/ει  εν  πολί'Τε^Υΐ, 
Και  οί  θάλειοι  άαφ'  αοιδών  Λαζάρου, 
Στυγνοί  άλυοααίνουσι  δυ^ττ'νου  θρόου. 
Λρκϊτα  ο' έσκέπτοντο  ώ;  δέιχα;  (λέγα, 

430   Καν  άκρον  -^  δι•^κον  εις  εύεξί'Λς, 
ΙΙν  τ,τόνησεν  τι  άαα'λδύν/ι  κάρ•/), 
Χρεών  σφαδάζειν,  καΐ  ατάκτως  σφάλλε^θαι. 
Ώς  γοϋν  άνασφ•/ίλαντα  εϊδωίΐ  στόλον, 
Ω  ιφθΐ(ΑΟν  τε  καΐ  βριθΰ  εινι  κάρη, 

435  Πλείιτους  (Αέν  Υΐρέτιζον  ές  στολαρ/ίην. 

Φραγκίσκος  ε{/.πτις  ΜαυροκΫ,νος,  καν  απών 
Και  οΐά  τις  θυραΐος  ^κτοΟεν  πάτρτ,ς 
Κϊγ'  είκοσαέττ,ρον  ϊ-\'η  δουλί/,ν, 
Διτ,νεκώς  εΰφ•/ιυ.α  λατρεύσας  Ο'όΐω, 

440   Χρ/.στός  τε  δει/θεις  εις  ΰπατείγ,ν  τ•/,νδε, 
Ψτήφους  έαυτω  ννίνε' έξ  όυοφρόνων. 
Τμεις  δ'  οΊ  άγγείλαντες  εΰέρκττ,ν  μέγαν* 
Έιζύ  άναρρηθέντι  ω  συντ,σθέντες, 
Κνίρ  έ(/.-αθέστατ'  αιθον  ένδεδεί/ατε, 
445  Κρότων  άλαλάγίΛασι  κά[/.φΐ(ρα7|χάτων, 

'£κ  7τυρτέχ_νων  κάλλιστα  συτκευα7θ;ν':ων. 
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Τ6ν^'  ουν  άνγ,γ(^ίευον  έ;  στολαβχίγ,ν, 

Α ύ  τοις  ^'  άλιτροίς  βλεαίχίαινον  ές  τίσιν, 

Και  προσ/ςαλοΟντο  ές  οί/.τ,ν  ^εκαρ^ίτ,ς, 

450   Ώ;  φατίσωσιν  αίτιον  (Λολυσ^Λατων, 

Λχυρτι^ανόν  τε  Κονταρηνόν  τε  πρίίαου;, 
Λεύκοφουν  έλλείψαντας  αίσ/ρώ;  κάλόγω;» 
Α|Λαρτά5ο;  δ'  ής  τω  συνίστορας  είναι, 
Κάς  άλλο^απας  ^υσκλεώς  7:λανω|λένου;) 

45δ  Άπατρίους  ο^,^.ν^0Ί  οίχΐ(ΐ|Λθΰ  πάτρης, 
Κάπτ,γόρευον  συν^ιαιταν  "ποι  κράτους. 
ί'•/ΐνγ,ρ•.ος  ο'  υπεΐκε  τιροϊκεκλ-Λκό^ι, 
Πειθ/,νιό;  τε  ποο'τβιβάζεται.  ^ίκ•/), 
Ορρ'  άγνί^•/!  εαυτόν  έγκεκλ'ΛίΑένων. 


Τ.ΜΗΜΛ   Ιί'. 

ής  [Αν»  ο  άτ*/ΐ(Αέλ•/ιτα  τα{χά  χωρείοι, 
Υπατικων  ^άΧιατΛ  οΐκουοΛμάτων, 
Δυοΐν  όααιαοιν  Ιακώβου  κτανθέντοί^ 
]\έ«  ^ι'  οΰ  εξαρξις  οΓκου  Βαρβάρων, 

5        Διώνυ{Λθν  προΰπε^πον  άνθυττα-.εϋσαι, 

ηγήτορα  πρΙν  φϋντα^  Λουκαν  Φραγκϊικον. 
ό^ωριντ)  (ϊ'  ην  ώοα,  καΐ  στολαρχεύων 
ϊόν^'  εία  Κρητόφροντιν,  αύτω  ^έ  στόλθ'> 
Άπαρτ{•/ις  [^.έρ-ηλε  καΐ  συνταγ[Λάτων. 
10      Φοίβου  δ'  ετι  σιείχ^οντος  ά^χφ*  ύ^ρο/(5ον. 
Και  τών  δλων  στόλου  τε  ές/ίρττ,ΐΛενων, 
όργδέ  ές  εκπλουν  πρίοϊαίτερον  τών  ττρίν, 
Κζωρος  ειγ'  έ'νυττεν  έκ  Βύζτ,ς  άλλοί, 
ΚαΙ  προσκαλεϊτο  Μαυροκτίνον  οία  περ. 

15      £θος  γαρ  ανέκαθεν  άρχ^οΐς  Οτ^Λανοΐί, 
Πρ6  Πλν,ϊάίων  άντολών  [ατ,  στρατεύειν, 
Μ'^τε  7:ρο~έ[Λπειν  της  Προ7:οντί(^ος  στόλον, 
Καίτοι  γ'  έπιστ•^  οίς  ανάγκη  «φοορά  περ. 
Ό  νυν  5*5  έ/ϊνος  οία  αίσθείς  χαλκίων 

20      Έκ  πλαταγης  κόναβον,  έκ(5ι^οϊ  οΰας, 
Και  ήκροατο  προ;  βορειαΐαν  μοίρα  ν 
Στρατευμάτων  φρυαγμον  έκ  χαλκοκρότων» 
Πεταννύσα;  γαρ  κοίρανος  Μοσκωβίτ,; 
Ού  άετου  πτέρυγας  άχρι   Δακίη;, 

25     Καθήλζε  ραιτα  ω  κρατεί  ένοικοϋντα;, 
Οΐ  κάτίέτινον  άσμενέστατα  φόρου;, 
Ένδείκνυόν  τ'  έχθιστα  εργ'  άζυμβάντων, 
Ώ;  μγικέτ'  εΰπείΟειαν  Οτμάνοις  νέμειν. 
Τοιαύτα  δείνα  Μεχμετ/,•.ον  φρονεί, 

30     Και  υχετλί^^ιζς  παλινω-ϊι/,ν  χί'σ/,;. 
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=  242  = 

«  2ΰ  ήγγΰας  ο/,  'ι[^.ζ^'xί<λο)  πατ^ί  |/οι, 
»  ΚαΙ  έτ|>άνου  ττρόσκτΛτιν  εύλν5πτον  Κρ'/ίτ/ις, 
»  Έπάν  δ'  εγώ  ΐζαΐς  καΐ  άττάτωρ  •Λ'>|•/ίν9Λν5 
»  Κα:  άίΛφέττοντες  ειχ.αθον  χ,•?]5ος  κράτου; 

35      »•  Ε^αοιγε  δ-ίι  άρ[;.όττον,  αι^Λατος  ν(5|Λω, 

»  ΚαΙ  οκέψις  ^ν  ρ.οι  Κρ•/ιτοΐΛητορ«  τϊέρσαι, 
»  ϋν,ερονον  κατεβρόντ-ζιτας  έχ-  βορρά  ^οΰ~ον5> 
»  Άρειάν  άγγέλλοντίΧ  ούλοοΟ  ρ-όθου, 
»  ίϊ^τζ  σθένειν  [λε  οίδέν  ών  Οπεσ^έΟ•/;; 

40      5ί  'Ε|Αω  τεκόντι,  οϊς  τ'  εγώ  7:ρο5ΐλό•λ•Λν. 
»  'ϋπάρατ'  αισα  η  ^οσηλάκατό;  (λοι, 
>'  'ΐϊναντιοϋ  ^τ,  ί  άλλ'  άκούσγ,;  σοϊ4  τε, 
»  Έγώ  ρ.έν  έν5είξ•/ιχς  Ινθκ  ν,^'  £νΟα, 
"  Ου  των  πρΙν  τίττω,  έαφανεστάτας  ερξ(!>. 

45      '£(Λε[Αψιρ.οίρει.  καΐ  άπ'/Ίϋ^α  ν•/;"ίοι?, 
Ίί;  άντέχεσΟαι  γ/,ίνοις  έκεκρίκει. 
Ει  γαρ  [ΛοΟο;  πάφλαζε  τοις  χέρχσί  7;ο',» 
Κράτους,  άτιστέο;  τε  κάαελτ,τέο;. 
ΕπεΙ  ^'  άνάσσν)  γειτνιαν  έχρίν  πόλε:, 

50      ΚάπΙ  ζυροϋ  τά  ττάντα  ή;  λωβουαέν^;, 
Κίδος  τόδ*  οΐ  [Λέ{Χ'/ϊλεν  οίς  ένεστώσι, 
Κάνωρ(αζεν  οίς  έίει  άπεργάσθαι 
Ων  περ  πατ/,ρ  ΰττ-^ρςε  πρά;  ια'  έ7ητκ-/^ψκ;. 
ΠρούπείΛπε  γοΰν  στόλαρχον  έκτος  Βθ7-όρον>," 

55     'Λποστολγ,ων  συν  τριηρεσ;  τρισΐ 

Προς  ^Ις  5έκα,  σφοδρού  •κ&^  άκαί)  χεί'χώνος, 
Ώς  ναυμάχων  έργων  [λέν  έκκεκλιαένος. 
Στρατον  ^'  δ;  άςας  |7.υρ'.ά(^ων  δίς  5έκχ 
Είς  Ά^ριανοϋ  συγκαθίσταται  •πόλιν, 

60  Καρα^οκησων  ποϊ  φρυαγ[ΛΟς  τζχτζταί'/ζι. 
ΚαΙ  Μαυροκτ,νο;  χοντίοις  άντιοθέγγων 
'Λ~•?,ντα  οίον,  7:ρσ<5κ7.'Χο~^ντ'.  ^'  ά5/,ό~(;>• 


=  2ί^  == 

Αέόβος  γαρ  ν'  αύτουΐ  άαπλυΐΑκ  ^τοώτον^ 
"ίος  ^έ  τβϋοε  φυςιλίν.ενος  ν/,'ϊίϊ;. 
65      ^Ο;  ^'  έλλ'.αηνίζων  έήν  άφροντί<7τ(ος, 

Ό  ^'  αύ  σφα^άζον  κ^ρ  <τ«νίσ^ων  ττρο;  ττάλ/,ν) 
Ούχ.  '^ρέΐλει  άφοοντις,  άλλ'  αΐ'οει  πρόφρων, 
Ές  Κάρτταθον  ^'  ετεινεν,  ένθεν  ό'  είς  Χάλ/.Τίν, 
Έπιχ.ρανων  ρ.έν  οσυ'  εδοζε  βουλεί•/ι. 
70      Άτάρ  θύελλα  πέριξ  άνίιτου  ραγδαίου, 
Μεταρσιωθέν  λαϊτίλ'  άλ^;  καταστεί/ ει  ν, 
ΚαΙ  ν.φετος  ξύΐί.πραττε  ν-είζονα  ζάλτ.ν, 
Αλο;  βυνοίρθείινις  [λέν  Τιίρ'  ό/λώ^ει, 
Ορφν/ι  5'  εγεντο,  Τιέρο;  ιτυ/.νουΐΑένου, 
75      Ώς  {/.•)ι  περισκοτΓΐϊσθαι  όίλλ-^λα  σκάο/.. 
Τούθείνεκεν  στόλαρ/ο;  άύας  ζυρφ-ίρα, 
Αίνίττεται  πρότϊασι  [λτ,  δ;Λαρτέε'.ν, 
*Αλλ'  τ,  ^ύναιτο  συγκαλυοΟτ,να'.  νχ;  τι;* 
Άερσιβάττις  ^'  ος  γε  εΊιβαίνει  ορίΛον 
80     Αστυπάλαιας  ιτΊιν  τρί'όρεσι  πλείω. 

ΤΫί  γάρ  τ:ρόπτου  ττέντε  συίΛ7:χρω|/.:(ρτουν, 
λ;  λαίτ[λα  {;.ανέν  ώίεν  δρμω  Καρπάθου, 
ΚαΙ  τρεϊς  τε  άλλας  έσκε^άννυσ'  ές  Χάλκχν. 
Η  ταρ.ίου  ίέ  εις  Σέριφον  ώσ^εϊτα, 
85      Παννυ/Ι  τ^5'  έκρουε  και  κατερράγ•/:, 
Τών  πλειό*/ων  ίλέν  ν'Λσίι^'  έξενευδάντίον, 
Μόνο;  δέ  Βτ,νέ^ικτος,  ή^'  όΊΛαΐ|Λ<5;  τε, 
Χ'  άτέρα  συν  νί^θβιΐιν  όλκά^'  έ[ΐβάντεί, 
Εΰέλη^ε;  [λέν  ασφαλέστερου  οάου; 
90      Κλύοωνι  οεινΛ  ούσποτίλοι  κυλιν^ουντο, 
ΚαΙ  όλκάς  οί;  ξύαβαινε  κιστίς  όρφνώ^τ,ς, 
Βένθο;  οέ  ζόνΫΟ-ϊ  νεκρο^έγμων  αί^τ,ς. 
Αύτη  δέ  Λ'ίγκου,  Ούοτα  των  τταλαιγόνων, 
'ϋτϊί'.ΐΜί'ϊουσζ  ττ,  χΓριότΐτου  ώ;  λάβρο);, 


95      Ιίρρωγέ  που  της  στείρας  αυταν^ρος  5ΰσ«; 
II  Β-,Ζ-ΐρ-άνου  ιχέντοι  εκ  Κυ^ωνί/ις, 
ΚαΙ  Κουϊρίνου  Ιακώβου  Ορεπτοΰ  ρ.0'., 
"Λ^/.φω  ά^ερκεΐς  τ,φανίσθη<ταν  πάρ.7;αν. 
Λόγο;  δ'  έτεθρύλλητο  ούΟεΙς  ών  πέρι. 

100   Μνιίι;//!  [ΐάγπ  [χοι  άξιωχρέων  παίίων, 
ΜόΟου  άπ'  άκρης  δύσφορα  'τε'77.τ,κ4των. 
Διαδρθ{χ•}ι  οέ  Ϋίτε  ττεντηκοντόρων 
Ηττον  πέπωκε  φαραάκου  φρικτής  ζάλης; 
ίΐεσώφασται  γαρ  εζ  σποράοην  7:ρός  ντ,^ους^ 

105   ϊν' ώτϊίττευον  λαίλαπος  δεινην  λύσσαν. 
Μία  δ'  άκοντισΟεϊσα  ες  Ιΐάνορι;.όν  μοι, 
Κάττελλος  η  έφίστα,  ων  νεανίσκος 
Βαιόν  τι  ντ,ΐοισιν  έξ•/ιτκγ,|χένος, 
Προς  φρουράν  ώλε,  λάεσ'  άντικρουσΟεϊσα. 

110   Ναυαγίη  δε  άγχυ  ούσα  φρουρίου, 
Ούκ  (όνίνησε  αηδαμη  άναρσίους' 
Άλλ'  εις  εν  άθροισθέντα  χρηστά  κεραάτων, 
Πυρέκβολοί  τε  καΐ  τοπεΐα  ηδ'  δπλα, 
Μετηρέθη  εις  φρουράν  εύ  νενηΐΛενα, 

115  Οι  τ'  έ^/.πλέοντες  προστάτης  τ'  άττοοράντες 
Ζάλην  τοσ•/ινδε,  συγκορ-ίζονται  τνίδε. 
Άλλ'  ώς  έγωίΛαι  τών  τυχηρών  ού  τάαε, 
Θεοϋ  άτάρ  ^Αηνιθ|χός  άιχφ'  άλιτρίαις. 
Λίσθεις  έττεΐ  στόλαρχος  ωδΐ  /ρη«•'  ε/_ειν 

120   ίκτηριον  δέραιον,  άμφάψας  σκαια 

Ά[.'.τ:ίσ^εται  λιτός  τις  ευωνον  ράκος, 
Γονούρ.ενός  τε  έςιλάσκεται  θείον, 
ίκτηρι  γοϋν  εωζεν  αΐΟ•?:ρ  αίΟρίαν, 
2ί;τοιχεια  λει:;ότ«κτα  ητει  ους  ορούς, 
125   Ιίαύτόν  ιτροηγον  άσινή  ές  λι^χένα, 
ίστοϋ  άνϊνΟ^ν,  ηδ' ιθύνοντος  γό|».φον. 


Αυτών  τ'  έρ;τ[/ύν  ναϋ;  πτερού  ν  τον/  βριΟεΐ;  *6|ΐ. 
Π^όβ/.ειτο  5'  δ;  τρόξ  θείον  ώ'^^ά',  εύγνώρ/.ον, 
ΚαΙ  εύ/άρ'.ϊτον  έγγυατο  'ΛΧ^^ίτ,ν^ 

130   Μν/ίμης  άλ'Λίττου,  -ίίαατο;  5•.αχ.ρ{του. 
Ανάρτιο!.  έν  τοζςαε  "Λγνόουν  ε'ίνουν 
Οΰρχνιώνων,  ττρος  στόλον   τετρ«[Λ{Λέ\ω^ 
έχ,  ρ/Γινιθρ.οΰ  ^ι'  οίκτον  όττττοίου  τοΰ^ε' 
"Ωοντο  γάρ  χ.εν  τ•?ιν  ^ιαμπάξ  •?;ν  λώβττ.ν. 
135   ί^ρ(;/οντο  5'  ενΟεν  Οψίκο;Λ7:ο(,  τ-ίιν  ιτρ^;  ρ.ϊ, 
Ώ-ϊε),  άφαιρεΟεϊ-^αν  άλκαρ  έχ,  ττοντου. 
Μέντο'.  γε  Μαυροκήνος  ων  άτναρτίτας 
Θυελλόπλτ,κτον  '^ν  Οοήν  στρατηγί^οί, 
Εξεί'ϊ'.ν  ενΟεν  καΐ  υττΛντ'  άναρσίοις, 

140  Λοιττών  ί^.ετασταλέντι  τω  δ'  Οπεικόντων, 
Προ;  γε',τνιούτας  συγκαλυφΟέντων  ν/ίτου;. 
ΑύτοΙ  ^έ  προς  Κάρυστον  εστρεφον  πρώραν, 
Και  νύς  έπεξέτε'.νε  πέπλον  όρφναΐον 
ΤΙρ6  ό|Λ[/.άτων  ^ιώκτου,  ου;  ^'  άφανίζε'.. 

145  Μεθ'  υττεραίαν  δ'  αϋτε  έκ/.αλύτττει  που, 
ό  ο  αύ  ετευε,  κάδίωκεν  έντ6νω;, 
Άλλ' έγχέλυϊ;  οΐχ  ^ράττουσαν  /ζΐαχ^, 
Ώ;  ει;  όπνιν,  άπέοραν  ορι/.ω  Μνιλίων. 
Ω  ο'  ού  [7.έ|χ•Λ,7.ς  τγ,;  έτ:-ίζεω;  υτ:ερ, 

150   Ην  γάρ  κενή  πάνυ  γε  ουτ'  αλκαρ  φίρον. 
Μόνον  δ'  όπωσοϋν  Κουσαίνον  τούντεΰΟ^ν, 
£νταλ|Αα  ί-τ/ον  ρίρ-οχ  ττοι;  έςωκίσαι. 
'Λλεύετο  ιτρίν  γάρ  κε  πολλά  κλνιτευθΐί;, 
Προϊσ/^εθεΙς  άεί  τι  εύχρώου  [^.ύν/ι;. 

155   ΙίαΙ  χρώντο  τε/νάσ(Λατι  ^εζιώ  τωδ*' 
ϊρι*(ίρεα  ευ.βαινεν  ές  Οοωτέρχν, 
Αυτό;  τρι.γ.ράρ-/_γ.ς  ρ.έν,  όςτιυοϋν  ει/., 
Κατ/ιντα  δ'  αίψα  έ;  Π^λχικαστρον  τοΰα^ν^ 


Ινυκτο;  ο  ε,  ω;  ρ.η  ε•. γ;  είΛφκνΓίς  ενΛϊ. 
160   ΑίσθεΙς  δέ  Κουσαίνος  ^ν"  ςίΓίστ^κιτόν 
Γλ  υστεραία  προσ^Λένων  έν  σλΥιναΙί'.. 
ϋρόπεμττε  ο'  ος  γε,  ώ:  έα^ετίΛ-Λ  κοιράνον, 
Σ/.τ,νών  κατβί^ειν  αυτόν  έ.ς  τριν,ρ•/\ν  δε, 
ΚαΙ  άκροά'ίΟχι  εντολών  άττοκρύφων. 
165   Κα^είχ.νυ.  χρυσά<ι•Λ(;.χ  των  ενταλμάτων,, 
Αυτό;  ο  υττεΐκε  και  συνων  τριτ,ράρχτ, 
Οϋθέν  ρ,υειται,  δείκναται  §5  ναυάττ.ς, 
Και  συνο/εϊται  έ;  Κυ^ωνίαν  άκων^ 
Κάντεΰθεν  έ'πλει  ταΐαι  λο'-ττα^ί  ές  Χίον. 
170_Ο'>  τούςδ' ψ,ψ.ν' ένταλμα  έκ  τ:Άών  Βύζν,ς, 
Δτ,λοΰν  στόλαρ^/ον  Κουσαΐνον  τ:ροσ~αίως. 
Ηρκεΐτο  δ'  ος  γε  άΕί•/ι  τν,δ*  όζττόιν;, 
Κάν  ένδεε(ττέρ•(ΐ  τε  ών  δη  καρποΰτο, 
Και  -'η;  άν/ιγόρε-^το  δ/,ρόν  Κρν,τάναζ. 
175   έδεϊτο  ττλτ,ν  άνακτος,  ην  οΐ  άνδάννι, 

Παλίντροττον  τόνδ'  αυτόν  είσδέ/θαι  Κρτ,την, 
Ω  γ'  έκτίσουσαν  τοΰδ'  ο,τ'  οίκεΐον  σ/ί^ζι. 
Νεύσαντο;  οϋτ:ερ  ίκται,  άλοχον  δ'  αίρει, 
Παΐδας,  νοαισμάτων  τε  ττλγ,θΰν  ν/,ρίθα.ων, 
180   Τους  τ' έν  μόθο)   τοιωδε  οΐ  κατααχ^έτοος, 
Έν  οίς  συνηριΟμεϊτο  τ.χΐς  ανθυπάτου, 
Κατατ/εθϊ'ις  καυτό;  τε  Γορτύνγ,ς  ττέοω. 
Διώνυαος  δέ^  οΐχ.ετεία;  Λελοίνων, 
Μάρκος  δ'  δς  Αντώνιο;  Αύσόνων  έΟει. 
185    Ίΐν  δ"  άχρους  τοϋδ' ά/ρι  λυγρα;  έκ  νόφου, 
Κ^είπερ  αβρό;  έκ  γενέΟλη;  ζαχρύσου, 
Και  ήτόνει  κάθειρζιν  όρφναίαν  φέρειν* 
ί'γρόν  γαρ  άνιμασθέν  είρκτνίς  δαττέδου, 
2;υνισ^:0!;ν  τε{/εσσι  [χ'η  διατ:νέον, 
,190   Χλογρα  ταυτ' έδεί/.νυ  ένκεχα(.)ΐ;7,έν;<. 


~  2ί1  — 

Το•.»;ι5"  ά;/,ρ  είιπνϊΐτο  ά-αλονς  στέρνο•.;, 
ΚαΙ  κρίτα  υγρον  η  έχρ^  κζτεργίσθη, 
Ώ;  φλέγι/.α  ω<^'  οί^αΤον  έ/.  7:λτ,[Λυ.υν;ϊ;; 
Κατ(/:ρΞ£!.ν  στέρνοισιν  έ[Λ7:υούαενον, 

195   Πράττε•,  χ.χ/.ώς  ^έ  τόνόε,  β'Λ/ό;  ό/λοΰίος. 
ΙΜαιίΛα  δε  ϊ^,ν  'ζωαρκές  άλΟος  τ,ς  νότου, 
Και  ^(ζεται  δόκγ,σιν  εκ  Κυδωνίν,;, 
Παύλου  ίατροϋ,  οίκετεί/,ς  Σταίων* 
Φο'.τα  5'  δς  ενΟεν  έ;  Ρ'.Ούαντ,ν  άσ|Λένω,', 

200  Κάττει-ϊκοττεί  νοτουντα  ώ;  εί/'  είργαένον. 
Παρ|λύθ•.ον  δ'  οΐ  ού  δί^ωσι  [λο/Οοϋντι, 
Ρ'/Ίτώς  φΟίσιν  5έ  τοΰνο/λοΰν  τρανοί  πάθος* 
Και  καλλιττων  άελπτον  άλΟους  παντοίου, 
^κτιναϊτιν  ίκται  δεγ(/.έναι;  κακών  [7.άντ'.ν, 

205   ί'ϊ;  Κου•3αίνω  στυγεράν  δόςαι  φάσιν. 

Ού  γαρ  προσήκον  κοιράνφ  δορυκττ,του;, 
ΚαΙ  [Λάλλον  δν  κέκασεν  ά-ρΟονο;  φύσις 
Φαίδρα  γενέθλ•/)  κυδ•/7.ων  ανθυπάτων, 
Βίου  άγώνι  έκ  κακου/ίτ.ς  π•!πτε'.ν' 

2ίΟ  Οτου  τ•^/όν  κάθεζις  άρκιος  πάντων, 
ΐίς  κτ/,σιν  τς  πόλ/,ος,  ί;ν  [ΛοΟου  [χέτρο'.ς 
ΛΙαρνά[Λενο•.  φέρ'.στα  όκτοί  που  ετ/, 
Δεινόν  κρατήσαι,  καν  ό'  άποινον  είργίΛένου. 
Χ'  ΰπΤιγόρευε  δύσφορον  νε/,νίσκου 

215   Νόσον  πρί)ς  άνΟύπατον  έκ  Κορν/,λίων, 
Λ^υι/ίοις  γράμαασι  (ΛΤ.νύνων  τάόε' 
"  ΠροανΟυπατεύσαντο;  ί(χερτός  γόνο;, 
•  ήμϊν  δε  δουρΰκτ•Λτο;,  ΰσμτ,ν/,ς  νόαω, 
»  >'όσον  νοσΐΐ  βαρείαν  έκ  δυσαλΟν,των, 

220    "  Ώ;  τοις  παρ'  τ.•.ι~.ί  δόςε  των  άκεττόρων. 
."  Ην  αΰτόΟ'  εύφγ,ΐλείται  «(λ^',  ίάσει; 
■  Ιστωρ  τις  άλλο:,  τόνδ'  ιαλλε  ώκέως. 


'»  Παθών  γί:ρ  αρχάς  ρ5ον  άρχτ,  τ  ά/.Οαίνεινς 
»  Ατάρ  τε^ευτήν  εστί  πως  πτεουτίζειν. 

225   Οΐ:  Ανδρέας  γράμρ,ασι  κτρ  έν•/ΐ[Λένος, 

Τ?ί  γ'  εύσεβείγ,  (χάλλον  άστόν  προς  τόσον, 
ΜετασταλίΙς  γραφτ,α  συγγραφής  της^ε. 
Τούτου  7:έ::υΐ7ται  ει  χ.ατά  χρώτ'  εΟέχ-τ/,ς, 
ΚαΙ  ην  τα{;.εϊν  οίος  τε  την  ττρός  ΡιΟΰανην. 

$30   Αυτός  ο'  έττειδών  τίς  λατρείνι  προς  κρείττους, 

'Αρ.νν);χονών  γγ,ρως  τε  κα/Οους  ό^τέων, 

Προύτε',ν'  έχ'^ιτόν  προρρόνως  άνθ^υπάτω, 

υ;  ο  εςεπερ-πε  τοις  παρεγγυωμενοις. 

Καν  Κου-ί'αϊνος  ^έκτο,  έντί(ΐως  αάλα, 

235   ΚαΙ  ήγγύα  προσόντι  ού  τυχόν  γέρας, 

'ΐΐν  αυτός  ευ,ρεττής  τις  άλθους  ής  νόσου, 
Εγώ  γαρ  εΰνους  προς  νε•Λνίσκον,  φ•/ισας, 
Λόγω  πατρός  προς  παίδα  τών  έπν,ράτων, 
Μουσουλρ,άν'Λς  περ,  καυτός  εις  χριστωνύαων» 

240   τέως  παρ•/ίνει  ην  έπιγνοίη  νόσον, 

Τών  έζ  άέλπτου  ώς  άνενίέκτων  άκους, 
^χέσθαι  όπως  οη  τούπιχειρεϊν  ΐάσεις' 
Ει  γαρ  τυχόν  θάνοιτο  τί-Λ'  ύπουργίη 
Ιατρόν  εϊργειν  ώμνϋ  άντϊ  (ρ0ιι/.ένο'>. 

245    ΙΙροωοοποίει  ο  ώγε  εϊλν;ν  ιππέων, 
ΐίκ  Κιαούσων  και  νεηλύ^ων  δέκα, 
Αυτός  ο'  εν  οίς  πόμπευεν  εΰοδουμένοις. 
"Ον  πρό τρίτα  δέοεκτο  |/.ΐ|7.νάζων  πρόαος, 
Φιλοφρόνως  ρ.έν  οΐσι  προς  γνωτόν  ιχέτροις. 

^50   Διοοϊ  5'  έπισκεπτεσθαι  ηαθενηκότα 

Δις  ηρ.ατος,  συρέντα  ε'ιρκτής  όρφναίαυ. 
Επιτρέπει  ^"  οί  Κουταΐνω  ά[Λφέρειν 
Γράρ.αασιν,  ει  νόιηρ.»  τών  εύϊάτων. 
Λντίχρισνς  5'  ην  ώ;  καθίίυτόι  τοιόνδ,ε;, 


255   Είρκττ,ς  το  χρψ.'^  '^Ί^  {^-λ  ε:γ;  τά^ιχ,οϋν, 
Αύτν)  γαρ  ή  τέξασα  ιίάλΟόυβα  -Γτάθοί,' 
Η  γ'  ί|ν  έηεκτδίνοιτο  ίτ,ρόν  ό/λοΟ<τα, 
ΦΟισι;  το  έςΐ;  εν.  χαταπτώτοο  πρώτου, 
Η  πως  ά^^άλΛον  οΰχ-  εοεύρνιται  άλθο;. 

260  Ταΰι'  -όκροατο  Κουσαΐνος  ^".^«ίφρων* 
ίΐί,έρεται  γάρ  ρώσεως  νεανί-ϊκου, 
Αρέσκεται  ^'  ού  άνέ^ει  έερεγρ.ένου. 
Συνίσχε  δ'  Ο'ά  το•.ώςδε  άρχη  ζωγρίτ^, 
Φιλοφρονών  αέν  ττροτδια'.ττι'ϊει  κρείττω, 

265   Νυν  5'  δν  κατίσχεν  -ΓινιαθεΙ;  ώ<^έπως. 
Ην  είσέτ'  εΰσέβειχ  τοίσι  κωιχτήται;, 
Αλλοι;  τε  τρο/ιρίτοιιιν  ένδο[7.υχοθ7α, 
Αλλ"  ες  άργ,τηοων  τίς  Ά^εζαν^ρϊνο;, 
Ηγούρ.ενός  τε  Άρσάνου  ίώ5•/ιτ:ο5, 

$70  ΚαΙ  έκ  Βεβέλλοίν  οίκου  Κ[/«λανουτ,λος, 
Άνταρσί-Λν  σκέτττοντο  έ/.  συνωριοτών. 
Ων  ^τ,  (ίυνγιθροίζοντο  μυριασττ,  τις. 
ίω  ^έ  Κουσαίνον  οίονται  ττρώτον 
Μάρψαι^  έν  άρτοι;  κυκλικοις  7Τ2φυρ(Λένω^ 

275  Και  γράί^ιόν  τι  έν  κάντ,τι  οορτίζον, 

Ου  γρχ(Λ(λα  κεκρΰφασιν  έν  τττυ/αι;  κόλττου 
Δγ,λουν  σκοπόν  σφών  κούφα  Δελφιν.ύίω. 
Σκηναϊσι  δ  ϊκται  ^ώρον  οϊά  «ερ  φέρον, 
Ώ;  έκ  (ν-ονΤίς  ι^.Ιν  εύ(Αενοϋς  ττ,ς  Άρ^άνον, 

280   Σεβει  τε  Κουσαΐνον  ώς  αίο•/ιμ.όνω;. 

Πρό^οιρ.α  ΐίροσπτΰ'ίσοντο  οί  ά|χ<ρ'  άρ-^εΐον, 
Αύτοϊς  τε  ήβρύνοντο  κυκλικοί;  οίρτοις, 
Μαστών  άτάρ  7:τύ;(^αισιν  άθρο'ντε;  γάρττ,ν, 
Προσηγανάκτουν  τοϊ;  δόλω  Οφασθεΐτι, 

285  Και  έγγυΟι  γραυ;  τϊροστάτου  προτ,γριέντο, 
Άναίνεται  σύνΟΐαα  Ϋ.ν  τι  άν  εϊη 


Παρεγγυ/ίχένον  όη  οί;  συνω;χότα'-;. 
Ποιεί  ό'  έλεγίχάν  πεΐρ  άντεργασθεϊσα' 
Κύων  γάρ  άρτον  ές  ρέΟος  ^'  έρριρ.ιχένον 

290   Φαγών  άφνω  τε  οί)έων  χατερράγν,. 
Ο;  Κουσαϊνον  -/,ο'Λζοϊ»  ΰτ.άσχ'.  άορ, 
ΚαΙ  οϋτά'ΐαι  ττρέσβειαν  έγκϊκ,υφυίαν, 
Δορυφόρους  παίειν  τε  εν  αεταφρένω 
Ξιφιοίοισιν  άχρ'  αΰτγ;ς  ίχιτάττ.ς. 

295   Συνίσχ^ε  ά'  αίφν/,ς  στασιαστάς  αΰτ•7,(Αϊρ, 
Τω  ρ.έν  Βΐβέλλω,  εύαγεϊ  τ'  ίωστ,ττω 
Ταρ,ων  κάργ,να,  ώβέλιζεν  ώ;  -τ^λεΐιτου;, 
Δελφίνιον  ^'  εϊργνυεν  ώς  άκ/,^έττω;, 
Ω;  συΐίπεσεϊν  οΐ'κτιστα  ^υσλύτω  νόαω. 

300   Νϋν  οΰν  άνατονίλαντα  έχ.  καχου/ίτ,; 
Συννίγε  λοιμοί;,  οίά  περ  θρΐ5£[Αβεύων. 
ίϊκιστα  γοΰν  κχτΫ,ντα  έντο;  Βοσ~όρου, 
Π'ΐρ  ι^-έν  •::ροκλγ,ΟΐΙ;  έζ  έφετμί;  κοιράνου, 
ΠΫ)  ^'  έντοέ/ειχν  Μαυροκν-νου  ^ειααίνων, 

305   ίχννΛατοϋντο;  «^οχαιόπλοα  στίβν;, 
Ά(^!.ειβα^6ν  στείρο  ν  το;  έκ  βορηίων 
Προ;  τα;  νοτίου;  Κυκλάδων  κάναλλάγο/.ν. 
Λαγών  άνισα  ί/νε  έκαιίΛουαένου. 
ΐττουλο;  ειχττγ,;  ή  ΤΓρόκλ'Λτι;  τοιάόε, 

310   Και  άςίωιχ'  έφώρχ  άν^ρό;  έ;  λύ|Λΐν. 
ίΐκοντι  γαρ  κεν  ^^ιγμίνι  Προνκονησου, 
ίόού  τ'  έ(ρετ(χ•>,  έκ  τϊυλών  ανακτόρου, 
Λγειν  Ρο(^θ7τόν  ε;  ττόλισι^.'  8ν  κατάπλουν. 
ί'ττεϊκ'  έφετμΫί,  κάζεφόρτιζ'  ουσίας 

315   ή;  (Αυριάδα;  5ις  έχ-ατόν  χρυιίων, 
Μέντοι  λέλγ,Ο'  εαυτόν  έστερ/μένον 
Και  τών^ε,  κάςίη;  τε^  καντοϋ  βιότου. 
Γ1ρο^•τ,ν  έττεί  τ:αρΐ^ρος  έζ  ανακτόρου, 


Κάι/ετ^νίχζε  Κου'ΐαϊνον  'ραυλίζων, 

820   Λ/ρ'Λττον  ώ;  έχβάντχ  ο•Λρεω;  σκε'>«1'ί, 
Ανειίλένον  ρ-άλι-ττα  λυγροϋ  έκ  γγ,ρου;, 
ΚαΙ  ^Ύ,υ.ίοί  ενευε  χ.ικτα  οΐ  αίοειν. 
Αυτό;  ί'  άνεισιν  ές  τ^ΰλα;  ανακτόρου, 
ΤρΙς  [^.υοιάοων  τόασα;  έκ  •/ρυ'τοϋ  άγοιν, 

325   Λοιτνών  εκείνου  αθρόως  ^γ,αευθέντων. 
ίικτό;  ^έ  Μαυροκγ.νο;  εΐιίως  ςυαβάντα, 
Χ'  ώς  ούκ  ετ'  ΐ/νεύ'τειας  ένί^ι^οϊ  ώρα, 
Κάτΐ'.σιν  ένθεν  Κυκλάόα;  αεταίττεί/ων, 
Κατ/,ντα  <5'  ές  Κυθ'/ίραν  οία  χεΐ|Λάαων, 

830   Αγων  Ιωάννικον  έκ  Συφνου  ν/ίσου, 
Ο;  άρχιττοί'Α'Λν  χρτ,αατίσας  έν  Βύζ•/;, 
Ενθεν  ττέφευγεν  ότμάνων  τυραννίδα, 
Γαλτ,νια  ^'  εύχρηστα  ώς  κρυσ(ρ•Λ,γ£Τ({> 
Τπό  ~τεροϊς  λέοντος  έγκαλυμαένος* 

335  ΚαΙ  Ι'οατ'  αυτοί  οίς  κρότοι;  τ:ρθ'::θ'7.7:?,  τε 
2τόλαρ/ος  δν  γέραιρεν  ωό  άοιγ^/,ένον, 
Κάγο)  τε  οΐώνιτ^αι  τίλυσιν  τοϋ^ε, 
Πε^υκέναι  ΐΛΟρσιι/.ον  αί;  τρικυί/ίαις, 
ή;  την  ίωνκ  θέσ'ίος  7;όλει  Νίνου. 

340   Λ'υν  αλλά  γε  κρείττω  τε  έκ  κρότων  γερχ, 
Και  ττρούκάθιζ'  έαυτώ  έν  ^'.αίτ/,σΐν, 
Λύτοΐς  τιμών  (χετροισιν,  ην  έκ  Ρ<ά|Λης, 
Δεζοιτ   αν  αρ^ιποιμεν   άλλον  ακραιον. 
Μή  άτρΐαεΐν  δ    εσζερ/εν  αίνόν  κάν  /εΐαα, 

345   Άλλ'  αίρετί^ειν  έκ  τριηρεων  όέκκ, 
Και  Ταίναρο  ν  ί&  ώκέως  κατακτάται, 
ί2ς  νϋν  τ'  εΟνου;  ερ.πιστον  αύτε  ττειράσων. 
Κάλλιυ.έν.ζε  Κυτριών  εΰρεϊ  (ίρμω, 
Αθροι  5έ  γ'  ήΟροίζοντο  ττρόκριτοι  φύτλης, 

350  Τριτχίλιοί  ^.Γ,<^  ττιθανοι  στολαρχοϋντι. 
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Οίς  δς  ^ε^αψίλευτο  ^ώρ'  άγαυά  τε, 
Χρυσών  ^εαίρί^ίν  α,ψΛ  νο{;.ισρ.άτων  πληΟου;. 
Οί  γνωμάτευον^  εινεκεν  πολιτείτις 
Θντίσκε'.ν  τροθύ'λω:,  γ  αν  δοίνι  ή  )^οειοί. 

355   ί^εϊν  ^'  ΐωάννικ,ον  οί;  ελ^ωο  μέγα, 

ΚαΙ  άρχιθΰτίϊΐ  χερσονήσου  οΐ  πλείους, 
Δουλεία  νΐ(τ;:άζοντο,  άκρον  οίά  τνερ. 
Μεθ'  ά  στόλαρχος  έςιών  στρατ'/ιγί^ο;, 
ί'ίίεΐ  άναξ  κρότοΐ'Τ'.ν  οΐ;  εύφΥιαεΐτο. 

360   ιρουταλώς  τε  άρ^ιθύτων  είαένων, 
Λιτάς  άγιίντων  ες  συνέργειαν  θείου, 
Οιχ.οι  νέυ-οντο  ές  έκάτερΟεν  σεμνοί, 
ΛΙνί  καλλιπείν  άλλτ,λκ  συαφρόνων  μέρ'/ϊ. 
Ως  εις  δ  αν  στόλαρχος  ένσταί•/;  έργον, 

365   Ους  άπτέρως  φέρε'^Οαι,  εϊτ'  αίνον  τόίε. 
Άλλ'  Υΐν  αν  είσφέροιτο  οίς  ελασίς  τις 
Εκ  Βασιλΐνν/,ς  άντ'.βνίσουσ'  άντάρται;. 
Αυτόν  κρατΰνειν  ους  άρωγτ,  τοϋ  στόλου. 
Αίς  ξυμβάσεσσ-.ν  εύσταθεσιν  εΰόρκως, 

370  ϊελεσφοργ,σων  Μαυροκίινος  σφών  πίστιν, 
Φεράς  τα;  άρχαίονσι,  νυν  κεκλτιαένας 
Καλλόμματα,  •?ίγ/ΐμχ  τ,ν  οί  όηώσα'.. 

ν  ιτνττον  ουν  συνισχεν,  ως  εκ^.τοστ/,ν, 
Τρι/'ρεων  έζήςε  πΐον  ές  ττέ^ον, 

375  Προΰζεμπε  ^'  ήγητ-ίρα,  ϊ^ριν  οϊά  περ, 
Γεώργιόν  μοι  παΐόα  εκ  Κορννιλίων. 
έχεΙ  γαρ  ευ  μετρεϊτο  έν  πολιτείνι. 
Σταλείς  ύπατος  ές  Κυθ/,ραν  εΐκόνως, 
Τοΰντεϋθεν  "όςιοϋτο  οΐακισμάτων, 

380   έμών  άγητωρ  οία  καΐ  σίταρχός  τΐ4 
έπεί  ^'  έμελλε  Κου:αΐνος  ^τ,ώσαι 
Τ^ς  Τ'/ΐν(ων  ττε^ινχ  ττρό  ττλόου  Βύζτ;, 
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Στ6λαρ/ος  ^ν  ττρου'εαπεν  άντιβτίΑενζΐ 

Προς  ήντινοϋν  άτιβασιν  ες  Οίνας  Τ•/.νου. 
385  ΚαΙ  ^ή  πρθ|χγ,θεύοντος  ώ;  ττρός  χ.ωλύ|Α•/;ν^ 

ί2ρ[Α•/ιτο  Κουσαίνος  εις  που  ργ,γίΑίνων, 

Πεπείραται  |Λέντο•-  γε  δυσχερεστέρας 

Άντιστάσνιος,  Υΐ  προτού  σφών  αρχαίο•.. 

Οίίτω  γάρ  τ,σφάλιστο  εύστα>ώς  νησοί, 
390  ή;  Κουσαίνω  έι/,πιτναν  (α-τι  ρά(ϊιον, 

Καν  λάβρον  -^  δρ(χ•Λι[7.α  ρηγαίνων  οπού. 

Κορν/ιλιος  γάρ  πανταχ•?ί  άντιπράττων) 

Ιππων  έκ,ατοστύί,'  ήντία  σφόόρα* 

Καί  που  παρορμησαντι  ριψοκιν^ύνως 
395   Αυτόν  καταπταν,  και  στολάρχου  εις  ωπΐί 

Καρατο[Λ•?ίσαι  επτά  έκ  νεηλύιϊων, 

Παλίντροπόν  τε  αλός  έκτρέψαι  Τ•/ίνου. 

Τοιόν^ε  κϋ^ο;  εσ/εν,  ευτ'  έπισπαστό; 

Ην  Μαυροκτίνω  ένθεν  εις  Φερών  άρσ•.ν. 
400   ΚαΙ  ^ή  προταχθεί;  ϊ^ρις  ίππεΰς  νιγητωρ, 

Τγ,ο'  έστράτευε  και  άτάρβνιτος  δειχθείς. 

Ου  γάρ  <^ε^οίκει  Οτρ.άνων  δσον  κράτος, 

Αλλως  στρατούς  νϋν  τών^ε  τ•^^'  έ^εΐ{Α«του* 

Φρουροί  έπείπερ  οί  Φερών  ίε^οιγι^,ένοι,  "^ 

405   Την  τ'  έκστρατείαν  έαφάνειάν  τε  στ(ίλοι>  "  ^ 

Προς  γειτνιούσ•/ις  αλός  έζ-ϊίφντ.ς  φύστος, 

Κάν  Ιππέων  αριθμός  ην  ^ισχιλίων, 

ΚαΙ  ναιετόντων  αυ  τόσοι,  ^ρασμώ  χρώντο, 

Ερυμα  λιμπάνοντες  έλλειπεστέροις. 
410  Κορνήλιος  δ' εΐσ•/,ει  εύφρονι  θυμω, 

ΕπεΙ  ίε^όρκει  ^εξιώς  πολιτείην    ' 

Επικρατεϊν  τοσηνίε  προς  ίυναστει'γιν, 

Ην  άσθενΤί  ^έ^ειγεν  εΐσβολαϊ;  όσαις- 

ΚνΟΐν  προηγμένων  γχρ  ευζώνων  στόλου, 


415   Δ-Λοί  πάλιν,  ι;([/.πρ7ΐ(ϊνν  άγλαοι»;  ^όαου; 
Τους  Με*/υ.εϊτών,  καΐ  έα  χρίίτωνύαων. 
'ίΐν  ^'  Τ{/•«ρ  άφρώ,  Οίτεραία  ^έ  Κρόνου. 
Αολλέες  καττίρον,  γι  ώρ^χει.  <ττόλο;, 
ϊαιναρίων  άγυρις  ώ^εΐ  {λυρίων, 

420   Και  Λακε^αιαόνοιν  τε  ώ;  τρισ;^ιλίων, 

Καύτοΰ;  σφχ;  ω  πρόσοψ.α  παντάρχ-ζι  φέρον, 
ΚαΙ  ήγγυώντο  -ττοόρρονας  5ε^ει/έναι, 
Παντο(«ν  έ;  πόρθ/,'ϊΐν  άστεων  άλλων, 
Περαιτέρω  ην  [Λνίύο;  έγ/.ατατκηψαι, 

425   Ει  που  τε  χρειώ  έχ.  πεδειντ,;  ΰι^^.τ.ντ,; 

Οΰ;  συγ/.ροτεϊν  {λέν  άντιτάς•/;ας  ιφο^ράί. 
ίαίνεται  στόλαρχος  άθρών  ών  ευνουν, 
Πίφτιν  τε  άκλόνητον  ες  ::ολιτε{•/ιν, 
ΚαΙ  χάριτας  γνους  ττατριαϊς  όΐΛοίρόαων, 

430  Προσ•/ιύί^α  οίον  εν  φίλοισ-.ν  άρΟ|7Λοις* 

Καιρός,  5'  ίίρη,  ούτοι  γε  ττ,λίκων  έ'ργων, 
Ευτ'  ένοιοοΐ  {/.έντοι  γε  εύφρονεστέρως, 
Δ•/ι  τ•?ι{;,ος  άρΟ(Α;ους  τε  κάπνταρρόθου; 
Άτταξιοΰν  άπεικό;  άΐ|χένως  ^έχθαι. 

435   Τέως  τταρτίνει  όίρη  οϊκα^'  έ|Λ(Αένειν, 

ΚαΙ  προσιχένειν  σύίΛπτωσιν  ασφαλέστερων, 
ϊανΰν  ΰ'  ειχοιγε  οροντι;  άντ'Λ/^ών  έργων. 
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ΤΜΙΓΜΛ  ΚΛ'. 

Δι/ιζε  φ•^α•/ΐ  γ«ρ  κεν  αύΟαδώς  βέει; 
έττιτροχάζειν  Κυ>'.7νά^ων  κακεργέτα;, 
Φ6ρων  ΐν.ατ•.,  οδς  άπ'/ίτουν  ^ρό;  βίαν. 
ϊά^'  ούν  ε~ειγε  ττρός  ^ίωςιν  ό;εΐαν, 
δ        ΚαΙ  "Λν  έλαύνων  άχρι  Αίγέου  ■τϊόντου. 
Μεταξύ  γοϋν  ΣάίΛοιο  καΐ  Χίου  ν/,σοιν 
Προ  όα{λάτων  κίχανε  τετράκις  δέκα 
Εύτακτα  ^;.άλα  αΐπύ^ρυ|Λνά  τε  σκάφη* 
Ήν  δ'  ευ5{•Λ  άφλο'.σβος,  όργα  δ'  ές  ΐλάχγ,ν. 

Ιο      Καν  -ψίσευε  τοϊαι  συγκεκρ•.{Λένο;. 

Ώς  τήλε  συρ,ττύρευμκ  ΐ7εντΥΐκοντόρων 
Μη  ί-ί^υουσών  έξ  έρ6τρ.ών  συ[7.ζ(τ:τε•.ν. 
ΜακραΙσ'.ν  ουν  ^ίωζις  •?,ν  στςουδαστέα. 
Και  σεύεται  7:ρ6  πάσας  έντεταρ-ένως, 

1 5     Καν  πέντ'  έλιννύουσαι  εϊληνται  ^ηπου, 
Καυτό;  [7.όνος  ^ιήκε  κάπέκειν'  άλ"λων, 
Τριηρεάρ^ην  σοι/,^τε^εισθείς  ζο^γρησαι. 
Αυτός  ο'  έττειοών  τόνο'  έκάς  ΐΑονωθέντα, 
Τέτραπτα;  άντίπρωρος,  ίφ'.  ^'  ηρέτ{;,δί. 

50      Αοιποϊς  βέεσσι,  τ:ρ6ς  ^αόκτην  άντιοττό;. 
Άοίσταθ'  όραης  ό'ς  γε,  κηχω  ττυρβρ^ντΜ 
Τέκ|/.αιρεν  οίς  κοινώσι  ^ρηαα  κινδύνου, 
Εαν  άγρεύσεις  κά'Αφιπυτνεϊν  παντάβχα, 
Ω;  εις  άρωγην  καΐ  άίΛυναν  ώκεϊαν. 

25      Προησθετο  σκάφχρ^ος  ώ;  άργαλέον 

Αύτοϊ;  αά/εσθ«ι,  οϊς  ττετταί^ευκε  τλειβτβΐ 
Ολεθρό[;.υθο;  7:8Γρ«  συίΑπλοκών  άλλων, 
Εκ  ουσκαθέκτων  τροσ^οκημ,ένας  (ΐείζου;. 
Ην  σφίσι  ττροσ^έζοί,ντο  ναυιχα/εϊν  νέον. 

30      Αγ  γοΰν  τρχΓ,;ν'.α,  ώ;  δ'.ώ/.του  έκχ.λίν/. 


6ς  γ'  εντόνως  £<:ευεν,  όψέ  ^'  η;/, χ  το; 
Δυοΐν  κατακτά;  |Αάρψεν  αυταν^ρον  [Χ'-«ν^ 
Ίΐν  ειδατ'  αύτοΙ  ώοέ  μ.οι  Τ5ε~αραέν•/ιν, 
Και  θατέραν  ττίμττρησι  ό"/ΐγρ.ίσιν  Σάαου, 

35      Λο'.πών  όπα;  γης  εϊσ^υσών,  {Λυών  ^ίκ•Λιν 
Συαπτωσιν  •?ί  αισΟο'.ντο  '^εινοΰ  αίλουρου. 
ΈπεΙ  5'  '6;  7,ρ.άρτ•/;κεν  άγρα;  ώς  έλίωρ, 
Δετόν  σκά^αρ/ον  ές  ττάτρην  θριααβιύσων^ 
Ι,νθεν  τέτραττται  καινά;  ές  ^νιώσεις. 

40      Και  τ;λεύσας  ές  Δτ,λόν  <^ε  τιτθον  ^-/ιθύνει, 
Βουλ/,ν  ο  άγείρει  ένθα  έκ  τιρόαων  στ6λο ν. 
Αυτός  δε  ΰπέρκυ-τεν,  οία  ^αντάρχας, 
Άπόπροθεν  '/ίτ,ενος  φαίι^ρω  θώκω* 
Άλλ'  άγχ'  Ιαυτοΰ  ΐζάνει  Οΰϊλλανόβαν 

45      Μαρκίονα  κλεινόν,  οία  στρατάρχνιν, 

Γόνον  φαεινόν  φϋντα  Γάλλων  Ναρβαίων, 
ΚαΙ  θρέαα'  άρ/,ος  5/ιΐου  πεφασ(χένον. 
'£•Λ  τταιδός  ειπερ  τερπνά  λιπών  πατρώα, 
Γυ|Λνασίοις  οίοωσιν  εαυτόν  ο-Λίοις. 

50     Καύτοκράτωρ  γέραιρεν  οΰνεκ'  άρ/αίας 
Φΰτλνις  οιαυγοΰς,  [χείρακό;  τ'  εύτολι/.ίτ,ς, 
Ου  ώδε  πως  εστιλβεν  άρετης  σέλας, 
Γερ[Αανικο?σιν  έγχρονίζοντος  δό{7,οις 
Ες  τρις  δέκα  πλειώσιν,  άκραις  άΗίαις 

55      Κεκασρ.ένου  οσαιτιν  έχρήν  γενναίοις, 
Ώς  μ,η  λαθειν  έκαθεν  αΰλάς  αρχείων^ 
Ές  ώκεανον  άχρι  δυΐ{Λών  κεΐ{Λένων. 
Λναξ  γαρ  Άλβίωνος  ανδρός  ηγάσθ/ι, 
Τοΰδ'  άρετν;;  ερ.πλειο;  ές  ακουσμάτων, 

60      ΚαΙ  ήξίου  γράν.{Αασι  |(.•ίι  άπαξιοΰν 

Ανακτά  ττ,ς  τοϋδ"  άρθ(Αΐν,ς  τβτρα(Λ|;.ένον, 
ΚαΙ  συνδ'αιτ/,σ/,ος  έντςτυ^^ενχι. 


=:  257  =* 

Κάρουλο;  ούτος,  τζχΐς  γεγώς  Ιακώβου, 
^Άνασσα  ό'νπερ  κοίρανον  Βρεττανί/ις 
65      Άντηγόρευε  προ  φθόρου  Λισαβέτη, 

ΐΊς  έαβατεύειν  κλ/,ρος  άρ/είου  τόσου. 
Και  Οαεναια  Γαλλί/,ς  αϊσυανητου, 
Μετά  φθόρον  φύσαντος  ίς  κασιγν/,τ-ζιν, 
Η  γάννυται  ευχρ/,στα  τ?,ς  άγχ^ιστεί'Λς, 
70      ίΐςθ'  δ,ττι  έ'λ^^ωρ  άνθυπουργεϊν  άλόχω, 
Καν  άντία  θρ•/,σκευεν  ών  δς  πατρώζων 
Καλουΐνου  δόγ^Λχσιν  γ,ν  όπτιοεύ&ίν. 
Γίεών  δε  ϋ,  έγειρε  Οεσ^λω  Ρωιχαίων, 
Θυνίπόλους  δ'  έσήξεν  ί•/ισουΐτών, 
75      Άγύρεως  φρα^ηας  άγχινουστέρους. 

ϊοιαϋτ'  έτικτε  λυγρυν  εχθος  σαγχ.λτ,τω, 
Και  δη  έκατέρωθι  {Λ•/,;^εα  δόλων. 
Έπιβρίθει  γαρ  6ς  κε  δα-τιχοΐσι  νέοι?, 
Μειοϋν  δ'  επείγει  σφών  -^αρίσδοτ'  άρχαϊα. 
80     01  δ'  ύσιχτιν/,ν  άσπονδον  ωοντ'  έκκαίειν, 
'Ην  σφίσι  πως  ϊδοιεν  αυτόν  καινίζειν, 
Στράτοι  δ'  έπωφέλλοντο  ενΟεν  Υιδ'  ένθεν. 
Ηρκεϊτο  δ'  οΐκε(οισιν  ούδα^λώς  άναξ, 
'Κς  Σκωτί•/ις  δ'  άοχεΐον  ϊκετο  πρόσφυξ) 
δ5     Γί•/ί<του  'ιδρυνθέν  άρκτικωτέρα  [;,οίρα. 

Δέχθαι  ον  έπλάττοντο  οί  Έδινβούργου, 
Σ(ρών  οι  ανακτά  οία  καΐ  ιθαγενή, 
Πεφασαένως  μεν  άσ[;.ενέστατ'  εν   πασιν, 
Άλλ'  ένδοαύχως  [Ληχανεύοντες  δόλους, 
90     Ώς  γάρ  κε  /^αρίσαιντο  Λονδινιΐοις. 

Ούχ'  δττ'  αρωγής  ήςίουν  τόνδ'  ουδόλως, 
Άλλ'  έτρέποντο  ασφαλώς  έεργίλένον. 
01  δ'  ώς  έέλδωρ  δέγμενο'.  βαρυΟύαως, 
ΚαΟειργνύου7ΐν  όρκάν/ΐν  ί;  όρ^ναί/,ν, 
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95     Μομφών  ^ίκα;  νέμοντε;  εύ•/;Οεστέρ«ί, 
"ϋ  δτ;[χο;  Άθ/,ν/ισι  «επτφ  Σωκράτει. 
ΚαΙ  ειγϊ  οΐ  ζίιι,-ψα.  ην  &ν  φαραάχ,ου, 
ίσως  άνεκτον  τονσιν  οίκτοκινητοι;. 
'£:τΙ  ^ρυφάκτου  ρ.έντοι  αίπυσκευάστου 

100   Τ0ν<5'  έ•/.θεατρίζουσι  ττρόσθ'  ανακτόρου, 

Κόρσην  δ'  άζοτατ'γουσ'.ν  ο•.  ο•/  άν^ρζγχου. 
'ΐΐ  τ,γνόουν  ώ;  των  σεβχσι/,ίων  άνα;;  •, 
Μαρκίωνα  δ'  αρθέντα  [λυρί•/;;  ί,νπου 
ίππαρχίη  ^ίζοντο  κχύτόν  συαίλάρψαι. 

105  Λέλτιθεν  ου;  α.έντθ'.  γε,  ο•-α  ρηξίφρων, 
Των  τΫί'^'  άτΓΟ^ρά;  εν  στολίί  άσυνι^ηλω. 
Οίκοι  ^έ  ά(^.:;αύοντα  «ρχαΐ  γ.ρεύνουν 
Πα7α•,  ΐ7/ε§όν,  [χάλιστα  συίΛφυεΙς  άναξ. 
Μόν/1  ^'  ύττεΐκεν  άτίΛενο;  τ:ολιτεί•/ι, 

110  Καθιστάτ/ι  στρατηγον    έκ^ικον  κράτου;. 
ΚαΙ  ττρώτ'  άμυνάθοντα  χγον  Δαλαάται; 
Γευσθεΐσιν  αυτών  τών^ε  νιμιν  άρχήθεν. 
Δύω  ^'  ή  πλεϊώνκ;  έν^ιατρίψας 
Άναρσίοισιν  ώ;  ό/λτ,ρο;  ώνίθ•»!, 

115  Ώ;  ρ!."/ί  καΟά  πρΙν  αύθαδίζεσΟαι  ττρόσω. 

Σφών  δ'  ειττερ  "Γ,λαττουτο  τυρώ^ε;  γαΰρον,' 
ΚαΙ  εΐαβολαΐ  γίγνοντο  ώ;  πεφεισρ,ένων, 
Έκεκρίκεισαν  [χή  τόν  άν^ρα  νωΟρήσαι, 
Άλλ'  έκστρατεύειν  ■?!  χρεών  άρειφάτων, 

120  ΚαΙ  οίς  εγωγε  τλάσα  ^-^ρόν  όχλοΰ{χα'.. 
Στόλαρχος  οΰν  7:ροσ6ντα  δέκτο  οίκείω;. 
ΚαΙ  είν  ένΐ  ζύνθγιΐΛα  τοις  στόλου  τρό^χοις 
ΒουλΫί  παρεϊναι  σκέψιος  χρακτών  ΰπερ, 
Η  πολλά  προύβάλλοντο  ^εινά  ττυσρΕ,χτων," 

1 215  Λ;  ν;ν  ^οκεΐ  ευ/ρ'/ιστος  αιρεσις  Χίου, 
'ίΐν  εΰχερη;  τε  αιρετή  τε  ϋύβοί/ις, 


^  259  ^ 

Ή  χ.αΐ  Κύ^ωνο;,  αααχ  τε  /;νι  ίτρός  τά^ί. 
ό  {Λαρχ.ίων  γουν  ηιχενος  ^νιαγ,γόρει, 
ΚαΙ  γνωΐΛατευεν  οσσα  νι  ίόκ/ι  ώφλοι. 
130    "  Ει/.οί,  άγαυοΐ  άνόρε;,  τ;{λΐρ.υρίων 
»  Δεί  ττρυλέων  άγυρι;  εΰ,ωνοτέρων^ 
β  'Η  τουλάχιστον  τετράκι;  ^ισ/ιλίθ)ν, 
»  ΚαΙ  χιλί/ι  ϊππου  τε  έςγ,σκ/,μένΛς, 
»  Κεκρΐ(ΐ[Αένου  ε^λοιγε  χρωτο;  άρτί'ου 
135"  Στρατεύαατος  ττράς  χρίί'ϊΐν  έκ^ί/,ο^  (^.ά/ Υΐς," 
»  ϊ•Λ|Λθς  κελευσταί  οί;  ^οκεϊτ'  αΰτοΙ  ^ργοις) 
»  Οτ:οι  τε  αν  πόρθτισις  τ,  άναγ/.αϊα 
•  Αΰτλν  [λ'  ίάλλειν  έ/.τελεΐν  5ε^ογ(λέν3{. 
"  Ου:τω  ό'  έ7;εΙ  ώριστο  ποΐ   οή  ττροκρίτως, 
140    »  Άλλ'  άξ'.οϋτε  γνω{;.ατεύε'.ν  μ,'  εν  τοισιν, 
»  ΈαοΙ  οοκεί^  ώ  άνδρες,  εύφορώτεοον, 
»  Λυσιτελέστερόν  τε  α(/.φί  ττου  Κρνίτ/,ς 
>•  ]^/,τνί  στρατεν/ι  ^ηριαν  Ϋ^τ:^1γ{Λένως, 
»  Η,  ττ,ς^'  άνίκίΛου  πυρτοϋ  εκ  τυραννούντων, 
145»  όι/.ας  άρουν  ενικίΛΧ  γίς  άλλοτρίη;. 
ή^εΐα  χοιννί  σκέψι;  ίί^ε  ή  ^•Λ{Α7ΐγόρου. 
Και  ^•}ι  στ(^λαρχο;  {//λ^ϊϊ  θϊ,σων  πέρας, 
Τά  προ;  [^-άχην  ηντυνεν  ουκ  ά(Λύνουσαν 
Τειχών  έν.ών  >:ρτ,^ε|/,να  είσέτ'  έν  τλτ,υει, 
150   Άλλ'  ες  ττέοον  σύγκρουσιν  έγκρΐ3του{Αέν7,ν. 
Στρατόν  παρετκεύαζεν  ένθεν  αύτάρκην, 
ΚάνταυθΙ  αυ  κόαητι  έκ  Σινωβίκων 
Παργιγγύα  ^ωα-Λτήν  έκ  πυρσοβκεύων, 
Πυρεκβόλου;  τιτθούς  τε  έζτ.κοντά  του, 
155   Επί  τροχίσκοις  τα  τραχή  άεισύροις. 
Επάν  ο  ε  τιν  τά  πάντα  έξηρτυ(Λένα 
Και  (Ααρκίων  τε  -^ν  «ροτνε^ΑφΟεΙς  Γρός  τά^β, 
έ(χ.τ^,νυϊ  στράτευμα  ήκουσθ^/5);ένχ',, 
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Ες  Ναυπλίην  ίκέσθαι  γιμΐ{Λυρ{ων, 

160  ϊην  πρό;  [7.ε  πλ•/ιΟύν  άκρατώ;  άεξόντων. 
Τοΰθείνεκεν  σκεφθέντα  άρ,βλεΐσθαι  ^έον, 
Οία  σθένους  δέοντα  καρτερωτέρων, 
Η  συστάσει  λέλοιττε  τά[Λά  παντάρ/ας, 
ΚαΙ  ωετ'  άρχ'^  αύθις  έγκαινούαενα. 

165  Οίς  νϋν  φοραΐ  ΰπερθεν  έγγυοϋσ' ορον 
'"Ηνιγ[;-έναι  ό'λεθρον  οΐ'κου  όταάνων, 
Και  ήνι  άντ{φθογγα  Υιχοϋς  συνθρόου 
Σαφή  γεγώτα  κά^αέσσ'  ών  σκεααάτων. 
Ού^έν  γαρ  ους  τούπεϊγον  εις  ενε^ράν  (λο:, 

ί  70   Ει  [λ'ή  γε  δυσκάθεκτος  ύτίΛ/,ν/ι  φΰσα 
Διχοστατοϋσα  προκρίτους  αΐσυ{/.ν•/ιτων, 
Ώς  ^-/ιθά  κυί/.αίνεσθαι  αί[Λάτων  ρόους, 
Ενθεν  και  ένθεν   τριτανύστου  Εύρώ-ν,ς. 
ΐίλεγςε  (χέντοι  σφών  κενάς  διασκέψεις 

1 75  Θεί'Λ  πρόνοια,  συγκινουσ'  εναντία. 
Αΰζειν  γαρ  ώηθέντας  ουρια  κράτους. 
Και  Κρτ,τας  Ί'σ/ειν  ευμ.αρώς  επίκτητους, 
Πράττειν  κενά  ^έ^ειχε  πλειώσ'  οίς  πλείστοις. 
Και  (ΛΥίτρ^ς  άψασθαί  [Λου  ού  προσεϊταί  πως, 

180  Άλλ'  άντέφραττε  σφών  έπίκλοπα  {^•■Λχ"''.) 
Μάτ'Λν  έπιρρτ,γνΰντα  γα{•/5  καΐ  πόντω. 
τέως  ένοΰν  επειξις  Ϋ,τορ  κοιράνων 
Εις  άστρατείην  άενάου  είρ•ΛνΥΐς, 
όμοϋ  Ο'  ό(Λαρτεϊν  χάρ[χατ'  άγλαών  γοίμων, 

185   Γάλλου  το  προς  ττ,ν  παϊοα  σεανοΰ  εσπέρου 
Κήΐ'^ος  σεβαστόν  τχυ.ζ\ώς  άσπασθέντος. 
Ενθεν  κρότοι  γίγνοντο  Εύρώπ/,  πάση, 
Χ'  ώμοφρόνουν  ζύμφωνα  ^ύσνοοι  φύτλαι, 
Ώς  ζυμμάχουςτε  συν^ραμε^ν  πολιτείνι. 

190  Ιίρεσβευσι  δ'  άαφέροντο  χάρματ"  είργ'ν/,ς 


=  261  = 

Κειρ.ηλίων  τε  ΰ(7.ενχίων  ευαγών. 
Οϊγ'  έγγυώντο  σφών  σθένει  κατ  Οτρ,άνων 
Κρ•ήτ•Λς  ές  άλθος  ευχερές  λαιψν.ρόντε. 
Τοιαϋτ'  άπΐχον  νέρΟεν  αΐ  φοραΐ  άνω, 

19ο   Εύτε  στόλαρχος  νόστιμος  Γορωναίου, 
Θψ,λ(χ'ίΛ0~)  υττερΟε  Οατέρου  κόλζου, 
Ουπερ  ϊορώνη  έγκαθί^ρυτ'  άρχαίοις, 
Και  φρουράν  έγκαΟίστον  έ;•?.ς  όταάνοι. 
Άνάστατον  5'  δς  ί^^χ  τρισσί  τΐου  ώραις, 

2ΐ00  ΚαΙ  λαφύρων  ^αίτρευεν  ώς  πλείστα  στόλω. 
Παλινδρο[α.ών  δ  ώκιστα  άκ[Αης  τοϋδ'  έργου, 
Ές  Άσίης  έδαφος  αντίκρυ  Χίου 
Μιταίφνιο;  ζοτατο,  νέρΟέ  που  2[7.ύρν•/•,ς 
Φρουράν  Κεσουμνιν  συν^ιαρπάσας  άροην 

205   Αύτοϊσιν  οίκνίτορσι  καϊ  πυρεκβόλοις. 

Άλλ'  αΰ  τριτώσων  έςέπλε•.  πάλιν  Μτ,λου, 
Κάς  Λύκιον  πέλαγος  ώριζε  πλόον, 
Σκοπ•^,  δπου  έ/υρά  φυςί{Λθυ  ό'ραου, 
'Ήν  ώχύρουν  νυν  ττ,αελώς  ότι/ανίοαι, 

210   Ν/,ών  ές  ήρέρ.ησιν  εκπλου  πρωτίσττ.ν 
ΑίγυπτιΎιθεν  ού^ας  ές  Βυζαντίων, 
ΚαΙ  ώνόμαζον  Καστρόρυζον  προσφάτως, 
Άντ',  ώς  έγώ'Λαι,  ττ,ς  πάλαι  Δολι/ίστΛ;• 
Εωθεν  ούν  προσκρουσας  όρ[Λ•?,  ασχετω, 

215   Φρουράν  κεραυνοί,  •/)/{  περ  σκοπτ.ν  στέψας. 
Αυτο'.  οε  γ  •Λ|/.υνοντο  κάρτα  παντ.ααρ, 
Έλπωρ-Τί  άσφαλ'ΛΪ  έκ  τροπής  σίντων. 
Έπάν  δε  καΐ  πίταρδος  τίρτ-Λται  πύλ•/•. 
Και  οπλιτών  πί[Απλ•Λ,το  τοΰκτός  πάν  ούδας, 

220   Είκαθον  άριφίπληςιν  όψέ  ίειέλου, 
Πύλτ.ν  τε  τόνέωγον,  ώς  κεκαυρ.έν•Γ,ν 
Μίι  σφίσ' ί^Ο'.εν  φρουράν  «ύτήν  και  πχϊδα;. 


Στ(5λαρχος  ούν  είσ•/ίεν  Υί  &ριαίλβεύων, 
Ααφυραγωγίον  όλβων  έκ  πολυχρύσων, 

225  Ώ;  καΐ  'Γτρόρ.ον  φθέγξασ&αι  άντα  παντάρ/οΐί 
Τόσων  γενέσθαι  εγκρατή  νθ{Λΐ<ϊ[/.άτων, 
'ίΐς  (χ9)  χρέεοθαι  ε{ς  Ιττ)  (Λίσθουν  στίλον. 
Αλλης  7:ρο{Ατθε(τς  τε  έ/.  πολιτείας. 
Τα  αυτά  τε  Σκίαθο;  ετλη  ^υστόνω^, 

230  Ήν  άν  δυνάστη  (χ•/ι  υπεϊκε  τειΟη'ρ,ων, 
Μετρεϊν  άτ'  άοράνειαν  ϊ^ρ,ων  ττ^  σθένος* 
Ω  κάνέωγον  αίψα  φρουρίου  πύλας, 
ΚαΙ  εϊσιόντα  [^Αν  &εράπευον  ^ώροις. 
Μαλθάσσεται  ΰ'  υ;  -Γταϋρον  έχ.  ^ωρνίίχάτων^ 

235  Χαρίζεται  οί?  γάρ  κεν  ασφαλή  βίον, 
Άλλ'  έςορίστους  ίγ,τ.ζτζόυ.α^ζι  Άσίγ, 
ΚαΙ  έγκρατν,;  ό'έ<^εικτο  δλβων  καΐ  βίου, 
Ήν  6'  αν  τ:ροσάνττ,ς  είσέτ'  εργοι;  κεο^ώοι;^ 
Κύων  λαγώοις  αϊ(Αασ'  οία  ή^υνθείς, 

240  Εί  μνι  τολιτείτ,θεν   ΐκανε  θρόος, 

Μετατρέπων  κέλευΟα  τήςδ'  άλιτεί•/ι;, 
Κΐρ  δ'  άβρύνων  φέριστα  δυσΰυι/.ουΐΑένο'.ς^ 
Δνιρόν  κακουχτίσασιν  αίς  τρικυμίαις. 
Μάρκος  γάρ  οίκετεία;  άγλαΫίς  Βερίβων, 

245   Αντανορο;  νίκων  υπάτου  (^ιωνύαου, 

Μετάγγελο;  ^ηλοϋτο  Γάλλων  ξυ{;.!Λάχων« 
Αναξ  γάρ  έθνους  συντεθείς  πολιτείνι 
Χαρίζεται  σύνταγ[Λα  ώς  τρισχιλίων. 
Ανακτόρου  κέραασσι  [Λίσθαρνευόντων 

250   Πλγ,ν  άρτοσιτεΐν  έν  θέσει  των  ένθένδεν. 
ίούλλιο;  γάρ  οικίας  Μαζαρτ,νων, 
Ών  καρδ/.νάλις  Ιερατείου  Ρώμτ.ς, 
Τούτου  μεΟ/ίν,ων  προυκριν'  αύλην  Γαλλίν,ς,' 
Και  τόν5"  «ναξ  ττρόσπτυτσεν,  δν  καΐ  ήζίο»^ 


==263  =- 

255  Έττιττάτγ,ν  βουλαϊσιν  έργων  ^τ,ίων. 

Οίς  δ'  Ι'ίρ•.;  έν^είκνυτο  κχφοϊ;  ποικίλο'.ς, 
Πλτ.ροΐ  τα  νυν  τ,^άσοψχ  τυρλς  πολιτίίτον, 
Δάϊζέ  τε  ξύνταγρ,α  εις  άρχ^ών  οιίφγι, 
ΚαΙ  Άλρ!.έριγον  παίόα  7:ο;;.τ:οϋ  Μουτίνο; 

260  ΙΙρ'5(χον  /.αθίστγ)  ζάσ' έπικρατέίτερον. 
Ω  γάρ  συναφθείς  χ.•^5ος  έζ  άίδλφι^Τις, 
Κΰ^ος  τ^(^*  έ^κέφθ/ι  τε  ^οϋναι  άκρίβω. 
Ον  ^έκτο  ^χκ^ρώς  κά7;7.ένω;  ττολ'.τίίη 
Έν^είςετι  <7τιλζνοΓ<Γΐ,  χαριστ-^ρίων 

265   Ανακτ  είς  αύτύν  κάς  χάριν  Μαζαρίνου, 
Κάν•Λγ<5ρευον  ζατ'  ΰτ;ατον  στρατάρχνιν, 
ός  {Λ'Λ,  ΰττείκειν  η  στολάρχω    έν  (Λΐ^νοις 
Μόθοις  7:ε^εινοϊς,  ην  επείγει  καιρός  τ:ου. 
Λι'  ά  στόλαρχο;  προσρ.ολησας  Κυθ/'ραν, 

270   Καραδοκεί  άφιξιν  άρ/ου  στρατάρχου, 
Η  ώκέως  ζΰρ.βαι,νε  βοοράΟεν  τνόντου. 
ΚαΙ  έζιών  ΰ-ήντα  εϋφγ,ρ,ως  (λάλα 
Πυρεκβόλων  β^ΐΑί^οισιν  άστρατττ,βόλων, 
*0ν  καΐ  ττροηγεν  ευ[^.ενώς  ές  Κυθ/'ραν, 

275  Ές  συγκρότ•/;σιν  άρ.φ'  έ|Λθϊ  βουλευαάτων. 
ΚαΙ  συ{Λφράσαντο  ώς  άλωτέα  Ινύί^ων 
Τά  τρώτ',  έπείπερ  λοιτ:ά  των  εύχειρότων. 
Ω;  ^'  Άλ[7.έριγος  στρατών  έςαττν.ρίθ^ει, 
Πο')νλοϋ  δέοντα  χιλνοσττ,ς  έβδό{;.•/•,ς, 

280   Βουλνί  (χετ•/;ϋ^α,  κάςεφώνε•.  τοιάι^ε. 

»•  Εύ  οϊ^ατ',  άνδρες,  τοΰ[Λ6ν  έλ^οιρ  ό~::όίθν 

«  Ές  αλλοδαπές  τουτι  ίκέσΟαι  θέ{λα, 

•  Τοσατίοις  ετεσσι  ^/.ϊουαενον 

»  Οπλοι;  έ7;αλλ"όλοισι  ^υτλ'Λτου  α^θαυ. 

285    "  Δεινοϋ  οέ  ό'ντος  οϋ  Οεωρόν  [α'  τ,γγύουν, 
»  Σωτΐρα  ρ.έντοι  ττ,ς  κάτασχε  του  Κρτ,τ/,ς. 


=  26ί  = 

>'  Ές  τουτί  μοι  αϊτην-κ  χιλίων  οέκα 
»  Μάχ^αις  δρΐί^,είαις  γυϊα  έξτ,'7Χ-•/ιαένων, 
>»  Γερουσί•η  τε  ήττον  ού/  ΰπισ/νεϊτο. 
290    •'  ΕπεΙ  δέ  γ'  έγγυτ,θέν  έν^εϊ  τριττύος, 

"  Ε[7.οΙ  ^οκοϋν,  άριι^τοι,  άρκεϊν  οΟο'  όλως 
»  Δ•/ίωσιν  ές  Κύ^ωνο;  τί^' έκιτρατείτι, 
»  ήν  όταάνων  τρισσίν  έν  ρ.υριάσιν 
»  Αίνώς  άπεφγάσαντο  αίαατορρύτως. 
295    »  ένε^ρά  τ  ην  δίμηνος*  άλλ'  ως  [λυι  ^όξω 
»  Γυναικίας  τ{ς  κτ,ρ  εχ^ων  άνεΐ[Λένον, 
»  Μολεϊν  ετοΐ[Λθς  -(ΐ  άνώγει  βουλείνι* 
0{Αθίϊ'  άττα  οίσιν  δς  ίιεξτ,ει. 
Χρεών  ^έ  ττλτ,ροΰν  πλειόνων  ^εδΌγαένκ." 
300  ΚαΙ  άρ-βίβαζον  ν/.εσ'  τ,ριθ^λουμ.ένους, 
Κ.αι  ώκέως  πέραινον  Αρ.φ•'^/.αλλόν  οε 
Πλουν,  και  άτιζον  ^υσ[Λενών  έφεορείας. 
Επαυλιν  ειττερ  -^Ιν  {^'.υχω  [/.ακρω  χ,όλπου 
Τέτευχον  ένθεν  ες  τιν'  έχθρων  κωλύαην, 
305   Τγ/5'  οϊ^ε  συρρεύσαντες  «Γρουσ'  εντόνως, 

Τέ[Λνον  5'  αφειδώς  κόρσας  άντικρουσάντων, 
Παύρων  σχωθέντων  [;.έν  έκ  τροπΐς  νώτων, 
Οί  και  καθ'πγέοντο  τών  τε  Καλά[Λθυ 
Και  Καλογ'ίίρου  βασανιστών  φρουρά;  υ.οι, 
310   Μαχώνε  άψΐ{Λα/ι  έγκαλλε'ττόντων. 

Άτάρ  στόλαρχος  έ[7,ιχένων  ττ,^'  έ^ραίως," 
Τάς  τάξιας  συν•?,πτεν  εις  άγχοϋ  τέοον, 
ΚαΙ  'Λλιχέριγος  αυλιν  ϊ^ρεύει  ττέριξ, 
Δόκευε  δ'  ενΟεν  αντιτάξεις  άντίων. 
315   Άλλ'άΟρέει  ό'[Αΐλον  άσττέτου  πλγ.θου; 
Περικτίτων  Κύδωνος  ές  άρειφάτων, 
Φύρδην  στολάρχω,  ττροσφόρως  κατΛίρόντων, 
Ο*  χτρ  δέδίίχαν  «ίθον  ές  •:τολιτε(τ.ν. 


=  265  =ί 

Ώς  -τϊρόφρονας  Οκνείν  τε  ττατρώοίν  ϋττίρ," 
320   Ώ;  καϊ  άρ'.θ(ΑΟν  έςέχειν  α'!του[Αένων. 

'Ό;  5'  άντελά|Αβαν'  6ύ(Λενώς  θεραπεύια; 
Μειλιχ^ίοις  ίώροισιν^  ώς  πετνεισιχένο; 
Μύν/ιν  τιν'  άλλ•/;ν  ρ.η  ένεϊναι  τοΰντεΰθεν, 
Α  ρ/ ην  κρατίστην  πρακτέοι;  έπενθέσθαι. 
325  Αλλ'  Αλ;-Αέρ!.γος  ούκ  αρέσκεται  τοϊςίε. 
*'Ω[Α•/ΐν  γαρ  εν  μάχεσσιν  οΰκ  Τ|(τκνΐ(Λένους, 
Μ•/ι  προξενεΐν  θόρυβο  ν  έςησκ-Λί^-ένόι^, 
ΚάντεΰΟεν  έξώλειαν  αΰτΫ,ς  στρατεί'Λί• 
Ώς  ο'  αΰ  τανϋν  οόξειε  (Λη  άνειαένο;, 
330   Θίσιν  Κύ^ωνο;  βούλεται  άνακρίνχι, 
Ιίί  ουνάι/.εσσιν  αίσιν  οίον  ττορθοϋσθαι. 
Άσανος  ει;.τ:•Λις  ων  στραττ,γό;  ή;  [^.οίρα;, 
Εϊλγ.  διαρκεί  Ίττπέων  προ/,γίΑένος, 
Εναντιουται  ένθα  συντεταγ[/.ένοΐί, 
835   Και  είσαράσσων  ττρός  [;.έτοί::ον  ραγδαίω;, 
Πειράται  άντίττραξιν  εύσθενεστέραν. 
Πυρεκβολίσκων  γαρ  κεν  ώ(^'  άναφθέντων, 
Τιτρώσκεται  [Λετωττον  έκπνευσας  κέαρ, 
'ίΐς  αυτός  ιττπαρ/^ός  τε  τρωθεΐς  καιρίαν 
340  Δέκα  ξΰν  άλλοις"  κόρσας  ών  κορσω^λένας 
Δέκτο  στόλαρ•/ος  ττροίραν  ές  στρατ'/ιγίδος. 
Και  έ{/.βόλω  πόρ.πευεν  έαττεπνιγμένας, 
Ώς  λοιπάδας  τεί/εσσι  προσ7:εφυγ[Λένους 
'ϋντδς  σφας  εϊργνειν  τούκτός  εΰλαβου^.ένους. 
845  Έγ/ώριοι  5'  εκτεινον  έ;  θεον  /.εΐρ^ίς 
τάδε  ττροκόπτειν  ει;  ελεύθερον  βίον, 
Κάντοϊσιν  βακχευθέντες,  ους  έααρχτόν  που 
Δετού;  ένεγκεΐν  ήγκόνουν  στολαρ/ουντι. 
Ξυστοί;  δ'  επειρον  και  προηγον  0£συ.<5τα;, 
350   Γλίχοντο  ^'  δπλα  έγγυώ{;.ενοι  ριείζω. 


=  260  = 

Άλλ'  ούτε  ταΰτ'  εκείθεν  άρχόν,  έ;  πραζιν 
Δριμυτέραν  (χέντοιγε  ^ηλοϊ  παντάρχα, 
Τά^'  αυτά  γράψας  οΐχ  βουλ^  έτράνου. 
Και  ώί  /ρΐων  στράτευμ,α  αίίρειν  των  τγ,οε, 

355  ΚαΙ  (χάλλον  ειπερ  βάξις  ην  5ι«πτασα. 
Σύνταγρ,•/  αίνόν  πρυλέων  τρισχιλίων 
ΚαΙ  έπτάχις  θ'  εκατόν  ίππων  Θρ-ζιίκων 
ί*ί{Αφα  ^ιήξαι  ες  Γεράνιον  κώ^λν,ν, 
Έπαρκέ-ϊον  Κύδων.  πεϊραν  Ι-ττασαν. 

360  Αφαρ  παρ-Λ,ν  στ^λαρχος  Ιππέας  5'  αϊρει, 
Η^;.ίσιάς  τε  πρυλέων  ή^'  ευζώνων. 
Λοιποί  5'  άνεζεύγνυντο  ώς  πρ6ς  Μινώαν^ 
Ω/  Γαρένας  ηγειτο  &κκριτο;  Γάλλων, 
Δειναϊς  μά^εσσι  τακτικός  ίεοειγίΑένος. 

365    Έν  ^ιό^ω  γοϋν    Καλά(Λθυ  πυρεκβ.όλου; 
Αίρει  άναρτίοισιν  έκλελειμαένους, 
Πέρα  δ'  άριστα  ρουν  πυκνοϋ  βαθα^ίνου, 
ΚαΙ  άντία  σκτ.νοϋτο  αΰττ,ς  Μινώας, 
Καν  5υσ|;.ενεϊς  άντίσχον  ους  {ατ,  πορθμεύειν. 

370   Παρήν  στόλαρ^^ος,  κι^ςέπεμ-πε  τ•/ιν  Ι'ππον, 
Πρόσκειτό  τε  ζύναιχ[Λθς  έσκ•Λνωμένοις. 
Άλλ'  όψέ  -Λρίρ,ησαν  άαφω  τε  στρχτώ, 
Νυκτός  κελαινής  όσσε  οίς  καλυψά-^ν.ς, 
Και  πρωί  όρ^λτ.σαντες  αΰθαόώς   ένθεν, 

375  Ωρουον  εΐκνί  Γαρένου  παρατάζει. 

ός  γαρ  κεν  ό/υρώσας  αντίκρυ  λόφον, 
Λόχ^ον  παρεσκεύασεν  αΰΟχίισθεϊσιν, 
Έξ  οπλιτών  οπουπερ  έ^^πυροστίλβων. 
Στρατοΐν  γαρ  άαφοΐν  συαπλακέντοιν  γενναίως, 

380   Προς  πλευράν  οϊ  κάππιπτον  αίνά  ο^ς  ^ρώντε;^ 
όΐΛοίϊα  στόλος  τε  έ'κτοσΟεν  βάλλων, 
Αύτοΰς  •λέν  Λ,νάγκαζον  ενθ'  άπο'ϊτείχειν. 


=  267  = 

ΚαΙ  ί'Λ  διωκτών  συν^ιωκτο■^;  ^ε'.^θήνα'., 
ΚαΙ  ραβτα  λιχεϊν  φρουράν^  ουσίας  θ'  οσα;, 

385    ί'ΰσεσσιν  ί[η:τ,ζ  ί\  έκάτερθ"  αίρί,άτων, 
Ώ;  Γαρέναν  τε  συ;Λπεσεϊν  οίκτοάν  νέκυν, 
Αν^ρα  γεγώτα  αγαθόν  ών  αν  ίσ(Λεν. 
Είστρε•-  δ'  άρ/ός  και  στόλαρχος  άσΐλένω;, 
ΚαΙ  ήρέμουν  τριταίοι,  άλλ'  εν  άκρίτοις 

890  Κεκυφότες  βου>αΐ5ΐν  ά(ΛφΙ  τρακτέοις. 
Εγχωρίων  5'  εκτοσθεν  άσπετος  σύρφας 
Κατ'Λρον  εύ[Λεν•7,ες  εις  πειθαρχιών, 
ΚαΙ  τώνδέ  τις  πρόφρων  ρ.έν  εγγράφους  πεύσεις 
Φέρων  Κυδωνίτ,θεν  αΐς^ε  σκ'/ιναϊσιν, 

395   'ΐϋν  αίς  στρατηγός  νι;  θέσ/ιος  προς  τ(5νίε 
Έγεγράφει  εαχρακτα,  ώς  νιν  |χή  άφαρ 
'βπαρκέσειε  τάγμασ  άρκίου  σθένους, 
Αυτόν  (^.εθ'  έκτον  ί{Λαρ  έστ'  άναγκαϊον 
Το  παν  προ^οϋναι,  κ,αι  ά^ειαν  ζ-^τεύειν 

400  Άγχωρέειν  άθικτον  αυτόν  χ'  εταίρους. 
'£πιστο"λευς  γοϋν  ου  ^ιηνυ'  ευθείαν, 
Παρα^ραμών  ^'  όδείαν  εύθΰ  Μινώας 
Ηκε,  στολάοχω  έκκαλύπτων  [Λυτ,σεις, 
Τό  ττρός  τολιτίαζε  έαφαίνων  εύνουν 

405  Κατ'  ουδέν  ήττον  η  {Λετίσχον  άρ/αϊοι. 
Τάδε  στόλαρ/ος  άαφέρει  βουλ•/ί  τάστ, 
Άλλ'  ώ;  χυδαία  και  νόω  σφών  άντία. 
"  "Εθος  ττενητων  προς  σοφάς  προεκθέσεις 
»  Μη  άμπεταν  ουατα  τους  υψϊ.γόρας. 

410   Άλλ'  ούκ  οιδα  δ'  ει  δαίαων  τίς  η  έριννύς  τε 
Οίς  ψιθΰριζεν  οσσ'  ά^τταίσια  πράττειν. 
Άνάρσιοι  γαρ  τ,φανί'ΐΟησ/ν  πάρ.παν, 
Τετρωαένων  σφών  πληθΰν  ήδέ  κτανθέντων 
ΙΙρό  θαμάτων  Ι'σ/οντες  ενδειγμα  φρικτ(5ν. 


=  268  ^ 

413  Ούτοι  5έ  γ'  ηντύνοντο  αίψ' άλυσκάζειν," 
Ώς  ο^ον  αυτούς  ώπτανον  παλι,ν^ρό^ι,ου;, 
Και  τειχορηκτας  έγκαθητται  Μίνωας, 
Σϊτον,  κριθάς  τε,  πλτ,θΰν  άρτων  ^ιπύρων 
Πιρ.7:ρώσιν  ώ;  ώχ.ιστα  είκνί  /.άλόγο>ς, 

420   Ατ'  ές  σιτισμοΰς  τ«[^Λεϋσαι  ους  ε'^ει 

2τρατοϋ  στόλου  τε  καΐ  δσων  άτπιστών  {χοι." 
Έγχ^ωρίοις  ^'  ΰττοπτα  τοιά^'  έςέβτ, 
Μητοιγε,  τών^ε  οργι'  έχ.λελοιπότων, 
Αύτοΰς  έ'λωρα  συι/,ττεσεΐν  άναρσίοις. 

425  Τοΰθείνεκ'  υστέρτισιν  ην  ττοτοΰν  ισχον 
Α  ράντες  ές  στόλαρχον  ά^Αττεφευγότες 
Αύταϊς  γυναιξί  παισί  τ'  όψιανθέσιν, 
Ι/.ττ,ριοι  εκλαγγον  αΐ'ρειν  κινδύνων, 
ΟΙς  πυρόεις  κέκλησκε  συγκλήτου  έ'ρως. 

430  Ό  δ'  αύ  άφροντις  ώ-α  τέτραπται  άλλ*/ί, 
Και  συγκαλεΐτο  άρ.βιβάζεσθαι  στρατόν, 
ΈχεΙ  άγέστρατός  τε  [ΑαλθακισθεΙς  τν, 
Και  άνόύεσθαι  δΐριν  έκττεφροντίκει. 
Βουλνζ  τε  (χερρ,έριζεν  οΐ'/εσθα;  στόλον, 

435   ΚαΙ  λψ.ττάνειν  άρρεκτα  εύ  έντργμένα. 
Ημος  δόκαζον  γήθος  έζ  άγγε7.ΐΛάτων 
Δεσ(;,ών  λύεσθαι  τ:αΐ(ϊά  {;.οι  Κυδο)ν{•Λ,ν, 
Ευελτϊΐ  μέντοι  τού|Λ6ν  αύθις  έσοάλτ, 
Εριννύος  τά  πάντα  συγκεκυίας, 

440  ΚαΙ  Ίηνιώρ,τ,ν  τοις  πε^ραγ^λένοις  φύρότ,ν. 


ΤΜΗΜΑ  ΚΙ{'. 

£γωγε  δ'  όψέ  προρρυν.         ψ.ατος 
ίκοντας  ένθεν  τ,ρόμνιν  αΐό•Γ,!Λ(5νως 
ϊούπεϊγον  ω  σπέρ/οντο  οίς  ά7:αυ<^γ,(τχι. 
Λ  ζρούςένει  σφϊν  κϋοο;  ες  άγηράων, 

5        Ερ.οΙ  οέ  [;.όχθων  τών  πολυτλ•/ίτων  λύσιν. 
εάν  χρεών  εφησαν  όνηνοϋν  άλλο)ν 
Διοικέειν  κρατουντας  οσσα  τοΰ  κράτους. 
Και  υ.•},  {λεταλλαν  οίαοϋν  δε^ογμένα. 
Τυτθών  σί>  οΰν  τέτλ•/ιθι,  και  σ  έλευΟέραν 

10      ΐδοις  [Λετ'  ου  βαιόν  τι  δνιράν  ων  ετλ/,ς. 
Ες  τ•/ιν5ε  γάρ  κεν  σκέψιν  -/ίκοαεν  τΫίδε, 
Τα  ουσχερη  αφέντες  ευχερών  ϋπερ, 
Ποσοϋ  στρατείνις  σκέψεϊ  ξυμφωνοϋντος. 
ΚαΙ  πρωί  ύστεραίας  ηνωσαν  τάςεις 

1 5      Ές  τόνδε  τάφρον,  ου  άριστώσ'  ές  κόρον, 
βστειχον  είτα,  ηγ[^.ένοι  μεν  εύτάκτως 
Φάλαγζι  πεζικαϊσιν  Ιττπικαϊσί  τε, 
Σκ'Λνών  κατ  ευθύ,  πρ6ς  μάχνιν  βακχευθέντες. 
Αγ•/(<7τρατος  δ'  ήν  Γερμανών  γόνος  Βασις, 

20      "^Ον  άρχος  τ,γεν  εις  άκουσ  άρηίων. 

Εϊποντο  δ'έκίΤΓρατείγι  άρχος  ττομττεύων. 
Καυτός  στόλαρχος  πορφυρει'μων,  οί'  άναξ, 
Γεώργιος  μοι  ζομττός  εκ  Κορνηλίων, 
πόλος  τε  οΰμός  οϊκετείας  Βερνάρδων, 

25      Οία  προόπτ'Λς  άμφ'  έμών  βουλευμάτων 
Μετά  τροπην  δε  τής  μεταπτώτου  Λ'/ίμνου, 
Μέγας  τ'  έπιστάτιος  εκ  Σινωβίκων 
ΈμοΙ  άρωγδς  ττοικίλοισιν  έν  μόχΟοις, 
Εΰττατριδών  ττλν,θύς  τε  άβροειμόνων, 
30     Τακτού  στρατού  φάλαγκα;  ώραϊζόντων. 
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Πρ($<ίω  5έ  γε  στεί/ουτι  ©υντεταγιχένοις 
'Γττήντον  ενΟεν  ίυσαενηων  Ί-πνίες, 
Αλλ'  οίστροζλήγες  εκ  φοράς  άνευθέτου^ 
δροντο  δ'  ζΙγ,Ϋί  ως  ^έκα  ττρό  ίταδίων 

35      Σκτ,νών  άπο  προς  στρατον  ώς  τεταγμένο  ν, 
Τίαϋς  οίά  τις  σκοτττ,ν  ^ε  (τυγκαταχ^θέντες. 
ΚαΙ  οΐ  {Λεν  έξόλοντο  αψ.ατόπνικτοι, 
01  5'  αύ  πέφευγον  ίρκεσ'  έγκεκλειτι^-ένοι 
Σκνινάς  ττρολιΐΛπάνοντες  ώς  είχον  βίου. 

40     Τοιάςδε  ώρ/,άς  ί'/εν  η^'  έκστρατείη, 

Φΰυαγ^χη^όν  στίλβουσα  ουσ^ερκές  5εϊ;ΛΧ. 
ότ'  αισα  έντύνουσα  δύστηνον  τέρ^Λα 
Μετατρέπει  κραταιά  ες  κενά  σθένους. 
Πρόταξι;  εϊπερ  ής  πορείγ,ς  ευτάκτου 

45      Λοχαγόν  ελλείπουσα  οΐστρέει  πρόσω, 
ΙίαΙ  σκηνάς  είσάρασσον  εις  χτ,ρ-Λίους, 
Και  άφρόνως  εραζον  δπλα  κατθέντες. 
Μυϊαι  καΟά  5έ  συιχπετασθεϊσαι  γλεύκει, 
'ϋννισ/ολοϋντο  άρπαγ{Λθϊς  συλ/αάτων, 

50      Απεσκόπουν  δ'  είρ/θέντες  ους  ηνεγ{Λένους 
Ατακτα  συλτάσεσσιν  οίστρο^ιννίτους, 
Πύλας  τε  τ,νέωγον  άτρό^Λφ  θάρσει, 
Ατε  στρατάρ^γ,ς  ώτρυν'  έν  ρ.ειλι^(οις 
Τοιοϊς^'  επεσσι  συλέουσ'  άντιβν,ναι" 

55      "  ίαοιγ'  εταίροι,  ούκ  άνεκτόν  ηγείται 

"Προ  όρ,αάτων  σών  ^υσριενείς  αίρειν  βίον, 
5>  ΛύτοΙ  δν  έκτ'/,σασΟε  ύσυζ/,ν/,ς  νόαω. 
»  Ιΐό'  ΰβρις  ύαΐν  ού  αόνοις,  έΐΑΟί  |Λάλλον, 
»  ί-,ν  εϊπερ  έσαέν  εκ  τ  ε  κόρστ.<  χρωτός  τε. 

60  »  Κόρσ•Λ  δ'  έ'γωγε  -^  φορά  χροίτός  πάσα. 
»  Τρ,ϊν  δφλ-/;|χ«  ά|χφέπειν  με  πάντνι  που, 
»  Ίΐ;  ΐί-τ,  άκιν/,του;  τε  ώλέσΟαι  ηαμπαν. 


"  Τ£  έσχ-τάσε».  φ&ρεσθε^  ούχ.  άΟρεΐτέ  τ.ω* 
"  ΑύτοΙ  ά'/07:>0'.  συγχ.εχύφκται  φύρ^τ,ν  •, 

65      "  Εγώ  πέπείίτρ.αι  ευτ'  έπιζτγ,σεσθ'  ιπτειν, 
»  ΚαΙ  (λή  ίικίρειν  οδ;  χ.λοχτί  αεθυ^λήγας. 
Τά^ε  στρατάρχης,  και  ττυλών  άνεΐ{Αένων 
ΊτίΤΐτίες  έξτίειιαν  έξάκις  5έχ.α 
Κλαγγ•/ι^όν  είσπεσόντες  ες  συ7.οκλόπου;, 

70     Και  οικτρά  ους  εσφαττον  ώς  εν  ζωγρ(ω, 
Ους  5'  αΐχ[;-αλώτοις  ηγον  εΤλαρ  ες  νέον, 
Παύρων  τραζέντων  είς  στρατού  ξεναγίτην, 
Άλλ'  αΐυ.οχρώτων  εξ  άκεατών  τρω^χάτων. 
Ο  ουν  ξεναγός  ώς  ^ε^όρχ.ει  τρωΟέντας, 

75     ΚαΙ  φωνάς  ήκροάτο  εκ  νεοσφάχ,των, 

Προσίσ/ε  τυτθόν  τ•?ί  άγτ,στράτου  ο6ξ•/;, 
Ην  κέκλεται  τούντεϋΟεν  ες  πρόσω  στείχειν, 
Πλ•/ιρούι/.ενον  ττρόταξιν  έξολγιαέντιν. 
Ιίριννυς  ε{Λ7ϊ•/ις  ούκ  έψιΟύριζ*  ίτι, 

80      Στέρνος  5'  δτω  έαβάσα  Γαλλίης  γόνω, 
1£[Α0ΐ  οιαιτησαντι  άβρώς  εκ  νέων, 
Ε::ιστάτιος  άξί•/ι  δ'  8ς  φυς  [λέγας, 
Παρά  στολάρχω  ην  τά  πάντα  ισχύων, 
Κάπεκράτει  βουλαϊσιν  όττοϊαι  αύται* 

85      ϊοΐω^ε  Οχρσει  ισχ'  έριννυν  έγκάτοις, 
ΒΟυς  οία  Φαλάρι^ος  έκπυρουμέντ), 
Αΰειν  λυτΓΥΐρώς  γτοθέοντος  εΙργ(χένους. 
Βοαν  ενυττ'  έριννυς  αύ^γί  λυσσώ^ει, 
ΣωζέσΟω  δ;  σα)ζεσθαι,  οίος  φυγγάνων* 

90     Γεγωνέει  5'  έπΙ  τρΙς  αύτονί  φθόγγον, 

Κατά  στρατόν  πρόχαντα,  οδς  κατα:?ληττων, 
Ώς  και  στ(^λαρχον  άρχον  οσσους  τε  ::ρ6αων 
ΣπουοΫί  ϊτ.ζα^χι  ούραγω  τταλιν^ρόαω, 
Πρόταζ'.ν  έ|x^ο•.οΰντ6  ά•^.ζ«λιν050'.ί. 


=  272  =! 

95      Ο'^ς  Βέ[;-βο;  άΟρών  ένθεν  άνθύττατό;  ι^.ο'. 
Την  προς  (Λε  συρρέξαντας  ως  τ.::•/ιγρ.ένως, 
Ώς  εί  ^ιώκων  η  στρατός  πολυρραίστης, 
Τίταινεν  δ(Λμα  προς  ρ  έκπεπληγ^Λένος, 
Κάσχετλίαζε  των  έ^.οΐ  κακουργέτην, 
100   ΕπεΙ  δσ'  εύ•/είρωτα  εϊασαν  μάτνιν, 
Ώς  οία  ^υσπόρΟτιτα  πίστει  άρρητω. 
Αύν/5  δ'  έ[λει^ίασα  κύπτουσα  αίοοί, 
ΚαΙ  εύχαρίστοις  ην  επεσσ'  ηνεγ^^.ένο 
Πρόμω  [ΛΟ'.  εύνω  κάλεοϋντι  Κρητώα. 
105   έν  οϊς  πέραινον  ώς  ετη  καν  έρρύη 

"Εξ  καί^εκα  στενακτά  εις  ένεδράν  [Λον 
Κατ'  ουδέν  έπτόησεν  ή  ^Λονη  [Λοθου 
Σκεφθεΐσαν  άδράνειαν  έγκαθεσθέντων, 
Αυτών  κατισ;(όντων  μοι  ώραΐτρ-ούς  [αο•-, 
110   Εϊπερ  [Λϊ)  οίον  έκ  πυλών  άνακτόρο'α 
Αλκαρ  δεδέχθαι  δηρον  τ,τον/ικότος, 
Τών  άλ{ων  δη  τουπίπαν  όλλυαένων, 
"Εκ  προσβολών  τοσώνόε  προς  πολιτείης,' 
Προ  ό[Λ{Λάτων  σφών  οίς  θα{Λά  ξυ{/,πλακείσης.' 
115  ΚαΙ  είτανϋν  εδοξεν  αυτούς  έρρώσθαι, 

Ου  θάρσους  αυτών,  άλλα  τών  Οαρρυνάντων, 
ΟΪ  άντ'  άτόλ[7.ων  ένδεδείχ^αβ'  εΰτόλμους, 
Και  πρίίς  σφαγάς  πρόταξιν  εϊασαν  σίνταΐζ) 
Ώς  ζύ{Α^ι,αχοι  σφών  πρ4ς  γ'  εταίρους  οικείους. 
120   Οίδ'  ούκ  άνεκτα  ταϋτα  φαιδρά  σύγκλητο, 
ΚαΙ  ϋ-η  έαν  τάδ'  έκοικησεως  άνευ. 
Αλλ'  άττ'  ΰπερτίθενται  ούκ  αφαιρείται, 
ί'ππευεν  ώρα  και  συνίππευε  θρΰλλος 
Γέης  δπουπερ,  και  θριάμβευε  δράμα, 
125  Ου  και  πολιτείαζε  ή/ώ  τ'  ώκίστη, 

Κάξιστόρει  πατράσσι  χρη[λ'  εκστρατείης, 
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δοον  δέδιττε  ^υ^αενών  νεοττεύσεις, 
Χ'  ώ;  οιγε  έα;7.αίνοντο  έν^ονχσθέντες 
Ποϊ  άν  τράττο'.ντβ  ες  Λαχ.ών  ά:;οτρθ7ϊ'/,ν) 
1 30  Και  ώ;  ^ια^ξ/άίαντας  ειασαν  /αίρειν, 
Μή  ^ραν  κα/.ώς  έλόντες  οϋ;  όλεθρίω; 
Κρ•/ίτν,ν  |λ'  ενεδρεύοντας  ο?^ον  αρ/ηθε"/^ 
Κάναιρέσαντας  προκρίτους  όααι^λόνων. 
ϊοιοΐς^'  ένό/λΐΐ  θρϋλλος  ττορ  συγκλήτου) 
ί35   Και  [Λ-Λ,ν.αν  ώρινε  τΐρος  κακεργέτας. 

Αλλ'  ο'ι'  άφαν^άνου'τα  κ,λωζικοκέρ'^οις, 
Των  ούσιωαών  πά7.τ:αν  •,',ν.ελν,αένων5 
Σπου^Ϋί  έ^Λ•/3τιώντο  τά  στολαρ^ίης, 
ϊίς  άν  ποτοϋν  άνταν^ρος  εϊγι  Φραγκίσκου. 
1  40   Και  ττέν.ζον  εΐν  ένΐ  ψόφ^'-'  '^^'^^'•; 
Γεωργίω  αοι>  Μαυροκ•/ΐν•?;ς  οικίας, 
ΐδ'/.αον'  οία  ναυτικών  κελευ^Λατων, 
Οτου  μεθ-Λίχων  τ; ν  άν  εί/ιν  ττωποτοΰν, 
Μη  λύσιος  τύχοΐ(;.ι  της^'  ένε^ρί/,ς, 
145   Ην  αύτος  τ.ν  |Λογ/,σας  εντόνως  ά'ραι." 
ΈπεΊ  5εκάς  5έ  συντελεΐτο  ζλειώνων, 
'Κζ  ανθυπάτου  άζίγ;ς  τετριρ.αένου, 
Αφροντις  οϊκοΐι,  ουτ'  είΛελλεν  οΐ  «λ7»ων) 
Κάναίνεται  νϋν  είο^ύσαι  στολαρ^^ί/,ν, 
150  Μοαφών  άφαγνκϊΟείς  περ  εκ  κακοθρό(;>ν.' 
Έπάν  ο  άν/,πτε  θρΰλλος  αιΟος  όργίλον, 
χ'  όσηυ.έραι  άεζε  σεανΫί  συγκλτ,τω 
Ουτις  υ-ύν/;,  ερρωτο  έντεταλαένοις, 
Χρεών  5'  ύπείκειν  ώκϋν  είς  εκπλουν  5'  αρχι. 
155   Αλλ' ώκΰς  -/ίτ'  άφιξις,ές  ΚυΟ,:ράν'5ε, 

Και  έ'νθεν  ές  Κί|/.ωλον,  οϋ  στόλος  μΛίλνε. 
Φραγκίσκος  ί•^.ΖΎ.;  (χή  φϊρων  άν5ρ6;  θέχν, 
'ϋς  ν  Λ,  χ  ί'κζχ;  ώ/ί-το  ,τρό:  οί/,ί^/^;. 
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Ούτος  οε  γ'  έν.βάς  έκ  ν/ιών  αϊ;  ώχεΐτο, 

160   Αναρτύσαι  3έβλ•/ιτο  εκλυτον  στόλον, 
ΚαΙ  έξαρ'θν,ει  πολιτών  τά;  συστάσεις. 
Διατρίβων  ^'  ού  ^-/ϊρόν,  έ'ττλει  ττοός  Χίον 
όποιον  αν  Βΰζτ,θΐν  ίχνεΰσαι  στ(5λον. 
Δ'.εξιών  όέ  βαιον  Ι'ιχετ'  ες  ΤΙόίρον. 

165   "ΩίΛωξε  ^'  ΆλίΛεριγον  όθνείου  τάοου 

Τυχ^όντ',  άνευθεν  πατρί'Λων  (Λελτ,αάτων, 
ΚαΙ  άντΙ  7:ο|χπης  εκ  τροπαίων  Κρητώιον, 
Ορφνή  /.ονις  κέκευθεν  εκ  5όλων  νέκυν. 
ίΐν  ^'  Οτ[Λάνου  νϋν  θεσαός  οί;  ένεστώσι 

170   Μνι  ^ρίν  5ιαρκ•?ί  προς  πάλην  έξή;  στόλον, 
Άλλ'  άρκέεσθαι  τοις  βέεσσι  καΐ  προς  τι 
Τριτ,ρεων  5έ  ές  όπλισ{ΑθΟ  άγροίκων, 
11  ώς  υ\οχ-/βζ>.^  έκ  προηγμένων  έργων, 
II  καΐ  δτ'  •Λτέ[Αβ•/ιτο  των  προς  ν•/ΐί•/ιν. 

175  ίίρ|Λΐζον  οΰν  ές  Λέσβον  £;  προς  ίΐς  5έκα 
Τρί'Λρεων,  στόλαρ/ος  άς  -^ξ'  ό  πρόνιν. 
Έπει  5έ  γ'  τ,κροίτο  οραον  εΐσ^έχθαι 
Τρί'ηκάό'  άλλτ,ν  προς  ^Ις  εαπαλιν  ^'^ίο, 
"Άς  ίγε  τρι•/<ραρ/ος  έκ  Βύζτ.ς  νέος, 

180    'ίΐν  Μαυροκ•?,νος  ΐΛτ,να  ττ,δ' ενεδρεύω  ν. 
ϊεως  */ρεων  ενυττε  οίψτις  άτλ'/ίτου, 
ΚάφεΙς  ένε^ρεούσας  έκ  ν•/;ών  κοίλων 
Δίς  δις  δύω,  τόσας  τε  πεντηκοντόρων, 
Επλει  Πάρου  ές  Δρύον  οία  Οδρεύσων, 

185   Αστυπαλαϊαν  δ'  ένθεν  νί'ιχειβ'  ές  Δήλον, 

Δρύον  ο   αύθις  οέκτο  ααστευτ-τ,ν  εαπνουν. 
Πυρσούς  όθεν  οέοορκε  νυκτάς  προς  Τ/,νον, 
Και  ήπόρει  δ•ίι  ιινι  στόλαρχον  έκ  Λέσβου 
Λ  ράντα  τΫ,δ'  Ικέσθαι  ές  καϋσιν  πέδου. 

190   Ιΐίς  Λήλον  ούν  'Λετ'οεν,  ου  ζανΟ/•,  έως 


Νέον  στόλαρ/^ον  τταΐό'  ά,-χο  υ.71■:ρο•/.':όνο•^^ 
Άπεκκαλύ-τει  νέρΟεν  Ανι^ρυ  π7>ωττ,ρα. 
ΚαΙ  Μαυροκτ.νο;  ην  ίιώκων  εντόνως, 
■^Ον  εις  Σέριφο  ν  νΰζ  καλύ-τε•.  όρφνώίϊης. 

ί95  Άλλ' ύστεραία  έκΛκλύπτεται  πάλιν, 

ΚαΙ  οΟτο;  αύτε  ην  έλαύνων  ττροσζί^των, 
θύελλα  καν  (λυι  εια  εύθΰ  προσπταίείΝ». 
Κεραυνόων  ρ.έν^οιγε  βυθίζει  μίαν, 
Και  τέσσσαρας  ττρος  Σίφνον  είλεν  αύτάνόρου^" 

200   Τετραυ-αένων  λοιχών  ^έ  την  προς  Κρν,τώα, 
Επέσσυται  τετραχ,τΰς  ες  άκρον  Μήλον, 
Άναοκεοαννυθέντος  ο/λου  της  νήσου, 
Ους  Μαυροκηνυς  ηράνιζ'  έπιπτάσας, 
Δάϊζέ  τε  σκάφεστι  προς  ποσοϋ  λόγον. 

205   Τά^' ώς  έέλόωρ  αισίως  τε  ζοαβάντα 
Έχρην  πολιτείην  τε  άγγέλθυ  κλύειν 
δσ'  έςέβη  πρ^ςεινζ  έργων  ρ.ειζόνων. 
Και  Μι^αηλον  έχ.  Πόλων  Γεραζούνων, 
Υμιν  οααιίΛον  άστυκβν  φύλαρ^όν  τε, 

210  Προυπεαπεν,  φ  συνίστα  γράα|/,α  χ^αραάτων^ 
Θοω  τρι•/,ρω  κύί^.α<Γιν  άνθιππεύειν. 
Έρα  γάρ  δν  κράτιστα,  εϊπερ  έγνώκει 
Τρικ«{λ{αις  αίς  έςυπουργησαι  ρ,άλα, 
Εμ  τριηρΜ  άντιβάντ'  άναρσίοις, 

215  Πολλών  φάος  φΰς  πειραταΐς  λελη^/.£νων. 
ΚαΙ  Α [/.φιρί,άλλω  πειρατεύβυσ'  άαφί  που 
Άκατίων  έ^άοι  έ;ωπλΐ(ϊ|/.ένων, 
ΜΙν  έκπεπόμφει  τριοσίν  άλλοις  ςΐκίβτοις, 
Αύτος  ο'  έΛ  άαβαινε  κούύόν  άνύει. 

220   Και  συα,πλακείς  τοιοΐς<^ε  έκράτει  πάλης, 
Εί  μη  φυγίί  χργ,σαιντο  τρισσοί  κοινώνες 
Βίαρνάμενον  λίΓ.όντε;  έν  τρ',πλ^ίσίο•.;. 

1δ* 
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Τ^ωΟιΊ;  οέ  γ  αίνώς  οεςινιν  άφ/,ρέθ•/•, 
Και  οεσαιον  οέυέ/.το  αύλΐς  σκ,ηνούντων. 

225   Σ/,χΐΊ)  6ί  |Λ•/ιχανατο  άλθος  όρχ-άν/;:, 
Καν  οεξιάν  ώλολεν  εύαθΐνε(ίτέραν. 
Ούκ  οΊι^'  δττως  5έ  άλυσιν  κλοιοϋ  λύ^ας, 
Πρόσφυξ  κατγ,ρε  κάκεκρούκει  |λοι  ττύλγ,ν, 
ίί;  άντέχηται  ής  υζερ  λελ^αένος. 

2ίΐ30  ϊοϊον  κοίΛίστήν  γράρι,αατος  Γερουιίο 
Ε^εξιοΰτο,  έκ  Φεραίου  χρυσείου 
όρώσας  ειττερ  γρά(Λρί.α,  ων  ίτ(α-Λγ<ίρο;, 
Και  ή^ύνα;  λόγοισι  Θυ|χ6ν  συγκλ-ζίτου. 
Συν/ί^εται  5'  έν  τοϊσι  πασ'  εύγνωαόνω;, 

235   Μάλλον  στολάρ^^ω  ττροιτβιβάσαντι  στόλον 
Δίωςιν  ες  τοσηνίε  ίοχα'.θ7:λότο)ν. 
Άτάρ  Μελίται;  ευχάριστων  ου  ρ.έλεν, 
Κριζον  ϊ'χτ.τ,ς  έκτραχυνθέντε;  χόλω. 
Λαρνίνσιος  γαρ  οικίας  Κορννιλίων, 

240   Οΐκουρίτι;  επαρ/ος  Ά^ρ'/Λ;  κόλπου, 
Τριτ,ρε'  άλλην  τεττάρων  ιχονωθεΐσαν 
ΙΙρόσκρουεν  ούτος  έν  τζολυτΐλάγκτω  5ρ<5αω, 
ΑύτοΙ  5'  έπεισπίπτουσιν  άγρας  κλεισθείσγι;, 
ΚαΙ  ο•Λτα  ττροΰτείνοντο  ές  τ•7;ς<^ε  κτήσιν. 

245   Λαρηνσιος  ^'  υπερβάς  -^γεν  ές  στόλον. 
01  δ'  αύ  έδυσχέραινον  αύτώ  έγκότως, 
Κάπ/,λλάγγισαν  ενΟεν  οίκαδ'  ίκέσθαο. 
Πρέσβυν  δε  γε  προΰπεμζον  ές  πολιτείτ.ν, 
Κάσχετλίαζον  υβριν  οίς  τ.νεγαένκιν, 

250   Κοινν^  δ'  έσ•Λγέοντο  άλλ'  αϊδ-Λ.αόνως, 
Ι^ς  ει  θελγιτόν  κυδί^χω  Γερουσίνι 
Αύτοΰς  ττροσεΐναι  ξυΐΑ(χά/ους  έτ/,σίον;, 
Ααρτ,νσιον  Οεαιτον  οϊ  συι<.Γλω!^£ΐν, 
Στόλου  δ'  χ^ΐΐνχι  %'Δ  ^:ν.-χ>ί  γ  άδο'- 


255   Τ'?1  5'  ένστάυΐΐ  'ϊΰννευον  ο'.  Γείουσί•/;:, 
ΚαΙ  ττι^οσκαλουντο  τόνί;  τ,  υιατρίοε'.ν, 
Ου  Δα).μάτων  κρόκαλα  οίύον  ττροίτάτ/,ν. 
Τάδ'  γ,ν,  δτ'  ανθύπατος  άγλαός  Βέ^λβο; 
ΆτΓ'/ίλλάγ'ο  των  τ•?Λε  οΐΛΟί  νο^ττ'των, 

260   Λαρ'/ίνσιος  τότ*  εσ/εν  τ.  στρατ/,γί^ι. 
Μετά  κροττ.Τΐΐ;  καρό  ιών  θ'  υπουργία,-, 
Δε^ειγρ.ένας  <ττιλβη«5όν  έκ  χαριτρ-άτων, 
Καλλτ,γί^ρων  λόγων  τε  ών  οΓ  εύέρκττς, 
Τ{Λϊν  (Αεν  τ,ςιοΰτο  έν  διοικήσει, 

205   Αύτον  (λετοίσων  [^έ/ρι;  ακτών  Δαλαάτων. 
*0ν  άρτι  Νικόλαο;  έκ  Κ.ορν7.λίων, 
ό  καΐ  προότττν,ς  των  έμών  προύφεδρύνθτ,, 
Άλλ'  έγκρχττ,ς  τε  άςιών  ο<των  ττάτρτ.; 
ΕςΫ,ρεν  άν^ραχ^θί,ο;  άνθυπατε•//ϊς. 

270   Θίχμ.ζεΙ  ί'  άνγιρ  κράτιιτα  ές  ακουσμάτων, 
Ά  τγ^'  έτεθρΰλλνιτο  έκ  Γερουοί/,ς. 
Κατγ,ρε  γαρ  κεν  άντολν,;  τταό  ί^^θύων, 
ΟΰοεΙ;  λόγο;  όέ  προσφάτου  έκστρατεί'Λ;, 
ΚαΙ  προ  κριοϋ  θ'  ϊκανε,  /'  εϊπετο  Ορϋλλο;. 

275   Βουλευμάτων  χ.αινών  μεν  ές  μόθου  λύσιν 
]']νθεν  φυεντων  ακρ'Λεστερων  άλλων. 
Κ.αΙ  0Υ1  μετεστέλλοντο  έκ  Παλατινών 
Ρϊίνου  κόμΛτα  δρχαμόν  τε  Χουλσπά/ου• 
Φίλιππο;  ουτο;  ό  σφο'ϊρώ;  προάσπισα; 

280   Φαιοραϊσιν  έν^είζεσιν  ανιαρό;  αρίστου, 
11;  τεθρυλλίισθαι  τοΐον  αύλαϊ;  κοιράνων, 
ί'φ'  έν  ^'  άφιζι;  τοΰ^ε  οίς  μετεστάλνι, 
Μεταίφνιός  τ'  έκπεμψις  Αϊγέω  πόντω, 
Ω  Κυκλάοε;  τε  τ,ν  στόλο;  μεταστε(/ων, 

285   Και  Μαυροκτ,νο;  δε;ιοΰτο  έντίμω; 

ϋΟισμέναι;  ^είξεσσιν  άρχοι;  τοιοϊ;•^». 
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Βουλ-ίιν  ^'  όμ/,γ  ^ρ!,ζεν  εκ  ζρμων  στόλου^ 

Αΰτοΰ  προό-πταυ  οικίας  Βάτα  ίων, 

Λυοϊν  τ'  έττάρ/Ο'.ν  άντε  ττεντ-Λκοντ^οων, 
2ΐ90   ίρωνύαου  τκκτοϋ  μεν  έχ.  Πισαυρίων, 

Δου,νινίκου  τε  Μωκενίκων  οικίας, 

Νεγινίου  εαττακος  ο^κου  Κατέλλων, 

ΚαΙ  τρούκάΟιζεν  οίσιν,  οίοί  ταντάρ^/ας. 

ΐζανε  δεξιά  ί^έ  άρχόν  2ίουλσπά/θ'α, 
295   Σκαι•?,  κό{Α•/ιτα  Μάρκον,  άλλ'  ί>7Γθτ:ρ<)[/.οις 

Μέγαν  έποττάτιον,  έκ  2'.νωβίκων. 

Αύτοϋ  δ'  έ'νεγκυς  Κορνακ•-όλ>κν  ϊζεν, 

ΐίπιστάτιον  καύτόν  ού  αέντοι  [Λεγαν. 

Καν/ρίθρ.ουν  τοίότιστα  ά-λιτών  τάξεις, 
3θΟ  Τά;  τε  στόλω  ττροσούσας,  "λ^'  ες  φρουράν  ^χο^; 

Και  ού  [;-ίνυ&ον  ρ,υριά^ος  αρτίου, 

Ύψαυχένων  6'  έκατον  έξάκις  Τττζων. 
Ην  ΰέ  ττρότασις  έν  μέσω  ττροχ^θεΐσχ, 

Κι  στρατειά  τοιάοε  αυτάρκεις  τάγα 
205  Κρ•/,τ"/ΐν  λατρείτ,ς  ότμάνων  έξαρττάσαι. 

ΚαΙ  δν;  στόλαρχος  γνωμάτευε  τοιοϊς^ε. 

»  Έμοί,  ώ  άνδρες,  ουκ  άνένεσΟαι  δοκοΰν 
»  Μτ;  νϋν  άρασθαι  δττλα  λύσεως  υΓερ 
•>  Λΐόθου  φυέντος  Κργ,τεσ'  ήμιν  δυσττιζνοις," 
310    "  Δηρόν  διαρκέσαντος,  ως  μτί  γ' εισέτι 

»  Οίους  φέρειν  αίκισμΛν  ά;^Οών  χάνέδρχς, 
»  Πλειώσιν  επτά  ί:ρδς  δέκα  χειμαινούστ,ς. 
»  Ει  ουν  /ρεών  άρξασθαι  ϋργων  τοιώνόε, 
»  Πρώτον  τις  υΙ  ^όσος  τε  :Λμΐν  Ίστέον 
315    »  Ό  νϋν  άζε/Οών  σύλλογος   κατισχ(5ντων 
"  Νήσον  τοσγ,νδε  γ;ρεμαίως  κάνί^χλως, 
•>  έξτς  κατ'  αυτών  εί  στρχτεύειν  οτκετττ'ον^, 
»•  ή;  δ'  αυ  7τρ6  -ζς  σκέ'ΐτο;  /τε  ΐδμον:; 


»  Λργίον  Γριοτ'.'^τοίν,  ν/,τρε/.ων  καο/,ριτων. 

320    •  Παρ:(χφάσϊ,ε;  εύλαβίΐς  έγ;(ωρίων 

•  Δύω  τά5"  έμφαίνου'ϊΐ  τ^ρός  ■ττολιτεί/,ν* 
■  Ευνουν  σαο^θέν  άβροτον  τ^,-ί'  άρχτ.θΐν, 
»  ής  τ:ρόφρονέ;  τε  ττ,ςο'  υ~ερ  σοας  Ουάοαι. 
»  Θρΰλλο;  ^έ  καν  7:ίι;.ζλχσιν  ουατ'  άγνώτων, 

32ο    »  Τ(7)ν  χιλίων  έξάκις  έςυ:7ερβαίνειν 

»  Τους  έλλο/ώντα;  μτ,τρί^α  τετρυ^λέν/,ν, 
ί)  Τόδ'  ούκ  ετυαον'  συ^^ττι^αΰσκουσ'  εις  άπαν. 
"  Εϊ  γάρ  κεν  έςαιρεϊτο  ττλ'ΛΟύ;  έ;Λ':τόρϋ^ν, 
»  Σφών  άτ|/ένων  τε,  λ'.ττογυίων  τε  τιλεί-ιτων, 

330    "  Ιόο'.τ'  αν  έλ7.ο^ώντας  ούχ  ΰ7:ερβαίνε!.ν 

"  Των  μιλίων  τετρακτύν,  άλλα  ίΛειοϋσθαι. 
»  'Λαφιγνοεϊν  γοϋν  τοϊ;όε  άσκετττον  ρ,/,^ο;. 
»  'ύυ.ζΊ  γάρ,  ϊ^|Λεν  συα-λοκαϊ;  Οαλαττίοι;, 
»>  ΚαΙ  έκ^'.κγ,τε'-  ανιτρίίϊοί  τειχών  Κρ-Γ.ττ.ς, 

335    "  Και  ττροσβολαϊτιν,  ώ;  υ,άχαιτι  ιλ/ι  εΙπω, 
»  Πέ^ω  Κύ^ωνος  έντόνω;   κατγ.ργυ.έναις, 
»>  Κατ'  έλλο/ώντων  τ  έκτεθείσαι;  εϋτάκτω;, 
»  Καν  έκβάσαις  ^ειναΐτι  ττρο;  κακορρκφων, 
»  Οίοι  κατ'Λνάλωντο  ττλτ.Οους  άζλέτου, 

340    "  Ώ;  ι^.τ.  ι^ύνχσΟαι  έκ  ττυλών  ανακτόρου 
ο  Λλκαρ  τι,  καν  γ;κΐ,'7τον,  οί^ιν  Ύ.Ίζγ^χι, 
"  Οΰκοϋν  τί;  άΟρων  ττροσφορχς  έγχ^ωρίων, 
"  Των  ουταενών  τε  άοράνειαν  έ^^^άτ/.ν, 
»  Οΰ  ρ.τ,  φέρτ  ΐ^,ν  ψ/,φον  έκ  σ-ασ(^-θϋ  υττερ 

345    "  Των  έλλο/ώντων  ττρώτα,  είτα   τα;  ττόλε;; 
"  Συνεισενέγκαι  ραστα  εις  ττειΟώ  ττρώτ/.ν; 
Τοίαις  ^ίί'3αινε'7ί'7ι  ττΞ'.θχναϊ^ί  τερ, 
Ό  ϋουλσ-ά^οιο  οϋ  συνχ',νεΐ  τοΰΓίτταν, 
'Λνεν<^ότο)ς  ^'  ε^ιζε  τεζών  μυρίους, 

350   Και  /ιλιοστΫ,ν  ί-ττέίον  τ,τκ/,ι/ίνων, 
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Ώ;  καΐ  συνέλςαι  ι/γ.δ'ε*  ώ  βουλ->,ν  τασαν, 
Μίζρκος  [χόνο;  7:ρόσκε:το  έχ-  ^:'.νά^β•!/.ων, 
Σκέψει  στολάρ^^βυ  έγγυώρ,ενος  ττοόφρων. 
Τους  γ'  έλλοχώντας  ^[Λίσεύοντι  στρατω, 

355   Ων  δρ/αμος  χάτιζεν  έκπερισπά^αι. 
Ιαίνετο  στόλαρ^ος  εϊνεχ-'  εύτόλυ.ου 
Σινωβίκου  έννοί«ς  είσενεχΟΐίττ,ς 
Βουλτ)  τοσ-^ε  τϊλεϊβν  Τι  ^εϊ  αΐτουίγ;, 
ΚαΙ  ηρ'  έτταίνοις  άν^ρα,  Ϊ^^Λονα  φϋντα 

360   Κογίτγ,ς  θέσ/.ος  καΐ  α-ρών  ανρ'  /.κίστων^ 
Προτοϋ  μόθου  τε  άλλ'  οία  τ'  άλκάταντα 
Τ(5<7αιιι  ουαττλοκαϊσιν  άγαθν;  'τύχγ. 
Αοιποϊς  φάτιζεν  ούχ  υ^λϊν  ιτροτεκτέον, 
Κρ•Λτ•/,ν  {λέν  ού  ^ερ^^θεΐ-ιν  η  γεγρ«[Αυ,ένν.ν 

365   Ουπωτε  συΐ^.ττλακεΐσι  Με^'ρ.ετοθρ/,σκοις. 
0-ου  Σττάαβο;  'Λ7.^Αεοίκου  Ι\Ιουτίντ,ς, 
Τα  ^τ,ρεως  βουλαΐος  Ϋ,δ'  άρ.οιβαΐος, 
Έττάν  στράτευοι;  έζέβ-Λ,  άντιστρόφω;, 
Χ'  δς  έγγυατο  τοι;  Σινωβίκου  ι^.έτροις, 

370   Τού;  τ'  έλλο/ώντας  έ/.ττοδών  ερζαι  άρίχν, 
Ντ,τόν  τ'  ά7Γα7,λάξα<ϊθαι  εκ  τυραννούντων. 
Τάδ'  ά[χφερ'  αίψα  έ;  ^οκοϋν  Γερουσίτς, 
χ'  ό  ΣουλσττΛ/ου   στροφοΟτο  Ττ,νόΟ'  Ικέιθαι," 
Συνγ,γορ-Λ'των  γνω|*άτευϋΐα  οΐκεΐον. 

375   Σ•>νεΐ7/έΟνι  5"  εαοιγε  τ,|Λαθ' όππό'τα, 
Θέσιν  ^'  άνασκοττ/,σα;,  εύέρκειάν  τε, 
Χαίρειν  έα  (χε  αύθις  ο•.χ  νο^ττητων. 
Άτάρ  σνόλαρχος  ττροσ^οκών  άντικριτει;, 
Διαγγελείσ^,ς  βάξιος  τριχράρχην 
380    Βύζτ,θεν  άρ|;.•/,σαντα  ά|;.φί  που  Χίου, 

πόντου  κέλευθα  συστρό^^κο;  ύιχστείχειν, 
Λ^ρει  Πίίρου  λαιψτ,ρο;  ώ;  άνϊιλρονΰων,. 
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ΚαΙ  άντ'άβχς  χν  ώιώκί.^ν  έντόνω;. 

Αυτός  5'  άμείψας  Λέσβο  ν  εΐσττλεν  Αεύκοφρ'αν, 

385  ΆφεΙς  ^ιώκ-τνι  νία  εκ  ί'.χρ(χένων, 

Πλτ^ργ,  ίιαχρύσων  ιχέν  έ|Λ7:ορευα.άτων. 
Ναύαρχος  χ!^.ο;  ντ,τσί^εατ'  ΰττέρ  Λέτβον 
ΐίς  φορτιχάς  εί^η-τε  ναϋς  όκτω  δτ,τΐΟϋ. 
Ώψ.ζ^-η':•.  8'  επτά  κχι  άλίικεται  (Αίαν. 

390   5τ(ίλαρχος  άλλγ]  ειπερ  ν,σθέσθνι  άρτι 
Ττ.ς  Κώ  έναντι  θινί  Μυρτώου  πόντου. 
Οπου  τέτευκται  φρουρά,  νϋν  κεκλημένγ! 
Πετροϋ{Λΐ,    όρυ,ών,  -.έτσαρα;  Μ«υρου5ν(ον 
Ηκων  κεραυνοί  καΐ  άϊττόει  [/.ίαν. 

395   Ιΐϊτ'  Ωλεάί:ω  λψ,ένιζ'  έγρ•/!νόρω;, 
Καραοοκ'Λτων  πάταγους  εναλίου;. 
ΚαΙ  γ,νΐ  άντνίχν,σις  άκτόΟ'  Ϋ,/.οΰ'ΐθ/, 
'£κ  ψιθύρων  σύρ<Τ7]θ;  Ικάρου  πόντω, 
Ντ.ών  όα/,γύρ/,ος  £ς  προς  τρ•.ς  ^έκα, 

400   Των  φορτικών  [χέν  ?;  τε  προς  (^έκα  κο.λων' 
Πα(τών  οέ  καλλί-ϊτευε  αΛκίττ/,  {/.ία, 
Φρικτόν  θέαμα  εκ  τε  μήκους  καΐ  υψβυς, 
ΚαΙ  ές  οπλισμό  ϋ  πυρ  τεχνών  πανσχγίτ,ς, 
Η  καΐ  τρι•(ίρεις  πέντε  άμφέπον  πέριζ, 

405   Ιν'  έλκύωσιν  εύ^ίτ,ς  επειγούσης, 

Άροτριαν  μν,  οιαν  άλα  συν  κούφαις, 
Οίαις  στίβειν  πνεύμασσι  καΐ  άνειμένοις. 
Προς  τ-.',νόε  Ϋ,γιο  τείνε  πρώρχν  ακμαίος, 
Κάςι^^νίαζε  ψ-.θυρισμάτων  σύρσιν. 

410  Ες  κύλπον  εμπνις  Κιόβατα  κλτιμένον 

ΐνν,ών  ^εκάδ'  εισπιπτεν,  φορτικών  άλλγ, 
ΚαΙ  ναυατών  /άμαζε  έκόκϊραςάντων, 
Ττ,ρεϊν  λέλοιπε  τά  σκάφ-Λ  βεβριθότα 
Τ^ισσι  τρι/,αοις,  εύ  μάλ'  έζοτίλισμένοις. 
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415  0;  5"  Ωλεάρου  ίί^ασι  σρο^ρώς  εττλει, 
Έπά  ^ιαπλίϊν  ένθεν  ο'.  ένογγέλθη 
Θρυλλ/ίλενα;  ναϋ;  Ήνΐύαατι  πλγ.σ'.στίω, 
'ΐίττεφΟάκει  ^έ  τ'  όψέ  καρχεται  {λάχνΊς, 
Τη;  Κώ  [Αεταςϋ  καΐ  Μινυίας  νγ.σοιν. 

420   Πρου/οτττε  5'  ορφνη  και  κερχυνο'^ν  ού  παϋε, 
Προΰ;ηρ/εν  6ς  ρ.έν  τρεις  τε  πεντηκοντόρων, 
Αύτνι  στραττιγίς  Μωκενίκων  Δομι,νίκοίί, 
*1Ι  Μαυροκτ,νου,  Βκρβα^ίκου  Οχτέρα, 
Μεσηγυ  προύτίθοντο  οϊκτιστα  τταίειν, 

425  Ώ;  τάς  έλάττου;  ρ^οΟ'  ΰττείκειν  είιιβολαΓ;, 
Τών  νχυατών  κητώ^ε'  εις  νενγ,κότων, 
Ώ;  έκ  κραταιά;  τν.ν^'  άχείρωτον  φϋναι. 
Προ;  ττ,νί'  έΟεντο  κτΛος  ώ;  ελωσ'  άπαν, 
ΚαΙ  ρ.νιχανίΐντο  καββαλεΐν  εν  ττυρτέ/νοι;, 

430   Εΐ'γ"  ήντίαζ' αύτ•/.  τε  Ι'τονς  έν  μέτροι;. 
Έτ:ε'.  οέ  οΰ  ~3οΰ^ώρει  οί;  ζΙαζΎ,οΐ,αα,ι^ 
Πύρτε^να  ύ^ο•>  βάλλον  εκ  καρχ^γ.σίων, 
Και  '::υρζολεϊτχι  ρα^ττα  ναΰ;  ή  κγ,τώ^γ,ς. 
Μετάρσιον  ττυρσοϋ  δε  δν  διάρκεσαν 

435  Έζ  άκρονύ/ου  άχρι  βαΟέο;  δείλγ,;, 
Πύρσευ'  άηρα  κάττο^είεται  ορφνγ,ν, 
Διακρίνειν  δίζουιιν  οικεία  σκύλων. 
Τάί  δ'  ά|χφίτ:ούτα;  τγ.νδε  καρτεράς  κοίλοίς 
£υκγ,τ:τον  αί  λον~αί  τε  τεντΥικοντόρων, 

440   Καΰτγ.  «τρατνιγί;,  ή  Ο'  ΰπεϊκον  άνετοι. 

Λοιτ:6ς  στόλο;  δέ  φορτικαϊ;  κότττων  τρίβον 
Τοϋ  (χ•ίι  άττοδραν  άρκύων  καλλιττλόκων, 
Ρηγίλίσιν  οίς  εσττερχον  ώθίϊσΟαι  φύρδγ,ν, 
ΚαΙ  ναυτικοί  διέδραν  τ,πείρου  πέδω, 

445   ί'ίν  πρωί  άς  έ-ρησαν,  άς  δ'  είλκον  σώας, 
Σ;(:«τ'/ίνκς  δ^  οΟκ  «7;οβλ•/^~(•)  νίν.ω. 
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Ααφυραγωντ.ιαντα  Λΰ  Ιΐάοο;  οέχτο, 
Οΰ  έςαρίΟαει  Με/[χείτ(3ίί  οετρ.ίους 

450  ΠιεΙ  έ/.ατόν  πρό;  ^ίκα  τε  τδεντάκι;, 
Χρ'.στωνυ|Λων  ο  ε  ει/.οσ•.  ττοος  αυ  ίτεντε, 
ΟΪ  τοϊς^'  υπουργούν  ναυτικοί  τεταγίΑένοι, 
Αλλου;  τε  Γραικών  αίχίΛαλώτου;  5•?  ^έκβτ, 
ϊοσατίου;  ■τταϊοάς  τε  τών  άνιούλων, 

455   Γύνα'.ά  τ'  άαφί  τετράκις  ττάλιν  ^έκα, 
Μουιουλί'.άνο'.Ίΐν  εύτεβείς  ρ.ε[7.'Λ'αέναι, 
Συν  αί;  Εοραϊαι  τ,:ιθ;λοΰντο  οκτώ  του. 
Ε'!  σώα  ο'  Ϋ,λίσκετο  ναϋ;  νι  κτιτώα, 
"Ησθ/.;  αν  οΐ;  άριΟι/όν  ές  ύζερβλτ,των. 

460   Εαβαινον  ειττερ  εν.ττοοο•.  έοιτί|7,(ον, 

ΟΪ  τ'  ει;  σέβασαα  ίρατείου  τοϋ  Μαίκ/,ς, 
ή;  Μεχ(/.έτ•Λν  σφών  θέσην  όρρ.νίϊαι  λόγο;, 
Ώ;  ε;  Γολίχν/ιν  ν/ικτρίδ'  άσφαλεττάτ/,ν. 
Τετρωρ.ενου;  5'  άλφαινεν  έννάκι;  ι^εκα 

465   Προ;  δυσί,  καΐ  κτανΟέντα;  έζ  ττρο;  ττεντάκ•.; 
Δέκα,  στ^λω  τί»  τταντί  άγαθου;  φυντας. 
Τάδ*  έκ^ικτ,τει;  έζεφώνει  κοιράνω, 
Ώ;  (ΐεστά  υβρεώ;  τε  και  φαυλισ^χάτων* 
Ατάρ  §ι'  άλο;  έκλυτο;  διαρκέται, 

470   ΕπεΙ  τα  ν/,ΐ/;;  μεν  ώλεν  άρ^ήθεν, 

Βρύχ^ων  ^'  απειλεί  Λαλμάτα;  άναστάίου;, 
Μεθ'  οΰ;  ίουλλίοιο  ^Λώβαι  Φόρον, 
Ε;  ζήλον  άλλω;  έμζυρών  τολιτεί/,ν, 
Αφρόντιδ'  ουσαν,  όΚρτι  είσβολν,;  νέα; 

475   Ερ.οϋ  έναντι  ένθεν  έζορμου(Αέντ,;. 

Οΰ  γαρ  στόλου  σκευτη  τι;  τίκουστ*  άρτίω^, 
Ηκιστά  τ'  εκστρατεία  έκτο;  Βοσπόρου, 
Τουθ'  εϊνεκ'  ήτένιζε  προς  δυ';;λών  αοΐοΛν, 


=:    28ί    = 

Ιί;  γειτνιώσας  ά^.φ'  έοΰ  κράτους  τ:όλε'.;. 
480  όττοι  δπλω^^  τ;άταγο;  εξ  άσυμ,βάτων, 
Εϋρυβίοιο  Γαλλίνΐ;  αί'5υ(Αν7ίτου, 
Μέγαν  προς  άρχ^ιποίαεν'  αίοοϊον  Ρα>{/.•/ις 
Ατλτ,τα  θυίχτ,ναντος  άρχων  έκ  φαύλων, 
Α.λλ'  ές  [/.έγ'  όχλ-ό'^ηος  υτταθ'  -Λλόντων. 
48ο  Ες  πανδο/.εΐον  ειπερ,  ω  (χετέστει/ον 
01  φατρίτ,ς  τε  ττρεσβέω;  αίσυ'Αννίτου, 
έξ  οπλιτών  τε  άστεος  [Λίσθαρνίων, 
Ουτοι  κατ^Λγύνοντο  έςυβρισθέντες 
Αΐκίταα^'  άτ7.•Λτοι<?ι  τρο;  δεινών  Γάλλων. 
490   ές  Μάριον  δέ  υ.έ|Λψιν  ά^λφερον  ττ.ν^ε, 
2υναίρ.ον'  Οντα  άρχιρτ,ος  κρατούντος, 
όνοίακίζειν  ::άντα  τάττε  τοΰ  κράτου;, 
Οίς  ότ:λ(ταιΐ!.  τ6ν^"  ά|Λείψκοθχ'.  λόγος. 
Τ{ΑΪν  «/.εν  -Λ-^ε  λοΊβη  ουτ'  άρ•/)ϊο'.ς, 
495  Μόλυσαα  ^^'  έζαλειπτόν  τ.ν  υυ.ϊν  έλ^ωρ. 
ΑΰτοΙ  δε  ν,λοί  κά':τερίσκε7:τοι  φΰντες, 
Πρ6ς  άνδρα;  ούχ  ώριζ/Λντο  άλλα  προς  θ/.λυ, 
Τοιόνδε  τ:λ•Λΐ/.μέλ•/;(λα  συγκαχ.ουργοϋντε;. 
Σερνι  έπεί  πρεσβεία  δίφρευ'  έξ  οϊκου, 
500   Ναόν  5έ  συντείνουσα  εΰχωλής  χάριν, 

Αύτοι  δ'  ύπγ,ντουν  κχΐ  άνήπτον  ίτα{Αώ; 
Πυρεκβολίσκους  προς  τε  σο|7,νΫιν  πρέββειαν, 
Μεταδρ6|χου;  δαώας  τε,  τους  έν  λατρίτα 
όμαρτέοντας,  εύνέτου  σερ.νοϋ  χάριν. 
505  Άλλ'  ίγε  πρτιν•>,ς  στρωννύουσ'  έήν  ΰίφοφ 
Κίνδυνυν  έ^πέφευγεν  έζώρου  πότ|Αθυ, 
Βολάς  δέ  γ'  Υΐκ6ντιζον  ές  μεταδρόΐλους. 
Δύω  δέ  γ'  έξέπντ,βαν  έκ  τετρω[Λένων. 
Άλλ'  ές  Οέατρον  τουτι  συνΟεαζόντων 
510   Των  τ'  άγ/ιΟύρον  καΐ  «[χευόντων  τρίβον, 


Στυγνοί  ά::ετςέ::οντο  έχ.  λυττωσάντ&)ν, 
Οτ'  έζόν  ίν  -ρέιβειαν  άτ^βαίνειν  δίφρου, 
Οίκος  τις  ίιν  ίέ^ε/.το  έκχεττλ/,γίΛενΛν, 
Θύτου  5έ  ην  οότός^ζ  των  σεβατι^-ίων. 

515  ή  καΐ  άνασφαλεϊσα  οίκα^'  ώ/εϊτο, 
Κάνιστορεϊ  αύτοψΐ  εύνέτ•/)  φίλω 
Τ/;ν  ^υσκάΟεκτον  {Λανίην  κακουργέτο^ν. 
Αυτός  ί^έ  βαρύ[χνινις  ά[Λ(ρερ'  έσσίνι, 
ΚαΙ  ήκρίβου  άτλητον  υβριν  ώ  ττρέσβει. 

520   Άλλ'  δς  γ'  έαυτω  κεκρίκει  άσέλγειχν, 
ΚαΙ  ου  |7.όν(;>  τρεσβτ.ϊ  συν^ιϊκρ-έν/ιν. 
Πανοπλί/ιν  ί*  -/ίντυνε  τ:ολυ~λνιθέο<, 
ΙταλίΛν^ε  5'  ώθεν  άμφ(  ττοο  Πάρρ.Υΐς. 
ΚαΙ  άρχιρεύς  τε  οΰ  κάθευίεν  άρ/ γ;0:ν, 

525   Άλλ'  ήσχ^ολεϊτο  εις  στρατευαάτων  άρβιν, 
Καν  σκήψιν  ές  [χάλθαξιν  αϊθοπος  [χένους 
Πέϊτομφ'  άνακτόροισιν  είσ/)γου[Λένην, 
Μίΐ  ^εϊν  άρασθαι  ^τ,ριν,  εϊνεκα  σαικροϋ 
Έτττ,ρεασ^Λοϋ,  αύλικοϊς  έν  έ|χπλ•/,κτοι;, 

630   ΚαΙ  Λψχτ'  έκχέεσθαι  έν  χρκιτωνύαον;, 
Θρ6νον  προς  Ιερόν  έζό^ου  αποστόλων, 
ΚαΙ  ίσότυπον  άρ/ιποίι^ενος  Πέτρου, 
ό;  ρ-άλλον  ένοείζεσσι  ίραστικωτέραις 
Δέ^ε',/εν  αίκώς  προς  κακούργους  αηνί'ϊα'.. 

535   Κάπείπερ  ου  κατί<τ•/εν  ους  πεφυγι/.ένους, 
Ποιναϊς  πικραΐ«•.ν  έςεκτίρυζ'  εκ  ί'ώμτ; 
Αυτούς  τε  καΐ  όσους  τε  Κυοναίων  φύτλν,ς. 
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ΤΜΗΜΑ  ΚΓ'. 

''1][>.ο;  τά^'  έςέθραττεν  Εύρώ-γ,ς  κράττ,) 
Ίτ,υ.ος  λέων  [λοι  άλλ•/ι  γ,ν  τετρχυ.}λένο;, 
'ίί;  αν  7:ροαί7:ί(7α•.το  ττρώτα  Δα>{/.άτων, 
Εντα  τ;ροα7,θεύσα',7θ  και  των  άνχόθι. 

δ        Άτάρ  φόβητρα  'Λφάνιστ'  Οτ^/,ανί^ων, 
Αύταί  τ'  ένειτίαΐ  ει;  εθνών  άναστάσει;. 
01  γάρ  κε  {χα'.ΐλάσοντες  αυζειν  τα  κράτου;) 
Μ•/ϊ  ες  κόρον  συστάντες  ών  ερζαν  πρό:  αε^ 
ΚαΙ  ών  κακ,ώς  κέκτ-Λνται  γ.5ικ•/;κότε;, 

10     ΈπεΙ  κακώς  οι;  έξέοΛ  τα  προς  7:όντου) 
Στόλων  φθαρέντων  όσσάκις  τοσσατίων, 
Κάζικραττ,σαι  Κρητοα-Λτορος  βλ/,χροί. 
Προ;  γαϊαν  έτρά-ησαν  ές  Παννωνίαν, 
ίάζυγες  δ'  τ,ν  οί  μετανάσται  ωκουν. 

1 5      πόλεις  ου  έ^γρπασαν  ές  έττισΛμων, 

Βού^γ.ν,  Στρίγωνον,  Βέλγρα^ον  τάς  εύιρκεϊς, 
ΚαΙ  φρουράς  οσσχς  νέρΟε  ττ,ς^'  έ-αρ^ί/,ς, 
Ει  της  ΰπερθεν  εγκρατή;  αίωνίζει 
Αυτοκράτωρ  5η  Γερ[Λανών  κληρουχ^έων. 

20     Ψευδούς  5'  οϊγ'  έλ^^^θέντες  εκ  χρησ^χωοίης 
Σφών  [ί.άντεο);  τε  ή^έ  ίίρωος  φάτου, 
Άρχ■^ιV  τοσην^ε  {ληδαμτ,  >ωφηαένην 
ΠρΙν  άν  (ϊφι-^ιν  τούρυθρ6ν  αϊνυται  [Ατ.λον, 
Δαηα,ενοι  τό5'  έαμεν  άστυ  Γω^χύλου, 

215      Εκ  τοΰ  ύφηγητοΐο  των  5φών  αρχαίων» 
ϊούθ'  ει'νεκ'  έστράτευον  εις  έτταρχ^ίην 
Τήν  γειτνιώσαν  5υ(ϊ[ΛΟθεν  Παννωνίη;, 
Κεκληαένην  Στύριαν  Λύσόνων  γηρει, 
ΚαρινΟίης  σύνεγγυς  εκ  [Λεσηι^.βρίης, 

δΟ      ΙουλλίΌυ  *Ι'όρου  τ;  Ι'αλών  έρκους. 
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ΚαΙ  ΓΟ'ασκά^'.ζον  Οΰ/ρχ^ίνω  τ.όΐζ:^ 
ί'τ.ϊστα  'Ιν  τρ/,καν,  άλλ' έν  ξυμβάσε».. 
Ού  5/ι:όν  ε{Λ-7,ς  ήβρύνοντο  τνί  κττ'τε'., 
Έτίννυον  5ε  σΰν  τόκω  σρών  αΙ|/.άτων. 

35      Αυτοκράτωρ  γαρ  χείαατο;  «τυνιττάντο;, 
Στρατόν  διαρκή  έκπε^όΐΛφει  ευζώνι<>ν, 
Ο'ί  ού  ^έιϊο'-καν  ν.φετού;  και  συΐ'.τνγίςεΐί, 
Άλλ'  άτρό(Λ•/ιτοι  συ{Λ:7£π"^5•/ΐκαν  ττόλει, 
Οίς  σ'ρας  ^έ^ωκαν  ίυσίΛεντ,ε;  σφάγια. 

40      ΙΐΙ'γ'  αίχρ.αλώτους  ού  συν/,καν  7:ροσΓ^έ/θαι., 
Οϊκτιστα  ρ,έντοι  ους  κατέ^φαττον  φύρ^'Λν. 
Τ•Λ{χός  τ'  άνάκτωρ  άφνεό;  Μοσκωβί•/ι; 
Πρεσβίίε  έςέπε{λ::ε  κοιοάνοις  άλλοι;, 
Έξ  αίτί'Λ;  σ-έρχοντο;  γ,γνοουι;.ένου, 

46     Έγνωσαένου  5'  άρχοΐσιν,  οί;  ή  τΓρετβείτι. 
Οδ;  ττροσ^έ^εκτο  αυ  τάλιν  πολιτείγ;, 
οία  ττροτοϋ  τε  δαψιλευθεϊσ  άφθόνως. 
Άλλ'  ού  πλέον  [χέ[;.ειναν  οκτώ  τ,υ.χΐΓων, 
Καπ/,λλάγγ,σαν  ττοός  ρ.έ5οντας  εύττέ-τους. 

50     ίττοπτα  ταύτα  γίγνεται  Οτ|Λανί5•/ι, 
Καν  Αδριανού  συγκαθίσταται  πόλε•.. 
Δόκευε  5'  ενΟεν  όπ•::όθεν  φορά  ΐλόΟου, 
Ώς  2νθα  έν^κηψοιεν  όρ(χ"7ί  άσ;^έτω. 
Έπει  ο'  όττώρας  ην  άκ•Α•/ί,  καύτοκράτωρ 

55      πόλεις  ίχς  φρουράς  τε  ώχύρου  (Αονον, 

Στρατόν  5'  ενοπλον  έξενέγκαι  ού  αέλεν, 
Αύτ^ς  στρατόν  τρούπείΛ^εν  ί;  Παννων{γ,ν, 
Άνωτέραν  βκευτ,ν  οέ  τν.νΰ'  επιτρέπει 
έφ  παρέίρω  πρχκτορι  προσταγμάτων. 

60     Άλλ'  δς  γ'  υπερβάς  ώκέως  ροάς  Νίτρου, 
Πόλει  προ^Ϋ,το  Νευάσ^ίλον  κλγ,αένττ. 
Κ<-ό'^•νί  δ  γ'  ήν  πρώτιστα,  ώ/υρωίΐίν  οέ 
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Αΰτοκράτοραι  το-,τι  πρωίαιτέροις, 
ΚαΙ  Βτιθλε•7,;/ο;5  ων  έ-ώνυριο;  Γάοωρ, 

65      Οτ|^.ανί<^ων  ξύαααχος,  εϊνεκ'  έν^ίί/,ς 
Έ^Υίτύος  κατέσ/εν  άπλνί  ζυμβάσει, 
Νϋν  ^'  ώ/υρωθέν  κ,αρτερά  εύαρ•Λε•'•Λ, 
Κάζ  ήρ.ι;αυρ''ων  τε  έ;ω7:λισ{Αένων. 
01  τΐροστάται  ^είσαντες  ά7:λετον  στρατοΰ 

"70      όταανί^αισι  δεξιάς  έπόρσυνον, 

ΚαΙ  πρου^ι^ον  πόλιν  τε,  δτϊλα  κά^ωίά; 
Μεθ'  ή[λέρας  7:ρ6ς  τρισοτΐ  τετρά/.ις  ^έκα, 
Μϊ)  τλόίν  σθένοντες  είσ&ολάς  άνζριίων, 
Άγνώτε;  βίλλως,  ώς  χρεών  ά-τ-^τιζόντων 

75     Μ•Λ  ζψ  άτείΛνα ,  αλλά  γ'  εΰφ-όμως  θν/,σκειν» 
"Ει;-θΐ  ^'  εζεττι,  παΐ^ε?,  ύίχών  αΐνέσαι 
Τλήσιν  τθ(7•/,ν5ε  [^.ακράν  ες  τοσατίην 
Κακουχίην,  ένέόρας  έγχρονιζούσ/,ς 
Όκτώ  έπΙ  πλε'.ώαι  προ;  δέκ'  άθλιοι;. 

80      Οϊ  πουλυασχόλω  τε  μ'/ιτρολατρίτ,) 

Πάνθ'  οΐ'  ανεκτά  οε'.νά  ιτερ  τά(ί'  ότλεϊτε. 
Τοΰναντι  ού  δέδαον  οΐ  Νευασ/ιλου 
Κακουχί'Λ;  τλαν  Υΐ|Λίσευ{Λα  καν  έ'του:, 
Έν  (Ο  θ'  όα.αρτέοιεν  οσσα  προς  λΰσιν, 

85      ΚαΙ  δσα  συντείνοιεν  έ;  κοινωφελέ;. 
ΐαών  όθεν  καυ/•/;ι/.α  κλγιτόν  έν  πάσι. 
Καυτών  ττροττηλακισρ.ό;  άφθ'.το;  πάντ•/!, 
'ίΐ;  ει  φέροιεν  δΐ;  ^έκ'  εί(?έ0'  •ιΙ;αερχ;, 
Λρο'.ντο  αν  ετταθλον  άν^ραγαθί/,;, 

90     ΆντΙ  ψόγου  στυγηρου  έκ  φχυλισίλάτων. 
Αυτοκράτωρ  .δε  (Αή  φέρων  έκκου.πάζον 
Όραν  ότυ,ανότεκνον  ων  ττρό  όίΛμάτων, 
Εω  στρατάρ/γ;  κέκλεται  άντεκτίσει;. 
ίΐί  ί'  δ;  κώ://Λ;  τών  άρ.ιρί  ρευρ,άτων  Λρίνου, 
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%5     ίλλυίίους  κλείο^ίτος  «κ  Μα/.γ.ίόνων, 
Πέτρος  δε  τουνο;λ\  έν  νέοισι  γενναίως 
Οτ[Αανίδεσσι  ^Λριαν  δι^αγ(Αένος, 
ΈπεΙ  τεκόντων  έργα  ο•.  καθηγγ,ταί, 
Πεφυχότων  νυγμό;  τις  οϊίΐν  άρχ^ήθεν. 

ίΟΟ   Εκλέζας    ούχοϋν  χιλιάδας  οκτώ  τ:ου 
ΐλλυρίων  τε  Μυσίων  τε  όαϊων, 
Μετασταλλείς  τε  όψιαίτερον  κάσιν, 
Αλίγχιον  [/.έν  καν  μάχαις  έντιαένον, 
ΟνυίΛα  Νικόλαον'  δν  και  ■ττρούτίθη 

405   Στρατεύματος  7:ρόαα)τον,  ως  πρόβλτυ,'  ορών 
Παννωνΐης    ρ.•/ι  ένθεν  είαττετταινιότας 
Άναρσίους  οψαιτβ  κωλυεργέτας, 
Οίς  έσκ^ίττευον  εις  άτ•/ιν  ':;ερικτ•/ίτων. 
Αυτός  δ'  άρας  στράτευμα  έκ  δισ/ιλίων, 

110   Προς  τρις  θ"  εκατόν  Ίπττέων  και  πρυλλεων, 
Προς  άγχίαλον  φρουράν  τζν  έκστρατεύιων, 
Οχυράν  ουσαν,  Οκτάσηκον  κλγιμέν/,ν, 
ίΐς  ο/,όοιτο  τ:υρ7:ολτ,<7•/ι  τ'  άρ,φί  τε. 
Πεπυΐϊαένος  οέ  γ'  όψέ  εκ  κατασκόπων 

ί  15  Πανστρατινί  πάρεδρον  έκ  Παννωνίγις 

Άντιστρατεύειν  προς  ταραξ(αν  κράτους, 
Ούθέν  δεδοικώς  τίιν  ύ^έρβλ'/ιτον  πλτ,θΰν, 
ίίρωρεν  ες  σΰγκρουσιν  αντιβαινόντων. 
Ην  ο'  ή  ίίλασις  άχρ'  ό'ρων  Παννωνί/ις. 

120   ΚαΙ  άντιάζων  δυσμενών  πανοπλίγιν, 

Πολλοϋ  θέων  περ,  ούκ  άν/ίνηται  πάλην, 

Και  φϋς  άνί-,ρ  αγαθός,  ιφ*  έδγιρία, 

Έφ'  ώρας  επτά  συμπλοκής  κρατνισάσν);," 

ΚαΙ  ορασμόν  οΐ  σπέρχοντο  αΐσχρώς  κάκόσμως, 

125  Ό  ο'  αυ  σφοδρώ;  νίλαυνε  κ«1  δίωκε  τε, 
Ως  σταδίων  ;κχτόν  ί'^  δίκάδζς  τ?. 

19 
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Ων  ου;  άντ,ρ:•.  ά|//ί)ί  που  ί'.τ^Ο.ίου;, 
Μετά  στρατ-ζΐγοΰ  δευτερεύοντος  ττρώτω, 
Συν•Λριθρ.^αένων  τε  έχ.  νεηλύ^ων 

1 30  ί*ϊ;  δίς  εκατόν  και  πάρεξ  κελ•/;7τίνων. 

Ου;  ^'  αυ  λελχαένου;  τε  τενττ,χ.οντά  που 
Πρό;  τοις  έ/.ατι^ν,  ου;  έεργίλένου;  ίσ/ει. 
Λάφυρα  ο'  •?,ν  τω  άνορί  χίλιο•.  ντ:-ων 
Αΰτοΐ;  άορσ:  χρυσοτευκτοι^α'-^άλοι; 

135   Είραι;  διαρ.ττάς,  ά  ττροταρταν  οΐ;  έθο;. 
Και  ίώ^εχ.ά  τε  συλλαβών  έ/.  σ•/;{Ααίων 
Προ;  αύτο/.ράτορ'  Ι'κετο  τροτταιοΰ/ο;. 
Προσπτύσσεται  5*  δν  8;  φιλοφρονώ;  ευφρων, 
'Λ[χυντίαν  γεγώτα  Γεραανών  ευ/ ου;. 

140   Λέ<^ιττον  άρχ^αΐ  Νχυασνίλου  αίρέσε•., 
Μη  Στύριαν  το•>/τευΟΐν  έκ^ια^ράντε; 
1ταλί•ον  έ'^ωσι  ^ουλοταανί^α. 
Καν  γαρ  [λάχην  γίττν.ντο  άρτι  τρο;  Πέτρου, 
Άλλ'  τ,ντύνοντο  έξ  έκάτερθεν  στρατοί 

145  Των  έγγυόντων  ά|Λφι^ακρ'^του;  αά/ας. 
ΚαΙ  δη  ττολιτείη  τε,  οί'  άστυγείτων, 
ίουλλίοιο  (Λ"Λοεται  σ:;ου5•/ί  <1>όρου. 
Και  προυνοΐΐτο  ττ,οζ  οσσ   αναγκαία 
"Εκ  τε  στρατνιγών  των  τε  άρ)^ιτεκτόνων5 

150   Εΐ;  άσφαλΫ)  τγ,ρ'ίσιν  •?ι;  ετταρχί/,;. 

Χρειώ  δ'  έ~/,γε  πινυτοϋ  τ'  ανθυπάτου, 
Ω  συσταΟείτ,  αιρετά  βουλευαάτω;. 
ΚαΙ  ητένιζον  Μαυροκηνου  ες  κόρόην 
Στολαρ)(^έειν  λγ,ζαντο;,  εΐ;  Γεώργιον 

155   Τον  νυν  στόλαρ/ον,  οίκετεία;  τή;  αύτν,;, 
Κάνγ,γόρευον^  ώς  έθάδα  ο•/ιρ•.αν 
ΚαΙ  άντιάζειν  τροσβολαϊ;  ότριανίιϊων. 
Άλλ'  οΟκ  ά.%ί'.Γ,ο\'  γ.^>  β,?νε.'ρειν  αά^χά  τ?. 
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Κχι  άςίχς  τε  /.αι/.χτων  ττχρκΛλάξα•., 
ί  60   ΐΐ-άν  γαρ  άνέψυ/ον  εααοχθον  θυριόν 
Γεωργίθΐο  τληπαΟοϋς  α-7ϋ\χ^//ίΎ,ς^ 
Αυττιοιον  ίίζοντο;  εν  Γερουαίγ, 
Ώς  οϊ/.οι  «(Λτταύσειε  ^ρβϋν  κεκν./,κότα, 
Ές  Τίάνιν  •Λ)ΐόντιζον  ό'αΜ.α  κχΐ  ψή'ρουΓ, 
4  6ο  Φερώνυ^/.ον  υ.έν  σει/.νόττ,τι  Ιΐροόρόαου, 
2βφώτερόν  τε  ίτινίίτών  έτ:ιτρ07:ων, 
©είοιο  Μάρκου  άξιν^;  υΑερτίαου, 
Οΰ  τυ/όν  ϊί7θν,  ιχείζον'  έ';χ7;•Λ;  ή  ττχτρη 

ί70   Ιΐροίϊ/εται  ο' δς  ντιϊων  άϊόρείν,ν, 

2ΐοφονς  λόγοι*ι  7:αι5όθ"  ένΛσ/.τ,ν.ένο;. 
Έγώ  ^έ  7:ρο5τ{θ-/•,αι  άν^ρό;  ΐ<•ϊρείγιν, 
Έν  1<ϊτορου|;.ένοισ•.  των  7;α).κιφχτω7_, 
Και  ξυγγρ:ςφ-Λ«  τών  κίΟ'  γ;υι.ας  ςυ(/.βάντω•/> 

ί75  'ίίς  χχΐ  ρ,όγους  αο!.  οΰ  τταρι^εϊν  άρι^χίνων^ 
Γερου':ί•Λ,  οέ  εΰ  συνείτ'  ά-κλλάττει. 
Ιίΐς  Ανορέαν  ο'  έττεΐοον  έκ,  Κορν/,λίων, 
Ί']ρασ{;.ιώτΛτ(^ν  (λο'.  ές  ανθυπάτων 
£1^[Α{λετρίης  έ'κατι  κάπιεικε^/ις, 

180     Ηπερ  κέχργ;το  πάσιν  εν  ^ιοικτί-ίεί, 

ΚαΙ  συγκ'/τηνάγκαζον   έ'λζλεϊν  ώκέω:^ 
Καν  άζίτ,  προσήκεν  άίλβολη  πλείων, 
'£;  θι>^/.ελών  ^οιχηττ,ν  άζιοσκέπτων. 
Αύτονς  [Λετρο'.σι  Νικολάου  τ'  έζέβΛ 

185  Η  ένστασι;  φυεϊσα  εν  Γερουσί•/",, 

Τοΰ^'  άχρ'  υπατεύϋαντο;  ώ;  τολυκρ,τΤ,τωί^ 
*Ι5(ΐ.?,ν  έ;  εύερκειαν  εντός  έκτ6ς  τε. 
Κοινών  τ*  είς  έγκαινισ[ΐόν  έγκχταπτώτω>» 
Οίκων  5ε^ει/(Ός  ί|  ττρ'ιν  ευπρεπέστερους. 

190   Και  τ,ρέ-,ιζον  έκ  ΙΙριώλων  α'!κ•.«ς 
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Άντώνιον,  νχίο'  Άλουυτου  οα'.δίαου, 
Ρυ•ηφενίία  τ,^ί  βουλαΐς  έχκρίτου. 
Αϊζγιϊοζ  ο  δ;,  αλλά  τις  γέρων  φρόνη. 
-τόλου  άρ.είβε».  άζιών  άρισ/,ρι,ου;, 

195  "ΕΛτακτο;  άρχο;  δ'  άρτι  πενττ,κοντόρων, 
Μετΐρεν  ές  τουτ.νίε  άνθυπατείτ,ν, 
Πρου/ειν  πε9'^>'•Μ;  ήλικιώταις  άλλοις, 
ύοτ.Ύί^  γεγως  άγαυος  άγλαί;  ρίζ'Λς. 
Αύτοκράτοίρ  5'  ενοπλον  εισδεχθείς  στρατίίν, 

200   Ώς  αυριά<^ας  έτττά  ττεζών  εύζώνιον, 

ΚαΙ  ίτιπέων  τετρακ,τυν  ίκ  καταφραΛτων, 
Ους  έΛλογτ.ες  θεσφάτου  ττ.ςδ'  άζί'/ις 
Και  Γεραανών  τε  πρόκριτοι  άρχ-^γέτων 
Πόρσαινον  ές  σύστασιν  έντονωτέροο 

205  Τοϋ  τΐωττοτοΰν  φυέντος  εν  Παννωνί•/] 

Κατ  Οτ»Λανί^ων  εκ  στρχτευ^^,άτων  άλλου. 
Έν  οισι  κη^ο;  άρχιποίμενος  ρ(.έγα 
Παροτρύνοντας  αρχάς  εί;  0::ουργί•Λν, 
Ώς  και  ανακτά  Γαλλίης  ττολυκτ/,του 

210   Πεποι^-φέναι  οΊ  ρ,υριά^ε  ό-λιτών 

Των  ευγενέστερων  [Λεν  αύλνίς  αρχείου, 
Και  δ-Λ"ίοις  εργοισιν  έζτ,σκ•/ί[Λένων. 
Αΰτ6ς  ^'  άν/ιγόρευε  πασι  στρχτάρχ/.ν 
Κό{Λν)τα  Μοντεκούκολον  κεκλϊΐρ.ένον, 

215  όν  Μάντυα  ηνεγκεν  έζ  εύττατρί'^ων, 

Αρχεία  5'  είσ^έχοντο  κλητά  Ιΐΰρώπτις, 
Έτ.ά  ττάνυ  ττρούκο^τε  δεινός  έν  {χάχαις. 
Χώοας  έ$•Λου,  και  πόλεις  καταπρήθων 
Λόγους  συνεσκεύαζεν  εΰρύν  ές  ττέίον, 

220  ΚαΙ  [Αυριά^ας  καίνυται  όρουόντων, 
Λοιπών  έ'σω  κρ-Γ,^ειν-να  εΐσενεγρ,ένων. 
"ϋπαν  5έ  κχιρό;  ζρνα.άτίον  άρειόνων 
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ΙΙ/.ίΐν  έαα'λΟχ'ΐΤοντο  ί;  σύ{/.τ:νου7  ό/'τ^3-/ν 
Ανακτε;  «;/.οω  άναχ.ωχής  έγ/ρόνου. 

22 5>  Ό  ρ.ίν  γεγώ;  άελτνι;  οίς  τν  Οΐλςίς.ρων, 
Ό  5'  αυ  εφτιβο;  κάλό/ου  τε   εΐίπλ/,νηί, 
ής  -ΓΓρύς  /άρίν  ίλάίλλόν  τι  ττοο'Ιί/.ρινε  στΓίύ-^ίΐν 
Τίρττναϊς  «οι^αϊς  /.άαρ.ε)έστι  κ•.6άραι;, 
Η  οατταναν  οειναϊτιν  εν  υ.ν.γα.ΐ',  '^βτ.ν. 

230    Καν  δ'  ένθεν  ήνίασε  λύτις  ής  υ-ά/νις, 
Οδ;  ?τρε<ρ*  έλπΐ;  ες  νέωτ'  Οτ(Λανίίτ,ν, 
Τετργ,χότα  χ.ράτιστα  έν  Πχννοονίτ, 
Μ•/ι  άντικρούται  [ν,γ,^εα  Γολιτείτ,ς, 
"α  γ'  εντόνως  κάτθεντο  τγ.δ'  εΰκαιρί•/;, 

235  Έ(/.ί;  άνχρρώσΥΛ  ευ  καθ/,κούσγι. 

Ά^.λ'  ένθεν  αΰ  κοΰφιζε  το'.τ,ς^'  «νίτ,ς 
Το  λοι;Λΐκ?,ς  λυσσώδες  έγκατα^κ/ψαν 
Πασαν  άνά  ττ,ν  ν^σον,  είσόιαφθεΐοκν 
Στράτου  5ί|Λθ•.ρον  κά-ιλοίπων  ού  τταύρους. 

240  Μονήν  λύ|/.τ,ς  5έ  γ'όΟοι/.ν.•.  έ'τ'  άθροΰσα 

Σκτ,νάς  κενάς  σχεδόν  τι  οίκτρώς  ^εικνύστ,ς, 
Άνειμ,έν/ιν  νή'ϊόν  τε  Τουρκοκαμάτων. 
Έώ  Κύοωνα  και  Ρεθύ|Λνον  άφρούρους, 
Η  χρνί  (Λενούσα;  λοιμω  συίχπορθουι/.ένας, 

245  Ώ;  εύ/ερώς  τοιάς^ε  άρτι  συιν.^^.άρψαι 

Καΰτγ.ν  ρ.'  ες  αύθις  οΰ  λό^ου  έςαιρεΐ^θχι. 
Τοιαύτα  μγ.τρί  κέκριται  θυυ.τ.δεα, 
Τ(χϊν  ^'  ένον  τοϊς  τταιτί  συΐΑ':ταρ[/.υθεϊ':6αι 
Πεφατριένως  ίλασν.^ν  εΐι^ό-ϊ'  ές  άνω, 

250   'Ολωλέναι  κάκιστα  δυσμενών  πλείους, 
Τ(/.ας  λ'  ά<Γ•.νεϊς  σ'^{Απε'ρ'^^ά)'θαι  λύ^χ•/!;, 
Κάν  τροιπέΧαζε  γειτνιού^γ,  (/.οϊ,  αιγ).•/•, 
Α•?:ρ  δέ  ού/,  ε^Οαρτο  άλλο'.ωτός  τεο, 
Ώ;  καν  πρόθυρων  ρ.τ,  καθάψασΟ^ι  ό')ω,-, 


255   οίον  φοράς  κνωθί'ν  άντί'ρρχττούσν,^. 
Ούχ  -ίίτΈΟν'  εύρ,ένειαν  ένδ'έι^ειχ'  ετι 
Οΐ;  ΰστάτο'.ς  ττλΐ',ώσι  τίνωϊαιτίρΐϋν, 
ΕνΟϊν  στάλαρ/ον  ήςύνο,υι'εί;  άγ^εύαεις, 
ΚαΙ  ένθεν  αί  ναύαρχαν  έ;  νχυ|α.α/ί•Λν. 
260  0;  συαπλακεΐ^  τέ<;σκρ7ΐ.ν  έΐΛτ;οριχ.αϊς 
Κοίλαις  αεγίτται;,  έςιούτχ',ς  Αιγύπτου, 
ί^εκρ'/τϊΐ  τε  καΐ  έλαουραγώγει. 
ύ  ^'  αυ,  άρας  ττρό;  άρχ,τον  τ,ντίαζέ  τ:ου 
'4ίς  οαρτικά;  ναϋ;  έτττά  προς  δέκ'  εύγόαου;^ 
2ΐ65   ΔεσίΛωσ^ς  άς^ερ  ίγε  νοστ/,υχ;  Πάρω. 
ΤήύντεΰΟ'  έόωΟών  ν;ο£  άφθονος  ττα-λΘΟ; 
ΚχΊ  καρυκευμάτων  τε  βακ/αροσκεύων, 
Ώ;  σχετλνάζειν  μ'  •?;ττον  οίς  δλωλ'  άγαθοϊί, 
ΚαΙ  ζαραυΟΐϊ'ΐΟα'.  ώς  τ,^ος  έ;/δρών  διινά  μοι^ 
3170   Λ)^λ'  έξ  άττεχΟών  ττλτ.αμύρα  τ'  έ^ω^ών  υ.οι. 
Αρ/Ϋ)  ττρό;  οίς  ρ.Ο'.  ί/,/ίν-  πολντεί/,, 
Ώ;  παϊ^α  γν•/•.σί•/•ιν  με  ίαψιλευΟεΐσα, 
Αεί  τε  καιρόν  άρμενο  ν  ττ,ρουμένΛ, 
Πώς  άν  ρύσ-Λται  τοΰ  •ττολυρρχί^του  λόχου^ 
27ί>   Λφαρττάσ•/:  τε  νν,σον  έ;  άτασΟάλων 
Λίκιστικώς  μέν  χά^ίκως  κραττ,θεϊσαν. 
Καν  ^ν,ρόν  έγκέκοτϊτ^  συμβουλευμάτων, 
Άναρτίων  άεί  τε  συγκε/υκότων 
Τά  Λα^.μάτων  όρια  όρμαϊ;  άθρόχις. 
280  'ΙΐττεΙ  ^έ  ήτίίντ.ίταν  εν  Πανωννίτ, 

Τών  εν  τέλει  τ6  πλήθος  έφθάρΟαι  μέγα, 
ΙίάντΐυΟ'  ετ'  έςχγγελτο  ες  Γερουσίας 
Τα  λοιμικίς  νόσοιο  νΛκέστου  τ:έρι 
Έςωλικυίας  τών  λο/όντων  ιλ8  πλείους, 
28 ΰ   ΙναΙ  άνά  νΫ.σον  εΰτυ/ώς  νεαιτόντων, 
'ί2ς  και  Κύδωνα^  άντΊ  ■ττουλυϊ,νορο;. 


φΟ'.'ϊ/.νορ'  έκβϊίνχι  (Λεν  «ίνω;  τρωΟίϊταν. 
1:)υ  συγχ.έ/υτο  υψίνουν  'Οταχνίόων, 
ΚαΙ  §η  τταραιτέοντο  τα  τ:ρό;  Δαλρ.άτας, 

290   Υφ'  έν  ^έ  γ'  'ήθρο'-ζοντο  θρακία.  πόλε•., 
Ην  Αδριανό;  τεύζατ'  έκπκλα:  αναζ, 
Και,  ώνό|;.αζεν  τν  7;όλιν  ταρωνΰμω;. 
Ω^'  οίσ^ν  ά^ε  ^/,ρόν  έν^ιατρίβί'.ν, 
Οτου  χάριν  5έ  ούκ  έν.ον  νϋν  {Λαστεύειν. 

295   Αλλως  ίέ  γ'  εΰ9υ|Λεί-:ο  κίρ  ^ολιτ^ίη;^ 
Τα  τών^'  άΟροϋσα  ω5έ  γ'  έκ,τετρχαρ.ένα, 
Καιρώ  5έ  γ'  /ιντίαζον  άρρ-οστώ  τφιϊε, 
Ώς  αϊΟον  ελ<^ωρ  νϋττε  χ.τίρ  ο?;  άρ/ήθεν. 
Και  τ,νέωγον  ταρ,εϊα  •/ρ•Λαάτων, 

300  ΚαΙ  ό'-λα  όςύνοντο  Όταανοκτόνα, 

Μεγίστη  /,ν  σκέψ^;  τε  τών  |^(,έ<των  πέρ:, 
Μάλλον  στρατάρχου,  ω  ^ιάσκεψι;  πάντων. 
Και  συστατείτο  ο'τα  τών  βουλευν.άτων, 
Πολλοί  οέ  προύτίΟεντο  ές  τ•/;νδ'  άζίΓ,ν. 

305  Ε>.ς  οέ  πρό/.ειτο  αίνετύ;  ττ,  προορίσει, 
ό  [λαρκίων  σύα,φυτο;  οί;  α,αρκίοσι, 
ΤΫί;  οικίας  Ούίλλα,  λααπρας  κάρχαίας. 
Δυώνυ[/.ο;  5έ  ούτος  ίρών  Φραγκίσκος, 
Ισχων  γένους  κρατιστα  αρετας  όσας. 

310   Οϊ^'  άμφέρουσι  Γουλλιέλμιφ  σφών  γένναν, 
Αχαΐας  προβάντι  ές  ίυναστείτ,ν, 
Οίκου  άνάκτων  Ίταλοίς  μεταπτώτου. 
Άλέ;'.ος  γαρ  εις  Ισάακον  κάσιν 
Αίσχρώς  έπεΐ<ϊεν  έν  ^όλοις  σκευωρ'/ΐσας, 

315   Άπεστέρει  ο'  οίκτιστα  όμαάτων  φάους. 
Αοελφιοοΰς  οέ  ων  παρώνυαος  πάτρω, 
Σαυτοϋ  φυγάς  κίν^υνον  ές  Γώαην  ττρόσ^'-'ζ» 
ϊω  άρχιποίυ.εν'  Ιστόοίΐ  κακουργί/,ν 
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Προς  αύθό[Χ«!-μον,  καΐ  κατάσχεσιν  κράτους, 

320   δγ'  οί  φύσε;  προσήκεν  α7|χατος  νόιχω. 
Κάλλιπάρει  χθαίΛαλός,  ίΐν  ^οκεϊ  φ•/^<τας. 
»  Δόξτ)  τείί,  ττροιτάτα  ευσεβούς  ποίίΛντ,ς, 
••>  Νεΰιαι  άνακτασθαί  [αοι  άρττακτόν  κράτος, 
»  Και  ΐζγ)7κ(  ρ.ε  θ'!>  ^$ει  προσχ^ωρήσαι. 

32ο    »  Οίδ'  δσ^α  βούλει  ταυ  τα  και  δύνασθχί  σε. 
>'  Οίία  στ^λον  ν/.ριθίΛον  έςιορτυ{;,ένον 
»  Τε•^  άρωγΫί  είς  Σιώνος  ραστώνγ,ν, 
»  Ύπ'  Αράβων  αισχιστκ  κατλακτουμέντιν. 
Γουνάζεται  γουν  πατρός  είς  άγΐίτείαν, 

330   Στόλου  δ'  άρωγγιν  οίζεται  τούτων  υπέρ, 
Τα  δ'  αύ  Σιώνος  έγκονεϊ  ΰπερθέσθαι. 
Ην  5έ  στόλος  άγυρις  έζ  Ευρωπαίων 
Τών  όρ)^ά|Λων,  Σόλυρια  έκδικνισόντων, 
Αυτών  Γενουατών  τε  ήδέ  Τυρρτινών, 

335  *0  πλείστος  έ|Απτ,ς  ναυστάθ(Λθυ  πολιτείτι;. 
έπβαινον  είς  δν  ούκ  άστ,ΐΛΟί  Ευρώπης, 
Βαλδουίνος  ρ.έν  Κελτο-Γαλλίν,ς  κόιχης, 
ΚαΙ  Βωνιφάτιό;  τε  Μοντισφερράτου, 
Άλεζίου  ίκτίρος  έκ  ρ.ττρός  θείος, 

840  Καλλοι  διαΟρύλλ^τοι  άστυγειτόνων," 
Σαβαυοίων,  Γάλλων  τε  αύλίς  αρχείου^ 
Οίς  Γουλλίελ{Λθς  τών  κυδίστων  Ούίλλα. 
Οί  άρ-^ιθύττη  ν,κον  είς  πειθχρχίην, 
ΛσεΙ  έπισπέρξαντι  τά^'  έκστρατείη. 

345   Νεύει  πατ•};ρ  λιταΐιτιν  οίκτίρ^ων  νέου, 
Κ.αΙ  συστατεϊ  δρ[Λνί(/,α  άρθαώ  δρ)^ά{Αων 
Μή  ές  Σιώνα  πρώρας  εμπγ,ς  εύθύνειν, 
Βύζαντος  εύθΰ  ές  τίσιν  κακουργέτων, 
Τάττειν  δέ  τον  ρ.είρακα  θώχω  πατρώα»; 

350  ΟΪς  ώς  άναζ  ίέίεκτο  άκραις  τΐ|χαΐσι. 
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Κ.αΙ  Βων,φάτι,ό;  τε  Οεϊο;  έξένο•., 

Πας  ^'  άριθ[ΐ4ς  εϊκαθ'  άρχιττοίΐΑενος  νϊύΐίΐ, 
ΚαΙ  οίς  άφαρ  -^λλαχτο  ^ή  έγνω<ί|χέν«. 

855   Α  ράντες  ούι^οΰν  λι•^!.ένων  Δαλ{;.ατ(ων, 
Τοΰ  Αδριανού  έκττεπλευκότί;  κόλπου, 
Π(ίλει  Μεθώνγ)  ώρ^λΥΐσαν  Κοριόννι  τε, 
Κάλέξιος  ίέ^εκτο,  οία  σφών  άναξ. 
Μεθ'  δρκια  δέ  ώς  χρεών  ίε^ω[Λέν«, 

360   Ού  ^τ,θυνει  τω;  οΰ^όν  άνύίται  οτόλο;. 
ϊετραιχαένο;  γαρ  σκαιάν  αΰτην  Κυ^τ.ραν 
ήΐΑΕίβεν  α?ψα,καΙ  διατλεϊ  Κυκλά^ας, 
ΚαΙ  τέρ(^.α  τ,ν  διάτΐλου  εν  Προττοντί^*, 
Οΰ  τηρέιν-ε•.  (Λεν  όρρ.έων  Καλλ•.τ:6λε'.. 

365   Άλέζιος  ^'  ό  ΰβ^ι;,  αΐσθεί;  τοιά^ε, 
Ες  Πόντον  έκτ;έφευγεν,  ύς  <7«ωθεί•/ι. 
Άνεψιόν  ο'  ϊζουσι  πατρώω  θώκω,   , 
Καυτός  δάϊζε  πάντα  δ'σιτ'  έν  ξυμβάσει. 
Καιρώ  γαρ  ω  πέφευγεν,  ου  τις  ραστώνΛ 

870  Άναισψ,οϋν  δαπανάς  εις  έκστρατεί•/ιν, 
πόλεις  5έ  και  χώρας  τε  οί;  ύπισχνεϊτο, 
Αν  έγκραττ,ς  γένοιτο  οικείου  κράτους. 
Και  δνι  ΚορώνΛν  και  Μεθοίνγ,ν  άγχίιτ/,ν 
Καλλίποίλίν  τε  ά{ν.(ρέρει  πολιτείνι. 

875  Και  Βωνιφατίω  τε  προσφιλεϊ  (^.άτρω 
£α'  ευχερώς  ίωρεϊτο  τρός  χάριν  γέρα;. 
Και  Γουλιέλρ.Μ  φΰντι  οικοθ'  Οΰίλλα, 
ίϊ  άηρυ;  ην  Γόφρη^ος  είς  (Ααρνί'τάλων, 
οία  πρόπατϊΤΓΟί  Γαλλίος  αί<τυ{/.ντ'του, 

380  ΚαμπανιΎ,ς  μάλιστα  Αουγ^ουν/,τίτ,ς, 

ής  πτόρθο;  εύχο;  υ.;  τε  οίκο;  Οΰϊλλα, 
Ει  γ'  ευδοκιμούν  ττολυκλγ,ϊττοι  μάχαι;. 
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ΑΰτωΊ  γοΟν  φΰντι  τοιαύτ•/;;  φύτλχ;, 
Ά/ο'ΐαν  ώττασςν  είς  χ.λ/,ρουχ'/ζΊν, 

385   Χ'  ώ;  όρχάΐΛφ  -κ^όί^ιπτον  Ά6•Λνών  στίφτ,, 
ΚαΙ  οσσα  γειτνιώντα  έθννι  Ελλάδος. 
Καφος  5έ  τώδ'  ΰτΐούργει  εις  έτϊίκτγΊιει; 
*Νέα;  τ:όλχων  κ,αΐ  Ά^αιας  άτ;ο. 
Άλέξιό;  τ'.ς  ει-ερ  ων  λχσί,όφρυ;, 

390   Κά;  άτ.οιτ.α\>ς  Μόρζουφλον  δν  καλεϊν  ΐΟο;, 
Καναζ  ετ'.σς  τη;  ::χρέ5^ου  άζίτ.ς, 
Αυτός  ^  άαίίβε'.  τόνίε  αΪ5χρ'?.  άνχ^όντ. 
Βο'Λεύετα•.  γαρ  τΛόε  αί^Ανειν  Οαλάαω, 
Ου  άχρι;  δ;  παύίειεν  δ/λ'Λ'ϊΐν  5τ^ου 

395  Άφανδάνοντο;  οίς  έπέκτεννεν  φό^Χ)!;, 
Ει;  άντίχο/,σιν  ών  άνηλ'.ί/,'  έχ-οάνων. 
Αυτό;  δ'  άεοθεί;  βα^ιλεί'/ις  λιχνεί^, 
Διττούς  κέκρύφεν  εν  θ«).άμω  άν^ράγχου;, 
Ανακτά  οί  κατίιχον  άγζαντες  νεύρα. 

400   Λυτό;  5έ  εϊ;χχ  βασίλειον  άμττέ/ων 
Κνδείκνυτο  τρόπασιν  εΰρΰωψ  άνας. 
Τά^'  ίστορεϊτβ  τοϊσιν  άριθιχοϋ  όρ/ά{Λθΐ;, 
Προσορ;χέου7ΐν  είσέτ'  εν  Κ«λλιπό)*ι, 
Και  εκ^ικοι  ώραγ,ταν  εΐ;  βατ'.λί^α, 

405   ήν  κάνέ^ρευον  τετράκις   5έκ'  ήαάτων. 

Κρ•Λ^ε[ΐνα  ευτ'  ά(ΐβάντε;  εισβχινον  ττόλιν, 
ΚαΙ  λαφυραγωγεϊτο  -/ίι^αβ  οκτώ  ττου. 
Ψτίφω  δε  :τάντων  β^σιλεΰ;  Βαλδουίνο; 
Στεφθεί;  άν/.γόρευτο  ^.ο•^.ζ^(^  άτίλέτφ. 

410   Έν  τοϊίΐ  ΓουΑΐέΛ(Λθ;  εσ/'  εύκχιρίνιν, 
έοΰ  άέςειν  αυτά  τερρ-ατα  κράτους. 
Και  5-^  όττλ'.σθεί;  ώ;  καΟ/.κον  όρ/_ά{χψ, 
Κόρινθον  εϊσέοχλλεν  καΐ  αϊρε•.  ρ?•'τα,       » 
Αργό;  τ' 5•:τειτα,  καΐ  τιολιτι^-άτων^^^άλλα 


Έπώνυαον  χ.έχλγ,κεν,  ώ'ΐΓτερ  τοΰο'  άχί'.. 
'1<-αν  5έ  ^ηρον  ν»  γέγν,Οώ^  τοιοΰς^^ε 
Ζτιοα;  τελευτα,  κάςεγείίονται  ταϋόες, 
Άρείφατο'.  ούχ_  ή:τον  άττιιΟος  φϋντε;. 

420   Άτάρ  ΓοφρτΛος  ^υττΐ  ττρώτο;  ον  άλλο'.ς 
Τ6  παν  κατίΓΓ/ε  καΐ  ^ιεϊ^εν  αισίως, 
Οτου  τ'  εγώ  (Αέ[λνΥΐ;Λα'-  ευσνια'  έργαάτοιν. 
'ίϊττάν  ο'  υ-ΐϊκε  βατΓλε-.ον  Λατίνο'-ς, 
ΚαΙ  πρόκριτοι  ττέφευγον  'Λ<7ί/,;  πέίω, 

425   Άρχεΐον  οΐ;  μέίΛΤ,λε  Νικχίχ  πόλ'.ς, 
ΚαΙ  Θειόυωρο;  Λατ/.αρίο^ν  οικία; 
Ανας  άν•/;γόρευτο  συγκλ•/ίτου  ψ'/.φ^, 
Άλεςίου  ουγάί^ο;  οία  κ-ζ-Λε^τχ;. 
Βΐόντι  ^έ  αύτίΤ)  τίκτεται  τταϊ;  Είρην/!, 

430  Ην  έξέδωκε  τω  ίωάνν/ι  Δούκα, 

ΜεΟ'  άττ'  άναξ  τε  ο;  γε,  αύτοϋ  θανόντα;. 
Δρα-ττ-Λρ  ο  άντ,ρ  τά  ττάντα  καΐ  ^ιεΐπ'  άκρως. 
Έρανίσας  γαρ  πλγ,Οΰν  έκ  νοίΛΐσ;Λάτο)ν, 
Στόλον  προτ,ζε  τρις  έκατο-^τευόντων 

43 ΰ   Πλοίων,  ίωάνντ,ν  οέ  έκ  Βατακγ'ων 

Έφίστα  ως  στόλαρ^ον'  τρε  ^'  δς  Λέτβον^ 
Χίον,  ί'ό'^ον,  Κω,  γειτνιάζουσας  νν,τους, 
Ώ;  βΐυσίου;  τε  ένθεν  ίσ/ειν  ξυ(χμά/ους. 
Σκέψις  γάρ  οί  ενέδρα  βασιλγ,ίου  οόμου, 

440   Καν  ,άρρυΐϊίς  τε  των  π^οοιακιτίλάτων. 
Γόφρτ,οος  ν^τ,τ,ς  φΰς  αρωγός  Βριέννου, 
Έτΐίτρόποιο  \•Λπίου  Βαλδουίνου, 
Εϊασ'  όμαίρ.ους  ες  οιοίκν,σιν  κράτους, 
Και  άρτΰσας  τοϋντεϋθεν  άλκΐ|Λον  στόλον, 
^^Τ^   Κεόίν  ^<!'ο^  ^εκάί^α;  έκ  θοών  δέκα, 
ϋρυ.τ,το  ε'ς  «ντωσιν  όρν-ή;  ο/^οΜ^ους. 
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ΚαΙ  071  β'ονοίντών  άντ'.βτ,'ϊονη  στόλω, 
Έττεκράτε'.  τε  καΐ  σκεδάννυσ'  ^/ί  ^ου, 
Προς  ^έκα  ταντος  βυθίσας  ττρώτον  πίντε, 

450   Εΐσγ.ε'.  είτα  Β(5ιζορον  θρ!.α|χβεύων, 

Μέγ'  άστυ  5"  8ν  ^έ^εκτο  ώς  βαωτν,ρα. 
Αίγ,ς  {χεθά  σύλησεν  ώραν  οΰ  β(ου, 
ΚαΙ  Γουλιέλ(Λθς  παις  κρατεί  κράτους  άηαν, 
ΤύχΥΊ  άτάρ  τών  τΓρόσθεν  ούχ  όαοιΐα. 

455  Κορ.νηνό;  ειπερ  Μιχαϋλος,  ^εσπόζο^ν 
Αίτωλίης  τε  και  βαθείτ,ς  Ηπείρου, 
Έκ  ^-/ι  πρθ7;άπ;των  ας  κατίσχεν  άρπάγήην, 
Αϊοθείς  τελευτ/,ν  Λασκάρ/,ος  ύστατου, 
Και  ώς  έντητένιζον  ές  Μιχαήλον 

460   ΙΙαλαιολόγον,  ττρόκριτον  δντα  βυγκλγ,του. 
Γένους  Κο^ΑνΛ,νών  εκ  τε  πατρός  (χτ,τρός  τε, 
Αυτός  γ' έπεϊδεν  οΐ;  προσάψαι  λοιπά  τε, 
Σϊβασμιάζειν  τ'  άντι  ^εσπότου  άναξ. 
Στράτευ{/.α  ουν  συνεϊοεν,  δ(7(Τον  έζόν  τε, 

465  ΚαΙ  α\>^.υ.ά•^[θ\)ζ  κέκλτ,κεν  Σικελιώτιν 

Μάμφργιίον  έιατ,ν,  Γουλλιέλαον  τ'  Ούίλλα, 
Κτ^εστά  άριφω  τοϋι^ε  ές  θυγατέρε, 
Ώς  ναυτικόν  ττεζόν  τε  ^Αορφοϋσθαι  αέγα. 
Τοιαΰτα  συγκέ/^κεν  ους  Παλαιολόγου, 

470   ΚαΙ  άντιπράξαι  {^,εραέριζεν  ώκέως. 

Στρατδν  5'  ένώσας  άρκιον  προς  ά(λύνν,ν,' 
ΚαΙ  προστάτα;  τε  φρά5[Λθνας  στροφών  ρ,όθου, 
Προποντί^ος  πόρθυ.ευε  Βοσπόρου  στόρ.βί, 
θράκτ.ς  5'  έσωρεύοντο  βορρείου  (^-οίρα, 

475  Ώς  οΐ  ό/λουντες  τί  νότου  έσκγ.νοϋντο* 
έπεί  (Αάχ»  ^'  £{χελλε  συγκροτχθΐν«(, 
Τρόπαια  τ*  ήντύνοντο  κρατχσουσ'  άθλου, 
Το•'ω  στρα-:τ,γ•/αοτι  οΊ  Πα7ίΊ>6γου 
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Χρώνται,  δ  κάζέβ'Λ  τε  αΐτίω;  μάλα. 

480   2τρχτοΰ  τίνχ  ^ραττήρα  έκττεττοΐΑφότίς 
Στρατειάν  ές  νγιριθαον  άντιτα^τθέντων, 
Πέφθακε  νύκτωρ  οό  6  άρζας  ό/λώ^τη. 
Πίφαυ^κε  ο'  αΰτώ  ώς  |Λεγί<ττω  κινδύνω. 
Σύ,  φτ,σι,  και  αύθωρον  οΐ  σοϋ  άρ.φί  τε 

485  Δεινώς  αέν  Οφί-ιτασθε,  έκλε^αι  κρεΐττον* 
Κηδεστά  γάρ  σοι  σοϋ  άνευ  συίΛφρασθέντα, 
ίίπον^άς  κατεργάσατον  άντιταχ^θεϊιι, 
Τείιν  ές  έςώλειαν,  οικίας  τε  σου. 
Πεζλασμένοις  δ*  έττεσιν  δς  πειθαρχ/,σας 

490   Ευ^οντας  έςέγειρε  γνωστούς  οικείους. 

Και  ές  φυγνιν  τέτρχπται  αυλιν  έλλείψχς. 
Στρατός  δέ  λοιτΐός  μη  τι  γνοΰς  νίοχρ,ίτ,ν, 
Ά~αρτι  συγκέ/ηντο  και  θορυβοϋντο, 
Ώ;  τους  έναντι  εις  ο^λγ,σιν  εΐσκροϋσα•., 

495  Άρ/η  μη  οίους  άντιτα^θήναι  ρΰμη. 

Πλείους  5έ  ών  κακτειναν,  άλλους  δ'  έζώγρουν, 

Έν  0171  Γουλιέλμος*  έγκαλυφθείς  περ 

Ές  θ/,μονα  χ^λοηρον  ώς  άπατησων, 

Λ]έν  τοι  γ'  έγνώσθη  ές  οδόντων  μηκίστων. 

500  Λαθών  δ'  άναξ  Μάμφρηδος  οϊ/εται  δράστης, 
Πλείστοισιν  άλλοις  οίς  θοάζειν  ην  σθένος. 
Άλόντα  δ'  ηγον  βασιλεϊ  Παλαιολόγω, 
Ός  δ'  αϊ/μάλωτον  ούτι  δέκτ'  άλλ'  οΐκεϊον. 
"Αράς  δ'  επαθλον,  ην  σκοττεύων  και  μείζω. 

505  Καίσαρα  γοϋν,  εκ  Στρατηγών  οικίας, 

Προυπεμπεν  ές  Θρακώα  πεΐραν  άρπάσαι, 
Σϋν  όπλίταισιν  ώς  εκατόν  όκτάκις 
Βιθυνίοισι   μαχ^ίμων  ήρημένοις. 
ήκει  δ"  ος,  ου  ένταλμα  κοιράνου  δόκης, 
510  Κ.χί  που  έδράσχς  στρατόν  ώ;  άκ'.νδΰνως 
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Μόνο;  αεττ,λΟεν  ε•!;  άλω  συγ/^^:ρ.νόντ(ον^ 
Καϊ  είρεται  νίν  οί^ι  χ,αΐ  αύτοΐς  Γάλλοι; 
^ύ^ΛΤτνοιά  τις  στρέξις  τε  συνόιαιτ-ΛΟει. 
Οΰ,  φ/,σιν,  άλλ'  ε/θτ/Λα,  οί'  άλλογλώσσοις^ 
515   Και  ττολλάχ.ις  στάσις  τε  του  σέβα;  πέρι. 
Διείρεταΐ  5'  αυ,  ην  άγωγο;  νέρΟ'  όρκους" 
ΙΝαί,  φησι,  κάγώ  νυκτΐ  ττ,^' ό  οεικνύσων. 
ίκοντο  5'  άαφω  κάποραται  Καϊσαρ 
Δο/^όν  τ  άγωγον  χρωτός  ανιαρό;  εύαγ.κουςί. 

520   Και  όψέ  ύστεραίας  6-λίτας  άγων, 
'Γπεισ^ύει  κγωγόν  ήρέ{Λ«  τϊάνυ, 
Και  7:ΰρ  άν•7,:;τον  -ολλαχου  ταϊς  οΐ/,ίαις. 
01  ττρός  νότον  ^έ  βα^.λί^ος  οϊκουντε; 
Ξυαβάν  το  ■πΰρ  ώοντο  ές  εύωρί•/;;, 

525   Καοπλοι  ηθροίζοντο  ές  ττυρο-,  σβέσιν. 

Λυτοί  δε  ους  ε'ίφαττον,  ου;  ^έ  τ'  έζώγρουν. 
ΙΙικρώς  δε  ταΰτα  δέ/,το  ους  Βαλδουίνου, 
Φΰντο;  τετάρτου  ές  ένό;  δε  ττρωτίττου, 
Ο;  υ.'η  σΟένων  πώς  άντιταχΟΛνζ:  ρύ^Λ'/ι 

530   Πυρό;  τε  και  ό'-λων  τε  έξοιστρουυ.ένων, 
Ίψ.βά;  έ;  άλιάδα  διδράσκε;  τρώτο;, 
ΟΙ  ττρόχ.ριτοί  τ'  £~ειτα  ώχοντ',  ώς  άνας, 
Ιΐόλιν  λι-όντες  αΐσχ^ΰν/ι  τετρτ,χότες. 
Καίσαρ  δ'  επικράτησα;  ερ^'ων  δυσπίίτων, 

535   Παλαιλόγω  μήνυε  συγκυρηκότα. 

Και  τ^,ν  έο'•κε  τυκτόν  έλθεϊν  ές  Οώκον 
Πατράσσι  τοΐ;  άνωθεν  χδ'  όπνδτέροις. 
Αυτό;  δε  οΰκ  εύπιοτον  έργον  κεκρίκει. 
ΑύτοψΙ  δ*  έλθών  οΰτο;  έν  Βιθυνία^ 

540   Ασπάζεται  ανακτά,  καΐ  συνΛγάσΟ/,, 

Ώς  τοΰργον  /,ν  άελπτον,  ήνί  δ'  εΐργάοΟη. 
ΐΙέη'ο.Οε  το'.;δ' επϊαιν  ο'.*  άίιστΛκτο,;, 
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Εΰφρων  δ'  ετειτιν  εις  άνα/.τ<5ρων  πόλιν. 
ΚαΙ  Γουλιέλιχος  συν  τροκρίτο',ς  ώμάρτει^ 
645  Γνωίτόν  γάρ  ίτχε  κάφιλο<ρρ(^νει  ρ.άλα, 
Κί^να^οχεϊα  τι; ίου  είς  δν  τταϊ^α, 
Άχθέντα  ττον.•;;-/]    λουτρόν  εις  άγιστεί/ι;. 
Δι'  ού  γαρ  άρθ^/.όν  ειλπετ'  εξ  ίτα^ίτι;, 
ΏσεΙ  ίυνάστου  έν  [Αεγίστοις  Εΰρ(•>7:Τ;;, 

5150  Και  ρύΐται  τον  άν^ρα  οίκόν^'  ίκέσθαι. 
Άλλ'  δ;  γε,  αύτω  ευχαρί;  τι;  ως  ^6ζγΐ 
Εύ^απάνου  ^υνάστου  έν^είξεσί  τε, 
Χαρίζεται  άνακτι  φ0.οτΐ|Λ•/,(ίας 
ϊαινάριον,  Σπάρτην  τε  κάπί^αυρίν  τε, 

555  Μέντοι  [χεταγνούς  άφάσιο;  τοιας^ε, 
Πειρατο  •?ιν  οί<ίν  τε  [λάρψ'  άνειαένχ, 
Έκ  ξυ|α.μάχου  ισχύος  άλίου  [χάλλον. 
Μαΐλφρη^ω  ώρτο,  οιά  ';τερ  συνκ'/ΐ^εβτνί, 
ΚαΙ  οια  έχθαίροντι  τά  Παλαιλόγου. 

560  Άτάρ  τ'  έ-Ι  Κάρουλος  έ;  Άγγιΐου, 
Κάσι;  άνακτο;  ζαθέου  Λοδουΐ/.ου, 
Αυτόν  κατέκτα,  Σικελίτ.ς  τ'  έκράτει. 
Προς  τόν^ε  καινν;  Γουλλιέλιχου  συνθηκ•/), 
Ω  προσφέρει  σεαυτόν  εϊκοντ  έν  πασι, 

565  Πλ•?ιν  αύ  -ΐΐόλεις  γένοιντο  οϊκω  Ούιλλα, 
Κενή  ^έ  άρχου  συαπαραίνεσις  πίίσα. 
Παλαιολόγος  γαρ  πρέσβυν  έκπεποαφιίκει 
Πέτρω  άνακτι  Ταρ^ακώνος  ίφθίαψ, 
ΧρυσΛ  έν  ένεργ?,ϊ,  ώς  όρ[χών  ένθεν 

570  Έπαρκίσειεν  δχλον  οΊ  έηστάντα. 

Αναξ  ές  βϊκτον  ε'ιλκίτ*  έκ  πρεσβευαένων, 
ϊΐτόλον  5έ  γ'  έσκεύαζεν  εκ  μαχγ.ρ,όνων 
Ν/ίών  έν  όπλίταισι  γαυριΟΦρόνων, 
Αλλων  δε  οί  ρί^'χ-ζίρα,  άλλα  ^'  έ;εβη. 
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Β75  Ο   γαρ  ταγαϊοι  Σικελίτ.ς  Καρούλώ 
Συναλγέοντες,  Γαλλικών  υβρ•.σ|7.άτων 
Φει^οΰς  άνευθεν,  τ/,ς  φθοράς  τε  σφών  παίύω^^ 
ϊών  έξοχων  άλΟεύς  τις  εκφρων  πλάττεται. 
Λοτον  λαβών  οέ  {/,ακρόν  εκ  διάτρητων, 

580  Άνά  πτόλνιας  έπλάνυττε  παρπταίων, 
Και  βθαβε'  έςάραοστα  έαπίιίων  δίκην. 
'Ε:ϊχν  ^'  ΰπνίντα  τοϊς  ξυνωρ.όταις  τέοος 
Λοτόν  οιΐθυν'  εΰθ'^  κυρ.βάλων  ώτων^ 
Καψιθύριζεν  ώραν  τι  έχρην  ερ^ειν. 

585   Έφέσζερος  δ'  νιν  υ{;,νος  •Λ}^.ατος  λαμττροΰ 

ΧριστωνύΐΛΟίσι,  πάσ/α  Χριαττοΰ  άνστάντος, 
Κώδωνος  ουν  κρούοντος  «ρ/"ί(ί  Πανόρμω 
Λθ'.7;αι  πόλεις  ξύρ.φωνα  τίχουν  πάνττι  που. 
Γάλλοι  ο'  έ^ωρεύοντο  εις  υ^Λνωοίταν) 

590   Λεληθότες  ^λέντοιγε  εις  πανωλεί-ην. 

ΑύτοΙ  ^'  ένοπλοι  συγκαθ/ίΐΛενοι  νόσφιν, 
Έπεκτπέκαικαν  ύβρισχαένοις  λάβρω%, 
ϋσφαττον  ους  οϊκτιστα,  ώς  αύτίί  ώρα 
Γί'Λσον  κακώς  πασάν  τε  συνφοινιχθ/,ναι, 

595  Ώς  προστραγωδώ,  Γαλλικών  εξ  αίυιάτων, 
ΐ;ΐ  καί.  Κάρουλος  ειρυται  Νεαπόλει, 
όπου  τελευχα  εκλυθείς  τών  έζαίφνη;» 
τέως  στόλος  κατνίρεν  έκ  Ταρρακώνος 
Ές  Σαρ^ώ  εύρύνΛσον  ώς  προς  Κλλάδα, 

600  Κάγγέλλεται  άνακτι  δσσα  ζυ[χβάντων, 
Και  προσκαλοϋντο  τόν^ε  Σικελιώται 
Ώς  σφών  ανακτά  οΰ  κράτους  έν  προσκττίσε». 
Και  Γουλλίελ|χος  προς  τύχν,ν  Παλαιολόγου 
Βέλε(Λν'  άπειρων  ώς  μάτην  άκοντίζειν, 

β05   Καν  ζύμααχός  τε  "ήγγύα  πολιτείη 
ΣΛίυ/,ν  τρι/ιρςών  τε  τετράκι^  ^;κα, 
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Η  "^τρούφθά/,ε•.  ι;,έν  ών  ^ιεννόει  ερξα•.. 

610   Αλλ'  ειγε  εΐ'ατ^ί  ι.'.οι  ώς  έ;/ρΫίν  (ΛνασΟκ». 
0•ν.ων  ρ.εγ•'στ(ον,  οί;  κελ/,^εΰ/.ε•.  -ττάλα•. 
Αυτοκράτορ'ϊ'  άναςιν  οι/.ο;  Ούίλλα, 
Κ«'.ρ6ς  τ^αρών  ρ.έν  ούκ  έα  ':;αρεκτατθχ^., 
ι^Ο'ί/εθείσ•/;  συντόμως  ^ι•/;γεϊιΟαι. 

615   Παραίραι/.εϊν  δ'  Ανσελαον  υΐα  Γοφρόίοϋ, 
Βατάκιν  άτύταντος  άλί•/;  μά^γ, 
Οϋτΐως  5έον,  χ,άσαντα  είαα  θέσκελον^ 
Αηθ'Λ  έαν  άμνηστα  θέσκελ*  έργαάτων. 
Λναζ  Παλαιολόγο;  γαρ  εΰ  έτ:ισκεφθεί:, 

620   ίϊν  παΐ^α  ϊ'ϊ/εν  οΰσαν  άλλων  καλλέττ-ζιν, 
Ω  γ'  εγγυάται  Μαρίτιν  ττρομν/ιστεύ^α:, 
Καύτ^  τέτικτΌ  :ταϊς  ττρόφρων  Βαλδουίνος) 
'Ον  [Λ•/ιτρι  λιπών,  ες  Σόλυμα  εύχέττ,ς 
Άτΐέόρα  ες  σέβασρ.α  σωττ,ρος  τάφου, 

625   Και  προς  Σίναιον  προσβιβάζεται  δρος. 
Ζ/ίλώσας  ούκουν  βίοτον  μοναζόντων, 
Σφών  έν^ι^ύσκει  είμα  μετριοφρόνω:, 
Μετονομασθείς  θειόοοσσο;  ες  ^ρίτμ'/. 
ΜετασταλεΙς  δε  τόνδε  κτ,δεστης  άν:(ζ, 

630    Άφνειδν  εις  σεμνεϊον  ίζ'  έπιστάττ,ν, 
ΆσκουμένοιβΊ  βίοτον  καθαρι/,ένον. 
Άλλ'  ένθεν  Ϋίςίωτο  αρετών  γάριν 
Άντιο/είης  /ιρεθηναι  πατράρχ^-^ν, 
ΈπΙ  θρόνον  τοσόνδε,  δν  τετιμτ,κε: 

635   Εϋρρα5ί•(ΐ  λόγων  τε  και  άγνω  βιω. 

ό  παις  δε  Βαλδουίνο;,  ων  φιλειδτ'μων, 
Έκδρά;  -λαντίτνι;  μΛ,τρ'.κών  έ;  ώλενώ^, 
ΐταλί'ΛΓ/δε  οΐ  σκοπό;  ^•Λατν.γ'-.^'^ 
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Κράν-'/ιρα  δ"  τ,(Λο;ν  φκι^ρά  έλ/.ύει  τ.όΧΐζ^ 
640  Ανασφαλείς  Οέ  γ'  ένθα  ρ,ηκί'ϊτγ,;  νόβου^ 

Φίλου  άρο)γοΰ  οΐχ.ία;  τν,ς  Σκαλκίων, 

Λαγκηλότου  δε  τουνθ|Α'  έκ  Παταβίου, 

2•Λ[Λτ;ίθυ  άνευθε  τί;  ζοτ'  αν  ει/;. 

ϊα[^-εϊν  δ'  έπείγετ'  ένθεν  ού^ον  Γαλλί-/ΐί,' 
645  όδεία  δ'  οί  πρωτίστη  ες  Γένουάν  οε. 

Γιγκώνις  ίι^.1:'^^ς  άρχος  ώ  κλήσ•.;  λόγω,' 

Πράγι^.ατι  (./-έντοι  ττε'.ραττ,ς  κακορρέκτ•/)ς, 

Αλίσκεται  τον  τταϊδα,  τόν  δ'  έττ,ν  έκτα. 

Καύτόν  κατίσχε  φρουρίω  έεργαένον, 
650  Α/ρις  τε  ο6  Γιγκώνις  ελλείπων  σθένους, 

Οις  δυσ(Λενέσσ•-ν  εκταται  κακοπράγ(Λων. 

Βαλδουίνος  δέ  ρύεται  τών  είργαάτο^ν, 

ΎπερτιθεΙς  δ'  όδεϋσχι  ες  Καμπανί/,ν, 

Κράντνιρά  (χοι  δέδεκτο  έκ  παλιντρόπων. 
655  Άλλ'  έντυ/ων  εις  Ιρόν  ένΟέου  Μάρκου 

Λαγκγ,λότω  δη  τω  πάλαι  έρασίΛίω, 

Διϊστόρει  ξυ[;-βάντα  τριετγ,ρίτ.. 

Αυτός  δέ  παρ[;.υθείτο  κάψυχαγώγει, 

ΙΙαταβίω  δ'  άνηγε  τερπολί,ς  χάριν. 
660   ^Ω  παιδα  έςέδωτο,  ούσαν  καλλίστ/,ν, 

Γονην  ρ,όνην  τε,  κλ•Λ|ΑένΥ.ν  Βεατρίκ/,ν. 

τέως  έγνωτο  φΰντα  υ'ιον  Άνσέλ(7.ου, 

Θυγατριδοϋς  τ'  άνακτος  έκ  Παλαιολόγων. 

Έπει  δε  και  πέπυστο  πάππον  τεθνάναι, 
665  'ϋπιτροπικόν  γράμιν.α  κν,δεσττ,ς  Ι'σ/ων, 

ίίκιστα  πλουν  ηνυεν  ές  Βυζαντίδα, 

ΚαΙ  όλβον  ούκ  άτιμον  νίνεγκ"  έκ  νόστου. 

Τοιάσδ'  άγαυ/,ς  και  παλαιγόνου  φύτλτ,;, 

Πηγ/,ς  βαΟυρρόοιο  ο'ια,  έςέβλυ 
670  ΠληΟΰς  στρατάρχίον  τών  ποτοϋν  άεΐ(χνγ,7των. 
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Ους  ές«ο•.θ{/.ειν,  εργ'  άργ,Ι'α  σφών  τ  ε, 
ΚαΙ  ζρό;  αέ^οντας  ηνυτό^^^οονας  τρεσβει;, 
Δέ^οια  τοϊς'ίε  (χνί  τι  πώς  έκβακ^εύσω, 
Κάφϊ,γέεσθα',  τάυ.ά  ώς  7:εφυρ{/.ένως. 

67ο   Άλλ'  •?ι  ρ.4νον  δέ  [Λντ,<τοα.αι  Λύγουι^τίνου, 
Υίοϋ  φυέντος  Λαγ•/,•,7>ώτου  Οϋίλλα, 
'Κ'Λ  ΒΛατρίκτ,ς  δν  γέννα  Βαλδουίνος, 
'£7:ώνυ(ΛΟν  τε  πενθεροΰ  κλγίτιν  θέτο. 
Ούτος  (/.ετωΛίσ*  εν  τόλε•.  Φερραρίγ, 

680   Ην  Ηριδανού  ρους  βαθύς  περιρρέει. 

ίΐγ'  έκοέ^είοτο,  συίΛπολίτ/,ς  οΐ'  άλλος, 
ΚαΙ  "^ςιοΰτο  άζιών  τών  έκκρίτων, 
Ώς  Υΐγέττ.ν  πόλ-Λος  άρ/είοις  άκροις 
Πρέσβυν  προ7:έ(/.πειν,  οία  δεινον  έν  λόγοις. 

685   Φραγκίσκος  είτα  τοΰ^'  όνύΐΛατος  πρώτο; 
Κάλφ^νσος  άντέλλουσιν,  άπφΰς  υΐεύς  τε 
Οΰίλλα  οίκετείας,  ώσεί  αστέρες. 
Κάπ/ιύγασαν  φέοιστα  δπλα  Γαλλί/,ς, 
Ους  τ.ςίου  στρατάρ•/ας  οΟ  σκευαΐ  (λόθου, 

690  Ανας  έπεί  έ'γνο^κεν  ών  άριστείας, 

Οΰχ  τίττονας  ΐί.έν  τών  πάλαι  κροτου[λένων. 
Αλφονσος  έζτ,ς  ούκ  άπ•?.ν  ναυίΛαχ^ί-ζίς 
Κατ"  Οτμάνων  ευ•/οτ,στα  κόλπω  Ναυπάκτου, 
Άνθ*  ών  πολιτείγι  τε  εύέρκτ/,ν  γράφει. 

695   Φραγκίσκος  άλλος  ώο-ο  άστ/,ρ  αΐγλγ,εις 
Ων  ΛΙαρκΊων  τέτυ/ε  τια•?,ς  Ο'  ιππέων, 
Άρχηγέττ,ς  τε  Έα[Αανου•?.λος  |Λέγα;. 
ϊαβαυοί/,ς  τ6ν  άν^ρα  ούτως  αί^ειτο, 
Ώς  τόνό'  άγε-,ν  τιμαΐσι  τών  ΰψγ,νόοων. 

.700  Έκ  τοϋδ'  έφγ.  Ρο^αανο;  ευκοαος  πάνυ, 
Ανθνι  φέρων  [χέν  καρπότικτα  έκ  παί'Κον, 
Ου'ωο,-  ούτος  ό  γ'Κίχν,'Ό^  πάντν,  που, 


—  508  = 

Λετττοϋ  ώς  ές  δνυχος  ν,ν  «^ει/ΟεΙς  (^έγί;. 
Τεράστια  ^ρών  οϊ' '-ΑΛέςχνι^ρος  ττάλΛί, 
105   Τε/θεΙ;  άγ-Λτο;  γυί^-νάαεσι"  άρ-αοΐζ, 

Ώ;  συν^ιαιτ/ιτά;  τε  έχ,6ά[Λβου;  [λένειν^ 
Ευφυίας  τοσ/,σόε,  θυμού  τ'  άτρέστου. 
Αοΐ'ΐτα  ^"  έ';Λέ7;τον-ο  ύς  ν.ν  έ/.  παίδων 
Τοϊο;  ττέφυκε,  τί;  7:ο';'  άν  έν  άν^ράίΐ-, 
710   Διττού;  όέ  ώτττ,άευ'ΐεν  άρχους  ων  μείροίς^ 
Σδ^βαυόί/,ς  συν  ττατρί  οντι  συίΛβούλω 
Ανακτά  τ:ρ6ς  κραταιον  ΐβν.ριά^ος, 
Εις  πράγεων  σΰνταγ[;.α  των  ά7:ο•/-ρύ:ρων« 
ΚαΙ  νοστέοντ'  οϊκαδε  Τ/γέτης  αΐρει 
115   Εις  ίπτιέων  Ι'λαρχ^ον  έ/.  καταφράκ,των. 
Επειτα  ταξίαρχον  ϊτ;7:ο,υ  ττς  ττάσης, 
'Η  δεινός  ένόέ^ειχ,το  καιροϊς  ποι/.ίλο•.-, 
ΚαΙ  "Λγέτ/,ς  7:ροπορ.τ:όν  γρέτιζ'  ευφρων 
Τ?,ς  Ιππέων  τάςτ,ος,  ευγενών  φύντων. 
720   Συν/,γόρει  ^'  άριστα  ^ιν  πάτρ-/;ν  Ασταν 
ΙΙρό;  έλλοχώντας  άύικόμπους  ίοτρους, 
Ους  έζέλασε  τ?,;  τ'  ένέίρα;  και  λόχου. 
£ώ  δ'  δσων  γέγαε  ν.κάτωρ  χώρων, 
Πολισρ^άτων  τε  ϊαυρινών  έπαρχί/ις, 
7'25   Καν  τρισσάκις  πέπλγ,κτο  χρω  τα  καιρίω;, 
Έν  ω  τε  άνθίστατο  όπλα  προς  Γάλλων, 
Σούσγις  πόλτ,ος  ^ίοδον  πειραζ<5ντων. 
Και  γ  ρ.ένοντα,  τραυ[/.άτων  άλθους  χ«ρ'.ν> 
Γάλλων  έπεσ/.έπτοντο  άρ/οΊ  καΐ  άνας, 
730   Υπουργέοντες  άνδρΊ  άλγους  έν^είςεις. 
Κάς  Ταυρίνον  νοσττ.σας  ώθ/,σ'  ΐβτ.ρους 
Εκ  Γαττινάρας  εις  άμυναν  Γαλάτων, 
τέως  άναξ  δέ^ειχεν  ου  στρατού  πρώτον 
Στοατϊ,γίτ,;  πάσ/.ς  ι^.έν  εί;  ίταλί/.ν, 
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735   Μετά  στρχτάρ/γ,ν,  υία  Ι^ίΛαανουτ,λου 
Α};.α5έον  λεχθέντα  άρχ/,ν  άπφύος. 
Ω~ερ  '5ε5ανΐλευ:ο  ΐλαρκεΐΛ  τ:Λ;Ιτ.α, 
Ως  εαιιεναι  αν  Ιςοχον  Μαρκιόνων, 
Εν  φ  ϋέ  ες  οτ^ωσι,ν  ώρσαν  ΚρΤ|Λών"Λ;, 

740  Τιτρώσ/ίεται  ννίκεστα  ρ,υρον  ■ττυρβόλω, 
Και  έςέπνει  οίκτιστα,  λυγρον  θείς  γ<^ον 
Αύτοϊσιν  οίκείοισι  καύτοϊς  τ'  άντίοι;, 
Οίον  προεξέν/ισεν  άν^ρΐ  χρ•/ΐ'7τότ•/•,ς. 
'Λλλ'  εύτ'  άναζ  έχ.  τών^ε  εσχ'  έπιστταστον 

745   Μαργ.οίαλον  Γαλλί/,ί  πασ/ι;  (χέγαν, 

ϊότ'  αιια  βασκαίνουσα  άνίρ'  έζεκτάκει, 
ίϊ;  μη  ^ινίκΥ)  ές  τοσηνοε  άζίτ,ν. 
Άλλ'  Ήγε  κα•^  νΰν  Ϋ,γκόνει.  άνορό;  φθόρον, 
Θάλλει  άτάρ  ζών  καΐ  άκουσ/,ς  ές  τταϊία. 

750  Ούτος  Γιρών  Φραγκίσκος,  δς  πέφασταί  [χοι 
Φαι^ρώς  πολιτείτ,θεν  -(ΐρετχΟ'Λναι, 
Οίχ  στράταρ^ος  ν,^' αρωγός  σφών  κράτους, 
Πάντγ.  έττεί  εγνωτο  ίν(ίαλ(Λ'  άττφύο;^ 
ΕπεΊ  (Λίμτ,λας  οί  άργ.ίων  έργων. 

755   Δεινός  γαρ  ώφθη  χ'  οΟτος  εΰθϋς  έκ  τταί^ων, 
Και  εύ^οκίαει  εν  παρτ,λιξ'  αύτοϊ;  τε. 
Επταέτγ,ς  γαρ  αίρεΟεΙς  ττατρός  χάριν 
Ιλαρχ^ος  είλ/,;  ίτ^ττικ-Λς  υψαυ/^ένων, 
ΘυμοΟ  έδείκνυ'  στερρόν  ήοέ  γενναίο  ν 

760   Προς  έλλο/οϋντας  τριτσα  Μοντισφερράτου 
Πολισ(^.άτων  ό/υρά,  ι^ωδεκαέτ/.ς, 
'ίί;  άγάσασΟαι  ^0|χτ:όν  Έμμανουνιλον 
Μείρακος  άγχίνοιαν  ν.^'  ίφΟιρ-όν  τε, 
Ώ;  θαλαμηζόλον  |/.Ίν  οΰ  σχ^εϊν  κοί'ώνος. 

765   Άρ.άδεός  τε,  άπφυος  (λετά  κτέρος, 

ΧοΤι^ν  '5ε  ϊ'^χεν,  άλλ'  άρωγόν  ,^ουλαϊτιν^ 
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Ου  αν  διοοί/,  καιρός  έργων  $•^ίων. 
Μεθ'  άττ'  άνκσσα  οίακ^ζουι'  άρ^^είον, 
Γέραιρε  ταςίαρχον  εν  καταφράχ-τοις 

770   Ιππεΰ^ιν  όθνείοιτι  [/Λσθαρναυμένοι;. 

Τοία  στρατεια,  ά-ιρύος  στραταρχοΰντοξ, 
Προ;  ίιίπανους  τ^ρόσ/ρουε  /.αΙ  φυγην  τράττεν, 
Ώς  μη  έπαρκεΐν  τρινίοι;  λοχωμένοις 
Αλλοις  πολισμάτων  τε  Ταυρινοΰ  έ'^ους. 

775  Διϊθύνοντα  5'  ιφι  καΐ  Ασταν  π^λιν, 
Πολιτ|Λάτων  τ'  έχυρά  ό'ισ'  ζτ:ιχ^χί•ης^ 
Αναξ  άγασθείς  ανδρός  άγαθουργίας 
Πρύτανιν  -(ΐρέτιζε  Γαλλικών  δπλων. 
Μετά  κτέρος  πατρός  ^έ  φαι^ροϋ  Γου'ί^ου, 

780   Μαρησίαλον  ϊστα  ες  τό  πάν  κράτους. 

ύ;  γνω  δε  πας  τις  οία  τ,ν  περί  πλείστου 
ΚαΙ  παρ  [ΐέ^οντι,  (;/ΛτρΙ  κεοννί  τ'  άνάστο, 
Η  γραρ,[χάτων  σύστασις  άμφοϊν  άγγέλλει. 
Πατρός  τελευτΐς  άνδρα  συμπαραυΟούντοιν, 

785  ΚαΙ  αξίας,  ο^σας  τε  αύτό^  κλτ,ροΰτο. 
Τούτω  προσήπτον  οί  πανεικέλ(ρ  φΰντι, 
ΕΙ'  γ'  εν  [λάχαισιν  -^ν  δεδειγαένος. 


ΤΕΛΟΣ. 


κ.  Ν.  ΣΑΘΑ 


ΙΙΤΟΡΙΚΑΙ  ΙΙΑΐΡΙΒΑΙ. 


Α'.  ΕΝΕΡΓΕΙΑΙ 

ΤΩΛ  ΙΠΠΟΤΩΝ   ΤΗΣ  ΜΕΛΙΤΗΣ  ΕΠΙ  ΤΟϊ  ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ  ΑΓΩΝΟΣ. 
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Τω  σεβαστώ  φίλω  Κυρίω  Α.  Ζ.  Μάμουκα. 


Μεταξύ  των  παρά  σοΙ  άποτεθησαυρίσμένων  πολλών  κα? 
πολυτ''(ζων  της  πατρίου  ιστορίας  εγγράφων  ευρίσκονται  καϊ  τ' 
άφορώντα  τάς  απόκρυφους  ενεργείας  του  Με7νΐταίουΤαγ(Λα- 
τος  προς  έκβίασιν  των  το'τε  τον  καλόν  άγων'.ζο^/,ένων  αγώνα 
εις  παραχώρησιν  ελληνικής  τίνος  γωνίας,  ινα  ούτω  και  πάλιν 
άναστηλωΟη  εν  τη  Ανατολή  η  σημαία  εκείνη,  ήτις  και  έπι 
της  'Ροδου  και  έπί  της  Μελίτης,  επί  πεντακόσια  περίπου 
έτη  πτερυγίσασα,  ύπήρξεν  ^ντως  ό  της  χριστιανωσύνης  προ- 
μαχών, και  το  φόβητρον  τών  Μουσουλμάνων,  Τα  υπό  της 
υμετέρας  καλοκάγαθου  προθυμίας  χορηγηθέντα  μοι  έγγραφα 
άναγκαΓον  έκρινα  ινα  διασαφήσω,  λεπτομερώς  έκτιθεις  τά 
τότε  λαβοντα  χώραν,  μεγάλης  μέν  σπουδαιότητος,  πλην 
ολίγοις  τών  ημετέρων  γνωστά,  γεγονότα. 

"Ηδη  δ'  εκδίδων  την  διατριβην  ταύτην  μετ'  άλ7^ων  ούο 
εύγνωμόνως  προσφωνώ  προς  σέ,  δστις  έν  καιρώ  συντελέσας 
εις  παντοειδή  ένθάρρυνσιν  τών  περί  την  πάτριον  ιστορία  ν 
ερευνών  μου,  εξακολουθείς  τιμών  με  διά  της  φι7νίας  σου, 

Έν  Αθήναις  τη  1  Απριλίου  1870. 

Κ.  ΣΑ.Θ.\Σ. 


Α' 

Διπλωματικαι  ένέργειαι   του  Τάγματος  των 
Μελίταίων  Τπποτών  μετά   της  Ελλη- 
νικής Επαναστάσεως. 


Δια  νά  συνταχθτ,  άχριβτ,ς  καΐ  άμεριίλνιπτος  ίττορία  τ^ς  εν  ίτζχ 
1821  Έλλτ,νι/,ής  έπαναττάτεως  ^ύο  καθ*  ήμδς  απαιτούνται.  Πρέ::ει 
πρώτον  νά  έξακριβωΟτ)  ή  έπΙ  Τουρκοκρατίας  ττολιτικν)  καΐ  θρητκευ- 
τιχ-^ι  τοϋ  'Κλλτ,νικοΰ  γένου;  κατάττασ•,;,  καΐ  επομένως  ιστορικώς 
κατα<^ει/07ί  αν  τοΰτο  ^ουλεϋον  γ,το  κατώτερον,  ίσον,  τι  άνώτερον  τώ'» 
τυράννων,  άν  εζη  μεμονωμένον  καΐ  άγνωστον  υπό  των  όίλλων  εθνών, 
€ν  <^'  εναντία  περιπτώσει  τίνες  αί  έξωτερικαι  αΰτοΰ  σχέσεις•  Δεύτε- 
ρον απαιτείται  νά  περισυνα^θώσι  καΐ  ^/,μοσιευθώσι  πάντα  τα  ττ,βε 
κακεΐσε  διεσπαρμένα  έπίστιμα  έγγραφα  τοΰ  Έλλτ,νιχοΰ  αγώνος,  ττα- 
ραβαλλόμενα  προς  έςακρίβωσιν  τής  αληθείας  προς  τα  υπό  των  Τούρ- 
κων γραφέντα. 

Ίΐ  εποχή  τοϋ  ενθουσιασμού  παρνίλθε  πλέον,  και  τ&  παρελθόν  αμ- 
φοτέρων των  έΟνών  άν/,κει  εις  ττ,ν  Ίστορίαν,  εξ  τ,ς  ωφέλιμα  οωάγ- 
ματα  ούνανται  νά  λάβωσι  καΐ  Έλληνες  καΐ  Τοΰρκοι  προς  ρύθμισιν 
πολιτικής  φίλανθρωποτέρας  καΐ  ασφαλεστέρας.  Τίνων  φιλοοόςων  τυ- 
φλά όργανα  αμφότεροι  έγένοντο,  χαΐ  οποίοι  οί  κακοί  δαίμονες  οΐ  εις 
«λληλοσφαγήν  καΐ  έζόντωσιν  ώΟησαντες,  ταΰτα  γνωστότατα  πλέον 
έγένοντο.  Στ^μερον  μήτε  ή  σπάθη  τοϋ  γιανιτσάρου  δύναται  νά  οια- 
"λύση  εθνικότητας,  μήτε  το  καρλοφίλι  τοϋ  κλέπτου  ν'  άναστηστρ  Ιθνη. 
Αν  δ  ελληνισμός  προο)ρισται  νά  πρωταγωνιστησγι  εν  ττ)  ΆνατολΫί, 
τοΰτο  θά  κατορΟώσ•/;  οιά  της  άγχινοίας  και  τ^ς  γλώσσης  του,  καθώς 
καΐ  άν  6  Θεός  απεφάσισε  νά  (^ιατηρηστ,  Μουσουλμανικόν  κράτος  έν  τ•^ 
Εύρώπτι,  θα  φοιτίσ-/)  τους  κυβεονώντας  αυτό  νά  μετα/ειρισθώσιν  άλλα 
ρ.έσα,  καΐ  οΰχι  τάς  βιαίας  έξωμοσίας,  τό  πΰρ,  καΐ  τόν  σίοηρον. 

Έπι  τοϋ  παρόντος  πρέπει  αμφότερα  τά  εΟνη    νά  συναντηθώσιν  εν 

τω  ίστορικώ  σταίίφ'  καΐ  άφοϋ  μετ'  αδελφικής  είλικρ'.νείας  έκτεθΫί  ή 

,άλιόθεια,  καΐ  γνωσΟνί  τίς  ό  ευεργέτης    κχΐ  τίς  6  καταστροφεύς,  τίς  ό 

συμ,βαόίσας  τ•?ί  προό^ω  των  αιώνων  καΐ  τίς  6  πείσμων  όπισθοόρομι- 
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χός,  ποΪΛ  τά  έ'^αττώμαχα.  τοϋ  μεν  καΐ  τά  προτερτ,|Λατα  του  5έ,  χ6τ$^ 
•πεφωτεσ^^-ένη  πολιτιχ'ίι  ούναται  να  προβ•^  είς  γενικωτέρας  σκέψεις. 

ΈπΙ  Τουρκοκρατίας  το  Έλληνίκόν  έθνος,  πολιτικώς  μέν  ίλπό^οι*- 
λον,  έιτωτερικώς  δμως  ζών,  και  έςωτερικώς  άκμάζον,  έ;  άσβέστοο 
•κόθου  προς  άνάκττ,σιν  και  πολιτικτίς  υπάρξεως  (5•έν  έπαυσε  σφαδάζον 
^ν  ταΐς  άλύσεσιν  αίιτοΰ,  κ^Ι  ταράττον  τον  ΰπνον  των  τυραννιών  το•^. 
Τνίς  φιλελευθέρου  5έ  ταύτ•/;;  τάσεως  επωφελούμενοι  ^:άφοροι  χρι- 
στιανοί τ,γερ.όνες  ^Γ/ίγειρον  αυτό  είς  καθημερινάς  επαναστάσεις,  καε 
οίκτρώς  εγκατέλειπαν  εις  τγ,ν  μανίαν  έ;•/;γριωυ.ένου  ^υνάστου.  Εν- 
τεύθεν σφαγαΐ  καΐ  έξανοραποοισμοί,  καΐ  πΰρ  καΐ  σί^-/ιρος,  καΐ  λϋ6> 
σώοϊΐς  τκρί  έξοντώσεως  άγων,  και  χάσμ,α  μ-έγα  μετοίξΰ  Το-^ρκων  καΐ 
Ελλήνων.  Τέλος  πάντων  μετ'  άλληλουχίαν  τοιούτων  προδοσιών,  καΐ 
άξιοδάκρυτον  'Οι^ύσσειαν  μαρτυρίων  και  διωγμών,  τό  έςαπατ/^θέ» 
έθνος  έννοίσαν,  οτι  εξ  εαυτού  καΐ  μόνου  "ήούνατο  να  προσδοκόί  των 
οεινών  τ•Λν  άπολύτρωσιν,  οιωργάνωσε  τν,ν  έπανάστασιν  τ(Κ)  1821. 
Προς  άποφυγ•/^ν  οέ  πάσγ,ς  παρεςιτ)γ•/,σεως  εσπευσεν  αμέσως  νά  διακτι- 
ρύξγ)  εις  τους  ηγεμόνας  τ^ς  Εύρώπ/,ς  τάς  άλ•/ίΟεΐς  αιτίας  τοϋ  έθνικοα 
εκείνου  αγώνος,  έπικαλούμενον  έν  ονόματι  τοϋ  κοινοϋ  θρτισκεύματος 
την  άρωγην  αυτών  πρ6ς  ταχυτέραν  και  αΐσιωτέραν  αύτοϋ  διεξοε- 
γωγην  (^). 

«  Κράτιστοι  και  σεβαστότατοι  τηζ  Εί^ρώπης  βασί.ίεΐς. 

"  Οια  μεν  οΊ  παντλημονες  "Ελληνας  δεινά  πεπόνθαυ.εν  υπό  των 
άοικωτάτων  καΐ  τυραννικωτάτων  "Οθωμανών,  ούθ'ύμας  λέλτ,θεν,  ουτβ 
των  πάντων  την  εύοαίμον'  Εΰρώπην  οίκούντων  ούδένα.  Πολλοί  γαρ 
των  Ευρωπαίων  εϊοόν  τε,  και  ώς  οίον  τ'  αϋτοίς  ην  έξετραγώδησαν 
ξυγγραφνί  δηλώσαντες  έκαστοι,  ηλίκα  τά  προς  ημάς  των  τυράννων 
τούτων  εκ  πολλοϋ  τοϋ  χρόνου  άδικ•/,ματα.  Οία  δε  τά  ύπ'  αυτών  ηδτ) 
καίΐ'  ήμ,ών  τολμώμενα,  λόγψ  μεν  έ;αγγεϊλαι  αδύνατον,  άκο-ύσαντι  ^ 
αν  άπιστα  είναι  δόξειε.  ΙΙροσηκει  ούν  Μ'μΐν  της  έν  Εΰρώπτι  είρτίνης 
κηδομένοις,  οΰχ  ήττον  δέ  καΐ  υπέρ  της  Ίερωτάτης  αυτής  θρησκείας, 
της  ούτως    ασεβώς    υπό  των  έςωλεστάτων  τούτων  καταφρονουμέντις;, 


(')  ΊΙ  αναφορά  αΰτη  έδημοσιεΰβη  χατά  Μάϊον  τοϋ  1821  ελΧηνογαλλιστΙ  ίν  Παρι- 
σίοις  υπό  τήν  έιτιγραφήν,  «  Τοις  χρατβιοτάτοις  έν  Ευρώπτ)  ββαιλεΰσι,»  χβΐ  άπαρβλ- 
λάχτως  μετε•^^πώΟη  τιρ  1833  έν  Κερχύ^α  ΰπό  Ιταιρ.  ΖβμπβλΙου.  Ιιινέταξί  δέ  τβύτην 
6  γνωστός  Μινωίδης  Μηνάς, 
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και  της  υρ.ετέρας  αΰτνί;  εύ«^οξίας,  ης  παρά  πα-ϊΐ  τετυχτ^χατε  τοις  τ•>,^ 
ύφτίλιον  οί'Λοϋσι,  μη  ταριδεϊν  τους  ταλαίπωρους  7ίΐ;.άς  "Ελληνας  άόί- 
κως  άπολλυαένους  υπό  των  βαρβάρων  τούτων.  Σχέτλιον  γαρ  έφ'  υμών 
κραταιώς  βατΟ.ευόντων,  "Ελληνας  οντάς  άπολωλέναι  άρίην,  ων  έχρην 
φεί<;αβθ«%  τό  τε  της  Έλλάοος  ονοΐΛ•χ  σεοομένους,  και  των  έκ  της 
σοφίας  των  προγόνων  ημκν  αγαθών  υμΐν  αύτοϊς  έγγινου.ένων  μνημο- 
νε'^οντας.  Οϋ  (^έ  γαρ  άδίχων,  ώ;  αν  τις  φαίη  όρεγόμενοι,  εις  τοϋτ'. 
ανάγκης  κατέιτημεν,  ώστε  θανειν  μάλλον  εν  οπλοις  προαφεΐσΟαι,  η 
ζ^ν  βίον  άβίωτον,  άλλα  τα  αισ)Ίστα  πάσχοντες  ύπ' αυτών*  οιπερ  είς 
τοσούτον  τυοαννίας  προ/.ε/ωρηκασιν,  ώστ'  άπογνωσΟέντας  ήνάγχασαν 
καθάπαξ  άποθανεϊν  μάλλον  έλέσΟαι,  •?ι  καθ'  ηρ,έραν  ΰπ'  αυτών  Οανα- 
τουμένους  ημ.άς  αύτοϋς  όραν. 

«  Ει  μεν  οΰν  περί  ών  πάσχομεν,  καΐ  της  βοηθείας,  ης  παρ'  Υμώ7 
δεόυ.εΟα  τυχεΐν,  προϋ/,ειΟ'  ημϊν  απλώς  εϊπεΐν,  'ΐΙ'μϊν  άν  τ'  ην  πρεπω- 
^έστατον,  και  ημΐν  έν  τώ  παρόντι  άναγκαιότατον,  άπλην  την  ημ,ών 
θέησιν  έκΟεϊσιν,  ούοέ  ά'λλων  προσοεΐσΟαι  λόγων,  τών  Ο'  όσων  οίκτρώς 
ττάσχομεν  ικανών  αν  εις  τ6  υμάς  πεϊσαι  προς  βοηΟειαγ  ημών  όντων. 
Έπει  8ί  τισιν,  υφ'ων  ούοέ  προσεοόκησεν  άν  τις  τοιαΰτα  πάσχων  άντι- 
λέγεσΟαι,  όμοΟρ^/ίσκων  υμϊν  ό'ντοιν,  τυ  εγχείρημα  ημών  άλλην  τινά 
γνώμην  ένέβαλεν,  ώς  έν  ^ίκτρ  κινΓ^υνεύο'.μεν,  έξοπλιζόμενοι  κατά  τών 
ημών  κρατούντων,  πειρατέον  5ιά  βραχέων  αυτούς  θ'  ύπομ,νησαι  τών 
βσ«  πάσχομεν,  καΐ  προς  -ίιμας  φανερώτατα  τα  καθ'  ημών  τών  τυ- 
ράννων τούτων  αδικήματα  καταστησαι.  Εντεύθεν  γαρ  οίόμ^εθα  τό  θ' 
ημών  άν  έργον  ^ειχθηναι  εΰσεβέστατον,  καΐ  την  παρ'  ύμ.ών  βοτίθειαν 
Τΐμ.ΐν  άναγκαιοτάτην,  καΐ  λόγω  οικαιοτάτω  γενησομ-ένην'  τάχα  οέ 
καΐ  οΐ  ημΐν  άντιλέγοντες  έν  έπιγνώσει  της  σφών  αυτών  εύοαιμονίας 
γενόμενοι,  αοικα  ημάς  πασχειν  φησουσι,  και  εαυτούς  νομιουσιν  ευ- 
οαίμονας,  ώς  το  εικός,  ΰφ'  υμών  νομιμώτατα  βασιλευόμενοι.  Και  προς 
Θεοΰ,  άνάσχεσΟε  ημών  έλεεινολογούντων,  καΐ  ^ιηγουμένων  αληθέστατα ! 
"  Συμπάντων  γαρ  τών  τυραννίόα  τινά  όπωσο•/ιποτε  κτησαμ,ένων, 
επισκοπών,  όσα  έξ  άρχης  ές  γ'  έφ'  '/ιμάς  (^-.εσιόΟη  σοφοΐς  άνοράσιν  [ςο' 
ρημένα,  οΰοένα  τις  άν  εύροι,  ούτ'  ά^ικώτερα,  ούτε  βιαιότερα  τών  τυ- 
ράννων τούτων  ^ιαπραξάμενον.  Τών  |7.έν  γαρ  άλλων  ηρκεσεν  άν  τω  έν 
τυραννίας  είοος  καταστι^σαντα,  6  προς  άν  έκαστος  επιρρεπής  ων,  τό 
εΜαιμ,ον  έαυτώ  όρίσαιτο,  κατ'  εκείνο  και  του;  Οπό  χείρα  βιάζε'τΟαι. 
Ούτοι  οέ  άπαν  εΐι^ος  τυραννίας  συμπαραλαβόντες,καΐ  ό',τι  περ  ά<^ικον, 

Γ 
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άνόσιον,  στυγητδν  παρ'  έκά^τί.)  των  εθνών  έν(ψ-ίζετο  είς  £ν  ένο'χταντί^^ 
τοιαυττ,ν  εαυτοις  τγ,ν  Τ'^ραννισα    κατεστ•/;<7αν,    οιαν  ουκ•  αν  τι;  έχοι 
ούτε  λόγω  όρίσα^θαι,    ούτε  νω  φαντασΟ-Λναι.    "ίνα  γοΰν  τ'  οΧΚλ  ίζο.- 
ρώαεν,  δ^'  άπανθρώ'ως    ούτοι  καί)'  τιαών  τετολατ,κασιν  έξ  άνατολΤίζ 
εις  Εΰρώ-ην  όρ{Λώαενοι,  Οπ' ούοενός  ^υ.έν  άδικ/,θέντε;,- τύραννοι  δέβου- 
λόρ.ενοι  ττ,ς  οίκου^Λέντ,ς  άχάτ'Λς   γενέσθαι,    φΟάσαντες    είς  Κωσττντι- 
νού•::ολιν,  και  ταύτης  φεϋ,  κύριοι  γενόμενοι,    συνΟνίκας  ζρος  τον  τότε 
πατριαρ/εύοντα  έπεπαί-Λντο,    ττρός  άς  έ/ρτ,ν  γ,μα;  τε  τού;  ύττό  χεΐροε 
7)071  γεγονότας  βιοτεύειν,  χαί  αυτούς  πολιτεύεσθαι'  και  τοι  και  ταύ- 
τας ώ;  αύτοΐς    έοόκοι   άρίιτας  είναι  ττρός  το  τυραννείν    γεγεντ,ι/.ένας, 
τ,αϊν  οέ  άο',κ,ωτάτας,  καΐ  άφορ•/ιτοτάτας,    άλλ'  ούν  γεγεντ,μένας  τ,ονι,^ 
ήρ-ών  τοίς   ττάσιν     άατ,χ^ανούντων.     ^Ας  οή  συνθηκας     φαμίν,    αΰτίκ* 
έπειτα  άΟετ/ιίαντες,  προς  άπαν  είι^ος  κακουργίας  έτράζησαν,    κυρίους 
σφας  αυτούς  καταστήσαντες    των  τε   κτνιαάτων    ήαών  και  των  φιλ- 
τάτων,  καΐ  αύτ/,ς  ταών  τνί;  ζων,ς'  και  νιμάς  τους  απίστους  (ούτω  γαρ 
τους  χριστιανούς  καλοΰσιν)  έπ'  αύτω  τούτω  έν  κόσμιο  φϋναι  έκνίρυτ- 
τον,  έφ'  ώ  ταϊς  εκείνων  οουλεύειν  θελησεσι,  και  ταΐς  έπιθυμίαις  ύπη- 
ρετεϊν.  'ϋμεΐς   «έ  απάντων,  οσα  τε  θε^οι  νόμοι  και  αύτοϊ  οί  των  αν- 
θρώπων,   έκάστω  προς  τό  ζτ,ν  οεοώκασι    περι•/ίργ.μένοι,    γυναικάς  τε 
δρώντες  ύβριζομένας,    και  παΐνας  τους  ί\ίμί  άρπαζομένους    ΰπο  των 
τυράνν&>ν,  και  'Λμα;  αυτούς    όστ,μέραι    ά>ιρίτ(ι>ς    άπολλυμένους,     οΰο 
απαλλαγών  τίνα  των  οεινών  ποΟεν  ένοοΰντες,  τους  άποιχομένους  έμα• 
καρίζομεν,  ώς  άπαλλαττομένους  ηύη  των  οεινών,  εαυτούς  άΟλίως  ζών- 
τας ταλανίζοντες.  Τ/ιλικούτων  ο   όντων  των  καΟ'  Υΐμών  άοικνιμάτων, 
οιατελούμ.εν  βιοτεύοντες    βίον  παραοοςολογώτατον,   καΐ  τών  αλόγων 
αυτών  ζώων  τάχ^*  άθλιώτερον.  Ταύτα  μεν  καίπερ   λόγου  άμοιρτ^σαντα, 
αλλά  γε  τ•?ί  φύσει  αύτνί  αγόμενα,  περί  συντ•/ιρ•Λσεως  εαυτών  τε  και  τών 
γενν/ίμάτων  φροντίζει"  και  εϊτις  τών  νεοττών  πττ,νοΰ  τίνος  έφάψαιτο, 
κατίοοι  αν  ττ,ν   τέζ:(σαν  έςαγριουαέντ,ν,    και  έπεγειρομέντ,ν  κατά  τοϋ 
τολμ•/^σαντος,  Ίνα  τοις    αυττίς  τέκνοις  έπαμύννι.  ΚαΙ  ειττερ  αυτά  κατα- 
διώκεται, τ?ί  φυγΫ,  σώζεσΟχι  άναγκαζόμενα,  ττ,ς  καθ'  αυτά  ουνάμείος 
μ.γ)  εςικνουμέντ,ς  τ^ς  τών  ^ιωκόντων  προς  άνΟίστασιν*  τ,μϊν  ο'  ο-ΐοέ  τούτ* 
έζήν  ποιεΐν,  ει  καΐ  νόμω  φύσεως  ΰπαγορευόμενον.  Τί>  γαρ  μ•ίι  παραοοΰ- 
ναι  αΰτοϊς  τά  φίλτατα  ό,τι  αν  είΛ  βουλομένοις  χριάσασΟαι,    ανταρσίας 
έκρίνετο,  καΐ  -ι!»  τ?,  φυγίί     εκ  πόλεως  είς  πόλιν    σωΟί,ναι  βούλεσθαι, 
Ιργον  επαναστάσεως.  Πολλοϋ  γε  καΐ  ^εϊ  παισΐ,  χαΐ  φίλοις,  καΐ  •^'«ίτο-? 
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βΐ'ί  έπα[Λΰναι,  όεινά  πάιχουτι.    Τηνικαυτα  γαρ  απάντων    αίχ-.σμών, 
χαΐ  άπατων  βατάνων,  και  {/.υρίων  αν  θανάτων  τ,χζί  άςιοι,  ώς  τα  εκεί- 
νων ^ήΟεν  δικαιώματα  άφαιρεΐτθαι  βουλό{Αενοι,    ϋίτα,  ώ  προ;  Θεού, 
Ιστι  τις  ανθρώπων  τοιαύτα  πάσχων,  δς  ούκ  αν  ελοιτο  καΟάπαξ  {^-α/ό- 
{χενος    άποΟανεΐν,    άντΙ  τοϋ  καΟ'  ήμέραν  θανάτου•,  η  φτ,τειεν    αν  τις 
Τρ-άς  δικαίως  κινουνεύε'.ν,  τοί^αΰτα  ^εινά  ίιπ'  αυτών  πάσχοντας,    καΐ 
{λ-ίί  τίς  πα{3'  υρών  βοηθείας  δικαίως  τυχεΐν^  εί  μεν  οΐιν  το  Ο-.έρ  τηλι- 
κούτων  άοικ•/;|/.άτων  έξοπλίζεσΟαι  άΛικον,  ούχ  όρώμεν,    όποιον  αν  τά 
οιχαίως  τοις  άόιχοϋσιν  έχεςιέναι.  Φέρε  γαρ  ει  τις  σε  παΐία,  ν}  γυναϊκ* 
άφέλοιτ',  άρ*  αν  άνάσ/οιο  ταϋΟ'  υπέρ  έχείνου  πάσχων ^    Τί  φαμεν  γυ- 
ναίκα, \  παϊ^α^  μικρόν  τι  αργυρίου,    εί  τις  βουληθείνι  σε  άοίκως  άφε- 
"λέσθαι,  αυτίκα  δϊ)  μάλα  άγανακτησας,  καΐ  ^ίκας  άπτ'τεις  παρά  τοϋ 
τολμγίσαντος,  εις  οίκασττιρια  ιών,  εις  βούλας,   προς  αΰτον  αν  τον  βα- 
σιλέα τα  σα  δεινά  έβοΰλου  ποιΫ,σαι  δήλα,  πανταχόθεν  ζ/,τών  τόν  σε 
ΤοιΧΤΊΛότα  τιμωρησασθαι.  Μή  οΰν  έπΙ  σμικροτάτοις  άοικτ,μασιν  αυτός, 
άγανακτών,  επΙ  τοις  μεγίστοις  •>;μάς  μ•/ι  άγανακτεϊν  θέλε.  Αναισθησίας 
τοΰτό  γε,   καΐ  πόρρω  που  άνθοωπίντις  φύσεως,    ανάλγητους  /ιμας  είναι 
χαΐ  άπαροργίστους.  Μη  όέ    το  έργον    τ,μών  ώς  άδικον  διάβαλε-    Των 
«ύτ<ϋν  γαρ  τοις  άλλοι;  άνθρώποις  έκ  φύσεως  τετυχηκαμεν,  και  τ.μεϊς. 
Μηοέ  βούλου,  οσα  μεν  παρ'   ΰμϊν  τοις  Ευρωπαίοι;,  μικρά  γε  καΟ'  αυτά 
άαικτ,ματ'  οντά,    τιμωρίας   της    μεγίστης  κρίνεσθαι    άςια,    άο'  ήμεϊς 
άοικούι/^θα  τηλικαϋτα  δντα,  λέγειν  δικαίως  άδικεΐσΟαι'  άλλ'ειτιςσοι 
λόγων  πειθώ,  ταύπρ  χρω  συν  γ,μΐν  ίκετεύων,  και  οεόμενος,  καίπείθων 
τους  ευσεβέστατους  βασιλείς,  ίνα  ήμίν  την  τα^ίστην  βοηθησωσι• 

»  Τοιαύταις  μεν  ούν,  αίς"  ειπομεν  ταϊς  συμφοραΐς  χρώμενοι  ούοέν 
έτολμΑμεν  έπιχειρεϊν  κατά  των  απίστων  τούτων  τυράννων,  άλλ  ές 
ύψους  περιερ^ένόμεν  βοηΟειάν  τίνα,  εϊπως  τ6  θείον  έπινεύσειε  ταίς  των 
€νσε6εσζάτων  βασί.Ιεωϋ'  καροίαις,  οΓκτω  καμοθέντων  έπΙ  τη  ηρ,ών 
συμφορά,  ινα  έκ  της  οεινής  ταύτης  αιχμαλωσίας  ρύσωνται'  όψέ  ο'  ήμΐν 
ποΟ'  υποφανήναι  της  ηρ,ών  σωτηρία;  έλπίς  τις  έδοξε,  της  Ιεράς  και 
«εμνοτάτη;  των  της  Ευρώπη;  χ^ιίσηαηχωτάτων  βασι.Ιίίύν  συνελεύ- 
σεως έν  τη  φιλανθρωποτάτη  Γερμανία  γενορ.ένης.  'Ωηθημεν  γαρ  τοις 
γα.Λι\νοτάτοΐ(:  βασι-Ιευσί  μελησειν  τι  των  ημετέρων  συμφορών*  εις  8 
οί  μεν  προ;  ναού;,  οί  δέ  προς  θείους  βωμούς  ετρεχον,  και  ηύχοντο,  ϊν' 
άποβαίη  άληθί;,  οσα  έκαστοι  διελογίζοντο.  Οί  δέ  καΐ  ταϊς  ίεραϊς  και. 
ίτροφητικοίς  βίβλοι;  ένέκυπτον,  έΛεϊΟεν  κατιδεΐν  τι  αγωνιζόμενο•.,    ει- 
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π&ΰ  6  καιρός  οΟτο;  ειτι,  καΟ'  δν  ε^ει  των  συ^χ,φορών  ήα-ας  άτταλλα- 
γτ,ναι,.  Άλλ  οΰ  ταϋθ'  ώτπερ  ώ-βΟ/,ρ,εν  άχέβ•/5*  καΐ  πά7.ι.ν  εν  αί/μ.α— 
λωσία  τ,μ.ζϊς,  χαΐ  πάλ^ν  έν  οεινοϊς"  και  ειπερ^  τα  ^εινά  εστ•/•,  ένταϋθα, 
φορητά  τις  αν  εφ»  είναι,  καίπερ  ό'ντ'  άφόρτ,τα•  Όρατε,  ττρός  Θεοϋ, 
χλίκα  τα  τταρόντα,  έφ'  οις,  αύκ  εστίν  δστις  σαρκίντ,ν  ε/ων  καρ^ίαν, 
ούκ  αν  έθρήνη^εν Ι 

»  Ό  γαρ  έν  Ίωαννίνοις  ήγε{;.ών,  κατα^ιωκόρ,ενος  ύττό  τοο  ιτρωτί- 
στου  τυράννου,  τους  υτν'  αΰτοΰ  "Ελλνινας  έπΙ  τα  όπλα  παρεκάλει,  αυ- 
τόν είναι  λέγων  τον  καιρόν  του  αύτους  των  (δεινών  άτταλλαγηναι,  εί 
μόνον  έκείνω  κιν^υνεύοντι  έθελ'/ίσειεν  βοΥιθίσαι.  Ταύτης  δε  της  έν 
*Ηπείρω  ταραχής  άκουσας  ό  Πρίγκιψ  'Γψηλάντης,  άνηρτε  φιλόπατρις, 
και  εΐόώς  άλλως  τους  6{;.ογενεϊς  αύτω  ελεεινά  πάσχοντας,  [λίκρά  τονί 
εν  Ρωσσια  αςιωματο;;,  ου  ηςιωτο  φροντισας  τότε,  ερ/ετοΜ,  τοις  ομο- 
γενέσιν  έΟελοντν,ς  συγκινουνεύσων,  είπερ  ούτοι  έΟελήσουσιν  αύτωάκο- 
λουθησαι.  Ούτω  οη  εις  Δακίαν  εισβάλλει  συν  Έλλησί  τισιν,  ους  έν 
*Ρωσ«{α  περιπολουμένους  ευρεν'  όλ(γων  μεν  τίνων  αύτω  των  εκ  τίς 
Έλλάοος  συμφρονησάντων,  των  όέ  πλείστων  ήσυχαζόντων  φεϋ'  άπώ- 
λετο  γαρ  αν  ό  κάκιστο;  των  τυράννων,  ειπερ  σύμπαντες  τότε  συνεζα- 
νίσταντο,  άπαρασκεύαστος  ληφθείς.  Τούτων  ο'  6  τύραννος  άκουσας, 
χαΐ  συκοοάνταις  ΰπα/θε•ς,  κο'.νην  είναι  τοις  Έλλησι  την  κίνησιν  έκ 
συνομωσίας,  λέγουσιν,  επιτίθεται  τοις  Πελο-ονησίοις,  πόλεις  έμπιμ- 
ιτρών,  άνΟρώπσυς  φονεύων,  και  πάν  οεινόν  αυτούς  εργαζόμενος.  Οί  οέ 
τα  τοιαύτα  πάσ/οντες,  ούκ  είχον  όπως  σωθώσιν,  η  λαόντες  τα  όπλα 
άποθανεϊν.  Τούτων  ^έ  ταύτα  πασ/ όντων,  άγριώτερος  εαυτού  ό  τύ- 
ραννος γενόμενος,  τόν  τε  παναγιώτατον  ημών  Πατριάρ/ην,  καΐ  την 
αεερι  αυτόν  Ίεράν  Ιύνο^ον  καταδικάζει  θανάτω  άσχημονεστάτω'  εφ' 
©ΐς  καταοικαζομένοις  καν  τα  άναίσ9ητα  αυτά  οντά  ηλ^'ησαν,  χαΐ 
φωνήν  άφιέντα  διέρρηξεν,  έπιμαρτυρόμενα,  οία  οΊ  παντλτίμονες  ουτοε 
καΐ  ίεροί  άνδρες  δεινά  πάΟοιεν,  μητοι  γε  δη  άνθρωπος  αΐσΟησε&>ς  και  λό- 
γου τυχών,  όρων  αυτούς  έζ  αυτού  τού  θείου  ναού  έλκομένους,  και  την 
έπΙ  θανάτω  αγομένους  οικτρότατα.  ΊΙμέρα  δ'  ην  της  τού  Χρίστου 
Αναστάσεως,  δτ'  εκείνοι  ταύτ'  οπασχον.  Ίίνίκα  ύμεΐς  οί  χμοττιαη- 
χώτατοι  βασι.1εϊ<:^  και  ό  έφ'  υμών  σύμπας  χριστώνυμος  λαός  τη; 
Ευρώπης,  έπανηγυρίζετ*  εύφραινόμενοι,  τότ'  έκείνοις  έν  τω  θείφ  ναί> 
πανηγυρίζουσιν,  έςαίφνης  έπιτίΟεντα•.  οί  (ϋάρβαροι  σύν  κραυγτ.,  καΐ  θο- 
ρύ£ω"  τους  μέν  των  χριστιανών  φονεύσαντες,  τού;  πλείστους  δέ  τροίτ 
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ίκντες,  τούτους  συλλα|χβάνθϋ(τι,  καΐ  άπάγ/ουσι.  ΚοΙ  ού  ταΰ-τα  μέν 
έν  Κωσταντινουπόλει  μόνον  τά  ^είν'  επράττετο,  α.{  8'  άλλοι  πόλεις 
τνίς  Έλλάι^ο;  εν  ΤιΤυ/ία  ήταν,  άλλα  πανταχού  τά  ^εινά,  φόνος  Ιε- 
ρέων, καΙ  'Λρ/ιερέων  κ,αΐ  των  προκρίτων  έχ.άστνις  πόλεως,  έμπρη-ιαοί 
των  θείων  απάντων  ναών,  πυρττολτ,σείς  οικιών,  καΐ  άλλα  μυρία^  δτα 
{5ων  μεν  αν  τις  έξεπλάγ•/),  καΐ  εφριςε,  λόγω  ίέ  παραττήται  άβύνβι  - 
τον.  Οί  ούν  ούτω  δεινώς  θανατούμενοι,  καΐ  έζ  άπογνώτεως  λαβόντες 
τά  δπλα,  φ-ότειεν  αν  τις  <ίρΟώς,  δτι  δικαίως  πάτχοιεν,  η  ά(ίίκως  σω- 
Οίναι  βούλοιντο^  'Εχΐ'^'''  ^^^^  «ρέρειν,  άλλ'  ά<ρόρ7ΐτα  ιταντι  άνθρώπωτά 
&ινά.  Έγρτίν  νη  ^ία  νε  έαν  αυτούς  θανατοΰσθαι  οίκτρώς^  άλλ'  άού• 
νατον  "Λν  έκτος  τ•7,ς  ζωώδους  φύσεο)ς  γενέ^τΟαι,  χ.αι  άναισΟτ,τους  τ,μας 
ίίναι.  Μή  ουν  προς  Θεοΰ,  θειότατοί  βασιΛεΐς^  μ•/ΐ  τους  καΟ'  τιμών 
ταϋτα  λέγοντας,  άλ•/ιθώς  λέγειν  οίεαΟαι,  μη^έ  ττί;  παρ'  ημών  βοη- 
θείας Υΐμάς  άπαξιουτε. 

»  Κ«1  μ-ίιν  οϋι^έ  προς  εκείνον  τον  άφυκτον  αυτών  λόγον  δυσχερές 
άπαντήσαι,  ώς  νομίμω  βασιλεΐ  έπεξνίλΟομεν,  ΰπτικοοι  αΰτοϋ  οντες. 
Ού  γαρ  ό  ταΰτα  πράττων  τους  αύτοΰ  ύπνικόους  βασιλεύς,  άλλα  τυ- 
ράννων τυρανν.κώτατος.  Ό  γαρ  βασιλεύς,  βάσις  και  0&[7,εΟλος  έθνους 
τινβς  καΐ  ων,  και  λεγόμενος,  άει,  το  σ-υμφέρον,  και  ε'ίοαιμον  τοϊς 
ίιπτηκόοις  οιώχει,  ώς  των  άζυμφόρων  έκείνοις  και  επιβλαβών,  καΐ  αύ- 
τοΰ  τούτου  καΟαπτομένων.  Ές  δ  καΐ  φύλαξ  τών  κειμένων  νόμο>ν 
χαΟές•7ΐχε,  καΐ  προς  πάνθ'  οίον^νίποτε  νεωτεριιμόν  επαγρυπνεί,  δπως  οΐ 
βασιλευόμενοι  μηδέν  άδικον  υπό  κακούργων  τινών  πάσχωσι.  ΚαΙ  μάρ- 
τυρες σαφέστατοι,  'ϊμεϊς  αύτοΙ  οί  θειότατοί  ττ^ς  Εύρώπτης  βασιλείς" 
οί  πρόν<ϊΐαν  της  ευδαιμονίας  τών  ύφ'  υμάς  λαών  ποιούμενοι,  απαν- 
τάς τους  κακο-^ργοϋντάς  τι  προς  τά  καλώς  καθεστώτα  παιοεύετε, 
ώς  φθοράν  τοϋ  λαοΰ  τά  τοιάδε  τών  επιχειρημάτων  υπάρχοντα"  καΐ 
τ-^ς  οίκοοομης  ούτω  κινδυνευούσης,  ανάγκη  και  τά  τη;  βάσεως  αύτίί 
συγκινδυνε'^ειν.  Ουτβς  δέ  ού  την  αύτην  ουθ'  ύμϊν,  οΰτε  τοις  ύμετέροις 
ίτρογόνοις  όμοίαν  εσχε  γνώμην,  άλλα  τοσούτον  διαφέρουσαν,  δσον  ου- 
ρανός άπεστι  γέης.  Είτα  πώς,  ευφημ'  αν  τις  λέγοι  περί  τών  αληθώς 
βασιλέων,  προσειπών  βασιλέα,  τόν  τνί  φΟορα  τών  ίδιων  ΰπηχ.όων  τ4 
εϋοαιμον  αύτώ  όριζό|/χνον  ;  τόν  μηδένα  νόμο  ν  έχοντα,  μηδέ  δυνάμε- 
νβν  εχειν^  αΰτίκα  καΐ  γαρ  καταστησας  την  αύτοϋ  άρ/ην,  έχρησαθ*^ 
"?^Λν,  δ,τι  περ  αύτω  εί'η  βουλομένω  συνθηκας  άΟετών,  αρπάζων,  και 
5:£ριαφών  τάς  ουσίας,    υβρίζων  περί  τα  οίλτατα^     φονεύων  άπ^νθρώ- 
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πω;,  καΐ  πάντα  ποιών  ^άς,  δσα  ή  βάρβαρος  αύτου  γνώ[Α7ΐ,  καΐ 
άπλνιστο;  επιθυμία,  αύτω  μεν  ώς  ή^έα  υπετίθετο,  ήμιν  ^  όλεθριώ- 
τατα  οντα^  'Οτι  τών  άίίυνάτων  -^ν  τους  αύτοΰς  ήμΜ/  τε  χάχείν(<> 
συμφέρειν  νόμους,  αντικείμενης  τ^  αύτοϋ  θρησκείας  π^;6ς  τ>ιν  ημών 
τών  χριστιανών.  Τών  γαρ  θρ/,σκευτικών  αύτοϋ  νόμων,  τών  αυτών• 
χοά  πολιτικών  όντων,  οΰκ'  έβούλετ'  άλλως  τους  υπό  /εΐρα  πολιτεύε- 
σθαι,  η  προς  εκείνους.  Τί  φαμεν  προς  εκείνους ;  ειη  γαρ  άν  ίσως  οΟ• 
τοσαϋτα  και  τνιλικαϋτα  τα  ^εινά.  Τών  ^έ  θρ/,σχειών  τοσούτω  διι- 
σταμένων άλλτιλων,  ούχ  ώς  ανθρώπους  /μας,  άλλ'  ώς  κύνας  έθεώ- 
ρουν.  Δι6  και  εκάστη  επιθυμία,  νόμο;  ήν  τ,ι^τ,  κεκυρωαένος,  οσα  τ»^. 
καθ'  ημών  έβούλοντο  πραξαι,  τοσούτοι  νόμοι  ταϋτα  ήσαν*  ώστ'  ανάγ- 
κη ην,  νίτοι  τα  αίσχιστα  πάσχειν,  η  όμοθρ'/ισχεϊν  έκείνω"  δτ:ερ  ίη 
πλείστοι  τών  την  Ασίαν  οίκούντων  χριστιανών  ττεπόνθασι,  παντοίως 
αίκισΟέντες.  Τελευταΐον  ^έ,  και  προ;  δν  τάς  συνθηκας  περί  τοϋ  γέ- 
νους ημών  έπεποίηντο,  και  πρώτιστον  της  ημών  θρησκείας  έθεώρουν^ 
και  κεφαλήν  του  γένους  αΰτοΐ  εκείνοι  έκάλουν  οί  τύραννοι,  τοϋτον 
άπέκτειναν  αίσχίστω  θανάτφ.  Εί  τοίνυν  ό  τοιούτος  ^καιος  κληθηναι 
βασιλεύς,  ήμεις  μεν  ούχ  όρώμεν,.  έτερος  5έ  τις  τυραννικώτατον  καΐ 
βςωλέστατον  ειπών,  ούκ  αν  άμάρτοι'  καί  γε  εΐκότως.  Έό  γαρ  τυ- 
ραννεΐν  παντι  νόμω  άντιβέβηκεν'  ές  δ  ού^έ  τύραννον  νόμιμον  αν  τις. 
ειπών,  ορθώς  προσείποι*  ού  οέ  γαρ  φονεύς,  ουδέ  κλέπτης,  ουδέ  ό  αδί- 
κως τι  τόν  άλλον  αφαιρούμενος,  νόμιμος  αν  κληθείη*  και  ταϋτα  τών. 
χ>π  αυτών  αδικημάτων  μικρών  καΐ  απλών  όντων,  και  εν  μέρει  θεωρού•* 
μένων.  Τυράννου  ο'  άοιχηματα  καΐ  μεγάλα,  και  πολύπλοκα,  και  προς 
ίίλον  εΟνος  έν  γένει.  Εντεύθεν  02  ράστ'  άν  τι;  κατίδοι,  ήλίκη;  άτο- 
πίας  έ'χεται,  δπερ  τινές  ημών  κατηγοροϋσιν,  δτι  το  ήμέτερον  έργον 
οΰοέν  οιενηνοχε  τών,  δσα  τίνες  επεχείρησαν  ποιεϊν,  στασιάζοντες  προς. 
νομιμωτάτους  και  ευσεβέστατους  βασιλείς 

>'  Οί  πλείστοι  γαρ  τών  έν  ταΐς  εύνομουμέναις  πολιτείαις  διατίθεν- 
ται τον  εΐρημένον  τρόπον,  ήτοι  περί  τινο;  οιουδήποτε  κέρδους,  χαΐ 
ύπολαμβανομένης  τιμής,  η  καΐ  περί  άλλων  τινών,  δσα  πέφυκεν,  οά 
λόγω  δικαίω  παροζύνειν  το  εκάστου  φιλότιμον.  Το  μέντοι  έργον  τά 
ημέτερον,  ούκ  άν  τις  νουν  έχων  ειποι  τοιούτον  είναι,  έκ  πολλού  μέν 
του  χρόνου  τυραννουμένων,  καΙ  τα  δεινά  όσημέραι  καθορώντων  έπαύ- 
ςοντα,  και  ού  κτήματα,  ουδέ  φίλτατα  μόνον  αφαιρουμένων,  αλλά 
χαΐ  περί  τ•/)  ζω•?ί  ημών    δεδιότων,  μ•>,    έν   αύται;   ταίς    τών  πόλεω-ν» 
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βγυΐαι;  περιπατοϋντας  έπε;ελΟών  ποΟεν  των  τυράννων  τις  ή{ΐάς  ίια- 
χρ•Λσεται'  ού  γαρ    ό    καλούμενος  αυτός    τύραννος,    τ,  οι  κατά  πόλεις 
ύπ  αύτοϋ   έκαστοι  πεμτζόμενοι  Υίγεμόνες,  έτυράννουν  μόνον.    Ειη  γαρ 
αν  ειπερ  ού  ττ,λικοϋτον  το  ^εινόν,  καί  περ  δν  ^εινόν,  άλλα  καΐ  αυτά 
τα  τούτων  άνοράποοα  τυραννίκώτατοι  οετπόται  έγίνοντο,   καΐ  κύριοι 
τής  ζωγ,ς  ημών.    ΈπεΙ  ούοέ  το  κτείναί  τινας  των  Έλλ-^νων  ^ριττια- 
νών  έν  έγκλγ,ματι  παρ'  αύτοϊς  καΟέτττ,κεν,    ει  και  μηοέν    ά^ικτί-ταν- 
τας.  Τό  γαρ  άπιστόν  τίνα  φονεΰσαι,  ώ;  αν   αύτοΙ  οαϊεν  οι  τύραννοι, 
ϊσα  τω  κύνα  τινά  κτεΐναι   παρ'  αύτοϊς  νομίζεται*  άλλα  το  άνθίστα- 
οθαι  τω  φονεύοντι,    το,  ει  ουνατόν,    υπεκφυγεΐν  τον  φονέα,    και  σω- 
θήναι,  ταΟτ'  ην  τταράνομα,  ταϋτα  τοσαΰται  κλοπαΐ,  ταϋτ'  άδικ•/ίματα 
τ/,ς  εσχάτης  τιμωρίας  άζια.  Τους  τοίνυν  ούτω  ^εινώς  τυΐαννουμένου^, 
καΐ  οιά  των  δ-λων  βουλομένους  σωΟίναι,  τταρειχάσειεν  άντις   ορθώς 
τοις  έν  ταΐς  εύνομουμέναις  πολιτείαις  στασιάζουσι  •,  καΐ  μήν  ούοέ  νο- 
μίμω  βασιλέΐ  οντι  έπεςηλθομεν.  Τοϊς  μεν  γαρ    'Οθωμανοϊς  ει/ι  αν  νό- 
μιμος βασιλεύς,  ως    τοις  αύτοϊς  νόμοις  τούτω  κάκείνοις  προς  τ6  τυ- 
ραννεΐν    τιμάς  χρωμένοις,   ήμΐν    ^'  έστΐ    τύραννος   άφορ•/ιτότατος,    καΐ 
έζωλέστατος.  Σκέψασθε  ίτι,  ώ  κράτιστοο  βασι^εΐς^  ήλίκα  πάσχοντες 
χατ'  αυτών  έςοπλιζόμεθα,  καΐ  λογίσασΟε,  ειπερ  άλτ,θη,  ό'σα  καθ'  τιμών 
προς  Ομάς    ^ιαβάλλουσιν,  οΊ  τοις  μη^έν    μέν    «^εινόν  πάσ/ουσι,  μη^β 
χθϊΐ,  μηοέ  γλώτταν,  μτ,^έ  θρτησκείαν,  μτ,δέ  νόμους   τοϋ  πολιτεύεσθαι 
εχουσι  διαφέροντας,    δμως  ^'  έπιτιθεμένοις  τοις  νομιμωτάτοις  αυτών 
βασιλεΰσι,  τ6  προς  τους  καΟεστώτας  νόμους  ζν,ν,  «^ουλείαν  εΤναι  κα- 
κώς  οΐομένοις,    οέον   τουναντίον  φρ^νεϊν,  και  νομίζειν  άσφάλειαν  καΐ 
σωττιρίαν  τών  πολιτών,  τό  προς  ττ,ν  πολιτείαν  ζ•7,ν•   λογίσασθε,  φα- 
μέν,  εϊπερ  άλτ,θή  λέγουσιν,  οΊ  τοις  τοιούτοις  τιμάς  παραβάλλοντες,  καΙ» 
βϊπερ  ούκ  έν    ^ίκ•/•,  βουλόμεΟα   τηλικαύτης    τυραννικός  εαυτούς  έςελέ- 
σθαι,  καΐ  συν  υμϊν  βο-ζιΟη^ασι  τους  ασεβείς  τιμωρ'/,σασθαι"  ει  γάο  δυ- 
νάμει   και  οΰ  (^ικαιοτάτω   λόγω  τ,ρ.ών  κεκρατηχασι,   δίκαιον  τούτ•υς 
καΟαιρεΟήναι  τους  τυράννους.  Διόπερ  καΐ  το  τ,μέτερον  έργον  εις  ταύτα 
τετύ/γ,κε  τω  ύμετέρω  θείω  φρονήματι,  οϊπερ  οΰ  βούλεσΟε  τον  άρχον- 
τα άόι/ον    είναι  και  άνομον.     ΟΊ  ^έ  τά  τοιάΰΟ'  ημών  κατ-^γοροΰντες, 
ούκ  όρΟως  λογίζονται.    Έοίκασι    5έ  τοϊς  τά  αί'σχιστα  τ.μας    πάσχειν 
βουλομένοις,  καΐ  ταϋτα   μτ,^έν  ^εινόν  ίχρ'  γ,μών    παθόντες,  οέον  γ;μΐ\» 
συνηγορεϊν    'ΩόμεΟα  γάρ  τομείς  μγΐ'ϊένα  είνα-.  τον,    οίς  αΐτοϋμεν,  άντι- 
λέγοντα.   Μάλλον  ^'  έξ  ανάγκης  κιννίΟίΐσι  /.ατά  των  «νόμων  τυράν- 
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νων,  απαντάς  άν  τους  χριστιανούς  της  Ευρώπης  συγΛίνηθεΐναι  •/,(/.*•/ 
βοηθνί'οντας,  ούχ'ι  ο'  ώ;  άβικα  πραττόντων  κατ/ιγορτιταντας.  Όπερ 
οίίτε  δίκαιον  μόι.  οι',  ούτ'  εύσεβέ;,  τό  θέλειν  ημάς  "Ελληνας  και  χρι- 
στιανούς δντας  άπολέσαι,  των  οέ  βαρβάρων  και  άνοα,ωτάτων  έθνών^ 
προίστασθαι.  Ούοέ  γαρ  μικρά  τά  οεινά  αί  τοιαϋται  -κατηγορίαι  ήμΐν 
ένεποίησαν'  άπερ  <^•}ι  σαφώς  έκ  των  οέ  αν  γνοίητε. 

»  Ό  Πρίγκιψ  '  Υψηλάντης  βουλόμενος  καταστρατηγησαι  τους  όαο-' 
γενείς  "Ελληνας,  καΐ  προθυμότερους  προς  έπίθεσιν  καταστησαι,  εν  τ•?ί 
αΟτοϋ  προκηρύξει  προσέθηκε  και  τό.  ■<  άΜΙη  τις  ^νναμις  υπέρτερα 
τώ^•  όιχαίω/ιάτω/•  ημών  νπερασπ/'σεται, "  σοφώς  και  στρατηγικώς 
ταϋτα  προσΟείς•  Οΰτε  γαρ  ό  τύραννος  ημών  μικρός,  και  ήμας  αυτούς 
έγίνωσκεν  έκ  πολλοϋ  του  χρόνου  έπτοημένους,  και  ώς  ουκ  ην  άλλως 
εν  έαυτοΐς  γενέσθαι,  και  γενναϊόν  τι  φρόνημ,α  λαβείν  χατά  των  ήμας 
ισχυρώς  τυραννούντων.  "Ενθα  οή  και  προθύμως  οΐ  πλείστοι  προς  έττί- 
Οεσιν  παρεσκευάζοντο.  *Ως  ^έ  τό  βασιλικόν  έκεΐνο  θέσπισμα  ^ιεκη- 
ρύχθη,  τό  μ.η^εμίαν  τόν  Πρίγκιπα  Ύψηλάντην  βοηθειαν  προσοοκαν, 
και  τό  τόλμημ/  αΰτοϋ  εύηθείας  και  αΰΟα<'5είας  είναι,  άπαντες  οι  "Ελ- 
ληνες άθυμ.ία  συσχεΟέντες,  ώκνουν  τνί  έπ•.χειρτίσει.  Τότε  οή  ό  τύραν- 
νος αύτίκ'  εξαγριωθείς,  φόνου  τάς  Ελληνίδας  των  πόλεων  ένέπλη- 
σεν.  Εί  δε  τό  ψήφισμ-α  τοϋτο  ουκ  άν  τότ'  έγένετο,  δίκην  άν  δ  τύ- 
ραννος ήοη  έοεοώκει,  ουδέ  τοσούτος  λαός  άπώλετ'  άν  ίσως,  άπαντα- 
χόθεν  της  Ελλάδος  της  επιχειρήσεως  γενομένη;,  άλλχ  και  ό  Υψη- 
λάντης αυτός  μετά  πλειόνων  έπολέμει  τοις  τυράννοις  χαι  εν  εύρυ- 
χώρω  τω  πεοίω,  ούχ'ι  ο  ές  ορέων.  Άλλα  ταϋτα  μεν  ούτω  γεγε- 
νημένα,  οϋκ  ένι  άλλως  γε  νϋν  γενέσθαι.  "Εστί  δ'  οΟν  την  των  τυ- 
ράννων καθ'  ήμ.ών  όρμήν  άναχαιτίσαι,  κηδομένοις  ύμιν  των  ετι  πε- 
ριόντων,  και  μήπω  ύπ'  αυτών  άπολωλότων,  διά  της  προς  ήμας  βοΥ|-' 
θείας,  ήσπερ  ήμε•.ς  τε  οίκαιοι  έσμέν  τυχεΐν,    και  ύμεϊς  ήμϊν  πέμψίΐ^. 

»  Εβουλόμεθα  ό'  ήμ.είς,  εί  και  μ,ηοέν  οεινόν  ετεοον  έπάσχοαεν  Οπό 
των  τυράννων  τούτων,  καΐ  μή  προ•(ΐροΰνθ'  ούτοι  σύμπαντα;  ήμας 
άπολέσαι,  μέγητον  υμάς  ύπολαμβάνειν,  τό  δουλεύειν  ήυ.ας  τυοαννι- 
κωτάτοις  καϊ  άνομωτάτοις  δίσπόται;  "ίστε  γάρ  δήπου,  δτι  δ•.ά  του/ 
•ημετέρους  προγόνους  ή  Ευρώπη  ευνομούμενη,  καΐ  ευδαίμων  άποκατέ- 
ατη  Έξ  εκείνων  καΐ  γάρ  σοφία,  έπιστήμαί  τε  και  τέχναι  προελΟού- 
σαι,  τό  εΰοαιμ.όνω;  ζ•^ν  τοις  εν  Εΰροίτ•/)  τναοεσκεύασαν,  Μή  τοίνυν 
αι'  ους  τη;   ε^ιδαιμονίχ;  τετύχατε,  τούτων  τοο;   απογόνου;    άνέχεσΟε 
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^λ6  βαρβά^ιων  άπόλλυσθαι,  καΐ  μτι^ί  (χικράς  βοηθείας  αΰτο'!;ς  άξιοΰν. 
1ίώ(Λεν  λέγειν,  δσον  οί  ημέτεροι  πρόγονοι  συνεισ•:ήνεγκχν  ταύτνι  ττί 
Ίερωτάτγ)  θρη^εία,  οι'  τ,ζ  και  τα  δίκαια  παρά  πά-τι  τοϊς  ταύτη  συ- 
στοιχοΟσιν  ώ-τχαλέστερα  καθίσταται,  καΐ  τα  έκάστω  έμπεδοϋται  κα- 
θήκοντα, καΐ  ό  ανθρώπινος  βίος  εις  το  είρηνικώτερον  [χετίζρρυθρ,ίζεται. 
»  Άλλ'  ει  και  μγ,οέν  αν  τις  ε/οι  τοιούτον  τι  ειπείν  ποοτγεγενή- 
σΟαι  ύμϊν  εκ  των  ημετέρων  προγόνων,  5ιά  ^έ  γε  τ6  όμοΟρ•/ίιτκο'ας 
ημάς  υμΐν  είναι,  έ/ρην  σώσαι.  Το  γαρ  των  οικείων  καΐ  των  ιδίων 
προνοεΐθαι,  νόμω  τω  θείω  ΰμΐν  εντέλλεται,  όιαρρ'/,οϊίν  τοΰ  Παύλοι> 
βοώντος  «^ίί  τού<:  τζιστους  των  οικείων^  χαΐ  τώτ  Ιόίωγ  προγοεΐ' 
σθαι ».  Τί  γάρ  μάλλον  οίκειότητος,  και  ταυτότητος  παραστατικόν^ 
\  τό  των  αυτών  θείων  /αρίτων  έζίσου  μετέ/ειν;  τί  δ'  άλλο  πέ(ρυχε 
τοσούτον  συνοέειν  τους  ανθρώπους,  δσον  τό  όμόπιστον,  οεϊ  ουν  τοϊς 
θείοις  νόμοις  πειθομένους,  προς  βονίΟειαν  ημών  σπεΰσαι,  μηδέ  των 
υμετέρων  προγόνων  χείρους  φανήναι,  οιπερ  πολλάκις  'Λμάς  ήβουλ•:^- 
Οησαν  σώσαι,  καίτοι  ουδέ  τηλικαύτην  δύναμιν  όμοϋ  έχοντες  σύμπαν* 
τες,  ηλίκην  έκαστος  υμών  χωρίς  ηόη  έχετε,  καϊ  τοΰ  τυράννου  πολλώ 
προέχοντος,  άλλ'  δμως  ούκ  ώκνησαν  της  τοϋ  τυράννου  ουνάμεως  πεί- 
ραν  λαβείν,  και  εϊπου  δυνηθεϊεν  της  δεινής  αιχμαλωσίας  ημάς  έξε- 
λεϊν.  "Ωοντο  γαρ  δεΐν  υπέρ  των  οικείων  κινδυνεύειν  μάλλον,  τοις 
Οείοις  νόμοις  πειθόμενοι,  η  τούτους  προέσθαι  άπολωλέναι,  των  θείων 
όλιγωροϋντες.  Τοιαύτην  γνώμην  έσχον,  ώ  χράτιστε  ^-ΊΜ^αγί^ρε^  άπαν- 
τες οΊ  σοΙ  πρόγονοι*  όμοίαν  καΐ  παραπλησίαν  τούτοι;  είχε  καΐ  6  ηρως 
εκείνος  Ίωσηφ,  ου  συ  διάδο/ο;  εί,  ώ  γα-Ιη^-όταιε  Φρα^γχΙσχε.  Ταύ- 
τα τούτοις  έφρόνει  και  ό  μέγας  Λουδοβίκος  ό  ιδ',  ου  τον  θρόνον  σΰ• 
οιεδέξω,  ώ  πραόζατε  ^ονΰο^ίχε  ιή.  Καίτοι  γ' εκείνοι  ούχ  Ιεράν  τιν» 
προς  αλλήλους  εΐχον  συμμαχίαν,  προς  την  της  Ευρώπης  άφορώσαν  εΰ- 
οαιμονίαν,  ούθ'  6  τύραννος  ί-,ν  ημΐν  τοσούτον  βαρύς  κ.αι  αφόρητος, 
δσον  έν  τούτοις  τοις  /ρόνοις,  άλλ'  ού  δίκαιον  έκρινον  ίμάς  τυραννεϊ- 
σΟαι,  των  λοιπών  χριστιανών  έν  ευνομία  πο7ατευομένων.  Τμεϊς  δέ 
συνδεδεμένοι  άλληλοις  οντες,  και  τηλικαύτην  δύναμιν  έχοντες,  ηλί- 
κην οΰδε'.ς  προ  υμών,  καΐ  τά  αϊσχιστα  όρώντες  ημάς  πάσχοντας,  οίτ 
σώσετε^  οράτε  όη,  ώ  ενσεβεσϊατοι  χαΐ  γ^ι,στιαηχώτατοι  βασί-Ιείς, 
ώς  εϊπερ  τ?ιμάς  κινόυνεύοντας  έάσετε,  τοις  τυράννοις  εσεσθε  χ^θ'  ήμων 
βεβοηΟηκότες,  καν  αύτοΐς  έργω  μη  βοηθησητε.  "Ιστέ  γάρ  τό  πληθοις 
όσον  τού  άσεβάστου  τούτου  έν  τνί  Ασία  έθνους"  εκείθεν  δε  συλλέξας 
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αττειρ^ν  τίνα  στρατδν,  έπ'  ά^ζίας  εφ*  7)(Λα;  βαίιειταΐ  ό  τύραννος,  χαΐ 
σύ|/.παντας  άπολέιαι  βουλνίσεται.  Κ.αΙ  οΟλ  αυτό;  ετται  δ  άττολέσων, 
άλλα  καΐ  ό  ουνά[Λενος  ρ.έν  αυτόν  κωλύσαι,  (ατι  κωλύσα;  δέ.  Είτα 
τοΰτ'  άναριενεϊτε,  ώ  χριστιπηχώτατοι  βασι.Ιεΐς^  βουλτίσετθε  τ,αας 
άπολωλέναι ;  άλλ'  έώαεν  λέγειν,  οποία  τότ'  αν  ετοιτ'  εντεύθεν  ή 
υμετέρα  παρά  τοις  έπιγινοιχένοις  ^όξα,  σκέψατΟε  ^έ,  οία  τα  εντεύ- 
θεν έκβησόριενα.  Ει  μεν  γαρ  έάτετε  του;  τυράννου;  έζαφανίσαι  (δ  μνι 
γένοιτο),  ■^(χας  τη;  "Ελλάδος,  αύτίκα  του;  εκ  τί;  Ασία;  Όθωμα- 
νοΰ;  μετοικίσουτίν  ει;  την  Έλλά'^α  πλείστου;  όσου;  οί  τύραννοι,  καΐ 
εξετε  όμορου;  ολέθρου;  εν  τνί  Εύρώπγ).  Οΰ  γαρ  παμπληθεΐζ  έσόαενοι 
βουλησονται  εΐρηνην  σχησειν  προ;  θ'  ύμά;,  καΐ  πρό;  του;  υμετέρου; 
απογόνου;,  δπου  γε  κα;  πρότερον  ήγωνίσθησαν  πολλάκι;  και  τα  λοι- 
πά τη;  Ευρώπη;  έπιοραμεϊν.  ΚαΙ  εί  μη  ό  Θεό;  αύτοΰ;  τότ'  έκώλυ- 
βεν,  έ^ε^ού7.ωτ'  αν  πάλαι  ύπ*  αυτών  άπασα  ή  Εύρώττη.  Οΰο'  άόηλον 
δ'  ίιμϊν,  ώ;  πολΰν  χρόνον  έσ/ον  κατακρατησαντε;  την  Ίσπανίαν,  ώ; 
και  εί;  τό  κέντρον  τη;  Γαλλία;  προΰχ^ώρησαν,  και  αΰτην  την  Γερ- 
μανίαν  έ«^•/ιωσαν,  άφικόμενοι  οΐ;  μέχρι  καΐ  αύτη;  τη;  Βιέννη;.  Φύσει 
γαρ  τό  βάρβαρον  αδικία  και  πλεονεξία  χαίρει.  Εϊ  ^έ  και  έζουσίαν 
ττροσπεριβάλλεται,  ούδένα  ορον  τίθεται  των  αδικημάτων.  Έάν  ^'  τμα; 
σώσητε,  και  βοηθησητε  συγκαθαιροΰντε;  ημΐν  τόν  τύραννον,  οϋ^έν 
τοιούτον  ίεινόν  ^έο;  εσται  παΟεϊν  του;  υμετέρου;  απογόνου;,  ημών 
των  αύτοϊ;  ομόρων  ομοθρήσκων  Οντων,  καΐ  τά  μέγιστα  ΰφ'  υμών 
εΰεργετηθέντων.  Μάλιστα  5έ  καΐ  πρόβλημα  τους  Έλληνα;  :?ιμας 
εξουσι  καΐ  τους  εκ  τη;  Ασία;  βαρβάρου;,  οϊπερ  εκ  τοσούτων  αιώνων 
ούΓ^έποτ'  έπαύσαντο  καταοουλούμενοι  την  Εΰρώπην.  Δει  ουν  τά  μέλ- 
λοντα προοραν,  καΐ  του;  υμετέρου;  απογόνους  μ•?ι  έαν  ^ιακιν^υνεύειν, 
εικότα;  των  ανθρωπίνων  πραγμάτων  τό  άστατον,  καΐ  εύμετάβολον. 

»  Ει  οέ  τι;  οίεται  ταΐ;  πρό;  αύτοΰ;  συνθν^και;  τά  τών  -Λμετέρων 
απογόνων  άσφαλώ;  έςειν,  οΰ  σώφρονι  λογισμω  ό  τοιούτο;  χρήται.  ΚαΙ 
γάρ  ουδέποτε  τό  βάρβαρον  οί^ε  συνθηκας  φυλάττειν,  οΟ'  εαυτόν  οϊε- 
ται  τών  ομόρων  προέχε'.ν.  Μυρίας  γάρ  όσας  συνθηκας  έπεποίητο  προς 
τους  έν  Κωσταντινουπόλει  ί,μών  βασιλείς,  άλλ'  έπ'  ού^εμια  έμεινε 
μ•ίΐ  παραβεβασμέντ),  όΟ'  έώρα  τούτου;  έχοντα;  άουνάτως,  και  έπΐ  ταϊς 
τυχούσαι;  αίτίαις,  ά/ρις  ου  καΐ  τ•ί;ν  βασιλείαν  αυτών,  καΐ  τίμάς,  καΐ 
σφάς  αυτούς  απώλεσαν  οί  ημέτεροι  χρηστοί  βασιλείς,  οίόμενοι  τά 
ττρός  τους  βαρβάρους  πιστώς  εχειν.  Κ,αΙ  ούι^έν  θαυμαστόν,  εί  βάρβαροι 
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9.λ\  ασεβείς  οντες  τάς  συνΟ-^κας  τήθέτουν,  θαυ^χαστόν  ^'  δτι  οΐ  εν  Κων- 

στίχντινουπόλει  βασιλείς  οΰύόλως  έννό/ισαν,  ώ;  τα  των  άσεβων  καΐ 
βαρβάρων  άείποτ  άπιστα  είναι  συρ,βαίνει.  ""Ο  γαρ  παρ'  7;|/,ΐν  ευσεβές 
χαΐ  δσιον,  τοϋτο  παρ*  αύτοϊς  άδιχ,ΰν  και  άσεβες.  Τοιούτων  δ'  όντων 
των  παρ'  έχατέροις  εναντίον  φρονη{χάτων,  πώς  αν  τις  συνθ-^κτ,ν  ^  εί- 
ργ,ντ,ν,  Τί  οποιανδήποτε  συμμα/ίαν  τ•/;ν  προς  αΰτοΰς  καλώς  εςειν  φτό* 
σειεν;  ί,  ού  τα  τοιαύτα  πιστά  οΐ  νί(/.έτεροι  βασιλείς  οΐηθέντες  άτώλον- 
το ;  εί  οέ  ταΰτ'  άπιστα  έ/.εΐνοι  ι^,γοΰντο,  τάχα  αν  αυτοί  τ'  έσώζωντο, 
και  τΐ(/.εϊς  τοσούτον  τον  χρονον  ού  οιεκινουνεύο[Λεν.  Και  ειπερ  τότ* 
αΰτοΰς  απώλεσε  τοϋτο,  άτοπώτατον  αν  είη  νο^Αΐζειν  των  εΐσέπειτα 
πραγ[Αάτων  σωττ,ριον.  Τα  γαρ  προϋπάρξαντα,  όποΐά  ποτ'  αν  ϋι  ταϋτα, 
την  των  μελλόντων  ^ιάγνωσιν  τοιάν(^ε  η  τοίαν^ε,  τοις  ορθώς  βου- 
λευομένο'.ς  παρέχεται.  Διό  5εΐ  το  πόρρω  εγγύς  ποιεΐν,  ασφαλώς  περί 
τών  ημετέρων  βουλευομένοις  πραγμάτων,  και  Υίμϊν  τγ)ν  ταχίσττ,ν 
βοτ,Οεΐν. 

»  Άλλα  νη  5ία  γε  φ•/,σειεν  αν  τις  ίσως,  ώς  είργιντ,ν  προς  υμάς  άγοτί- 
σιν   η^•/3,    καΐ  ού   5εΐ  ταύττ,ν  λύειν    έπ'  ούι^εμια    αιτία.    Θαυμάζομεν 
δ'  Τιμεϊς,  ώ  πραότατοι  βασιΛεΐζ^  εί  πλεονέκττ,ς  φύσει,    καΐ  βάρβαρος 
άντ,ρ  ελοιτ'  είρηνΛν  προς  υμάς  άγε•.ν,    ουνάμενος  ά<^ικεϊν  καΐ  πλεονε- 
κτεϊν.    Ού  γαρ  αυτός  προς  'Τμάς  εΐρην-Λν  άγει,  άλλ'  'ϊμεϊς  προς  αυ- 
τόν. Εϊ  γαρ  ούτος,    ην  περ  πρότερον,    και  νυν  εΤχε  (^ύναμιν,    ούκ  αν 
ήσυχίαν  ηγε,  κατεί/,ου  δ'  έπιτρέχων  άπασαν  την  Εύρώπην  ^  6ρών  μέν 
τοι  την  αύτοϋ  άσΟένειαν,  έπάναγκες  ησυ.χάζει.  Έπειτα  ^έ,  ούχ'  ημείς 
αίτιοι  τοΰ  την  προς  αυτόν  λυΟηναι  είρηνην,  άλλ'  αυτός  εκείνος,   περ( 
τε  τα  θεία  ασεβών,  και  περί  ημάς  αυτούς  ύβοίζων,  της  ιεράς  και  θείας 
θρησκείας  περιφρονών.    Ούχ  ηκιστα   δ'  άν  τις  εκείνον  ειποι  λύειν  τ-ίιν 
είρηνην,  και  ^ιά  τόν  τοσούτον  φόνον  τών  όμοπίστων  χριστιανών.  "11 
τιν'  άλλην  ταύτης  μείζοί  αίτίαν  ζητησειεν  άν  τις  και  ^ικαιοτέραν,  καΐ 
εύσεβεστέραν,    όρων  τους  θείους  ναούς,  τους  μέν  καιομένους,    τους  ^έ 
χριστιανών  αϊματι  περιρρεομένου:,   γυναίκας    ίέ  καΐ  παρθένους,    καΐ 
βρέφη  σφαζομένας,  αϊ  περ  μητ'  ήι-^ίκησάν  ποτέ  τΑν  τ-^ραννον  μηθ'  δπλα 
λαοεΐν  όύνανται  •,  εί  ούν  ημάς  τους  ένοπλους    έφόνευε,  ί^ίκα•ον  άν  ην 
καΐ  τόΟ  ημάς  άγανακτησαι,    καΐ  ^ίκην  παρ'  αύτοϋ     αίτεΐν,    ^ιά  τά 
υπέρ  της  ζωής  ημών    τών  όπλων     εχεσΟαι,    μτ^τοιγε  ^η  ^ιά  τόν  τών 
άΟωοτάτων  θάνατον,  και  δια  την  προς  τα  θεϊα  όλιγωρίαν.  "Η  πηνίκα, 
4>  ττρός  Θΐοϋ,  πηνίκα  δόξειεν    άν  τις  μάλλον  ευσεβεϊν,    μάλλον  τών 
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θείων  φροντίζειν,  ού/Ι  ^'  δτε  τους  «ερί  τα  θεια  τΙ{Λωρεΐται  ασεβούν- 
τας  ^  π•/ιν{κα  5'  άν  τις  όφθείν)  φιλάνθρωπος  ων,  ούχι  ^'  δτε  τοις  τούζ 
άθοΐους  φονευουσιν  έπεξέρχεται;  και  [χτ,ν  6  ΜωϋσΤίς  εκείνος  ί^ών  Αί- 
γύπτιόν  τίνα  των  όμοθρ•/ίσκων  'Κβραΐον  τύτττοντα,  τον  υβριστών  ττα- 
τάξας,  οίκαια  καΐ  ευσεβή  ποιών  νενόαιιται.  Δικαιότερα  5'  άν  και  ευ- 
σεβέστερα ποιείν  *1ρ.εϊς  ^όξετε,  εϊπερ  βουλτίσεσθε  συν  τ,ρ,ϊν  πατάξαι, 
ου  τύπτοντας,  άλλα  τους  όυ.οθρ'/,σκους  'Υμΐν  φονεύοντας,  τους  ττυρ- 
πολοϋντας  τους  θείους  ναοϋς,  και  τα  άγια  τοις  ττοσι  καταττατοΰντας." 
'Οράτε  γαρ  ^-/ι,  αη  βουλόμενοι  ττ,ν  προς  τους  ευσεβείς  λϋσαι  είοτίντ,ν, 
(φεϋ  ήλίκα  τα  ^εινά,  καΐ  άλλως  ούκ  ακίνδυνα  λέγειν  ν;μάς  αναγκά- 
ζει, έκτος  εϊ'περ  τ,αεν  κινδύνων,)  {χη  λάΟνιτε  λύοντες  ττ,ν  προ;  τδ  θείον 
είρτ^ν-Λ,ν.  Δει  γαρ  τους  ευσεβείς  τους  περί  τα  θεια  όνει<ίισ[χοϋς  οικείους 
λογιζθ[Αένους,  έπεξιέναι  τοις  όνει^ίζουσιν. 

"  "Αριστα  ο'  άν  έποιεϊτε,  εί  και  μ/,^^έν  άσεβες,  ατ,ί^έ  τοσούτον  οό- 
νον  ποιοϋντα, 'ίΓμεϊς  αυτοί  τ•/ιν  προ;  τον  τύραννον  εΐρτ,ντ,ν  έλύετε.  Τέ- 
ρας γαρ  τυραννίας  καΐ  ανομίας  έστιν,  ούχΙ  ^έ  βασιλεύς.  Τί  5έ  κοινδν 
βασιλεϋσι  νομιμωτάτοις  κα'ι  ευσεβέστατοι;  προς  τύραννον  άνομώτατον 
καΐ  άσεβέστατον  •,  -ψ-εϊς  μεν  μα  δ  ία  γ'  ου^έν  οίόμεθα'  ^οκεΐ  ^'  ήμιν  τέ 
θείον  τουτί  όνομα  βασιλεϋσι  πρέπον,  οίοί  περ  'Τμεί;  έστε,  βλασφτι- 
μεΐσΟαι  τα  μέγιστα,  άνόμω  τινί  παρ'άξίαν  έπιλεγόμενον.  Μή  οΰν  άνέ- 
χεσΟε  όμόΟρονον  εν  Εΰρώπγι  έ'χειν  τούτον  τον  όλεσίβροτον*  ^ι'  δν  ή 
οίκουμένγ)  μιασμάτων  πεπλν,ρωται,  5ι'  δν  τοσούτοι  φόνοι  άθεσμοι  καΐ 
δλον  το  των  'Κλλν'νων  γένος  κινδυνεύει  άπόλλυσθαι,  άλλ'  /ιμϊν  βοη- 
Οεϊτε  αυτόν  συγκαΟαιρησομενοι•  Τούτου  ^έ  καΟαιρεθέντο;,  έσται  τήμΐν 
βασιλεύς,  δς  άν  ^όξγ;  ευσεβέστατος  ων,  και  έννομώτατο;"  οι  τε  νό- 
μοι καθ'  ού;  ^ΐτ,σει  τήμάς  πολιτεύεσθαι,  ούτω  τεθ-/,σονται  ώστε  ταύτα 
συνοίσοντα  και  βλάψοντα  ήμΐν  τε  κοΊ  ύμϊν  είναι  Οΰοέ  γαρ  άλνιΟές 
έςιν,  δπερ  τινές  λέγουσιν,  ούχ  όρθώ;  λογιζόμενοι,  ότι  τούτου  τυραν- 
νεύοντος,  τα  τ•^ς  Εύρώπ•/;;  εν  ισορροπία  καΟέσττικεν,  άλλως  ο*  αντίρ- 
ροπα ταϋτ  εσται.  "Οτω  μέν  ^ή  ταύτα  τεκμαίρονται,  ■ίιμιν  γε  άοτ,λον. 
Δτ,λον  ο'  ότι  ευνομουμένου  βασιλέως  όντος,  τα  της  ισορροπίας  μάλ- 
λον εσται  βάσιμα  νι  τούτου  τυραννεύοντος.  Τον  μεν  γαρ  μηόένα  νόμον 
έχοντα  τοις  πάσι  συνέβαινε  ^υσμεννι  είναι,  και  τ:^.ν  προς  αυτόν  πα* 
σαν  κοινωνίαν  τής  βελτίστης  έξίστασθαι  τάξεως.  Ημών  5'  εννόμων 
έσομ.έν(ον,  καΐ  ταύτα  συμφέροντα  ΰμιν  τε  καΐ  τ,μΐν  όπαγορευόντων, 
άπαν  τουναντίον  εσται,  καΐ  ταύΟ'  ύπό  πάντων  υμών  εύεργετνιΟέντων, 
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Λλλά  ζερί  (Λεν  τούτων  πολλ'  ε/οντε;  ειπείν,  δ{Α0)ς  χαραλεί7το(Λεν^ 
μηό6λως  άλγιΟή  ύπολα(/.βάνοντες  τα  περί  τνίς  ισορροπίας  καΐ  άντιρρο- 
•πία;  Οπ'  ένίο^ν  λεγόμενα,  έξαιτούμεΟα  5έ  τ•>,ν  παρ"  υμών  βοτιθειαν, 
καΐ  οικαιότατα  καΐ  ευσεβέστατα,  έξ  ών  είρ-^καμεν,  γεννησομ-έν/ιν. 

»  Λογίσασθε  ογ;,  ω  ενσεΰ έσχατος  βασιλείς,  ως  ούτε  μεγάλτ,ν  ταύ- 
την  αΐτοϋμεν,  και  ράστ•/ιν  εκ  τοϋ  παραχρνίμ'  αν  ήμϊν  πεμφΟ/,ναι.  Ούίέ 
γαρ  μεγάλτις  ταύτνι;  οεόμεΟα  εν  τω  παρόντι,  καΐ  ή  τοϋ  τυράννου  ^ύ- 
ναμ.ις  τοσούτον  παρ'  εαυτής  άσΟεν/ίς  έστιν,  οτον  8έζι  συσ/εθέντος,  ύ(ΐ>' 
ημών  μόνον  έν  κινούνω  καθέσττι/εν.  Ούοέ  γάρ  άλλο  ό  τών  άθωοτά- 
των  πολύς  οΰτος  φόνος,  τι  ασθένεια  άντικρυς,  και  τελεία  άπόγνωσις 
τοϋ  μη  ούνασθαι  τους  έν  ό'πλοις  ΥΊμάς  βλάψαι.  Ό  ρ.έν  γάρ  τον  δηΟεν 
αίτιον  δυνάμενος  τιμωρησασθαι,  ουδέποτε  κατεδέςαιτ'  άν  τους  άναι- 
τίους  φονεύειν,  ό  ο'  άπογνοϋς  εαυτόν,  άπαν  τό  προστυχόν  ^ιαφθείρων, 
οίεται  δίκας  λαμ,βάνειν.  Εί  τοίνυν  μικράν  τίνα  πέμψετε  βοτ,θειαν,  άλις 
εζται  'Λμϊν  προς  τε  τγιν  τών  τυράννων  καΟαίρεσιν,  καΐ  προς  τ/ν  τών  φιλ- 
τάτων  ττ,μών  σωτ/ιρίαν.  Τάχα  όέ  ό  τύραννος  άκουσας  Υμών  ετοίμων  προς 
βοτϊθειαν  όντων,  αΰτίκ'  εις  Άσίαν  οίχτ,σεται,  τ-ί-,ν  θ'  Ελλάδα  καταλι- 
πών  άμαχτιτι,  και  τα  φίλταΟ'  νιμών  ζώντα,  δέει  της  τών  βοηθησόν- 
των  ημϊν  παρουσίας,  και  τοϋ  μ.η  αυτόν,  μηδ'  έν  τΫί  Ασία  έάσετε  μέ- 
νείν.  Εί  οέ  γε  μ.ή  βουλησετε,  άλλα  κάκις-'  εσται  άπολλούμενος  την  τα* 
χίστην,  τών  Ελλήνων,  τότε  εύΟυμοτέρως  πολεμησόντων,  καΐ  ούχ 
υπέρ  του  σωθηναι,  και  σώσαι  τα  φίλτατ'  έσομένου  τοϋ  πολέμου,  αλλά 
καΐ  περί  τοϋ  τιμωρησασθαι  τους  τυράννους,  δι'  δσα  δεινά  ημάς  πε- 
ποιη/.ασι.  Μηό'  υπολαμβάνετε,  ώ  'κραΐα^όIατο^  βασιλείς,  τών  πραγ- 
μ.άτων  εις  ταύτ?^ν  έφιγμένων  την  άκμην,  ένέσται  τοϋ  λοιπού  τους 
τε  κακίστους  τυράννους,  και  ημάς  τους  "Ελληνας  έν  τΤί  Ελλάδι  κα- 
τοικεϊν.  Ανάγκη  γάρ  πάσα,  ήτοι  ημάς  άπολωλέναι  (ό'περ  άπεύχεσΟαί 
δίκαιον),  η  τους  τυράννό^^ς  άποδράντας  έχ  της  Ελλάδος  σωθ•/ίναι« 
Εί  δέ  γε  μ•)ι  βουλησονται  ύφ'  υμών  και  ημών  παΟεϊν  αύτοΰς  τά  κά- 
κ,ιστα.  Δει  δέ  την  ταχίστην  ήμΐν  βοηΟεΐν  τών  έν  Κωσταντινουπόλει, 
και  άπανταχοϋ  της  Ελλάδος,  καΐ  μικράς  Ασίας  αναμεμιγμένων  τοϊς 
τυράννοις  χριστιανών,  έτι  ζώντων,  ϋΐί)  προλαβόντες  οί  έςωλέστατού 
καΐ  τούτους  οΐκτρώς  άπολέσωσι. 

»  ΣκέψασΟε  δη,  ώ  χράτιστοι  της  Ευρώπης  βασιΑεΙς^  καΐ  σύγε,  ώ 
ενύαψον  καΐ  (ριΜνθρωηος  '^γγΜα^  δι'  όλίγης  της  προς  ηαάς  βοη- 
θείας, ήλίκην  παρά  πάσ'.ν  άνΟρώποις  δόςαν  κτησεσΟε*    περί  ης  σπο-^ 
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δαστέον  μάλλον  ές  ^ύναμίν,  τι  περί  οίου^τίποθ'  ετέρου  των  καλουμένων 
αγαθών.  Ύί  γαρ  άλλο  ^όξ•{ΐ  άγαθνι  έφάμιλλον;  ποία  ^έ  μείζων  ετέρα 
δόζα  τοΰ  των  θείων  τραγμάτων  φροντίζειν,  καΐ  του  σωτήρας  και  εύερ- 
γέτας  κινουνευόντων  γενέαθαι;  το  μέν  γαρ  τον  ούρανον  προς  εύλογίαν 
υμών  έπινεύσει,  το  οέ  των   θείων  «προσωνυμιών  υμάς  αξιώσει.    "Οπερ 
οί  υμέτεροι    έγνωκΌτες  πρόγονοι,  καί  τοι  ττ,ς  έπιχειρτίτεως   μειζόνων 
^απαντ,μάτων  άπαιτούστ,ς,   ούί'  εκτός  ούσης  κινδύνων,    καΐ  έπ'  άδτί- 
λοις  τοις  εκ  ταύττ,ς  έσομένοις,  ωοντο  δεΐν  όμως  πάντα  οέρειν  καΐ  πό- 
νον,  και  κίν^υνον,  υπέρ  τη;  αγαθές  ταύτης  και  θείας  δόξης*    μη  ουν 
ύμεϊς  γε  τούτωνι  απόγονοι  ό'ντες,    καΐ  πλείστα  και  κάλλιστα  εκείνων 
εΐργασμένοι  έ'ργα,  έλλείπειν  εις  τουΟ'  δπερ  εκείνοι  περί  πλείστων  έποι- 
οϋντο  βούλεσθε !  Μηοέ  άκινούνώς  τε  και  οι .  όλίγης  της  ττρός  ημάς  ές 
το  τέλειον  της  μεγίστης    εύκλείας,  και  δόξης  μη  τυγχάνειν.    Ένοεϊ 
γαρ  αύτ•ίί  τοΰ  και  την  Έλλάοα    εΰόαίμονα    καταστησαι   :'-αΙ  τους  εν 
Κωσταντινουπόλει,   έώμεν  λέγειν   τους  έν  Αφρική,   και  έν  άπάστ)  τίΐ 
Ασία  άπανθρώπως  κτεινομένους  ύπό  των  τυράννων  τούτων,  σώσαι*    ^ 
πότε  πριίις  Θεοϋ,    τούτοις  βοηθήσετε,    ώ  θειύτατοι  /5σσ/.?ίΓ^•,    ό'τε  νή 
οία  σύμπαντες  φονευθησονται,    τότε  βούλεσθε  τους  απάνθρωπους  φο- 
νεϊς  τιμωρησασΟαι•,  άλλα  τίς  Ύμΐν  τόθ'  ομολογήσει  χάριτας•,  ου  το- 
σούτον οι'  ημάς  τους  έν  οπλοις  αναγκαία  η  παρ'  Υμών. βοήθεια*  ημείς 
γαρ  μαχόμενοι  ανδρείως  άποθανούμεΟα,    εΰ  εΐδότες,  ώς  οΰδεΙς    ούτως 
ένδοξος  θάνατος,   ουδέ  μνημεΐον  λαμπρότερον  τοΰ  υπέρ  πίστεως,   καΐ 
πατρίδος,  και  φιλτάτων,  και  ελευθερίας  άποθνησκειν,  άλλ'  ύπέο  των 
τάς  αύτάς  τοΐς  όλέθροις  τυράννοις  οίκούντων  πόλεις"    οϊπεο  τα  δπλα 
περιτ,ρημένοι,  και  μηδεμίαν  καταφυγην  ε/οντες,    έλεεινώς  θανατωθτί- 
σονται.  "Ιστέ  γαρ  άκούσαντες  την  των  τυράννων  αγριότητα,   χαΐ  θΐίΐ- 
ριωδίαν,  ές  ών  οί  σεβάσμιοι  εκείνοι  άνδρες,  ά  Πατριάρχης,  φαμέν,  καΐ 
οΊ  λοιποί  Αρχιερείς,    και  τοσούτος  λαός  επαΟον  έλεεινότατα.    Κομί- 
σατε προς  Θεού,  αύταΐς  γε  τχίς  διανοίαις,  έπει  παρόντες  ούκ  ητε,  όράν 
τους   θείους    τούτους    άνδρας,    τοΰ;  μηδέν  τι  άδικησαντας,     άπο   του 
θείου  ναοϋ  αποσπώμενους,  και  έλεεινώς  σύν  αύταϊς  ταϊς  Ίεραΐς  έσθήσιν 
έλκομένους,  παιομένους,  ϋβριζομένους,  και  μόλις  προς  ούρανον  τα  όμ- 
ματα αίροντας,  μάρτυρ'  αυτόν  επικαλούμενους,    οία  πάτχουσιν  αδίκως 
καΐ  ούτως  έλεινώς  άπαγ/ομένους!     Νομίσατε   βλέπειν  τον  θείον  ναόν 
αϊματι  χριστιανών  περ-ρ^^εόμενον,    τους  μέν  έκεΐσε  άσπαίροντας,    τους 
υ'  ώδ'  εκπνέοντας,  αϊματι  άποπνιγομένους,  άλλους  δ'  άλλαχοΰ  σφατ^ 
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•«ϋί^ένους,  ώ;  άρνία  αΛακα,  μ^,Ο"  έαυτοϊς  έτταμΰναι,  ρ./,τ'  έ/,-ρυγεΐν  τους 
ώ^χοΰς  τυοάννους  έ;^οντας  !  Τούτων  των  άττανΟρώπων  τράςεων  τών 
υπό  τών  τυράννων  ένΟυν,ΛΟέντες,  βοΛΟ/ΐ'-ατε  ταϊν  τγ,ν  τα/ίστ-Λν,  ίι> 
χράχίοτοί  βασιΑβΐς!  Τούτους  τΐ|/ο)ρ-Λζ»οισΟε  υπέρ  τών  άθωοτάτων,  Οπερ 
τών  αδυνάτων  και  έλεεινώ;  κ.τει,νο|Αένων,  ύττέρ  της  Ιερωτάτης  αύτης 
δρ/,ακείας,  /.αΐ  ΰ-έρ  της  Ύΐλετέρας  άγαθτ,ς  Οόζης! 

«  Έν  Ελλάδι  ΛΩΚΑ',  Μαίου  ΚΐΓ.  « 

Κατά  το  αυτό  έτος  έ^τ,ΐΛοσιεύΟη  ΐν  Παριτίοις  γαλλιστί  ύζό  "Ελ- 
ληνος  (δ.  Ζ.)  φυλλά<^ιον  συνηγορούν  υπέρ  του  οικαίου  τοϋ  αγώνος 
τών  Ελλήνων. 

"  01  Έλληνες,  λέγει,  προσεβλήθησαν  υπό  τών  ΜωααεΟανών  κατα- 
κτητών άνευ  κηρύξεως  πολέρ.ου  η  άλλης  τινός  προκλήσεως"  οιά  τοϋτο 
δε  ουδέποτε  ανεγνώρισαν  την  νθ';7.ΐ|/.ι^τητα  της  "Οθωμανικής  κυριαρχίας. 
Ουδέποτε  ώρκίσθησαν  αύτοϊς  ΰπακοην,  ουδέποτε  έδεηΟησαν  υπέρ  αυ- 
τών, απεναντίας  ρ.άλιστα  συνε;/ώς  διεααρτυρηΟησαν  κατά  της  κατα- 
πιέσεως.  Ό  μεταξύ  τών  δύο  έ6νών   πόλεμος  αναγνωρίζεται    και   υπ* 
αυτών    τών   Τούρκων,    θεοιρούντων  την  Ελλάδα  ώ;    παραχαταθηκην 
έμπιστευθείσαν  αύτοϊ:,    καΐ   όφείλουσι  νά  την   άποδώσωσι.     Διά    τόν 
λόγον  τούτον  και  πολλοί  μουφτήδες,    και  ιδίως  ό  τελευταίος,  ηρνη- 
Οησαν  τ:^ιν  εκδοσιν  τοϋ  ζητουμένου  φετφά  προς  έξολόΟρευσιν  τών  Ελ- 
λήνων. Προς  δέ  τούτοις  οΊ  Τούρκοι  ουδέποτε  συμπεριεληφΟησαν  έν  τω 
δημοσίω  δικαίω  της  Ευροίπης,  συνθηκολογοΰντες  έν  άνάγκ•/],  άλλ'ούχΐ 
καΐ  συναλλαττόμενοι.  01  χρ•.στιανοι  πρέσβεις  έπ*  ούοενΐ  λόγω  δύναν- 
ται νά  κατοικησωσιν  έν  Κωνσταντινουπόλει,  άποκεκλεισμένοι  έν  Πέ- 
ρα, και  άμα  τνί  κηρύξει  πολέμου  φυλακιζόμενοι  ως  κακούργοι•  Οΐ  έιι 
πολέμω  αί•/μαλωτιζόμενοι  σφάζονται  ανηλεώς,  η  έςανδραποδίν,ονται, 
πρό  ολίγου  δέ  χρόνου  έληφθη  τό  μέτρον  χαι  νά  άλυσοδένωνται  έν  τοις 
κατέργοις.  Την  τοιαύτην  τών  πραγμάτίον  κατάστασιν  καΐ   ή  Εύρώπτί 
καλώς   άναγνωρίσασα  πάντοτε  είς    τους  κατά    της    Πύλης  πολέμους 
διέκρινε  τους  "Ελληνας  από  τών  Τούοκων.  Οί  Έλληνες,  και  οί  άλλοι 
χριστιανοί  υπόδουλοι  τη  Τουρκία,  είναι  μάλλον  πολέμου  αιχμάλωτοι 
παρά  υπήκοοι.  Είς  τών  έζο/ωτέρων  τη;  Γαλλίας  ανδρών  πρό  τίνος  ε).ε- 
γέ  υοι,  ότι  έάν  επρόκειτο  να  γράψτ,  προς  άπόόίίςιν    τοϋ  δικαίου  το^» 
Ελληνικού  άγώνΟς,  ηΟελεν  επιγράψει  τό  σύγγραμμα  του  ΦώΓ,  {*"  ηέ' 
σ^  μίσημβ^κα.    Και  μολοντούτο  ευρέθησαν  συγγραφείς    άδικοι  θελη- 
(ΙΣΤΟΡ.   ΛΙΛΤΡ1Ι3.)  2 
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σαντες  νά  7:αρομοιάσο)(>ι  τ/,ν  έπΙ  των  Ελλήνων  νομιμόττιτα  των  Τούρ- 
κων —ρος  έχ.είν'Λν  των  νΰν  έν  Κΰρώπ•/)  ί,γεαονευόντων  οϊκων,  αη  λα- 
βόντε:  ύ-' όψιν,  δτι  οιά  του  ηκιστα  ^ρΐίτιανιχ.οΰ  τούτοι  ζήλου  αυτών  , 
τταρέι-^ιοον  εί;  τ•/ιν  σφχγην  /.αΐ  την  έςόντω<7ΐν  έχατομαύρια  χριστια- 
νών, οιά  νά  βασιλεύσν:  το  Κοράνΐ&ν.»  £ί;  [λάλεστα  τούτων  έτόλρ,Τισε 
νά  ειπτι,  δτι  ό  σταυρός  έν  Τουρκ,ία  γ,το  το  σύαοολον  ττ,ς  έτταναστά- 
οΖΜς-  'ΐίάν  ή  νοαιμότ-ο;  ήνκΐ  ώς  ούτοι  έννοοΰσιν  αύττ,ν,  εάν  ή  Τουρκία 
ε/•/ι  έ•χΙ  των  'κλλτ,νο^ν  ^ικαιοιαατα,  τότε  'ττρέττει  νά  έτ:ανας.ερθώσιν 
οί  ΊσττανοΙ  ύττό  τήν  νον.ιρ.όττιτα  των  Μαύρων,  αΐ  Κάτω  Χώρα»,  υπό 
τνιν  των  Ί•7τ:ανών,  οΐ  'Ρώτσοι  ύττό  τΫ,ν  των  Μογγόλων,  και  τ,  Κάτω 
Ουγγαρία  ύ-ό  ττ,ν  νοαιμότνιτα  αυτών  τών  Τούρκων*  πρέπει  νά  έζα- 
λειοΟώσιν  από  ττ^ς  ιστορίας  δ'λαι  αΐ  προς  άποοίωςιν  τών  Τούρκων  έ^ 
ττ,ς  Κύρώπγ,ς  άπόπειρχι  τών  χριστιανικών  ουνάμεων,  ό  οέ  αΰτοκρώ- 
το^ρ  τ•7,ς  Αυστρίας,  και  οΊ  βασιλείς  τ/,ς  Γνεαπολεως  καΐ  τί,ς  ^αρ^η- 
νίας  νά  παύσωσι  φέροντες  τους  τίτλους  βασιλέων  της  Ιερουσαλ•ί;|Λ 
καΐ  της  Κύπρου. 

»  Ίίάν  παρ'  έλπίοα  οί  Τούρκοι  θριααβεύσωσι,  θέλουί;•,  σφαγΫί  δΧοι 
σχεδόν  οί  Χριστιανοί,  οί  ο'  έπιζτ,σοντες  καταοικασθη  εις  την  φρικτα- 
τέραν  ^ουλείαν.  Όποιον  οέ  το  προσγενησόρ.ενον  εις  τε  το  έ{χπόριον 
και  την  πολιτικην  ό'φελος  εκ  τοιαύτης  τρομεράς  καταστροφής  •, 

»  Ίΐ  έπανάστασις  τών  Ίίλληνων  και  τών  όΐΛθΟρ•/,σκων  αύτοϊς  ον- 
καιω|Λατικώς  έγένετο"  όλα  δε  τα  σοφίσαατχ  της  νέας  πολιτικές  αδύνα- 
τον ν'  ά^χαυρώσωσι  την  πηγην  ττ,ς.  Λεν  πρόκειται  περί  μερίδος  εΟνοος 
έπανισταυ.ένης  κατά  της  κυο.ερν•/,σεως  προς  άπόλαυσιν  ελευθεριών,  ^ 
ΐίτ.εταο^υΟ'Λίσεων  άλλα  π£?ί  έθνους  ολοκλήρου,  ένδόςου  δια  τά  δυστνι- 
'^'Γ>υ.αι.':ά  του,  άρ/αιοτέρου  τών  τυράννων  αύτοΰ,  χ.αΙ  απαιτούντος  την 
άνάκτησιν  τών  απαράγραπτων  δικαιωμάτων  του,  έθνους  πολεμοϋντας 
υπέρ  της  έλευθερίχς  του  θρησκεύματος,  της  πολιτικής  του  άνεςαρτγ;- 
σίας,  καΐ  της  ατομικής  Οπάρςεως  τών  μελών  αΰτοϋ. 

»  Οί  'Κλληνες,  Οποστάντες  τάς  σκληρότητας  τών  τυράννων  αυτών 
επΙ  πέντε  αιώνας,  άμα  ίδόντες,  υπό  τα  όμματα  τη;  "Ιεράς  Ευρωπαϊ- 
κής ^ϊυμμα/ίας,  την  Πάργαν  παρχδοΟεΐσαν  εις  τον  τυραννικώτερον  τών 
π^ίτάδων,  τάς  έκκ.λη'ΐίχί  τρ.ών  έτέροιν  πρώην  Ενετικών  πόλεων  με- 
ταβληΟείσας  εις  τσαμία,  τά  κτήματα  των  άρπαγέντα  υπό  τών 
Μωαμε'ΐανών,  και  εντός  ολίγων  -ημερών  άνατρεπόμενον  τό  πολιτικόν 
οικοδόμημα  τοΰ  Άλη  τταίά,    ανεγνώρισαν   έπΙ   τέλους,  ό'τι  μόνον  τι>- 
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ρχέννους  /,λ^αστον,  οΐ  ^έ  νέο*.  αύτΛν  ^εσ-ι^ται  •Λ,'ίαν  ζτ:\  μάλλον  άττλη- 
^τοι,  ώς  πτωχότεροι,  και  εχ^οντε;  άνάγχ.τ,ν  άγορίς  προστασίας  εν 
Κωνσταντινουττόλει,  δταν,  ρ,'  δλαζ  τάς  έπιστ,ΐΑους  Οποσχέτεις  του 
σουλτάνου  περί  έπανακτ-Λτεως  των  υπο  τοϋ  Άλη  πατά  καταλτ,φΟέν- 
των  κτΊομάτων  των,  είοον  καΐ  αυτά  τα  λείψανα  των  ίι^ιοκτ/,σιών  αυ- 
τών καταγραι^οαενα  εις  τό  σουλτανικον  κτταατολόγιον,  τότε  πλέον 
οΐ  Έλλ-Λνες  άπέβαλλον  πάσαν  ελπίδα,  καΐ  προσέι^ραμον  εις  το  ρ,όνον 
απόμειναν  αύτβΐ;  καταφύγιον,  ελαβον  ύίΐλαο'ίι  τά  δπλα. 

η  01  'Ίΐλλ•Λ'•'ες  θέλουσι   να  κυβερντ,Οωσι    καθώς    καΐ  οί  πεπολιτι- 
σμένοι  τΫ,ς  Εΰρώπ/,ς  λαοί.    Ύπεσ/ έΟτ,σαν  ν*  άοτ,σωσιν  ει;  τους  Μωα- 
μεθανούς "ΐΥΤί  άπόλαυοιν    δσοιν  οΰί^έποτε  οί  "Έλληνες  ει^όν  ποτέ  ύπ4 
ττιν  κυβέρντ,Ίΐν  των    Τούρκων,    έ"^'^^υ^,Οέντες  αύτοϊς    και    πάσας    τάς 
ί&ιοκττ,σίας  των,  ει  και  άνόμως  άποκτ•Λθεί'7ας.   Εις  τάς  γενναίας  ταύ- 
τας προτάσεις  οί  Τοϋρκοι  άπχνττ,σαν  όιά  ττ,ς  σοαγνίς   των  Έλλτ'νων, 
πανταχού  ενΟα  ευρέθησαν  υπέρτεροι  τον  αριθμόν"   και  αΰτνι  ^έ  νι  κυ- 
βέρννισις  οιέπραςε  το  φρικωοέστερον    των    εγκλημάτων    θανατώσασα 
τον  σεβάσμιον  της  Κωνσταντινουπόλεως  πατριάρχην,  κατ'  αυτήν  την 
ήμέραν  τοΰ  Πάσχ^α,    πρ6    των  όοΟαλμών    των  γριστιανών  πρέσβεων, 
ούοόλως  λαβοΰσα    υπ'  όψιν  τάς    έκοουλεύσεις,    την   ήλικίαν,    και  τον 
^ταρακτηρα    αύτοϋ•     Έν    τοιαύτ•/)   πραγμάτων    καταστάσει     οΐ    "Ελ- 
ληνες   άποβαλόντες    πλέον  πάσαν    ί'^έαν    συμφιλιώσεως  ώρκίσθησαν. 
Ίνα  άποθάνωσι  μάλλον    παρά  γά    ΰποκύψωσι  πάλιν   εις    τους  αγρίους 
Μωαμεθανούς.     "ΟΟεν  ένταϋΟα    μ•/ίτε   καρβοναρισμός,  μήτε  έςωτερική 
επιρροή  υπάρχει*  μόνη  ή  φύσις  των  πραγμάτων  έπροκάλεσε  την  πά- 
λη^ της  οποίας  ή  εκβασις   ούίόλω;  πρέπει  νά  ^ιαμφισβητη^γ,.    Ήτ- 
τ<!)μ.ενοι  οί  "Ελληνες  Οά  καταστρα-ρώσι,  νικηταΐ  ^έ  •0ά  μιμηΟώσΐ  τους 
ίτεπολιτισμένους     της    Ευρώπη;    λαούς,     Οϋτε  την  ^ημοκρατίαν  τών 
Αθηνών,    ούτε    την    της   Σπάρτη:,  άλλ'  ούτε  καΐ    τ/,ν  στρατιωτικών 
κυβέρνησιν  της  Μακε(^ον•α;  σκέπτονται  νά  έπαναφέρωσιν.  "Ο,τι  καλόν 
υπάρχει  έν  τοις  τρισΐ  τούτοις   πολιτε•';μασι  Οέλο•^σι  παραλάβει,  έπω- 
φελον^ενοι  ετι  μάλλον  εκ  τών   παραίίειγμάτων   τ-^ς  σημ.ερινή;  Ευρώ- 
πης. Το  έπαναλαμβάνομεν*   οί  "Ελληνες  ζητοϋσι  καΐ  θερμώς  εύχονται 
ΐΛΐέρ  Ιορύσεοος    μονίμου  και  πεφωτισμένη;    κυβερνήσεως,    βασιζόμενης 
έπΙ  τοϋ  Εύ-.ίγγελίου  καΐ  τών  ^[νμφίρόντων  τοΰ  πολιτισι/,οϋ. 

Αναπτύσσων  ο' έν  τοις  έςής  την  νβ^/ιμότητα  τοϋ  Ελληνικού  αγώ- 
νος υπό  πάσαν  έ'ποψιν,   σι^ίνηγορεΐ  υπέρ    τ?,;   αναγνωρίσεως    -:?,;   Έλ- 
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ληνικτ,ς  άνεξαρττ,'ϊίας,  τοΖ<  μόνου  μέσου  δι""  ου  ή  Ενρ<ύ:τη  όστατάί^ 
τά  σώο]}  τψ'  '  1'^Λ.Ιά<^α  «.τό  της  'Ρωσσικής  έ.^ιρροής^  και  μετά- 
σρ]Ι'ατΐ(Χ]^  αύτην  άηο  'Ρωσσιχοΰ  όηγάνου  εις  Ι^ϋρωτταίχόχ  πρΟ' 
μαχώνα  χαζά  των  ψι,Ιοϊ^όζ,ων  σχεδίων  της  "/ίρχτου  \). 

Δυστυχώς  όμως  αί  οιαμαρτυρτί'τεις  αύται  και  άναφοραΐ  των  άγω- 
νιζο^.ένων  Έλλ'/ινων  ούοόλως  ίσχυσαν  ϊνα  συγκιννίσωσι  τάς  καρδίας 
χριστιανών  ήγεαονων,  οϊτινες,  είτ'  ες  άκατονο|χάστου  προ-Λαταλν,ψεως 
ειτ'  έ•Λ  πολιτι/,ών  συ[Αφερόντων,  ά{7-έσως  κατεοίκασαν  τγ-,ν  Έλληνικ-ίιν 
έπανάστασιν,  ώς  τερατώδες  άποκύτ,ΐΛα  τών  εν  Ευρώπη  τότε  διοργα- 
νισΟεισών  άντιβασιλικών  εταιριών.  Ευάριθμοι  τίνες  πατριώται  διατρί- 
βοντες  εν  τη  έσττεοία  Κύρώτ:•/!  και  συντ,γοροΰντε;  κάλλιστα  οιά  τε  τοϋ 
λόγου  και  τοϋ  καλά;^.ο'^  ΰτ:έρ  τοΰ  έΟνικοΰ  αγώνος,  έσπευσαν  νά  ύπο- 
ίίείξωσιν  εϊς  τους  μαχοιχένου;  αδελφούς,  δτι  μόνον  οιά  τών  δχλων 
ήδύναντο  νά  έλπίζωσι  την  άπόκττ,βιν  τοϋ  ποΟουμ,ένου,  καΐ  ούχι  δι* 
αναφορών  και  ττρεσβειών.  "  °Οσα  έςοδα  γίνονται,  έγραφεν  ό  έν  Πίστ» 
» διατριβών  ττολιτικώτατος  και  φιλόπατρις  ιεράρχης  Ιγνάτιος,  εις 
>'  αύτην  την  άποστολήν  ("),  ητον  έργον  εΰχης  νά  δοΟώσιν  ει;  τό- 
-"  σον  μολύβι  καΐ  μπαρούτι  εις  δσους  φέρουν  τά  δπλα  καΐ  τά  στε- 
»  ροΰνται.  » 

Άλλ'  εν  ω  οΊ  εν  Λαϋβάχ•/ι  συνελΟόντες  τότε  :?ιγεμόνες  άφινον  εις 
την  διάκρισιν  τών  Μουσουλμάνων,  τών  νομίμων  της  Έ.ί.ίάδος  χν~ 
ρίων^  τους  έπαναστάτας,  οΊ  λαοί  υπό  αγίου  καταληφΟέντες  ένΟου- 
σιασαοϋ  ηυνοντο  υπέρ  τοϋ  Οριάμ.οου  τών  Ελληνικών  όπλων.  Ό  εν- 
θουσιασμός τών  Ιερμανών  ιδίως  ΰπηρξεν  απερίγραπτος.  ΚαΟηγηταΙ 
έγγηράσαντες  εν  τ/,  μ,ελέτη,  τών  αθανάτων  της  αρχαίας  Ελλάδος 
συγγραφέων  κατεληφΟ/^σαν  έςαίφνης  Οπό  πυρετώδους  ενθουσιασμού,  καΐ 
νομ.ίσαντες,  δτι  ηκουον  τον  Δημ.οσθένη  δημ,ηγοροϋντα  εις  την  Πνύκα, 
και  τον  Ιΐλάτωνα  φιλοσοφοϋντα  έν  τνί  Ακαδημία  έχαιρέτησαν  παρά- 
φιροι  την  μεγάλην  νεκρανάστασιν.  'ΐΐστία  τοϋ  έν  Γερμανία  φιλελλη- 
νισμού ΰπήρςεν  ιδίως  ή  Βαυαρία.  Ό  σοφός  αύτης  ηγεμών  έλαέ..  ύπο 
την  βασιλικην  αυτού  άλουργίδα  τό  άηεοίιμμένον  δίκαιον  τών  Έλλγί- 


(')  αοη8ί(16ΓηΙίυη8  5»ιγ  Ιη  ?μογγο  ηςίιιοΐΐο  οηΐτο  1ο?  Ογοο5  οΐ  1ί5  Τυποδ, 
)»;ΐΓ  >ιη  Ογοο.  Ρηγϊ*,   1821.  α\-  73. 

(*)  'Γ.ννοίΓ  τήν  προς  τδν  οΰτο/ράτορ»  Άλεΐ^νδρον  Α'.  άποστβλεΤσαιν  πρεββίΐβν 
ΰχό  τοϋ  έν  Ό5ηυ1ΐιΤ)  Ίϊλληνικοϋ  χρμητάτου.  (Ίηλήμονοί,  Ίίτοριχον  Δοχϊμον,  Λ', 
•5λ.  24). 


ΠΕΡΙ   ΤΙΙ^  ΕΛΛΗΝ.   ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩ!:.  21 

ν«ν,    καΐ  άνθους  Τυρταίος  εύαλλε  τάς   κατά  των  άττίττον/    νίκας  αυ- 
τών (  ). 

Άλλα  καΐ  άττό  του  άλλου  γ,ν.'.'7'ραιρίου  άνττί/τ,τε  ι^^x  εττίτταο; 
φωνγ)  υπέρ  τοΰ  Ελληνικού  αγώνος,  τ,  τοΰ  Προέδρου  τχς  Δγ,(/.οκρατίις 
του  Άϊτίου  (  ),  δστις  απαντών  εις  έπιστολην  τοΰ  εν  Παρισίοις  Ελ- 
ληνικού κομητάτου   εγρα'ρε  τα  έξης* 

.  "  ΠρΙν  Υ)  οεχΟώμεν  ττ,ν  έτηστολτ.ν  υμών,  εοΟασεν  ένταϋΟα  ^,  εΤ- 
ίτ,σις  της  επαναστάσεως  τών  συμπολιτών  υμών  κατά  τοΰ  τ^εσποτι- 
σμοϋ  τοΰ  έπΙ  τρεις  περίπου  ^ιαρκέσαντος  έκατονταετηρί<^ας.  Μετά 
μεγάλου  ενθουσιασμού  έμάΟομεν,  οτι  ή  Ελλάς  άναγεννηΟεΐσα  τέλος 
πάντων,  έόράςατο  τών  δπλων  'ίνα  κτησηται  ττ,ν  έλευΟερίαν  αυτής  και 
τήν  Οέσιν,  •5ιν  μεταςϋ  τών  έΟνών  τοΰ  κόσμου  κατεϊ/ε. 

»  Μία  τόσω  ωραία  καΐ  τόσω  νόμιμος  ύπόθεσις,  και  προ  πάντοιν 
α>.  συνοοευσασαι  ταυτην  πρωται  επιτυ^ιαι,  ουκ  εισιν  αοια•ροροι  τοις 
Χαητίοις,  οϊτινες  ως  οι  Έλληνες,  έπΙ  πολΰν  καιρόν  εκλινον  τον  αυ- 
χένα υπό  ζυγόν  έπονείι^ιστον,  καΐ  ^ιά  τών  άλύσεων  αυτών  συνέτριψαν 
τίΐν  κεφαλήν  της  τυραννίας. 

"  ΕϋχηΟέντες  προς  τον  ούρανον,  όπως  υπερασπισθώ,  τους  απογόνους 
τοΰ  Λεωνίοου,  έσκέφΟημεν  ϊνα  σ'^ντρέξωμεν  τάς  γενναίας  όυνάρ.εις  τού- 


(')  Ό  Κ.  λΥαΙ^Ιΐ  προαχεκολλημένο;  ίν  το  ε?ς  Κων^ταντινούζολιν  λγγ^'-ΧΓ,  πρε- 
σΒεί^ι  έπισχεφθείς  χβτλ  τους  χρόνους  έχείνοχ  τό  Μόνβχον  λέγει  περί  ιοΰ  έχεΤέπιχρα- 
τοΰντος  φιλελληνισμού.  «  Άνα/ωρήσος  έχ  Βιέννης  έπορεύΟην  ε!;  Μόναχον,  ενθι 
έ'ο/ον  τήν  εύχοιρίαν  νά  χατίδω  πόσον  ένδιεφέρ&ντο  υπέρ  τών  Ελλήνων  οι  ϋ^υοί  ■ 
ροί.  Τυχών  έσκέραν  τίνα  παρά  τω  τρεσβει  της  Αγγλίας  σίρ  Β.  Τάυλορ,  οττου  παρευ- 
ρίσχοντο  ήτε  ύ'ί/ηλή  άριστοχρατία  τοΰ  Μονάχου  καί  τίνα  μέλη  τΤ,ς  βασιλικής  οικο- 
γενείας έσυστήθην  ΰπό  τίνος  ώς  νεωστί  έλθιΌν  έχ  Κωστιντινουπόλεως.  Άμεαως  επρο- 
βυμοποιήθησαν  νά  μοί  ζητήσωσι  λεπτομέρειας  περί  της  χαταϊτίσεως  τών  "Ελλή- 
νων, χ«1  τήν  γνώμην  μου  περί  της  έκβάσ£ως  τοΰ  άγώνό;  των  εχαατος  δ'  έφαίνετο 
άχροώμενός  μου  μετά  ζωηροϋ  ενδιαφέροντος,  έν  ψ  έν  Βιέννιρι  ουδέποτε  ηκουβα  λίγον 
τίνα  περί  τοΰ  αντικειμένου  τούτου.  »  νυγο^β  €ϋ  ΤυρςίΜβ.  ΐΓίΐΐΙ.  ΓΜης•.  ΡαΓΪ^ί 
1828,  σελ.  318. 

(*)  «Τέν  αΰγουστον,  έγραφε  τό  έν  Παρισίοις  φιλελληνιχίν  χομητάτον  πρΊς  τον 
Βοίμβαν,  ε'ι'χομεν  γράψει  τρός  τήν  Άϊτινήν  δ'.οίχησιν,  ζητοΰντες  βοΫ,θειχν.  Ό  σε- 
€άσμιος  Γρηγόριος,  ό  πριόην  Βλαισών,  όστις  έχει  μεγάλην  {σχυν  ε'ς  έχείνην  τήν 
«ολιτείαν,  εΓ/ε  συστήσει  τό  γράμμα  μας  χβΐ  μετεχειρίσΟη  τήν  εύγλωττίαν  του,  πο- 
ραχίνών  τους  'Διτινοΰς  εις  τοιαύτην  εντιμον  συιιμαχίαν.  Ό  δε  Λαφιγέτ,  ό  ενοοζος 
χαΐ  ακάματος  υπέρμαχος  της  έλευβερίας,  όστις  τιμάται  τα  μίγιστο  άπό  τήν  Άμε- 
ζΐιχβνιχήν  συμπολιτείαν,  έγραψε  πρό  όλΙγου  ε:ς  τον  πρόεδρον  χαΐ  αλ/.ους  άρχοντα; 
αΰχ?ις  διά  τό  βΰτό  τέλος.  »    •1•ιλήμων,   Λ',  -ακ.   308 
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των,  εψ/})  ^ιά  στρατευρ-άτων  κ,αΐ  πολεμεφο'^ίων,  τούλάχι<ττον  διίτ 
χρτ,μιάτων  ως  /ρ-ζιτίΐΛων  έαομένων  εις  πρΟ'ΛηΟειαν  οπλών,  ων  εχετβ 
άνάγ/.•/)^.  Συ|Λβεβηκότα  δ|^.ως,  έ7:!,βαλόντα  τ-/ί  πάτριοι  -/ϊ^^,ών  [/.εγάλ'Λν 
άνάγκ•/ιν,  έπ^Λ^χ^όλΥιοαν  όλον  τό  χ£;•/ΐ;7.ατιχ.6ν,  ες  ού  ή  Διοί/.*/ίσις  ήίύνατο 
καταβαλεϊν  [Λ,έρος.  Σ/,μερον  ετι  ή  έπανάσταοις,  ή  κατά  τό  άνατολί- 
κόν  μ.έρος  τ'?ιζ  ν/ίσου  επικρατούσα,  υπάρξει  νέον  πρί»;  τνιν  εκτέλεσαν 
αύτοΰ  τοϋ  σκοπού  κώ7.υμα'  ζτζζιοί]  τό  ρ.έρος,  ό'περ  ί.νώθ'/ι  ρ.ετά  τϋς 
Δχ^Αοκρατίας,  τ,ς  προεδρεύω,  υπάρχει  εν  ρ,εγίστγι  ένδεια  καΐ  προκαλάΐ 
οικαίως  (Λεγάλ'/ϊν  τοϋ  ταρ.είου  γ.ρ.ών  οαπάν/,ν  *£αν  οέ  έπέλθωσι  κα- 
τάλληλοι, ώς  επιθυαοϋμεν,  περιστάσεις,  τότε  βο•Λθ•/,σωμ.εν  προς  τιρ.•/}ν 
άί^χών  αυτών,  τοις  τέχ.νοΐ4  τνίς  'ϋλλάοος  όσω  ουνηΟώ^Λεν. 

"  Πολΐται,  οιερμτινεύσατε  προς  τους  συ{/-πατριώτα;  0[Λών  τάς  θερ- 
ρ-άς  εύχ^άς,  οίς  ό  λαός  τοΰ  Χανιτίου  αναπέμπει  υπέρ  τις  έλευθϊρ^^σεως 
αυτών.  Οί  μεταγενέστεροι  "Ελληνες  έλπίζουσιν  άναγεννώ|7.ενοι  έν  τ•?ί 
ιστορία  τούτων  άςια  τ/,ς  Σαλααϊνος  τρό~αια.  ΙϊιΟε^  παρόμοιοι  τοις  προ- 
"^όνοις  αυτών  άποοεικνύμενοι  και  Οπό  των  οιαταγώ^ν  τοΰ  Μιλτιάοου 
οιευΟυνόμενοι,  ουνηθώσιν  έν  τοις  πεοίοις  τοΰ  νέου  Μαραθώνος  τόν 
θρίαμβον  της  Ιερας  υΓίοΟέσεως,  -^,ν  έπι/είρησαν  υπέρ  των  δικαιωμά- 
των αυτών,  τής  Ορ/,σκείας  και  τγ,ς  πατριό ος,  ΕιΟε,  τέλος,  οιά  των 
φρονίμων  ^ιατάξεοον  αυτών  μν/,μονευΟώαιν  ;ν  τ•^  ιστορία  οΊ  κληρονό- 
μ.οι  ττίς  καρτερίας  καΐ  των  αρετών  τών  προγόνων! 

»  Τ-?ί  1  5  Ιανουαρίου  1 822  και  1  9•:^  τής  Άνεξαρτ•/^3ίας. 

ΒΟΓΕΡ  •'  ('). 

Άλλ'  εάν  ευάριθμος  ΰπήρςεν  ή  τών  φιλελλτ,νΐυν  φάλαγξ  έν  τώ 
■πρώτω  τοΰ  Ελληνικού  αγώνος  έτει,  ή  επιμονή  τών  αγωνιζομένων,  οί 
χατά  γτ,ν  καΐ  θάλασσαν  θρίαμβοι  τών  Ελληνικών  όπλων,  αϊ  άγριαι 
τών  Μουσουλμάνων  έκόικησεις  κατ'  άΟώων  γυναικοπαίόων,  έπι  τοσού- 
τον ηλέκτρισαν  τους  έν  Εΰρώπ•(ΐ  χριστιανικούς  λαούς,  ώστε  έκαστος  τού- 
των ές  ευγενούς  άμίλλης  έφιλοτιμεΐτο  ϊνα  έπισημότερον  καταοηλώσ•/ι 
τά  πληροΰντα  την  καρ^ίαν  αύτοΰ  ευγενή  αισθήματα.  Τότε  οέ  καΐ  ή 
'Γωμαϊκή  εκκλησία,  ώσεί  διαπερασΟεΐσχ  υπό  τοϋ  κινοΰντος  πάσαν  τγ|ν 
χριστιανοσΰνην  ήλεκτρικοΰ  ρεύματος  τοΰ  φιλελληνισμού,  έλησμόνησε 
τάς  κατάρας  καϊ  τά  άναΟέ[/.ατα>  τά  όπο'.α  ά:;ό  τοσο^των  αιώνων  έξδ.- 


ί')  Φιλήμων,  Δ',  αελ.  368. 
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σφεν^ί^νι^ε  κατχ  των  σι%τματιχώ>•  ' Ε.Ι.Ιηνων^  καΐ  έ/αιρέτητε  ττ,ν 
ΈλλγινίΛΥ,ν  χαλιγγενεσίαν'  έπέίΤ-Λ,^ΛΟί  5έ  κλτρικοί  αογγραφεΐζ  τρανώτα- 
τα  συνηγόρτ,'ταν  ΰ7:έο  τοϋ  οιχαίου  τίίν  έ-ανα-ντατών.  ΙΜγ,  0'^νά|^ιεν'^'. 
νά  συγκεντρώτωΐΛε*  πάντα  τα  υπέρ  τοϋ  Έλλχνικοΰ  άγώνο;  Οπό  των 
τελευταίων  τούτων  γραφέντα,  άρκούαεθα  Ι'να  παραΟέ'τωαεν  περικοπάς 
τινας  εκ  του  φυλλα(ϊίου,  όπερ  έξέ^ωκεν  6  οιά-ϊ'ψ,ος  συγγραφεύς  καΐ 
διπλωμάτης,  άββάς  Πράντ  ('). 

«  ΠατρΙ;  των  τε/νών  καΐ  των  έπι^τ-ψ.ών,  ρ.ητερ  των  Τιρώων,  όι- 
οάσκαλος  τη;  οικουμένη;,  μετά  ες  αίοίνων  οουλείαν  κυλίεις  έπΙ  τέλους 
τόν  λίθον,  τόν  οποίον  β:ίρβαρικαΙ  χείρες  εΟ/,καν  έπΙ  τοΰ  'τάοου  σου, 
προς  σφράγισιν  τής  είσόοου.  Λαμπρόν  καΐ  γενναΐον  το  έπι/είρημα  ' 
Εοία  ψυχή  ανθρώπινος  θέλει  άονηΟη  νά  συμμεΟέΙγι  τοϋ  ευγενούς  σου 
αγώνος,  χαΐ  οέν  σοι  προσφέρει  τον  οόοον  των  ευχών  τη;  παρηγορου- 
μέν»ι  ούτω,  ^ιι^τι  5ΐν  δύναται  νά  σοι  προσφέρνι  την  βοήθειαν  τοϋ  βρχ- 
χίονος  άύτής !  Υπόμεινε,  ίνα  πριν  άσ/οληΟώ  περί  της  νέας  σου  τύ/ης, 
χαράξω  ττ,ν  εικόνα  της  οο^Ύι^  και  τών  άτυ/ιών  σου.  'Κπ'.Ουμώ  νά  αε- 
ταοώσω  εις  τ-^ιν  οίκουμένην  τά  αισθήματα  τά  όποια  συ  μοί  εμπνέεις. 
Ή  εύσπλαγχνία  δεν  έσβέσΟη  ές  ολοκλήρου  εν  ήμΐν,  ή  δ'έ  σκληρά  πο  • 
λιτικ:?),  ή  ώς  τον  μεσημβρινον  άνεμον  καυστική,  δεν  θέλει  κατορθοίσει 
νά  μεταβάλλη  εις  χαλκόν  ολας  τά;  καρδία;,  μήτε  νά  έησκοτίστ.  τά 
λαμπρά  εκείνα  φώτα,  τά  άναπτόμενα  έκ  τοϋ  Ίεροϋ  της  φιλανθρω- 
πίας πυρός. 

»  Άπά  τοϋ  ΰψους  τών  αιώνων  το  πνεϋμά  σου  έκυριάρχησε  τοϋ  ου- 
ρανού καΐ  της  γης*  εις  ρ.έν  τον  πρώτον  έδώρησας  τους  Οεοΰς,  είς 
βέ  τίιν  δευτέραν  τάς  τέ'/νας  καΐ  τους  νόμους.  ΈπΙ  πολύν  καιρόν 
ό  κόσμος  σε  καΐ  μόνην  έγνώρισε,  περί  σοϋ  και  μόνης  ώμίλησεν.  Έπο- 
λίτισας  §ν  μέρος  της  Ασίας,  της  Σικελίας,  και  της  Ιταλία;•  δι'  ενός 
τών  τέκνων  σου  έσοΛη  ή  Καρ/η''^ών  άπό  τοϋ  'Ρηγούλου*  δράζ  τών 
στρατιωτών  σου  νικήτρια  διήλθε  τάς  εκτενείς  χώρας  τοϋ  διαδό/ου  του 
Ξέρξου,  και  ό  μέγας  βασιλεύς  πολλάκις  έταπεινώΟη  ενώπιον  τοϋ  με- 
γάλου λαοϋ  σου.  Ιΐν  είρήν/ι  άπήλαυες  τών  στεφάν(υν,  οΰ:  ό  Άπόλλο)ν 
καΐ  ό  "Αρης  έπΙ  της  κεφαλή;  σου  συνή,νωσαν*  χιλιάδες  αθανάτων  ονο- 
μάτων έπολλαπλασίαζον  έν  σοΙ  τά  δώρ:{.  τά  όποια  ό  θα^αασμό;  της 


(')  Οο  Ια  Ογ6οο  ^1;1η3  βοί   παρροιΐ»;  ηνοο  Γ  ΚιΐΓ.ρο,  ρ.•»Γ  Μ.   ίο  ΙΊ;ι»1ΐ,  αικίοη 
4Γε1ιβΥ<}«]υϋ  αο  ΜαΙίαΐ'3.   Γοιί.-,  1822.  β;).,   νν  -111. 
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οίκου|Λέν•/;ς  σοΙ  έπεδαψίλευεν    οί   λαοί    έ'τρεχον    νά    συααεΟέ^σι  των 
αγώνων  σου,  καΐ  ν'  άκροασθώσιν  άπλ'Λατως  τους  χοτισμούς  τοϋ  Αρείου 
Πάγου,  τγι>ί  ^ι^αοχ,αλίαν  τοΰ  Σωκ,ράτου;  καΐ  του  Πλάτωνος,  νά  συγ- 
κιν/ιΟώσι  οιά  των  σκηνών  τοϋ  Σοφοκλέους  καΐ  τον»  Εύριπί^ου,  νά  συ- 
ναχΟώσι  πέριξ    τοΰ  β•/ί[Λατος  δΟεν  έκεραυνοβόλε•.  ό  Δ•/ιαοσθέν•/ις!    Τότε 
τίσο  τό  κέντρον  της  οικουμένης•  παρά  πάντων  έπεσκέπτεσο,  καΐ  εφθο- 
νεϊσο  παρά  των  μη  δυναμένων  νά  σε  Ι'-^ωσι.  Ή  Κόρινθος  σου  έπολλα- 
πλασίαζε  τά  θέλγητρα  έχεϊνα  της  ζωής,  κληρο^οτησασα  το  μυστη- 
ριον  εις  τους  Παρισίους!  Άλλα,  ω  άνΟρώ-ινος  ειμαρμένη !  πόσον  6  κο- 
>.οφών  και  τό  βάραΟρον  προσεγγίζονται.  Ένφ  αμέριμνος  παρε^^ίι^εσο  εις 
το  γλυκύ  θέλγητρον  τοσούτων    αγαθών,    ό  πανούργος    βασιλεύς    της 
ΛΙακεοονίας  σε  περιέβαλλεν  εν  τοις  ^ι/,τύοις  της  πολιτικής  του,    καΐ 
τό  ξίφος  τοΰ  υίοΰ  του,  προανακροϋον  τά  κατά  τοΰ  Περσικού  κοάτους 
κτυπήματα    κατέρριπτε  τους  προμαχ_ώνάς  σου'    και  ή  εις  τον  τάφον 
τοΰ  Πινοάρου    χορηγηθείσα  συγχώρησις  σε  παρηγορησεν  επί  χτ,  άπω- 
'λεία  της  ελευθερίας  σου.  Άλλα  μήτε  αυτή,  μήτε  ή  ισχύ;  σου  ηι^υνη- 
Οησαν  νά  έπανέλθωσι"  τοσούτον  ή  τοΰ  Άλεξάν(5ρου  /είρ  κατέφεοε  θα- 
νατηφόρα τραύματα.  ΠαρευΟύς  ή    'Ρώμη  έξελθοΰσα   της  Ιταλίας,  της 
οποίας  ό  στενός  περίβολος  οέν  ηΓ^ύνατο  νά  την  χωρησγ,    σε  κατέτα- 
ςεν  έν  τω  αριθμώ  των  επαρχιών  της,  τών  οποίων  ό  μακρός  κατάλο- 
γος περιεΐχεν  δλα    σχευόν   τά  έν   τώ   τότε   κόσμω  γνωστά  ονόματα. 
Ώς    αυτός    και  συ  έλαβες    παρ'  εκείνης  ^εσμά    καΐ  ανθυπάτους,  τών 
οποίων  ή  τραχεία  καΐ  βάναυσος  άπληστεία,  κατά  τό  μένα  εκείνο  τη^ 
«ουλείας    οοκιμαστηριον,     σέ  είσηγεν    εις  την   λατρείαν    την  οποίαν 
ώφειλες  νά  έπιοαψιλεύ•/ις    εις  τους  ^ιαί^όχους  τοΰ  Κωνσταντίνου,  καΐ 
εις  τ•^,ν  ταπείνωσιν,  ην  τά  άγρια  τοΰ  Μωάμεθ  τέκνα  σοι  προητοίμα- 
ζον  .  .  .   Οϋτως,  υπό  την  ήμισέληνον    ώς    και  υπό   τον  σταυρόν,    σέ 
ίπεριέμενον  αϊ  σκληρότεραι    ύβρεις !    Ό    χάνων    την  έλευθερίαν  -/άνει 
καΐ  τό  πνεύμα  του.     Οταν  αΐ  στοαί  σου  ηρημώθησαν,  ηνοίχΟησαν  τά 
^;.οναστ•/ρια'  τά  οέ  πνεύματα,  άποστερηθέντα    τών    ισχυρών   έχείνων 
συγκιντίσεων,  οιά   την  έλλειψιν  τών  ευγενών  εκείνων  σκοττών  τών  όι- 
βόντοίν  και  σημειούντοον    τά    μόνα  της  πατρίδος    συμφέροντα,   έζην- 
αληθησαν   έν  απειρία  ματαίων  συζητήσεων,    και  ή  ποταπότης   ηνοιξε 
την  Ούραν  εις  την  ^ουλεί'/ν.    'ίΐ  μοναί !    είπατε  /ιμίν!  ή  άνΟρωπότης 
άπηλαυσε  πλειότερα  ^ά/.ρυα  η  αίμα-     Κατενύξατε   πλειοτέρας    καρ 
«ίχς,  η  οιεφθείρατε  πλειότάοχ  πνεύματα  ;    "Οταν  όλα    τχ    νεύρα  τοΐ*. 
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ίτνδύαατος  ενός  λαοϋ  άποχα>αρωΟώσι  όιά  [/.άκρας  ένασ/ολ•/σεως  είς 
αίοςα  /.αΐ  ανούσια  άντ•.κεί[/εν5:,  εϋ/.όλω;  -ίπτει  ΰ;:6  τους  οι'  άκινά- 
κεως  ώττλισμένους  βραχίονας,  ΰειλ•/ι  ^έ  καΐ  ψοφο<^ετ,ς  ρ.ικρευλάβεια 
ΤίαρευΟύς  ένδί^ίει.  είς  αύΟάί^•/)  καΐ  άγριον  φανατιτμόν.  "Ολας  τάς  βαΟ- 
ρ,ίοας  ταύτας  έπΙ  πολλοΰς- αιώνας  οιηλΟεν  ή  Ελλάς,  ϊνα  έπΙ  τέλους 
ά7.υσο^εΟ•?ί  ύ-ό  τα  μ,ντ,ρ.εϊα,  ές  ων  τό  πνεϋ[/.α  αύτης  έπλτόρωσε  ττιν 
γΐν,  καΐ  τα  όποια  μετά  βλακοκ^ους  υττερηφανείας  πο5οχατοΰσιν  αμα- 
θείς ^εσπόται  ...  Οι  "ϋλληνες  ^ιτ,λθον  Οπό  τ/,ν  Τουρκικην  τυραν- 
νίαν  έν  καταστάσει  παραπλτ,σία  εκείνης,  εν  -^  ή  Ισπανία  έκράτ/,σε 
τους  Αμερικάνους,  καΐ"  ή  Αγγλία  τους  Ίνοούς.  Ή  οιαφορά,  ώς  πρ6ς 
την  πρώτην,  είναι,  ό'τι  οΊ  κατακιτ,ταΐ  καθυπέταξαν  τους  κατακτηΟέν- 
τας  είς  την  Ορησκείαν  αΰτων,  έν  ω  οΐ  Τούρκοι  άφησαν  τους  Έλληνας 
ελευθέρως  να  έξασκώσι  την  εαυτών,  ώς  καΐ  οΐ  'Άγγλοι  επραςαν  έν  τ•7ί 
Ινδική.  Ώ  αΐώνιον  της  Ισπανίας  ονειι^οςΐ  ύΛί)  την  πολύτιμον  ταύτην 
ίιά  την  ανθρωπότητα  εποψιν,  ένικηΟη  κατά  δικαιοσύνην  καΐ  φώτα 
υπό  τίνος;  υπό  τών   Τούρκων!  .  .  » 

Μετά  ταΰτα  ό  φιλελεύθερος  αρχιεπίσκοπο;  εξετάζων  τ*  αληθή  αί- 
τια της  επαναστάσεως,  συνιστάμενα  εις  την  πνευματικην  καΐ  άριΟμη- 
τικήν  ΰπερο/ην  τών  Ελλήνων,  και  την  κτηνώοη  άμάθειαν  τών  Τούρκων, 
ούνΐ  ^έ  είς  έπιοροην  τίνος  τών  έν  Εΰρ(όπ•(ΐ  μυι^τηριωοών  εταιριών,  κατα- 
δεικνύει ^ιά  πε'.στικωτάτων  έπιχειρημάτο^ν  ώς  συμφέρουσαν  τη  πολιτική 
δλων  τών  Ευρωπαϊκών  εθνών  την  άνίί^ρυσιν  μεγάλου  'Ελ7.ηνικοΰ  κράτους, 
συμ,περιλαμβάνοντος  πάσας  τάς  έν  Ευρώπη  χώρας  τοΰ  :ιτώιιατος  τούτου^ 
οΛερ  χα.Ιεΐΐαι  Τουρκία^  έπιλέγων  τ•/ιν  μεγάλην  ταύτην  άληθειαν,  δ^^ 
α^  ή  'Ι^.υάς  .-τερωρισΰΓι  ί>  μό}•Ί)  ττ}  ΓΙε.Ιοττοτνήσω  χαΐ  εϊς  τ  ίνας 
ϋ^<όρους  ετταρ^ίας  και  γήσονί,^  ονδίμίαν  ώ(]έ.1είαγ  όΰναταί  ^ά  παρά- 
ογι^  Γ/}  Εύρωκαϊκΐι  ειρή^ΐ)^  άπ  ί^αντίας  ^^  σχάιτδα.Ια  θα  ευβά^^τ^ 
ΰιά  τώκ  καθημερινών  :τρος  τονς  όαόρους  Τονρχονς  ηο.Ιΐΐίον  αυτής  (  ). 
*Η  Ελλάς  από  τοΰ  Δουνάβεως  μέχρι  τοΰ  Αιγαίου  πελάγους  ούνα- 
ται  να  ^ρησιμεύση  ώς  άσφαλ^,ς  προμαχών  κατά  της  'Ρωσσίας,  ήτις 
χοσοΖ'ΐον  έηέχκωο,  συηηερι<ρέρεται,  £>  τή  /ίνατο.Ιί}^  μί}  σνντρδ- 
χουσα  ιάι^  την  ' Ε.Ι.Ιηηχψ•  ετΐαη'ιστασιν,  ά.ΙΑά  χαΐ  τα  χατά  τών 
ίηαηχστατών  σχ.Ιηρά  τών  Τούρκων    μέτρα   (Ίι.ιοι^ίζονσα  (  )•     ΕπΙ 


[')  Σελ.  73. 
('}  Ζίλ.  06. 
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τέλους  ^έ  ό  άββάς  Πράντ  εξορκίζει  τϊ;ν  Εύρώπην  νά  έπέίΛβη  .ύπέο  τ&ί 
Έλλνίνων,  άναφωνών  «  Μη  ταράττωαεν  την  τέφραν  ττί;  Εύρωτ:α?κ'•Λ'ς 
Τΐ(λΫίς!  Υ)  τιμή  αϋτη  /.ατήλθεν  ει;  τον  τά'ρον,τον  όττοϊΌν  ώρυςεν  αύτίί 
ή  μετ'  αναισθησία;  θέα  των  βασάνων  της  Έλλάί^ος  !  Ή  Ευρωπαϊκή 
τιμή  (τΙς  θα  τό  πιστεύση;)  συνωΐΛΟτεΐ  -κατά  της  Έλλάι^ο;  υπό  τ6 
δνομα  ού(^€τερότης.  Τουλά/ιστον  ό  χεκηρυγμένος  πόλεμος  έχει  τδ 
προτέρημα  της  ειλικρίνειας  καΐ  της  τιμιότητος. 

»  Τ{  πράττετε  σεις,  στρατιώται  της  Λίεγάλης  Βρεττανίας,  οί  μέλ- 
λοντες νά  πωλησητε  τήν  πεΐράν  σας  είς  τους  βαρβάρους  της  Ανα- 
τολής •,  Τουλάχιστον  επιφυλάξατε  τήν  χρήσιν'  των  προτερημάτων  σας 
εις  τόν  κατά  των  Μοσχοβιτών  πόλεμον.  ΚαΙ  αυτοί  ομοίως  καταθλί- 
βουσι  τήν  Εΰρώπην*  ιεροσυλία  οέ  είναι  ό  κατά  της  'Ε7Λά(^ος  πόλε- 
μος. Μή  χάνετε  τον  καιρόν  σας  είς  μ,αταίαν  προσπάΟειαν  προς  άνα- 
ζωογόνησιν  του  παγετώ'ϊΟυς  πτώματος  της  Τουρκίας.  Απέθανε  Στοά- 
φητε  προς  τό  μέρος,  έ'νθα  ή  ζωή  επικρατεί  εν  ολη  τ•^  άχμτ,.  Φέρετε 
τους  οφθαλμούς  σας  π;ός  τήν  Έλλά-^α,  καΐ  ι^ετε  λαόν  ό'λως  νέον, 
οιεγειρόμενον  Οπό  των  εύγενεττέρων  αίσθημάτ.ον,  περιφρονοΰντα  τους 
τρομερωτέρους  κινούνους,  ΰπερηφανευόμενον  ^ιά  τό  λαμπρότατον  πα- 
ρελθόν αύτοϋ,  εκ  νέου  έπι  τοΰ  κόσμου  παριστάμενον  α ετ' αίγλης  ηρώων 
καΐ  πνευμ,άτων  έξαστραπτούσης  έπΙ  του  μετώπου  του,  καΐ  του  οποίου 
ή  άναγέννησις  αναπολούσα  τάς  μάλλον  σεβαστάς  άναανήσεις  έπρεπε 
νά  προσελκύσ•/)  τήν  προστασίαν  της  οικουμένης. 

»  ΚαΙ  σείς  συγγραφείς,  61  έν  ^Λιο  της  Αυστρίας  γινόμενοι  ή  ηχώ 
δλων  των  συκοφαντιών,  τάς  οποίας  ά'τιμα  ελατήρια  ^ιεγείρουίι  κατ' 
ανθρώπων  αξίων  τοΰ  παγκοσμίου  σ=βασμοΟ,  οί  άπαύστως  έογαζόμενοι 
ϊτρός  έςαπάτησιν  της  κοινής  γνώμης  περί  της  πραγματικής  καταστά- 
σεως των  έν  Έλλάοι,  οΊ  έττιδαψιλεύοντες  είς  τους  Τούρκους  ανοικείου; 
προτιμήσεις,  μάτην  κοπιάζετε!  ΚαΙ  έάν  υ.έν  όθεός  Οελήσγι  Ινα  ύπο- 
κύψγ)  ή  Ελλάς,  υια  τίνος  θ'  άντικαταστήσητε  τον  κατά  της  φοβέρας 
*Ρωσσίας  φραγμόν,  τον  όποιον  αίίτη  εγγυάται  ήμΐν,  ή  ^'  έκνενευρι- 
«μένη  καΐ  άπεκτηνωμένη  Τουρκία  οέν  ούναται  νά  ΰποσχεΟ^;  ^ύν  τνί 
φρίκγ,  τήν  οποίαν  ή  συκοφαντία  εμπνέει,  ένοΰται  και  ή  δυσπιστία  ή 
έςαναγκάζουσά  τίνα  νά  παραγνωρίζγ)  κ?:ι  τ'  άληΟή  αύτοϋ  συμφέροντα* 
όιότι  ό'ταν  σας  βλέπωμεν  υβρίζοντας  τήν  Ελλάδα,  καΐ  ευχόμενους 
υπέρ  των  έχθρδν  αυτής,  ί^υνάμεθα  νά  σας  έκλάβωμεν  χαΐ  ώς  άνθρώ- 
75ους   έστρεβλωμένους   τήν   ^ιάνοιαν,  κχι    Οεωροϋντας   ώς  φίλου;  τους 
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έχΟροϋς,  καΐ  το  άνάτ^αλιν.  ΙΜάΟΐΤί,  δ  τι  αν  ίι  ϊουρ/.ία  5έν  έγένετο  5ιά 
κανένα,  ή  νεα  Ελλάς  έγένετο  ^ιά  την  Εύρώπτον,  καϊ  5ι'  Ιμ.δίζ  αυτούς. 
Αάβετε  τ:ρό  οφθαλμών,  δτι  είναι  οωρον  τνευ.πόμενον  εξ  ούραγοϋ,  καΐ 
προσέξετε  |Λη  αποκρούσατε  τάς  αγαθοεργίας  τοϋ  ί'εοϋ  (*)  ». 

Άλλ'  ένω  τοσούτον  βροντωοώς  ύ— έρ  τοϋ  οικαιοτέρου  των  άγώνοΛ 
ςυν/ιγόρουν  οΐ  σοφοί  και  φ-.λάνΟρωποι  τής  Εΰρώπτ,;  καΐ  της  Ά(ΛερικΫίς, 
σκλ/,ρώς  καΐ  ά7:ανΟρώ7:ως  ττρός  το  'ΐ^/λληνικόν  εΟνος  ές/,κολούΟουν  ποοτ- 
φερόμενοι  οί  συγκροτ/,σαντες  την  'Ιεράν  Συρ,μαχίαν /ρ'.στιανοι  ηγεμόνες. 
"  Ποτέ  τά  κινήματα  έθνους,  γράφει  ό  γεραρός  Σ.  Τρικούπης,  ^έν  παρεξηγτί- 
6ησαν  υπό  άνάκτων  δ^ον  τά  '-ης  Έλλά^ος'  έΟελοκακοΰντες  η  έίίελο- 
τυφλωττοντες  όεν  έπαυαν  κηρυττοντες  οι  σύμμαχοι  παορησια,  οτι  α* 
φλόγες  τί.ς  Ελληνικής  επαναστάσεως  έκ  της  αϋτης  έχύθησαν  έπανα" 
στατικής  εστίας,  ήτις  έφ7νόγισε  καΐ  τάς  άλλας  Εύρωπα'ίκάς  χερσο- 
νήσους" η  οέ  άνακάλυψις  δτι  ή  Φιλική  Εταιρία  ^έν  ειχέ  τι  κοινόν 
ττρός  τον  καροοναρισμόν  τοϋ  οποίου  χαΐ  αυτό  το  όνομα  ηγνοεϊτο  εν 
Έλλάοι,  τά  ύεινά  και  πολυει^ή  συμβάντα  μέχρι  τοϋ^ε,  ή  εκτασις 
των  ίκετηρίων  χειρών  της  Έλλάοο;  ποός  αύτοϋς  έν  ώ  αΐ  ^ύο  έπανα- 
στατησασαι  χερσόνησοι  τους  άπεστρέφοντο,  η  βέβαιο  της  δτι  ή  Ελ- 
λάς έορα:ε  τά  όπλα  υπέρ  χριστιανικής  και  ανεξάρτητου  μόνον  υπάρ- 
ξεως, και  δτι  αν  και  οημοκρατουμένη  εστεργε  νά  όργανισθνί  μονα{^- 
χικώς,  οέν  ηλλαςαν  την  προς  αύτην  άίχείλικτον  ύιάΟεσιν  τής  Ιεράς 
Συμμαχίας.  Κωφή  αϋτη  εις  τας  έλεεινάς  φωνάς  τής  έξυβριζομένης 
ενώπιον  των  πρέσβεων  της  εκκλησίας  τοΰ  Χρίστου  καΐ  τής  πασχού- 
σης  άνΟρωποτητος,  αφιλότιμος  ώς  προς  την  παρρησία  καταπατουμέΓ 
νην  τιμήν  των  σημαιών  της,  ανεκτική  ώς  προς  τά  βλαπτόμενα  συμ- 
φέροντα τών  υπηκόων  τη;,  τυφλή  καΐ  απαθής  ώς  προς  τήν  καταστρο- 
φήν,  τόσων  αθώων  χριστιανικών  λαών,  ^έν  έπαυσε  νά  Οεωρή  τήν  έπα- 
νάστασιν  τής  Έλλά<ϊος  ώς  τόλμημα  άσύνετον  και  άξιόποινον  (')  "• 


(')  Σελ.  83-80. 

(')  Ιστορία  τήί  Έλληνιχής  έζαναστίίΐεως  Γ',  χεφ.  ΜΑ'. 

Έν  τη  χοτίι  τ&  βΰτό  έτος  γενομένττ)  έν  ΠαρισΙοις  περιοημω  δίχη  των  Τεσσάρΐιτν 
Λοχιών  τής  'Ρο/έλλης,  ό  είϊαγνελείς  Ματτίκΐη^ϊν  χερΙ  χβρβονορίσμ^'ϋ  διά  μα- 
κρών λαλήιας  ανέφερε  χαΐ  τήν  ΈλλΓ,νιχήν  έ-ανάϊταϊΐν,  ώς  άποχύημοΕ  τής  μυστη- 
ριώδους ταύτης  έτϊΐΛ(ας.  ΪΑλλ'  δ  «ϋγλωττο;  διχηγόρος  τοϋ  χβτηγορουμένου  λοχίοι» 
ΒΟΓΪΟδ,  ΜϋΓΪΐΙΐΟυ,  άνασχευάσας  τήν  χατά  τής  Ελλάδος  οδιχον  ταύτην  μομφήν 
άνέχρβξε.  «  Δι4  νά  ζροββληΟζ  ό  βίος  γάλλων  τινών  στρατιωτών  έπενοήθη  σειρΑ 
Οθφισμάτι«>ν,    μεταξύ    δί  τών   ϊίλλων  έχοίΟη  άν^γκίΤο;  χαΐ  ύ  μετλ  ιτνχρίας    ελεγ/.ος 
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*Η  τότβ  πλάνης  και  άστεγος  των  Ελλήνων  κυβέρνΛ,τις  μαΟοΰτα, 
δτι  οΐ  -^γειχ^νε;  ούτοι  συνήλΟον  έν  Βερών/ι  της  Ιταλίας  προς  συ^λττλη- 
ρωσιν  των  ^ιακ,οπεισών  συνεοριάτεοιν  της  έν  Λαϋβά/•/)  συνόι^ου,  άπηύ- 
θυνεν  αύτοϊς  την  έξης  ίκετηριον  άναφοράν,  την  οποίαν  έπΙ  τνί  βά^ει 
'Τών  σηρίειώτεων  τοϋ  έν  Γενεύνι  ,οιατρίβοντος  τότε  Ιωάννου  Καπο^ι- 
στρίοι»  συντάξας  6  έν  Όι^ητσω  διαμένων  Αλέξανδρος  Στούρζας  επεμψεν 
είς  την  Έλληνικήν  κυβέρνησιν  δια  τοΰ  Μυκωνίου  Γεωργίου    Κανισκα. 

«  Δεκαοκτώ  μήνες  παρήλθαν  άφ'  ου  ή  Ελλάς  μάχεται  κατά  των 
εχθρών  τοΰ  χρητιανικοΰ  ονόματος*  δλαι  αΐ  δυνάμεις  των  Μωαμε- 
θανών κατευΟήνΟησαν  εναντίον  της,  καΐ  ή  Ευρωπαϊκή  Τουρκία,  η  Ασία 
χαΐ  ή  Αφρική  εξοπλίζονται  άμιλλώμεναι  προς  άλλήλας  διά  νά  υπο- 
στηρίξωσι  την  σιδηραν  χείρα  την  κ,αταπιέσασαν  τοσούτον  χρόνον  το 
Έλληνικον  εΟνος  και  τείνουσαν  δλως  είς  το  νά  τό  έςολοΟρεύσΥΐ•  Αφ  ης 
•ίίρχισεν  ό  πόλεμος  υψωτε  την  φωνήν  ή  Ελλάς  διά  των  νομίμων  άντι- 
ττροσώπων  της  έξαιτουμένη  την  βοήΟειαν,  η  τουλάχιστον  την  ουδετε- 
ρότητα τών  χριστιανικών  δυνάμεων.  Την  σήμερον  δε  οτε  συνέρχονται 
είς  την  Ίταλικήν  χερσόνησον  οί  δυνατοί  διά  νά  βάλωσιν  εις  τάξιν 
τα  της  Ευρώπης  καΐ  συμβουλευΟώσι  πασιφανώς  διά  τά  μεγάλα  συμ.- 
φέροντα  της  άνθρωπότητος,  καΐ  οτε  δλα  τά  έθνη  προσμένουσιν  άπ* 
αύτοΰς  την  διατήρησιν  της  ειρήνης,  την  έγγύησιν  τοΰ  όικαίου  τών 
εθνών,  καΐ  την  διανομήν  τής  δικαιοσύνης,  ή  Ελληνική  κυβέρνησις 
■ηΟελε  παραβή  τό  /ρέος  της,  αν  όέν  εξέθετε  καΐ  αύθις  εί;  τους  αύ- 
γούστους  συμμά/ους  μονάρχα;  τήν  κατάστασιν  τής  Έλλάόος,  τά  δί- 
καια της  καϊ  τάς  νομίμους  επιθυμίας  της,  καθώς  και  τήν  σταθερά  ν 
άπόφασιν  δλων  τών  πολιτών  της  τοΰ  νά  τύχωσι  δικαιοσύνης  άπό 
τάς  ανθρωπίνους  δυνάμεις,  καθώς  ευρον  χάρ'.ν  ενώπιον  τοΰ  ουρανίου 
Βασιλέως  τοΰ  διέποντας  τά  βχσίλεια  τοΰ  κόσμου,  ή  νά  άποΟάνωσιν 
όλοι  χριστιανοί  καΐ  ελεύθεροι.  'Ήδη  έχύθησχν  ποταμοί  αιμάτων* 
«λλ'  ή  σημαία  τοΰ  σταυρού  νικήτρια  πανταχού  κυματίζει  είς  τήν 
Πέλοπόννησον,  είς  τήν  'Λττικήν,  είς  τήν  Εΰβοιαν,  είς  τήν  Βοιωτίαν, 
(ίς  τήν  Άκαρνανίαν,  είς  τήν  Λΐτωλίαν,  είς  τό    μεγαλήτερον  μέρος  τής 


τοΰ  βαυμβσίου  τούτου  έθνους  τών  μβοτυριχών  ήρώιον,  ο'.'τινϊς  έπΙ  τοΰ  τίφου  τοΰ  Γω- 
χράτους  χαΐ  τοΰ  Π£ρ•.χλέους  διά  τήν  έλευΟίίίοιν  ά^ιοβνήσχου^ιν,  έναγκαλίζόμίνοι  τδν 
σταυρόν  τοΰ  ζώντος  Θεοϋ !  »  (Λ.  Ροιι<]«ϊθΐ•,  Ο.Ηΐίϋϊ!  ΟθΙίί1)Γί?  οΙΟ  Ιοιίί  Ιοδ  ρβιι- 
ρ1•ί,  Ιοηί.  IV], 
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Θεσσαλίας  καΐ  τή;  Ή-είρου,  εί;  τ/,ν  Κρητην,  καΐ  εί;  τάς  ν•/^'70'>;  τοΊ 
Αιγαίου  πελάγους•  Τοιαύτας  προόδους  ε^ααε  τό  ' Ελλ-Λ,νιχ.όν  έθνος  καΐ 
αϋτη  είναι  ή  /.ατά^τατίς  του,  ώ^τε  είναι  πασίο'/ιλον  εις  όλους  τους 
Ιχοντας  γνώσιν  τνίς  Τουρκίας,  δτι  οί  "Ελλ/,νες  οέν  -^αποροΰσι  ν*  άφ^- 
σωσι  τα  δπλα  πρΙν  κατακττ,σωτι  νι  πρΙν  ά-ολαύσωσι  τάς  έ*|^υ•/ί7εις 
ύζάρ;εως  /ωρισττ,ς,  άν-ς-χρτ/,του  και  εθνικής,  εις  τν-,ν  οποίαν  καΐ  μ,ά" 
νην  Οά  ευρωσι  τϊϊν  άσράλε-.αν  της  λατρείας,  ττ,ς  ζον^ς,  της  ιδιοκτη- 
σία;, καΐ  της  τιμής  τοιν.  Και  άν  ή  Εϋρώπ/ι  ^ιά  να  φυλάζ•/ι  την  είρ•;^- 
νην  συγκατατεΟ/ι  να  οιαττραγαατευΟν;  υ.ϊ  την  όθω^,ανικην  Π6ρταν  έπΙ 
σκοπώ  του  να  συμπεριλάβ•/]  καΙ  τό  Έλλην.κόν  εΟνος  εις  τό  αυτό  (Τ^' 
στημα  της  γεν.κής  είρηνοποιη'ϊεως,  ή  Ελληνική  κυβέρνησις  σπεύία 
να  ^ηλοποιηιη  έπισηαως  5ιά  της  παρούσης,  οτι  ^έν  θέλει  στέρζει 
καμιζ-ίαν  συνΟηχην,  όσον  καΐ  άν  ήΟελεν  εΤναι  ωφέλιμος  κατ'  έπιφά- 
νειαν,  ειμή  άφοΰ  γείνωσι  <^εκτοΙ  αντιπρόσωποι  παρ'  αύτοΰ  απεσταλ- 
μένοι οιά  να  ύπερασπισΟώσι  την  υπόΟεσίν  του,  να  έκΟέσωσι  τα  σι- 
καιολογηματά  του,  καΐ  νά  καταοηλώσωσι  τα  οίκαιά  του,  τάς  άνάγ- 
χας  του  καΐ  τα  προσφιλέστερα  συμφέροντα  του.  "Αν  οέ  παρά  πασαν 
έλπίόα  ηθελεν  άπορόιφΟτί  ή  αιτησίς  του,  ή  παρούσα  ^ηλοποίησις  θέλει 
έπέ/ει  τόπον  τακτικής  (^ιαμαρτυρήσεως,  την  οποίαν  }\  Ελλάς  Ικδ- 
τεύουσα  υποβάλλει  σήμερον  εις  τους  πό^ας  της  αιωνίου  οικαιοσύνης, 
καΐ  την  οποίαν  χριστιανικός  λαός  τ^ιευΟύνει  θχρρούντως  εις  την  Κΰρώ- 
πην  χαΐ  εις  την  μεγάλην  οίκογένειαν  τής  χριστιανοσύνης.  *Αν  5* 
έγκαταλειφΟώσιν  οί  "Ελληνες,  οντες  μέν  άόύνατοι  θά  έλπίσωτιν  εις 
τον  Θεόν  των  δυνάμεων,  άλλα  καταρτιζόμενοι  με  τήν  παντο-^ύναμον 
χεϊρά  του  όέν  θέλουσι  κλίνει  τόν  αυχένα  ενώπιον  τής  τυραννίας  οντες 
χριστιανοί  και  κατα'-^ιωκόμενοι,  5ιότι  έμείναμεν  πιστοί  εις  τόν  Σω- 
τήρα μας  τόν  Βασιλέα  και  Κύριόν  μας.  Θέλομεν  οέ  υπερασπίσει  ίως 
ενός  τήν  έκκλησίαν  του,  τάς  εστίας  μας  και  τους  τάφους^  μας*  είναι 
ίέ  ευτυχία  μας  η  νά  καταβώμεν  εις  αύτοΰ;  ελεύθεροι  καΐ  χριστιανοί, 
η  νά  νικήσωμεν  καθώς  άχρι  τοΰ•5ε  ένικ•/ίσαμεν  ^ιά  μόνης  τής  θεία; 
ουνάμεως  του  Κυρίου  ημών  Ίησοϋ  Χοιστού,  καΐ  ο•.ά  τής  θείας  τΜ 
βοηθείας. 

Έν  απουσία  του  προέδρου  του  Νομοτελεστιχοΰ 

Ό  άντιπρόε-^ρος     ΘΑΝΟΣ  ΚΑΝΑΚΛΡΗΣ. 

Ό  γραμμ.  τής  Επικρατείας,  μινίστρος  τών  έ;ωτερικών  υποθέσεων 

;Εν  "Αργεί,  τήν  29  Αυγούστου  1 822.        ΘΕΟΛΩΡΟΣ  ΝΕΓΡΠΣ.  •. 
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Ταύτο/ρ(5νως  ^'  έγοάφτ.ταν  καΐ  αΐ  έξης  5ύο  άναφοραΐ,  ή  ρϊν  Λρϊξ 
τον  αύτο'/.ράτορα  τνίς  'Ρωσσίας  Δλέςανορον,  ή  ο*  ετέρα  προς  τον  Πά- 
παν  Πϊον  Ζ  . 

«  Τολ{;.α  ή  ΈλΛΥ,νιχ,•/)  κυβέρνγ,σις  να  πλησίαση  είς  τον  θρ(5νον  τνίς 
ύ|7.ετέρας  αύτοκρατοριχ.τ,ς  (Λεγαλειότητος,  δια  να  ττροσοέρ-^ι  είς  αϋττ,ν 
τ/,ν  εύγνοψ.Ο'ϊύνγ,ν  του  'ϋλλτ,νικοϋ  έθνους  οιά  τάς  ευεργεσίας  τγις.  Βα- 
σιλεϋ"  έοώκατε  άσυλον  εις  το  κράτος  σας  προς  τους  ουστυχεΐς  άόελ- 
φούς  μας  απειλούμενους  από  τν,ν  έΕολοΟρευτικτιν  μάχαιραν  του  άσε- 
βους. Ή  άνεςάντλητος  αγαΟότης  της  ύαετέρας  μεγαλειότητας,  άφου 
τους  εσωσεν  άπο  τον  θάνατον,  παρατείνει  και  διατηρεί  την  υπαρξίν 
των.  Το  ένοοξον  τοΰτο  παράδειγμα  έμιμηθησαν  οι  ΰπηκοοί  της,  τους 
οποίους  ουράνιος  δεσμός  συνάπτει  με  ίμάς.  "Οντες  τέκνα  της  αύτης 
εκκλησίας  έσπευσαν  να  βοηθησωσι  με  ζηλον  άοελφικόν  τους  συμπά•• 
τρ'.ώτας  μας,  οϊτινες  έδεκατίσθησαν  άπό  την  μά/αιραν,  περιπλανών- 
ται,  καταδιώκονται  άπό  φοβέρας  αναμνήσεις,  και  έραίνοντο  έγκατα- 
7.ελειμμένοι  ως  καΐ  άπ  αΰτην  την  έλπίόα.  Άλλ'  έκάματε  καΐ  άλλο, 
Βασιλεΰ'  άπερρίΑατε  μεγαλοψύχως  καταφρόνησαν τες  τάς  αξιώσεις  των 
εχθρών  μας,  οιτινες  άφοϋ  έμέθυσαν  άπό  Έλληνικόν  αίμα  έτόλμησαν 
ν'  άπαιτησωσι  Οσα  θύματα  διέφυγαν  τον  θάνατον.  Αϊ  εύλογίαι  ενός 
ολοκλήρου  έθνους,  τό  όποϊον  είναι  έμπροσθεν  τοϋ  θανάτου  πάν- 
τοτε, άλλ'  είναι  πιστόν  είς  την  άληΟ'.νην  θρησκείαν,  προσφέρονται 
είς  την  {>μετέραν  μεγαλειότητα  άπό  την  Έλληνικην  κυβέρνησιν  έξ 
ονόματος  του• 

»  Τα  αισθήματα,  τα  όποΐ^:  ένέσπειραν  είς  τους  "Κλληνας  αΐ  εύερ"'^'ε- 
σίχι  των  αύγνύστων  προκατό^'ων  σας,  και  τά  όποια  διεδόθησαν  άπά 
γενεάς  είς  γενεαν  κατά  κληρονομίαν,  έγιναν  ζωηρότερα  καΐ  μας  έμψυ- 
χόνουσιν  δλους  υπέρ  του  Ιεροΰ  προσώπου  της  υμετέρας  μεγαλειότητας* 
η  ευγνωμοσύνη  τοίί  'ίίλληνικοΰ  έθνους  δέν  Οά  παύσγ)  ειμή  μετ'  αύτοϋ. 
Καταοέ/θητε,  Βασιλεΰ,  νά  τό  ένΟυμηΟήτε  είς  τοιαύτην  δεινήν  πε- 
ρίστασ'.ν'  και  εν  ω  σκέπτεσθε  δια  την  τύχην  τόσων  εθνών  μετά 
των  συμμαχιών  σας,  εχ^ετε  καΐ  την  'Ιϊλλάύα  καΐ  την  'Κκκλησίαν,  της 
οποίας  είσθε  τό  στήριγμα,  ύπ'  δψιν.  Ή  'Κλλάς  όπλισθεϊ-α  υπό  την 
σημαίαν  τοΰ  σταυρού  έχει  δικαίωμα  νά  έλπιση  ότι  ό  απόγονος  ^όσων 
όρΟοόόςων  μοναρχών,  ό  ελευθερωτής  των  κατά  πολύν  καιρόν  κατα- 
Ολιβομένων  δεν  Οά  Οελήσ•/ι  ποτέ  την  έξόντωσιν  χαϊ  τήν  άτιμίαν  της. 
.Ίαρακαλοϋμεν  τον  Θεόν,  Βασιλεΰ,  νά  φυλάττγ»  τήν  Ομετέραν  με- 
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γαλειόττ,τΛ  Οτ^τό  τ/,ν  άγίαν  του  σκέπΛν  5ιά  την  εϋτυχίαν  τ/ις   Εύρώ- 
πτίς,  χ.αΐ  οιά  τ/,ν  οόςαν  τν;ς  αγίας  ημών  πίστίως. 

Έν  ά-ουτί*  του  προέδρου  του  Νομοτελεστικοΰ 
Ό  άντι-ρόε^ρος      ΘΑΝΟΣ  ΚΑΝΑΚΑΡΗΣ. 

Ό  γραυ.;Λ  της  επικρατείας  καΐ  ^^.ινίστρος  των  έςωτερικών  υποθέσεων 
Έν  "Αργεί  ττί  29  Αύγουστου  1822.  ΘΕΟΛΩΡΟΣ  ΝΕΓΡΗΣ.» 

"  Παγαγιώζατε  Πάτερ. 

β  Προ  πολλοϋ  ή  προσωρινή  της  'Ελ>>ά5ος  κυβέρνησις  έττεΟύμει  νά 
προσφέρΥ)  εις  την  0|Λζτέραν  Μακαριότητα  τεκρ^ηρ-,ον  βαΟέος  σεβασ[Λθϋ• 
άλλ'  ά-ησχολημένη  εις  τάς  μάλλον  κατεπείγουσας  της  πατρί<^θί 
άνάγκας,,  αΐ  όποϊαι  άπ•/ίτουν  άνευ  αναβολής  δλην  την  μέριμναν  αυτής, 
οέν  ήυυνηΟη  μέ/ρι  τοΰοε  να  έκπληρώ7•/ι  τό  εΰάρεστον  τούτο  καθήκον. 
Σήμερον  όμως  μετά  χαράς  έςορλεΐ  την  ύποχρέωσιν,  καΐ  ευτυχής  λο- 
γί!Γεται  ώς  ουναμένη  να  συνενώσ/ι  εις  την  έ'κφρασιν  τοϋ  σεβασμού  καΐ 
την  οιάπυρον  αύτης  εύγνωμοσύνην  οιά  το  ενδιαφέρον  τό  όποιον  ή  υμε- 
τέρα Μακαριότης  ει-^ειξεν  εις  τα  τέκνα  της  Έλλά^^ος.  Πολλοί  των 
συμπατριωτών  μας  λυσσωοώς  καταοιωχΟέντες  ύπο  των  άσεβων  καΐ 
καταφυγόντες  εις  την  έπικράτειαν  τή;  ύμετέρχς  παναγιότατος  μας 
έβεβαίωσαν,  οτι  ήςιώσατε,  παναγιώτατε  πάτερ,  να  τους  ποοσδεχθήτδ 
μετ'  ευαγγελικής  εΰτπλαγχνίας,  καΐ  χορηγησητε  αΰτοϊς  προστασίαν 
δλως  πατρικην.  Τα  τΐκμηρια  ταϋτα  της  άρετης  μας  έπληρωσαν  εύ- 
γνωρ^οσύνης,  χωρίς  δμως  και  να  μας  έκπληξωσιν.  Ό  αληθώς  αποστο- 
λικός '/αρακτηρ,  τόν  όποιον  η  υμετέρα  Μακαριότης  άνέπτ^ξεν  εις 
ό'^υνηράν  έπο'/ην,  γνωστός  έγένετο  καΤ  δλον  τον  χριστιανικόν  κόσμον* 
και  μ"  δλας  τάς  διαιρούσας  τους  διαφόρους  της  Ευρώπης  λαοΰς  Ορησκευ- 
τικάς  όοζασίας  πάντες  όμοΟΰμως  έθαύμασαν  καΐ  έξεΟείασαν  τάς  άρε- 
τάς,  αϊτινες  εις  δόςαν  της  θρησκείας  κα'ι  του  θείου  αυτής  θεμελιωτο5 
άντανεκλί.ντο. 

»  Ταϋτα  μας  άναγκάζουσι  ν'  άπευΟύνωμεν  ττ,  υμετέρα  παναγιό- 
τητι  ταπεινοτάτΛ  πχράκλησιν.  ΈμάΟομεν,  δτι  οΐ  χριστιανοί  μονάρ- 
χαι,  τό  πλείστον  υπαγόμενοι  εις  τίιν  έκκλησίαν  τής  όποιας  ή  υιχε- 
τέρα  Παναγιότης  είναι  ό  αρχηγός,  ερ.ελλον  να  συνέλΟωσι  δια  να  διχ- 
σκεφΟώσι  περί  των  συμφερόντων  τής  Ευρώπης.  Αξιώσατε,  Παναγιώ- 
τατε Πάτερ,  να  μεΰολα^ησητε  υπέρ  ημών•  ΊΙ  '£λλάς  ας  άπιχλλαχθτί 
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έπΙ  τέλους  ττ,ς  ταπεινωτιχ,ής.  καταστάσεως,    εις  ττ,ν  οποίαν  οί  έχΟροΙ 
τοΰ  γριστιανιΧοϋ  όνόαατος  κατεοίκασαν  αύττ,ν!  οί  '/ριστιανοΙ   μονάρ- 
χαι  ας  βοηΟησωσιν  αΰτην  ευγενώς  άγωνιζο^^ένην   ν'  άττοσιίσ•/)  τον    δσο) 
βάρβαρον    τοσοΰτω  και  άνυττόφορον    ζυγον    τοϋ  ά^^εβοϋς.     Αρκούντως 
έααρτύρτ,σεν    υττέρ  ττ,ς  ττίστεως  τοΰ  Ίτ,σοϋ    Χρίστου.    ΈπΙ    τεσσάρας 
αιώνας  έβατττίσθ/,ρ.εν  εις  οάκρυα  καΐ  έποτίσθ/,υ-εν   αδικίας.    Άναλαμ- 
ψάτω  έπΙ  τέλους    καΐ  ή  της  ευτυχίας    ήαέρα,    υ-ό  τγ,ν  σκέττην    της 
υμετέρας  Μακαρ'.ότητος.  Ή  τ,μέρα  εκείνη  πληρούσα  χαράς  δλους  τους 
πιστούς  θέλει  επισφραγίσει   ττ,ν  ^όξαν  τοϋ  Πίου  Ζ  . 
-    »  'υ   εΰαίσΟ/,τος  καΐ  γενναία  ψυ/_η  σας,  παναγιότατε  πάτερ,  θέλει 
σας  εμπνεύσει  ούναμιν  λόγου  κατανύςουσαν  τάς  καρ^'ίας  τών  χριστια-: 
νών  ήγεμ,όνων,    άλλως  τε  και  εύοιαθέτων,  ώ;  νομίζομεν,  προς  άνα- 
κούφισιν  τών  φρικαλέων  δεινοπαθημάτων  ημών.  Θαρροΰντες  ^έ  εις  την 
άγαΟ(5τητα    και  τα  φώτα    της  υμετέρας  παναγιστητος,    σας  καθικε- 
τεύομεν,  ΪΜακαριώτατε  πάτερ,  να  προσί^εγΟητε  τον  ειλικρινή  σεβασμόν, 
καΐ  την  οιάπυρον  ημών  εΰγνωμοσύνην,  και  άπονείμητε    ημϊν  την  ίεράν 
υμών  εΰλογίαν. 

(  Εν  απουσία  τοΰ  προέ^^ρου  τοΰ  Νομοτελεστικοΰ, 

Ό  αντιπρόεδρος  ΘΑΝΟ^ί  ΚΑΝΑΚΑΡΙΙΣ. 

Ό  γραμμ•  της  επικρατείας,  μινίστρος  τών  εξωτερικών  υποθέσεων 

.    Έν  "Αργεί,  ττ.  29  Αύγούς-ου  1822  »  (').        ΘΕΟΔΩΡΟΣ  ΝΕΓΡΗΣ. 

Κομιστάς  τών  Ικετηρίων  τούτων  αναφορών  έξέλεςεν  ή  Έλληνικ•}) 
κυβέρνησις  τόν  Άνορέαν  Μεταξαν  και  τον  Νικόλαον  Πίκκολον,  άρτι 
εκ  Παρισίων  έλΟόντα.  Άλλ'  ένω  ούτοι  ήσαν  έτοιμοι  προς  άναχώρησιν 
(29  Σεπτεμβρ.)  άσΟενησας  ό  Πίκχολος  παρ•/ίτήΟη,  άντ'  αύτοΰ  ί^έ,  κατά 
πρότασιν  τών  προυχόντων  της  "ϊορας,  έξελέ/θη  ό  φιλέλλην  Ζουρ- 
5αίν,  πρώην  πλοίαρχος  έν  τω  Γαλλικω  ναυτικώ,    καΐ  προ  μικροϋ  έκ 


(')  Τ4  έγγραφα  ταϋτο  έ5ημθ3ΐεύΟησαν  έν  πριοτοτύπω,  γαλλιστί,  ύζό  τοΰ  ΙοΟΓ- 
(Ι.ηίη  (Ι.  σελ.  131  — 160),  έξελληνιυΟέντβ  δ"  έτυ-ώ^ηιαν  ύ-δ  τοϋ  μαχαρίτου  Ζπη- 
)αάδου  ('Λποανημονεύματβ,  Λ',  σελ.  436 — 4'»0)  χοΐ  τοϋ  Κυρ.  2.  Τριχού-η  (Γ',  σελ.  17 
—  23).  Έχ  τοϋ  τελευταίου  έγγραφου  παρελείφΟησαν  φράζεις  τινές,  ας  συνειτλήρωϋ» 
έν  τί)  δημοσιευομένΐβ  νέηι  μεταφράζει.  Ό  σεβαστός  Κ.  Τριχούπης,  χατά  πβρβδρομήν 
ϊσως,  λέγει,  δτι  τήν  ιΐρδς  τδν  πάπαν  ίκετήριον  ταύτην  άναφοραν  έχόμισαν  οί  νέοι 
απεσταλμένοι  της  'Ρ,λληνιχής  κυβερνήσεως  Γερμανός  Παλαιών  Πατρών  χαΐ  Γ.  Μαυ- 
ρομιχάλης, έν  10,  χαΟλ  χαΐ  6  ΖουρδαΙν  γράφει,  χοΐ  έχ  της  χρονολογία;  πιστοποιεί-• 
χαι,  βΰτη  εδόθη  μετά  τών  άλλων  δύο  εγγράφων  προς  τους  πρώτους  πρεσβευτάς» 
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ϊ5ϊ«σσαλίας  εις  'Ελλά«^α  ϊνβ  προσφέργ,  τόν  βρχ"/ίονά  του  υπέρ  τ%ς  Έλ- 
"λγΐνικτ,ς  άνεζαρττ,τίας  (  ). 

Τήν  24  Όκτωβρίου  οί  άπετταλι^.ένοι  κατέπλευσαν  εις  Αγκώνα, 
καΐ  άφοϋ  ύπέσττ,σαν  την  νενο(χ?(7[/,ένγ,ν  λοψ.οκάΟαρτιν,  ά(λ'  άποβάντες 
(3  Νοειχβρίου)  έζτ,τησαν  ^ιά  των  εκεί  προξένων  τ-ίιν  άδειαν  να  μετα- 
βώσιν  εις  Βεροίντ,ν,  καΐ  ταΰτοχρ<^νως  ^ιηύθυναν  εις  τους  εν  τω  συνε- 
^ρίω  τ,γερ.όνας  τό  έςτίς  εγγραφον. 

?  Μετά  «δικαίας  εμπιστοσύνης  σπεύ^ομεν  νά  ύποβάλ>ωρ.εν  τ"?ί  'Υμε- 
τέρα  Μεγαλειότητι  τό  πρακτικόν  τίίς  Έλλτινικίίς  Κυβερνήσεως. 

■  Τό  Ελληνικών  έθνος  πέποιθεν,  δτι  δύναται  νά  ^ικαιολογτ^στι 
λαμπρότατα  τά  ^ιαβτ,αα τά  του  καΐ  τν,ν  ένεστώσαν  αύτοϋ  κατάστα- 
σιν,  οια  των  ιερών  και  απαράγραπτων  οικαιωματων  και  των  αναντιρ- 
,ρτήτων  αιτιολογιών  του,  εναντίον  πάστ,ς  συκοφαντίας  ^ι'  ίς  έτόλμη- 
σαν  ν'  άμαυρώσωσιν  αυτό  ένεκα  τής  κατά  τής  τυραννίας  αντιστάσεως, 
καΐ  των  ευγενών  αΰτοϋ  αγώνων  προς  άπόσεισιν  τοϋ  σκληρότερου  της 
δουλείας  ζυγοϋ. 

"'θέμενον  τό  οίκοαον  αυτοϋ  υπό  την  προστασίαν  της  ενδόξου  ση- 
μαίας τοϋ  σταυρού,  επιθυμεί  νά  ΰποβάλλη  καΐ  την  πολιτικην  του  τύ- 
χην  εις  τβ  την  Ορησκείαν  και  την  εύΟυκρισίαν  των  χριστιανικών 
Όυνάμεων. 

»  Ή  Πρόνοια  ηύοόκησε  νά  στ^φανώσνι  δια  της  λαμπροτέρας  έπι- 
τνχ,.ίας  τους  πολεμικούς  του  αγώνας.  Εις  τους  βασιλείς  δε  της  γης 
απόκειται  πλέον  ϊνα  στερεώσωσι  τήν  πολιτικην  αΰτοϋ  υπαρζιν  6π4 
ουναστείαν  πιστεύουσαν  τω  Εύαγγελίω. 

"  Τό  Έλληνικόν  έθνος  μεγάλ•/ι  τνί  φων•?ί  απαιτεί  πατρίδα,  θρόνον, 
καΐ  δικαιώματα  υπάρξεως  καΐ  ιδιοκτησίας,  υπό  νόμους  σοφούς  κβά 
μονίμους. 

»  Επισήμως  δέ  ενώπιον  Θεού  και  όλων  των  ηγεμόνων  της  χριστια» 
νοσύνης  διακηρύττει,  ό'τι  προτιμά  μάλλον  νά  έξολοΟρευΟ-Λ,  παρά  νζ 
ί»ποβληθνί  εις  ούδεμίαν  σχέσιν,  ύφ'  οιονδήποτε  τίτλον,  ρ,ετά  τοϋ  βαρ- 
•ράρου  άρπαγος  των  ίερωτέρων  αύτοϋ  δικαιωμάτων. 

»  Επομένως  έν  ονόματι  τοϋ  'Κλληνικοΰ  έθνους,  ζητοϋμεν,  ινα  μας 


{')  Ό  φιλέλλην  ούτος  λΕ^τομερόίς  έξί'θίτο  τα  χατ4  τήν  άττοιτολήν  ταύτην,  ώς 
«αΙ  τΑς  μετέπ«ιτ«  ενεργείας  μετά  τοϋ  Τάγματος  των  Ιπποτών  της  Μελίτης  ίν  τοΓς 
λπομνημονεύμασιν  βΰτοΰ  (ΜόιηοΪΓΟδ  ΗίδΙϋπίςυοδ  βΐ  ηιίΙίΙαΪΓΟδ  5υΓ  Ιβδ  βνέηβ- 
βίβηΐδ  άβ  Ια  Οπέοο.   ΡαΓίβ  1828,  Ιοιιΐ.  Ι— II),  όθεν  χαΐ  ήμεΓς  μεταφράζομεν. 
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επιτραπ-ϊ)  ή  ενώπιον  της  Συνόοου    μιετάβασις,    προς    εΛπλίίρωσιν  τώ* 
καΟτ/.όντων  τί;  Ϋΐ(;,ετέρας  άποττολγίς. 

"  Ή  ΰικαιοσύν/1  της  νι;Αετέρας  Μεγαλειότητος,  σύμφοινος  τνΐ  λα(Λπρά 
αύτης  ρ.εγαλοψυ/ία  θέλει  Ι'όει  έν  ιγ  αΐτνί'τει  ταύτ•/;  την  εΐλικρίνειαν 
χαΐ  την  νο{Λΐ|ΛΟτ/ιτα  συνηνωΐλένας  τω  βαΟυτάτω  σεβασμω,  μεθ'  ού 
έχορ.εν  την  τΐ(λην  οντες, 

"Της  υμετέρας  Μεγαλειότητος  κλπ. 

'Όί  αντιπρόσωποι  της  Ελληνικής  κυβερν^όσεως. 
"Έν  Άγκώνι,  τη  3   Νοε[;,βρίου  1822.» 

^'^ΧΡ°^"?  οέ  άπηύ&υναν  κ  αΐ  προς  τον  πάπαν  την  έξης  άναφοράν. 
'<  Πα'^αγίώτατε  Πάτερ, 

>'  Επι  τέτσαρας  αιώνας  τό  Έλληνικον  εΟνος  έ<^οκίμασε  τα  5ειν* 
του  μαρτυρίου.  Οί  τύραννοι  αΰτοΰ  έφτίρμοσαν  τάς  βαρβαρωτέρας  και 
άπανΟρωποτέρας  βασάνους.  Το  δνομα  των  ραγιάοων  έ9εο>ρεΐτο  μόνον 
έπΙ  της  αξίας  του  πληρονομένηυ  φόρου  προς  αιαφύλαξιν  της  κεφαλής 
των  έκ  της  μα^^αίρας  των  Τούρκων,  της  πάντοτε  ετοίμου  να  πληξ•»ι 
αύτοΰς,  και  ύπενΟυμιζούσης  άπαύστως,  δτι  ήταν  όοΰλοι.  Τα  εύάρεστα 
της  φύσεως  αισθήματα  έξέΟετον  αυτούς  εις  νέας  συμφοράς.  Ό  καρπός 
της  εργασίας  καΐ  του  ίορώτος  αυτών  απέβαινε  λεία  των  σορυφόρων 
του  Σουλτάνου.  Αί  γυναίκες  καΙ  τα  τέκνα  των  ήσαν  έκτεΟειμέναι  είς 
τάς  κακουργοτέρας   ιδιοτροπίας  τοϋ  τυ'/όντος  μουσουλμάνου. 

» Ίΐ  πίστις  καϊ  ή  εις  τον  θεόν  έλπις  υπεστήριζαν  και  έβοηθησαν 
αυτούς  δπως  ύποφέρωσι  καρτερικώς  ύπαρςιν  τοσούτον  έλεειννίν.  ΑΙ 
εύαγγελικαϊ  άρεταΐ  έκ  γενεάς  εις  γενεάν  μεταοοθεϊσαι,  μέ/ρι  τοθ 
ηρωισμού  προηγαγον  την  -^ριστιανικην  ύπομονην.  Μόνη  ή  θρησκεία 
ένέττνευσεν  αΰτοϊς  την  καρτερίαν  ταύτην,  καΐ  την  προτίμησιν  τοϋ  φρι- 
κωδέστερου των  θανάτων  άπό  της  έγκαταλεί'|»εως  της  πίστεως  των 
πατέρων  τωΐ;.  Ευρέθησαν  έν  τω  σκληρώ  διλημματι,  η  να  έναγκαλι- 
σθώσι  τον  μωαμεΟανισμόν»  η  ν'  άποΟάνωσι  οούλοι.  'Επΐ  τέλους  οέ, 
άφοϋ  έξηντλησαν  δλα  τα  μέσα  της  υπακοής,  βλέποντες  τό  ανωφελές 
τών  Ουσιών  των  προς  άφόπλισιν  των  οηαίων  αυτών,  απέλπισες  άνε•• 
θάρρησαν. 

» 'Π  τυφλή  υπακοή  τού  πατριάρχου  καΐ  τών  άλλων   Ελλήνων  αρ- 
χιερέων Λατ'  οΐδεν  ή'ϊνντίΟη  ν'  άτϊοτρέψττι  τό  ΟανατΛφόρον  κτύίνΛμα  τά 


Ι 
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<ί>*Οϊον  έπΙ  τ?ί;  κεφαλ•Λ;  των  κατετιέίΟγι.  'ίΐ  ίιποταγ•))  της  ντζ^ου  Χίου," 
χ»ΐ  ή  εις  τβΰς  κατοίκους  του  'Ολύμπου  χορηγ-ζιΒειτα    άαν/ιστεία,    οέν 
νί^ύνηΟΛ,ταν  να  ^ιαφυλάξωσιν  αυτούς  άττό  ττ,ς  σφαγτς,    καΐ  άττό  τής 
παντελούς  καταστροφτις  των  ίοιοκτ-Γι-ιιών  των.  Ή  κ%0'  όλων  ανεξαι- 
ρέτως των  χριστιανών  σατανικ•ο  άπόφασις   τοϋ  θανάτου  υττεγράφτ,,    "^ 
5'  έκτέλεσίς  ττις  ένεπιστεύΟη  εις  στρατούς  επιχαίροντας  έπΙ  μόνω  τω 
όλέΟρω  καΐ  τνί  σφαγνί.  Ήτο  άνάγκτι  πλειοτέρων  αιτίων  προς  έξέγερ- 
σιν  των  Έλλ-^νων    κατά    των  τυράννων  αύτων,    Έστερ•Λ|7-ένοι  αέσων, 
οπλών,  και  αρχηγών  επιδέξιων,  οί  "Ελληνες,  άντΙ  ν'  άποΟαρρυνθώσιν, 
^σθάνθησαν  πάλλουσας    τάς  καρδίας  των    εις  τα  ήοέα  όνο^λατα     τη; 
θρησκείας,  της  φύσεως,    και  ττ,ς  πατρίοος,  τά  όποια  μάτην  προσεπά- 
Οησαν  να  καταπνίξωσιν  έν  αΰτοϊς"  δΟεν  ελαβον  τά  όπλα  οιά  ν'  άπο- 
τινάξωσι  τον  έπονεί<^ιστον  ζυγον,   δστις  τους  έκράτει  οεσαίότας. 

»  Αϊ  ανεξερεύνητοι  της  Προνοίας  αποφάσεις  προσ^ιώρισαν  την  στιγ- 
ρ-ήν  της  τιμωρίας.  'Π  παντοδύναμος  χειρ  του  Θεοϋ  ένέσπειρε  τρό- 
μον  μεταξύ  των  ασεβών,  ένισχύσασα  τόν  άσθενη  καΐ  καταθλιβόμενον. 
Τά  θαυμάσια  κατορθώματα,  τά  μέχρι  της  στιγμής  ταύτη;  στεφανώ- 
σαντα  τόν  εύγενη  αυτών  αγώνα  έν  πάλη  τύσον  άνίσω,  αρκούντως 
κατα^εικνύουσιν,  δτι  ό  Θε^ς  ώί^ηγησε  τά  βήματα  αυτών  έν  τνί  όοω 
^της  <^όξ•/5ς. 

»  Εις  έποχάς  αξιομνημόνευτους,  οΐ  προκάτοχοι  τη;  υμετέρα;  μα- 
καριότητας ωπλισαν  τους  χριστιανικούς  λαούς  κατά  των  όπαοών  του 
κορανίου,  αλλά  οέν  ε,Ιγζν  έτι  σηαάνει  ό  καιρός.  Ή  βοΰλλα  τοϋ  μ.ακα- 
ρία  τ-^  μν•/-'μ•(ΐ  Πίου  Β,  της  22  Όκτο^βρίου  1  463,  έλησμονηθη  ^ιά  τοϋ 
έν  Άγκώνι  αϊφνι^ίου  θανάτου  τοϋ  γε^^αίου  εκείνου  ποντίφηκος,  συμ- 
βάντος καΟ'  ^ν  στιγμήν  συνηγε  τους  χριστιανικούς  στρατούς  κατά 
τοϋ  έχθροϋ  τοϋ  σταυρού.  'Τπέρ  τη;  αύτίς  υποθέσεως  προσεπάθησαν 
και  οί  μακαριώτατοι  ποιμένες  Πϊος  Ε'  καΐ  Ευγένιος,  καιροουλα- 
κτοϋντες  εύνοϊκί^ν  περίστασιν,  ινα  στρέψωσι  τ•?;ν  όργήν  τοϋ  Θεού 
Χατά  τη;  κεφαλή;  των  ασεβών.  Εί;  τόν  άγιοίτερον  όμως  τών  ποι- 
μένων του  Ίησοϋ  Χριστού  έπεφυλάσσετο  η  πρ6ς  άπολύτρωσιν  τών 
χριστιανών  της  Ανατολής  άπο  τοϋ  'Οθιομανικού  ζυγού  ευκαιρία,  'ίΐ 
μεταξύ  τοϋ  Σωτηρος  τών  ανθρώπων  καΐ  της  επαράτου  λατοείας  του 
Μωάμεθ  υφισταμένη  πάλη  είναι  έπαξία  της  άρ:ωγ•>,ς  τη;  ί)μετέρας 
παναγιότητο;. 

"  'Π  έςεγερσις  τών  Ί-^λληνων,  άντΙ  νά    εχη  σ/έσιν  προς    τάς   άρ- 
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τίως  είς  τίνα  κράτ•/)  έγερθείτας  ταραχάς,  άτϊ'  εναντίας  άφορα  τ•}ιν  άνΙ- 
ίίρυσιν  του  θυσιαστηρίου  καΐ  τοΰ  Οριίνοΐί*  έπειον)  υπό  την  εν(^οξον  τοδ 
Ίησοϋ  Χρίστου  σγ,ΐλαίαν  το  εΟνος  τοϋτο  χύνον  το  α'ψά  τον  ύτιέρ  ττ,ς 
Ορ-/-,σκεία:,  καΐ  προς  άνάκτ-ζισιν  τ-^ς  ανεξαρτησίας  του,  επικαλεί- 
ται την  προστασίαν  χριστιανικής  δυνάμεως  {χετά  νό[7.ων  σοφών  καΐ 
ρ,ονί}/.ων. 

"  'ΚπΙ  τέλους,  ή  Ελλάς  ένοίπιον  τοΰ  Θεοΰ  διακηρύττει,  δτι  άτ^ά-^ 
φασιν  Ιχει  να  έξολοθρευθνί  μάλλον  παρά  να  συνθηκολογησ-ίρ  μετά  τοϋ 
σκληρού  τυράννου,  καΐ  έ/Οροΰ  της.  πίστεως  α'^η'ης'  και  με  την  σπου- 
^αίαν  ταύτην  έντολην  άπέστειλεν  •ί;μάς  ή  προσωρινή  της  *Ελλάοο{ 
κυβέρνησις.  Ή  Π  ρικνοί  α  διηύθυνε  τα  βήματα  ημών  προς  την  χώ- 
(5αν  τη;  υμετέρας  παναγιότητος'  προβλέποντες  οέ  άλλως  τε  καΐ,  δτΐ- 
ένεκα,  τοΰ  μάκρους  τη;  καΟάρσεως  οέν  θέλομεν  .ίυνηΟη  νά  φθάσωμεν 
είς  την  συνέλευσιν  πρ6  της  ένάρςεως  αΰτης,  καΐ  μάλιστα  φοβούμενοι 
μήπω;  συνεπεία  των  εκ  προκαταληψεως  παραι^ε^εγμένων  αρχών  ίέ"^ 
μ,ά;  έπιτραπνί  ή  είς  Βερώνην  μετάβασις,  λαμβάνομεν  την  έλευθερίαν 
νά  έπικαλεσΟώμεν,  μετά  τοΰ  βαθύτερου  σεβασμού,  το  έλεος  καΐ  την 
φ-.λανΟρωπίαν  τη;  υμετέρας  παναγιότητος,  δπως  κατα^εχομ.έν/5  5ια- 
βιβάσνι  είς  τους  σ'^νερχομένους  ηγεμόνας  τά  έπισυνημμένα  έγγραφα, 
συνοδεύουσα  αυτά  και  '^ιά  της  ίσχυράς  αύτης  μεσολαβνζσεως.  Διά  το\> 
διαβημ,ατος  τούτου  έλπίζομχν,  οτι  οί  τ?ιγεμόνες  εξερχόμενοι  της  άπα- 
της, Οέλουσιν  άναγνωρίτει  την  αθωότητα  ενός  χρ-.στιανικοΰ  λαοϋ  π«- 
λαίοντος  κατά  των  τυράννων  αύτοΟ  πράς  ΰποστηριξιν  της  θρησκείας  κοιΐ 
των  οικαιο^μάτων  του. 

'  Λαμ-βάνομεν  την  τιμήν  νά  έπισυνά-Ιωμεν  καΐ  έπιστολην  οιευίυ- 
νομένην  προς  την  υμετέραν  μακαριότητα  υπό  της  Έλλτινικης  κυβερ- 
νήσεως, ήτις  μαρτυρούσα  όλων  την  εύγνωμοσύνην,  επικαλείται  την 
Ίεράν  Υμών  έπέμ.βασιν. 

>'  "Εθνος  «διατήρησαν  τον  χαρακτήρα  αύτοϋ  μ,ετά  τιμής  καΐ  θάρρους, 
και  σεανυνόΐΛενον  έπι  τω  πολυτίμψ  τίτλω  άαελφότητος  μετά  πάν- 
των των  πιστευόντων  είς  την  θρησκείαν  τοΰ  θείου  Λυτρωτοΰ  λαών, 
ίέν  είναι  άνάξιον  τη;  προστασία;  καΐ  τή;  εκτιμήσεως  τών  χριστια- 
νών ηγεμόνων. 

» "Οργανα  της  νομίμου  και  καθολικής  θελνίσεως  τοΰ  Ελληνικοί 
εΟνου;,  έξετιΟέμεΟα  την  ^ύσκολον  έντολήν,  μεθ'  ί;  έπεφορτίσθημεν. 
Μένει  ^;  ή    έπιΟυμίχ    τοΰ  νά  λάυω(/.;ν  την  τιμ/,ν  και  γονατίσιομεν 
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ΐρρδ  τ^ς  &(Αετέρας  τταναγκίτητος,    πρ^ς   άπόλαυτιν   τίίς    Ιερας  αύτνίς 
ίύλογίας. 

•  Έκ  τοϋ  λοί'ΛΟ'Λα'ίαρττ,ρίου  τοΰ  Άγ/.ωνος,    τ•(1  3  Νοεαβρ.  1822. 

Οί  ά7:5ττα)-[Αένοι,  κλπ.  » 

Πλέον  του  [Ατηνύς  είχε  παρέλθει,  χαΐ  ού  [χίνον  ουδεμία  τοις  άπε- 
βταλ[Αένοΐί  έ^όΟη  άπάντησις,  άλλα  καΐ  αί  άρχαΐ  τοϋ  Άγκώνος  είι^ο- 
ΐτοίησαν  αύτους,  δτι  ελαβον  ^ιαταγάς  νά  μη  τρϊς  χορηγησω'τι  <ϊ•.α- 
€αττίρια  ίιά  την  Βεροινην.  Εμβρόντητοι  οΰτοι  εις  το  παρά<ίοςον 
μ/νυμα  έξέ^ωκαν  τα  έξη;  ^ύο  έγγραφα. 

«  /Τρός  ΓΟϋο  υπουργούς  ζώκ  έν  Βερωη^  ^ννάμεων. 

■  Ααμβάνομεν  την  τιμήν  νά  όιευΟύνωμεν  τ^  'νμετέρα  έξο/(5τητι, 
οιά  τον  τεβαιτον  υμών  κυριάρ/ην,  ^ιχλοΰν  αντίγραφαν  της  πράξεως 
τής  προσωρινής  κυβερνήσεως  της  Ελλάδος.  Δίς  έζητησαμεν  την  άοειαν 
2να  μεταβώμεν  είς  Βερώνην,  προς  έκπληρω^'-ν  των  καθηκόντων,  τά 
όποια  ή  ημετέρα  αποστολή  επιβάλλει,  και  παρουσιά-τωμεν  είς  τους 
σεβαστούς  κυ?ιάρ/ας  τ6  πρωτότυπον  της  πράξεως  της  Έλληνι/.ης 
κυβερνήσεως. 

»  Ούοεμ.(αν  όμως  λαβόντες  άπάντησιν,  καΐ  όφείλοντες  νά  οίοωμεν 
^(ίγον  παντός  ημών  ι^ιαβηαατος,  ένομίσαμεν  άναγκαϊον  ινα  καϊ  αύθις 
έπαναλάβωαεν  την  άπαίτησίν  μας,  έπιστέλλοντες  νέον  άντίγραφον 
της  πράξεως  της  Ελληνικής  κυβερνήσεως,  μέ  την  ελπίδα,  οτι  οΐ  σύμ- 
μαχοι μονάρχαι  θέλουσιν  έπινεύσει  δπως  μόΖς  έπιτρέψωσι  την  ζητούμε - 
νην  άοειαν,  ίϊ  τουλάχιστον  ^ιαβιβάσωσιν  'Υμ.ΐν  έπίσ^μον  άπάντησιν 
οια  των  υπουργών  αυτών. 

Έχομεν  την  τιμήν  κλπ. 

Οί  απεσταλμένοι. 
»  Έν  Άγκώνι,  τνί  16  Δεκεμβρίου  1822.  » 

«  Προς  τηγ  ^Ητον  ^ Ε^,υχότψα  τί)>'  χαρι^οά.ΐω^•    ΓοίΐΆ.Ι- 

βη^^  ύπονργόκ^  γραμματέα    της  Έ.-ΐίχρατειας  της 

^ύτοΰ  Πα^αγιότιμος. 

»  ΚαΟ'  Ϋ,ν  στιγμήν  καταΟέτομεν  είς  τους  πόοας  των  σεβαστών 
χριστιανών  ηγεμόνων,  τών  συνελΟόντων  έν  Βεροίνη,  δεύτερον  άντί- 
γραφον της  πράξεως  της  έν   Έλλά-ϊι   προσωρινής    κυβερνήσεως,    ήΟέ- 
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λομεν  φανη  έπιλησ^λονες  των  ίερωτέρων  καθ•Λκ6ντων,  εάν  μ^  ε<77Γ6ύ« 
5ο[Λεν  ν'  άποστείλω^/,εν  παριί^λοιον  και  προς  ττ,ν  ύμετέραν  έξοχότ-ζιτα 
ίΐνα  υποβλτ,Ο•^  εις  τ,/ιν  Αύτοΰ  Παναγι,ότ•Λτα,  τον  καινόν  πατέρα  των- 
πιστών,  καΐ.  άρχγ/γον  της  χριστιανικής   θρησκείας. 

»  Έκ  τγ,ς  ττράςεως  ταύτης  τ  Αύτοϋ  Παναγιότης  θέλει  Ι'^ει,  οτι 
Βλοι  οΊ  "Ελληνες  σταθερώς  άποφ«<>ίσαντες  να  ^ιαττιρησωσι  τοί  οί- 
καια  αυτών  και  την  θρησκείαν  τοϋ  Σωτηρος  γ)[;.ών  Ίησοϋ  ΧριστοΟ^ 
εΐσΐν  άζιοι  της  τε  προστασίας,  και  της  αποστολικής  αΟτοΟ  ευλογίας• 

»  Λαμβάνομεν   την  τιμήν  κλπ. 

01  απεσταλμένοι,  κλπ. 
»  Έν  Άγκώνι,  16  Δεκεμβρίου  \8'ί%  » 

Άλλα  και  εϊς  τα  έγγραφα  ταϋτα  οϊ  τε  έν  Βερώντ,  συνελΟόντες  ήγε^•• 
^όνες  και  ό  πάπας  ούοεμίαν  εόωκαν  άπάντησιν,  οΐ  οέ  απεσταλμένοι  των 
Έλλ τίνων,  έξνικολούθουν  οιατρίβοντες  έν  Άγκώνι,  ώσεί  Οπό  περιορισμόν» 

Έν  τούτοις,  ώς  φαίνεται,  εΐ'τε  υπό  τοϋ  πάπα,  είτε  ύπ'αύτο  ^  τοϋ  ΖουρΓ 
δαίν,  έρ,μέσως  ύπεοεί/ θη  εις  τους  Έλληνας,  δτι  μόνον  οία  γενναιότερων 
θυσιών  ήούναντο  να  έλπί-,ωσι  την  συνορομην  της  'Ρώμης.  "Οθεν  ή  'Κλτ 
ληνική  κυβέρνησις  οιώρισε  νέου;  απεσταλμένους,  τον  Γερμανόν  Πα- 
λαιών Πατρών,  καΐ  τον  Γεωργάκην  Μαυρομιχάλην  ('),  με  την  έντολήν 
ίΐνα  μεταβώσι  εις  'Ρώμην,  καΐ  ζητησωσι  την  συνορομην  της  'Ρίομαϊ- 
κης  αυλής,  έστω  και  επ  αυτγ  τ•/ι  υποσχεσει  της  ενώσεως  των  ουρ 
εκκλησιών.  Πλην  και  εις  τούτους  άποβάντας  εις  Αγκώνα  άπηγορεύΟη 
"ή  είς  'Ρώμην  μετάβασις,  τνί  εΐσηγησει  ίσως  της  Αυστρίας,  εις  την 
έπιρροην  της  οποίας  ό  Πΐος  τότε  υπέκειτο.  Έν  τοιαύτη  περιπτώσει  ό 
Ζουρ^αΙν,  συσκεφθείς  μετά  του  ΙΜεταζα  κι^Ί  τοϋ  Γερμανού,  μετέβη  εϊς 
Παρισίους,  με  τον  σκοπόν  τοϋ  να  οιαπραγματευθτ,  συμμαχίαν  και  οαΓ 
νειον  μετά  τοϋ  εκεί  έορεύοντος  τάγματος  τών  Ιπποτών  της  Μελίτης. 
Κατά  την  έν  Άγκώνι  ^ιατριβην  ό  φιλέλλην  οϋτος  Γάλλος  εγρα- 
ψεν  άνασ-ευφ-  τώκ  χατά  της  ΈΛ.Ιάδος  σνκοίρ'ΐντ.ιών^  αιτινες  ήνάγ- 
κασαν   τους  έν  Βερώνγι  να  προσφΐρθώσιν    τοσούτον    άσπλάγχνως  προς 


(')  Ό  Γερμα,νός  λέγει,  ότι  δίύτεροί  έξελέ/θϊ}  ό  Νεόφυτος  Βάμβας.  ('Γπομ,ντ^Αβ^α- 
τή; 'Κποιναστάσεωί  της  Ελλάδος,  σελ.  123  —  131).  Ί  ό  ιτερίεργον  είναι,  δτιό  φιλό-^ 
■Λβτρις  ιεράρχης,  εϊ  χοΐ  έν  άλλοις  λίαν  άχρι6ολογών,  έ»  παρόδω  μόνον  άνα^ίέ^ι 
»ή>  πρύ^  χύν  Πάπαν  όΪΓΓοοτολήν  τοι». 
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ίθνος  εν  όν^ι^.ατι  τοϋ  σταυρού,  υπέρ  τοΰ  οποίου  έ[Αάχετο,  έπικαλού- 
(Λενον  τν,ν  άρρωγ•/ιν  χριστιανών  γ;γε{;-όνων. 

«Δια  των  ραόιουργιών  των  έχθρων  τΤίζ  θρησκείας,  εγραφεν  ό  Ζουρ- 
^αΐν,  παρερ-ορφώθ•/)  το  δίκαιον  τοΰ  Ελληνικού  αγώνος.  01  Τουρκόφι- 
λοι  μετεχειρίσθτ,σαν  δλην  την  πολιτικτ,ν  των  ^ιά  να  παοαστησωσιν 
εις  τους  έν  Βεροίντ;  συνελΟόντας  ηγεμόνας  τους  "Ελληνας  ώς  ληστάς, 
καΐ  όπα^οΰς  τοϋ  καρβοναρισίΛοΰ  Προ  πάντων  οέ  έςηρέθισαν  τους  ήγε- 
|χόνας  τούτους  οιά  των  έπινοηθεισών  φρικαλέων  εικόνων  της  άνηΟι- 
κότητος  και  φαντασιωόών  έγχλημάτων  των  επαναστατών  Ελλήνων, 
τους  οποίους  παρέστησαν  ώς  εχθρούς  πάσης  ηθικής,  πάσης  θρησκείας  καΐ 
πάσης  τάςεως,  καΐ  δτι  ούτοι  βαρβαρώτεροι  καΐ  αυτών  τών  Τούρκων 
απεφάσισαν  εκ  συννενοησεως  (χετά  τών  καρβονάρων  να  λεηλατησωσι 
τίΐν  Εύραιπην,  άνατρέποντες•  πάν  είδος  κυβερνήσεως,  και  νο|χιμοποιοϋν- 
τες  την  λγιστείαν  καϊ  την  οολοφονίαν.  Έάν  οί  κυριάρχαι,  άντι  νά 
έγκαταλείψωσι  το  Έλληνικον  έθνος  εις  την  όιάκρισιν  τών  τυράννων  αύ- 
τοΰ,  ειχον  έν  Ελλάδι  πράκτορας  σοφούς  καΐ  απροκατάληπτους,  ηΟελον 
καταπεισθη  οτι  τό  έθνος  τούτο  ούοένα  έτερον  έπιόιώκει  σκοπόν  πλην 
της  ανεξαρτησίας  αυτού,  γιγνώσκον  να  σέβηται  την  ούοετερότητα, 
την  οποίαν  τινές  τών  όυνάΐΑεων  τηρούσι  κατά  την  αί(/-ατη:άν  ταύτην 
ίράλην' ηθελον  καταπεισθη,  οτι  άντι  νά  πολεα-^  τάς  θρησκευτικάς  οοςα - 
οίας,  ου  [χόνον  επέτρεπε  την  έλευθέραν  αυτών  έζάσκησιν,  άλλα  μάλιστα 
καΐ  ανεξαιρέτως  έπροστάτευεν  αύτάς'  και  έπι  τέλους  οτι  ή  ήθικη  τοΰ 
Ευαγγελίου,  αποτελούσα  την  βάσιν  τών  άρχων  αυτού,  υιέπει  τάς  πρά- 
ζειςτου.  *ϋ  έπανάστασις  τών  Ελλήνων  έχει  άφοραάς  λίαν  οιαφόρους 
άπό  έκείνας  τών  έν  Εύρώπτ,  όπλισθέντων  άλλων  λαών,  έπειοη  ούτοι 
θέλουσι  ν'  άποτινάςωσι  τον  τρομερον  ζυγόν  βαρβάρου  τυράννου,  ζη- 
τοΰντες  χριστιανικην  κυβέρνησιν  όώσουσαν  αΰτοΐ;  πολιτικην  ύπαρζιν, 
ϊνα  μ•})  ώσιν  οί  μόνοι  έν  τνί  χριστιανοσύν/)  έγαταλελειμμένοι  υπό  την 
δεσποτείαν  αιμοβόρου  ουνάστου,  άποτροπιαζομένου  το  χριστιανικ6ν 
όνομα• 

»>  'Πούναντο  να  λησμονησωσι  την  φριχτοτέραν  παραβίασιν  τοΰ  φυ- 
σικού οικαίου,  την  καΟιερωθεΐσαν  κατά  τους  δυστυχείς  εκείνους  χρό- 
νους οιά  συνηθείας,  η  μάλλον  καταχρήσεως,  αιώνων  ;  την  δουλείαν  ! 
αύτ^,ν  την  άτιμ.ον  κηλϊόα  τ•}ιν  προσαφΟεϊσαν  εις  τό  εΟνος  αυτών,  καΐ 
■την  οποίαν  μόνον  τό  δνομά  τοιν  έφχίνετο  άποκλεΐον  καΐ  άπωθοΰν  ; 
*Οταν  μία  ψευδής  και  εξώλης  θρησκεία  καθιεροϊ  την  δου/^ίαν,  ουδέν 
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τό  παρά^οξον'  δταν  παραγνοίρίζγιται  ή  θεότνις,  εύΧ(5λως  κατανοεΤτοϋ- 
καΐ  ή  φύσις  τίς  άρχίς,  ■?,  οποία  είναι  γ;  εΐκών  αύτνίς•  ύπό  τον 
ζυγόν  ενός  τυράννου  Ϋ;  γρα{Λ{Λ•/)  νι  ^ιαχωρίζουσα  τον  ύπνικοόν  από 
τοϋ  δούλου  εΐνε  τόσον  άπαρατηρτ,τος,  ώστε  οΰοέν  τό  θαυ^^αστο"* 
αν  έζαφανίζεται.  *Η  χριστιανική  θρησκεία  συντρίβει  τό  σιδηρούν• 
σκήπτρον^  χειραφετεί  τον  άνθρωπον,  και  άπ'  αύτ-^ς  ττ,ί  γενννίσεωζ 
καθίστα  αυτόν  τοσούτον  ρ-έγαν,  ^ιά  νά  [χή  άποστρέφγιται  τό  ταπει- 
νότερον  στίγμα  όπερ  δυνατόν  νά  τω  προσαφθτ,.  Ή  τόθική  αύτίίς 
είναι  λίαν  ΰψτιλνι,  α'ι  περί  δικαίου  ΐδέαι  τ•/)ς  πολύ  καθαραΐ,  ϊνα  υπο^τ 
φέρνι  παρομοίαν  προσβολτίν.  Άλλα  και  φύσις  καΐ  θρησκεία  μάτνιν  οιε- 
μ,αρτυρηθησαν.  Ή  Ελλάς  ^ύο  μόνον  τάζεις  ανθρώπων  ήρίθμει^  αύθέν^- 
τας  καΐ  δούλους.  Ή  αρετή  εξηφανίσθ•/)  υπό  κακοϋργον  κυβέρνησιν*" 
7)  αρετή  5έν  έγένετο  /άριν  των  ^ούλο)ν,  πολύ  περισσότερον  αέν 
ΰπηρζε  κληροοότημα  των  οεσποτών.  Άφ'  ενός  μεν  τό  ονειοος  καϊ  ή 
ταπείνωσις,  άφ'  έτερου  ίέ  ή  υπεροψία  και  τα  βαρβαρώτερα  μηχαννί- 
(Αατα,  τά  μεν  πρώτα  ώς  έξις,  τα  ^έ  δεύτερα  άσυνει^ητως  ενασκού- 
μενα* τοιαύτη  ητο  ή  της  Έλλάοος  κατάστασις.  Ή  κατάργησις  κα- 
ταχρήσεως τοσούτον  βαρβάρου  έττεφυλάσσετο  εις  τήν  παροϋσαν  γενεάν,. 
γενεάν  όφΟαλμοφανώς  προασπιζομένην  υπό  τοϋ  Θεοϋ. 

»  Πώς  έτόλμησαν  νά  παραστησωσιν  εις  τά  όμματα  των  μοναρχών 
τους  "Κλληνας  ώς  όπαοοΰς  τοϋ  καρβοναρισμοϋ !  Ό  Θεός  μάρτυς,  δτι 
εν  Ελλάδι  Ίσως  τριάκοντα  άτομα  έννοοΰσι  τήν  άποοιοομένην  εις  την 
έταιρίαν  ταύτην  εννοιαν. 

"Κατηγοροϋσιν  ομοίως  αύτοϋς  ώς  υπηκόους  έπαναστάντας  κατά  τοϋ 
κυριάρ/ου  αυτών.  01  "Ελληνες  οέν  είναι  ουνατόν  νά  θεωρηθώσιν  ώς. 
άντάρται  νομίμου  ήγεμόνος.  Μ•/^τε  είσιν  έπαναστά-ται  όπλισθέντες  προς 
ίιά^οσιν  άςιωμάτων,  και  θεωριών  καταστρεπτικών  τών  άρχων  εφ*  ών 
στηρίζεται  ή  κοινωνική  τάζις,  έπειοή  τουναντίον  ζητοϋσι  νά  έςασφα- 
λίσωσι  πολιτικήν  υπαρξιν  έπΙ  τών  βάσεων   τοϋ  Ευρωπαϊκού  σικαίου. 

»0ί  "Ελληνες  μάχονται  προς  έξασφάλισιν  της  άστυκης  αυτών  Οπάρ-^ 
ζεως,  καΐ  αέν  έπανέστησαν  κατά  νομίμου  κυριάρχου,  τοϋ  οποίου  έγέ- 
νοντο  οί  φυσικοί  ύπ/ίκοοι,  έπεκ^ή  μόνον  ή  τών  δπλων  ίσχϋς  καθυπέ- 
ταξεν  αυτούς.  Κατά  τους  τελευταίους  τούτους  χρόνους  τό  Βέλγιον,. 
"}[  Όλλανοία,  ή  Ιταλία,  ή  Ιλλυρία,  μέρος  της  Γερμανίας,  ή  Νεάπο- 
λις,  και  Ισπανία  υπέκυψαν  εις  τό  σκήπτρον  τοϋ  Ναπολέοντος*  τό  έπ 
αυτών  όμως  οικχίωμα  «ύτοϋ  έπαυσεν,  άφ'ής  στιγμή:  αί  στρατιωτικαΐ 
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ίοτοΰ  ^υνάμείς  ^έν  -^^υν/,θ/ιΤαν  νά  ^:ατ•»ιρηι*>^ΐν  έτΧ  τΤ,έον  τα  '/χάζ'η 
ταΰτα  υχό  τόν  ζυγόν,  εϊ  καΐ  οιά  πολυαρίθ^χων  συνΟ•/ικών  εκείνος  τροτ- 
«πάΟτ,τε  νά  νο(χΐ[Αθποινίσ7ΐ  τάς  κατακτ-ή'τε'.ς  αύτοΰ,  καΐ  οι'  αύττ,ς  ττΐς 
θρτισκείας  στιγΐ7.ιαίως  νά  καθιερώσγ)  αύτάς,  άφοΰ  μάλιστα  καΐ  οΰτος 
επίστευεν  είς  τ•/]ν  χριστιανικ'ίιν  θρ•οικείαν.  Έάν  λο',πόν  τοιούτοι  λαοί 
επανέλαβαν  ττ,ν  φυ^ικ-Λν  αυτών  άνεξαρττ,ιίαν,  καΐ  άπέ'^υγον  ττ,ν  ςέ- 
ντ/ν  κυρ'.αρχίαν,  έζανελθόντες  εις  τά  δρια  τα  χαραχΟέντα  Οπό  τ^ς 
φύσεως,  ττ,ς  θρνιτκείας,  καΐ  των  ήΟων  αυτών,  πώς  είναι  δυνατόν  ν*  άπο- 
χνίρυχθνί  το  Έλλνιννκόν  έθνος,  τό  αποτίναξαν  τον  έπονεί^ιστον  ζυγόν, 
τόν  όποιον  έπέβαλεν  αύτω  ό  σκληρότερος  εχθρός  ττ,ς  χριστιανικής 
θρνίσκείας  και  παντός  πολιτισμού,  ό  άρπάσας  τήν  νόμιμον  άρχ•/;ν 
άπό  τοϋ  κυβερνώντος  τό  Άνατολικόν  κράτος  μονάρχου,  και  άποστερνί- 
σας  αυτό  των  τε  αρχαίων  νόμων,  ττ,ς  θρησκείας,  κα'.  πάσγις  κοινωνικτίς 
ύπάρξεοος;  ΟΙ  Έλληνες  γινόμενοι  οιά  της  ουνάρ.εοις  τών  δπλων  όοΰ- 
λοι,  και  οΰχΐ  υπήκοοι  τοϋ  μεγάλου  ^εσπότου,  έχουσιν  άναντιρό-^^τως 
τό  «δικαίωμα  τοΰ  νά  άπελευθερωΟώσι  ^ιά  της  όυνάμεως  τών  δπλων 
εκ  κυρίων  του;  οποίους  ουδέποτε  ανεγνώρισαν. 

»  Άπό  δύο  ετών  οΐ  "Ελληνες  μόνοι  παλαίουσι  καθ'  δ).ων  τών  ου- 
ναμεων  των  τυράννων  αυτών,  πανταχού  όε  ενικησεν  η  σημαία  του  στα<>- 
ροΰ.  Έάν  α'ι  χριστιανικαΐ  δυνάμεις  έγχαταλείψωσιν  αύτοΰς  εν  τω  έξο- 
7οθρευτικώ  τούτω  πολέμω,  θέλουσιν  έξολοθρευθη  μέχρι  τοΰ  τελευταίου 
{λόίλλον,  παρά  νά  έπανέλθωσιν  ΰπό  τόν  ζυγόν  τών  τυράννων  αυτών•* 
αλλά  τουλάχιστον  Οέλουσι  χαταβη.είς  τόν  τάφον  με  ττ,ν  παρηγο- 
ρίαν,  δτι  ηγωνίσθησαν  υπέρ  της  ελευθερίας  των,  καΐ  προς  ύπεράσπι- 
βιν  της  χριστιανικής  θρησκείας*  χαταβαίνοντες  ο'  έκεϊ  ούοόλως  θέ- 
λουσι  φοβηθη  τοϋ  νά  έμφανισθώσιν  ενώπιον  τοϋ  μεγάλου  κριτοϋ  τών 
ανθρωπίνων  πραγμάτων.  » 

Συγχρόνως  δε  καΐ  ό  Μεταξάς  απέστειλε  προς  την  προσ»ριν"};ν  της 
Ελλάδος  κυβέρνησιν  την  έςης  έπιστολην,  εν  Τι  έκτειθέμενος  τά  κατά 
τό  ναυάγιον  της  ανατεθείσης  αύτφ  αποστολής,  πλήρης  Ιεροϋ  ένθο',»- 
βιασρ.οϋ  έςώρκιζε  τους  Έλληνας  νά  έμμείνωσι  τόν  καλόν  άγωνιζόμι^ 
>0ΐ  αγώνα. 

» Έν  τνί  αλληλογραφία  μου  μετά  τών  υπουργών  τών  έν  Βερών/τ. 
συνελθόντων  σεβαστών  ηγεμόνων,  πάντοτε  λόγον  ποιο'^μενος  περί  της 
•πολιτικής  και  στρατιωτικής  καταστάσεως  της  Ελλάδος  καθώ;  καΐ 
τών  κατωρθ(ορ.άτων  τών  υπό  τήν  σημαίχν  τοϋ  σταυρού  άγων.ζομένων 
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Έλλτ^νων,  αύστ•/ιρώ;  άπέφυγον  πάσαν  εκφοασιν,  την  ότϊοίαν  -^  κα/.ί 
πίστις  ηι^ύνατο  να  έ'Αλάβ•/)  ώς  έτταναστατικτίν,  καΐ  άνατρεπτικ•}ιν  τήί 
είρ'/,ν/ις.  Εί/ετε  τήν  καλοσύνγ,ν  να  [χέ  τιμνί^ητε  ^ιά  τ/,ί  έντο^νΤ,ς  τοΰ 
να  εκ9έσω  τα  παράτΐονα  καΐ  τάς  άνάγκας  τοϋ  έθνους,  καΐ  υπερασπι- 
σθώ τα  οίκαια  αΰτοϋ.  Ύπεσττ,ριςα  το  οίκαιον  τοϋ  αγώνος*  ^υστυ•/>,ς 
οέ  νίθελον  λογισθή,έάν  εν  τ•^  ύπεραιπίσει  ταύτη  έποιούμτιν  γρησιν  δπλων 
ουναμένων  να  στρεβλώσωσι  την  Ιερότητα  αύτοΰ.  "Οτον  [7.οι  ητο  δυνατόν 
ενήργησα,  πλην  δεν  γ/^υνηΟην  ν'  ανταποκριθώ  εις  τάς  προσδοκίας  σας, 
ένεκα  τών  ουσκολιών  τάς  οποίας  αύτη  η  ΰπόΟεσις  παρενέβαλε.  Έπε- 
Ούμουν  να  συνενώσω  εν  έαοί  ό'λον  τό  πνεΟΐΛα  και  ό'λην  την  εύγλωτ- 
τίαν  τών  {Λαλλον  ^ιακεκριαένων  ^ιπλωαατών  προς  έκπληρωσιν  της 
πολιτικής  ταύτης  αποστολής,  λαΐ  ούτω  φανώ  άζιος  της  έπιοοκΐ(;.ασίας 
και  υμών  καΐ  της  πατρίοος. 

» "Ανθρωποι  πανταχού  όνειρευόμενοι  καρβονάρους,  έτόλ{/,ησαν  να 
{/,ας  παραστησωσιν  ώς  τοιούτους  εις  τους  όοθαλαους  τών  ιχοναρχών, 
έν  ω  ήμεϊς  άγωνιζόαεθα  προς  άπαλλαγήν  του  ορικτού  τών  τυράννων 
ρ,ας  ζυγού,  ουΓ^όλω:  οροντίζοντες  περί  τών  συαβαινόντων  είς  τ'  άλλα 
κράτη.  Μάλιστα  οέ  τό  προς  την  σύνοοον  ταύτην  οιάβητ,α  ήαών 
έπρεπε  ν'  άποι^είξ•/)  είς  τους  αονάρχας,  δτι  ^έν  εϊιχεθα  έπαναστάται, 
οιότι  οί  έπαναστάται  ουδέποτε  αποτείνονται  πρύς  τάς  έστε|Λαένας  κε- 
φάλας, ζητοΰντες  ι^,ονάρχην.  "Αλλως  τε  και  οέν  άγωνιζόαεθα  προς 
άνατροπην  νομί[Λθυ  κυβερνήσεως,    άλλ'  εναντίον    άρπαγος    ^υνάστου. 

»  Διά  της  σκληράς  ταύτης  συϊ^οφαντίας  οΐ  έχθροΙ  ^ιχών  κάπως  ώρε• 
ληθησαν,  κατορθώσαντες  νά  έαποδίσωσι  τους  ήγε;α.όνας  από  τού  νά  τεί- 
νωσιν  ημΐν  άρωγόν  χείρα.  "Ετι  8ϊ  πλειότερον  θα  προ/ωρησωσΓ  θέλουσι 
οηλαοί)  ραοιουργησει  παρρι  τω  άρχηγω  τών  τυράννων  ήαών,  οιά 
νά  καταφέρωσι  καθ'ήαίΛ  τό  τελευταΐον  κτύπη(χα.  Αναμφιβόλως  θέ- 
λουσι σας  προτείνει  άανηστείαν,  γαίας,  μάλιστα  οέ  και  χρήματα, 
υποσχόμενοι  ϊνα  έγγυηθώσιν  είς  πάντας  τους  "Κλληνας  ζωήν  και  πε•^ 
ριουτίαν.  'Εάν  παραι^εχθήτε,  άπωλέσθητε'  5ιότι  άμα  οΐ  τύραννοί  σας 
γίνωσιν  αύθις  κύριοι,  πάν  τό  ΰποσχεθέν  θέλει  σας  άφαιρεΟή'  αποσπώ- 
μενοι της  οΐκογενε'.ών  σας  θέλετε  μεταφερθη  ώς  «-δούλοι  εις  την  Άσίαν* 
τα  τέκνα  σας  μόνον  θέλουσιν  αφήσει  οιά  νά  τά  άναθρέψωσιν  έν  τ-ϊί 
ταπεινότερα  τυραννία  κα'ι  τ•?;  σκληρότερα  δουλεία,  ώς  τους  μαύρθ(*ς 
τών  αποικιών*  τά  5έ  τέκνα  ταύτα  νέαν  αποτελούντα  γενεάν  θελουσι 
γίνει  κτήμα  τών  βαρβάρων,  ώς  ^ν    ποίμνιον   είναι  ή  ΐοιοκτησία    τ(^ϋ 
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νεωργί^.'  Τοιούτον  είνβ  τά  υπό  των  τυράννων  καΐ  των  εχθρών  σας  πα•* 
ραδεχΟέν    σγί^ιο^     Τοιαύτη   είνε,    [ν.νιν  αμφιβάλλετε,  τι   περί'χένουσα 
υμάς  τΰχτ,,  έάν  ένόώ^ετε.  Είναι  ανάγκη  νά  κατανύςω  τάς  καρόία;  αας 
οιά  της  όι^υννιρας  εικόνος  των  όεινών  τα  όποια  υπέστ/ιτε^  τόν  άνθρω' 
ΤΡίσμόν  έξευτελιζόμενον  υπό  της  δουλείας,  τήν  ζωην  θεωρουί/,ένϊΐν  βά- 
ρος καΐ  υποΟετικτ,ν,    ένεκα  της  βαρβαρότατος  καΐ  της  τυραννίας    τώ-ν 
δυναστών  υμών,  την  πολυτέλειαν     καΐ  την  άνηθικότητα    των  τυρά'>- 
νων  μας,  τάς  πολυάριθμους  πράξεις  της  αύτογνώμονος  ισχύος,  την  φοβε- 
ράν  τών  πασά<^ων  δύναμιν,  τάς  πολυειι^εΐς  άρπαγας;   ώ  Ελλάς  πώς 
η<^υνηΟη    το    άρχαϊον    και    μεγαλοπρεπές    σκάφος  σου    ν'  άντιστη  ε{ς 
τοσαύτας  συγκεντρωθείσας  τρικυμίας-,   Κατά  τόν  παρελθόντα   Ίούλιον 
η    κλονισθεϊσα    πατρίς    ΰπέκυπτεν,    έάν   μ.η    αυτός    ό  Σωτηρ    ύπε- 
βτηριζεν  αύτην.    Περί  του  μεγαλείου  τοϋ  ευεργετήματος  δύνασθε    νά 
κρίνητε  άναπολουντες  δ, τι  τότε  ήσΟε'    εκτιμήσατε  το  οιά  τρόπου  θε- 
,τικωτέοου,  λαμβάνοντε^  ΰπ'  Οψιν  δ, τι  είμεθα.  Είμεθα  ελεύθεροι !  Επι- 
θυμείτε νά  συνθηκολογ•/ίσητε  μετά  τών  πρώην  κυρίων  •,  γινόμεθα  οοΰ- 
λοι.    Έξ  δλων  τών   αγαθών  οι'  ών  τό    υπέρτατον    ον  έπλούτισε  τόν 
ά'νθρωπον,    δημιουργούν    αυτόν,  τό  μεγαλείτερον    είναι   η    κοινωνική 
ελευθερία.    Ούτω  οέ  μεταξύ  τών  ενστίκτων  τοϋ  άνθρωπου    αισθημά- 
των ό  έρως  της  ελευθερίας    υπήρξε    τό  έπιτακτικώτερον'  οί  θησαυροί 
δεν  ίκανοποιοΰσι  την^πώλειαν  αύτοΰ,  ή  δε  αγέρωχος  τούτου  άπόλαυ" 
σις  άποζημιοϊ  τόν  πτωχόν  διά  τάς  στερήσεις  αϋτοϋ.  'ΐδετε  και  αυτά 
τα  ζώα,  εις  τά  όποια  η  φύσις  έδοίρησε  σκιάν  ελευθερίας!  "Οταν  άπο- 
λέτωσι  και  αύτην  την  κενην  σκιάν,  άγριοϋνται  και  καταμαραίνονται, 
δάκνουσι  τόν  /αλινόν,  τρώγουσι  τά  σίόηρά  των'    τά  δέ  ασθενέστερα 
εξαντλούνται  αγωνιζόμενα  προς  ρηξιν  τοϋ    κρατούντος   φραγμού"    μά.- 
την  μία  /ειρ,  της  οποίας  μισούσι   τάς    αγαθοεργίας,  επαρκεί  εις  τάς 
άνάγκας  αυτών,  διότι  πρωτίστη  πασών  είναι  τ^  ελευθερία.    Ούτω  τά 
η9η  κατωτέρας     φύσεως  ύποδεικνύουσιν  εις  τόν   άνθρωπον   τά    καθή- 
κοντα καΐ  τά  δικαιώματα  αυτού.  Ευτυχής  δέ  ούτος,  έάν  άντΙ  νά  έπιβου- 
λευθ•^  την  έλευΟερίαν  οιουδήποτε,    δεν  έδωκε  τό  άπαίσιον  παράδειγ- 
.  μα  τη;  επίβουλης  της  εαυτού.  Άλλα  διά  τίνων  οΊ  Έλληνες  Οπεόο^- 
λώθησαν ;    Λΐη  στρατεύματα  7νεόντων  και  τίγρεο>¥    εφερον  αύτοϊς  τάς 
άλύσους•,  Έάν  δέ  οί  /ρισν.ανοί  ηγεμόνες  άφησαν  ανθρώπους  νά  κατά- 
κλύσωσι    τ•}ιν  δυστυ/ή    ημών    πατρίδα,   ό  άνθρωπος    πρέπει  νά  σΐ(*- 
νοί  έρυθριών!   Λόγος  γίνεται  περί  μυστηρίων    της    χριστιανικής    θρτν 
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«χεία;,  άλλα  ταϋτ*    φαίνονται  άκαταν(5•/ιτα*   τα  (Λυο'ττίρια  δμως  τ^ς 
πολιτική;  είνα•.  ανόητα. 

»  ^Ω  σεις,  τους  οποίους  τό  πνεΰρ,α  τνίς  άνοίας  άπεπλάνΛτε,  τους 
ότϊοίοΐίς  άζιστοί  παροριχγζσεις  [Λαλλον,  ίι  ττλάναι  ττ,ς  ί^ίας  καρδίας, 
1^αρεξέκλιναν  της  άττλης  καΐ  άτφαλοϋς  όδοϋ  της  προς  τους  φυσ•.- 
ϊΐούς  νό|Αθυς  υποταγής!  Δέν  επικαλούμαι  έπι  της  κεφαλής  υμών 
|Αΐίτε  τ6  «ίμχ  το  όποιον  έχύτατε,  μτ^τε  τα  ερείπια  τα  ετι  χα- 
ττνίζοντα  εκ  τών  πυρκαϊών  τάς  οποίας  ήνάψετε,  μήτε  τα  τραύματα 
τά  όποια  αί  ανίεροι  χείρες  υμ.ών  κατά  της  πατρίδος  ημών  κατέφερον, 
ήλλ'  έπικαλβΰμΛΐ  ΰμας  αυτούς.  Τό  ψεϋδος  σας  ειπεν,  οτι  αί  απάν- 
θρωποι υμών  έκ^τρατεϊαι  ηααν  έξάτκησις  τών  κεκηρυγμένων  οικαίων 
σας,  πλην  έζητητατε  τον  δλεθρον*  δτι  τί  ίτχ'^ς  σας  έδιδε  τό  διχαίω- 
^Α«  να  ποδοπατησητε  όλους  τους  νόμους,  πλ•ί•,ν  τοϋτο  πράςαντες  χ«- 
τεφέρετε  τό  τελευταΐον  κτύπημα  εις  την  νομιζομένην  έζουσίαν  σας. 

«  Αναμφιβόλως  ενδοςον  είναι  ν  άγαπώνται  οί  βασιλείς   υπό  τών 
υπηκόων   αυτών.   Τοϋιο    είναι   τό  ώραιότερον  καΐ   μόνον   αυτών  κέρ- 
δος.   Όλιγώτερον  ό'μως  όζυδερκεΐς    τοϋ   βασιλέως    τών  βασιλέων  πώς 
δύνανται  νά  εΐσδύσωσιν  είς  τό  μυστηριον    τών  καρδιών  •,    Έζαπατώ- 
μενοι   έκ   τών  έπιδείςεων  δέν  φοβούνται    μήπως  μισηθώσιν  Οπό  τών 
Οπηχόων  των,  διότι  πασαι  αί  πέριξ  τοΰ  θρόνου  αυτών  άντη/οΰσαι  φω- 
ναι  θέλουσι  καταδείξει  α'ηοϊς,  ό'τι  εϊσΐν   είδωλ».     01  περικυκλοϋντες 
Λύτους    περικαλύπτο•>σι    τάς    μηχανορραφίας  των    διά    πέπλου,    τόν 
έποϊον  ούδεΙς  τολμά   νά  διασχίστι,    μάλιστα  μήτε    ν'  άνε-^-Έΐργ;•    ΈπΙ 
τοσούτον  συνταυτίζονται   μετά  της  επικρατείας,  ώστε  μεταχειρίζον- 
ται  ως    ποόσχηαα  τών    προσωπικών  των   θελήσεων  αυτό  τό  δίκαιον 
της  επικρατείας*  καθιδρύονται  μεταξύ  τών   βασιλέων   καΐ  τών    υπη- 
κόων,  ως  μεσάζοντες,    τους    οποίους   πάντοτε  ηδύνατό  τις  νά  παρα- 
βλέψ•{ΐ    άνευ  αποτελέσματος,    άλλ'  δμως    ουδέποτε  τολμά  νά  παρα- 
χλίνιρ    αύτοϋς    άνευ    έγκλ-/,ματο;   .  .  .     Λίαν    καταπληκτικόν    παρά- 
δειγμα Ζχομεν  έν  τΫί  ημετέρα  υποθέσει.    Άποκρύπτουσιν  ό,τι  -^δυνα- 
τό  νά    έλκύσ-ρ  αύτοΰς   υπέρ  τοΰ  ημετέρου  αγώνος.    Μας  παριστώσιν 
(»πό  τά  άχαισιώτερα  χρ(όματα.  Οί  σεβαστοί  ούτοι  κυριάρ/αι  μας  έγ- 
καταλβίτιουσι.    Φοβούμαι,  κύριοι,  μήπως   αί  έπιστολαί  σχς  μετά  τών 
■ίΐμετέρων  δέν  υπεβλήθησαν  αύτοΐς,   άπ'  εναντίας  μάλιστα,  δτι  ετέθη- 
σαν πρό  οφθαλμών  αυτών  ψευδείς  σημειώσεις,  ϊνα  τους  διεγείρωσι  καθ 
:?)μών  .  .  .  Κΐθε  νά  άπατώααι,  καί  ποτέ  οί  σεβαστοί  ήγε;.•.όνες  χατα- 
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ΤτειτΟώσιν,  δτι  5έν  είμεθα  έπαναστάτα'.,  άλλ'  άπ'  εναντίας  διχιτυχείί 
χριστιανοί  άπαύατω;  έττικαλούμενοι  ττ,ν  ΰττοστγ,ριςιν  αυτών ! 

"  "ϋθεν,  χύριο'.,  άφέΟϊ,μεν  εις  μόνας  τάς  δυνάμεις  ημών.  Άγαθίί 
τύ^τρ!  ρ-έ'/ρι  σγ,μερον,  τνί  βοτ,Οεία  τοϋ  Σωττ,ρος,  ένικτί-ϊαμεν,  ^ιότ» 
Οπερ  αύτοϋ  προμαχο-ϋμεν.  Έςακολουθ•/ίσωμεν,  καΐ  ^έν  θέλει  μόίς 
εγκαταλείψει.  Πάσα  ατομική  έχθρα  ά;  τεθ•^  κατά  μέρος,  καΐ  οΐ  Έλ- 
ληνες συγκεντρωμένοι  υπό  μόνιμον  κυβέρνγ,σιν  άττοφύγωμεν  τάς  οιαι• 
ζέσεις,  αϊτινες  απώλεσαν  τους  προγόνους  ί,μών.  Ό  Ινισοΰς  Χριστάς 
ρίπε'  «  Πάσα  βασιΛεία ^ιει^  ισθείσα,  χαΰ*  εαυτής  ε^,ηηονται^  χαΐ  ηβ,ϋΰ^ 
ΤΐόΜζ  η  οικία  μεριαθείσα  καθ'  εαυτής   ου  σταθήσεται.  » 

»  Κύριοι,  είπον  πάν  δ,τι  ήί^υνάμγ,ν  προς  κατάπεισιν  δλων  των  Έλ- 
λ//,νων  περί  τνίς  ανάγκης  τη;  μη  υποκύψεως  έφ'  οίοισ-^ηποτε  ορο'.ς. 
Ενήργησα  προς  έπανάπαυσιν  της  συνειδήσεως  μου.  Τιμηθείς  ύπό  της 
υμετέρας  εμπιστοσύνης  εύτυ/ής  θεωρούμαι,  ότι  επωφεληθείς  της  θέσεως 
μου  έλάλησα  την  άλήθειαν.  "Ω!  εάν  ό  θεός  ηξίου  νά  πολλαπλασιάστ» 
τά  προτερήματα  μου,  και  έάν  ταϋτα  ηά^ύναντο  ν'  άνταποκριθώσι  προς 
τό  οιαθερμαϊνον  την  καρδίαν  μου  αίσθημα,  καΐ  προς  τούτοις  έάν  ήίυνά- 
μην  νά  λαλήσω  εις  πολλά  μέρη,  καΐ  ακουσθώ  διά  μιας  ύφ'  δλων  των 
Ελλήνων,  μεθ'  οποίας  θερμότητος  ηΟελον  εκπληρώσει  τό  ίερον  τοΰτο 
καθήκον  1 

Ο  ΚΟΜΗΣ  ΜΕΤΑΞΑΣ.  » 

Γνωστόν,  δτι  τό  περιβόητον  τάγμα  των  ιπποτών  του  Αγίου  Ίοκί^Η 
νου  τοϋ  Ίεροσολυμίτου  (')  έπΙ  διακόσια  δέκα  τρία  ετ/•,  έδρεϋσαν  εν 
*Ρόοω,  καΐ  ήρωϊκώτατα  προμα/ήσαν  υπέρ  της  /ριστιανικης  πίστεως, 
μετά  τρομεράν  και  ενόοςον  άντίστασιν  έςεοιώ/θη  περί  τά  τέλη  τσ^ 
ετου;  1522  υπό  τοϋ  σουλτάνου  Σουλεϊμάνου"  ύστερον  δ' έγκατα- 
σταΟέν  εν  Μ  ελίτ•/),  και  έζακολουθοϋν  τους  κατά  των  τρομερών  Μου» 

(*)  Έ^ονομβζετ«^  χαΐ  τάγμβ  των  'Ροβίων  ή  ΜίλιταΙων  Ιπποτών,  άχό  τμ^ 
νήίων,  έν  οίς  χατά  χοίρους  εί/β  την  έδρβν  αύτοϋ,  ιτολλαίχις  δί  χβΐ  ά](λώ(  τών 
Όσπιταιλιέρω  ν  ή  τελευταία  ιτροσωνυμία  ίξελληνίαθη  Νοσοχο'μοΐ'  πρίπίί 
δμως  νά  προτιμηθώ  ή  μετάφρβσις  Ξίενοβόχοι,  ή  Πτωχοί,  ώς  ίστοριχή*  διότ:  έ» 
τοις  ΐδρυτηρίοΐζ  έγγράφοις  τοϋ  Τάγματος  χαλεΤται  τοΰτο  λβτινιοτΐ  μέν  Πο$ρϊ(<ιΙί$^ 
«λληνιστί  δέ  Εενοδοχεΐον,  ή  ΠτωχίΤον"  «Ια  β55β  (οητίβ)  ί;  δ6ΐηρΓ6  υηΐΐο 
ρβΓ  δϊουοίοαο  αϊ  Ογο-.ο  (οηηίηε  άί  Ζοηοιίοοίιίο,  ο  Ρΐυοίιϊυ,  εΐιβ  αΐΐο^^ίβιηοοίο 
δΙ^αϋκ-ανα  ο  ά\  ρεΙΙβςΓΐηί,  ο  (Ιϊ  ρονβΓί.  »  Ραοΐί,  ΟρΙΡ  0ΓΪ(;ίη6  ε(  ΙδίΚυΙο  Μ 
δΛΟΓΟ  ιηΐΐίΐαι  ΟΓϋαε  άϊ  5.  ΟίοΥβη1}«ΐ(ΐ5.1α  06Γ0?οΙίπι1ΐ8Όθ.  Κοπιβ,  1781| 
0£λ.  153. 


Ιϋ  Δ1ΠΛΩΜΛΤΙΚΑΙ    ΕΝΕΡΓΕΙΑΙ 

βΌυλ(λάνων  έν^όςου;  αγώνας  αΰτοϋ,  οέν  έπαυσε  προστ,λοΰν  τους  όφθαν 
μους  έτζΐ  τής  κλαίΐκης  αϋτοΟ  καθέορας,  η  άλλτ,ς  τινός  Έλλ•/;νικ•?,5 
τταραλίου  πόλεως  νι  νητου  (  ),  Ι'ν'  άπό  έγγυτέρας  όρ^λώαενον  ά^εττ,ρία; 
{λάχηται  κατά  των  άί^ιαλλά/.των  έχθρων  τ/,ς  χρί'ττιανοσύντης,  τώ^ 
μ.Ίίστύ)}"^  ώς  τότε  άττεκαλοϋντο  οί  Τούρκοι  ΐ^ία"  πλην  (χετά  ττ,ν  υπο 
των  Γάλλων  κατάληψιν  ττ,ς  Μελίτγις  (1798)  καΐ  ττ,ν  μετέπειτα  όρι- 
στικτ,γ  κατο/τ,ν  αύττ,ς  υπό  των  "Αγγλων,  το  Τάγμα  έπαυσε  μεν  έχον 
■πολιτικγ,ν  υπαρςιν,  εις  'Ρώμτ,ν  οέ  καΐ  Φερράραν  και  Παρισίους  μετα- 
γαγόν  την  έ^ραν  αύτοϋ,  έςηκολούΟει  έργαζόμενον,  και  εποφθαλμιών 
έσχατιάν  τίνα  ττ,ς  Ανατολής,  ενΟα  ν'  άναστηλώστ,  καϊ  πάλιν  την  Τουρ* 
κβμάχον  αύτοϋ  σημαίαν  (  ). 

Ό  Ζουρ^αΙν  άμα  άφικόμενος  εις  Παρισίους  εξήγησε  τον  σκοπόν  ττ,ς 
άτεοστολΫίς  του  είς  τον  'Ραούλ,  ^ικτ,γόρον  και  σΰμβουλον  τοϋ  τάγμα- 
τος. Ό  φιλέλλην  ούτος,  ούοεμίαν  άλλτ,ν  έπίστ,μον  πληρεξουσιότητα 
εΤχ^ε  παρά  της  "Ελληνικής  κυβερνήσεως,  έκτος  του  έξης  έπιτοοπικου 
τοϋ  Ανδρέα  Μεταξά. 

"  Κύριε  σνηαγματάρχα  Ζουρόαίν. 

^  "Κατά  την  εις  Παρισίους  οιαμονην  σας  θέλετε  προσπαθήσει  ποό; 
ουνομολόγησιν  δανείου,  και  περί  παντός  δυναμένου  νά  ώρελ-ΐ^σ-ζι  ττί 
Ελλάδι  Γνωρίζετε  τάς  ανάγκα  ς,  και  την  πολιτι/.ήν  και  στρατιωτι- 
κών αυτής  κατάστασιν,  επομένως  περί  παντός  δύνασθε  νά  διαπραγ- 
ματευΟήτε.  Τάς  έπιστολάς  σας  θέλετε  μ.οι  διευθύνει  παρά  τω  πρώτω 
τών  έν  "Υδρα  προυχόντων,  καΐ  έν  άνάγκτ!  ή  κυβέρνησις  θέλει  αμέσως 
πέμψει  απεσταλμένους  έχοντας  την  πληρεξουσιότητα  ινα  νοαιμοποιη- 
σωσι  τά  ύφ*  υμών  συμπεφωνημένα. 

"  Καταοάλλετε  πάσαν  προσπάΟειαν  όπως  τό  ταχύτεοον  έπανέλ- 
Όητε  εις  την  Ελλάόα,  ήτις  ανάγκη  υμών  έχουσα  μετά  λύπης  Οέλε> 
ϊδει  πάσαν  μακροχρόνιον  άπουσίαν.  Επιλαμβάνομαι  δε  της  περιστά- 


(')  Τάς  άποπε£ρβς  ταύτας  έςΐϊτόρησ»  βν  τ^  Τουρχοχρατο^μέν^β  '£λλά6ι  (αελ» 
80-102). 

(')  Δυβεβαιοϋτβι,  δτι  περί  τάς  άρχά<  της  ήδη  ύ-βρμεσούσης  έχατονταετηρίδοί 
ηλΟεν  εις  διαπραγματεύσεις  μετά  τής  Ιονίου  Πολιτείας,  ζητοϊ»ν  τήν  ιταραχώρηβιν 
της  Κερκύρας.  Ό  Κ.  ΙΙαϋλος  Λάμπρος  ηχούσε  τοϋτο  άπά  τοϋ  στόματος  τού  χλΐΐνοϋ 
Άνδρ.  Μουστοξύδο■^,  έν€ργόν  λαβόντος  μέρος,  χιΐ  προθεμένου  Γνα  δημοσίευση  ^λ 
ί^ερΊ  τούτοι*  άνταλλαγέντα  περίεργα  έγγραφα. 
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σεως,  αγαπητέ  μο•.  συνταγματάρχα,    ινα  ανανεώσω  την  ^'.αβεβαίωσιν 
τνίς  προς  ύι/.ας   φιλίας  υ.ου. 

»  Έν  Άγκώνι,  τη  1   Μαρτίου  1823. 

Ό  (Λίνίατρος  τη;  άστυνθ|Α(ας,  άπεσταλμ-ένος  τηί 
•  προσωρινής  των  Ελλήνων  κυβερνήσεως 
Α.  ΚΟΜΗΣ  ΜΕΤΑΞΑΣ.  » 

Ό  'Ραοΰλ  άνεΛοίνωσε  την  άποστολτ,ν  του  Ζουρ^αΐν  πρό;  τ6  συμ,- 
μβούλιον  τοϋ  τάγματος,  δπερ  τ-?ί  7  Ιουνίου  προσεκάλεσεν  αυτόν  νά 
"ΤΐαρουσιασθΫί  εις  μίαν  των  συνεδριάσεων,  δπως  ύποβάλλ•(ΐ  τα  επιτρο- 
πικά αΰτοΰ  έγγραφα.  Άφ'  οΰ  οέ  ταύτα  έπιΟεωρηΟέντα  ευρέθησαν  κα- 
νονικά και  έπαρκη,  ηρχισαν  αμέσως  αί  διαπραγματεύσεις,  και  μετ 
ολίγον  συνωμ-ολογηθη  προσωρινή  σύμβασις,  έχουσα  ούτω. 

η  Κυζ'Ιαρχον  Τάγμα  τοϋ  '/ίγίον  *  Ιωάννου  τοϋ  ΊεροσοΛνμίτον» 
»'Γπο  την  πνευματικήν  έξουσίαν  του  παναγίου  πατρο;  Πζπα. 

Ήμεϊς,  βαλτΛες  (1)^  ϊΙΙίδ),  μεγάλοι  ηγούμενοι,  καΐ  ταςίαρ/οι,  γενι•^ 
κοί  επίτροποι  των  διαφόρων  εθνών  (Ιαη^υβδ),  των  συγκροτούντων  τδ 
κυρίαρχον  τάγμα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυμίτου,  παρόντες  καΐ 
συνελθόντες  εν  τ•^  σημεριν/ί  κανονικ•^  συνίλεύσει,  και  αντιπροσώπευαν^ 
τες  τα  έπαρχ^ιακάς  συνελεύσεις  και  τάς  μεγάλα;  ήγουμενίας. 

»  Δηλοποιοϋμεν  εις  γνώσιν  ούτινος  άνηκει,  ότι  ή  παρούσα  σύμβα- 
σις  έγένετο,  απεφασίσθη,  και  έπεκυρώθη  παρ'  ημών,  μετά  την  έπα-; 
ληθευσιν  των  διαπιστευτηρίων  έγγραφων  των  κάτωθι  άναφεροαένων 
πληρεξουσίων,  και  έχει  ως  έςής. 

»>  Έν  ονόματι  της  Παναγίας  Τριάδος,  και  προς  μεγαλειτέραν  ^όξαν 
της  θρησκείας  τοϋ  Κυρίου  ημών  Ίησοϋ  Χριστού,  υίοΰ  τοϋ  Θεοϋ,  Λυ-ί 
τρωτού  τών  ανθρώπων,  καΐ  πηγής  αθανάτου  πάσης  νομίμου  παρά  τοις 
πιστοϊς  εθνεσιν  άρχης. 

»  Τό  Έλληνικόν  έθνος,  οικαίως  μερίμνων  περί  τών  προς  άπολύ- 
τρωσιν  αΰτοϋ  άπό  τοϋ  Τουρκικού  ζυγού  μέσων,  με  την  άπόφασιν 
του  νά  έπαναφέρτρ  την  λατρείαν  τοϋ  Θείου  ημών  Σωτηρος,  καθ'  ολην 
Λυτής  την  έλευθερίαν  καΐ  λάμψιν,  έπι  της  Ελληνικής  χώρας,  εκρινεν 
άρμόζον  πρ6ς  τά  συμφέροντα  αυτού  τε  και  της  χριστιανικής  θρησκείας, 
νά  συνενωΟτί  οιχ  συνθήκης  συμμαχίας  μετά  τοϋ  κυριάρχου  Τάγματος 
τοϋ  'Αγίου'Ιωάννου  Ίεροσολυμίτου, 


1$  ΔΙΠΑΩΜΑΤΙΚΑΙ  ΕΝΕΡΓΕΙΑ! 

»  Άφ'  έτερον  ι5έ  το  θρ7,σ/.ευτι•ΑΟν,  στρατιωτικόν,  χαΐ  ξενοδόχο» 
Τάγ(Λα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  Ίεροσολυρ,ίτου,  προωρισμένον  έ^  αΰττ,ς  ιΐ,ς 
συστάσεως  του  ινα  μάχηται  άεννάως  προς  ύπεράσπισνν  του  σταυροΰ, 
και  προστατεύτι  τους  χριστιανούς  κατά  των  δπλων  των  απίστων, 
προθύ^Λως  έ^έχθνι  τν,ν  πρότασιν  της  Ελληνικής  κυβερν/,σεωί,  καΐ 
άπεφάσισεν  ίνα  έπιληφθί)  τη;  περιστάσεως  ταύττ,ς  πρ6ς  έπανέλευσιν 
εν  τω  σταδίω,  £νθα  έπ,ι  οκτώ  αιώνας  έδοςάσθη,  συ[Λμετέχον  των 
κινδύνων  και  της  δόζης  λαοΰ  αγωνιζομένου  υπό  την  σηααίαν  τοϋ 
σταυροΰ^  καΐ  έπανακτώμενον  τάς  κτήσεις  καΐ  τα  δικαιώματα,  τάς 
οποίας  οί  Μουσουλμάνοι  δι'  ένοπλου  βίας  ηοπασαν  άπ'  αΰτοϋ. 

"  Έπι  τω  τέλει  δε  τούτω  τα  υψηλά  συμβαλλόμενα  πρόσωπα  ώνό- 
μ,ασαν  ώ;  πληρεςουσίους  αυτών,  οηλαοη, 

"  Το  μέν  κυρίαρ/ον  Τάγμα  τοϋ  αγίου  Ιωάννου  Ίεροσολυμίτου  τον 
Κ.  μαρκησιον  Νι/.όλαον  Γαβριήλ  Μαρσιέ  (Γ,β  ΜαΓοίβϋ)  στρατοπεδάρ- 
χην  της  Αΰτοϋ  Χριστιανιχ.ωτάτης  Μεγαλειότητος,  τοϋ  βασιλέως  τη; 
Γαλλίας,  καΐ  τον  Κ.  Ίωσηφ-Νικόλαον  Δελαπόρτ  (ιΐβ  1.0  ΡοΓίβ) 
^τρατοταδάρχην  της  Αύτοϋ  Χριστιανικωτάτης  ΛΙεγαλειότητος  τοϋ 
βασιλέως  ττις  Γαλλίας• 

»  Ή  δε  'Κλληνικη    κυβέρνησις  τον  Κ.    συνταγματά/ην    Ζουρδαίν. 

«  Οϊτινες,  άφοϋ  αμοιβαίως  διεκοίνωσαν  τά  διαπιστευτήρια  αυτών 
έγγραφα,  εϋρίθέντα  εν  καλώ  καΐ  κανονικω  τύπω,  σ-^νεφώνησαν  τά 
έξη;  άρθρα. 

"  "Αρθρ.  1.  Το  κυρίαρχον  Τάγμα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  Ίεροσολυ- 
μίτου αναγνωρίζει  την  άνε;αρτησίαν  τοϋ  Έλληνικοϋ  έθνους. 

»  "Αρθρ.  2.  Θέλει  συνομολογηθή  διηνεκής  συμμαχία  καΐ  έπιμαχί* 
ι^ί,εταξΰ  τοϋ  κυριάρχου  Τάγματος  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  Ίεροσολυμίτου 
καΐ  τοϋ  Ίίλληνοϋ  έθνους  δι'  δλας  τάς  περιστάσεις,  καθ"  άς  το  £ν  ^,  τό 
|τερον  των  συμβαλλομένων  μερών  εχουσι  η  έμελλον  Ιχει  πόλεμον 
κατά  των  Μουσουλμάνων. 

-  ,  ""Αρθρ.  3.  Τά  συμβαλλόμενα  δύο  υψηλά  μέρη  υποχρεούνται  εις 
άμοιβαίαν  βοηΟειαν  δι'  όλων  των  μέσων,  προ;  υπεράσπισιν  τοϋ  κοννοδ 
αυτών  αγώνος. 

«•"Αρθρ.  4.  Ί'ποχρεοϋνται  ομοίως  νά  μη  συνΟηκολογώσι  μετά  το3 
ίχΟροϋ  της  χριστιανοσύνης,  ειμή  έπι  βάσεων  μεταζΰ  αμφοτέρων  καΐ 
^μοφώνο)ς  παραδεδεγαένων. 

» "ΛρΟρ.  5.    Τα  συρ,βαλλόμενα    δύο    ί>ψηλά  μέρη  αμοιβαία);    έγ'* 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΕΛΛΗΝ.  ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΝ.  49 

γοώνται  τήν  άκεραιόττιτα   των  στ.αεί^ινών  αυτών  /ωρών,    ώ;  καΐ  τών 
ακολούθως  τυχόν  κτ/.θτι'ΐοαένων. 

>'  "Αρθρ.  6.  Το  κυρίαρχον  1  άγμκ  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  Ίεροτολυ- 
{λίτου,  έ7:ιΟυ[Λθΰν  να  συντρέςνι  καταοτ,λότερον,  προς  έπιβεβαίωσιν  τνίς 
ενώσεως,  τήν  οποίαν  ή  ταύτόττ,ς  των  συι/.φερόντων  συντ,ψε  μετας•!ι 
των  ούο  κυοερνητεων,  άπεκούεται  ά~ο  της  στ,αερον  πάντων  τών  5ι- 
/οαιωι^,άτων  και  αξιώσεων  αύτοΰ  έττΐ  τΫ,ς  'Κλλά^ος,  καΐ  ίι^ίως  έπΙ  τνίς 
χατοχης  τών   βαλιών  ττ,ς   Κύβοίας  καϊ   Πελοπονν/,^ου  (*). 

»  "Αρθρ.  7.  Άφ'  ετέρου  ^έ  ή  Έλλτ,νικίι  κυβέρνΛσις  άναγνωρίζουτα 
τ6  νόαιμ.ον  τών  προειρτ,ιχένων  όικαιω[;.άτων  καΐ  άταιτνίσεων  τοϋ  Τάγ- 
(χατος  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυρ,ίτου,  άττοι^έχεται  ττ,ν  πα- 
ραίτησιν  ταύττιν,  καΐ  προς  άντιστάθμ.ισιν  εγγυάται  αύτω  την  πληρ-ή 
καΐ  όλοσ/ερη  κατοχ•/';ν  και  κυριαρ/ίαν  τών  νη^ων  'Ρόόου,-  Καρπάθο'.» 
{δϋ<)Γ|)<3ηΙο},  και  Άστυπαλαίας  ί^δΙαΓηραΙίο)  ("),  ^/χτά  τών  εξαρτώ-, 
(χένων  νήσων  και  νησιορίων,  τών  άλλοτε  κατε/ομένων  υπό  τοϋ  Τάγ-, 
(Λατος  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυ^ν-ίτου. 

»  "Αρθρ.  8.  Ή  Ίΐλληνικη  κυβέρνησις  υποχρεούται  να  έγκαταστη^γι 
το  ταχύτερον  το  ΤάγίΛα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  Ίεροσολυ^χίτου  έπι  τών 
προρρηΟεκτών  νήσων  καΐ  τών  έ;αρτγ,|;,άτων  αυτών,  χοετ,γοΰσα  αυτί» 
και  τάς  αναγκαίας  ουνάμεις  της  ζη,-άς  καΐ  θαλάσσης  προς  κατάκτη- 
σιν,  έν  περιπτώσει  μη  κατοχής. 

»  Άρθρ  9.  Μέχρι  της  καταλήψεως  τών  άνω  μνηαονευθΐΐσών  νητων, 
ΫΙ  Ελληνική  κυβέρνησις  παραχωρεί  είς  τελείαν  ίίϊιο:ί.τησίαν  καΐ  κυ- 
ριαρχίαν  τοϋ  Τάγματος  τοϋ  Άγιου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυμίτου,  τάς 
νήσους  Οΐνούσσας  (Σαπιέντσαν  καΐ  Καβοέραν)  μετά  τών  έξαοτωμένων 
νησι^ρίων,  κειμένας  έπΙ  της  ουτικής  παραλίας  της  Πελοποννήσου 
άντικρϋ  της  Μεθώνης  και  Κορώνης,  χαΐ  τ->,ν  νήσον  Σύρον  έν  τω  Αίγαίω 
πελάγει  (ΑιχΙΐίρι:!),   ϊνα  το  Τάγμα  ^υνηθ•^  και  καθίδρυση  άνευ  άνα- 


(')  Ονδέκοτε  εξουσίασαν  οί  ίππΰται  τήν  Πελοτ:όννησον  χ»1  τήν  Εΐ6οιαν'  μόνον  δ* 
ίν  τοΓς  άξ'.ώμασι  τοϋ  Τάγματος  συγχβτηριΟμίϊτο  χαΐ.6  τιμητιχός  τίτλςς  χοΰ  |ϊ»λή  της 
Τΐίλοτοννήϊου  χαΐ  τί,ς  Κυδοίας.  Βαλήδες  (ΒηςΙΙνί)  έλε'γοντο  οΖ  βο/ηγοί  τών  5υγ- 
χροτουσών  τό  Τάγμα  γλωσσών  ή  έθνιχοτήτων,  ά-οτελοΰντες  τδ  συμβούλιον  τοϋ  μεγά- 
λου μαγίστρου.  Ί1  δέ  υπαγόμενη  έχάστιο  βαλ^  χώρο  έχαλεΤτο  βαλίβ  (^α^Ηο^βίο)• 

(')  Κατλ  τους  μέσους  αιώνας  έν  μεν  Καρπάθω  τ,ιςϊν  οί  'Γόδιο»  ί-πόιαι,  οί  Μο- 
ρέσχοι  χαΐ  Κορνάροι  (120ί  — 1521),  έν  δέ  τ^  'Αστυ-αλαία  οί  Κι^ίνοι,  Βυζαντινοί, 
χαΐ  Γρ'.μάναι  (1207 — 1537)*  ουδέποτε  όμως  έγχατέστη  έν  τ^  τελευταΐ:^  χβΐ  τδ  έπ,* 
'βύτής  χττ^ϊοριχά  διισχυριζόμενον  δικαιώματα  Τάγμβ,• 
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βολίς  έν  αύταΐς   τους  στρατιωτικούς  σταΟ;αούς    καΐ  τους  έξοπλΐ(7[Λθΐ/ί 
αΰτοΰ. 

>'"Α^^?.  10.  Οί  κτ-ζιτορΆοι  τίτλοι,  άρχεϊα,  και  α\λα  ^ηριόσια  καΐ 
ϊόιοιτικά  έγγραφα,  εάν  ΰ-άρχωσι,  θέλουσι  παρα^οΟτ,  εις  το  Ίάναχ. 

»  "Αρθρ..  11.  Οί  ί7:-όται  τοϋ  κυριάρχου  Τάγματος  τοϋ  'Αγ{οι> 
Ιωάννου  του  Ίεροσαλυμίτου  θέλουαι  καθιδρύσει  ττρ^  ει^ραν  του  Τάγ- 
ματος έν  μια  των  έν  τώ  άρΟρω  9  μν•/;μονευΟεισών  ν•/,(7ων,  μένοις  ου 
καταλάβωσι  ττ,ν  νήιον  'Ρόδον,  και  ττρός  τον  σκοττον  τοϋ  να  <5ύνων- 
ται  και  προ^ς-έρωσιν  αμέσως  ττ,ν  βοτιθειαν  των  δττλων  αυτών  εις  τό 
Έλλτ,νικόν  έθνος. 

»  "Αρθρ.  12.  Ή  Έλλτ,νικτ,  κυβέρνΥισις  υττοχρεοΰται  ομοίως  ν'άοτί- 
στ)  εις  ττ,ν  οιάΟετιν  τοϋ  Τάγματος  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  'ΐεοοσο-! 
λυμέτου  έ^αρκοϋ^αν  ούναμιν  ττ,ς  ζτράς  και  τ?ίς  θαλάσστ,ς  ττρος  έςα- 
οοάλισιν  της  κατο/τ,ς  των  εΐρη;α.ένων  νη•7ων,  μέχρις  οϋ  οί  ίπττόται 
-σιοργανίσουσι  τ'  άμυνττ,ρια  αυτών  μέτα.  Τα  στρατεύματα  ταϋτα  θέ- 
λουσι  μισΟοοοτεΐ'ΐΟαι  υπό  τοϋ  Τάγματος,  καΐ  <5ιοικεΐσΟαι  ΰ-ό  των  Ιπ- 
ποτών, καθ'  δλον  τον  χρόνον  ττ,ς  προς  τό  Τάγμα  ΰπτ,οεσίας  αυτών. 
•*Εκ  προοιμίου  οέ  υπο/ρεοϋται  ή  ΈλλΥινικνι  κυβέρνοΐις  ν'  άποσύρνι  αυτά, 
έν  συνόλω  νϊ  έν  μέρει,  άμα  ττ,,  πρώττι  τοϋ  Τάγματος  ά-αιττ,σει.,  καΐ 
κατά  τους  ϋπούειχΟησομένους  αΰτ•/ί  όρους. 

""Αρθ.  13•  Πρό;  άποτελεαματικωτέραν  συνοροαί,ν  τοϋ  εύγενοί>ς 
αγώνος  τής  Έλλνινικϊίς  άνεζαρτ-Λίίας,  το  κυρίαρχον  Τάγμα  τοϋ  Άγιου 
Ιωάννου  Ίεροσολυμίτου,  έκτο;  των  κατά  τόν  τιαρόντα  πόλεμον  προι- 
φ-ρθησομένων  στρατιωτικών  δυνάμεων,  ύποχρεοϋται  να  συνομολο- 
γτ,σνι-  οάνειον  μέχρι  συμπλτρώ^εως  οέχα  εκατομμυρίων  φράγκων,  άφιετ 
^ουμένων  υπέρ  των   κοινών  της  συμμαχίας  συμφερόντων. 

»  "ΛρΟρ.  14.  Τό  κυρίαρ;/•ον  Τάγμα  τοϋ  'Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίε- 
^σολυμίτου  θέλει  παρα/ωρνίσει,  ώς  έπιχορτ,γησιν,  έχ  τοϋ  οανείοο 
τούτου,  βο•/,θειαν  τεσσάρων  εκατομμυρίων  είς  την  'Ελληνικ•^ν  κυβέρ- 
νησιν"  τό  δε  περίσσευμα  θέλει  χρησιμεύσει  εις  τάς  ττρός  καθίορυσιν 
τοϋ  τάγματος  έν  -ύρω,  'Ρόδω,  και  άλλαις  προυεμνημέναις  νησοις;, 
απαιτουμενας  οαπανας. 

"Αρθρ.  15.  Δια  τό  δάνειον  τοϋτο  Οέλουσιν  ύποΟηκευΟί  είόιχώς  αϊ 
νήσοι  'Ρόδος,  Κάρπαθος,  Αστυπάλαια,  -ύρος,  Οίνοϋσσαι,  χαΐ  άλλαι 
τψ  Τάγματι  άνν^κουσαι*  δια  δε  την  έζόφλησιν  θέλει  εΰΟύνεσΟαι  απο- 
κλειστικώς τό  τάγμα.    Άλ>ν'  έτϊείδη    αΐ  μεταςΰ  των  συμβαλλομένων; 
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•^υο  υψηλών  (χερών  συαπεφωντ,ν.έναι  συνθηκαι  άπαιτοΰσι  μεγίσττ.ν  μυ- 
Χ7τιχ.ότ•/)τα  προς  αΐσίαν  ττραγμ.ατοποί'Λ,'ϊΐν,  συνεφωντ,θη  μεταξύ  αυτών, 
ϊνα  το  ι^ιά  λογαριασμόν  τοΰ  Τάγματος  ^ια-ραγματευθΊ-τόμενον  οά- 
νειον,  φανερώς  καΐ  έ-,τΐ  τό  θεαθήναι  συνομολογτ,θνί  '^ιά  λογαριασμόν 
τοΰ    Ελ^.τνικοΟ  ονόματος. 

»  "Αρθρ.  16.   Σννεττώς  -ττρός  τον  έν  τω  αρ'^?<Ρ  ^^  έςηγτ,θέντα  δρον, 
καΐ  άμα  ττ,  έπίλυρώτει    της  ';ταρού'7/,ς  συνΟη-^τ.;,   αϊ  όύο  κυβερνήσεις 
θέλουτι  συνεννοίτιθ•^  περί  τής  εκλογής   τοΰ  έπιφΌοτισθτ,σομένου  οιάτίίς 
φανερά;  εντολής  τής '  Ελληνικής  κυβερνήσεως  ττρός  πραγμάτοποίητιν  τοϊ 
δανείου,  συνομολογ-ΛΟτ,σομένου  ζρός   τό  συμφέρον    καΐ  υπό  τήν  άμεσον 
Ο'^ΰΟυνσιν  τοΰ  κυριάρ/ου  Τάγματος  τοΰ  Αγίου  Ιωάννου  Ιεροσολυμίτου- 
■  "Αρθρ.  17.   Ή  εισφορά  των  τεσσάρων  εκατομμυρίων  φράγκων,  •ά 
ύπο  τοΰ  Τάγματος  τοΰ '  Αγίου  Ιωάννου  τοΰ  'ίεροσολυμίτου  επιχορηγού- 
μενη Οπερ  της  Ελληνικής   κυ^'^ερνησεως,   θέλει    πληρωθή   ούτ"^    καθ 
όμοιας  δόσεις*  ^ηλαιϊή,  τό   μεν   πρώτον   τέταρτον,  η   έν  έκατομμύριον 
θέλει  μετρηθή  αμέσως,  άμα  οί  "Ελληνες  έ^πλεύσωσι  προς  κατάκτησιν 
της  'Ρόίου  και  της  Καρπάθου•    Τό  δεύτερον  τέταρτον  θέλει  πληρωθνί 
-μετά   παρέλίυσιν  τριών  μηνών  άπό    της    άποβάσεως    τών  Ελληνικών 
στρατευμάτων  είς  τάς  νήσους  ταύτας,  'ίΐ  τρίτη  πληρωμή  θέλει  γίνε'. 
τρεις  μήνας  μετά  τήν  οευτέραν,  καλώς  άλλως  τε  και  εννοουμένου,  δτς 
ή  κατά  τών  νήσων  τούτων    έ/,στρατεία  ^έν  θέλει  οιακοπή.    ΚαΙ  έπΙ 
τέλους  ή  τετάρτη  ^όσις  θέλει    έζοφληθή    τρεις  μ.ήνας    μετά  τήν  εν- 
τελή ύποταγήν  καΐ  όλοσ/ερή  παρά^οσιν  τών  νήσων    τούτων  εις  χεί- 
ρας τών  Ιπποτών. 

» "Αρθρ.  1 8.  Τα  συμβαλλόμενα  υψηλά  μέρη  συνεννοηθησαν,  δτι  έν 
περιπτώσει,  καΟ'  %ί  ή  παράδοσις  τής  'Ρόι-^ου,  Καρπάθου,  και  Αστυ- 
πάλαιας εις  τους  ίππότας  τοΰ  Αγίου  Ιωάννου  τοΰ  'ίεροσολυμίτου, 
ηθελεν  επέλθει  άμα  ττ)  συνομολογή7ει  τής  παρούσης  συνθήκης,  ή 
βοήθεια  τών  τεσσάρων  εκατομμυρίων  φράγκων,  περί  ης  ανωτέρω  μνεία 
έγένε^ο,  ούχ  ήττον  έςοφλη^ήσεται  καθ'  όμοίας  αναλογίας,  η  κατά 
τέταρτον"  αλλά  τότε  αΐ  δόσίΐς,  άπό  τής  έ"οχής  τής  κατοχής  τών 
νήσων,  έσονται  άοιάκοποι  και  οιμηνιαίαι,  μέχρι  τής  οριστικής  καΐ 
ολοσχερούς  αποπληρωμής  τοΰ  συμπεφωνημένου  ποσοϋ. 

» "Αρθρ.  19.  'Οσάκις  αί  δυνάμεις  αμφοτέρων  τών  κυβερνήτ-ων 
συνηνωμέναι  μάχονται,  τά  εχθρικά  τρόπχια,  λάφυρα,  και  αιχμάλωτοι 
θέλουσιν  άνν^κει  ει;  τόν  ζωγροΰντα  στρατόν. 

4* 


III  ΔΙΠΛΩΛΙΑΤΙΚΛΙ  ΕΝΕΡΓΕΙΑ! 

»  "Αρθρ  20.  Ή  κυβέρν•/ΐ7ΐς  του  Τάγματος  θέλει  ^ιατ'/ιρεΓ  τζούτν^ 
κον  πράκτορα  παρά  τ•^  'Κλλ•/ΐνικ•?ί  κυβερνήσει,  προστατεύσοντα  τά 
συμφέροντα  αύτοϋ,  καΐ  τθ'>ναντίον. 

""Αρθρ.  21.  01  ύπν^κοοι  τοϋ  Τάγματος,  εν  άπάταις  ταϊς  μετά 
της  'Ελλ•/ινικΫίζ  επικρατείας  έμπορικαϊς  /ι  πολιτικαϊς  σχέσεσι,  θέλουίπ. 
περιποιεϊσθαι  εύνοϊκώτατα,  και  δταν  ζ-Λ,ττ'σωσι,  θεωρεΐσθαι  ώ;  το^ 
αύτου  Κράτους  ύπΤίκοοι.  Και  οί  "Ελλ τίνες  ύπ-^κοοι  θέλουσιν  απολαμ- 
βάνει των  αυτών  προνομίων  εν  ταΐς  υποκειμέναις  τω  Τάγματι  ^ώραις. 
»  "Αρθρ.  22.  Ή  παρούσα  σύμβασι;  συμ,μα/ίας  και  έπιμαχ^ίας  ^έν 
θέλει  ο^μοσιευΟή,  μήτε  κοινοποιτιθνί  εις  τίνα  των  ουνάμεων,  άνευ  τίς 
συναινέσεως  καΐ  των  δύο  συμβαλλομένων  μερών. 

»  "Αρθρ.  23.  Διατάξεις  άφορώσα'.  τνιν  έκτέ>εσιν  και  ά'λλας  λεπτό- 

μ,ερείας  και  μ•/]   προβλεπόμεναι  Οπό  τής   παρούσ^^ς  συνθηκνις,    θέλουσι 

φιλικώς  κανονισθη  »πό  των  έντολοοόχων  αμφοτέρων  των  κυβερν/,σεων• 

""Αρθρ.  24.  Ή  παρούσα  συνθήκη  θέλει  επικυρωθώ,  αϊ  ο'έπικυρ(ά^ 

σεις  άντα7Λαγνί  εντός  δύο  μνινών  το  τα/ύτερον,  εάν  τ,ναι  ουνατόν. 

»  Εις  πίστωσιν  τούτων,  Υίμεϊς  υπογεγραμμένοι  πλ/ρεξούσιοι,  δυνά- 
μει της  ημετέρας  πληρεξουσιότητος,  ΰπεγροίψαμεν  την  παροϋσαν  συν- 
•θηκη'4)  έπιθέμενοι  και  την  σφραγίδα  των  οίκοσημων  ημών. 

»  Έγένετο  εν  Παρισίοις,  τ•?ι  δεκάτ•/)  Ιουλίου,  τοϋ  χιλιοστού  οκτα-; 
κοσιοστοΰ  είκοστοΰ_^τρίτου  έτους. 

>'  Ό  μαρκήσιος  ΜΑΡΣΙΕ. 
»  Ό  μαρκήσιος  ΔΕΛΑΠΟΡΤ. 
»  ΖΟΪΡΔΑΙΝ. 
»  Εύναοιστούμενοι  έπΙ  τ•7ί  είρημέν•(ΐ  συνθ-ήκ•/)   καΐ  έκάστω  των  πε- 
ριεγο^.ένων  και  περιγραφομένων  δρων,  παραδεχόμε.θα,  έπιδοκιμάζομεν, 
έπικυροϋμεν,    καΐ    άποδεχόμεθα    αύτους    εν    ονόματι    τοΰ  Τάγματος, 
{,ποσ/^αενοι  ϊνα   έκπληρώσωμεν  ακριβώς,  καΐ  Ορησκευτικώς   τηρησω- 
μεν  παν  το  εν  αύττ,  περ•εχ.όμενον 

"  Εις  πίστιν  τούτων  υπεγράψαμεν  την  παροϋσαν  επικύρωσαν,  καΐ 
τ•7ί  σφραγίδι  τοϋ  Τάγματος  έβεβαιώσαμεν. 

'  »  'Έγένετο  και  εξεδόθη  έν  Παρισίοις  έν  τω  μεγάρω  της  μεγάλης 
•ίγουμενίας  της  Ώβέρνη;,  τνί  δεκάτη,  όγδό/ι  Ιουλίου,  τοϋ  χιλιοστοϋ 
όκτακοσιοστοϋ  εικοστού  τρίτου  έτους. 

»  Ό  μέγας  ί,γούμενος  της  Ώοέρνης, 

ΒΑλΠ::  ΛΛΓΓΕΪΓυ,  7:ρό:δρος. 
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Είς  διπλούν. 

Ό  κχγγελάριος,  μαρκ/ιτιος  ΣΑΙΝΤ-ΚΡΟΥΑ-ΜΟΑΛΙΗ. 
,  »  Ό„Ταξίαρ/ο;  ΔΙΑΤΩΝ  ΕΦ. 
>'  Ό  Ταξίαρχος  ΒΒΡΓΡΑ^Α-ΜΟΛΕΒIΛΛ. 
»  Ό  Ταξίαρ/ος  ΔΙΕΝΝ. 
Εις  διπλούν. 

Ι.  Μ.  ΡΑΟΓΛ,  σύ|Λβουλος  του  Τάγματος.  » 

ΛΙετά  ττ,ν  ύττογραφ-ζιν  τνίς  προτωρινης  τυνθηκτς  ό  ΖουρόαΙν  ειπευτε 
\ά  κοινο•:τοι•/,'7•Λ  εις  τον  εντολέα  αΰτοϋ,  Άνορέαν  Μεταςάν,  το  αποτέ- 
λεσμα, 5ιά  τνίς  έξης  έπιστολ/,ς. 

«  Κϋ^ιΐε  χόμψ 

"  "Αμα  φΟάς  εις  Παρίίτίους  ττοοτετάΒητα  να  ένισ/ύσω  ττ,ν  περί  τνί; 
"Έλλνινικης  επαναστάσεως  επικρατούσαν  καλην  ί^έαν,  καΐ  αμέσως 
κατεπείσΟην,  δτι  προς  άποτελεσματικωτέραν  καταστροφτ,ν  τών'  κατά 
του  δύσμοιρου  έθνους  Ί'μών  έρριζωμένων  κακών  προλτ,ψεων,  ητο  ανάγ- 
κη συμμαχίας  μετά  του  Τάγματος  της  Μελίτης,  ήτις  αύΟεντικώς  ήθε- 
λε (^είςει  ύπο  τίνας  οιωνούς  το  Έλληνικον  έθνος  επιθυμεί  νά  επανέλθω» 
εν  τ•/ί  τάςει  των  Ευρωπαϊκών  δυνάμεων,  συνάμ,α  οέ  καΐ  δποϊαι  αί 
ύπ'  αύτοΰ  πρεσβευί^μεναι  πολιτικαΐ  άρχαί. 

»  Θετικώς  πεπεισμένος,  δτι  ή  Ελληνική  κυοέρνησις  ήούνατο  άκω- 
λύτως  νά  παρα/ωρηστι  εις  τους  Ίππότας  τοϋ*Άγίου  Ιωάννου  του  Ιε- 
ροσολυμίτου  τίιν  νησον  'Ρόόον,  ή  όποια  άλλοτε  άντ.χεν  αύτοϊς,  ένό- 
Ι^.ισα  πρόσφορον  εις  τά  συμφέροντα  τών  Ελλήνων  νά  οιαπραγμα- 
τευΟώ  μετά  τοϋ  περι^όξου  τούτου  Τάγματος,  του  οποίου  εξαιρετικός 
χαρακτ•ι?ιρ  είναι  ή  τιμή,  και  είς  δ  δλα  τά  έθνη  5έν  έπαυσαν  προσφέ- 
ροντα  φορον  ευγνωμο'^υνης,  ένεκα  των  έκτακτων  και  ό-.αρκων  υπη- 
ρεσιών, τάς  οποίας  άπό  της  ίόρΰσεως  αύτοΰ  μέ/ρι  σήμερον  προση- 
νεγκεν  είς  την  χριστιανοσύνην,  μετά  τοσαύτης  «^όςης,  καρτερίας,  καΐ 
φιλανθρωπίας. 

»  Ααοών  γνώσιν  τών  κανονισμών  τοϋ  ΙΜελ'.ταίου  Τάγματος,  καΐ 
άναγνωρίζων,  οτι  κατά  τάς  {<π6  της  Ίερας  Συμμαχίας  κηρυχθείσας 
αρχάς,  οΰοέν  η-^ύνατο  νά  εύαρεστηση  τους  μονάρχας  της  Ευρώπης, 
πλην  της  έπανώ^ρύσεω;  τοϋ  Τάγματος  τούτου,  όπερ  ^ιά  τοΰ  ένύόξου 
<Γχοποΰ  της  συστάσεως  αύτοϋ  όρείλε•.  νά  υπερχσπ'-ζηται  το  έμπόρ'-ο^ 
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δλων  των  έΟνών  κατά  των  Τούρκων,  των  πειρατών,  καΐ  των  κατδί'- 
δρορι.έων,  νά  βοηΟ•/)  τους  χριστιανούς  παντός  οόγρ.ατος  και  παντάί 
τόπου,  κατά  τοϋ  πρωτίστου  αυτών  έχθροΰ,  νά  έςασκη  έφ' δλων  αδια- 
κρίτως τών  χριστιανών  τά  καθήκοντα  γενναιοοώρου  και  άοελφικής  φι- 
λοξενίας, νά  λυτροϊ  αϋτους  από  ττ,ς  ρ^χ^αίρας  τών  άπιστων,  καΐ 
;τροστατευ•/ι  τους  γέροντας,  τας  γυναίκας,  και  τα  παιοια, 

»  Άφοϋ  οέ  όαοίως  έξ'Λρεύνησα  τν?ν  πολιτικην  τοΰ  Τάγρ.ατος  κατά- 
οτασιν,  και  εί^ον,  ό'τι  τοΰτο  δύναται  ν'  άποβ•^  ό  κυριώτερος  όιαμ,ος 
ττίς  [ν.ετά  τών  άλλων  Ευρωπαϊκών  κρατών  προσεγγίσεως  ττίς  Ελλά- 
δος, βο/ιΟουν  αΰττιν  κατά  τών  φυσικών  έ/θρών,  ^ιότι  τό  Τάγμα,  κα* 
ένεκα  τών  καταστατικών  αύτοΰ  καθηκόντων  και  τοϋ  όρκου,  ον  εκχ- 
στον  μέλος  δ'>^ει  άμα  κατατασσόμενον,  ευρίσκεται  εν  ττ,  άνάγκγ,  τοϋ 
νά  μνι  συνομολογγι  ούτε  εΐρτην/ιν  οΰτε  άνακωχτ,'ν  μετά  των  απίστων, 
έσκέφΟην,  δτι  έπϊ  τοΰ  παρόντος  τουλάχιστον,  τό  Τάγμα  ήτο  ό  ρΛνος 
ϋύμμαχος,  από  τοΰ  οποίου  νι  Ελλάς  αύναται  νά  έλπίζ•/ι  βοηΟειαν. 

»  Δέν  άποτίω  μόνον  φόρον  σεβασμού  και-  εΰγνωμοσυΝΓ/^ς  προς  τά 
Τάγμα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  "Ιεροσολυμίτου  ούτω  σκε.πτόμενος, 
άλλ'  ώς  έντολο^ό)Ός  τ-^ς  ΈλλαΓ^ος  κρίνω  περί  τών  προσοοκωμένων 
βοηθειών*  ^ιότι  νι  Ελλάς  άποκτώ'τα  σύμμαχον^  ές  οΰ  όικαιοϋται  νά 
έλπίζτρ  την  ώφελΐ}/,ωτέραν  και  έν^οξ,οτέραν  τών  συνορομών,  θέλει 
απαλλαγή  καΐ  της  ανάγκης  τοϋ  νά  προσφύγτι  εις  μέσα  άείποτε  οορ^ 
,τικά  5ιά  την  συνομολόγησιν  και  δανείου,  ώς  έκ  της  συνομολογν^Οεί- 
ιίης  συνθήκης,  κύριε  κόμ^,  θέλετε  ϊόει. 

»  Επομένως,  και  δυνάμει  της  ύφ'  υμών  άνατεΟείσ•Λς  μοι  έςουσίας 
?:ροέτεινα  εις  τό  Τάγμα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ιεροσολυμίτου  την 
•παραχώρησιν  σημαντικής  τίνος  νήσου,  ϊνα  ^υνηΟτί,  ώς  προείπον,  έγ•^ 
καθιστάμενον  νά  προστατεύσ•/)  τό  έμπόριον,  και  έξακολουΟησ•/)  τ•/;ν 
έξάσκησιν  τών  ξενοοοχικών  αΰτοϋ  αρετών. 

»  Οί  Ιππόται  της  Μελίτης,  πιστοί  εις  τό  Εύαγγέλιον  τό  οιαγρά- 
ψαν  τά  καθήκοντα  αυτών,  συνέθεντο  τόν  κανονισμόν  αυτών  έπΙ  τ^ 
βάσει  τοϋ  διεθνοϋς  δικαίου,  άναγνωρίσαντες,  δτι  μία  τών  πρωτίστων 
αυτών  υποχρεώσεων  ητο  και  τή  βοήθεια  τών  εγκαταλελειμμένων  άου- 
νάτων'  φέροντες  δε  και  έν  ττ/  μντίμνι  ζωηρά  ν  την  ένΟύμισιν  καΐ  της  ίς-οτ 
ρίας  αυτών  και  τών  έν  τγ  Άνατολ•?)  ένδοξων  κατορθωμάτων  των, 
ιδέν  έλησμόνησαν  πολλάκις  πλανηΟίντες  έπΙ  τών  θαλασσών  και  άστε- 
γοι, δτι  διά  μόνη;  της  καρτερίας    αυτών    και  της  ίσχυράς   πρθ7τα>-, 
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««ς  ΤΓίστών  συμ[Λά/ων  κατώρΟω^ταν  νά  έγκατασττ,θώσιν  εν  Μελ(τ•Λ* 
οΰτω  ο  έ'λαβον  ττ,ν  εΰχαοίιίτγ,σιν  τοϋ  νά  ιόωτιν  άνχλάαττουσαν  τήν 
<7η{Α«ίαν  αυτών,  και  νέου;  κατά  της  ημισελήνου  νά  καταγάγωτ. 
Οριάμβους.  ϊτερν,Οέντες  της  αρχαίας  αυτών  καΟέί^ρας  υττό  των  αυτών 
ατυχημάτων,  τα  ό-οϊα  καΐ  τους  "Ελληνας  κατέβαλον,  ταοε^^έ/θηταν 
•τας  -προτάσεις  μου,  υπο  τους  οιαγραφομενους  ορούς  εν  τω  εγκλειομενω 
εγγράφω  της  συνθήκης.  Εχΐ'τυνάτΐτοί  δε  καΐ  -πάντα  τά  σ/έσιν  ε/ οντά 
ίρρος  τας  οιαπραγρίατευσεις  ταύτας  έγγραφα  μου. 

»  Έπειοη,  ένεκα  της  οοΟείσης  μοι  περιωρισμένης  πληρεςουσιότητος, 
οέν  ούναμαι  νά  συνθηκολογη'ΐω  τδ7.ειωτικώς,  τό  κυρίαρχον  Τάγμα 
τοΰ  Αγίου  Ιωάννου  του  Ίεροσολυμίτου  στέλλει  μ.ετ*  έμοϋ  ενα  ίπζό- 
την,  έχοντα  πλήρη  έςουσίαν  νά  όιαπραγματευΟ•ϊί  καΐ  περί  πάντων 
«των  μη  προβλεφΟέντων  ορών  εν  τη  μεταξύ  έμ,οϋ  καΐ  τοΰ  Τάγματος 
συνομολογηΟείσγ)  συνθήκη"  έπι  τω  τέλει  δε  τούτω  έ/ορηγηΟησαν  τ,μΐν 
και  ούο  άγραφοι  συνθηκαι,  φέρουσχι  τάς  ύττογραφάς  όλων  τών  μελών 
της  σεβας•ής  επιτροπής.  Κομίζομεν  ομοίως  καΐ  πολλά  διπλώματα  ιπ- 
ποτών οιά  τά  μέλη  της  Ελληνικής  κυβερνήσεως.  Επισυνάπτω  ομοίως 
και  άρθρα  τινά  πρόσθετα,  έπΙ  τή  προσΟηκ•/ι  τών  οποίων  οφείλει  νά 
έπιμείν/1  ισχυρώς  ή  Έλληνιΐ(η  κυβέρνησις,  κατά  την  όριστικην  συν- 
βηκολόγησιν  μετά  τοΰ  απεσταλμένου  τοΰ  Μελιταίου  Τάγματος. 

•  "Οσον  οίον  τε  τάχιστα  άναχωροΰμεν  διά   τΤιν  Ελλάδα. 

"Έν  Παρισίοις,  τίί  19  Ιουλίου  1823. 

Τά  Οπ6  τοΰ  ΖουρδαΙν  προτεινόμ,ενα  πρόσθετα  αρβρα  ήσαν  τά  Ιςης. 

« Τό  Τάγμα  τοΰ  Αγίου  Ιωάννου  τοΰ  Ίεροσολυμίτου,  ουσιωδώς 
ττροστατεΰον  την  /ρ'.στιανικην  Ορησκείαν,  ύποχρεοΰται  νά  τήρηση  έν 
ό'λαις  ταϊς  Οπ'  αΰτοΰ  καταληφΟησομέναις  χώραις,  ώς  καΐ  έν  τνι  εόρα 
της  κυβερννίσεως  αύτοΰ,  την  μάλλον  απόλυτον  άνεξιΟρησκείαν,  καθ' 
6σον  άφορα  τους  κατοίκου;  τών  χωρών  τούτων,  τους  έ-ασκοΰντας  την 
χριστιανικην  θρησκείαν  κατά  τό  όρΟό<)οξον  δόγμ.α  της  ανατολικής  εκ- 
κλησίας. Επομένως  ουδέποτε  έν  ούδευ.ια  περιστάσει,  καΐ  καΟ'  δλην 
την  εκτασιν  τών  υπ'  αύτοΰ  κατεχομένων  χωρών,  θέλει  άνεχΟη  νά 
^αρεμβληθ'ίρ  Οίοςδηποτε  φραγμ,ος  η  έμπόδιον  ώς  προς  την  έλευθέραν 
και  έπίσημον  έςάσκησ'.ν  τοΰ  Έλληνιν.οΰ  δόγματος,  ούτε  ώς  προς  την 
τυανηγυριν  τών  εορτών,  τών  δημοσίων  προσευχών,  καΐ  Ορησκευτϊχ.ών 
«θίμων,  κατά  τό  αυτό  δόγμχ. 
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>'  *0  εν  ταΐς  χώραις  ταύταις  Ελλτινικό;  κλτίρος  θέλει  (τέβετΟαι  καΙ 
ττροστατεύεσθαι  Οπό  τίς  κυβερνήσεως  τοϋ  Τάγματος,  έν  ταΐς  κττίσε- 
σιν  αύτοΰ  καΐ  ττρονομίοις,  και  τ?ί  ελευθέρα  και  έπισ•Λ[^(.ω  έξασκτ^σει 
των  λειτουργιών  αύτοΰ'  θέλει  οέ  άυ,έτως  έ^αρτασθαι  έκ  της  κυρίας 
αρχ^ί,ς  τνίς  άνατολικν;ς  εκκλησίας,  κατά  την  υπό  της  Ελληνικής  κυ•- 
βερνηιεως  αναγνωριζομένης  έκκλησιαστικην  ίεραρχίαν. 

»  Ή  διοίκησις  των  υπό  τοΰ  Τάγματος  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  του  Ίε- 
ροσολυμίτου  καταληφθησομένων  χωρών,  κατά  τους  όρους  της  παρού- 
οης  συνθήκης,  θέλει  έξασκεΐσθαι  κυριαρχικώς  υπό  τοϋ  Τάγματος*  άλλ' 
οΊ  πολιτικοί  και  δικαστικοί  άρχοντες  θέλουσιν  εκλέγεσθαι  έκ  των 
κατοίκων  τοϋ  τόπου,  οι'  εκλογής  των  προυχόντων,  καΐ  επικυρώσεως 
.της  κυβερνήσεως  τοϋ  Τάγματος. 

»'  Οι  έξασκοϋντες  την  χριστιανικην  θρησκείαν,  κατά  τό  δόγμα  της 
"Ανατολικής  εκκλησίας,  "Ελληνες  θέλουσι  παρα<^έ^εσθαι  έν  τοϊς  ύπουρ- 
•γημασι  καΐ  άςιώμασι  τοϋ  Τάγματος,  ώς  και  οΐ  καθολικοί  τί,ς  'Ρωμα'ϊ- 
Χης  εκκλησίας,  άνευ  ούόεμ-ΐάς  (διακρίσεως  και  προτιμήσεως  θρησκεύματος. 
"  Το  κυρίαρχον  Τάγμα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυμίτου,  εγ- 
γυάται έπισημω"ς  από  της  σήμερον  καΐ  διά  παντός  την  άστυκην 
έλευΟερίαν,  καΐ  την  άπαραβίαστον  άσφάλειαν  τών  ίόιοκτησιών  των 
υπαγομένων  εις  την  ό'.καιο^οσίαν  αύτοϋ  κατοίκων,  τοσω  τών  ιθαγε- 
νών, ώς  και  τών  μετέπειτχ  αποίκων.  Θέλει  προστατεύσει  έν  παντί 
χαΐ  πάντοτε  τό  έμ.πόριον  και  την  έλευθέραν  αυτών  ναυσιπλοΐαν,  ενερ- 
γούν δπως  χορηγηΟώσι  και  τούτοις  τά  αυτά  προνόμια,  πολιτικά  τε 
καΐ  εμπορικά,  άν  και  τά  μέλη  τοΰ  Τάγματος  άπολαμβάνουσιν  καθ' 
βλα  τά  Ευρωπαϊκά   κράτη.  » 

Συγχρόνως  ^έ  τό  Τάγμα  άπέστειλεν  εις  Ελλάδα  τον  ίππότην.Φί- 
Ιιππον  Σιατελαιν  (€Ιΐ0δΙθ1αίη)  με  την  έντολην  Ίνα  συνομ.ολογησ•/ι  την 
δριστικην  μετά  της  Ελληνικής  κυβερνήσεως  συνθηκην.  Καταχωροϋ- 
μ.εν  ο  ενταύθα  τό  τε  εγγραφον  τοϋ  διορισμού  του,  καΐ  τάς  δοθείσας 
αύτώ  ιδιαιτέρας  οδηγίας. 

.«  Κυρίαρχοι  Τάγ^ια  τον  '/4γιΌν  '/ωάη'ου  του  * Ιερνσο.Ιν^άτου 

{της  Με.Ιίτης). 

))  Έττίτροπη  τών  Γαλλικών   Γλωσσών. 

»  1  πο  την  τινευματικην  ε^ουιίαν  τ^ΰ  παναγίου  πιτρο;  ημών  Πάκα. 
ΐΜ  ΊΙμεϊς  βαλήδε;  καΐ  ταξίαρχοι,  αποτελούντες  την  έπιτροπήν  τώ# 
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Γαλλικών  Γλωσσών    τοϋ  κυριάρ/ου    Τάγματος  του  Αγίου    ΊώάννΟί* 
τοϋ  Ίεροσολυαίτου, 

- "  Δηλοποιοΰαεν  εις  γνώσιν  ούτινος  άντίκει,  ίοία  οέ  προς  τα  συγ- 
χροτοΰντα  την  σγιμ,εριντ,ν  Έλληνικήν  κυβέρντ,σιν  ένδοξα  καΐ  ευγενή 
μέλη,  δτι  ό  Φίλιππος  ΣιατελαΙν,  νυν  γραμίΛατεΰς  της  καγγελαρίας^ 
τοϋ  Ισπανικού  και  Πορτογαλλικοϋ  τμήματος,  καΐ  τοποτχρητης  τοϋ 
καγγελαρίου,  ε/ει  γενικην  ημών  πληρεξουσιότητα,  ώς  προσωρινός 
απεσταλμένος  παρά  τ•^  κυβερνήσει  της  Ελλάδος,  έπι  τω  τέλει  τον> 
να  υπερασπισθνί,  κατά  τάς  δοθείσας  αύτώ  οδηγίας,  τά  συμφέροντα 
τοϋ  κυριάρχου  Τάγματος  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυμίτον» 
(Μελίτης),  καΐ  δτι  πλήρης  και  εντελής  πίστις  πρέπει  νά  οοΟτί  εις 
τάς  Οπο/ρεώσεις,  τάς  Οποίας  η'ΐελε  συνομολογήσει  μετά  της  Ελλη- 
νικής κυβερνήσεως,  παρά  τνΐ  οποία  έμπιστευόμεθα  αυτόν  προσωρι- 
νώς ^ιά  τοϋ  εγγράφου  τούτου,  καΐ  μέχρι  νεωτέρας  διαταγής,  Οπό 
την  άνω  μνηαονευΟεϊσαν  ίοιότητα. 

»  Εις  πίστιν  τούτου  δί^ομεν  αύτώ  τά  παρόντα  οιαπιστευτηρια 
γράμματα,  ^ιά  νά  ποίηση  χρησιν  αυτών  παρά  τ•/ί  Ελληνική  κυβερ- 
νήσει, καΐ  τά  παρουσιάσ•/)  αύττ,,  συμφώνως  προς  τά;  εν  τω  κανονισμώ 
τοϋ  ημετέρου  Τάγματος  ^ιαγραοομένας  Οπογρεώσεις,  τάς  οποίας 
έκπληροϋμεν,  ώς  ά(5£λ(ροι  θρησκευτικοί,  ξενοδό/οι,  καΐ  στρατιωτικοί 
τοϋ  κυριάρχου  Τάγματος  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυμ,ίτου, 
χαΐ  συμ-φώνως  προς  τά  καθήκοντα  και  τον  δρκον  ημών. 

»  Συνεσκέφθη  και  έγένετο  έπιτροπικώς  έν  Παρισίοις  τ•^  2  Αυγού- 
βτου  1823. 

» *0  καγγελάριος, 
μαρκηαιος  ΣΑΙΝΤ-ΚΡΟΥΑ-ΜΟΛΑΙΠ. 
»  Ο  ΒΑΑΠΣ  ΛΑ^ίΤΕνΡΠ,  πρόεδρος, 
μέγας  ηγούμενο;  της  Ώβέρνης.  » 

^1<)ιαίτεραι  όόηγίαι 

»  "Αρθρ.  1.  'Π  μεταςύ  τοϋ  κυριάρχου  Τάγματος  τοϋ  Αγίου  Ιωάν- 
νου Ιεροσολυμίτου  καΐ  της  Ελληνικής  κυβερνήσεως  συνομολογηθτι- 
σομένη  συνθήκη  συμμαχίας,  πρέπει,  κατά  τά  έγχειρισΟέντα  τοΐς  Κ. 
Κ.  Ζ[ουρ5αΙν]  καΐ  Σ[ιατελα1ν]  σχέδια,  νά  συνομολογηθώ,  το  καλλί- 
τερον  έν  Τριπολιτσα,  ει  δυνατόν.  Ό  Κ•  Σ.  έςουσιο^οτεΐται  νά  προσ- 
θέστ)  άρθρα  έσόμενα  ωφέλιμα  τω  Τάγματι,  καΐ  οφείλει  νά  ΟπίρασπισΟ/ί 
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8πΐ(/.($νώς  παν  τδ  εν  τίί  συνθήκη  ταΰτγ)  συ|Λφέρον,  έν^ί<^ων  μ<ίνον  ΐ\ί* 
περιπτώσει  απολύτου  άνάγ^νις  ει;  τροποποιήσεις  5υνα}λένας  να  μειώ- 
σωσι  τάς  ωφελείας  του  Τάγ|Λατος,  'εχων  5έ  άείποτε  τόν  κανονισαον 
υπ'  δψιν  ν'  άπορρίψ•/]  πάν  το  νί/.ιστα  άρμόζον.  'Οφείλΐΐ  να  κατα(^•/ι>ώσ•/5 
τάς  εις  τους  "Ελληνας  προσγινοαένας  άπειρους  ώρελείας  ίχ.  ττ,ς  μετά 
τοϋ  τάγματος  συμμαχίας*  οιότι  ούτοι  μεν  άποκεχωρισμένοι  των 
σνιμερινών  τής  Εΰρώπγις  συμφερόντων,  •?1  τουλάχιστον  μη  θεωρούμενοι 
ώς  έθνος  άνεί;άρτητον,  πολιτικώς  ά-^υνατοΰσι  νά  συνομολογησωσι  ού- 
οεμίαν  μετά  της  Ευρώπης  οιπλωματικην  πράςιν,  οί  (^έ  Ίππόται  τοΰ 
ένοόςου  τούτου  Τάγματος  συνοέονται  μετά  των  μεγαλειτέρων  της 
Ευρώπης  οικογενειών,  οιοτι  όέν  υπάρχει  υπουογός,  πρέσβυς,  η  μενι- 
στάν  οίουοηποτε  βασιλείου  μη  ανήκων  αμέσως  η  εμμέσως  εις  τ6 
Τάγμα  τοΰ  Αγίου  Ιωάννου  τοΰ  Ίεροσολυαίτου"  επομένως  ή  συαμα- 
χία  αΰτη  είναι  το  μόνον  μέσον  της  καταλληλοτέρας  προσεγγίσεως, 
τόσον  πολιτικώς  δσον  και  θρησκευτικώς•  Έπειι^η  ό  Πάπας  είναι  ό 
πνευματικό;  αρχηγός  τοϋ  Τάγματος,  οί  "Ελληνες  κερ^ίζουσι,  διά  τη; 
συμμαχίας  ταύτης,  την  εμμεσον  καΐ  φυσικην  ΰποστηριξιν  της  Αύτοϋ 
Παναγιότητος,  ω;  καΐ  των  άλλων  χριστιανών  ηγεμόνων.  Ταϋτα  ν' 
άναπτυχθώσΐ  μετά  φρονησεως  εις  την  Έλληνικην  κυβέρνησιν,  έπι  τ•^ 
βάσει  καΐ  τών  προμνηρ-ονευθέντων  δπλων  καΐ  επιχειρημάτων,  και 
άλλων  φυσικώς  προερχομένων  θεο^ριών. 

»  "Αρθρ.  2.  Πρέπει  ίοίως  νά  καταοηλωθώσιν  αί  άπειροι  ωφέλεια», 
τάς  όποιας  απολαμβάνει  ^ιά  της  συμμαχίας  ταύτης  ή  Ελληνική  κυ- 
βέρνησες, ίνα  δσον  το  ουνατόν  οϊκονομηΟώσιν  αί  είσφοραί.  Δεν  πρέπει 
νά  λησμονηθ•^,  δτι  το  ταμεϊον  του  Τάγματος  είναι  κενόν,  και  επομέ- 
νως οέν  συρ,φέρει  ν'  άγοράστι  ή  ΈΤ^λάς  πολύ  ακριβά  την  μετά  τοϋ  Τάγ- 
ματος συμμαχίαν*  ^ιότι  άλλοι;  τε  καΐ  (δυνατόν  το  Τάγμα  νά  ^υσκο- 
λευθνί  εις  την  έπιχορηγησιν  τών  εισφορών,  στερούμενον  καθ'  εαυτό  τών 
αποτελούντων  μίαν  ούναμιν  πρωτίστων  στοι/είων,  ^ηλαί^/ι  /ρημά- 
των, ιπποτών,  αξιωματικών,  στρατιωτών,  ύλικοΰ  τοϋ  στρατού  και 
τοϋ  στόλου,  πυροβόλων,  ναυτών,  /^.π.  κλπ.  ^ιά  νά  λάβγι  οέ  κατο- 
χ^ην  της  καθέδρας  και  ίιαφυλάς•/)  αύτην,  Οποχρεωθητεται  εις  πόνους 
καΐ  άναλώματα  έκτακτα"  όθεν,  έν  περιπτώσει  μη  πραγματο-οιησεως 
οανείου,  άΓ^υνατεί  νά  χορηγησγι  είς  τους  "Ελληνας  χρνζματα.  ΈπΙ  τέ- 
λους οέ,  δτι  ένεκα  των  περί  'Ελλά'^ος  έν  ΙίΰρώπΥΐ  πολιτικών  σκέψεων» 
οΰχΐ  ημείς    πρέττει  ν'  άγοράσωι/.εν  καΟέ'-^ρχν,   καΐ  ετι  όλιγώτερον  την 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΕλΛΠΝ.  ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ.  8§ 

ΐυμμαχίαν  των  Έλλ/'νων.  Όθεν  •ίι  έηόεςί'ίτης  συνίσταται  εις  τ6  νά 
έ(λπνευσΟώσι  εις  τους  "Ελλνίνας  μ.εγάλαι  έλπιζε;  εκ  τ-ΐίς  συν^ροΐΑτ,ς 
τής  τ,ρ-ετέρας  συμμαχίας,  καΐ  ύπε/,φύγωμεν,  κατά  το  ^^υνα-όν,  /_ρ"0- 
ματικτ,ν  θυσίαν*  τουλάχιστον  Οπό  τήν  εποψιν  ταύτ/,ν  ττρέττει  νά  φα-? 
νώμεν  ^υσκολώτατο'.  προς  αυτού;. 

»  "Αρθρ.  3.  Ή  Γαλλία,  ένεκα  των  σχέσεων  και  ύπο/ρεώσεων, 
τάς  οποίας  προς  τάς  άλλας  κυβίρνγ'σεις  κατά  τάς  5ύο  τελευταία; 
συνόόους  συνωμολόγηιε,  οέν  ούναται  νά  ύπερασπισΟί)  φανερώς  τους 
Έλληνας,  μγ,τε  νά  χοργ,γ/'σ•/)  τ•/ιν  ελαχίστων  έπίσνιμον  συνι^ρομτ,ν 
εις  τό  Τάγμα"  μόνον  οέ  ούναται  νά  συναινέ'στι  σιωπγ,λώς,  κλείουσοί 
τους  οφθαλμούς  εις  πάν  γινόμενον  υφ'  τμών  οιάβτ,μα,  χωρίς  όμως  και 
νά  ένοχοποΐΥ,Οτ,  προς  τάς  άλλας  ουνάμεις.  Είς  τοΰτο  πρέπει  κα7ώς  νά 
προσέζ•/)  ό  Κ.  Σ.  ούΰέν  ενεργών  Υ)  γράφων,  ^υνάμενον  νά  υπονοΥισ•/)  γ| 
άποοείς•/),  Οτι  •«  Γα7.λία  υποστηρίζει,  έστω  και  σιωπγλώς,  τάς  ενεργείας 
•ίίμών  η  τάς  των  Έλλγ,νων,  ^ιότι  είναι  σ^/εδόν  βέβαιον,  δτι  θέλει  έλ- 
θει στιγμν;,  καΟ'  γ,ν  Οά  μεταβάλλ/ι  πολι^κγ,ν,  ά'μα  τά  Ισπανικά  περα- 
τωθώσι"  καΒότι  τότε  -^  Γαλλία  χαι  ή  Εΰρώπ•/ι  δύνανται  ν'  άσχολΥιθώ- 
σίν  ένεργγ,τικώς  καΐ.  είς  τά  τνίς  Ανατολής"  άφοϋ  μάλιστα  καϊ  δ 
μέγας  αύΟέντ•ής  πεπεισμένος,  δτι  ή  Εύρώπνι  όλως  άπησ/ολτμένΐϊ 
είς  τά  Ισπανικά  φοβείται  πολιτικγ,ν  τίνα  ρήςιν,  αν  καΐ  εύπροσγ,γόρως 
ςτροσφερόμενος  προς  τους  υπουργούς  των  χριστιανικών  ουνάμενων,  θά 
μεταβάλλτ)  γλώσσαν  αρνούμενος  τΥιν  ζητγ,θεΐσαν  ίκανοποί^^σιν  ^ά  τγ,^ί 
έν  τω  Εύςείνω  Πόντω  σύλλγ,ψιν  πολλών  πλοίων  Ρωσσικών  και  Ευ- 
ρωπαϊκών, καΐ  μ.Υι  είσακούων  πλέον  τά  παράπονα  και  τάς  παραστά- 
σεις τοϋ  λόρδου  (•,)  Στρογονώφ  και  τών  άλλων  πρέσβεων,  θέλει  προ- 
καλέσει, δια  τ-^ς  σφαλεράς  πολιτικνίς  αύτοΰ,  ρΫ,ξιν  μετά  τις  'Ρωσ- 
σίας"  ώττε  προβ7.επομέν•/)ς  τής  στιγμΫ,ς,  καΟ'  -^,ν  οΊ  Ελλγινες  Οέλουσι 
κερδίσει  τΫ,ν  ύποστγ,ριξιν  τών  Ευρωπαϊκών  δυνάμεων,  είναι  έπάναγκες, 
δσον  οιόν  τε  τάχιστα,  νά  συνομολογγ,Οώσι  μετ' αυτών  αί  προμνγ,μονευ- 
θεϊσαι  συνθήκαι  τού  Τάγματος,  τό  όποιον  μεγάλας  ωφελείας  δύναται  νά 
«ποοσδοκαέκ  τ/ίς  παρούσγι;  εγκαταλείψεως  της  Ελλάδος,  καΐ  τάςόποία{ 
δεν  δύναται  νά  έπιτύχ•(ΐ  βραδύτερον  παρ'  αύτ?,ς,  άμα  εύρωπαΐκώς  υπο-- 
στγ,ρι/θγισομέννις"  τοσούτον  δε  μάλλον  καθόσον  α,τι  τό  Τάγμα  ουντβθϊ 
νά  άπολαύσγ)  είναι  αμέσως  ώφελιμώτατον  είς  τΫ,ν  Γαλλίαν  καΐ  τβ 
έμπόριον  αυτής,  ως  λεπτομερώς  εξηγείται  εις  πάσας  τάς  περί  τούτο!» 
σοθείσας  σημεκόσεις. 
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"  Μάλλον  ^'  ενδιαφέρει  εις  τ6  Τάγ(;.α  νά  λάβ•/ι  εν  ιτρώτοις  [Λ(αν  κα- 
θέ^ραν,  οιανδήποτε"  διότι  ά|Αα  άναπετάσνι  την  στ;{;,α{αν  αυτοΰ  επί  τί- 
νος ντί^ου  Υ)  (ίράχου,  δεν  έ'χει  πλέον  άνάγκ/,ν  δανείου.  Ή  Γαλλία  θέλει 
αποδώσει   τα   29,000,000,    εκ  των  άπωλγ,των  κτ•/ιρ.άτων,  τό  Βέλ- 
γιον  16,000,000,  καΐ  ό  βασιλεύς  τνίς  Σαρδηνίας  8,000,000  σχεδόν, 
κατά  την  δοθεΐσαν  εις  τον  έπίτροπόν  μας  Κ.  Σιατωνέφ  διαβεβαίωσιν. 
Τότε  δ'  εύκολώτατα  το  Τάγ;Λα    δύναται  να  κανονίση  δι*  έαυτοϋ  τάς 
υποθέσεις    αύτοΰ,    αποκτών    πλοϊα     καΐ    στρατεύματα.     Δια    τοϋτο 
άναγκαϊον  νά  έπιδιωχθ•^   ουσιωδώς   η    άαεσος  παραχώρησις    των  Οί- 
νουσσών  ννίσων  (δαρίβηζα)  αποτελουμένων  έκ  τριών  βράχων  η  νησιδρίων, 
άλλ'  είς  τάς  όποιας  ευρίσκονται  δύο  κάλοι  λιμένες,    ό    μεν  καλλίτε- 
ρος εν  αύτ•?ί  τνϊ  νήσω  Σαπιέντσα,  ό  δε  δεύτερος  έν  τ•^  νήσω   Καβρέρα. 
*0    μεσαίος    βράχος  καλείται    Πρασίνονησι,    και    δύναται  νά    χρν,σι- 
{χεύστι  ώς  λοιμοκαθαρτηριον.     Πρέπει    νά  καταδειχΟγϊ,   δτι  ή  παραχώ- 
ρησις  των  ντ^σων  τούτων  θέλει  άποβη  μεγάλων  οορελειών  πρόξενος  εις 
τους  Έλληνας"  διότι  θέλουσι  χρησιμεύσει  είς  το  νά  έμποδίσωσι  την  εΐ'σ- 
οδον  των  πλοίο^ν  είς  τους  λιμένας    τών  τουρκικών    φρουρίων  της  Με- 
θώνης   και  Κορώνης,  καΐ  έπιφέρωσι    την  ταχεϊαν    αυτών  παράδοσιν, 
άμα  οΐ  ίππόται    έγκαταστηΟώσιν    έν    αύταΐς"    προς    τούτοις   θέλουσι 
χρησιμεύσει    ώς  σταθμός  διά   την  τρο'^οδότησιν    καΐ  τήν  ύπεράσπι- 
σιν  της  Πελοποννήσου,    καΐ    την  έξασφάλισιν    της   μετά     της    Ιτα- 
λίας   συγκοινωνίας    της  Ελλάδος*    δτι,  άαα    τό  Τάγμα    τοϋ  Αγίου 
Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυμίτου  καταλάβ•/ι  αΰτάς,  θέλει  συστήσει  ενταύθα 
την  άποθηκην  τών  οπλών  και  πολεμεφοδίων  αύτοΰ,  καθιστών  αύτάς 
τό  κέντρον  πασών  τών  εξ  Ευρώπης   βοηΟε-ών  είς  όπλα,  πολεμεφόδια, 
καΐ  στρατιώτας'    δτι   τό  υπό  τοϋ  Τάγματος    έκεΐ  μεταφερθησόμενον 
πυροβολικόν  θέλει    χρησιμεύσει    διά    την    τακτικην   πολιορκίαν    τών 
ύπό  τών  Τούρκων  ετι  κατεχομένων  φρουρίων,  ή  δ'  ελαφρά  μοίρα  του 
στόλου  αύτοΰ  θέλει  φρουρεί  τά  παράλια,    καΐ  διευκολύνίΐ    τάς   προσ- 
ελεύσεις. Τά  άρθρα  ταϋτα  πρέπει  ν'  άναπτυχθώσι  καλώς,  διά  νά  έν- 
νοησωσιν  οΊ  Έλληνες  τας  υπηρεσίας,  τάς  οποίας  δύνανται  νά  λαβωσιν 
άπό  τό  τάγμα  διά    την  πολ'.ορκίαν   τών  Πατρών,  βραδύ τερον  δε  και 
προς  άναχαίτισιν  της  Αλβανίας  καΐ  της  Σερβίας  καΐ  τ->,ν  μετ'  αυτών 
συμμαχίαν.     'Κκ    τών    ξηρών   τούτων   νήσων  ουδέν   εισόδημα   δύναν- 
ται οί  Έλληνες  νά  λάβωσι. 

ΓΑρθρ.  4.  Ού  μόνον  πρέπει    νά  λάβης  πάσας  τά;  ττερί  τών  προει- 
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ρν,μένων  Οίνουσσών  ν/,των  >.ε7:το{7.ερεία;,  άλλα  χαΐ  να  (λεταβ/,;  αύτ»-; 
προσώπως  εις  αύτάς,  και  λάβγ,ς  σψ-είωσιν  χερ^τβ  τοΰ  κλίαατος  και  τνίς 
φύσεως  ττ,ς  γ•?ίς,  τν,ς  γονιμόττ,τος  αύττ,ς,καΐ  των  εξ  αύτ'ίς  παραγομένων 
τροφί^ζ-ων,  τγ,ς  ποιότ-ζιτός  των  ΰοάτων,  των  επικρατούντων  ανέμων  καΐ 
βροχών,  τΫς  τοποθεσίας  των  χωρίων,  τοΰ  άριθρ.οϋ  των  κατοίκων  καΐ 
των  φυσικών  αυτών  έςεων,  τοΰ  εμπορίου  και  των  μ,ετά  τί;  Πελοπον- 
ντίσου  καΐ  τών  ξένων  σχέσεων,  ττις  εκτάσεως  των  ν^όσων  και  των  εν  αύ- 
ταϊς  στρατιωτικών  θέσεων,  εΐ'τε  προς  οιευχόλυνσιν  τίς  άποβιβάσεω;, 
εΐ'τε  προς  έςασφάλισιν  ΰποχωρ•/ίσεως,  εν  περιπτώσει  απροβλέπτου  προσ- 
βολής" περΊ  της  σκληρότ-ζιτος  τοΰ  έι-^άφους  καΐ  της  ευκολίας  ^ιά  κατα- 
σκευήν προμαχώνων  καΐ  άλλων  πολεμικών  έργων,  ώς  καΐ  τών  προς 
προσωρινών  υπεράσπισιν  μέσων,  περί  τοΰ  βάθους  τών  υδάτων  δια  τάς 
προσορμίσεις  και  αποβιβάσεις,  τών  ανοικτών  καΐ  δυσφρουρτίτων  ση- 
μείων, τών  ορέων  και  λόφων,  τών  κατάλληλων  προς  κατασκε'^/IV 
φρουρίου  και  προμαχώνων,  και  δυναμένων  να  ύπερασπίσωσι  τα  κύρια 
σημεία,  ώς  τους  λιμένας  καΐ  τα  χωρία*  περί  της  ποιότητος  τών  λί" 
θων  και  της  άσβεστου,  και  αν  ύπάρχ•/)  άργιλλος  πρ6ς  κατασκευήν  κε- 
ράμων, περί  τών  σιδηρούχων  και  άλλων  μεταλλείων,  περί  της  ποιό- 
τητος της  ενταύθα  η  έπι  της  αντικείμενης  παραλίας  ευρισκομένης 
ναυπηγησίμου  ξυλείας,  χαΐ  της  τιμής  τών  τροφίμων.  *ΕνΙ  λόγω  πρέ- 
πει να  περιγραφ/ί  επιμελώς  παν  τδ  δυνάμενον  να  ένδιαφέρτρ  κυβέρ- 
νησιν  άρτιπαγη,  τχ  προτερήματα  καΐ  αΐ  δυσκολίαι  δηλαδή,  πρ6  πάν- 
των δε  να  έκτεθώσι  κατά  πλάτος  αΐ  ζητούμεναι  λεπτομέρειας  Απαι- 
τείται καΐ,  ακριβές  η  κατά  προσέγγισιν,  σχέδιον  τών  δύο  φρουρίων 
της  Μεθώνης  καΐ  Κοροόνης,  ϊνα  γνωσθνί  εάν  οί  Τοΰρκοι  δύνανται  νά 
προσβάλλωσι  τάς  νήσους  ταύτας. 

»  *ΆρΟρ.  5.  Τό  αυτό  θέλεις  πράξει  καΐ  δια  τ•)ιν  νησον  Σύρον,  τίιν 
οποίαν  δυνάμεθα  νά  μεταποιησωμεν  εις  Εν  Γιβραλτάρ.  01  κάτοικοι 
είναι  καθΛικοΙ  καΐ  διαπληκτίζονται  μετά  τών  σχισματικών  *£λλτ4- 
νων  της  τε  στερεάς  καΐ  τών  νήσων.  Πάντες  σχεδόν  σιωπηλώς  διατ©- 
λοΰσιν  υπό  την  υπεράσπισιν  της  Γαλλίας.  "οΟεν  απαιτείται  νά  κατα- 
δείξτρς  τάς  εις  αύτοΰς  προσγενησομένας  ωφελείας  διά  της  ένταϋΟ« 
καθιδρύσεως  της  έδρας  τοΰ  Τάγματος,  μεταχε•.ριζόμενος  τους  αύτους 
πειστικούς  λόγους,  τους  οποίους  οί  ίππόται  έλάλησαν  είς  τους  κατοί- 
κους της  Μελίτης,  ό'ταν  ό  Κάρολος  Ε'  παρεχο'ιρησε  τ•>,ν  νησον  ταύτηι» 
είς  τό   Τάγμα,  καΐ  τους   οποίους   θέλεις  ευρει    εκτεθειμένους  έν   τίΙ 
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ιστορία  ττ,ς  Μελίττ,ς.  Καθόσον  ^έ  άοοοχ  την  εν  Τριπολίτσα  κυβέρνή- 
<ϊΐν,  θέλεις  ^ώσει  αύτ•?ί  νά  έννοηστ),  δτι  παραχιοροϋσα  τ•/ιν  ίύρον  εί^ 
το  Τάγρ-α,  οΰ<^εν6ς  αποστερείται,  ^ιότι  οΰ^έν  ά~ολααβάνει  έκ  τών 
κατοίκων  της  ν/,σου  ταύτης,  αεΟ' ών  και  δεν  ζ•?ί  εν  άραονία,  καΐ  την 
οποίαν  οί  ίππόται  θέλουσι  καταιτητει  ποο'χα/ώνα  τοϋ  Αρχιπελά- 
γους και  της  Πελοποννήσου,  έν  γένει  δε  της  Ελληνικής  ελευθερίας 
κατά  τών  Τούρκων. 

» "Αρθρ.  6.  Έπψ.ελώς  ν'  άποφύγγις  παν  το  δυνά^χενον  νά  παρε^Λ- 
€άλλη  δυσκολίας  και  έ'ριόας.  "Οταν  όέν  δυνηθης  ν'  άπο•/.ρούσ•{ΐς  εύ- 
λογους παρατηρτ^σεις,  παράβλεψον  αυτά;,  και  αμέσως  [χετάβηθι  είς 
οιονδήποτε  ζητηαζ  δυνάμενον  νά  κο7.ακεύσ•/ι  τους  Έλληνας,  και  ε•ί- 
η^αριστησγι  αυτούς,  ύποστηρίζων  δυ.ως  καϊ  την  άξιοπρέπειαν  τοϋ  ένοό- 
ξου  Τάγματος,  το  όποιον  μέλλεις  ν'  αντιπροσώπευσης. 

»  "Αρθρ.  7.  Θέλεις  ακριβώς  άκολου'ϊίησει  τας  συμβουλας  του  Κ, 
Ζ•  είς  ούδεμίαν  έπικύρωσιν,  τροποποίησιν,  η  διομολόγησιν  της  συν- 
δνζκης  συναινών,  άνευ  της  θετικής  αυγζ,ατανεύσεως  καΐ  αυτού,  δστις 
6έλει  χρησιμεύσει. ό  μεταξύ  τοϋ  Τάγματος  καΐ  τών  Ελλήνων  με- 
■σίτης.  Ενώπιον  τοϋ  κόσμου  ούδεμίαν  προς  αυτόν  οικειότητα  έπι- 
■δείκνυθι,  πάντοτε  δε  προηγουμένως  συσκέοθητι  μετ'  αύτοϋ  περί  τών 
'ϊΕροταΟησομένων  έροιτησεων,  καΙ  τών  απαντήσεων  Μελέτησον  επιστα- 
μένως την  Ιστορίαν  τοϋ  Τάγματος  και  τον  κανονισμόν  αύτοϋ,  δια  νά 
•γνωρίσγις  ακριβώς  τά  τε  συμφέροντα  του  καΐ  τας  έν  τω  παρελθόντα 
4«.ετά  τών  δυνάμεων  διατηρουμένας  σχέσεις  αύτοϋ.  "Ολα  τά  έθνη  έν  τνί 
Οαλάσση  πρώτα  χαιρετώσι  την  σημαίαν  τοϋ  Τάγματος.  Κατάδειξαν 
,τά  ,ύ«'  αύτοϋ  άπολαμβανόμενα  προνόμια,  καΐ  δσας  ώ•^*ελείας  πάντες 
οί  χριστιανοί  χαι  το  έμπόριον  άπηλαυσαν  έξ  αύτοϋ.  Μέτοει  κα- 
λώς τάς  έκρράσεις  σου,  καΐ  ούδεμίαν  δηλωσιν  ποίει  πριν  άκοιβώς 
<τταθμίσγις  την  τε  σημασίαν  καϊ  την  δύναμιν  όλων  τών  φράσεων. 
Πρέπει  νά  έπιδεικνύης  ώς  άνθρωπος  έξαιρέτως  ακριβούς  καΐ  ττεριε- 
^σκεμμένης  συμπεριφοράς,  γενικεύων  κατ'  ανάγκην  τά  πράγματα,  έπΙ 
σπουδαίων -ζητημάτων,  Ίνα  μή  ουδόλως  περιπλεχΟώσι  τά  συμφέροντα 
τοϋ  τάγματος  και  τών  αρχηγών  έίς  βαθμόν  άκατανόητον  είς  σε,  η  καΐ 
ρταν  κρίν/ις    αυτά  επιδεκτικά  άναπτύςεως  καΐ  διαφόρου  εφαρμογής. 

"  "Αρθρ.  8.  Οί  "Ελληνες  είναι  πανούργο•,  πνευματώύεις,  άπαταιώ- 
νες,  και  άπιστοι*  διά  τούτο  πρέπει  νά  ήσαι  λακωνικός,  λαμβάνων 
ϋφος  άνΟρώτίου  είλικρινοΟ;,  ά7;λοΐκωτάτου^  κχΐ  έατερημένου  τϊανουργία^,^ 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  Ε\ΛΗΝ.   ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩ:ί.  63 

•  ι<  "Αρθρ.  9.  Έττιμελοϋ  ινα  κατα^τ,λώίτ-τ,ς  είς  τους  Έλλνινας  τήν 
άνάγκγ,ν  τοΰ  να  {/.τ,  γίνωνται  αίτιο•,  άττατηλών  πιρεςγ,γνίτεων  έπι  ττ,» 
βιαγωγής  και  των  τοΛίτι/.ών  αυτών  σ/.έψεων.  ΑΙ  έ|/.^ατικαΙ  πάρα•* 
στάιεις  των  Έλλτίνων  εν  Εύρώνττ,,  και  τά  ύπ'  αυτών  κατα^ωρηθέντα 
εις  τάς  έφΛαερίΐ'^αί  άπειρόκαλα  καΐ  άττερίσκε^τα  άρθρα,  άττευ.άκρυ-. 
ναν  ές  αυτών  πάντας  τους  Τΐολιτικου;  άνόρας.  Ή  προς  τον  Κ•  Σ. 
οοθεϊ<7α  έ^Λπιττευτικη  οηλω7ΐς    θέλει  σοΙ  χρησιμεύσει  περί  το'ίτου. 

""Αρθρ.  10.  Επειδή  το  Τάγμα  κατεΐχεν  άλλοτε  ττ,ν  Πελοπόν-! 
ννισον  και  τ•ίιν  Εύβοιαν,  καΐ  ούοέττοτε  παρεχώρησε  τά  έπ'  αυτών  Βΐ" 
καιώ^υ.ατά  του,  πρέ-ει  να  καταοείςης  την  ανάγκην  περί  αποζημιώσεων 
όιά  τάς  κτητεις  ταύτας,  και  τοΰτο,  έπι  τνί  βάσει  της  νοαιμότητας, 
ίφ'  Μ  ή  Ευρωπαϊκή  πολιτική  στηρίζει  σήμερον  τάς  άρ/άς  αύτης,  τάς 
ό~οίας  και  ή  Ελλάς  οφείλει  παρρησία  να  παραοεχΟη  και  σεβασθτϊ. 
Ούτω  οέ  προσκτωμενη  την  έμπ'.στοσύνην  τών  Ευρωπαϊκών  όυνάαεων^ 
και  συνάμα  άναγνωρίζουσα  τά  οικαιώματα  τοϋ  Τάγματος  έπΙ  ττίς 
'Ρόοου  καΐ  τών  άλλων  ίιπ'  αύτοϋ  κατεχομένων  νήσων,  αποδίδει  σεβχ- 
σμόν  εις  τήν  νομιμότητα,  καΐ  οιεγείρει  την  έμπι^οσύνην  τών  ηγεμόνων. 

» "Αρθρ.  1 1 .  ]Μή  παράλειψης  ποσώς  τό  νά  ^ιαμνημονευθ•/ί  καΐ  τό 
δνομα  και  ή  Οέσις  τών  παραχο)ρηθησομένων  ή  άναγνωρισθηοομένων  τώ 
Τάγματι  νήσων,  ώς  'Ρόδου,  Κ.ώ('),  Νισύρου  (ΝοδοΥϊ),  Χάλκης  (Καοΐίθ), 
Καρπάθου  (δοαΓροπΙο),  Κάσου,  Λαγο'^σης  (ΟοΓίΙγΙυδο),  και  Άστν- 
πα'λαίας  (δίαηιρϋΐίο),  μεΟ'  ά7:άντ•ν  τών  έςαρτωμένων  νησιδρίων,  έν 
περιπτώσει  παραοοχη;  της  συνθήκης. 

"Αρθρ.  12.  Έπιμελοϋ  νά  καταΟ (^λώσ/ιζ,  δτι  αΐ  νήσοι  αύται  ^ι•• 
καιωματικώς  άνήκουσιν  εις  το  Τάγμα,  τό  όποιον  εγγυάται  τ6ν  σε- 
βασμόν  τών  νόμων,  τών  ηθών,  καϊ  της  θρησκείας  τών  έν  αύτβϊς  κα- 
τοίκων, άπολαυσόντων  πλήρους  ελευθερίας  υπό  τήν  κανονιστικήν  ίσ/ύν 
τών  νόμων.  "Οτι  οΐ  κάτοικοι  θέλουσι  οιαμείνει  "Ελληνες,  έλευθέίίως 
και  ένεργητικώτατα  προστατευόμενοι  περί  τε  ζωήν,  ίίιοκτησίαν,  καϊ 
έθιμα  αυτών,  άπαλλαττόμενοι  καΐ  τών  έςο^ων  της  διοικήσεως,  τοδ 
πολέμου,  καϊ  της  ΰπερασ~ίσεως,  επειδή  τό  Τάγμα  εχέι  έςωτε^-ικά 
είσοί^ήματα  και  ιδίας  ναυτικάς  ουνάμεις*  ότι  ή  βιομηχανία  θέλει  προ•- 
στατευθή,  καΐ  τό  έμπόριον  έςασφαλισΟή,  κλπ.  κλπ. 


(')  Οΐ  ίππόται  άγνοοϋντε;,  οτι  ή  υπ'  αντών  πάλαι  χατεχομένη  Κό>ς  έχαλίΤτο 
ΐϊβρεφθαιρμένως  ύ-ό  τών  ιδίων  ίηπβΟ  χαΐ  δΙαηΓίιίο,  γ»»•^ονσ".  0θ8  χϊΙ  Ι,αηςο,  ώ^ 
*άν  έπ|;όχειτ9  τϊερί  δνβ  δΐϊ^όρυν  νήσων. 
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""Αρθρ.  13.  Μ•?ι  λ-ζιτμ'ίνει  πο^ώ;  να  παρατττίσ'/ις,  δτι  τδ  Τάγμ* 
κραταιώς  θέλει  προστατευτεί  τους  "Ελληνας,  δτι  οΐ  τραττεζΐται  αΰτοΰ 
εΐσιν  έτοιμοι  να  ανοιςωσι  οανειον  υπέρ  αυτών,  και  οτι  προς  τούτο 
απαιτείται  [Λονον  ν'  άποσταλΫί  αντιπρόσωπος  τις  έχων  απόλυτον  καΐ 
τακτικ'ίιν  πληρεξουσιόττιτα,  ^ιά  να  ^ιαπραγματευΟίί  τ•}ιν  όριστικ•/ιν  τοΰ 
.δανείου  συνθ[Λθλόγ•Λσιν,  διατιθεμέν/ις  και  ειδικής  τίνος  ύποΟηκεύσεως 
5ιά  τ^ιν  άπότισιν. 

»  "Αρθρ.  14.  ΈπειιΉ  αγνοούνται  τα  εν  Ελλάδι  συρ.β•/ισόμενα,  ώς 
καΐ  όποϊαι  αΐ  σκέψεις  καΐ  προθέσεις  των  *Ελλ•/ίνων,  άναγκαΐον  να  εχνις 
προ  οφθαλμών  τάς  ν/ίσους  τοΰ  Αιγαίου  πελάγους,  αϊτινες  ούνανται 
να  παράσ/ωσι  μεγαλειτέρας  τω  Τάγματι  ωφελείας,  καΟ'  ην  περί- 
;πτωσιν  παρουσιασΟνί  ευκολία  προς  παραχώρησιν  τινών  η  μιας  ές  αυ- 
τών είς  αντάλλαγμα  ττ,ς  ημετέρας  συμμαχίας. 

»  "Αρθρ.  15•  Μψίος.  Τό  Τάγμα  οέν  εννοεί  να  γίννι  λόγος  περί  της 
ν/ίσου  Μήλου,  ει  καΐ  έχούσης  λαμπρότατον  λιμένα.  Ή  νήσος  αυτή 
είναι  ήφαιστιώοης,  αί  πεοιάοες  έγκαταλελειμμέναι  και  πάντη  άγονοι, 
ό  άηρ  νοσηρός.  Περικλείει  μεταλλικά  τίνα  εϊοη,  των  οποίων  χρησις 
δύναται  να  γίν/ι  είς  χημικά  προϊόντα*  οΐ  κάτοικοι  κατεστραμμένοι. 
'ΐί  πρωτεύουσα  ού  προ  πολλοϋ  αριθμούσα  κατοίκους  5,000  ψυ^ών, 
νΰν  κατοικείται  ύπο  μόνων  200•  Τα  ύ^ατ«  είναι  κακής  ποιότητος, 
και  ή  ατμόσφαιρα  πεπληρωμένη  θειικών  καΐ  βρωμερών  αναθυμιάσεων" 
οΐ  κάτοικοι  έ'χουσι  τάς  κνήμας  έ^γκωμένας  καΐ  κατά  τό  θέρος  υπό- 
κεινται είς  διαλείποντας  πυρετούς,  προζενοϋντας  αύτοΐς  έμφράξεις, 
καθισταμένας  ακολούθως  ανίατους.  "Αλλοτε  κατώκουν  πολλοί  καθο- 
λικοί, πλην  σ-^μερον  ούοείς  υπάρχει"  άπό  έν6ς  ηοη  αιώνος  ή  ατμόσφαιρα 
έμολύνθη  είς  τοιούτον  βαθμόν.  ΠλουτεΓ  ασφάλτου,  λάβη;,  μυλόλι- 
θων, σιοηρούχων  μεταλλείων,  πυρίτου,  καΐ  σαροονύχων,  κλπ.  κλπ. 
Τό  χωρίον  Σιφοϋ(•,),  έν  ω  κατοικοΰσιν  δλοι  οί  ναυηγοι  (ρϋοΐοί)  τοΰ  Αι- 
γαίου πελάγους,  εκτισται  έπΙ  της  κορυφής  τής  Βομβάρι-ίας.  "Ολα  τά 
πλοία  έρχονται  ενταύθα  προς  παραλαβήν  ναυηγών'  οιά  τούτο  οέ  θεω- 
ρείται ώς  κοιν•?ι  δλων  των  εθνών.  Ό  ά^,ρ  τοΰ  Σιφού  είναι  καθαρός 
•χαΐ  υγιής,  καΐ  οΊ  κάτοικοι  ρωμαλέοι. 

"  "Αρθρ.  1 6.  Κι'μω^ος  (ΑΓ^βπΐίόΓο).  'ίΐ  νήσος  Κίμωλος  κείται 
πλησίον  τής  Μτ^,λου.  ^ίΐτο  λιμήν  σπουδαίος  ^ιά  τε  την  ναυτιλίαν 
καΐ  τό  έμπόριον.  ΈπΙ  τή;  χορυφή;  ένό;  ορούς  υπάρχει  ή  μόνη  κα- 
τοιχουμένη  τής  νήσοι»  άΟλί«  κώμη,  Τϊτωχή  κ,χΐ  κκτηρει;νωμένη.    Πε- 
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ίΛέχει  μεταλλεϊχ  αργύρου,  εγκαταλελειμμένα,  ως  μ.•./.ράς  ιταραγω- 
γής'  τό  πλουσιώτερον  ευρίσκεται  &τλ  ύψγ,λοΰ  άκρωτ•/ιρ{ου,  άντιχρΊ» 
τοΰ  νν,σι,ίρίου  του  Αγίου  Γεωργίου.  Εΰρίσχεται  ομοίως  πολΰ  κιμω- 
λία γη  (ΐίίΓΓα  Μΐ'^ΐΙΙαΙδ).  Ή  ντίσος  είναι  σύϊτλεγμα  ηφαιστείων  υλών 
το  παν  <ϊ'  έν  αύτ"^  παριστά  τΫ,ν  εικόνα  μεγάλης  καύσεως.  Οί  βράχοι 
εΐσιν  άποτετεφρωμένοι.  Πληρούται,  ο^ς  χαΐ  η  Μτ,λος,  υπογείων  σπη- 
7.αίων  ΰποΟαλασσίως  συνενουμένοίν.  Έπ'  οΰίενΐ  λόγω  αρμόζει  ημϊν  "4 
Κίρ.ωλος. 

»  "Αρθρ.  17.  Πό.Ιινος  (^  νητος  ^ιακεκαυμένη).  Πλησίον  της  Κι- 
μ,ώλου  και  προς  ανατολάς  κείται  ή  νήσος  Πόλινος,  χωριζόμενη  οιχ 
πορθμού  ε/οντος  πλάτος  εν  τέταρτον  της  λεύγης.  Άνηκει  ει;  οιαφό- 
ρου;  ίοιώτας  της  Μήλου  καΐ  Κιμώλου,  ο'ίτινες  έζητουν  να  πωλησωσι^ 
αύτην  άντΙ  2,000  γροσίων,  εί  και  ε/ουσαν  πέντε  λεύγας  περίμετρον. 
Περιέχει  μεταλλεία  και  ύπόγειον  κοίλωμα,  στηριζόμενον  οιά  στηλών, 
άποόειχνυουσών,  ότι  πάλαι  έξεμεταλλεύΟη"  ε^ει  ένα  δρμον,  καΐ  ούα 
κάλους  κόλπους,  και  περικυκλοϋται  ΰπ'  άλλων  νησιορίων. 

»  ΆρΟρ.  18.  '^ο./£'να/•(ί/•θζ•  (ΡοI^ι•απ^^Ο.).  Προς  ανατολάς  της  Μή- 
λου καΐ  εις  άπόστασιν  οκτώ  λεύγων  ευρίσκεται  ή  Φολέγανΰρος.  Τά 
έοαφος  ε'ναι  τραχύ,  πετρώδ^ϊς,  καΐ  σχε-^όν  σιοηριον.  Δεν  έχει  κανέν* 
λιμένα,  και  ολίγους  αριθμεί  κατοίκους.  Ό  βάμβας  φύεται  άφΟόνως, 
■χρησιμεύων  εις  τάς  άνάγκας  τών  κατοίκων. 

«Αρθρ.  19.  Σί^^ι^■ο^.  ΜαΛούτερον  κείται  η  Σίκινος,  ιση  τό  μέ- 
γεθος τ•?ί  Φολεγάνορω,  άλλ'  όλιγώτεοον  τοα/εϊα,  και  μάλλον  γόνιμος. 
Αί  σταφυλαΐ  αυτής  είναι  ώραιόταται,  Αεν  ε/ει  λιμένα. 

»  Αρθρ.  20.  Σί'/')-ος  (δίρΐΐϋηΐϋ).  'ίΐ  νήτο-:  Σίφνος  κείται  προς  άρ- 
χτον  και  έγγΰς  τη;  Κιμώλου*  πάλαι  ένομίζετο  ω;  ή  πλουσιωτέρα  το\ί 
Αιγαίου  πελάγους,  ΰιά  τα  έν  αύτ•?ι  μεταλλεία  τοΰ  ^'ρυσοΰ  και  αργύρου, 
ων  το  ΰεκατον  μ,ονον  πάρεση  εν  εις  τον  περιφημον  ναον  των  Λελφων 
τους  πλουσιωτέρους  θησαυρούς.  Τα  :ν  αυτή  περικλειόμ.ενα  πλούτη  ύια- 
μένουσιν  άγνωστα"  έκτος  ^έ  τών  μεταλλείων  τοΰ  -/ρυσοϋ  καΐ  αργύ- 
ρου πλουτίϊ  και  μολύβύου,  σίΓ^ηρου,  και  ααννητου.  Τα  δρη  αυτής  πε- 
ριεχουσιν  ομοίως  λατομεία  ωραιότατου  μαρμάρου.  'Π  νήσος  αυτή  ή^ύ- 
νατο  έ'τι  να  καταστ/ί  ή  ωραιότερα  του  Αιγαίου,  εάν  περιηρχετο  εις  την 
έ,ουσίαν  τών  Ευρωπαίων  (καΐ  προ  πάντων  τών  Μελιταίων  Ιπποτών). 
ϋιναι  επίσης  μία  τών  ωραιότερων  καΐ  Οίλκτικωτέρων.  Ό  άήρ  είναι 
κ-αΟαρός  καΐ  υγιής,  το  είαφο;  γονιμώτατον'  Εττίχρατεί  καΐ  ή  βΐΛμ'4-? 
(ίΣΤϋΡ.  ΛΙΑΐΓρ.)  5 
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χανία.  Οί  κάτοικοι  τί^^εΐς  και  φιλόξενοι,  αϊ  γί>ναΐκες  ώραΐαι.  Δεν  ίνέί 
λιμένα.  Κΐναι  <^έ  πολύτιμο;,  ώ;  καΐ  ή  Πάρο:,  Άντίτταρος,  και  Γίάξος, 
μεΟ'  ών  ούνχται  ν'  ά-οτελέσ•/ι  λαμπράν  κτγ,σιν  του  Μελιταίου  Τάγ- 
ματος• "£χει  καΐ  ούο  νΛσίόρια,  και  μέρη  άκατοίκν,τα,  εν  οις  ακινδύ- 
νως δύνανται  ν'  άγκυροβολησωτι  μεγάλα   σκάφγ). 

»  Αρθρ.  21.  '^ττίπαξος.  Ή  Αντίπαρος  είναι  αρκετά  γί^νιμος, 
πλην  μεγάλη  η  πενία  των  κατοίκων.  Το  έν  αύτ•^  σπ/Λαιον  είναι 
περίφημον.  Ί^έ  τάς  περιηγήσεις  του  Τουρνεφορ,  και  τοϋ  Σουαζέλ 
Γουφφιέ. 

""Αρθρ.  22.  Πάρος,  'ίϊ  Πάρος  χωρίζεται  από  της  Αντιπάρου  5ιά 
στενοΰ  πορ')μοΰ"  άν  και  μικρά,  έτεμνύνετο  το  πάλαι  ^ιά  την  ϊσχύν 
και  τά  πλούτη  αυτής.  Ο'ι  λαμπροί  αϋτης  λιμένες  θαυμάζονται  ύπ6 
του  κόσμου,  καΐ  ούνανται  να  καταστ'/,σωσιν  αΰτην  πολύτιυ.ον  εις  το 
Τάγμα  τοΰ  Αγίου  Ιωάννου  ΊεροσΌλυμίτου.  Τά  έν  αύτ•^  λατομεία 
του  μαρμάρου  είναι  τά  ωραιότερα  της  γης.  Ή  κυριωτέρα  κωμόπολις, 
ονομαζόμενη  Αγια  Μαρία,  αντικατέστησε  την  αζχα.ία'^  πολιν  της 
Πάρου,  της  οποίας  τά  λαμπρά  ερείπια  έχρησίμευσαν  είς  τάς  σημερι- 
νάς  οίκοοομάς,  μεταξύ  των  οποίων  Οέλουσιν  εί»ρεθη  αντικείμενα  αξιο- 
θαύμαστα. Ό  λιμην  της  Αγίας  Μαρίας,  ένεκα  τοΰ  βάθους  τοϋ  πυθ- 
μ,ένος,  είναι  άκατοι^Ληλος  ^ιά  προσορμίσεις.  Ό  τοϋ  Λίαρμαρά  5έν  ε/ ει 
μ.έν  τάς  αύτάς  ουσκολίας,  πλην  είναι  ανοικτότερος"  ό  τοϋ  Τίκου  άβα- 
θέστερο;,  και  έξασφαλιζόμενος  όπο  τριών  νησιορίων,  παρέχει  κατάλ" 
ληλον  καταφύγιον  άνωθεν  5έ  τοϋ  .Μάρμαρα  ό  λιμην  της  Αγίας  Μα- 
ρίας είναι  καλλίτερος  τ^ιά  πρθ(3ορμίσεις.  Τά  παράλια  της  Πάρου  περιέ- 
χουσι  και  άλλους  όρμους.  'Λλλ'  ό  κατ*  έξοχ->,ν  λιμην,  ό  καταστησων 
την  Πάρον  σημαντικωτάτην,  είναι  ό  τη;  Ναούσης"  έν  αύτω  ούναντα* 
νά  έξασφαλισΟώσιν  οί  πολυαριΟμότεροι  στόλοι"  ούοείς  οέ  είναι  καταλ- 
ληλότερος αύτοϋ  διά  ναυπηγεία,  νεώρια,  και  πάντα  τά  είς  στρα- 
τιωτικόν  καΟί'-^ρυαα  απαιτούμενα.  Ο:  Ί'ώσσοι  έξελέ:αντο  αυτόν  οιά 
παρακαταθηκην  τών  ουνάμεων  αυτών,  και  κέντρον  των  ενεργειών 
των"  ηγειραν  κανονοστοι/ίας,  καΐ  ώκοοόμησαν  άποΟηκας  και  έτερα 
καταστήματα.  Ταϋτα  πάντα,  άν  και  προ  ολίγων  χρόνων  κατασχευα- 
σΟέντα,  δεν  ύπάρχουσι,  διότι  ο'ι  Τούρκοι  κατέστρεψαν  καΐ  έκρημνισαν 
αυτά.  'Π  Πάρος  είναι  ή  καταλληλότερα  τοϋ  Αιγαίου  πελάγους  προς 
έγκαΟίδρυσιν  -/ιμών,  συνενουμένων  αύτη  και  τών  νητων  Σίφνου,  Αντι- 
πάρου /.αΐ  Λ'άςου. 
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.  >'  *Άρθρ.  23.  ΝάΕος.  Ίΐ  Κάξος  (Νοχί)  απέναντι  τίς  Άν-ιιπαρου 
Χειμέν^  είναι  ή  ρ.εγαλειτέρα  τών  Κυκλάδων,  ή  οέ  γονΐ(7.ότ/ις  τοϋ  έοά- 
φους  άπέδωκεν  αύτγ,  τ6  έπώνυμον  βασΙΛισσα.  Πάλαι  υπτ,ρξεν  ί'τχυρα 
^ολιτεία,  ίιατ'/ιρ/,ιασα  λείψανα  τ•ος  ελευθερίας  και  τον*  πολιτεύματος 
αύτ/,ς.  Ουδείς  Τούρκος  έγ/.ατέττνι  ως  κύριος.  Είναι  •λ  0ε7.κτΐ)ίωτέρ« 
του  Αιγαίου  νί'τος  και  το  ίήιυχωτέρα.  Δια  ττ,ν  γονιαότγ,τά  της  παρα- 
βάλλεται προς  ττ,ν  Σικελίαν.  Διαφοροτρόπως  διατρέχουσιν  αύτγ,ν  υοατ« 
διαυγέστατα.  Πλ•/;ροΰται  πορτοκαλεών,  λεμονεών,  και  ροιών,  αυτο- 
φυών" τα  άνθη  αυτών  άρωι/,ατίζουσι  την  άτμοσοαΐραν,  οί  οέ  καρποί 
των  εΐσΐν  εξαίρετοι  Οί  Ίησουιται,  κάλλιστα  γιγνώσκοντες  να  όιακρί- 
νωσι  το  καλόν  και  ώοέλιμον,  έδωκαν  αϋττ,  τα  πρωτεία.  Επειο•ίι  οί 
κάτοικοι  κατάγονται  εκ  Γάλλων  χαΐ  Ιταλών,  άποκατασταθέντων  εν 
Ελλάδι  κατά  την  Δυτικην  κατάκτηαιν,  εΐσι  κοαψοπρεπεΐς,  εύγενοΰς 
συμπεριφοράς,  εϋπροσηγοροι,-  και  περιποιητικοί.  Αί  γυναίκες  ίιφ'  όλων 
τών  θέλγητρων  χοσμούαεναι  είσιν  ανεξαιρέτως  άξ'.έραστοι. 

»  'ΙΙ  Νάξος  δεν  έχει  λιμένα  /ωρο~>ντα  μεγάλα  σκάφη'  εν  τνι  πα- 
ραλία δμως  απαντώνται  καλά  καταφ'Γ]Ία.  'Π  πρωτεύουσα  πόλις, 
Νάξος  καλούμενη,  έχει  ορμον  αρκετά  καλόν*  πολΰ  δμως  άπέ/ει  της 
έξοχότητος  τών  λιμένων  της  Πάρου,  τους  οποίους  ελευθέρως  καΐ 
αυτή  δύναται  να  μεταχειρισθ•?ί.  Ό  δρμος  τών  Αλυκών,  η  ό  λιμην 
Στρόμπολι,  είναι  καλός  έν  ττ)  καλτί  τοϋ  ετου;  ώρα.  Επι  τέλους  ή 
θέσις,  ό  πληθυσμός,  ή  γονιμότης,  καϊ.  τά  θέλγητρα  αύτης  άποτελοϋσι 
σωρείαν  άνεκτιμν^,των  διά  τό  Μελιταΐον  !άγμα  πλεονεκτημάτων.  Ευ- 
κόλως ΰυνάμεθα  ν'  άγοοά'τωυ.εν  παρά  τών  Ελλήνων  αϋτην  μετά  της 
Πάρου,  Αντιπάρου,  κα'ι  Σίφνου,  εις  μετρίαν  τιμήν,  ένεκα  τών  σημε- 
ρινών περιστάσεων. 

»  Τά  προϊόντα  αΰτης  εΤνα'.  ο'νο:,  σίτος,  βάμβαξ,  μέταξα,  έ'λαιον, 
όπώραι,  άλας,  κλπ.  κλπ.  λατομεία  λαμπρών  μαρμάρων,  καΐ  πλού- 
σια ρ,εταλλεΐα  χρυσοϋ    καΐ  αργύρου. 

»  "Αρθρ.  24.  Στε^ι)  (8ΐΰΐ:0δα)  (')'  νησίδριον  ακατοίκητον,  πλη- 
σίον της  Νάξου. 

»  "Αρθρ.  25.  Πότυος.  Ίΐ  Πάτμος  ολίγον  μακρύτερα  κειμένη  έχει 
περί'ρέρειαν  ?ξ  λευγών"  πλουτεϊ  καλών  λιμένων,  μεταξύ  τών  οποίων 
ο  της  Σκάλας,  θεωρούμενος  ως  ό  καλλίτερος  τοϋ  Αιγαίου.    Αί  πεοιά- 

(')  ΊΙ  πάλαι  Λέλϊνδρ.,. 
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^ες  ακαλλιέργητοι  καΙ  έ'ρηαοι.    Το  θέρος  οΐ  κάτοικοι    μεταβαίνουσί^ 
άλλαχοϋ  πρό;  έξεΰρεσιν  τιόρων  τοΰ  βίου. 

»  "Αρθρ.  26.  Νάχρη^  ^η-^-ός^  Φαρααχονσαι,  ^ Αγαθογήσι.  Τα  νη- 
σί^ρια  ταϋτα  κείνται  προς  ανατολάς  ττίς  Πάτμου,  [ν,εταξΰ  των  ννίσων 
Κώ  καΐ  Σά'Λου,  και  είναι  σχει^όν  πάντα  ακατοίκητα. 

>ι  "Αρθρ.  27.  Σάίίος  τή^  Ιωνίας.  Ή  ντ,σος  Σά{Λος  κείται  προς  αρ- 
κτον  οΊ  κάτοικοι  <5ΐ'//.ρίνονται  έπ'ι  άςιεράστοις  προτερή^;.ασιν,  οντες  οΐ 
ευπροσγιγορότεροι  και  νο•Λ{/,ονέττεροι  των  Έλ7.ηνων.  Περιέχει  δλα  τα 
στοιχεία  της  άκ[;.•?,;'  καλούς  λιμένας,  έρ.πορικην  θέσιν,  ει^αφος  γόνι- 
ρ-ον,  κλίμα  υγιές,  άτμοσφαΐραν  καΟαράν,  και  άφθονα  υοατα.  Το  μεν 
μήκος  λευγαι  2έκα,  το  ^έ  πλάτος  πέντε.  Έν  τ-Τι  άρχαιότητ».  ητο  τά- 
σον  γόνιμος,  ώστε  έλέγετο,  δτι  αί  όρνιθες  εφερον  γάλα. 

»»  Προς  δυσμάς  τοΰ  υπό  το  όνομα  Μέγα  Μπογάζι  (ςΓΟηά  Βο^Οζβ) 
γνωστού  πορθμοϋ  κείνται  τα  νησίορια  Φόίρνοι  (Κοράσσιαι). 

»  "Αρθρ  28.  "Ικαρος  (]Νίο'&Γίβ)και  Μνχυνος  (Μίοοηίβ).  Ί1  "Ικαρος 
είναι  μικρά,  οέν  ε^ει  λιμένα,  άΟλία  και  άστεγος.  Ή  Μύκονος  προς 
ουσμάς  κειμένη  έχει  καλόν  λιμένα,  οΐ  οέ  κάτοικοι  αυτής  είναι  μεγά- 
λοι ναυσιπόροι.  Πάντα  τά  προς  τό  Ζ,ψ  απαιτούμενα  άοθόνως  ευρίσκον- 
ται. Τα  υίϊατα  σπάνια.  Πλησίον  της  νήσου  ταύτης  ευρίσκονται  τρεις 
σκόπελοι. 

■  "Αρθρ.  29.  ^ή.Ιος.  Ίΐ  νήσος  Δήλος,  περίφημος  5ια  την  μεγαλ©- 
πρέπειαν  της  άρ/ιτεχτονικής  και  την  θαυμάσιον  χαλλιτεχνίαν  αύτήτ, 
ή  άλλοτε  τοσούτον  εΰααίμων,  σήμερον  ειναϊ  έρημος  κεκαλυμμένη  έζ 
ερειπίων  και  συντριμμάτων.  Πειράται  και  λ-/ίσται  μόνον  προσορμί:,ου- 
σιν  ένταϋΟα.  Χωρίζεται  άπό  της  νήσου  'Ρηνείας,  η  μεγάλης  Δ•ηλουι^ 
όΐΑοίως  έρημου,  και  της  οποίας  άλλοτε   ητο  τό  νεκροταφεΐον. 

»  "Αρθρ.  30.  Τηι-ος.  "Π  νήσος  Τήνος  δεν  έχει  καλόν  λιμένα*  αΐ 
εύφοροι  αυτής  πεΓ^ιάδες  άνΟοΰσιν  έτι  έν  δλω  τω  πλούτω  της  γεωρ- 
γίας, πάντα  συντρέ/ουσιν  ϊνα  καταστήσωσιν  αυτήν  μίαν  των  Οελκτι.- 
κωτέρων  τής  'ϋλλάδο;  νήσων.  Λ'ι  γυναίκες  ώραϊαι  και  έπα^'ωγόταται. 
Ή  άβρότης  τοΰ  χαραχτήρος,  και  ή  αγνή  άπλότης  καΟιστώσι  τους 
νεανίας  λίαν  άίιεράστους  και  δελεαστικούς. 

»  ΆρΟρ.  31.  ΛΪΟη.  ΟΰόαμοΟ  των  νή^ων  οί  κάτοικοι  είναι  φιλο- 
φρονές-εροι  των  Χίων*  τόπος  Οελκτικώτατος  προς  κατοικίαν*  ούδαμοϋ 
δε  καΐ  αί  γυναίκες  είναι  ώραιότεραι  και  μάλλον  έπέραστοι.  Ένταϋθα 
ζώσιν   ώ;  εν  Γαλλία,    ϋί  τήν  ίίίογ  /ςλτοικονντ:;    "ϋλληνε^    ;ίναι  ύ 
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ρΟγενέττεροι,  εύπροτηγορίίτεροι  καΐ  πνευ^χατωοέττεούι  πάντων  τών 
Αΐγαιοπελαγιτών.  Πας  θαυμάζει  τόν  πλοϋτον  καΐ  τάς  καλλονάς  της 
Χίου.  Καλοϋ  [λόνον  λιμένος  στερείται. 

»  πέριξ  της  Χίου  ευρίτκοντα».  μικραΐ  νητο'.,  ων  τ,  κυριωτέρα  εΓναι 
άγονος,  αν  καΐ  κατωκγ,.αένν).  Ένταϋθα  ί^ίως  σταθμεύει  τό  στ,μερινόν 
των  Έλλ/'νων  ναυτικόν. 

»  "Αρθρ.  32.  Μιτυ.Ιφ'η.  'Π  Μιτυλ•/ινη,  σημαντική  νήσος  εχ^ουσα 
ντεριφέρειαν  τεσσάρων  (•,)  >ευγών,  είναι  η  άρι,^αία  Λέσβος*  έχει  τρεις 
λιμένας,  ών  ό  κυριώτερος  είναι  μικρι^ς  κοκ  κακός.  'Π  Οέσις  αύττ,ς 
ίΐναι  λίαν  επίκαιρος,   τό  οέ  έοαφος  ΰ7:ερβαλλόντως  γόνιμον. 

»  "Αρθρ.  33.  /ϋήμίΌς•  Ή  Λήμνος  είναι  νί,τος  πετρώί^ης  καΐ 
■;^φαιστιώθ7,ς.  'Π  φύσις  έπεοαψίλευσεν  αύτ-^  τα  πάντα.  01  κάτοικοι 
ναυτικοί*  η  ανατολική  παραλία  πληρούται  σκοπέλων"  ε/ει  ενα  δρμον 
καΐ  5ύο  κάλους  λιμένας,  την  Κά<^ιαν,  και  τον  Άγιον  Άντώνιον. 

»  Αρθρ.  34•  Τε*εδθ(:  Ή  Οέσις  της  Τενέί^ου  είναι  έπικαιροτάτη, 
ώς  προς  την  Κωνσταντινούπολιν,  την  οποίαν  δ  κατέχων  τ•})ν  νήσον 
βχθρός  δύναται  να  έκπορθησ•/). 

"  "Αρθρ.  35.  "Ιμβρος  (Ι.6ηιΙ)Γθ).  "Εχει  περιφέρειαν  ^έκα  λεύγων, 
γονίμους  πε'^ιά^ας,  καΐ  (^άση. 

■"Αρθρ.  36.  Μαν^ρά'ΐ.  Ή  νήσος Μανι-^ράκι,  έχουσα  "οκτώ  λεύγων 
περιφέρειαν,  απέχει  της  "Ιμβρου  μίαν  λεύγαν. 

■  "Αρθρ.  37.  Θάσος.  Απέχει  ^ύο  λεύγας  εκ  της  Μακεοονίας,  καΐ 
ίΤναι  •}\  βορειότερα  τοϋ  Αιγαίου  νήσος.  Φημίζεται  οιά  τχ  πλου-» 
«ια  χρυσωρυχεία  αυτής,  έχουσα  καΐ  ώραϊα  μάρμαρα,  ως  η  Πάρος*  εχεί 
περιφέρειαν  τριάκοντα  λεύγων,  και  ώραΐα  ^άση  ναυπηγησίμου  ξυλείας. 

"  Πλησίον  -ίής  Θάσου  κείνται  τα  Λιαβολονησια,  έξ  ων  τό  μεγα- 
λείτερον  ονομάζεται  Γύαρος.  Είναι  ακατοίκητα. 

»  "^^ρΟρ  38.  ΣύμηΑεγιια  νήσωκ.  'ΙΙ  Σκόπελο;  εΤναι  η  κυριωτέρ» 
του  συμπλέγματος  τούτου,  κειμένη  πλησίον  της  ξηράς»  και  εχουσχ 
γόνιμον  ε<^αφος. 

■  "Αρθρ.  39.  ' /-ίη^ζοί:.  Ή  "Λν^ρο;  είναι  μία  των  γονιμωτέρων  τοϋ 
Αιγαίου  νήσων,  στερούμενη  δμως  καλοϋ  λιμένος. 

»  "Αρθρ•  40.  Σν(>ο(:.  'Π  νήσος  Σύρος  κατοικείται  υπό  καθολικών. 
Αυνατόν  να  καταστ•?ί  νέον  Γιβραλτάρ. 

""Αρθρ.  41.  ^ενχϋσί'ΐ  (Νϊοοδίο).  'Π  Λευκοσία  έκαλεΐτο  άλλοτε 
£υδαί^ιω>•,    όφείλουσα  τό  Ονομα  εις  τ?;ν  γον.μότητα   των  γαιών,    τήκ 
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:ήθ(ίτητα  του  •Λ\ψχτο:,  τ•/ιν  άπερίγραχτον  καλλονην  των  πε^ιά^ων•, 
χαΐ  την  άφθονίαν  των  προϊόντων  αυτής-  Περιέ/ει  Τΐολλά  λείψανα  αρ- 
χαίων ρ,νψ.είων.  'Γπό  την  Τουρκικην  κυβέρνησιν  έξηφανίσθη  ή  λαρ- 
πρότης  αυτής.  Πάσα  έκμετάλλευσι;  αυστηρώς  αναγορεύεται,  και  ό  έν 
αϋττί  άφθονων  χαλκός  {λένει  έγκαταλ£λε•.(/-υ.ένος,  ώς  καΐ  ό  ψευδάργυρος, 
ό  κασσίτερος,  ό  σίόηρος,  και  άλλα  ορυκτά.  Τα  αεταλλεϊα  του  χρυσιΛ 
κείνται  πλησίον  τοϋ  χοίρίου  -Χρυσικού  και  της  Άρ,αο/ώστου  (Ραπία- 
§0ϋδΐ6).  Ευρίσκονται  καΐ  σρ.άραγδο'-,  αμέθυστοι,  τοπάζια.  "Αλλοτε 
ύπήρχον  και  φυτεΐαι  σακχαοο•Λαλάρ.ου.  Παράγει  βάρ,βακα,  μωρέας, 
λ,εμονέας,  ροιάς  κ7νπ.  Νέφη  άκρίοων  ενίοτε  καταφθείρουΐι  τα  πάντα. 
Τα  ρ.αροχ'.νά  δεριχατα  κατασκευάζονται  έν  Λευκοσία.  Ό  καλλίτερος 
οίνος  είναι  ό  καλούμενος  χομμανδερία.  Ή  προσέγγισις  της  Συρίας, 
ρ:.ιας  των  θερρ.οτέρων  του  κόσαου  χωρών,  ενοχλεί  τα;  θερινά;  διασκε- 
δάσεις. 'Γοατα,  λιίΛνάζοντα  ηοη,  καθιστώσι  νοσηρον  το  κλίμα"  τχ 
κοπέντα  αάση  μετέβαλον  το  κλίμα  και  τον  άλλοτε  έν  αύττ,  άναπνεό- 
{ί,ενον  ύγιεινόν  αέρα"  έχει  μήκος  μεν  έβοομη/.οντα  λεύγων,  πλάτος 
δε  τριάκοντα.  Πέριξ  λιμένο;  ημικε)^ωσμένου  ύπάρχουσιν  όχυρώματά 
τίνα.  Εν  τω  κέντρω  της  νήσου  ευρίσκεται  ή  Λευζοσία,  πρωτεύουσα 
αών  βασιλέων  τής  Κύπρου.  Εις  μόνος  δρμος  της  νήσου  είναι  ώραιόί• 
•τερος  καΐ  μάλλον  συχναζομενος'  ύπάρχουσι  δ'  έν  αύτνί  και  ώραιόταται 
«λυκαί.  *ί1  Άρ-αΟοϋς,  ή  Πάφος,  ή  Κυρηνη,  καΐ  ή  'ΐδαλία  έξηλείφθη- 
σαν  τοϋ  προσώπου  τής  γης,  καΐ  οφεις  κατοικοΰσιν  έν  τοις  έρειπίοις. 
Λι  αραχναι  της  νήσου  είναι  ιοοο7.οι. 

"  "Αρθρ.  42.  ' Ρόδος.  Ή  'Ρόδος  έ'χει  μήκος  δώι^εκα  λεύγων  καΐ 
ίτλάτος  δέκα.  'Π  ομώνυμος  πόλις  είναι  τετειχισμένη,  αλλ  αί  έπάλ- 
ζεις  έφθαρμέναι.  Ή  λεωφόρος  διατηρεί  τό  όνομα  τής*  όδοΰ  των  Ίπ- 
7:οτών.  Τό  ζενοδοχεϊον  μετεβλήθη  εις  δημοσίαν  σιτοθηκην,  ή  δ'  εκ- 
κλησία τοΰ  Αγίου  Ιωάννου  εις  τσαμίον.  Τό  άνάκτορον  των  μεγάλων 
ραγίστρων  σχεδόν  έγκαταλελειμμένον  κατερειπουται  .  Ό  άλλοτε  τό- 
σον ωραίος  λιμήν  ί,μιεχ^ώσθη,  δθεν  αδύνατον  να  άράζωσιν  έν  αύτω  πο- 
Τ,εμικά  πλοία"  εζώΟεν  ή  είσοδος  αΰτοϋ  υπερασπίζεται  υπό  μεγάλοα 
τετραγώνου  πύργου,  ετι  καλουμένου  "Αγιος  Ιωάννης•  Ό  λιμήν  διαι- 
ρείται υπό  μικρών  προκυμαίων,  σχηματιζουσών  περίβολον,  έν  ω  μό- 
νον μικρά  πλοία  δύνανται  να  εΐσέλθωσι.  Άνεζαρτητως  δέ  αύτοΰ  υπά^- 
χουσι  και  έτεροι  δύο  λιμένες  εκατέρωθεν*  ό  μεν  είς  ητο  ό  των  Γκλδ- 
ρών,  ό  δέ  δεύτερος  κεχιυσμένος  κκΐ  σχεδόν  ισοπεδωμένος. 
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»  Ευρίσκονται  μεγάλα  ξύλινα  νεώρια.  Ή  ξυλεία  λααβάνεται  εκ 
των  άντιπέραν  ωραίων  όατών  ττ,ς  Καραμανίας.  Αλλά  και  έπΙ  ττ,ς 
ντίτου  ύπάρ/ουσι  λαμπρά  ^άση. 

»  Ή  νήτος  'Ρό<5ος  υπερβαίνει  τ).ν  Κύπρον,  αν  μ•?)  κατά  τ•/ιν  γονι- 
(Λοτητα,  τούλάχιιτον  ίιά  τνιν  ή^εϊαν  και  θελκτικήν  θερμοκρασίαν 
αύτνίς. 

»  Άνάγκγι  ν  άπλο-οιηΟ•^  ό'-τον  το  (^'^νατον  ■'/]  έχτέλετις  τ•7,;  συνθη- 
κτίς.  Εις  τάς  <ιυνθ•/ίκας  πρέπει  άείποτε  να  γίνηταΐ  λόγος  περί  'Ρά- 
οου*  καλλίτερον  όμως  νά  παρα/οίρτιθώσι  ντίτοι  πλητίον  αλλήλων 
κείμεναι,  τάς  οποίας  νά  ουνηΟώμεν  αμέσως  και  καταλάβωμεν,  παρά 
νά  σκεφΟώμεν  περί  κατακτήτεως  νήσων  κατεχομένων  υπό  των  Τούρ- 
κων, οιότι  τό  τάγμα  μ,ή  προπαρεσκευασμένον  πολεμικώς.  ουσκολεύε- 
ται  νά  άγωνισθνί  προς  άποοίωξιν  αυτών• 

'»  Διά  νά  έπαρκέστις  εις  τάς  άνάγκας  σου  έχεις  το  (δικαίωμα  νά 
καταγράφνις  δλας  τάς  γενησομένας  αιτήσεις  προς  τ/,ν  έπιτροπήν  ι^ιά 
ττιν  Έλληνιχήν  βαλίαν  της  Πελοποννήσου,  Ευβοίας,  και  των  νήσων 
τοϋ  Αιγαίου  πελάγους,  συμπεριλαμβάνων  αύτάς  υπό  το  όνομα  Βα- 
Μα  της  Πε^οπυΐΎήσον^  Γα.ΙΑικη  γ.Ιώσσα  (  ).  Το  ^ιχαίωμα  τής 
εγγραφής  είναι    πεντακόσια   χρυσά  ενετικά  φλωρία   (δ6(|υίηδ),  ές  ών 


(')  ΠερΙ  χατατάξεως  Ελλήνων  εις  τό  Τάγμα  έξίδόΟη  τότε  χβΙ«*ό  εξής  εγγραφον. 

«  01  ΰπερθαλάσσιοι  Ίππόται,  δηλαδή  οι  τοϋ  Αιγαίου  Πελάγους,  της  'Λμεριχής, 
»9|ς  Άίίας,  χαΐ  της  Ελλάδος,  ίφείλουσι  νά  πέμψωαι  την  αί'τησίν  των  είς  ΙΙαρι- 
ίΐους,  προς  τον  χαγγελάριον,  μετά  των  άποδειχτιχών  της  ^απτίσεως  χαΐ  γενεαλο- 
γίβς  αυτών,  ειτ' έξ  ευγενών  καταγόμενοι  εϊτ'  ές. αστών,  αναλόγως  της  έπιΟυμου- 
μένης  κατατάξεως,  χατά  τόν  χανονισμόν  τοϋ  Τάγματος. 

»  Λί  αιτήσεις  α'4|αι,  ειτ'  έν  Ελλάδι  ειτ'  έν  ταΐς  αλλαις  ΰπερθαλααβίοις  χώραις 
γραρόμεναι.  πρέπει  νά  έπιχυρώνται  χαΐ  χαταγράφωνται  παρά  τών  έχει  εΰρισχομέ•• 
νων  ή  διαμενόντων  πραχτόρων  τοϋ  τάγματος,  έπΙ  πληρωμή  τοΤς  μετρητοίς  τοϋ  δε- 
κάτου "τοϋ  χε κανονισμένου  δικαιώματος,  δηλαδή  ϋΟ,  λέγω  πεντήχοντα  χρυσά  ένετι- 
χά  φλωρία,  κοβ' ην  στιγμήν  χαταγράφεται  ή  αίτησις•  παραδίδοντες  δέ  5?ς  τόν  πρά- 
κτορα τοϋ  Τάγματος  τα  -ί^Ο  χρυσά  ένετιχά  φλωρία  εις  συναλλαγματικάς  έπΙ  της 
Ιταλίας  ή  της  Γαλλίας,  λομβάνουσι  τόν  προσωρινόν  αυτών  διορισμόν,  ΰπογεγραμ- 
μένον  προσω;ινώς  ΰπό  τοϋ  πληρεξουσίου  πράκτορος  τοϋ  Τάγματος"  διότι  τό  παρά 
ττάντων  ηληρονόμενον  διχαίωμα  της  κατατάξεως  έν  τοΤς  ίππόταις,  ανεξαιρέτως  της 
διδομένης  τάξεως,  είναι  300,  λέγω  πενταχόσια  ενετικά  χρυαα  φλωρία,  δι'  όλους 
■ϊούς  ΰπερβαλοσσίους  ίππότας,  οϊτινες  άνήχουσιν  ε?ς  τήν  Γαλλιχήν  γλώσσαν,  τμημ» 
«5ις  μεγάλης  ελληνικής  ήγουμενίας,  ή  βαλίας  της  Πελοποννήσου. 
Λ  Έν  Παρισίοις,  1    Αυγούστου  1823. 

»  Ο  ΒΛΛΙΙϊ:  ΛΑΙΙΤΕΓΡΗ,  προεδ;ος,  μέγας  ηγούμενος  τής  Ώβέρνης.  • 
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ομέσως  θέλει;  λαμβάνει  τα  ΰΟ,  ^ιά  δε  τα  υπίίλοιΤΓα  450  θέλου(Τ«. 
^ίδει  οΐ  καταγρα'^όμενοι  συναλλαγ{Λατι/.άς,  οιά  Γαλλίαν,  ττρώτας  καΐ 
Ί^ευτέοας,  και  τάς  οποίας  θέλεις  μοί  ά-τΐοστέλλει  εις  ούο  διαφ<5ρους 
ίπαναληψεις'  δηλαογι  τγ,ν  μεν  πρώτγ,ν  μετά  των  αίττήσεων,  ττ,ν  δε 
^ευτέραν  δια  τοΰ  άρ.έ'τως  έτιομένου  ταχυδρομείου.  Θέλεις  δε  μετα- 
βιβάζει τάς  συναλλαγματικάς  εις  διαταγγ,ν  ρ.ου. 

»  "Ολαι  αί  έ^ιστολαΐ  υμών  να  πέμττωνται  εις  Μασσαλίαν,  οδός 
Βαντούρ,  αριθ.  18,  εις  τ/ιν  διεύθυν^ιν  τίς  κυρίας  ΛαπορτερΙ  Σα(ν- 
Κογιά. 

»  Λαμβάνων  κατά  πρώτον  τεντγ'κοντα  τ(:εκίνια,  άνευ  συναλ- 
"λαγματικών,  θέλεις  δίδει  ά~όδειςιν  Ιμφαίνου'ταν  τό  τε  αίτιον  και  την 
χρονολογίαν  της  αίττι^εως,  σημείων  αύτην  και  έν  τω  καταλόγω.  Έκα- 
στη αιτη'7ΐς  θέλει  φέρει  αύξοντα  άριθμ.όν,  σημειούμενον  και  έπΙ  ττίς: 
αποδείζεο>ς.  "Αμ.α  όμως  σοι  τταρχδοθώσι  και  αί  συναλλαγματικά!,  καΐ 
<>υγχρόνοος  σοι  έ~ΐ7ρκ9"?'  '-^'^  '^'  ά~όδειςις,  τότε  δίδεις  προσωρίνήν  άδειαν 
3χαρασημοφορίας  ΐσχύουσαν  δι'  εν  έτος.  Θέλεις  δ'  έγγυηθη,  &τι  μετά 
Τίαρέλευ'σιν  δεκαπέντε  ήμερων  άπο  της  εξαργυρώσεως  των  συναλ- 
λαγματικών ή  έν  Παρισίοις  εδρεύουσα  επιτροπή,  δΊά  τήν  βαλίαν 
•της  Πελοποννήσου  (Γαλλική  γ7»ώσσα),  θέλει  παραδώσει  εις  τον  Κ. 
Μάίλ  "ϋλληνα  εκ  Ζακύνθου,  κατοικοχίντα  έν  Μασσαλία  όόός  . .  .  άρ'.θ. 
...  το  πρωτότυπον  δίπλωμα"  ούτως,  εάν  σοι  δοθώσι  συναλλαγματι- 
και  έπι  της  Γαλλίας  ή  της  Ιταλίας  πληρωτέαι  μετά  τεσσάρας  μήνας, 
το  δίπλωμα  θέλει  παραόοθή  εις  τον  Κ.  Μάϊλ  τον  πέμπτον  μήνα, 
και  έν  τιεριπτοίσει  άπωλείας  έν  θαλασσή,  άντίγραφον  ((]υ];1ί€α1α)  θέ- 
λει έκδοθή,  άμα  τ•/)  πρώτνι  αΐτή;ει. 

>'  Πρέπει  νά  καταδείςης  τάς  χρηματικάς  θυσίας,  ύς  τάς  οποίας  τό 
Τάγμα  θέλει  ΰποβληΟή  διά  τήν  άποστολήν  τοΰ  άζιωματιχομ  τοΰ  πυ- 
ροβολικού, δστις  θέλει  διευθύνει  τό  πυροβολοστάσιον,  φέρων  μεΟ' αίίτοϋί 
και  όλα  τα  προς  '/ύσιν  καΐ  κατασκευήν  όπλων  εργαλεία. 

»  Ανάγκη  δι'  όλων  τών  δυνατών  μέσων  νά  έπιδιωχθί,  ή  πλτ^- 
ρη;  κατο/ή  και  κυριαρ/ία  τοϋ  Μικρού  Αρχιπελάγους,  αποτελουμέ- 
νου .έκ  τών  νήτων  ^'άςου,  Πάρου,  Αντιπάρου,  και  Σίφνου.  Περί  τού- 
του άνάγνωΟι  και  τά;  προς  τον  Κ.  Ζ.  δοθείσας  οδηγίας.  Πλην 
τό  διάβηαα  τούτο  ουδόλως  εμποδίζει  και  τήν  περί  'Ρόδου,  Καρπάθου, 
καΐ  Αστυπάλαιας  συνΟήκην.  'ΚπιΟυμητοτέρα  όμως  και  λυσιτελεστέρα 
φαίνεται  ή  πχραχών/;-•,;  νήτων  κατίχομενων  ή'!)η  υπό  τών  Ί^λλήνων, 
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,ί»ά  να  (Α7)  λάβωσίν  άνάγ/ίτ,ν  άττοίττολΐς  στ(ίλθ'>  καΐ  στρατού  ιτρλς 
έγκαΟί^ρυσιν  γ,μών.  'Διά  τον  λόγον  ^έ  τοϋτον  θεωρώ  ού-^κολον  ττιν 
κατο/ϊ,ν  της  'Γό'^ου,  «^ιότ'.  οΐ  "Ελλτ,νίς  ττολιρ-οϋντες  υπέρ  εαυτών 
ά^υνατοϋϊ'.  να  χορηγτ,τω'Τ•.  τοιαύτας  βοηθείας.  Ή  Κ^,^~^^  άνα(Λφιβ<^- 
λως  είναι  ι;υ(;.αντικωτέρα,  καΐ  ττροτιμώ  αύ-γ,ν  της  'Ρόόου .  Αλλ* 
ό-ωτόϊητ-ο'τε  οί  "Ελληνες,  οιά  να  λάβω^ιν  ά[;.έ'ΐως  ρ.ετρητά  χρήματα, 
Οέλου7ΐ  μάλλον  ττροτιμη'τει  να  παραχωρτ,σωσι  την  Νάζον,  Πάρον, 
^Αντίπαρον,  καΐ  Σίφνον. 

η  "Οταν  τις  τών  καταταχΟητομένων  ιπποτών  άουναττ,  προς  ολο- 
σχερή πληρωμην  τών  κεκανονκιμένων  οικαιωμάτων,  ό  Κ.  Ζ.  οιευΟύ- 
νει  τω  Κ.  Σ.  εγγραί/ον,  λεπτομερώς  έκτιΟέμενον  τάς  εύλογους  αιτίας 
τρός  έπιχορηγησιν  ειδικής  χάριτος  τω  υποψηφίω.  Και  έν  πρώτοις,  ετΛ 
ουστάσει  απορίας,  θέ^ει  χαρισΟη  το  τέταρτον,  το  τρίτον,  καΐ  μέχρο. 
του  ημίίτεω;  τών  νομίμων  «-δικαιωμάτων.  "Οταν  οέ  ή  σ'^ττασις  στηρί- 
ζηται  και  έπΐ  χορηγηΟησομένων  είς  το  Τάγμα  υποχρεωτικών  έκοου- 
λεύσεων,  δπερ  πρέπει  να  έξηγηται  έπ'  αυτής  της  αιτήσεως  άττ'  αύτοδ 
του  υποψηφίου,  ιδιοχείρως  ύπογρα-^^ομένου,  και  ορίζοντος  την  ποιότγ,τα 
της  χορηγηΟη'ίομένης  υπηρεσίας,  ό  Κ.  Σ.  καταγράφει  αύτην,  καΐ  ό  Κ» 
Ζ.  έπίβεβαιοϊ  έπΙ  τοϋ  περιθωρίου  της  αιτήσεως  την  καταγραφην,  ως 
καΐ  τα  προκαλέ'ταντα  αύτην  αΐ'τια.  Μετά  δε  τοΰτο  αποστέλλεται  •ί 
τοιαύτη  αίτησις  είς  την  καγγελαρίαν  μετά  τοϋ  βαπτιστικού  εγγρά- 
φου, και  τότε  οίδεται  είς  τον  ύποψηοιον  ή  προσωρινή  της  κατατά* 
ξεως  αύτοϋ  πρα:ις,  συντεταγμένη  άπαοαλλάκτως  ως  και  αΐ  πρδς  τά 
μέλη  της  κυβερνήσεως  /ορηγούμεναι,  έπι  τίί  άναποφεύκτω  όμως  πλη- 
ρωμγ,  τοΰ  μεν  δεκάτου  τών  δικαιωμάτων  τοις  μετρητοίς,  τών  ο^  ύποτ" 
^οίπων,  διά  συναλλαγματικών. 

»  '£ν  Παρισίοις,  τ/,  3  Αυγούστου   1 823. 

Κατεγράφη  ύπ' άριΟ.  1370.  » 

Εις  τον  είς  Ελλάδα  άπο-ελλόμενον  άντιπρόσωπον,  το  Τάγμα  παρέ- 
οωκε  καΐ  διάφορα  διπλώματα,  δι'  ών  άπένεμε  τον  έςο^ο>τερον  βαθ- 
μόν  της  κατατάςεως  είς  τους  έςης  Έλληνας,  ά)  Άνδρέαν  Μεταζάν,^ 
Οπουργόν  της  αστυνομίας,  β  )  Άλές.  Μαυροκορδάτον,  Οπουργόν  τών 
έςωτερικών.  γ  )  Λάζαρον  Κουντουριώτην,  πρώτον  τών  προυχόντων  της 
"Γύρας,  δ  )  Άνδρι  ΒώκονΜιαούλην,  ναΰαρχον  τοϋ  Ελληνικού  στόλο•-», 
έ)    Έμ.μανουηλ  Τομπάζην,  άντιναύαρχον.    ς')  Πέτρον  Μαυ:ομιχάλην> 
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ηγεμόνα  των  Μανιατών,  ζ  )  Ύπουργον  των  έιτωτερικών  καΐ  του  πολ£' 
^ιου.  Τα  03  οιπλώ;Λατα  εκείνα  -^ταν  οϋτω  συντεταγριένα. 

«  Κυρίαρχοτ  Τάγμα  τον    ^γίου  Ίωά>Ύον  τον  Ίεροσο2νμίτου. 
»  Επιτροπή  των  Γαλλεκών  Γλωσσών. 

» Ήμεϊς  βαλνίι^ες  και  ταξίαρχοι  συγ/.ροτοϋντε;  τ/,ν  έπιτροπην  των 
Γαλλικών  Γλωσσών  τοϋ  κυριάρχου  Τάγ[Λατος  τοϋ  Άγιου  Ιωάννου 
του  Ίεροσολυ|/,ίτου. 

»  Ααβόντες  υττ'  ό'ψιν  τον  ύχέρ  της  άγιωτάτχς  χριστιανικής  θρη- 
σκείας ενθερ[Λον  και  «διαρκή  ζτ,λον  τοϋ  ευγενέστατου  (οεϊνος),  καΐ 
τάς  π5ρικοσ(Λθύσας  αΰτον  μεγάλας  άρετάς,  τοΰ  ημετέρου  κανονισμού 
5ιατάσσοντος  ιν'  άείποτε  ένισχύωμεν  τους  αγώνας  όλων  τών  κατά 
των  Μουσουλμάνων  μαχόμενων  εθνών,  και  συμφώνως  τίί  ένούσνι  το 
νιΐλέτερον  Τάγμα  μετά  τοΰ  Ελληνικού  έθνους  συνθηκ,/ι  συμμαχίας, 
άπεφασίσαμεν  ν'  άπονείμοίμεν  εις  τον  χρομνημονευθέντα  (οεϊνα)  άναμ- 
φισβητητον  δείγμα  της  ίι^ιαιτέρας  ημών  εύνοιας,  παραοεχόμενοι  αυ- 
τόν εν  τώ  αριθμώ  τών  ημετέρων  άοελφών. 

»  Επομένως,  (ό  ^εΐνα)  παρει^έχθη  εις  την  τάξιν  τών  Ίπττοτών  της 
Δικαιοσύνης  έπιτίμως,  εν  τ-?ί  σεβαστ•?ί  Γαλλικγ  γλώσση,  μεγάλτι  Έλ- 
ληνικτί  ήγουμενία,  βαλία  της  Πελοποννήσου.  Απολαύσει  οέ  τών  τιμών 
χαΐ  προνορ-ίων  τών  άποοιοομένων  τω  βαθμώ  του  επιτίμου  'Ιππότου 
της  Δικαιοσύνης  τοϋ  κυριάρχου  Τάγματος  τοϋ  'Αγίου  Ιωάννου  τοΰ 
'ίεροσολυμίτου,  ως  πληρώσας  και  τά  δικαιώματα  της  έγγραφης, 
συνιστάμενα  εί;  πεντακόσια  Ενετικά  φλωρία.  "Οθεν  καΐ  επιτρέπεται 
αύτφ  νά  φέρη.  τά  παράσημα  τοϋ  Τάγματος. 

•Απεφασίσθη  και  έγένετο  έπιτροτςικώς  εν  Παρισίοις  τνί  . .  .  1823. 

"  Ό  καγγελάριος, 
μαρκήσιος  ίΑΙΝΤ-ΚΡϋϊΑ-ΜΟΑΛίΗ. 
..  Ο  ΒΑΛΙΙίΐ  ΛΑίΙΤΚΪΡΗΣ,  πρόεδρος, 
•  μέγας  ηγούμενος  της  Ώοέρνης. 

•  Κατε/ωρηΟη  έν  τη  σεβασμ.ία  Γαλλική  γλώσσγι,  ύχ'  άριθ , 

|ϊ.εγάλ7ΐ    Έλληνικ•*)    ί,γουμενία    άρ'.Ο    ....   ^/αλία    της  Πελοποννήσου 
«ριΟ.  .  . . 

ΔΕΖΕΣ:ί.\Ρ,  ' 
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Συγχρόνως  5έ  ό  καγγελάριος  τοϋ  Τάγματος  διηύθυνε  προς  τον 
τ<5τε  ΰπουργόν  των  Έςωτεριχ,ών  Ά>.έ;αν5ρον  Μαυροκορόάτον  τήν  έςης 
έπιστοΤν/,ν,  έςαιτούρ.ενος  ττ,ν  {χεσολάβ/ιτιν  αϋτοΰ  προς  αίσναν  της  οιλ- 
ττραγρ,ατεύαεως  ^ιεςαγωγην. 

"  Π(^ίγχη-^•  μου. 

»  '£τ:ιλα|Λβάνομαι  σττουοαιοτάτης  περιστάσεως  ϊνα  άναπολτ'τω 
έμαυτον  εις  τ/,ν  ύμετέραν  ένθύμισιν.  Αί  προτάσεις  τοΰ  Κ.  Ζουροα'ν 
καταλλνίλως  διεβιβάσΟτ,σαν,  καΐ  προς  το  καλόν  των  δυστυχών  της 
Ανατολής  χριστιανών  άπε^ασίσαμεν,  κατά  τον  κανονισμόν  μας,  νά 
παρα^^χΟώμεν  τάς  υμετέρας  προτάσεις,  και  ελθωμεν  είς  βοήθειαν 
υμών  προς  καταπολέμησιν  τοϋ  κοινού  έχΟροϋ,  των  όπαοών  τοϋ  Άλκο- 
ρανίου,  και  προς  ενοοξον  άνεμ,φάνισιν  της  σημαίας  ημών  έν  τω  Αιγαία» 
πελάγει.  Βεβαίως  ημείς  έσομεΟα  οΊ  πρώτοι  καΐ  ένθερμότεροι  ενεργοί 
της  παρά  τών  μεγάλιυν  ουνάμεων  άναγνοΤρίσεως  της  'ΐΐλληνικής  ανε- 
ξαρτησίας. 'ί^Ιάν  επιμένετε  άγωνιζόμ-ενοι  προς  "άπα λλαγην  τοϋ  ζυγοΰ 
τών  απίστων,  θέλετε  είίρει  έν  ήμϊν  πιστούς  συμμάχους,  οϊτινες  χρη- 
σιμεύσουσιν  ό  πρώτο;  κρίκος  τοΰ  μετά  τών  Ευρωπαϊκών  κοινωνιών 
συνδέσμου"  Οιότι  άποτελοϋμεν  το  σύστημα  όλης  της  Ευρωπαϊκής  ευ- 
γενείας, και  οέν  υπάρχει  υπουργός,  -η  άλλος  έπίσημ,ος  και  ισχυρός, 
μη  άνηκων  ήμΐν,  είτε  άμέσω;,  ε'ι'τε  διά  της  οικογενείας  αύτοΰ. 

»  Ή  πασίγνωστος  περίνοια  υμών  αντισταθμίζει  τάς  λυπηράς  εντυ- 
πώσεις, τάς  οποίας  Έλληνες  έςημμένοι  καΐ  αυτοκέφαλοι  οιηγειραν  καΐ 
οιέιϊωσαν  έν  Εύρώτττρ.  'Κν  τούτοις  άναγκαϊον  θεο^ρώ,  ινα  οι'  έπισνίμοο 
οιακηρύςεως  καταπολεμηΟώσιν  αί  γενικώς  άποοιοόμεναι  εις  τους  Ελ- 
ληνας ψευδείς  ίδέαι.  'Εν  Ισπανία,  ή  αντιβασιλεία  τοϋ  Ουργέλ  άπέ- 
κτησεν  ύτζόστασίν  τίνα,  άμα  ούτος  έςέΟετο  τάς  αρχάς  του  έν  τί)  περι- 
φτίμω  διακηρύςει,  ήτις  καΐ  έν  αύτ•/ί  τη  συνόδω  έΟαυμάσΟη•  Ώς  εκεί- 
νος, καΐ  ύμεϊς  ανάγκην  έχετε  νά  δηλοποιησητε  τον  σκοπόν  τοϋ  υμε- 
τέρου αγώνος,  καΟιεροϋντες  και  τάς  αρχάς,  έφ  ών  προτίθεσθε  νά  ίορύ- 
σητε  την  κυβέρνησίν  σας.  Άμα  ή  Ευρώπη  πεισΟ•?ί,  δτι  μονομερής 
σκοπός  υμών  είναι  η  επανακτησις  των  οικαιωματων  σας,  προς  ανι.- 
ορυσιν  εθνικής  κυβε3νη•;εως,  ώς  καΐ  πρό  ιής  άλώσεί<>ς  της  Κωσταν- 
τινουπό7ν8ως'  ότι  επιθυμείτε  ν*  άπολαύσητε  τών  αγαθοεργιών  τηις 
υμετέρας  θρητκείας,  και  συνετής  κυβερνήσεως  υπό  την  σκέπην  τώι» 
ννμων^    και  ώ;  και  τ'  άλλα    Εύρίοταϊκά    εθν/ι  Οπό  τ•^,ν  προστασίαν 
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τ^γε(Λ($νος*  ααα  καται^είξητε,  δτ'.  μ^τε  έτταναστάται,  μ•/•'τε  καρβοναροι, 
μήτε  κοινοχτ-ΛίΛονες  (οοηιηιαηθΓΟδ),  ρ,-/ίτε  Ίακο^βΐνοι  είσθε,  ^ιαγρά- 
φοντες  καΐ  την  εκτασιν  τών  πολιτικών  υμών  νόμων,  τότε  καΟ-Λ^υ- 
χάζοντες  τους  μονάρχας  καΐ  τους  υ-ουργοΰς  αυτών,  θέλετε  άνοίίει  την 
ίΐσοοον  τών  μυστικό  συμβουλίων  ττρ^ς  άναγνώρισιν  της  άνεςαρτη- 
σίας  υμών.  Έποιησατε  τ6  σπουι^αιότερον  «-διάβημα,  έλΟόντες  είς  συνά- 
φειαν  μετά  ουνάμεως,  ήτις,  ει  καΐ  μικρά,  έμτΐεριέ/ει  την  ούσίαν  δλων 
τών  μοναρχικών  παραδόσεων,  τών  ^ιατηρουσών  τους  νόμους  της  θρη- 
σκείας, καΐ  τών  κοινωνικών  άρχων  της  ηθικής  τών  άποτελουσών  τήν 
ράσιν  καΐ  την  έγγύησιν  της  γενι/,ης  και  δημοσίου  είρηνης,  ώς  καΐ  της 
βύημερίας  τών  λαών. 

■  Ευτυχής  θέλω  λογισθη,  πρίγκηψ  μου,  δυνάμενος  να  συντρέςω  δι* 
δλων  τών  έμών  μέσων  τοσούτον  εύγενη  σκοπόν,  προς  άπό-^οσιν  της 
ευημερίας,  της  ανεξαρτησίας  καΐ  της  ειρήνης  είς  τάς  ωραίας  χώρας 
υμών•  Τό  κυρίαρχον  Τάγμα  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  τοϋ  Ίεροσολυμίτου 
ούναται  να  καταστ^  τό  κυριώτερον  όργανον  της  κοινωνικής  υμών  άνα- 
γεννι^σεως.  "Οθεν  πέμπει  πληρεξούσιον,  τίτλω  προσωρινού  απεσταλ- 
μένου παρά  ΧΎί  Έλληνικνί  κυβερνήσει,  οιαπιστευθησόμενον  κατά  τίιν 
στιγμήν  της  επικυρώσεως  της  συνθήκης.  Σήμερον  ή  μέν  τών  δπλων  ού- 
ναμις  ηκιστα  καθιδρύει  τους  νόμους,  η  δε  ί'^χ'^ς  της  ιδέας  καΐ  της 
νομιμότητας  έπιβεβαιοϊ  την  διάρκειαν.  Διά  της  μεθ'  ημών  συμμα- 
χίας θέλετε  αρχίσει  νά  είσέρχησθε  έν  τ•/ί  μεγάλ•/]  ΕύρωπαΐκΫί  οίκογε- 
νεία,  μετά  δε  τον  Ισπανικόν  πόλεμον  ή  ρ,εθ'  υμών  ενωσί:  μας  θέλε» 
άποβη  τό  ίσχυρότερον  έλατηριον  τό  άναγκάσον  τάς  μεγάλας  δυνάμεις 
νά  στρέψωσι  την  προσοχην  των  καΐ  εις  τά  πράγματα  της  Ανατολής. 

«  Άφ'  ής  στιγρ.ής  ί  σημαία  ηρ.ών  άναπετασθνί  έπί  τίνος  νήσου  τοϋ 
Αιγαίου  πελάγους,  θέλετε  αίσθανΟή  τά  υπό  της  :^,μετέρας  διακηρύ- 
ξεως  προξενηθησόμενα  έν  ττ)  Δύσει  αποτελέσματα.  "Ολοι  ήλεκτρισΟτί- 
σονται  προς  ύποστηριξιν  της  τιμής  της  <;τιΐια.'.!χς  τοϋ  Τάγματος.  Ολοι 
συγκινηΟτ^σονται  άναπολοϋντες  εις  τ•>,ν  παροϋσαν  γενεάν  τάς  ένδοξους 
τών  ίιμετέρων  προγονών  αναμνήσεις.  Η  σημαία  του  σταυρού,  ήτις  είναι 
τλ  σύμβολον  το^  -/.μετέρου  Τάγματος  σκεπάσει  την  ΙΜεσόγειον,  καΐ 
■ή  ταχύτης  τών  είς  τΙ,ν  Άνατολην  έλευσομένων  βοηθημάτων,  θελες 
ίΐσθαι  τό  άσφαλέστερον  έχέγγυον  της  δόξης,  τ•>ιν  οποίαν  μεθ'  ημών 
θέλετε  αποκτήσει  έν  τνί  κατά  τών  απίστων  παλτ,• 

»  Αδυνατώ  νά  σας  διαβιβάσω,  πρίγκηψ  μου,  ούτε  πάν  δ, τι  αΐτθα- 
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νομαι,  μτητε  πάν  δ,τι  συμφέοε•-  νά  γνωρίζτ,τε,  καΟώ;  καΐ  ότιοΐαι  α( 
συνέπειαι  τής  νέκς  ταύττ.;  <ίυυ.αα/ίας*  άλλ'  6  άττεσταλυ-ένος  ιί[Λών 
δύναται  νά  σα;  πλνιροφορτ,':•/!.  Ό  ένΟουσιασίΛος  ευκόλως  ούναται  ν« 
χλίντρ  υπέρ  τοϋ  αγώνος  ΰΐλών,  αλλά  πρέπει  και  νά  γιγνώσκτ,τε  τά  γεν-^ 
νώντα  αυτόν  αίτια,  έςηγοΰντες  είς  τον  κόσι/ον  τάς  ί^έας  <τας. 

»  Υπάρχει  έθνος  (Λεγάλω;  ένοιαφερόμενον  υπέρ  τ/,ς  επιτυχίας  υμών 
έ'νεκα  των  προσοοκω[^.ένων  ές  αυτής  μεγάλων  συνεπειών,  άλλα  πρέ- 
πει νά  έλκύσγιτε  αυτό,  /ωρις  καΙ  νά  τό  ένοχοποι-ΖίΤΓ,τε,  καΐ  χωρίς  νά 
οιεγείρητε  ττ/ν  ζ/,λοτυπίαν  τών  αντιπάλων  αύτοϋ.  Τό  ντ,αα  ίσως  ευ- 
ρίσκεται είς  τάς  χ,εΐρας  υμών.  Εις  άνΟρωπον  (ϊέ  πνευματώ^/Ι,  ζώντ* 
μόνον  οιά  ττ,ν  άπελευθέρωσιν  τοϋ  ΙΟνου;  αυτοΰ  εκ  τών  τυραννικών 
άλύσεων,  απόκειται  νά  βολιοοσκοπ•/,σ•/;  τά  παρεπόμενα  αποτελέσματα 
έζ  έξωτερικΫ,ς  πολιτικής  έπιόεξίου  καΐ  συνετής,  συνταΰτίζων  αύτ/,ν 
χατά  τό  ουνατόν  μετά  του  τόπου,  και  τών  προλτ,ψεων,  κα;  προετοι- 
μάζων  ούτω  είς  τό  μεγαλόψυχον  Έλλ-ήνικόν  εΟνος  πν,γάς  ευχμερίας, 
βιθριν)^ανίας,  καΐ   μονιμότ•/ιτος. 

»  ΕΪτ.ΟΊ  αναμφιβόλως  οσα  άρκοΰσιν  είς  μελέττ,ν  ενός  πεφωτισμένοι) 
πολιτικού,  'ίΐ  επιτυχία  τοΰ  Ελληνικού  αγώνος  ίέν  είναι  άμφί.βολος, 
δταν  οί  υπουργοί  και  οί•κυριάρχαι  φωτισΟώσι  περί  τοϋ  δικαίου  αύτοϋ. 
Μετά  φαινόμενης  άοιαφορίας  ή  Ευρώπη  στρέφεται  προς  την  Άνατο- 
λην*  πρέπει  δε  καλώς  νά  έννοηΟώσι  τά  οιάφορα  συμφέροντα,  και  έπω- 
φελτ,Οητε  τών  περιστάσεων,  μεταζΰ  τών  οποίων  ούσιωοεστέρα  αναν- 
τιρρήτως είναι  και  ή  νϋν  παρουσιαζόμενη  προς  προσέγγισιν  καΐ  ένω- 
σιν  της  υμετέρας  κυβερνήσεως  μετά  τοΰ  Τάγματος  ι^,μών. 

»  Αναμένων,  πρίγκτψ  μου,  την  στιγμήν  τοϋ  νά  σας  5ιαβεβαιοίσ£4 
καΙ  προφορικώς  περί  της  έςαιρέτου  μου  {>ποληψεως,  έάν  αΐ  διαπραγμα- 
τεύσεις λάβωσιν  έν  Τριπολιτσα  εύνοικην  υπέρ  της  ημετέρας  συμμα- 
χίας τροπχ,ν,  ό'τε  θέλω  έπισκεφΟή  την  χώραν  υμών,  έξαιτοϋμαι  τ^ν 
άοειαν  νά  υπογραφώ, 

»  ΠρΙγχψ^•  ^ιον.^ 

» Ταπεινότατος  χαΐ  προθυμότατο;  όοϋλος. 
»  Ό  καγγελάριος, 
μαρκήσιος  ΣΑΙ^Τ-  ΚΡΟΤΑ- ΜΟΛΑΙΠ. 

»  Έν  Παρισίοις,  ττ,  2  Αυγούστου   1823.  » 
Τρεΐ;  ανδρε:  οιλθ7;άτριδ:ς  καΐ  ττολύττΐΐοοΐ;  ό  Λ.  Βογορίδης.  6  Ίγνά- 
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τιος,  και  ό  Κο^ριν.άς,  έν  τ•^  έτπερία  Εϋρώττγ)  τ6τζ  ^ιατρίβοντε;,  χαΐ 
ΐΓροσεκτι/,ώτατα  παρατηροϋντες  τα  έκεϊ  συαβαίνοντα;  αείττοτε  ^έπροσ- 
παΟοϋντες  'ίνα  έ/.εϊ  ρ.έν  Οπεκκαίωσι  το  τ:ϋρ  τοϋ  φι^-ελ^τ/ησίΛΟΰ,  ει;  οέ 
τους  άγωνιζθ{Αένους  άοελφοϋς  άποτΐίνω^ι  συν.βουλάς  πο^υτιμοτάτας, 
άαα  μαθόντες  τάς  ρ.ετά  τοϋ  Τάγματος  σ•μα»ωνίας  του  ΖουροαΙν 
εσττευταν  να  έκφρά-ιωσιν  έττιφυλακτικώς,  πρί)ς  τον  Ά"λέξανορον  Μαυ- 
ρο/.ορ^άτον,  την  περί  τούτου  γνώμην  αυτών.  Τάς  ο'  έπι^τολάς  ταύ- 
τας μετά  των  άλλων  δοθέντων  αύτω  υ-ό  τοϋ  Ζουροαιν  καΐ  Σιατελάν 
εγγράφων  διτιύθυνεν  ό  πολιτίχώτατος  έ/.εϊνο:  άν/ρ  -ιτρό;  ττ,ν  Ελλνι- 
νιχ,τ,ν  κυβέον/ισιν,  άψίνούΥ  ν  ά.ιοψασίσι^  ηΐοΐ  της  ύ-Ίοθεσεως  ή  ^ιοί" 
χησις  ο.τως  χ^ιίκει  σνμ(ρεζ>ώτεξ)0^. 

«  Πρ6ς  τψ  ΰπερτάτητ  προσωρο^η)^  δίοίχησιν  της  ^ΕΑ.Ιά'^ος  (  ). 

»  Πρ(^  τίνων  τ,μ-ρίον  φάπας  ενταύθα  ό  κόμης  Ζουρ«^άν  έφερε  τα  πε- 
ρικλεισμένα έγγραφα. 

ά.)  Έπιστολ/,ν  τοΰ  μαρκέζου  δε  ΣαΙντ-Κροά  ττρός  έμέ,  ώ;  ττρός 
γενικόν  γραμματέα  (  ). 

β'.)   Έτέραν  τοϋ  κυρίου  Βογορίδου  ώταύτως. 

γ*.)  Έτέραν  τοϋ  κυρίου  Ιγνατίου  μ'  έ~ιγ£αφτ,ν  εις  δνομά  μου  μό- 
νον, καΐ 

δ'.)   Έτέραν  τοϋ  κυρίου  Κοδρικα  ωσαύτως. 
»  Έ.κτός  των  ανωτέρω,  ζνιττ,ιας  ελαβον  τταρά  τοϋ  κυρίου  Ζουροάν. 

έ  )  Αντίγραφαν  τοϋ  διορισμού  του  τταρά  τοΰ  κυρίου  κόμτ,τος  Μετα- 
ξά, δια  να  πραγματευθ•/)  περί  παντός  πράγματος  ωφελίμου  τγ,  Ελλάδι. 

■ς-'.)  Αντίγραφαν  συνθτ,κτ,ς  έπ'.μ.α^ίας  καΐ  συμμαχίας,  ττ,ν  οποίαν 
έπραγματεύΟ'/ι  μετά  τοϋ  κυριαρχικού  Τάγματος  τοϋ  'Λγίου  Ίωάννο\> 
της  Ιερουσαλήμ. 

ζ'.)  Αντίγραφαν  τοϋ  συστατηρίου  γράμματος  τοϋ  κυρίου  Δεσα- 
τελαιν,  ώς  πληρεξουσίου  απεσταλμένου  παρά  τη  Έλληνιχ.ϊ)  Διοικήσει, 

••  Ταύτα  πάντα  πέμπων  κατά  χρέος  προς  τήν  ύπερτάτην  Διοίχησιν 
τταρακαλώ  να  μ'  έπιστραφη    το    τοϋ  ίεράρχου    Ιγνατίου,    καΐ  το  τοΰ 

(')  Πρωτόγρβφον  σωζο'μενον  παρά  τψ  Τπουργείω  τών  Έξωτεριχών.  [Αϊ  έζΐ  τών 
τριών  τούτων  επιστολών  σημειώσεις  εγράφησαν  ϋττό  τοΰ  χορηγήσαντος  μοι  βύτάς 
Κ.  Α.  Μάμουχα). 

(')  Της  επιστολής  ταύτης  τδ  πρωτότυπον  δέν  εί,ρέθη*  αντίγραφαν  έδτιμοσίευσεν  & 
1()«|•(1;ιίιι  έν  τω  Λ'  τομω  του  συγγράμματος  του  «  Μόπίοϊιοδ  Ιιΐ^ίοιΐηιιο^  Οί  Ιΐίΐΐί- 
ΙαΙίΟδ  δαί'   1ϋ6  ΰΥΟϋϋπιοΐίδ  ιΐο  Ια  ϋιόιο.   Ι'.ιιί-  1828,  »  σελ.  2ίΊ— 250. 
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Χ'>ρίο•ί  Κο<^ρ•.κα  γράμαα,  άφοΰ  λ/,'ρΟώ^ιν  άννίγραφχ  αυτών.  Περί  5έ 
ΤΛς  ΰ-οΟέσεω;  μένει  ν'  άττο^ασίσ•/;  ή  Διοίκητις  όπως  κρίνει  (τ^μφερώ- 
τερον.  Τθ7θϋτον  {χόνον  χρεωστώ  νχ  σγ,μειώσω,  ότι  οι  κύριοι  Ζουροάν 
και  ΣατελαΙν  εχουσι  τάς  ύπογραφάς  και  τήν  σφραγίδα  τοΰ  Τάγ(χ»- 
τος  εις  ούο  χάρτας  άγραφους,  ώ^τε  πα'τα  προτθαφαίρεσις  είς  τάς 
συνΟτίκας  είναι  δυνατή. 

8  Νοεμβρίου  1  823  άτ:^  'Γ^ραν. 

Ο  ευττειθτ,ς  ττατριώττ,ς 
Α.  ΜΑΤΡΟΚΟΡΔΑΤΟΣ  ». 

η  <?/^ί  χαΐ  γιραρε  Μανροχορδάτε  (  ). 

•»  Τας  παρελθούσας  έλαβα  το  θάρρος  να  σας  κοινολογήσω  τάς  γνώ• 
μας  μερικών  περί  των  τίς  Έλλάι^ος  πραγμάτων.  Επειδή  κατ'  αΉάς 
απαντώ  και  άλλο  μέσον  ασφαλές  αλληλογραφίας,  σας  ζητώ  την 
άοειαν  καΐ  έκ  οευτέρου  να  επανέλθω  είς  τα  της  Πατοί^^ος. 

"  Ίΐ  έφετεινί;  άνανέωσις  της  Διοικήσεως,  ή  εκλογή  των  μελών  τηζ 
και  αί  ^ιαταγαί  της  ευχαρίστησαν  μεγάλως  τους  φίλους  της  Ελλά- 
δος" αυτά  έδειξαν  και  πατριωτισμόν  ειλικρινή,  και  φρόνησιν  πολιτι- 
κ^,ν*  τά  έλλείματα,  οσα  ευρίσκουν  ακόμη,  τα  βλέπουν  ώς  αποτελέ- 
σματα της  χρηματικής  απορίας  μας'  ίιά  τοϋτο  ελπίζουν,  δτι  εφέτος 
θέλετε  κινήσει  τά  πάντα  ^ιά  να  προμηθευθήτε  χρήματα"  καΐ  αν  πρέ- 
πγ|  να  πιστεύσωμεν  την  φ•^μην,  και  αύται  αί  ελπίδες  των  θέλο•^ν 
πληρωΟή"  ^-.ότι,  καθώς  άκούομεν,  άπεστείλατε  η^η  είς  Άγγλίαν  έν« 
των  ομογενών  είς  πραγματείαν  «δανείων. 

"  Τους  Μωαμεθανούς  εχθρούς  μας  5έν  τους  φοβούμεθα  έφέτος'  δλύί 
μας  υπόσχονται,  δτι  θέλετε  αποκρούσει  γενναίως  τάς  προσβολάς  των, 
καΐ  όιαλύσει  κάθε  κίνουνον  έκ  μέρους  των'  κατά  ^υστυ/ίαν  ε/ομεν 
και  άλλο  είόος  έ/θρών  πολύ  έπικινουνωτέρων  παρά  εκείνους"  αύτοΙ 
είναι  οί  ομόθρησκοι  μας  Ευρωπαίοι•  Σας  ώμίλησα  περί  αυτών  προλα- 
οόντως.  Μ'  δλον  τοϋτο  ..άγκη  και  σήμερον  νά  προσθέσω  μερικά  είς 
εκείνα.  Οί  κ,ρατοϋντες  της  Ιν^ρώπης  έ'χουν  άπόφασιν  στίρεχν  νά  μ•)ιν 
υποφέρουν  εις  κανέν  μέρος  της  γης  μα;  την  σύστασιν  πολιτεύματος 
σώ,οντος  και  είς  ιδ  παραμικρον  ίόέαν  οημοκρατικην'  'όιά  τούτο  αύτοΙ 

(')  Πρωτότυπον  σωζόμενον  παρά  τω  ί>τ  ^ργείω  των  έξωτίρΓχών,  φέρον  Ιξωθ<ν  έιπ« 
γρβφήν.  «  Προς  τόν  χΰριον  χύριον  Α.  Μαυροχορδάτον,  γραμματέα  τή;  Πολιτ€(ας  έ«1 
Ενν  -.ί^^τϊρ'.χών  ΟποΟίβΐων  χτλ.  χϊλ,  κτλ.    £Ϊς  Τρ'.πολιιζάν.  » 
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'Λρ^;  τλ  παρόν  [χέν  Οεωροΰν.  ι^.ϊ  άοιαφορίαν  τον  κατά  Μιοαμεθανών 
άγώνά  [χας'  δταν  ό'αως  ελΟ•/]  ό  καιρό;  νά  κατασταθώαεν,  θέλουν  προσ- 
•ίΐλώσει  δλην  τήν  προτοχην  των  ει;  τον  τρό:;ον  του  ζολ•,τι/,οΰ  ίιορ- 
γανισμοΰ  μας.  Έάν  τον  ευρουν  οτιμοχρατικον  κ,αΐ  ό~ωσοΰν,  θέλουν 
έττιπέσει  επάνω  μα;  με  δλας  των  τάς  ουνάμεις,  βιάζοντέ;  μας  ει;  τ4 
νά  τον  μεταβάλωμεν'  αΰτοΙ  από  το!>ρα  μ.άλ'.στα  ταράττονται  καΐ 
υποπτεύονται"  προαιρούνται  μάλλον  νά  ϊόοΰν  ττ,ν  Έλλάύα  έςοοντωμέ- 
■νγΐν,  παρά  νά  υποφέρουν  εί;  αυτήν  σύστημα  ο•/ίμοκοατικόν'•  ■^ψ.πορώ  νά 
οας  βεβαιώσω,  δτι  πολλοί  μινίστροι  τί;  ΕΊρώπ/,ς  /.αΐ  έξαγόρευσαν 
αυττ,ν  την  γνο^μΥιν  οεν  απαιτούν  όμως  ίοστε  να  συσττ,σωμεν  καΐ 
ίειποτισαόν,  ούτε  θέλουν  μας  έναντιωΟή  έάν  είσά:.ωμεν  μοναρχίαν 
περιωρισρ-ένην  «ιυστηματικην  (οοηϊΐίΐυΐίοπίίϋϋ)  κα'ίώ;  είναι  ή  της 
Αγγλίας  καΐ  Γαλλίας,  η  τίνα  τοιουτότοοπον.  Αυτά  σας  τά  κοινο- 
λογώ οιά  νά  σας  παρακινήσω  νά  λάβετε  τά  αναγκαία  ρ.έτρα  άπ6 
τώρα"  ή  γνώμτ]  μου  οέν  είναι  βέβαια  ή  γνώμη  τών  μοναρχ^ικών'  κρίνω 
ο^ως,  δτι  καΐ  τά  τών  φιλελευθέρων  δεν  πρέπει  νά  παραδεγώμεθ* 
άκρίτως*  το  κάλλιστον  είναι,  δ, τι  άνη/.ει  καΐ  συμοεΓει  εις  το  έθνος, 
και  αυτό  ημπορεί  νά  ΰποφέρτι  αναλόγως  με  την  έθνικην  του  κατά- 
στασιν,  αΌτό  προς  τό  παρόν  ας  ζητησωμεν  νά  μάθωαεν.  ϋν  τοσούτω 
ας  οΐκονομησωμεν  τους  ξένους,  ουλάττοντες  τά  παρόντα  συντάνματα 
ως  προσωρινά  και  κρύπτοντες  τό  τί  μελετώμεν  εί;  τό  μέλλον. 

»  Ό  κύριος  Ίοροάνης  θέλει  σας  αποδώσει  ό  ίδιο;  λόνον  πε:1  τών 
δσων  επραςε  κατά  την  εδώ  διατριβην  του*  έγώ  τοΰτο  μόνον  σα;  βε- 
βαιόνω,  δτι  κχτώρθωσε  νά  διαθέσ-/)  εύνοϊκώ;  προς  ήαα;  τους  εδώ 
χρατοΰντας'  περί  του  προβλήματος,  ^  τό  όποιον  θέλει  σας  κάμει,  οΐ 
εδιοι  Οε/ετε  κρίνει  καΐ  αποφασίσει,  όπως  συμφέρει  εις  την  πατρίδα, 
'νΐίγώ  ίέν  τό  ένόμισα  ανωφελές"  διότι  τούλά/ιστον  -ημπορεί  νά  σας 
χρησιμεύστ)  ώς  καταφύγιον  και  ιερά  άγκυρα,  έάν  άποτύ^^ετε  πα\τα- 
χόΟεν*  νομίζω  προσέτι,  δτι  ή  παραδο/η  καΐ  έκτέλεσις  τοϋ  προβλή- 
ματος, θέλει  έμπεριπλέξϊΐ  δλα;  τας  χριστια\ικάς  δυνάμεις  εις  τον 
κατά  τ^^;  Τουρκίας  πόλεμον'  διότι  αυτή  ή  δύναμις  έκτοτε  θέλει  Οεω- 
ρ•<ίσει  ώς  εχθρούς  τη;  δλου;  τους  Ευρωπαίου;  χριστιανούς"  δεν  η^εύρω, 
είπα,  αν  συμφέργι.  Έάν  ό'μω;  τό  δε/θήτε,  αΐ  συνΟήκαι  πρέ-ει  νά  ραι 
τοιαϋται  ώστε  νά  μη  φοβήται  ή  'ϋλλάς  την  μικράν  νέαν  δύ^αμιν, 
ήτις  θέλει  συστηΟή  εί;   την  γειτονίαν  της. 

^ί>  ΈμάΟομεν,  οτι  έτΐροοληΟη  ΛλΙ  έΟεσΜί^Ο/ΐ  ή  ;λ;υΟε;ί;'.  τ'-ΰ  τύττο^ 
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|ιϊ  συγχωρείτε  να  σοίς  βίπώ  ελευθέρως    ττ,ν  γνώμ-Λν  μ.ου  •,    τοϋτο  μα; 
έ(ράνη  πολλά  άκαφον.    Ήμεϊς    νομίζοαεν,    δτι  ό  παρών  καιρός    5έ>> 
απαιτεί  ούτε  υποφέρει  τοιαΰτα'    ή  μεγάλη  και  κατεπείγουσα  άνάγχ•/ι 
ττ,ς  πατρίδος    είναι  νά  ελευθερωθεί    άπό    τους   έ/θρούς  της*    αΰτίι  ^ 
ανάγκη    πρέπει  και  νά  απορροφά  καΐ  νά  ^ιευθύνη    δλας  τη;  Διοική- 
σεως τάς  φροντίδας  καΐ  έπι/ειρτήτεις*   'ή  ελευθερία  ^έ  τοΰ  τύπου  υπο- 
θέτει Ιθνη  φωτισμένα,  καΐ  ημείς  ^έν  ενμεθα*  εΟνη  με  άνατροφην  επι- 
μελημένων, καΐ  γ,μεΐ;  ^έν  την  ε/ομεν'  ανθρώπους  εύκαιροΰντας  καΐ  νά 
γράφουν  καΐ  νά  αναγνώσουν,    καΐ  •^,μόίς  οί  κίνουνο•.  ούτε  τδ  πρώτον 
ούτε  τό  δεύτερον  μας  συγχωρούν.  Ήμεΐς  άρχίζομεν  οπού  τά  εΟνη  τε- 
λειόνουν*    αύτη  ή  μέθο^^ος   δχι  μι^νον  ^έν  ωφελεί  άλλα  καΐ  βλάπτει• 
τά  καταστήματα  πρέπει  να  γίνωνται  εις  τον  καιρόν  των,  εάν  μέλλουν 
νά  ηναι  ωφέλιμα*     ή  φύσις  καθώς  εις  το  φυσικον    παρομοίως    καΐ  είς 
τ6  ηθικόν  5έν  αναστρέφεται  ποτέ  χωρίς  βλάβην*    στοχάζομαι    ^έ  δτς 
χαΐ  πολιτικώς  ^έν  συμφέρει  ή  ελευθερία  του  τύπου.    01  "Αγγλοι  καΐ 
Άμερ'.κανοΙ  ήμποροϋν  νά  τ•};ν  άπολαύσου'»•    άλλ'  ήμεί;  ούτε  τάς  «δυ- 
νάμεις ούτε  τάς  γβωγραφικάς  θέσεις  αυτών  εχομεν.  Παρακαλώ  πάλιν 
μη  νομίσετε,  ότι  ^ιά  τούτο  ^έν  είμαι  φιλελεύθερος*    αλλά  πριν  γένω- 
μ.εν  φιλελεύθεροι  πρέπει    νά  είμεθα  φιλέλληνες*    προτού   νά  συμβου-' 
λευθώμεν  τάς  θεωρίας  και  τάς  εύ/άς  τών  φέλελευθέρων  πρέπει  νάέζε- 
τάσωμεν  τά  οσα  ζητούν  τά  αληθινά  συμφέροντα  της  Έλλάί^ος. 

»  Τά  μεταξύ  'Ρωσσίας  και  Τουρκίας  «διαμένουν  έίς  την  αύτ•?ιν  κατά- 
στασ'.ν*  κίν^υνύς  ^έν  είναι  νά  ^ιαλλαχθούν"  ή  προίτη  μάλιστα  ^ύνα- 
μις  ελαβεν  εφέτος  πολλάς  άφορμάς  είς  τό  νά  μετανοηστ]  ^ιά  την  εως 
τώρα  μακροθυμίαν  της.  Είναι  προσέτι  πιθανόν  ό'τι  εάν  τά  της  Ισπα- 
νίας τελειώσουν  ογλήγορα,  η  'Ρωσσία  θέλει  στρέψει  δλην  της  την  προ- 
σοχην  καΐ  τάς  ουνάμεις  κατά  της  Τουρκίας, 

■  Είθε  εντός  ολίγου  νά  σας  μάθωμεν  πάλιν  θριαμβεύοντας  κατΑ 
τών  έ/θρών. 

»  Παρισίοις  1823  Ιουλίου  27. 
«  Έχω  οέ  την  τιμήν  νά  ΰπογράφωμαι, 

»  7ηλ(οτης   και  φίλος  σας 
Α.  ΒΟΓΟΡΙΛΠΣ.  ». 


(ΙΣΤΟΓ.  ΛίΑΤΡΙΒ.) 
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«  Χαίρε  !  (*) 

»  Ό  κόμτ,ς  (;)   ΙοαΓάαίη,  καΐ  ό  σύντροφος  του    (λοΙ  έκοιν&λ($γησα9 
©■τα  ποοβλγ,ΓΑατα  θέλουν  ΰττοτάςε'.  εις  τ•/;ν  σχέψιν  ττίς  υψηλής  Διοικήσεως 
άπό  μέρους  τοϋ  Τάγματοις  των  Ίττπέων  της  Μάλτας•  μεταβολνιν  καΐ 
διόρθωσιν  εις  τα  προβληΟοσόν-ενα  άρθρα  εχ^ο-^ν  την  άι^ειαν  να  ^εχθώσι, 
χαΐ  '5έν  μ-ένει  είαη  το  να  έςετασθτί    άν  το  πράγμα  αυτό    καθ'  αυτά 
συμφέρει,  η  αχι.    Γνώμην  οέν  τολμώ  να  σώσω.    Σέ  λέγω   όμως,     οτι 
κλίνω  εις  το  ναι,  και  δτι  άν  είχα  ψήφον,  την  έοιοα,  ^ιά  να  παραχω- 
ρηθ?ί  είς  το  Τάγμα   των. Ιππέων  ή  Κύπρος    άντΙ  της  'Ρό^ου,     ^ιότι 
αύτη  ή  νήσος  είναι  ι/^εμακρυσμένη    άττο  τάς  Έλληνικάς    έπαρ/ίας  καΐ 
ν/,σους,  και  ά)  ημπορεί  να  φυλαχ^θ-^    αμοιβαίως  ή  γειτονική  άραονία* 
β  )  ^ιότι  κλείεται  ή  Αίγυπτος    και  ή  Συρία,    επειδή   θέλο'Λ    σταθή 
βιασμένοι  να  /.ρατώσι  ίίια  πολΰν    καιρόν  εν  τμήμα    στόλο'^    Έλληνι- 
7.οϋ  μέ  τα  έ'ςοόά  των,  η  ιό  ιόν  των,    τό  όποιον  ^ν  ημπορεί  να  γίν/ι 
ειμή  μέ  τον  καιρόν,  και  ούτω  πως  κλείεται  ή  Αίγυπτος  καΐ  μηδενί- 
ζεται ό  στολίσκος  ταΰ  ΛΙεχμέτ  Άλή  Οασα'    γ )  5ιότι  ή  Τουρκία  θέ- 
λδΐ  οώσει  και  έκ»ΐ  την  προσο/ην  της    άπόι  φόβον    νά  μη  χάσ(ΐ    τάς 
ώραιοτέρας    έπαρ)(^ίας   τής  Αιγύπτου    και   Συρίας,    καΐ    έλαφρ-υνόμεΟα 
ήμεϊς'  και  ό  )  διότι  όταν  τό  Τάγμα  έχτι  γήν  καΐ  εύκολίαν  νά  ένεργνί 
είς  την  ζηράν,    θέλϊΐ  γενή  μέ  τόν  καιρόν  δύναμις  τής  ξηράς  καΐ  σχι 
θαλάσσιος,  καΐ  τα  προχ^ωρήμάτά  του  οέν  ήμποροΰν  ούτε  μέ  τόν  καιρόν 
νά  βλάψωσι  τους  "Ελληνας"    ή  πλεονες'.α  δεν  συγχωρεί  παρα/οορη'σεις. 
τόπων,  τό  ήςεύρω'  πρέπει  Ολα  νά  τά  λάβωμεν  ήμεΐς"    καλόν*    άλλα 
πότε  ημποροϋμεν    νά  έζουσιάσωμεν    τόσους    τόπους  έρημους    σχεδόν 
δλους^  και  μέ  ποία  μέσα  καΐ  ανθρώπους  ημποροϋμεν  νά  τους  κατοι- 
κίσωμεν     και  νά    τους   φυλάττωμεν,    ό    αριθμός  των  Έλλντνων  είνα^ 
μικρός,  και  ό  πόλεμος  τους  όλιγοστεύεν  καΟ'  ήμέραν'    τά  όμόθρητκα 
τής  Ευρωπαϊκής  Τουρκίας  έθνη  ήσαν  και   είναι  έχθροΙ  των  Ελλήνων, 
χαΐ  άν  ήθελαν  ένωθή,  οέν  έπεται  νά  κάμωσι  καλήν  άρμονίαν   μένουν 
μάλλον  ό'σον  δύναται,  παρά  νά  έ;απλόνωνται    καΐ  νά  εύχαριστηθώσιν 
ει;  τάς  νήσους  και    εις    τά    δυνατά  σύνορα   τής    στερεάς*    τό  ζήτημα 
των  Ιππέων,  εις  πολλάς  δυνάμεις  καΟολικάς  είναι  άρεστόν,  άλλα  οέν 
έπεται  νά  άρέστι  καΐ   είς  τους  "Αγγλους,  καΐ  κατά   τοϋτο   πρέπει  να 


(')  Πρωιόγη»ΐ{>ον  »ωζό;ι.€νςν  τ,^ιρλ  τίΤι  'Γπο'^ργεί';>  τύν 'ϋςωτΐ,ιχώ". 
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γενΫί  ιδιαιτέρα  σκέψις,  ^'.ότι  ό  Ποιείι^ών  είναι  ό  ΐ7-εγαλε(τε3θς  τ'/,υ-ε- 
ρον  τής  σφαίρας  μας  θεός,  καΐ,  δτα  όέν  τον  συμφέρουν  καΐ  οέν  τόν 
αρέσουν,  τα  αναποδογυρίζει  μέ  τγ,ν  τρίαινάν  του. 

β  Ό  αυτός  κόμνις  Ιοατθαίΐ)  θέλει  σας  ττροβάλει  και  μ,ίαν  άλλιην 
ούσιώ^•/)  ύπόθεσιν  καΙ  έςετάσατέ  ττ,ν  μέ  Οτομον/,ν.  Πολιτείαν  να  σ'^'■ 
στ•/ισετε  ίέν  τό  βλέπω  ίτιΟανόν,  καΐ  ^ιότι  ^έν  είναι  ό  λαός  μας 
ττρο^ιατεθδΐμένος  ίι'  §ν  τοιούτον  εΐ<^ος  Διοι/.τι^σεως,  καΐ  ^ιότι  ^έν  τ4 
οέχονται  αί  δυνάμεις  τής  Εύρώττ/ις,  ώς  σύστημα  καθ*  αυτό  εναντίον 
εις  τα  πολιτικά  σ^έι^ια  και  τέλη  των.  Οι  "Αρειοι  Πάγοι,  χ,αΐ  άλλαι 
τοιαϋται  λέξεις  των  λογιωτάτων  μας  έβλαψαν  τόσον  τα  πράγματα 
μας,  8σον  ^έν  ήθελαν  βλάψει  δλαι  αί  ά'λλαι  συκοφαντίαι  των  ςένων. 
Μονάρχγιν  να  έ/.λέξετε  μεταξύ  των  ομογενών,  καΐ  να  τόν  οεχ^θώσιν 
οί  "Ελλτ.νες,  ^έν  το  βλέπω  ευκο^.ον'  άλλα  καΐ  τοΰτο  το  παρά;ενον 
άν  -^θίελεν  άποφασισΟνί  καΐ  γένη  εις  μίαν  στιγμιαίαν  συγκατάΟεσιν, 
5έν  τω  υποτάσσονται  έπειτα,  και  γίνεται  το  πράγμα  διόλου  κωμικόν. 
"Εζω  πρέπει  να  ζητ•^σετε  ενα  Πρίγκηπα  ύπερασπιζόμενον  τ,  άπό  καμτ 
μίαν  μεγάλην  ίύναμιν,  γ,  άπό  πολλάς  Ευρωπαΐκάς  «δυνάμεις,  και  τοΰτο 
μ.όνον  ήαπορεϊ  να  βεβαιώστι  την  άνίξαοτησίαν  και  την  πολιτικην  υπαο- 
ξιν  τνίς  πατρίδος  μας.  Όσα  κατατρέχουν  αί  μεγάλαι  της  Ευρώπης  5υ-, 
νάμεις  εις  τηνΕΰρώπην,  θέλουν  τα  ίεχθη  είς  έσας,  ίηλα^η  ^έν  έναντιό- 
νονται  οιά  να  ηναι  υπό  νόμους  6  πρίγκηψ  τ  βασιλεύς  των  Ελλήνων" 
οιότι  θέλουν  φοβηθη  είς  την  απόλυτον  έξουσίχν  ενα  κατακτητην,  καΐ 
συμφέρει  είς  την  Εΰρώπην  να  ηναι  ό  άρχν,γός  των  Ελλήνων  υπόνομος. 

»  Δέν  είναι  μέχρι  τοΰ^ε  λόγος  περί  ανεξαρτησίας  Ελλήνων  άλλ'  εξ 
εναντίας  δλα  τα  σχέδια  αποβλέπουν  είς  την  ακεραιότητα  της  Τουρ- 
κίας* άπό  την  έπιμονην  σας,  άπό  τό  καλόν  σας  φ: -σιμον,  καΐ  άπο 
τάς  προόδους  των  Ελληνικών  δπλων  κρέμαται  ή  σωτηρία  της  Ελ- 
λάδος, και  αν  σωθτ,  ή  πατρίς,  θέλει  τό  χρεώστε",  είς  εσάς  τους  έν 
τοις  πράγμασι,  και  είς  τους  στρατιώτας  μας.  Ήξεΰρω,  δτι  ίίποφέρετε 
πολλά,  άλλ'  ή  δόξα  σας  θέλει  είναι  αθάνατος,  αν  χωρίς  μέσα  και  μέ 
την  έναντιότητα  της  Ευρώπης  λατορθώσετε  νά  ελευθερώσετε  τόν  κλα- 
σικόν  καΐ  ώραΐον  τόπον  της  Ελλάδος,  καΐ  νά  είσθε  οΊ  σωτήρες  καΐ 
πατέρες  της  πατρίδος. 

-  "Ελαβον  τό  διά  του  ΒΙα(}ΐΐί6Γ  γράμμα  σου.  Δέν  άπέρασεν  έδώ• 
θεν,  και  δεν  τόν  είδα'  καΐ  αν  δσα  είπεν  δπου  και  άν  έστάθη  τά  ει- 
7ϊη  και    είς   τους  συμπατριώτας  του,   κάτι  καλόν  είναι    πιθανόν  νά 

6^^ 
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τροέλΟγ,.  Κατά  χρέος  θέλω  κά{Λει*  δ,τι  γνωρίσω  δη  συντείνει  5ιά  νδ 
ίύκολυνθώσιν  εις  τ'/ιν  Άγγλίαν  δσα  ζ•/ιτεΐτε  και  επιθυμείτε  *Αν  οΐ 
απεσταλμένοι  σας  περάσωσιν  έοώθεν,  θέλω  τους  συμβουλεύσει  να  μτ, 
•προσηλωθώσιν  όλως  διόλου  εις  τους  εναντίους  τοϋ  μινιστερίου^  άλλ* 
ένω  περιορίσωσι  τγ,ν  μετ'  αύτων  πραγματείαν  των  εις  βονίθειαν  καΐ 
εις  το  ^άνειον,  να  προσπαθτ'σωσιν  ένταύτω  να  φανώσιν  εΰάρεστοι  είς 
τ6  μινιστέριον,  και  να  συσττίσωσι  τΥίν  Ελλάδα  και  τους  "Ελλνινας 
είς  τγ)ν  προστασίαν  της  ^ιοικτ'σεως,  ^ιότι  ή  ^ιοίκ-^σις  κάμνει  ο,τι  θέ-  ' 
λει  και  οΊ  άλλοι  μόνον  φωνάζουν. 

■  *Ήθελα  εισθαι  με  ττ.ν  γνώμτ,ν  του  Κοραή,  δστις  5έν  οέχεται 
κανέν  σνιμεϊον  τιμ?,ς,  αν  -^το  ουνατόν  να  συσταθ•:^  τή  παλαιά  πολι- 
τεία των  ΆΟτινών'  τούτου  αδυνάτου  οντος,  και  εις  το  άούνατον  νά 
άνταμείψγιτε  τους  καλώς  οουλεύοντας  τ/ν  πατρίδα  άλλως  πως,  ^έν 
βλέπω  τί  πειράζει  νά  μιμΤιΟτιτε  ττ,ν  Εύρώπ/,ν,  τίτις  έκαμε  τους  σταυ- 
ρούς πολυτιμωτέρους  από  τα  χρτ'ματα,  και  πλτ,ρόνει  ώς  έπΙ  το  πλεί- 
στον με  τούτο  το  νόμισμα. 

»  Μ'  εγραψεν  ό  ά'γιος  Παλαιών  Πατρών,  καΐ  ό  κόμν;ς  'Ρώμας  σι* 
έν  ^άνειον,  τους  άποχρίΟνιν*  έλαβον  και  δεύτερον  γράμμα  του  'Ρώ- 
μα,  άλλα  δεν  έκατάλαβα  πού  ε^ει  νά  γέν/ι  τούτο  τό  δάνειον*  δπου 
ίί^ουν  έπιρροην  ί)  έςουσιάζουν  οΊ  Αυστριακοί  τίποτε  δεν  -ημπορεί  νά 
γεν/)  υπέρ  Γραικών,  αν  είναι  είς  άλλα  μέρη  ττ,ς  Ευρώπης,  αφού  στέλ- 
λονται άνθρωποι  είς  την  Άγγλίαν  καΐ  είναι  πιθανόν  νά  κατορθωθ•/\ 
έχει  τό  οάνειον,  οέν  βλέπω  συμφέρον  νά  ζητηθΫί  συγχρόνως  και  δεύ- 
τερον δάνειον,  οιότι  τό  δεύτερον  ζήτημα  ημπορεί  νά  προξενησγι  άπο- 
τυχίαν  καΐ  είς  τό  πρώτον,  και  έπειτα  αν  ευρίσκετε  ει;  την  Άγγλίαν 
δ,τι  σας  χρειάζεται,  τίς  ή  ανάγκη  νά  ζητ^^,σετε  και  είς  άλλα  μέρη; 
ώς  τόσον,  δταν  ελθγι  -ίι  διαταγτ^  σας,  καΐ  είναι  τό  ζιίτημα^ης  Διοι- 
κήσεως συμφέρον,  είμαι  πρόθυμος  νά  κάμω  κάθε  θυσίαν,  καθώς  τί» 
Ιγραψα  καΐ  είς  τόν  κύριον  'Ροόμαν. 

»  ΙΜέ  άκραν  μου  λύπην  σέ  λέγω,  δτι  και  εφέτος  τ^  Διοίκησίς  μας 
έ'χασε  πολύ  είς  τ•)ιν  ύπόληψιν  δχι  τόσον  δι'  οσα  έγιναν,  δσον  δι'  οσα 
έγραψαν  και  έκοινολογν^Οησαν*  καΐ  επειδή  οΊ  έναντίοι  γράφουν,  καΐ 
οΐ  φίλοι  της  Διοικήσεως  δεν  τους  αναιρούν,  δ  τύπος  οπού  γίνεται 
μ-ίαν  φοράν  είς  τάς  κεφάλας  τών  ομογενών  καΐ  ξένων  μένει,  αν  καΐ 
το  πράγμα  εχ/ι  άλλως  πως*  ποιοι  δέ  εΤναι  οί  γράφοντες,  ποίοι  οΐ 
έπαναλαμβάνοντες,  καΐ  ποιοι  οΊ  σκοποί  των^    τό  ηξεύρω'  θέλουν  νας 
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^ους  κράξετε  χ,αΐ  να  τους  ΐΓχρΛ/_ωρ•/^σετε  τ•/ιν  Διοίκησιν,  [λέ  το  νζ 
νο(/,{ζωσιν  οί  μεν  ότι  έ'^^ουν  ^ιχαίω^,α  ^νά  τχς  έΑ-ϊουλεύσεις  των,  οΐ 
^έ  δτι  ε/ουν  πολλάς  γνώσεις.  Τα  έν  Βλαχία  του;  συσταίνουν  άρ/,ετά' 
καΐ  5όξα  τω  Θεω,  ^ιότι  ευρέθησαν  αύτοϋ  άνθρωποι,  καΐ  5έν  έ^έχΟ•/]- 
«αν  έζ  άρ//Λς  οΰτε  προβλ•/ίαατα  καΐ  συστ•/ί{Λατα  πράςεων,  ούτε  αν- 
θρώπους άβελτέρους,  άλλ'  έπιασαν  την  ^ουλειαν  ώς  καλοί  πατριώται 
και  έβάσταζαν  την  πατρί(ϊα  κινι^υνεύουσαν.  *£ν  χρονικον  είναι  εύ/η; 
έργον  να  κρατηθ•^  άπό  κανένα  συνετόν,  ειλικρινή,  καΐ  τί{/.ιον  άν^ρα, 
οιά  να  φανώσι  [χίαν  ήαέραν  ποίοι  έσωσαν  την  πατρίοα,  καΐ  να  τοϋ; 
γνωρίση  χάριν  το  Γένος.  Ιίίς  τοιαύτας  περιστάσεις  καΐ  οΐ  λόγοι  έκα- 
στου να  μείνωσιν  εις  την  ίστορίαν  γνωστοί. 

»  Εις  την  Ίσπανίαν  ευρέθησαν  πολλοί  Βαρναχιωται,  καΐ  έβλαψαν 
«ολλά  τα  κοινά  των  πράγματα.  Εύχαριστηθήτε  δτι  έχετε  ενα  μόνον. 
*£ν  τοσούτω  βαστούν  ακόμη  οί  Ισπανοί,  χαΐ  ίσως  τελειώσει  ή  5ια- 
<ρορά  των  μ.έ  κάποιαν  μεταβολην  εις  το  πολιτικόν  των  σύστημα,  καΐ 
εις  τρόπον  ώατε  να  φυλαχθη  ή  τιμή  άρ,φοτέρων  των  έΟνών,  καΐ  το 
συμφέρον  τοΰ  λαοΰ  της  Ισπανίας.  Οί  Άγγλοι  μεσολαβούν,  5ιότι  <ίέν 
θέλουν  πόλεμον  εις  την  Εΰρώπην,  ούτε  μεταβολάς"  τοΰτο  τους  συμ- 
φέρει και  τοΰτο  είναι  το  σχέ^ιον  της  Διοικ'^σεώς  των,  από  το  όποιον 
^έν  απομακρύνονται. 

»  Τα  της  'Ρωσσίας  είναι  όπως  ήσαν  καΐ  πρό  <^ύο  χρόνων"  απόστα- 
ζαν οί  πρέσβεις  της  Αγγλίας  και  Αυστρίας  συμβουλεύοντες  την  Πόρ- 
ταν  και  ζητοϋντες  τήν  ίιόρθωσιν*  ή  'Ρωσσία,  επειδή  έζητησε  μικρά 
ττράγματα  άπ'  αρχής  και  δίκαια,  στέκει  είς  τα  προβλήματα  της"  ή 
Πόρτα  οέν  οέχεται  ούτε  πολΰ,  ούτε  ολίγον,  και  δεικνύει  μίαν  έπ•.- 
μονίιν  άπαραδειγμάτιστον.  Εύγε  τω  Μαχμούττ).  Είναι  μέγας  άνθρω- 
πος, μέγας  βασιλεύς,  καΐ  ό  καλλίτερος  φί7νθς  μας. 

»  Δι'  δ,τι  σε  αποβλέπει  προσωπικώς,  φίλε,  ήςευρε  δτι  δσα  έρρέ- 
βησαν  πέρυσι  κατά  σοϋ,  διελύΟησαν  ώς  Ιστός  άρά/νη;,  καΐ  ακολουθεί 
να  οουλεύγ,ς  την  πατρίδα  με  την  αΰτην  άρετην  κ,αΐ  μέ  τον  αυτόν 
ζήλον,  και  ή  δικαιο'ύνη  τοϋ  Θεοΰ  και  των  ανθρώπων  θέλει  ανταμεί- 
ψει μίαν  ημέραν  τους  κόπους  σου,  ώς  καΐ  των  άλλων  δλων.  Οσοι  μέ 
τυίστιν  καΐ  μέ  ζήλον  δουλεύουν  ώς  σύ. 

»  Είπε  τάς  εΰχάς  μου  προς  δλα  τά  λαμπρά  μέλη  της  Διοικ•/5σεω;, 
ΛαΙ  υγίαινε  μετ'  ευδαιμονίας• 

»  1  823  Αυγούστου  27  Ε.   Π.  έκ  Πεισών. 


^6  ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΛΙ    ΕΓίΕΡΓΕϊΑΓ 

» 'ίΐ  τη;  Πόρτας  χολ'.τικ-ν  σας  εΤνοα  χρτ(ίίη|Λθς'  αργοπορία  ε ίς  τά^ 
αποκρίσεις  όταν  δεν  σας  <7υμφέρουν  ϊνα  σας  προβάλλωνται,  καΐ  κερ- 
δίζοντες καιρόν  κεροίζετε  πολύ. 

Ό  φίλος  και  εύχ^έτνις  σου 
>  ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ  ΙΓΙΝΑΤ10Σ.» 

^^πόσΛασμα  έΛίστο.ΙηΓ,   τον  Παγ.  Κθ()ριχα  προς  τδν 
Α.   Μαύρο  Κορδάτο^  < 

Έκ  Παρισίων  26  Ιουλίου  1 823  (')• 

»  Το  προσεχέστερον  [/.έσον,  δι'  ού  τ,μπορεϊ  ή  πολιτικγ)  των  Έλ- 
λνίνων  Διοίκησις  να  φθάστι  έκ  πλαγίου  /ωρίς  να  παρεκτραπΫ,  άπο  τ6 
έθνικόν  σύσττ,μα,  είς  το  να  παραβιάσνι  τρόπον  τίνα  τάς  Εΰρωπαϊκάς 
δυνάμεις  να  αναγνωρίσουν  τα  άναντίρόητα  οικαιώυ.ατα  της  έΟνικ'Λς 
ανεξαρτησίας,  είναι  ό'χολογουμένως  μία  όποιαι-^^ποτε  συμμαχική  συν^- 
Οηκη  με  ρ,ίαν  των  ύποόεεστέρων  ουνάμεων  (  ^.  Εις  αυτήν  τήν  θεω- 
ρίαν  κατά  πρώτον  παρίσταται  ή  των  ηνωμένων  επαρχιών  της  Αμε- 
ρικής οημοτική  οιοίκησις'  περί  αυτής  ειχον  γράύει  έν  τω  προλαβόντι 
τους  στοχασμούς  μου,  και  προς  τους  είς  Πιζαν  ομογενείς  έγραψα  να 
μ.εταδώ7ουν  τήν  ΐοέαν  μου,  προμηΟευόμενος  κατά  πάντα  τήν  έναρξιν 
μιας  άμεσου  ή  έρ,μέσου  πραγματείας,  ή  οποία  ημπορούσε  ύιά  τοϋ  εν- 
ταύθα πρέσβεως  τής  όημοτικής  εκείνης  οιοικήσε(»)ς  να  εύόοκιμήστ» 
^ωρϊς  άργοπορίαν,  έχοντος  εντεύθεν  εύκολοτάτην  καΐ  συνεχή  τήν 
■μετά  τής  οιοικήσζώς  του  άνταπόκρισιν,  και  εΐπον  ένταϋθα  καθ'  ότι 
έδώ  ημπορούσε  να  περαιωΟ'^  ο7νη  ή  πραγματεία,  χωρίς  να  λάβη  νύ- 
ζιν  μήτε  ή  Αγγλία  μήτε  άλλη  καμμία  ζηλότυπος  δύναμις'  ή  εύο^^ 
κίμησις  μιας  τοιαύτης  πολιτιχής  οοκ•.μής,  όχι  μόναν  οέν  ημπορούσε 
κατ'  ούοένα  τρόπον  νά  έπηρεάστ)  τά  γενικά  τοϋ  εΟνο'Λ;  συμφέροντα, 
άλλ'  έτι  μάλλον  ήθελε  διεγείρει  τήν  φιλοκερδή  προμήθευαν  τοϋ  Βρετ- 
τανιχοϋ  ταμείου    εις    το  νά  παραλάβγι  κατά  μίμησιν    τάς  ένοεχομέ- 


{')  Τ6  πρωτόγροφον  σώζεται  πβρί  τφ  ΰπουργείω  τών   Έξωτεριχων. 

(*)  α!  ΐϊερί  τής  Ελλάδος  χαί  περί  τοϋ  ε"5ους  τοϋ  πολιτεύματος  αυτής  σχέψεις  τοϋ 
γράφοντος  Π.  Κοδριχά  εΰρίσχοντοι  μάλλον  άνεπτυγμένβι  είς  φυλλάδιον  τό  όκοΓον 
βυτός  Ιδημοσίευβε  γαλλιστί,  χαΐ  τό  όττοΤον  ανέγνωρα  ΐϊορά  τω  χυρ(φ  Δ.  Ποστολάχ» 
έπιγρ3<ρόμενον  «  Ι,οΙΙΐ'β  Μοδ^όιιίοιιιιβ  8ΐιι•  Ι'ΐϋΐΟΓνβοΙϊοΠ  (Ιο*  Ριπίί;ιηοο5  αΠϊϋΜ 
4««κ  Ιβ5  αΙΓαίιβίΐ  ϋο  Ια  ΰιοοο,  ά  Ρ.ιρϊί    ΟΙιρι  ίο  ΝοηαϋΐιΙ  ρί>ι•ο,  1824  (ιελ.  75,\ 
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νας  (λετ'  άλλοιν  Ευρωπαϊκών  ^υνά;/εων  (Γ^νθ•^κας.   'Οαολογούαενον    εί- 
ναι δτι  ή  Αγγλία  (ΐυγχ.'.νεϊ  τό  παν  ^ιά  να  έΐίτζοοίπΊ),  τγ,ν  εκτα-Τ'-ν  τΨ,ς 
'Ρωσσίας'  ή  Άουστρία  ανακατώνει  τό  πάν,  «^ιά  να  άποκτησ*/!  έν  καιρώ 
ΤΥΐν  Σερβίαν  καΐ  Βλα/ίαν'    ή  Γαλλία  ^έν  έχει   χρείαν  νέων    επικτη- 
σεων*  ή  πολιτικνι    ευταξία  είναι  τό  κυρίως  αΰτ/ις  σκοττούι^.ενον,    δΟεν 
καΐ  είναι  κατά  πάντα  εύοιάΟετος    εις  τν,ν  σύστασιν    τοϋ  έΟνικοΰ    οι- 
καίου'  αν  λοιπόν  ή  [χετά  τ*?ί;  'Α(;.ερικ•/)ς   πραγ[7.ατεία    ττ,ς  'Κλλτ,νικ•^; 
Διοικησείος    Ϋίθελεν    εΰ^οκιμνίτει    καμμία    πολιτικνι    όυσαρέικεια    οέν 
χμποροϋσεν  εκ  τούτου  να  προζεν/ιθτ,'  άλλ'  ή  περί  τούτου  σκέψις  άνε- 
βλτιθνι  μέχρι  τοϋ^ε'  τούλά/ιστον  έγώ  ^έν  έλαβα  καμμίαν  πρόςτοϋτβ 
εΐοοποίνισιν. 

«Κατά  δεύτερον  λόγον  παρίσταται  ή  τι;  Ελβετία;  οιοί/γιίτι;, 
μεΟ'  τις  ημ,ποροϋσε  να  γίντ)  μία  έμμεσος  ^οκιμ•/;  πολιτικτ,ς  πραγμα- 
τείας* άλλα  κα^  αύτν;  •'η  ^ιοίκτισ'.ς  <^•/]μοτικγι  καΐ  τό  δυσκολώτερον 
^ιοίκησις  κατά  πάντα  χερσαία  ^ρείαν  άπαραίτνιτον  έχουσα  εντελούς 
οΰοετερότγιτος. 

»  Παρίσταται  οέ  τελευταΐον  μία  συλλ-εκτικγ)  ούναμις,  τίτις  έν  με- 
ταξύ τοϋ  γενικού  τί;ς  Εύρώπτης  πολιτεύματος  εγει  έξ  ΐόίας  συνθέ- 
σεως άνεξάρτγιτον  σύνθεσιν,  αύτγ)  είναι  τό  αύτοοέσποτον  κα'-  τ,γεμο- 
νικόν  Τάγμα  των  Σταυροφόρων  τ^ς  Ίερουσαλτ,μ*  τό  Τά^,'μα  αυτό  συν- 
αρμολογείται άπό  τό  πλείστον  μέρος  των  έκλεκτίον  οιαφόρων  εθνών 
τ'ίς  Εΰρώπτις,  ώστε  άπό  μιας  ώς  ειπείν  πανσπερμίας  σ'^ντίθεται  ^ν 
σώμα  πολιτικόν  ί^ίαν  έχον  εκ  συνθηκτ,ς  έν  τω  πολιτϊ-ψ.ατι  σύστασιν* 
ίΐ  βάσις  ττίς  συνβηκνις,  ^ι'  "/ις  τό  Τάγμα  αυτό  συνίσταται,  είναι  6 
κατά  τών  έχθρων  τίς  /ριστιανικτ,ς  πίστεως  άσπονοος  πόλεμος,  και 
χατά  τοϋτο  συμφωνεί  όλοκλν,ρως  μέ  τό  έθνικόν  σύιττ,μα  τών  'Κλλτ,- 
νων.  "Εχει  καΐ  άλλ•/ιν  έκ  περιστάσεις  συμφωνίαν  μέ  τό  Ελλτ,νικόν 
σύστημα*  έστερχΟη  καΐ  αυτό,  καθώς  και  τό  'Κλλ'Λνικόν  γένος  ές  αρ- 
πάγης της  μητροπόλεως  της  κυριαρ/ίας  του*  τ(  γνησιώτερον  λοιπόν 
καΐ  ιήΟικώς  και  πολιτικώς  άπό  τοΰ  νά  συμφωνησ•/)  συμμαχικώς  τό 
Τάγμα  αυτό  μέ  την  Διοίκησιν  τών  Ίίλλ-^νων  •,  Τό  Τάγμα  αυτό  έχει 
πλουσιώτητα  κτήματα  εις  δλην  την  Ιίύρώπην'  τά  ετήσια  εΊσοοηματά 
του  υπερβαίνουν  τά  δεκαπέντε  μιλλιούνια'  τά  συνητώντα  αυτό  μέλη 
Εχουν  κα•.  ηΟικην  καΐ  πολιτ»κ•/ιν  έπίρροιαν  έν  τώ  γινικω  τη;  Κΰρώ- 
ν:ης  πολιτεύματι*  ^ι'  αΰτοϋ  ή  Ελληνική  Διοίκησις  ημπορεί  νά  άπο  - 
λαύση  καΐ  χρηματιχά,    και    πολεμικά  βοηθ/,ΐΑατα  μέγιστα,     και  ν/- 
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αυτοϋ  πολιτικώς  αναγνωριζομένη  ημπορεί  εκ  συνθήκης  να  συστ/^ίτ^ 
μεταξύ  των  συμμέτοχων  έΟνών  της  Ευρώπης  τα  της  πολιτικής  ανε- 
ξαρτησίας εθνικά  της  οικαιώματα. 

»  Αΰτη  ή  ύπόΟεσις,   ευγενέστατε  κΰριε,    το^μώ  ειπείν  ώς  εκ  θείας- 
νεύσεως  έφέλκυσεν  έζ  ολοκλήρου  την  προσο/ην    καΐ  προσπάθειάν  μου* 
ο  ζήλος  τοΰ  αληθώς  φιλέλληνας  ΖουρδαΙν  έξωμάλυνεν  δλας  τάς  πρώτ 
τας  ^υσχερείας  όπου  έν  τοιούτον  μέγιστον  μελέτημα  φυσιχω  τω  λόγω 
ίπαρέστηνε'  κρίνει  βέβαια  ή  βαθύνοια  της  το  έπίσημον  τοΰ  πράγματος" 
■τα  προβλ•4[χατα  τοΰ  Τάγματος  περιωρίσίίησαν  εις  το  μετριώτερον  καΐ 
εύ^ερέστερον'  ανέλαβε  λοιπόν  ό  κύρ'.ος  Ζουρ^αΙν    την  έπαγγελίαν  τοϊ* 
να  εμβ•/ι    μετά    της  ευγενείας  της  εις  πραγματείαν    έπαγγελματικήν 
αύτης  της  υποθέσεως  και  φέρει  μαζύ  του  ώς  άπεσταλμένον   έκ  μέρους. 
τοΰ  τάγματος  τον  κύριον  Φίλιππον  ΟΙιοΙΙβΙαίη  νέον  άζιωματιχόν    εις 
βασιλικά  ^ιαπρέψαντα    ΰπουργηματα*    ίέν  εκτείνομαι    εις  το  να  συ- 
οτησω   και  τον  ενα  και  τον  άλλον    εϊς  την  εύγενικην  της  φιλοφροσύ- 
νην  και  ^εξίωσιν,   καθ'  δτι  ό  μεν  χ.αΐ  λογίζεται  καΐ  φέρεται  ώς  ένας 
τών  οικείων,    ό   οέ  και  κατά  τάςιν  και  κατ'  έπαγγελίαν    είναι  άςιος 
της  ευνοϊκής  της  υποόο/ής.    "θ6εν  περιορίζομαι  ει;  το  να  ανακαλέσω 
έζ  ο'λης   ψυχ_ης  και  καρδίας  την  βαΟεϊάν  της    σκέψιν    και   έκτελεστι- 
κην  ένέργειαν  εις  τά  προς  κοινην  ώφέλειανκαΐ  εις  κρίσιμους  πίριστά- 
<ϊεις  σωτηρίαν  τοϋ  γένους  μας.     Προσφέρω  δε  μετά   πάσης  προθυμίας 
καΐ    ειλικρινούς    άφοσιώσεως    όλας     τάς     ουνατάς    μου    έκοουλεύσίΐς 
■προς  εύόοωσιν  και  εϋκταίχν  περαίωσιν  τοΰ  σκοπουμένου,    /,ι^Ρ^ς  καμ-. 
μίαν   άλλην   φιλοτιρ.ίαν,    ειμή    το  νά    εκπληρώσω  τό  προς   το  γένος, 
μου  ιερόν   καϊ  άπαραίτητον  χ9^(^^).   φαινόμενος  άςιος    τών   προσταγ- 
μάτων της. 

>»  . .  .  'ΐδού  κατά  ποίους  και  όπόσους  λόγους  θεωρώ  αυτήν  την  με- 
ταξύ τών  ελευθέρων  Ελλήνων  και  τοΰ  ήγεμονικοΰ  Τάγματος  τών  της 
Ιερουσαλήμ  ^σταυροφόρων  συνΟήκην  σωτήριον. 

>'  α'.  Καθ'οτι  εις  τάς  παρούσας  περιστάσεις,  εν  αίς  δλαι  αί  υπέρ- 
ταται  δυνάμεις  της  Ευρώπης  συστηματικώς  αποποιούνται  τήν  άνα- 
γνώρισιν  της  πολιτικής  υπάρξεως  τοΰ  έθνους  τών  Ελλήνων,•  'η  αυτο- 
^έσποτος  ανεξαρτησία  τυΰ  Ελληνικού  γένους  αναγνωριζομένη  διά 
πολιτικής  συμμαχικής  συνθήκης  από  τό  Τάγμα  τών  :ϊταυροφόρων 
ουνεφέλκει  έκ  πλαγίου  τήν  μεγίστην  μοίραν  τών  προκρίτων  όλων  τών. 
;|;ύρωπλϊκών    έΟνών  εις  τήν  αυτήν  σ/ετικώς  άν;(γνώρισιν'    ώστε  αΰτΛ 


ΠΕΡΙ  Τ112  ΕΛΛΗΝ.  ΕΠΑΝΛΣΤΑ2ΕΩΣ,  8^ 

•4  ιδιαιτέρα  συνθνίκη  αποβαίνει  φυτικω    τω  λόγω  \ίία  κοιννι  όίλολογία 
τών  διαφόρων  εθνών. 

»   Β'.   ΚαΟ'  δτ'.  το  Σταυροοορ'.κόν  Τάγυ.α  ε/ον  εζ  αύτν;;  ττ:;  ΐοίας 
του  συστάσεως  βά-ΐΐν  τον  κ.ατά  τών  Τούρκων  άσττονοον    πόλεαον,  καΐ 
ή  άνεξαρτ/ισία  τ-^ς  συστάσεως  του  αναγόμενη    κυρίως  είς  την  προστα- 
σιαν  τ•?,ς  κοσμοκρατορικΛς    νιγεμονιας  της  Δυτικής  εκκ7.ησιας,  η  μετ 
αύτοΰ  συαμ.α'/ικη  τών  Ελλήνων  συνθήκη    αποτελεί    ές  ανάγκης    την 
έθνικην    αΐτίαν    της  εναντίον    τών  Τούρκων    επαναστάσεως    τών  Ελ- 
λήνων, αΐτίαν  κοινην  της  χριστιανικής    πίστεως   είς  της  οποίας    την 
προστασίαν  ^έν  ηαπορεϊ  πλέον    ή  Δυτική    εκκλησία  ούτε    ν'  άόιαφο- 
ρησ•/ι  ούτε  να  οιαφωνησ•/)*    ώστε    οι'  αϋτης    της  ίοιαιτέρας    συνθήκης, 
συμμάχους  έχοντες  τους  Σταυροφόροους,     παύομεν  του  να  θεωρούμεθχ 
ως  προς  ρ.έν  τους  Δυτικούς    σχισματικοί,  ως  προς  οέ  τους  πολιτικούς 
άποστάται,    καΐ  έςαιρεϊται  έζ  ανάγκης  ή  εθνική  τών  Ελλήνων  αιτία 
από  την  κατηγορίαν    τών  οημαγωγικώς    ά/.εοάλων    μεταρρυθμιστών. 
Όταν  οιά  της  συμμα/ίας  τών  Σταυροφόρων  ή  Δυτική  εκκλησία  άνα- 
γνωρίστ)  τήν  έθνικην    τών  Ελλήνων  άνεςαρτησίαν  ώς  νόμιμον   και  ίε- 
ράν,    τότε  ούτε  ή  Άουστρία  ημπορεί  να  μας  ^ιακηρύττγι    ώς  άποστά- 
τας,  μήτε  ο  μέγας  της    Ρ[_ωσσιας]  αυτοκρατοιρ  ημπορεί  να  ζαναειπ•/! 
δτι  είς  τήν  έπανάστασιν  τών  Ελλήνων  εί<^ε  το  σημεΐον  της  οημαγωΓ 
γικής  μεταρρυθμίσεως,  καθ'  οτι  εις  το  Τάγμα  τών  Ιιταυρο φόρων  συμ- 
περιλαμβάνονται και  της  Ρ.  σταυροφόροι. 

»  Γ  .  ΚαΟ'  δτι  ή  μετά  τοϋ  Τάγματος  τών  σταυροφόρων  συνθήκη  ίέν. 
προσκρούει  εις  κανένα  ιίιον  τέλος  καμμιάς  Ευρωπαϊκής  ουνάμεως"  ή 
Αγγλία  ήτ'.ς  μόνη  ^έν  συμπεριλαμβάνεται  είς  τήν  συναρμ-ογήν  τοΟ 
Τάγματος  ^έν  έπεται  να  ^υσαρεστηΟή,  καθ'  ότι  ώς  έ;  αρπαγής  πα-ν 
ρασπόνίως  κατακρατούσα  τήν  μητρόπολιν  της  κυριαρχίας  τοϋ  Τάγ- 
ματος, συμφέρον  της  κυρίως  θέλει  γνωρίσει  τήν  άνάκτησιν  της  πα- 
λαιάς τού  Τάγματος  μητροπόλεως,  (^ια  να  άποκαταστήστι  αυτή  έ/. 
τούτου  νόμιμον  τήν  παράσπον<•^ον  της  Μάλτας  οίκειοποίησιν'  ή  Γαλ~. 
λία  οέν  θέλει  ίοεΐ  με  (^υσαρέσκειαν  τήν  σύνθεσιν  μιας  τοιαύτης  συν- 
θήκης, ήτις  έπεται  να  χρησιμεύση  έφεςής  ώς  μία  προκαταρκτική  ^χ.-. 
σις  είς  τα  αμοιβαία  τών  ούο  εθνών  συμφέροντα  (  ). 


(')  τήν  ίδεαν  τοϋ  ότι  ή  Γαλλία  θέλει   εΰχορισττ,θή  όταν  "δτ>  τήν  Ελλάδα  α•^νθη- 
*5λογι.ΰσαν  μέ  τ&ϋτο  τί  ϊάγμ»,  τήν  ίίέαν  λέγω  τίνττ,ν  τήν  «Γ/ϊν  έχιρράϊΐί  δηίΑΟ" 
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»  Και  τελευταιον,  καΟ'  δτι  ριία  τοιχύτη  συνθ•/ίκ•/ι,  ώς  άρίΛοζουσα 
κατά  πάντα  λόγον  εις  τα  εθνικά  καΐ  πολιτι/,ά  σ  ^  'ρ:ροντα  τ•^;  Ελ- 
λάδος προξενεί  εν  ταύτω  και  {χέγιστα  χρημ.ατικά  /-αΙ  πολεμικά  βονι- 
θγζ|Αατα,  των  οποίων  έχει  χρείαν  ή  Έλλά?,  καΐ  τά  όποια  δεν  -^απορεί 
να  άποοοχιμάσγ,  το  μοναρχικόν  τή;  Εύρώ~7ΐς  σύστ/,μα,  καθ'  οτι  το 
σταυροφορικόν  Τάγμα  είναι  κυρίως  αοναρ/ικόν. 

»  Μετ'  αΰτοΰς  λοιπόν  τους  λόγους,  καΐ  καΟ'  δ-τους  άλλους  τι  βαθύ- 
νοια τνις  η9ελε  κρίνει  συμφέρον  αυτό  τό  μελέτνιμ,α,  ως  έν  τω  κέντρω 
των  πραγμάτων  ιαταμέν/ι  νί  ευγένεια  τνις,  θέλει  ενεργήσει  ώς  κρίν/ι 
άρμοοιώτερον. 

»  Έγώ  δε  μένω  μεθ'  δλον  τό  όί)ειλόμ.ενον  σέβας 
τίς  ευγενείας  ττ.ς 

»  "Ολος  εις  τάς  προσταγάς  προθυμότατος 
29   "Ιουλίου  Ν.  και  ταπεινός  δοΰλος 

ΠΑΝ.  ΚΟΛΡΙΚ.ΑΣ. 

η  Φαίνεται  ό'τι  δ-.ά  τό  συντομώτερον  της  έ/.βάσεως  έπανέλαβεν  δ 
κύριος  Ζουρδαιν  την  τελείαν  εκΟεσιν  και  άπόφασιν  της  πραγματείας" 
καλόν  δμως  εΤναι  νά  γίν-(ΐ  βάθεμα  σκέψις  και  ακριβής  έξέτασις  εκά- 
στου άρθρου  προ  της  έπικυρώ-ε'.ος'  ούαέν  γαρ  βίαιον  μ,όνιμ.ον.  Εις  τό 
σχεδίασμα  της  συνθη/.ης  ό'περ  επιφέρει  ό  είρημένος  κύριος  ΖουροαΙν 
λείπουν  έξ  ολοκλήρου  τά  περί  θρησκείας  και  πολιτικής  ελευθερίας 
βάσιαα  άρθρα  τά  όποια  έστο/ά-θην  συμ.φέρον  νά  τά  εκθέσω  έπΙ  ανα- 
λογώ βάσει  διπλωματικ?ί  της  συνθήκης  της  Ίονικνϊς  Έπταν/^σου 
Πολιτείας  μετά  της  Βρεττανικης  άρχης'  καΐ  ένεχείρησα  τό  αντίγρα- 
φαν τ<|>  κυρίω  Ζουρδαιν  παρ' οΰ  θέλει  τό  "ζητήσει  ή  εϋγενεία  της,  καΐ 
(χετά  την  βαθεΐάν  της  σκέψιν  θέλ-ι  αποφασίσει  ώς  κρίνει  εϋλογον.  » 

Τό  προσάρτημα  των  άρθρων  περιέχει" 
ά.)  Ότι  τό  Τάγμα    των  σταυροφόρων    νά  οιαφυλά;•/)  την  πλέον 
άπερι^^οιστον    άνεζιθοησκΐίαν    εις  την  πάνοηαον  έκτέλεσιν  των  τελε- 
των  της    Ανατολικής  εκκλησίας. 


^Ιψ  χαΐ  πρό  ενός  έτους  άκόαη  ό  Π.  Κοδριχα;  διά  τοϋ  φυλλαδίου  τ6  ΰποΓον  γβλΧιστΙ 
^δημοσίευσε,  χϊΐ  τό  όποιον  άνέγνωσχ  παρίι  τφ  Κ.  Δ.  Ποίτολάχα,  ύπό  τόν  τίτλον 
«ΚΰοιητςϋβΛ  ροΗΐι<ιιιο>,  8ΐιι  Ι»  ο;ιυ5θ  ι1•'5  ΙΪΓΟΟί.  Ραιίϊ.  Ι^ο  Ν^η-ηκιπί  1822, 
(οελ.  40). 

[Μ  ίπ\  των  έγγράρων  τούτων  ση;ΐ£(ώσΐΐς 'γράφησιν  ΰηδ  τοϋ  Κυρίου  Α.  Μά;Αουχϊ]. 
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β  .)  Ότι  ό  ιερός  κλήρος  των  τόπων  δπου  θέλει  συσττ,θή  ή  άρ7."ί» 
του  Τάγρ,ατος,  να  ηναι  ελεύθερος  εί;  τάς  έκτελέσε'.ς  τ/,;  Ο^ίΛΤ/.είας 
κατά  το  ότ,τόν  τ-7ις  ΆνατολικΫ,ς  έκ/.λγ,σίας,  καΐ  να  άνα<ρέρεται  εις 
την  εχ.χλγιιια.<7τικ.ν•,ν  άρ/ν-,ν  τ/,ς  Ίεραρ/έας,  ττ,ν  οποίαν  -ίίΟελεν  ανα- 
γνωρίσει ή  εθνική  των  Έλλτ,νων  Διοίκτισις. 

γ'.)  'Π  τοπιχ.Υΐ  Λιοίκ-ζίσις  νά  άν•/|/-Υΐ  εις  το  Τάγμα"  οί  κριται  οαως 
χαΐ  προύχοντες  τνίς  εγχωρίου  οιοικτ,^εως  νά  έκΛέγο)νται  άπό  τους 
προκρίτους   των  κατοίκων  χαι  νά  άναγνωρίζωνται  άπό  τ/,ν  Διοίκ•Λ<7ΐν. 

ο  .)  Οί  τοϋ  Ανατολικού  ρητοϋ  "Κλλ•Λνες  χριστιανοί  νά  συμμετέ- 
χουν ώς  και  οί  καθολικοί  εις  δλα  τά  άαώματα  τοΰ   ΐάγματος. 

έ.)  Το  τάγμα  νά  οιαυΟεντεύ•/)  τό  ελεύθερον  έμπόριον  των  κατοίκων. 
Ή  έν  Έλλάοι  ά'^ιζις  τοϋ  απεσταλμένου  τοϋ  Τάγματος,  γράφει 
6  ΖουροαΙν,  οι•/ιγειρε  τον  ένθουσιασμόν  ιδίως  των  νέων,  επιθυμούντων 
νά  έγγραφώσι  μεταξύ  των  ίπποτών.  "Αδτ,λον  δμως  πότε  και  υπό 
ποίους  ό'ρους  ύπεγράφγι  και  Οπό  ττις  Έλλνινικγίς  κυβερν/,σεως  -/ι  μυστγι- 
ριώο/,ς  συνθήκη.  Τοϋτο  οέ  μόνον  γνωρ'.ζομεν,  ότι  ό  ΣιατελαΙν  ίιέ- 
τριβε  κατά  Κοέμβριον  τοϋ  επομένου  έτους  1 824  έν  Σύρω,  καθά  πιστο- 
ποιεί ό  έν  τ•?,  ν•/;ί;ω  ταύτ/,  πρόςενος  ττ,ς  Αυστρίας  Μάριος  Παλαιόκαπος. 

Εν  τούτοις  τό  Τάγμα  πλτ,ροΐιοργ,θέν,  οτι  οί  Έλλ•/ννες  προθύμως 
εοέχοντο  τ'ίιν  συμμαχίαν,  έσπευσε  νά  διαπραγματευΟνί  έν  Λονδίνω  5ά- 
νειον  ες  έζακοσίοίν  τεσσαράκοντα  χιλιάδων  λιρών  στερλ.  (15,360,000 
φράγκων)  προς  τό  συμφέρον  καΐ  διά  λογαρ'.ασμόν  αΰτοϋ  τοΰ  Τάγ- 
ματος, έν  φ  κατά  τό  άρθρον  1 5  της  συνθήκης  έπρεπε  τοϋτο  νά 
συνομολογηθνί  έπ'  ονόματι  τοϋ  Ελληνικού  έθνους,  καΐ  έδημοσίευσε 
μ,άλιστα  κα'ι  την  μυστικην  συνθηκην,  άνευ  της  συναινέσεως  της  ελ- 
ληνικής κυβερνη-τεοις,  εναντίον  τοϋ  άρθρου  22. 

Ίοοΰ  οέ  μέρος  της  περί  τοϋ  οανείου  τούτου  οημοσιευθείσης  αγγελίας. 

η  Τό  Τάγμα  τοϋ  Άγιου  Ιωάννου  Ίεροσολυμίτου  είναι  Τάγμα  κυ- 
ρίαρχον.  Διετηρηθη  πλέον  των  επτακοσίων  ετών,  και  αναγνωρίζεται 
υφ'  όλων  των  Ευρωπαϊκών  ουνάμεων.  'ϋξησκησεν  όλα  τά  δικαιώματα 
της  κυριαρχίας,  οιετηρει  στόλους  κ«ϊ  στρατούς,  ώνόμαζεν  απεσταλ- 
μένους, έκοπτε  νομίσμ.ατα,  είχεν  ιδίαν  σημαίαν,  εισέπραττε  φόρους  κλττ- 

»  Τό  Τάγμα  αποτελείται  έζ  ευγενών  γόνων  τών  διαφόρων  της  Εύ:• 
ρώπης  εθνών.  Έδραν  της  κυβερνήσεως  αύτοϋ  προσωρινώς  μέν  εσχε  τη•» 
Ιερουσαλήμ,  ακόλουθοι;  δε  την  'ΐ'όδον,   καΐ  τελευταϊον  την  ΙΜελίτη-*. 

»  Ό  Ναπολέων  κατέλαβε  την  ΛΙελίτην.  'Π  δε  Μεγάλη  Βρεττανί* 


92  ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΑΙ  ΕΝΕΡΓΕΙΑΙ 

κατακτ-ζ^ιτασα  τήν  νητον  οριστικώς  κατέσχε  ίιά  τνίς  εν  Παρισ(οις  <τυν- 
Ην.'ϋζ  τοϋ  1814. 

»  Ούτω  5έ  τ6  Τρόγμα  άπώλετεν,  ού  μ(ίνον  την  νίίσον  Μελίτ•/)ν, 
άλλα  και  τά  εν  αύτνί  κτγ'ματα  αύτοϋ,  τΐ|;.ώμδνα  τριακοσίων  έκατομ;.- 
{χυρίων  φράγκων,  καΐ  έκποιτη^έντα  έπΙ  τνίς  Γαλλικτ,ς  επαναστάσεως, 
Ούχ'  ^ττον  ό'{Αως  ^ιετ-ζίρησε  την  πολιτικην  αύτοΰ  υπαρξιν  καθ'  δλην 
την  Εύρώπην,  προσδοκούν  τ•/ίν  κατάλληλον  στιγ^λην,  ινα  άναστηλώσνί 
τνΐν  ση(Ααίαν  αύτρϋ  έπΙ  νέας  καθέδρας. 

»  *Η  άπελευθέρωσις  της  Έλλά(^ος  παρέσχε  την  εύκαιρίαν  ταύτην. 
Οί  αγωνιζόμενοι  "Ελληνες,  έςαιτοϋνται  την  συμμαχίαν  του  Τάγματος, 
το  όποιον  άλλοτε  κατεϊ/ε  τάς  βαλίας  της  Ευβοίας  και  της  Πελο- 
πονησου.  Πρ6ς  τοϋτο  οέ  συνωμολογηΟησαν  συνΟηκαι,  όι' ών  οΐ  Έλ- 
ληνες παρεχώρησαν  εις  τ6  Τάγμα  κτήσεις.  Ένεκα  ^έ  των  περιστά- 
σεων τούτων  έπαρουσιάσθη  και  ή  ανάγκη  της  συνομολογήσεως  το\Α 
παρόντος  δανείου,  υπό  τους  έ;ής  δρους'  ^ηλα^η. 

>»  Τ6  ποσόν  ορίζεται  εις  640,000  λιρών  έπΙ  τόκω  πέντε  τοις  εκα- 
τόν πληρωτέω  καΟ'  έξαμηνίαν  εν  Λονοίνω  από  τής  πρώτης  παρελ- 
θόντος Σεπτεμβρίου,  5ηλα^η  τήν  πρώτην  Μαρτίου  και  τήν  πρώτην 
Σεπτεμβρίου  εκάστου  έτους,  άνευ  ουδεμιάς  έκπτο'οσεως,  και  διαιρείται 
εις  τεσσαράκοντα  τέσσαρα  τοκομερίδια,  έζ  ών  δύο  θέλουσιν  άνηκει  εις 
τους  τραπεζίτας  Ούλλέ,  αδελφούς,  καΐ  συντροφίαν. 

»  Τό  δάνειον  έξοφληΟήσεται  χρεωλυτικώς  εντός  εικοσιν  ετών,  άπα 
τη;  1  παρελθόντος  Σεπτεμβρίου  1825.  Άλλα  τό  Τάγμα  επιφυλάσ- 
σεται τό  δικαίωμα  να  πλήρωση,  80  έπι  τοις  εκατόν,  πρό  η  αετα  τήν 
ττρώτην  Σεπτεμβρίου  1829,  ή  πρό  της  1  Ιουνίου  1825,  προειδο- 
ποιούν περί  τούτου. 

■  Εις  άσφάλειαν  της  πληρωμής  των  τοκομεριδίων  καΐ  της  έςοφλη- 
σεως  τοϋ  δανείου  τό  Τάγμα  υποθηκεύει  όλα;  τάς  χώρας  αύτοΰ,  ως 
γ,ΟΛ  τά  σημερινά  καΐ  μέλλοντα  εισοδήματα  του,  είδικώτερον  δε  τιν« 
(δάση  καΐ  άλλα  πραγματικά  κτήματα,  περιεχόμενα  εν  Γαλλία,  ούδέ- 
νυοτιδ  πωληθέντα,  ανήκοντα  αύτω  άνενοχλήτως,  καΐ  εκτιμώμενα  εις 
είκοσι  τέσσαρα  εκατομμύρια  φράγκων,  καΐ  τά  όποια,  δυνάμει  τοί 
άπό  5  Δεκεμβρίου  1814  έβικεκυρωμένου  νόμου,  θέλει  καταλάβει, 
άμα  έγκαταστήσ•/!  ιδίαν  χυβέρνησιν,  δπερ  εντός  μικρού  εκτελείται, 
^'Α  της  συνδρορ//ίς  τη;  Γαλλικής  κυβερνήσεως  κχΐ  των  άλλων  Ευροί-ΐ 
■ίταϊκών  κρατών. 
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'»'  Άνεζαρτ•/ίτως  των  καθυστερουμένων  στ,μαντικών  ποτών  τό  Τάγμα 
Κχει  νί<^η  'ν.αΟ'  δλα  τα  5•.άφορα  τής  Εύρώπτις  κράττι,  είσόοτ,μα  άνα- 
βαϊνον  αίτητιως  εις  3,790,780  φράγχα. 

■  Έκτος  τοΰ  εΐσο<5ηματ;ς  τούτου  ύπολογιστέα  καΐ  τα  ^ιά  ττ,ν 
κατάταςιν  τεσσάρων  χιλιάοων  •?ιθ•/\  εγγεγραμμένων  ιπποτών  πλτηρω- 
θτ,σόμενα  δικαιώματα,  υπολογιζόμενων  3,000  φράγκων  ^ι'  εκαστον, 
'},  έν  συνόλω  οαι^βκα  εκατομμυρίων  φράγκων• 

■  Τό  Τάγμα  τοϋ  Άγίβυ  Ιωάννου  τοΰ  Ίεροσολυμίτου  ού^έν  χρέο^ 
οφείλει,  κλπ.  » 

Δια  πολλούς  δμως  λόγους  το  οάνειον  τοΰτο  5έν  έπραγματοποιτίθη, 
καΐ  ούτω  τ^  μετά  της  Έλλάοος  συμμαχία  τοΰ  Τάγματος  έμεινε  ρ.ό- 
νον  γεγραμμέν/)  έπΙ  τοΰ  χάρτου. 

Άλλ'  εάν  χρτ,ματικώς  ύπό  τών  Μέλιταίων  ιπποτών  σέν  έοο•/ιθ•ήθ•/} 
6  'ϋλλτ,νικος  άγων,  κατά  περίβργον  συγκυρίαν  έπέπρωτο  ίνα  ^ιά  το5 
νομισματοκοπείου  αυτών  κοπώσι  τα  πρώτα  νομίσματα  ττ,ς  άπελευΟε- 
ρωΟείστ,ς  Έλλάι^ος.  «  Κατά  τα  τέλη  Μαΐου  1828,  αφηγείται  ό  μα- 
καρίτης Άλέζανι^ρος  Κοντόσταυλος,  η  'Ρωσσικνι  κυβέρνησις  εμβασβ 
κατ'  εύΟεΐαν  εις  τον  Κυβερνητην  ^ιά  συναλλαγματικών  πληρωτέων 
εις  Λονδΐνον  £ν  καΐ  νίμισυ  έκατομμύριον  ρουβλίων,  καΐ  μ'  έπεφόρτι- 
σεν  ή  έςοχότης  του  να  μεταβώ  εις  ΙΜελίτην  ^ιά  νά  τάς  έζαργυρώσα») 
συγχρόνως  ίέ  νά  προβλέψω  τάς  άπαΐτουμένας  μηχανάς  πρ6ς  σύστασιν 
νομισματοκοπείου  αναλόγου  μέ  την  τότε  κατάστασιν  τοΰ  ταμείο•> 
μας,  έφιλοτιμηΟην  νά  προβλέψω  τάς  προ/ειροτέρας,  ίιά  την  οποίαν 
άπέί^ειξα  άνωτέρο>  κατεπείγουσαν  ανάγκην,  και  τάς  οίκονομικωτέρας, 
ένεκα  τών  πενιχρών  χρηματικών  μέσων  μας. 

•  Τάς  ^ύο  ταύτας  βάσεις  έχων  υτ/  δψιν,  καΐ  σχετισθείς  μετά  το•) 
πρώτου  γραμματέως  της  τότε  έν  Μελίτττι  δ-.οικτ^σεως  δίΓ  ΕρβάβΓίΟ 
Ιΐαηΐίβγ,  ήδυνηΟην  μετά  πολλας  προσπάθειας  ν'  αγοράσω  δλας  τάς 
μηχανάς  τοϋ  νομισματοκοπείου  τοΰ  ολίγου  πρ6  τοΰ  παρόντος  αιώνος 
οιαλυΟέντος  τάγματος  τών  ιππέων  της  ΙΜελίτης,  εις  την  εύτελεστά- 
την  τιμήν  εκατόν  λιρών  στερλινών,  καΐ  νά  μεταφέροο  μετ'  έμοΰ  εις 
Αιγιναν. 

»  Άλλ'  ή  ευτελείς  αΰτη  τίμίι  τών  ρηΟεισών  μηχανών  (καθότι  καΐ 
ώς  άπλοΰν  μέταλλον  θεωρούμεναι  ηζιζον  τό  οιπλάσιον  της  οποίας 
έπληρωσα),  ^ιηγειρε  τοσαύτας  κατηγορίας  κατ' αυτών  ώς  άχρηστων, 
ώστε  και  ό  έξοχος  νους  τοΰ  Κυβερνητου  τόσον  έ-^ειλίασε    πιστεύσα; 
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δτΐ  ^έν  ^ί'Κα^.Ζ'ί  ποτέ  ^υνηθνί  νά  κόψωμεν  νομίσρ.ατα  ^ιά  τοιούτων 
μνίχανών  (τάς  οποίας  ομως^  ας  σΥ!^.ειωθ7ί  και  τοΰτο,  ού^εΙς  άκό{Α•/ι 
είχεν  ί^εϊ),  ώστε  ι>.ί  διέταξε  νχ  μη  προχωρήσω,  μέχρις  οΰ  σκεοΟώ- 
μεν  ώριμώτερον  εάν  τοιαΟται  ρ,νιχαναι  ή'^ύναντο  νά  συντελέσουν  εις 
τόν  σκοπόν  μας. 

"  Ή  έπιμοντί  μου  όμως  άφ'  ενός  καΐ  ή  έμπις-οσύννι  τ-ίιν  οποίαν  εΤχεν 
είς  έμέ  ή  έ;ο/ότ-/ι;  του  άφ'  ετέρου,  υπερίσχυσαν,  καΐ  μετά  κόπους  καΐ 
ακαταλόγιστους  προσπάθειας,  νιΰτύχησα  τν,ν  28  Ιουλίου  1829  νά 
πέμψω  εις  την  έν  "Αργεί  έΟνικην  Συνέλευσιν  τα  πρώτα  Ελληνικά  νο- 
μίσματα, συνιστάμενα  είς  ά;γυροϋν  φοίνικα,  και  είς  χάλκινον  μονό- 
λεπτον,  πεντάλεπτον  και  δεκάλεπτον  (  ).  μ 

«  Έν  χ•?ί  μικρά  λοιπόν  νήσω  Αίγίν/ι,  έπιπροστίθησιν  ό  άριστα  τη^ 
νομισματικ•}ιν  των  μεγάλων  μαγίστρων  της  'Ρόόου  οιαφωτίσας  Κ. 
Παΰλος  Λάαπρος,  έν  ^  έκόπησαν  υπό  τοϋ  Άργείου  Φείδωνος  οκτώ 
αιώνας  π.  Χ.  τά  πρώτιστα,  ώς  όμολογοϋσιν  οί  αρχαιολόγοι,  νομί- 
σματα της  αρχαίας  'Κλλά^ος,  έ/.εϊ  ωσαύτως  προωρισμένον  ήτο  νά 
κοπωσι  μετά  εικοσιεζ  αιώνας  και  τα  πρωτισμα  της  νεωτέρας  ^  ^•  ■ 


(')  τά  περί    των  ένΆμίριχ^   νϊυπηγτ,Οίΐσων    φρεγιτών    χαΐ  τοϋ  έν  Α•'γ1ντ(ΐ   νομι- 
ομβτοχοπείου.  Έν  Αθήναις  1835,  σελ.  261 — 262. 
(«)  Πβνδώρβ,  1859,  (τελ.  500. 


Β. 

ΑΛΒΕΡΟΝΗ 

Σχέδιον  δί,ανομης  του  Τουρκικού  κράτους, 

Σιιμίίω'τκ:.  Ά^ί/.ω;  κακίζετχι  το  Έλλ'Λνικον  εθνο;,  οτι  ο/,θεν 
^υστρόπως  προς  την  Δύσιν  πρθ(7φερ(5[;-ενον,  καΐ  χρ6ς  τ^ν  "Αρκτον  εύμς- 
νέττατα  προσβλέχον,  ενισχύει  οιά  των  περί  καταστροφΫίς  τ^ς  Όθω- 
μανικίίς  αυτοκρατορίας  ονείρων  αύτοΰ  τον  πανσλαβισμών,  έν  ω  Ιστο- 
ρικώς καταοείκνυται,  δτι  αύτοΙ  οί  καττ,γοροι  πρώτοι  καΐ  είς  τ•/ιν 
'Ρωσσίαν  ένέβαλον  ττ,ν  περί  έκσλαβισμοϋ  της  Ανατολής  ι^έαν,  ίι^ά- 
ξαντε;  τους  Μοσχόβους,  δτι  ή  (λέν  Κωνσταντινούπολις  είναι  ή  φυσική 
των  Τσάρων  καθέδρα,  ή  οέ  Ελλάς  'Ρωσσικη  επαρχία,  και  κατά 
οιαρόρους  έπο/άς  πολυειοώς  έμελέτησαν  καΐ  συνειργάσθησαν  πρ6ς 
έξαφάνισιν  τοϋ  Τουρκικού  κράτους. 

Κατά  την  έν   ετει   1683     συνομολογηΟεϊσαν    συμμαγίαν     μεταζνί 
τοϋ  βασιλέως  της  Πολωνίας  Ιωάννου   Σοβιέσκη,  καΐ  του  αύτοκράτο- 
ρος  της  Γερμανίας    Λεοπόλοου    προς  άπόκρουσιν  των  κατά  της  Βιέν- 
νης επερχομένων  Τούρκων,  έπροτάΟη  Οπό  τοΰ  ηρωος  εκείνου  βασιλέως 
και  ή  μετά  την  νίκην     όιανομη   τοϋ  ΌΟωμανικοϋ     κράτους,     έπΙ  τώ 
δρω    της  άνιορύσεως    των  πολιτειών    της  Σπάρτη;     καϊ  τών  Αθηνών. 
Ό  Λεοπόλόος  έκώφευσε  μ.έν  προς  τάς  προτάσεις  τοΰ  Σοβιέσκη,  κατά 
5έ  το  έπόμενον  έτος  (1684)  στείλας  πρεσβείαν  είς  'Ρωσσίαν  καΐ  ζη- 
τιίσας  την  συμμα/ίαν   τοϋ  Τσάρου,    υπέ'^ε'.ζε  τοις  Μοτ/όβοις     την  είς 
Κωνσταντινούπολιν  και   τ•}ιν  άλλην   Έλλάι^α    άγουσαν   ό^ϊόν•   Έκ   ττίς 
πρ6ί    τον  Τσάρον    οημηγορίας    τών  απεσταλμένων  τοϋ  αύτοκράτορος 
άποσπώμεν    την  έξης  περίο^ον.     »  Όλη    τ?ι  Ελλάς  καΐ  τ?ι  Ασία  μέ/ρι 
»  της  Ερυθρά;  θαλάσσης   <:άς  περιμένουσι  με  άνοικτάς   άγκάλας  .  .  . 
»  ΓΙολεαησατε  ΰπέ:  τοϋ  σταυρού  τοϋ  Ίησοϋ  Χρίστου,  ινα  έπΙ  τέλους 
■  έςολοΟρευθώσιν    οί  ασεβείς.    Ίίκ^ικηΟητε    αυτόν     τόν  σταυρόν,  καΐ 
»  ανάψατε  το  φως  αΰτοϋ.     Γενητε  κύριοι    της  Κωνσταντινουπόλεως, 
»  ένθα  οΐ  πατριάρχαι  σας  πρέπει    νά  ε/ωσι   τίιν  έοραν  αυτών,    ϋιναι 
»  δνίΐ^ος  νά  λαμβάνητε  τους  νόμους  της  πίστεως  σας  παρ'  ενός  άπί- 
."  στου,  κρη^νίσαντος    τάς  εκκλησίας  σας,    καΐ  έγκαταστησαντο;  έπΙ 
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»  των  Ιοειπίων  αυτών  ττ,ν  εΐ^ωλολατρείαν.  'ΐϊάν  θέλετε  νά  σας  άγΛ- 
»  ττώσιν  οί  όμόθρν)'ϊκοί  σας,  ττρέττει  καΙ  σεϊς  ν'  αγαπάτε  αυτούς.  Δέν 
»  πρέπει  νά  φέρτ,τε  το  ονθ|Λα  μόνον  τοΰ  Χριστιανού,  άλλα  καΐ  τάς 
»  ύπο/ρΐώσεις  αύτοϋ.  Πολεμήσατε  καΐ  Οά  έττικλγ,θήτε  μεγάλοι  Τσά- 
»  001,  φάροι  δλης  ~χς  χριστιανωσύντις,  άναοίοοντες  το  προς  σωττ,ρίαν 
»  των  πεπλανημένων  άναγκαΐον  φως.  Πολεμ•/ίσατε  έπι  της  γΐς,  οιά 
»  νά  δοξασθτ.τε  εν  τοις  οϋρανοΐς.  Έάν  παρί<^ετε  την  εύκαιρίαν  ταύ- 
»  την,  καΐ  ού^έν  κατορθώσετε,  θέλετε  απολέσει  καΐ  το  μέγα  δνομά 
»>  σας,  και  την  τύ/ην  σας  ».  Τοιούτους  Λόγους  λέγει  ό  οιάσημος 
Σαλαβαν^ης,  ι^κονσεν  ^κ  στόματος  τώ>'  άπεσταΛμέτων  τοϋ  Αεο' 
ρτόΛόου  ό  τότε  έϊ-δεχαετης  Τσάρος  Πέτρος.  Παρ  αυτών  ό'  έδιδα" 
Ύθησαν  οΐ  'Ρώσσοί  τα  περί  ΚωνσταντινονττόΛεως  χαΐ  της  *ΕΛ.Ιά^ 
δος  φιΛόδοΕα  αντωγ  σχέδια  ('). 

Περιεργότατον  δμως  είναι  το  περί  διανομής  του  Τουρκικού  κράτους 
σνέι^ιον  τοΰ  πολυθρυλλητου  πρωθυπουργού  της  Ισπανίας  Αλοερόνγι, 
ανδρός  έγχ.λείοντος  έν  ^υσειίεστάτω  σώματι,  νουν  μεγαλοπράγμονα^ 
καΐ  σιδηραν  θέλησιν. 

Ό  Ιούλιος  Άλβερόνης  έγενν/,Οη  εκ  πατρός  κτ,πουροϋ  τ^  31  Μαίου 
1664  έν  Πλακεντία.  Παις  έβο•/,θησε  τον  πατέρα  αύτοϋ  έν  τω  γεω- 
πονικω  έπιτηι^εύματι,  έν  ηλικία  δ'  ετών  δεκατεσσάρων  μαθών  τ-ίιν 
άνάγνωσιν,  ^ιωρίσΟη  μετ  ολίγον  κοίί^ωνοκρούσττ.ς  τοϋ  καθεορικοϋ 
ναοϋ  της  Πλκκεντίας'  ύστερον  άββας  προχειρισθεις  και  οιά  της  άγχ^ι- 
νοίας  αί»τοϋ  έπισύρας  την  προστασίαν  «διαφόρων  τότε  ίσ/υρών,  οιω- 
ρίσΟη  πρεξενικός  πράκτωρ  τοϋ  οουκός  της  Πάρμης  παρά  τ•^  αύλτ,  τϋς 
Μαδρίτης.  ΈνταΰΟα  5έ  κατώρθωσε  ν'  άποχτησνι  τοιαύτην  έπΙ  τοϋ 
πνεύματος  τοϋ  βασιλέως  της  Ισπανίας  Φιλίππου  Ε  έπιρροην,  ώστβ 
δ  πρωθυπουργός  αύτοϋ  καροινάλιος  Γιούλοιτσες  ούοέν  επραττεν  άνευ 
της  συμβουλής  και  συναινέσεως  τοϋ  παντοουνάμου  Αλβερόνη.  Μετ' 
ολίγον  ^έ  πρωθυπουργός  γενόμενος  ό  άνηρεμος  και  πνευματώδης  άβ- 
βάς,  καρδινάλιος,  καΐ  ευπατρίδης  της  Ισπανίας,  κατετάραξε  τίιν  Εύ- 
ρώπην  Οιά  των  παράτολμων  σχ^εοίων  αύτοϋ.  Ισπανικός  στόλος  έν 
κρύπτω  παρασκευασθείς  άπεβίβασεν  αίφνης  εις  Σικελίαν  στρατεύματα, 
τα  όποια  εντός  ολίγου  πάσαν  σχεδόν  τ•)5ν  νήσον  καΟυπέταζαν.  Ίΐ 
παράσπονδος  εκείνη   εχθροπραξία   κατά  των  χωρών  τοϋ  αύτοκράτορος 


^   (')  5α1ναηχΐ3τ  ΗίδΙοίΓΟ  αιι  ΙΰΛο  8ο1)ΐο&Κί,  ΓίΓΐ»  Ιδίίί».  Ιοιη.  II.  νίλ.  134,207. 
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^ϊίς  Αυστρίας  Καρόλου  Τ  έςηοέθισε  «Γύι^πα-ταν  σχ^ε^ον  τήν  Εϋρώπ/.ν 
κατά  τϋς  Ισπανίας,  καΐ  έντονοι  έγένοντο  παραστάσεις  εις  τον  Φίλιπ- 
πον  έπΙ  τ•7,  άκατανοτ,τω  οιαγωγνί  τοϋ  άτιθάσσου  πρωθυπουργού  του. 
Έτζζι^'η  δαως  ούτος  προς  οϋοέν  λογισάαενο;  καΙ  παραστάσεις  κχΐ 
άπίΐλάς  έπέ{Λενεν  είς  ττ,ν  κατοχίιν  τϋς  Σικελίας,  συι^.^/,α/ία  συνωυ.0- 
λογηθϊΐ  (λεταξύ  Αυστρίας,  Αγγλίας,  Γαλλίχς  καΐ  '0>λαν«^ία;  καΐ 
Αγγλικός  στόλος  καταπλεύσας  είς  Σικελίαν  ένίκησε  καΙ  έςωλόΟρευσε 
τον  Ίσπανικον  στρατον  (10  Αυγούστου  1718).  Άφ' έτερου  δ(χως 
καΐ  ό  Άλβερόντ,ς,  οϋόόλως  άπολέσας  το  θάρρος,  άνεοεί/Οη  έν  τ•^ 
κρισίμω  έκείντ,  ώρα  νους  δντως  δαιμόνιος.  "ΟΟεν  άρ,έσως  έζγ,ττ,σε  τν,ν 
«υμμαχίαν  τοϋ  βασιλέως  τγ,ς  ϊουτ,δίας  Καρόλου  ΙΒ  ,  και  τοϋ  Τσά- 
ρου Πέτρου.  Αποτυχών  ομω;,  ένεκα  τοϋ  θανάτου  τοϋ  πρώτου,  διωρ- 
γάνισε  δια  τοϋ  έν  Παρισίοις  πρεσβευτοϋ  ττ.ς  Ισπανίας  Κελλαμάρβ 
συνωμοσίαν  κατά  τοϋ  έν  Γαλλία  άντιβασιλεύοντος.  ΠροδοΟέντων  δμως 
των  σ"/εοίω.ν  αύτοϋ,  επήλθε  τελεία  ρτ,ζις,  και  Γαλλικά  στρατεύαατα 
διελΟόντα  τα  Πυρηναία  κατέλαβον  πολλάς  ττ,ς  Ισπανίας  πόλεις 
(1  719).  Πλτ,ν  ουδόλως  και  έκ  τοϋ  κινδύνου  τούτου  πτογ,θείς  ό  Άλ- 
€ερόνγ,ς  παρεσκεύασε  μ,έγαν  στόλον/^τροωρισμένον  μεν,  ώς  διεδίδετο, 
κοίτα  τίίς  Σικελίας,  άμα  δ'  έτοιμασθέντα  πλεύσαντα  κατά  της  Αγ- 
γλίας. Πλην  ό  καίΙ'  όλης  της  Κύρώπης  τότε  παλαίων  καρδινάλιος, 
■οϋδ'  έπ'  ελάχιστον  εσχε  καΐ  την  τύχην  συνεπίκουρον*  διότι  έκτος 
των  άλλων  καΐ  τρομ,ερά  τρικυμία  κατέστρεψε  τον  στόλον  εκείνον  έξω 
της  Πορτογαλλίας.  Αλλ'  έπΙ  τέλους  ό  Φίλιππος  βλέπων  τάς  συνε- 
χείς ταύτας  συμφοράς,  καΐ  υπ6  διαφόρων  εχθρών  τοϋ  Άλβερόνη  διε- 
γειρόμενος,  ήναγκάσθη  ϊνα  άπολύση  αυτόν  της  πρωθυπουργίας,  διατά- 
ξας  ϊνα  έντος  μιας  έοδομάδος  έ*|Τ.αταλί"•/ι  την  Μαδρίτην  (5  Δεκεμ- 
βρίου 1719).  Διωκόμενος  και  πανταχόθεν  άποβαλλόμενος  ό  Άλβερό- 
νης,  αγνώριστος  καΐ  περίφοβος  τηδε  κακίϊσε  περιε-τλανάτο  καΐ  έκρύ- 
πτετο.  Μετά  δε  τον  θάνατον  τοϋ  πάπα  Κλημεντος  Ι  ν'  έςελθών  το5 
κρησφύγετου  αύτοϋ  ηλθεν  εί;  'Ρ(.')μ.ην  καΐ  έλαβε  μέρος  έν  τ^  έκλογίί 
του  διαδόχου  πάπα  Ίννοκεντίου  ΙΓ'.  Πλην  και  ό  νέος  πάπας,  προς 
ίκανοποίησιν  τοϋ  έξωργισμένου  Φιλίππου,  δικάσας  αύτ^ν  περιώοισε  εν 
τινι  μοναστηρίω  Ίησουϊτών. 

Μετά  τύν  θάνατον  τοϋ  Ίννοκεντίου  (1724),  ό  Άλβερόνης,  άπολαύ- 
«ας  -^δη  της  χάριτος  και  προστασίας  των  διωκτών  αύτοϋ,  ετέθη  μετα- 
ξύ των  υποψηφίων  τοϋ  παπικού   θρόνου  και  έλαβε  ψήφους  δέκα.  Κατά 
(ΙΣΤΟΡ.  ΛΙΛΤΡΙΒ.)  7 
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τίιν  έκλογ•)ιν  έκείννιν  έτο'.χοκολλτόθνι  έν  'Ρώμγι  καΐ  η  έξ•7ίς  σατυρινίτ^ 
προκνίρηξίζ.  «  Ό  6>£Οο  ^^.^ίί  τόκ  'Ορσίκηκ,  δ  Λάος  τί^γ  Κορσίνψ•γ 
αϊ  χυζίαι  τ^τ  "Όττοβύνηγ  χαΐ  ό  ΰιάί'θ:Ίος  του    ^^Μεξίύνην  (  ).  " 

*Αλλά  καΐ  [Λετά  τοΰ  νέου  πάπα  Βενε<^{κτο"^  ΙΓ'.  5έν  γί^υν/,Ο/ι  ό  άτί- 
θασσος  κίΧρι^ινάλιός  να  ^ίατ•/ιρ•Λ<Γ7ΐ  φιλίαν.  Έπείι^νι  ούτος  -ηΟέλ-ζισε  νά 
είσαγάγγ)  την  φενακοφόρε'αν,  6  Άλβερίίντης  μή  θελ•/ί(?ας  να  συμ(Λθρ- 
φωΟ•^  προς  τό  κανονΐ7θέν  εθιμον,  ύπέπεσεν  εις  ^ι«7|Λ?.νείαν,  καΐ  απο- 
συρθείς είς  τό  έν  Καστέλ-'Ρωμάνω  κτ-7ί[Λα  αύτοΰ,  έμεινε  [λέχρι  το^ 
θανάτου  τοϋ  Βενειϊίκτου.  Ό  νέος  πάπας  Κλνίαης  Ι Β  έτίμτπ'τεν  α'>- 
τόν  οιά  διαφόρων  εντολών,  καΐ  έν  ετεε  1734  «^ιώρεσεν  Ιζαρχον  τίίς 
'^Ρω|Αανίας.  Μ'  δλτίν  σέ  την  προβεβηκυϊαν  ηλικίαν  α'^τοΰ  οϋοέν'  απώ- 
λεσε της  θαυμαίττ/ίς  ενεργητικότητας  τοΰ  πνεύματος  του  δ  άνηρεμο•ί 
καρδινάλιος.  "Οθεν  άμα  εγκαθιδρυθείς  έν  τνί  έζαρχία  κατε^κεύασε 
οιώρυγας,  ϊορυσεν  αγαθοεργά  καταστήματα,  άνεμόρ-ρωσε  την  άστυνο•- 
ρ.ίαν  (  ),  καΐ  άπηγόρευιε  τοις  λ•/;7ταϊς  τό  άτυλον  των  έκΛλησιών.  Δυ- 
σαρεστηθείς προς  την  μικράν  τοΰ  Αγίου  ΙΜαρίνου  ίημοκρατίαν,  κα•- 
τερ.'.αοιούργησεν  αύτην  παρά  τ•^  'Ρωμαϊχ-]^  αύλτ,,  και  δ^ιενηργηιε  οιά 
(λίσθωτών  οργάνων  την  υπογραφην  αναφοράς  έκ  μέρους  των  κα^ 
τοίκων,  ζητούντων  την  μ,ετά  τοϋ  ΠαπικοΟ  κράτους  ενωτίν  των.  Λα- 
βών οέ  και  την  συνεπεία  τοΰ  εγγράφου  τούτου  έκ^οΟεΐσαν  ένωτικην 
βοϋλλαν  τοΰ  πάπα  (1739)  εισέβαλε  μετά  στρατευμάτων  εις  τό  μι- 
κροσκοπικόν  εκείνο  κράτος,  απειλών  πανολεθρίαν.  Ό  πάπας  δμως  κα• 
ταθορυβηΟε\ς  έπι  τοις  γενομένοις,  ίιακηρυξεν,  δτι  ^έν  αναγνωρίζει 
την  κατο/_ην,  ώς  έννοών  έν  ττ)  βούλλα  την  προ-;τασίαν  καΐ  οϋχΐ  την 
μετά  της  'Ρώμης  συγχ^ο^νευσιν  της  μικράς  έκείντς  πολιτείας,  καΐ 
προς  Ικανοποίησιν  μετέθεσε  τον  Άλβεοόνην  έν  τνί  έςαρ/ία  της  Βολω- 
νίας.  Μετά  παρέλευσιν  τριετίας  ό  γηραιός  και  ταρα^'ώίϊης  καροινά- 
λιος  παραιτηθείς  της  υ~/)ρεσίας,  ηλ^ν  εις  Πλακεντίαν,  χαι  τ,τχοληθτ) 
είς  άνοικοοόμησιν  τοΰ  ύπ'  αύτοΰ  μέν  Ιι-^ρυθέντο;  υπό  5έ  των  Αυ- 
στριακών κρημ,νισΟέντος  Ιεροσπουί^αστηρίου,  όπερ  ου  έγκατέλιπε  καΐ 
τά  έν  Αομβαροία  κτήματα  αύτοΰ,    έκτιμηΟέντα  εξακοσίων  χιλιάοων 


(')  «II  οϊοΐι)  νιιοί  ΟΓδίηΐ;  ί1  ροροΐο  ΟοΓδΐηΐ;  Ιο  ιΐοηηβ  01(ο1>οοβ ;  ϊΐ  ίκι- 
νοίο  ΛΐΙιΟΓοηΐ.  » 

(*)  ΊΙρέσχετο  νά  Λέγτ,  α 'Ολ'.γώτεροι  ο6Γροι  χβΐ  ιτλειότεραι  οίγχόναι  (Μβαο  δΙ»-• 
11,  ρίυ  ίοΓοΙιο). 
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δουκάτων.  Ένταΰθα  ^έ  καΙ  άπεζίωτε  τ.ΐρ   16  Ιουνίου  1752,  εν  Ϋ,λι- 
κ{α  όγ^ο'^κοντα  καΐ  όχ,τώ  ετών  (  ). 

Έν  έτει  173^0  ό  Ά-λβερόνης  συνέταξε  καΐ  ττρός  τάς  χριστιανικά; 
τής  Ευρώπης  διηύθυνε  το  νϋν  πρώτον  έςελλ'/ίνιζόιχενον  περί  ^ιανορ./,ς 
τοϋ  Τουρκικού  κράτους  περίεργον  σχέόιον  αύτοϋ.  Γαλλική  μιετάφρασις 
αύτοΟ  έ^'ψ-οσιεύθ•/;  εν  ετει  1 735  -έν  τη  περιφη{Λω  τότε  έφηυ-ερί^ι  «  Ό 
ιστορικός  και  πολιτικός  'Ερ[Α•7ίς,  »  υπό  ττ,ν  έπιγραφην  «  δγδίέπιε  άθ 
ρβοίΠιαΙίοη  ςέηΟΓαΙβ  ^οίαηδ  Ια  ρΓέδοηΙβ  €οη]οηοΙοΓβ,  ΐΓΟίΙυϊΙ  (Ιο 
Ι'ΐΐαΐΐβη  (σελ.  767),  Γερ{ΛανικΥ;ι  ^έ  κατά  το  έπό{Αενον  έτος  1736  έν 

.  Φραγκοφούρτνι  και  Λειψία  (").  Το  όί  Ίταλικόν  πρωτότυπον  έζεοόΟη 
υπό  τοϋ  ομογενούς  Κ.  Π.  Τυπάλδου  Φορέστη,  ως  γαμηλιον  ύώρον 
τίίς  έζαοέλφης  αύτοϋ   Ίω^ηφίνης  Σαρτόρη  ('). 


ίΤερί.Ιηψκ:. 

Εισαγωγή.  —  ΎπΕροχη  "ών  Τούρκων,  και  τα-εινωσι•;  τών  χ  ιστιανών 
ηγεμ.5νων.  —  Εύκοιρ'α    πρες.  ενχρζιν  τοϋ  κατά    τών   ϊουρκοιν   ττολεμου. 

—  "Απιστο;  διαγωγή  τών  Τούρκων  "προς  του;  αυτοκράτορα;  τή;  Κων- 
σταντινουπόλεως, Ίωάννην  καΐ  Εμμανουήλ  του;  Πάλα. ολίγους. —  Εισ- 
βολή τών  Τούρκων  «Ί;  τα;  Περσικας  χώρας. 

Μέρος  Πρώτον. —  Α'ιματτ,ραΙ  και  απάνθρωποι  μα'χβι  μεταξύ  τών  χρι- 
στιανών   Τιγεμόνων,    ένεκα  καθαρών  αίτιων    φιλ-δοξίας   καν    πείσματος. 

—  Αίτίαι  τη;  κακής  έκβάσεως  τών  Σταυροφοριών.  —  'Λν:ικείμενον  χοΰ 
δοκ'μίου  τούτου  εΤ>/αι  ή  ίπέκτασις  τοϋ  -/ρ'.οτιανισμοΰ.  —  θρησκευτικαΐ 
άρχαι  του  συγγρ:(φ£ω;.  —  'Έκτχίΐς  και  έζασθ^νησις  χή;  "Οθωμανική; 
αυτοκρατορίας.  —  Καταστροφή  τών  Τούρκων  υπο  τών  χριστιανών.  —  II 
1ν  Βιέννη  /^*Χ^•  —  Συνέλευτις   έν  'Ρατισοόν;^.  * 

Μίρος  Δεύτερον.  —  Αναλογία  τώ"»  κατά  θάλασσαν  και  ζηρίιν  δυνά- 
μεων, τάς  οποία;  έκαστος  ήγεμών  ί^,  κρατο;  επιχορηγτ,αει  '^7.ερ  τή; 
μεγάλης  ταύτης  επιχειρήσεως . 

Μέρος  Τρίτον.  —  Διανομή  της  ΌΟωμανι/ής  αΰτο/ρϊ-.ορ'α;  μεταζυ  τώ' 
συμμάχων. 

Μέρος  Τ  έ  τ  α  ρ  τ  ον  .  —  Διάγραμμα  τοϋ  πολεμοό. 


(•)  ΒΐοςΓίίρΙιίο  ΝοανεΙΙο,  Λ11)ϋΓοαϊ. 

(")  Μοηίΐΐ5ΐ)βι•ΐο1ιΙ  άαν  Γρβϋδδίδΰΐιοη  Λ1ί;1^^Iη^^  (Ιογ  >νί^ί;ϋη5(•1ι.ιΓΐϋα  2ο 
ΒεΓϋη.  ;ιιΠ  1809,  5.  69ί. 

(*)  ΡβΓ  1β  8υά(>ίΓ.ιΐΙΐ$δίηιβ  ηοζζβ  ιΐοΐ  δί^αοΓ  ϋϊϋΐϊυ  ^ςυοΓΟΓυΙί  οοΙΙ»  ^ϊ^πίγα 
ΰϊϋδβρρΐαα  δάΓίΟΓί.  Υϋαβζίϋ,  1866. 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ. 

Έαν  αϊ  της  φιλανθρωπίας  υπαγορεύσεις  καΐ  ό  προς  τνιν  θρηικείαν 
σεβασ[;.ός  οέν  άρκοΰσιν  ϊνα  παροτρύνωσι  τους  •ίγεα(5νας  καΐ  τα  χρι- 
στιανικά χράτη  προ;  άπελευθέρωτιν  των  αδελφών  χριστιανών  άπο  τ^^ς 
τυραννίας  και  του  ζυγοϋ  τών  απίστων,  ούναταί  τις  να  έλπίσ•/ι,  δ'τι 
το  ιι^ιον  εαυτών  συ[Λφέρον  θέλει  παρακιν/σει  αυτούς  προς  έπιχείρ•/;- 
σιν  έργου  τοσούτον  ευσεβούς  καΐ  ώφελίρ-ου. 

Απορίας  ά:ιον  είναι  το  να  βλέπ•/ι  τις  τους  χριστιανούς  ίγεαο'νας, 
τους  τοσούτον  ένδιαφερορ,ένους  περί  της  τιμ,τ,ς  αυτών,  καΐ  τ07ον  ανυ- 
πόμονους προς  έκοίκησιν  και  τοΰ  ελαχίστου  ίχνους  τών  προς  αυτούς 
ύβρεων,  να  τους  βλέπτ,,  λέγω,  τ(5σον  ευκόλως  έςεγειρο^λένους  κατ*  άλ- 
λ"/ίλων  οιά  κάθε  παραμικρών  συμβάν,  συγχρόνως  δμως  άπρακτοϋντας 
ενώπιον  τών  μεγαλειτέρων  προσβολών  τ/,ς  πίστεω:,  και  τών  πειρα- 
τιών  καΐ  λεηλασιών  τών  απίστων  της  Βαρβαρίας  καΐ  τοΰ  Μαρόκου. 
Ποσάκις  οί  πειραταΙ  ούτοι  οέν  -^χμαλώτισαν  κα'ι  οι•/ίρπασαν  τά 
Ισπανικά  καΐ  Πορτογαλλικά  πλοία,  οέν  έλεηλάτησαν  και  έπύρωσαν 
τάς  παραλίους  αυτών  πόλεις,  καΐ  άναιοώς  εις  αίχμαλωσίαν  οέν 
άπηγαγον  τους  υπηκόους  τών  κρατών  τούτων  ^  ΚαΙ  μολαταύτα  τά 
δύο  ταϋτα  κράτη  ευρέθησαν  επί  τίνα  χρόνον  εις  έμπόλεμον  κατά- 
στασιν,  ένεκα  τών  εις  ύπουργόν  τίνα  προσγενομένων  προσβολών. 

Άλλοι  δέ  τίνες  ηγεμόνες  καΐ  κράτη  μεγάλα,  προς  άπαλλαγί;ν 
των  υπηκόων  αυτών  απο  των  οεινων  τούτων,  επι  τοσούτον  εταπει- 
νώΟησαν,  ώστε  κατέστησαν  τρόπον  τινά  υποτελείς  τών  πειρατών 
τούτων,  πέίΑποντες  αύτοΐς  έτνζσια  οώρα.  Κατά  πόσον  οέ  αρμόζει  ή 
διαγωγή  αυτή  εις  την  άξιοπρέπειαν  ελευθέρου  και  άνεξα^τ^(^του  ήγε- 
μ,όνος,  τ6  κοινόν  ούναται  νά  κρίν/ι. 

Ώς  πρδς  τοΰτο  ούναταί  τις  Ι'σω;  νά  άντιτάζγ)  την  Ορησκείαν  άλλα 
ποσάκις  οΊ  καθολικοί  και  διαμαρτυρόμενοι  δεν  συνεμάχησαν  αδιαφο- 
ρώ: κατά  τών  γειτόνων  αυτών•  ΚαΙ  τώρα  Οά  άπορ•/,7•/ι  τις,  βλέπων 
αύτους  συμμαχοϋντας  κατά  τών  απίστων  και  πειρατών; 

Ούόέποτε  προς  τοΰτο  έπαρουσιάσθη  εΰνοϊκωτέρα  περίστασις  της 
παρούσης.  Φαίνεται  οτι  ό  Θεός  παρασκευάζει  τον  όλεΟρον  της  "Οθω- 
μανικής αυτοκρατορίας  διά  τοιαύτη;  αλληλουχίας  περιστάσεων,  όποί« 
ουδέποτε  έφάνη,  άρ'  δτου  ή  διδασκαλία  τοΰ  Μωάμεθ  άνεφάνη  πρώ- 
τον έν  τώ  κόσμω  —  περίστασις,  υπερβαίνουσα  καΐ   αύτοΰς  τοΰ;  πόθο•>; 
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τών  ρ.άλλον  ζηλωτών  χρι<7τιανών,  ένψ  οΐ  Τούρκοι  ρ.ε'ά  τοσαύτιης 
ίσχύος  προσβάλλονται  ύπο  των  Περ'ΐών,  ιόιτε  φαίνεται  η  κ,ίοαρις  κλο- 
νιζθ|ΛένΥΐ  έπΙ  τής  κε'ραλτ.ς  τοΰ  ρ,εγάλου  αύΟέντου. 

Ή  κατάκτητις  τής  Τουρκική;  Αυτοκρατορίας  εΤναι  τώρα  τόσον  εύ- 
κολος, ώττε  (Λ^νον  στεν/]  καΐ  ειλικρινής  ενωσις  των  χριστιανικών  όυ- 
νάμ,εων  υπολείπεται,  'ΐίάν  όέ  καΐ  ή  λαμπρά  αυτή  περίστασις  παρα- 
μεληθ•^,  οί  [Αεταγενέστεροι  οικαίως  Οέλουσι  κατηγορήσει  τους  ήγεαό- 
νας  έπΙ  άσυγχωρητω  ραθυμία.  Όσοσ^τ,ποτε  καΐ  άν  ηναι  ό  έν  τω 
κίσμψ  τούτω  προσαπτόμενο;  αύτοΐς  μώμος  καΐ  ή  έπίκρισι;,  οέν  θέ- 
λουσιν  ούτοι  αποφύγει  καΐ  ττ,ν  φοβεράν  λογοοοσίαν  τών  πράςεων  αυ- 
τών ενώπιον  τοΰ  δικαστηρίου  έκΐίνου,  το  όποιον  5έν  δύναται  νά 
άπατηθ•^. 

'ΙΙ  εντελής  είρηνη  καΐ  ησυχία,  ων  απολαμβάνει  τώρα  ή  χριστια- 
νοσύνη παρουσιάζονται  ώ;  έτερον  τεκμηριον  της  θείας  θελήσεως.  Ευ- 
ρίσκονται νϋν  έτοιμοι  πολυάριθμοι  στρατοί  συνενΟισμένοι  εις  τους  κό- 
πους και  τους  πόνους  τοΰ  πολέμου  καΐ  ίκανοι  προς  έκτέλεσιν  τών 
μεγαλειτέρων  επιχειρήσεων. 

Άλλα  καΐ  έτερα  αίτια  παρίστανται  έμψυχοΰντα  τους  χριστιανούς 
εις  τοιαύτην  έπιχείρησιν,  καταπείθοντα  καΐ  τον  οειλότερον  οτι  τχ 
-προτεινόμενα  μέσα  είναι  ικανά  προς  έκτέλεσιν  αύτης. 

*1Ι  Ιστορία  τών  Σταυροφοριών  αμέσως  θέλει  καταπείσει  αύτοΰς 
άναλογιζορ,ένους,  οτι  ό  Γο'^οφρέ^ο;  Βουλλιών  κατέκτησεν  έν  όιαστη- 
ματι  τριών  ετών  με  όλιγωτέρους  τών  οιακοσίων  χιλιάόων  ανθρώπων 
την  Μεσοποταμίαν,  την  Συρίαν,  καΐ  μέγα  μέρος  της  Μικράς  Ασίας, 
καΐ  οτι  αυτός  τε  και  οί  8ιά^ογο>.  αύτοϋ  καθεΐξαν  έπΙ  έ'να  σχεοόν 
αιώνα  τά  βασίλειον  τ•?ίς  Ίερουσαλ•/^μ. 

Ό  μέγας  αριθμός  τών  έν  τω  Τουρκικώ  κράτει  οιεσπαρμένων  χριστια- 
νών δύναται  νά  Οεωρηθνί  ως  ευνοϊκή  (^ιέγερσις  αυτών,  λαμβανόντων 
ύπ'  δψιν  οτι  οΰτοι  θά  συνεργησωσι  προθύμως  και  οι'  δλων  τών  ου- 
νατών  μέσων  προς  άπολύτρωσιν  έκ  της  αιχμαλωσίας  τών  Τούρκων. 

Ή  παρούσα  ανταρτική  και  άστατος  κατάστασις  τών  απίστων, 
ί^ίως  τών  έν  Κωσταντινουπόλει,  θέλει  μεγάλω;  συντρέξει  προς  έπι- 
τοχίαν  τοΰ  υμετέρου  σχε<^ίου.  Με  δλα  τά  τεχνάσματα  και  άωρα  της 
τουρκικής  αυλής  άφ'  ένος,  και  τής  πλέον  σκληρας  τιμωρίας  αφ'  ετέ- 
ρου, ή  σφοδρά  τοΰ  λαοΰ  πρ6ς  έπχνάστασιν  ,κλίσις  άπό  ημέρας  εις 
χμέραν  μλλλον  έ/'/^/'.λοΰτχ'.. 
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ΑΙ  ίίέαι  αύται  είναι  ό  καρπός  ρ,ακρών  και  συνεχών  κόττων'  οίιημα- 
Τί'ας  5έ  νίθελον  κατα^ειχθ•^  ισχυριζόμενο  ς,  δτι  το  νυν  προτειν<5[Λε- 
νον  είς  τ  ας  χριστιανικά;  ουνάμεις  σχέοιον  ο  εν  ούναται  να  τελειο- 
ποιγι^•^.  "Ι'^χω  δμως  τό  θάρρος  να  βεβαιώσω,  οτι  τοϋτο  5έν  βασίζεταε 
έττΐ  άλλων  άρχων,  εί(χνι  τνίς  ^όξτ.ς  του  Θεοϋ,  και  της  ένΟέρ[Λου  επι- 
θυμίας τοϋ  να  ΐ(^ω  πτερυγιζούσας  τάς  σνιμαίας  τοΰ  Ίησοΰ  Χριστοΰ' 
έπι  των  χωρών  των  απίστων. 

Ή  [χόρφωσι;  σχεδίου  προς  κατάκττ,σιν  της  εκτεταμένης  αύτοκρα- 
τορίοες  των  Τούρκων,  ή  συνένωσις  των  έκτελεσουσών  αϋτδ,  πλην  αν- 
τίθετα έχουσών  συμφέροντα  και  σκοπούς  ώς  προς  την  ^ιανομην  των 
κατακτήσεων  ^ιαφόρων^  οονάμεων,  ή  σύλ7.ηψίς  σχ^εοίου  προς  διηνεκή 
τταγίωσιν  τη;  ειρήνης  της  Χριστιανωσύνης,  ολα  ταϋτα  δύνανται  νά 
φανώσιν  εις  τινας  έργον  άούνατον'  καΐ  όμως  ει  καΐ  ομολογουμένως 
μεγίστη  ή  δυσκολία,  ελπίζω,  οτι  οι  ειλικρινέστεροι  των  ανθρώπων 
Οέλουσι  συγ/ωρ•/ίσει  τα  λάθη,  άλλως  τε  αναπόσπαστα  παντός  με- 
γάλου σχεδίου. 

"Αλλοι  ίσως  μάλλον  ακριβολόγοι  θέλουσιν  αμφιβάλλει  εάν  ό  προτ 
κείμενο;  κατά  τών  άπιστων  πόλεμος  δύναται  να  δικαιολογηθ/,  εν  τω 
σ/εδίω  τούτω.  Άλλα  δια  νά  λύσωμεν  πάντα  τοιούτου  είδους  ίσχυ- 
ρισμον  αρκεί  νά  ειπωμεν,  οτι  οΐ  Τούρκοι  δεν  χατέχ^Ο'^σιν  εν  τω  κο- 
σμώ ουδέ  σπιθαμην  γης,  την  οποίαν  νά  μη  απέκτησαν  δι'  ιεροσυλιών, 
ασεβειών,  βιαιοπραγιών,  απειλών,  καΐ  καταπιέσεων.    * 

Αί  πρώται  αυτών  κτήσεις  εν  Ευρώπτρ  οφείλονται  είς  την  πλέον 
άποτρόπαιον  άπιστίαν. 

Ιωάννης  ό  Παλαιολόγο;  αυτοκράτωρ  της  Κωνσταντινουπόλεως  επι- 
καλεσθείς την  βοηθειαν  αυτών  καθ'  Ελλήνων  τινών  ηγεμόνων, 
μεθ'  ών  εΟρίσκετο  εί;  έριδας,  ταχέως  έθρηνησε  διά  το  μέγα  αύτοϋ 
λάθος*  διότι  οί  βάρβαροι  άφοϋ  κατώρΟο^σαν  νά  άναγνωρίσωσιν  οΐ 
ηγεμόνες  έ/.εϊνοι  το  δίκαιον,  έγένοντο    αύτοΙ    κύριοι    δλη;  της  χώρας. 

Έμ,μανουηλ  ό  Παλαιολόγος  ό  διάδοχο;  του  έπραξε  παρόμοιον  λά- 
θος. Ό  άφρων  ούτος  ηγίμών  συνέδεσε  συμμ,αχίαν  μετά  τοϋ  τύραννοι» 
Βαγιαζητ,  της  οποίας  μονομερές  αποτέλεσμα  ητο,  δτι  εδόθη  εί;  τού- 
τον καλλίτερα  ευκαιρία  προς  πολιορκίαν  τη;  Κωνσταντινουπόλεως^ 
άνευ  ουδεμιάς  άλλης  αιτία;,  είμή  εκ  φιλοδοξίας,  καΐ  βεβαίως  τ^  πτί- 
λις  •ϋ0ε7.ε  πέσει  εί;  χείρα;  αύτοΰ,  έάν  'ί  άφιξι;  τοϋ  Ταμερλάνοι>  ^ 
έμ.πόδιζεν  αυτόν. 
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ΑΊν  είναι  ^έ  ανάγκη  να  άνχτρέ;ω;χεν  εις  την  άρ/αΐ'ίτητα  :τρδς 
Ευρεσιν  παραοειγαάτων  τη;  άπιττία;  των  Τούρκων.  Πολλά  ^έν  παρήλ- 
^ον  ετη  καΐ  έπέπειαν  κατά  τη;  Πελοποντ/•'σου  άκρας  επικρατούσης 
εϊρτίνης  καΐ  άνευ  της  ελαχίστης  σκιά;  δικαίου  ^  δικαιώματος. 

'Δλλά  ι/.εταξΰ  των  περιφημότερων  παραδειγμάτων  προί^οσίας,  τά 
όποια  ευρίσκονται  εί;  τάς  ανθρωπίνους  ιστορίας,  ού^έν  δύναται  νά 
τϊαραβληΟ^  προς  την  προ  ολίγων  ετών  είσβολην  των  Τούρκων  εί;  τάς 
Περσικά;  χώρας,  καΟ'  δν  καιρόν  ό  δυστυχής  εκείνος  τόπος  έσπορά«- 
σετο  καΐ  κατεβαρύνετο  υπό  εμφυλίου  πολέμου.  "Οθεν  άντΙ  νά  ρ-εσο- 
λαβησωσιν  προς  περαίωσιν  των  διαφορών  αιτινες  ήσαν  ή  αιτία  των 
ταραχών  εκείνων,  κατέλαβαν  την  καλλιτέραν  έπαρχίαν  της  Περσικής 
μοναρχίας  άνευ  ουδεμιάς  διακηρύςεως  πολέμου  ουδέ  τίνος  αφορμής 
προσγενομένων  προσβολών. 

Ει;  μόνο;  ευρέθη  τότε  εν  τω  οιβανίω  ε^ων  τοσαύτην  άρετην,  ώστε 
νά  έναντιωθΫ)  εις  την  θηριώοη  έκείνην  είσβολην,  ώς  άόικον  καΐ  άναν- 
ορον,  άλλ'  ανωφελή;    απέβη  πάσα  αυτού  κρίσις. 

Ή  θεία  ό'μω;  έκδίκησι;  δικαίως  έτιμώρησεν  έκτοτε  το  κατηραμένον 
τοϋτο  εθνο;.  Ή  εί;  τά;  Περσικά;  χώρα;  άόικο;  καΐ  τυραννική  εισβολή 
έγένετο  ή  άρχη  των  παρουσών  αυτών  δυστυχιών,  πολΰ  οέ  πιθανόν, 
ρτι  όπως  ή  απιστία  ΰπίίριεν  ή  πρώτη  βάσι;  τή;  τών  Τούρκων  ισχύος, 
ούτω  διά  της  αυτής  όδοϋ  νά  πλησιάσωσιν  εις  τό  τέλος  αυτών.  Συμ- 
περαίνοντες  δε  λέγομεν,  ό'τι  άδιστάκτως  δυνάμεθα  νά  κινησωμεν 
τόν  κατ'  αυτών  πόλεμον'  δ'.ότι  οΰδεΙς  ούναται  νά  άρνηθνί  εις  τους 
Χριστιανούς  τό  δικαίωμα  προς  άνάκτη-τιν  παντός  του  Οπό  τών  απί- 
στων, εναντίον  τοϋ  ανθρωπίνου  δικαίου,  άρπαγέντος  καΐ  άφοϋ  μά- 
λιστα έκαστος  σουλτάνο;  έν  τίί  στέψει  αΟτοϋ  έπισημω;  ορκίζεται 
την  καταστροφην  τή;  Χριστιανωσύνης. 


ΜΕΡΟΣ  ΠΡΩΤΟΝ. 

Ουδέν  έδωκε  δικαίαν  άφορμγ,ν  παραπόνων  και  λύπης  εις  όλου;  τους 
καλούς  χριστιανούς,  είμη  τό  νά  βλέπωσι  τους  ηγεμόνας  της  Ευρώπης 
έπιχειροϋντας  κατ'  αλλήλων  πολέμους  ούχΙ  αναγκαίους  καΙ  συχνάκις 
αδίκους,  και  χύνοντα;  ποταμηδόν  τό  άνθρώπινον  αίμα  προς  άπόκτη- 
^ιν  φανταστΐ)4ή;  δόςη;,  η  μικρά;  τιγος  ς/.τάσεω;  τοϋ  κράτους  αυτών. 
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ε?τε  άλλων  ποταπωτέρων  αίτιων,  ένω  οΐ  κεκ•/ιρυγ{Λένοι  αρχαίοι  εχθροί. 
τοϋ  Χριστιανισμού  είναι  κύριοι  τοσούτων  εκτεταμένων  και  άνθ-Λρών. 
έπαρ/ιών  και  βασιλείων  έν  Εύρώπνι  καΐ  Ά<ρρικ•/ί,  και  κυριαρχούσα 
βχε^όν  δλτ,ς  της  Ασίας. 

Όστις  θεωρτίσει  5ιά  χριστιανικού  όμματος  ττ,ν  άμελ-ζί  καΐ  άκαι- 
ρον  ^ιαγωγγιν  των  χριστιανικών  όυνάμεων,  θέλει  πεισΟή  δτι  αυταν 
έσαγγινεύθησαν  •?ι  παρεδόθησαν  εις  κατάστασιν  ραθυμίας,  έκπληττού- 
σνίς  πάντα  δντα  ίκανόν  να  σκεφθη.  Διό  το  να  σκεφθ•^  τις  δτι  χρι- 
στιανός χγεμών  πολεμεϊ  εναντίον  έτερου  χ,άριν  μικράς  τίνος  εκτά- 
σεως η  τεμαχίου  γτ,ς,  ενώ  μετά  των  αυτών  δυνάμεων  καϊ  έξόΰων 
>ίθελε  δυνηΟη  να  κυριεύσνι  έκτεταμένας  χώρας  άπδ  των  χειρών  τών 
απίστων,  είναι  άξιοθαύμαστον  και  άπίστευτον  εις  τους  μετέπειτα 
νρόνους.  Και  δμω;  ό  ζών  έν  τω  παρόντι  αΐώνι,  μάρτυς  έγένετο  τών. 
δυστυχιών,  ας  ή  φιλοδοξία  χριστιανών  τίνων  γ,γεμόνων  καΐ  το  πεί- 
σμα άλλων  έπροξένησαν  εις  τον  κόσμον.  Όποιας  καταστροφάς  οέν, 
ειδομεν  εις  Γερμανίαν,  Φλανδρίαν,  Ίταλίαν,  Ίσπανίαν  και  Πορτο- 
γαλλίαν,  Εολωνίαν  και  Σουτ.δίαν,  'Οπόσας  χώρας  λεγιλατηΟείσας  καΐ 
καταστραφείσας,  όπόσας  πόλεις  πυρωΟείσας  και  εις  τέφραν  μετ*-- 
βληθείσας. 

Έάν  δε  αυτά  τά  δπλα  τα  όποΐα  οΐ  χριστιανοί  μεταχειρίζονται 
βίς  καταστροφτ,ν  αλλήλων  τίΟελον  στραφη  κατά  τών  απίστων,  οποία 
δόξα  νίθελε  προσαφθη  εις  τον  Χριστιανισμόν  ένεκα  τών  τοιούτων  έπι• 
χειρησεων,  και  όποΐαι  ώφέλειαι  εις  τους  χριστιανούς  ηγεμόνας•, 

Έάν  Λουδοβίκος  ό  1Δ  τά  μεγάλα  και  φοβερά  εκείνα  στρατεύματα^ 
τά  όποια  έπροξένουν  τόσον  τρόμον  εις  τους  χριστιανούς  ηγεμόνας 
της  Ευρώπης,  ήθελε  πέμψει  πρδς  κατάκτησιν  της  Βαρβαρίας  καΐ 
καταστροφτ,ν  τών  έν  τ-?ι  χο^ρα  έκείντ)  έμφωλευόντων  πειρατών,  καΐ 
διαταραττόντων  τό  παγκόσμιον  έμπόριον,  τότε  δικαίως  ηΟελεν  έχει 
τό  δικαίωαα  νά  φέρ-{ΐ  τον  τίτλον  του  χριστιανικωτάτου.  Άλλα  δέν^ 
συμφέρει  νά  προχωρ•/,σωμεν  έπΙ  τοΰ  προκειμένου.  Τοϋτο  δμως  δυνά- 
μεθα νά  βεβαιώσωμεν,  δτι  τά  κοσμικά  πάΟ/ι,  ή  φιλοδοξία  η  ή  έκδί- 
κησις  υπήρξαν  τά  μεγάλα  μυστήρια  τά  διεγείραντα  πάντοτε  τους 
χριστιανούς  ηγεμόνας  εις  τά  σχέδια  αυτών,  εί  και  ή  θρησκεία  συ- 
χνάκις  υπήρξεν  ή  επίβουλος  πρόφασις. 

Εις  το  αύτ6  πνεΰμα  πρέπει  νά  άποδώσωμεν  τ'ίιν  κχκ•^ν  εκβασι^ 
.κασών  τών  Σταυροφοριών,  αϊτιγδί  έγιναν  κατά  τους  τϊαρελΟόντας  ανώ? 
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ν«ς  υπλ  των  χριστιανών  •ήγε|ΑΟνων  κ  ατά  των  Σαρακγ,νών  και  τω-» 
Τούρκων.  Διότι  άν  καΐ  πρέπ•/)  νά  άναγνωρίσωμεν,  δτι  ό  χριστιανικός 
ζήλος  ύπίρξε  το  κυριώτερον  έλατνίριον  των  ευσεβών  εκείνων  έπιχει- 
ρτ,σεων,  συγχρόνως  όφείλομεν  μετά  μεγάλης  λύπτος  καΐ  νά  ομόλογη* 
σωμεν  δτι  πας  προς  ττ,ν  θρησκείαν  σεβασμός  κατέπαυσεν,  οσάκις 
αυτγ)  άντεκρούσθη  προς  τά  γτ,ϊνα  συμφέροντα  και  τάς  κυριαρχίας. 
Τότε  προήλθε  το  πνεϋμα  τής  «διχόνοιας,  διατάραξαν  τά  επαινετά 
εκείνα  σχέδια,  καΐ  πολλάκις  παροζύνον  ούτους  τους  ηγεμόνας  εναν- 
τίον αλλήλων  μέχρι  τοσούτου  βαθμού  άφροσύνχς,  ώστε  νά  γίνωσιν 
έπειτα  λεία  του  κοινοϋ  έχθροϋ. 

Έπεθύμουν  νά  ρίψω  πέπλον  έπι  των  δυστυχών  εκείνων  χρόνων, 
άν  καΐ  τά  ουστυχηματα  ταϋτα  αρκούντως  ύποοεικνύοντα  •ίιμϊν  τάς 
συνεπείας  τΫ,ς  ίοιοτελοϋς  καΐ  άφρονος  οιαγωγίς  τών  ηγεμόνων  εκεί- 
νων, οιοάσκουσι  τους  έπιχειρισθτ,σομένους  τοιούτον  σχέ^ιον  προς  άπο- 
φυγτ,ν  τών  σκοπέλων,  οϊτινες  ΟπΫίρςαν  τόσον  απαίσιοι  εις  τους  προ-* 
γενεστέρους  αυτών. 

Γινώσκω,  οτι  τινές  θέλουσι  μοί  αποδώσει  σκοπούς  κέρδους  γι  ιδιαι- 
τέρων ωφελειών,  υποσττρίζοντι  το  σχέ^ιον  τοΰτο.  "Αλλοι  θέλουσιν 
είπει,  οτι  συνέλαβον  αυτό  με  τόν  μονομερνί  σκοπόν  τής  ^ιαοόσεως 
τίς  θρησκείας,  ίιν  πρεσβεύω.  Άλλα  οιακηρύττω  με  τόν  έπισημότερον 
τρόπον,  δτι  ή  μόνη  παρακινησασά  με  εις  τούτο  αιτία  είναι  ή  οιάοο- 
σις  της  χριστιαν.κής  θρησκείας,  άνευ  της  ελαχίστης  ίοέας  ούοεμιάς 
γήινου  ωφελείας,  ουδέ  μεροληψίας  υπέρ  της  χριστιανικής  κοινωνίας, 
Ϋ,ς  είμαι  μέλος,  ώς  θέλει  φανή  ακολούθως  έκ  του  οοκιμίου  τούτου, 
τιθεμένων  τών  συμφερόντων  τών  Διαμαρτυρουμένων  έν  ιστρ  μοίρα  μέ 
τά  τών  Καθολικών. 

Ευκόλως  ^έ  καταστρέφονται  α'ι  τοιαύται  προλήψεις,  εάν  πάντες  οι 
γνωρίζοντες  τόν  βίον  μου,  έν  πνεύματι  δικαιοσύνης  άναγνωρίσωσιν, 
δτι  καΟ'  ολας  τί<ς  περιστάσεις  6  πλούτος  ουδέποτε  υπήρςε  τό  είόω- 
λόν  μου'  καΐ  ούναμαι  νά  επικαλεσθώ  ττΐιν  συνείοησίν  μου,  οτι  οΰοέν 
τοσούτον  έν  τω  κόσμω  κατεφρόνησα  όσον  τό  χρήμα•  'ϋάν  ήγάπων 
τά  χρήματα,  έπαρουσιάσΟησάν  μοι  εύκαιρίαι  πλουτισμού  δντως  μονα- 
δικαί'  ίιότι  ό  ^οΰ;  Βαν^ώμ  μέ  έτίμα  ^ιά  τής  εμπιστοσύνης  του  έν 
τω  πολέμω  τής  Ιταλίας,  και  εγώ  ηαην  τρόπον  τινά  ό  Οησαυροφύλαξ 
αϋτοϋ.  Συχνά/.ις  ^έ  μέ  έπέπληττεν  ευγενέστατα  ίιά  την  προς  τά 
.χρήματα  άτνοστροφην  μου^,  λέγων,  δτι  ίέν  νίθελον  έπι  ττολΰ  κοπιάσει 
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προς  ευρε^ιν  τοΰ  ψι.Ιοσογ'χου  Λίθου.  Το  εν  Ισπανία  ύχούργτ,;*» 
παρείχε  ^χοι  τγιν  εύκαφίαν  ν'  αποκτήσω  μεγάλα  κέρδη,  πλτ,ν  έγω 
ουδέποτε  έποίησα  χρ'^σιν  [χεγαλ•/ιτέρων  ποτοτνίτων,  παρεκτός  των 
αναγκαίων  προς  διατηρητιν  τις  άξιοπρεπείας  τοΰ  'Υπουργοϋ,  και  δια 
ν'  αφαιρέσω  πάσαν  υποψίαν,  ό'τι  ηθελον  να  πλουτίσω  οι'  έςόοων  τοί> 
δημοσίου,  δεν  επέτρεψα  ποτέ  εις  ούδένα  των  συγγενών  μου  ινα  ελθγ^ 
παρ*  έμοί. 

Μετά  τίίς  αύτ•7ίς  ευκολίας  θέλω  άπαλλαγ-^  κα\  παντός  μώμου  υπερ- 
βολικές ΰποκρίσεως.    Νομίζω,  ώς  αρκετά  γνωστόν,  δτι  περί  τα  αξιώ- 
ματα των  αιτιολογιών  και  τών  θρ'/ισκευτικών  διενέςεων  ουδέποτε  ένη- 
σχολι^θγιν.  Άείποτε  ειχον  τ•/;ν  πεποίθησιν,  δτι  ουδέν  έτερον  μέσον  -^το 
κατάλλ/Λον  προς  συνδιαλλαγών  τών  διαφ<5ρων  τών  χριστιανών  διαι- 
ρέσεων είμη  τα  του  Ευαγγελίου  παραγγέλματα   δγιλαδή   ή  πραότης, 
ή  ύπομοντ),     ή  άγιότης  καΐ  αΰττηρότγις    τών  ηθών*     κολακεύομαι  δέ 
πιστεύων  δτι  οί  παρά  ττί  αύλ•?ί  ττίς  Μαδρίτης    Υπουργοί    τών  δια- 
μ.αρτυρομένων  ηγεμόνων  έπΙ  της  'Υτίτουργίας  μου,  αποδώ τουτί  μοι   οχ- 
χαιοσύνην,    διαβεβαιοϋντες,  δτι  ουδέποτε  άνεκάλυψαν  εν  έμοι  άλλοΐχ 
αισθήματα.  Προς  τούτοις  μισώ  έπι  τοσούτον  τους  θρησκευτικούς  διωγ- 
μούς,   ώστε    πολλάκις  συνεβούλευσα    τον  βασιλέα  να  χορηγνί"!"/)  ττ,ν 
έλευθερίαν  της  συνειδήσεως  τολμήσας  μάλιστα    και  να  προτείνω    σύ- 
στημα προς  περιορισμον  τή;  ισχύος  της  ' Ιεράς  'ϋςετάσεως  και  το  τε- 
λευταΓον  διάβημα  σταθερώς  πιστεύω  δτι  ούκ  ολίγον    συνετέλεσεν  εις 
τ^ν  πτώσίν  μου.  Τοσούτον  δέ  άπ£/ω  της  έπικρίσεω;,  έπι  υπερβολικώ 
υπέρ  της  θρησκείας  ζήλω,  ώττε  οί  εχθροί  μου  μέ  κατηγόρησαν  μάλι- 
7α,  ώς  ένεργήσαντα  υπέρ  τών  Τούρκων  έν  τω  τελευταίω  της  Ουγγα- 
ρίας πολέμω  δια  τών   προς  προσβολήν  τη;  Σαρδηνίας  συμβουλών  μου. 
Οΰτω  δέ  διαλυθεισών,  ώς  ελπίζω,  δλων  τών  καθαρώς  φαινομενικών 
προλήψεων,    μεταβαίνω    εις  τ•)ιν    άνάπτυξιν   τοΰ    σχεδίου,    καΟ'  δ  ή 
Τουρκική  αυτοκρατορία  θέλει  ύποταχΟη  εις  τάς  χρι^ιανικάς  δυνάμεις. 
Τοΰτο  εκ  πρώτης  οψεω;  αναμφιβόλως  φανήσεται  οΰ  μόνον  άπραγ- 
{Λατοποίητον  άλλα  και  αδύνατον"  έγώ  δμως  εχω  τήν  βέβαιο τ/,τα  δτι 
%  έπιχείρησις  εύκολος  καθίσταται^    εάν  οί  ΊΙγεμόνες    και  τά  Κράτη 
της  Χριστιανοισύνη;    άποβάλϋ)σι    τά    αμοιβαία  αυτών  πάθη    και  τήν 
φιλοδοξίαν  και  άναλάβίοσι  τοιαύτην  ένόοζον    άποστολήν  μετά  μόνης 
της  ιδέα;  της  θρησκείας  καΐ   της   φιλανθρωπίας  διότι  έπΙ  οιασδήποτε 
άλλης  αρχής  έάν  έπιχειρισθ•?ί  άφεύί'.το);  αποτύγχανε;.    Όμολογη~έονν^ 
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(ϊτι  αΐ  τουρκικαΐ  κτόιεις  είναι  λίαν  εκτενείς,  πλγιν  τιέπεισμαι,  δτΐ: 
αύττ,  τι  εκτατις  κατ*  ούι-^έν  ώφελοϋσα  αύτοΰς,  συντελέσει  μάλλον  εις 
οιευκόλυνσιν  τοΰ  παρόντος  σχεΰίου. 

Ή  αύτη  αίτια  προητοίμασε  τήν  ό5όν  της  καταστροφής  όλων  τω•* 
(χεγάλων  τοϋ  κόσμου  αύροκρατοριών,  καΐ  ίοίως  της  των  'Ρωααίων.  Διότι 
άναγκαζόμενοι  οΰτο'.  να  -έμπωσι  τάς  ουνάμεις  αυτών  εις  επαρχίας  άητω- 
τάτας  είτε  προς  άποοίωζιν  ζένων  έ/θρών,  είτε  προς  κατάπαυσιν  εσω- 
τερικών ταραχών,  έζ-ΛοΟένησαν  το  κέντρον  της  αυτοκρατορίας,  ήτις 
οιά  την  αίτίαν  ταύτην  έπεσε  καΐ  ύπε^ουλώθη  υπό  των  βαρβάρων  έΟνών. 

*^Οχι  όλιγώτερον  άπαισία  απέβη  η  εκτασις  των  κτήσεων  καΐ  εις 
τους  Σαρακηνούς"  καΐ  ό  λόγος  ούτος  είναι  ίσ/υρώτατος,  'ίνα  συμπε- 
ράνωμεν,  δτι  καΐ  οί  ^ιάι^οχοι  αυτών  ^^έν  θέλουσιν  εϊσθαι  ευτυχέστε- 
ροι με  τα  σημερινά  ισχυρότατα  βασίλεια  αυτών. 

Αλλά  πρέπει  προς  τούτοις  νά  παρατηρησωμεν  μεταζύ  της  κατα- 
στάσεως τών  'Ρωμαίων  καΐ  εκείνης  τών  Τούρκων  την  οιαφοράν  ταύ- 
την'  οτι  ή  υπόληψις,  ή  πειθαρχία  καΐ  ■ίι  άνίρία  τών  πρώτων  εϊχε 
χαταστησει  αυτούς  τρομερούς  εις  ολα  τά  τότε  γνωστά  μέρη  τοϋ  κό- 
σμου, ενώ  πάσαι  αί  τών  τελευταίων  πρόοδοι  άπο^οτέαι  εις  μόνην  την 
άριθμητικην  (^'/ναμιν,  η  καΙ  τάς  μεταξύ  τών  χριστιανών  διαιρέσεις. 

Ίΐ  φημ,η  τών  Ί  ουρκιχών  δπλων  ουδέποτε  έςετιμηθη  υπό  τών  χρι- 
στιανών,  περί  οέ  της  σημερινής  αυτών  μη^αμινότητος  συνηγορεί  ή  εκ- 
βασις  τοΰ  τελευταίου  έν  Ουγγαρία  πολέμ.ου.  Οί  Γερμανοί  τότε  υπό 
τόν  πρίγκηπα  Ευγένιον  της  Σαβαυ^^ίας  ένίκησαν  τους  απίστους  εις 
ούο  σπουοαίας  μάχας,  αν  κα'ι  πολύ  υπέρτερους  κατά  τόν  αριθμόν, 
καΐ  υπό  πολλών  συντρεχομένους  περιστάσεων.  Κατά  τιίιν  έν  Βελιγρα- 
οίω  περίφημον  έκείτ/ιν  μά^ην,  ό  στρατός  τών  Τούρκων,  ων  οιπλά- 
σιος  τού  τών  ^'ριστιανών  εμενεν  έν  τω  στρατοπέόω  αύτοϋ  ώς  έν  πο- 
λιορκία, ένικγίΟη,  και  η  πόλις,  εί  και  έχουσα  φρουράν  έξ  είκοσι  χι- 
λιάδων ήλώθη.  Ώστε  δυνατόν  νά  καθιερωΟνί  ώς  άρχη,  δτι  £ν  χριστιοι- 
νικόν  στράτευμα  πειθαρχικόν,  κβΐ  καλώς  ^ιοικούμενον  ύπό  ευυπολή- 
πτου στρατηγού,  πάντοτε  νικά  §ν  τουρκικόν,  άφοϋ  μάλιστα  και  οέν 
υπάρχει  πολύ  μεγάλη  ή  δυσαναλογία,  ι^ιότι  τό  πλήθος  αυτών  συχνά- 
κις  χρησιμεύει  εις  αύςησιν  τής  συγχύσεως  καΐ  τής  αταξίας. 

Οί  σπαχίί^ες  αυτών,  τουτέστιν  οί  ίππεϊς  πάντοτε  κατεφρονηΟησαν 
ύπό  του  χριστιανικού  στρατού.  'ΙΙ  ^έ  ύπόληψις  τών  πεζών  αυτών  σω- 
μάτων, γενιτζάρων    επονομαζομένων,    ςίνα'.  πολλώ  μεγαλητέρα.   *0 
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άριθ^-ός  αυτών  αναβαίνει  σ/εοόν  είς  40,000,  καΐ  οΐ  πλεΐςοι  αυτών  εΤ-« 
ναι  υίοΐ  των  χριστιανών,  οοΟέντες  ώς  οατ.ροι.  Είναι  δ[/ω;  βέβαιον,  δτι 
τό  στρατιωτικόν  αυτών  πνεϋ^χα  έςέττεσεν  άπό  τνίς  έν  Βιένν/ι  μά/νις  καθ' 
^ν  ό  βασιλεύς  ττ,ς  Πολωνίας  Σοβιέσκνις  άπέκττ,τεν  άθάνατον  ^όξαν, 
της  Ευρώπης  όφειλούσης  να  άναγνωρίσ•/),  ρτι  (Λδτά  την  εξ  ούρανοΰ  ή 
έ^ικτί  του  ανδρεία  και  ίιεύθυνσις  οιέσωσε  την  χριστιανικην  θρησκείαν. 
Άλλ'  έξ  οΰι^ενό;  άλλου  ίύναταί  τις  νά  σ/_ηματίση  καθαρωτέραν 
ίδέαν  περί  της  ανδρείας  τών  Τούρκων,  εΐ(/.η  εκ  τοϋ  παρόντος  αυτών 
πολέ(Λθυ,  κατά  τών  Περσών,  οιτινες  είναι  εν  εΟνός  [χη  άπολαμβάνον 
φι^αην  έπΙ  γενναιοψυχία*  καΐ  θ[ΐ.ως  κατά  το  οιάστημα  τών  αγώνων 
τούτων  συγχνάκίς  ένίκησαν  τους  Τούρκους,  καΐ  ηόη  φαίνονται  δντες 
«ίς  θέσιν  νά  κατακτησωσι  δλα  τα  έν  Άσί3|ΐ  κράτη  αυτών  καΐ  τοΰτα 
καθ'  δν  νρόνον  οί  Τούρκοι,  οΰοαμοϋ  άλλοΟεν  άπησ/ολημένοι  σανηνω- 
σαν  δλας  τάς  εαυτών  δυνά^αεις.  Έάν  λοιπδν  οΊ  ολίγον  πάντοτε  εν 
πολέμω  έκτΐ[ΛηΟέντες  Πέρσαι  ήουνηΟησαν  νά  έπιτύχωσι  τόσας  νίκας 
εναντίον  τών  συγκεντρωθεισών  ουνά^χεων  τοϋ  έχθροϋ  αυτών,  ούοό- 
λω;  παράδοζον  έάν  ειπη  τις,  δτι  καΐ  το  ήαέτερον  σχέδιον  σμικράν. 
θέλει  απαντήσει  δυσκολίαν,  άπολεσάντων  ηδη  τών  Τούρκων  το  άνθος 
τών  στρατευμάτων  καΐ  τους  εμπειρότερους  αξιωματικούς  αυτών  έν 
τω  Περσικώ  πολεμώ. 

Ούτως  άποδείξαντες  την  προς  ύποοούλωσιν  της  ΌΟωμανικης  αυ- 
τοκρατορίας εϋκολίαν  θέλομεν  προσπαθήσει  νά  καταγράψωμεν  καΐ 
την  άναλογίαν  τών  τε  κατά  θάλασσαν  και  ξηράν  ουνάμεων,  οι'  ων 
έκαστος  ηγεμών  καΐ  εκαστον  κράτος  πρέπει  νά  συνδράμωσι  την  με- 
γάλην  ταύτην  έπιχείρησιν. 

Πρώτον  διάβημα  είναι  ή  συγκρδτησις  συνόδου  έν  'Ρατισβόν/ι,  έν  η 
αί  σύμμαχοι  δυνάμεις  νά  προσκληθώσι  παρά  της  Α.  Μ.  τοϋ  Αΰτο- 
κράτορος  της  Γερμανίας.  ΈνταΰΟα  πρέπει  νά  συνομολογηθη  συμμαχία 
πρδς  κατάκτησιν  της  οθωμανικής  αυτοκρατορίας,  προσδιοριζόμενης 
καΐ  της  αναλογίας  τών  ύφ'  έκαστου  προσφερΟησομένων  ουνάμεων,  χαΐ 
κανονιζομένης  της  διανομής  τών  κατακτηΟησομένων  χωρών  η  της  αν- 
ταλλαγής τοϋ  λαχόντος  έκάστγι  δυνάμει  μεριδίου  άντι  ανταξίου  μάλ- 
λον αύτΫί  ενδιαφέροντος,  διά  τε  την  συμαντικοτητα  η  τό  δμορον. 
ΈπΙ  τέλους  νά  διαγραφ-?ί  και  τό  σχέδιον  τών  στρατιωτικών  έργα- 
οιών.  Περί  τούτων  δέ  πάντων  τολμώ  νά  υποβάλω  τά  έξης  σχέδια. 
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ΜΕΡΟΣ  ΔΕΥΤΕΡΟΙ. 

1.  Νά  ί^ρυ^Ϋί  τ6  στρατιωτυίλν  ταμεΐον  έν  Βενετία  ώ;  έγ*ρτΓέρα 
τω  θεάτρω  τοΰ  κατά  γήν  τβ  καΐ  θάλασσαν  πολέαου. 

2.  Ό  αυτοκράτωρ  μετά  των  άλλων  Γεραανικών  κρατών  νά  Φ^γ- 
κΰοττ^σωσι  στρατόν  εξ  εκατόν  ^ιλιά-^ων  άντρων,  οιοικού^ζενον  ύπά 
ττ,ς  Αυτοϋ  Αυτοκρατορικής  Μεγαλειότατος,  νί  'τινο;  γενικού  τινο;  αύ- 
^όΟ  άρ/7ΐγοΰ,  ύτ:6  αύτοΰ  οιορισθτ,σοίλένου. 

3.  Ή  Αΰτοϋ  Μεγαλει<5τγις  ό  Τσάροι  νά  έττιτνέττ,  κατά  των  Τατά' 
ρων  [/.ετά  στρατού  έξ  εκατόν  χιλιάόων  ά^οζώ•^. 

4.  Οί  βασιλείς  τίς  Πολωνίας,  Δανιααρκίας  καΐ  ϊουγ,οίας  νά  σχη- 
μ,ατίσωσι  στρατόν  εκ  πεντήκοντα  χιλιάδων  άνορών,  "ίίτοι  30.0 0(ϊ 
Πολωνών,   10,000  Δανών  καΐ   10,000  ΣουτΛών. 

5.  .Οί  βασιλείς  τ7,ς  Γαλλίας,  Ίσττανίας,  Σικελίας,  Πορτογαλλίάς 
καΐ  Σαρι^/,νίας,  αϊ  ττολιτεϊαι  τής  Γενετίας  και  Γενούης,  τά  διαμερί- 
σματα (οαηίοηϊ)  των  Ελβετών  καΐ  ή  όμοσττον^ία  τών  Γρισίων  νά 
σχτ,ματίσωσι  στρατόν  ές  εκατόν  ε?/.ο"ΐ  χιλιάοων  άνορών,  κατά  τάς 
ακολούθους  αναλογίας. 

Γαλλία 30,000 

•Ισπανία 20,000 

Νεάπολις 10,000 

Πορτογαλία 10,000 

Σαρδηνία 10,000 

Βενετία 10,000 

Γένουα 10,000 

Ελβετοί  καΐ  Γρίσιοι 20,000 

ΑΊ  δέ  κατά  ξτ,ράν  αΟται  δυνάμεις  σχγ^ματίζουσιν  έν  συνόλω  τ4 
ΐτοσόν  370,000  ανδρών. 

"πδτη  δε  ΰχολογίσωμεν  καΐ  τάς  διά  ττιν  έηχείρτ,σιν  ταν5τγιν  αναγ- 
καίουσας θαλασσίους  δυνάμεις,  αϊτ'.νες,  ως  νομίΐ^ω,  δεν  πρέπει  νά 
"ίναι  όλιγώτερον  εκατόν  πλοίων  ττ,ς  γραμμτ,ς  τών  πενττ,κοντα  μέχρι 
έξτίκοντα  τηλεβόλων,  αναλόγου  άριΟμοΰ  φρεγατών  και  συγχρόνως 
στόλον  εξ  εκατόν  γαλέρων  καΐ  γαλεατσών,  κατά  την  άκόλουθον 
διανομή  ν. 
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Αγγλία  30  πλοϊχ    της  γρα(Λ(χη;,   10    φρεγάτας 

Ό>λαν5{α       20  »  10  » 

Γαλλία  10  »  5  » 

Ισπανία  10  »  5  » 

Ρίεάπολις  5  »  Ο  " 

Πορτογαλλία  10  »  5  » 

Βενετία  10  »  5  " 

Γένουα  5  »  Ο  » 

Ένταϋθα  άναγκαϊον  θεοροϋμεν  να  άττανττί^ωμεν  εις  τυχόν  γεντ^- 
.^ομ^^ην  7:α•ρατχριτ,σιν  ττερΊ  τΫις  διαφοράς  των  έπιβαλλοαένων  εις  ττ,ν 
Άγγλίαν  Ααί  την  Όλλανδίαν  συνεισφορών  δυσαναλόγων  προς  τβς 
^ών  άλλων  συμ^λά/ων. 

Άλλα  περί  τούτου  άρκεϊ  η  παρατ^,ρησις,    δτι    έπει^η   αί  όυνάμε-.ς 
«υται  οέν  συνεισφέρουσιν  ουδέν  είς  τον  κατά  ξηράν  στρατόν,  δίκαιον 
να  άποζηρ.ιχΙ)σωσι  ^ιά  μεγαλητέρων  κατά  θάλασσαν  δυνάμεων. 
Ακολουθεί  η  διανομή  τοΰ  στόλου  των  γαλέρων  κτλ• 

Γαλλία 10 

Ισπανία ,...10 

Νεάπολις 5 

Σαρδηνία 5 

Βενετία.    .     .      •    .    ,    .    » 50 

Γένουα. 10 

Τοσκάνη    ....". 5 

Μελίτη 5 

Έπειδ•})  ό  βασιλεύς  τ?ις  Πορτογαλλίας  δεν  έχει  τοιούτου  είδους 
πλοϊΑ  προτείνεται,  ώστε  ή  Α.  Μ.  νά  προσφέρνι  άντΙ  των  γαλέρων  τά 
«χρηστά  πλοία  Λρός  χρή*ιν  νοσοκομείων,  καΐ  τους  αναγκαίους  αν- 
θρώπους πρ6ς  έπιμέλειαν  των  ασθενών,  ό'περ  ισοδυναμεί  σχεδόν  τη 
άναλογούσγι  αύτώ  συνεισφορά. 

Έκτος  των  στρατευμάτων  άναγκαϊον  είνοΛ  νά  έτοιμασθώσι  καΐ  «λλα 
9τρί)ς  πολιορκίαν  της  Αλγερίας,  της  Τύνιδος,  καΐ  της  Τριπόλεως,  αϊ- 
τινες  ως  υποτελείς  τοΰ  ^ϋουλτάνου  είναι  τ^ναγκασμέναι  νά  βοηθησωσιν 
αύτω  εν  πάσγι  περιστάσει.  *0  στρατός  ούτος  δέον  νά  έπιβαούν/•,  ττίιν 
Γαλλίαν,  Ίσπανίαν  καΐ  Πορτογαλλίαν,  έπΙ  τω  δοω  παοαχωρη-εως 
αοτοίς  τούτοις  των  είρημένων  χωρών,  μετά  την  κατάκτησιν  δλης 
της  Τουρκικής  αυτοκρατορίας. 
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ϊ;ίς  τους  Ενετούς  ώρί<τα[Α5ν  συνειβφοράν  πεντήκοντα  γαλέρων  ίι 
γβλεατσών,  διότι  ούτοι  και  άφΟο»οΰσν  τοιοΰτων  πλοίων  και  (χετά  (Λβ- 
γάλης  ευκολίας  δύνανται  να  έςοπλίσωιιν  αυτά,  λα(χβανθ[Αένων  ΰπ* 
6ψιν  τ:οός  τούτοις  και  των  /ο:τ,γ•Λθ•Λ,7θ{Λένων  αύτοϊς  έςχιρέτων  ωφε- 
λειών άαα  ττ,  καλ•^  έκβάσει  τού  πολέαου  τούτου. 

ΔιαΟέσαντες  ούτω  τα  κατά  τε  ζ'οράν  καΐ  θάλασταν  στρατεύαατα, 
όοείλοαεν  νά  ύζοβάλωμεν  εις  ττ,ν  Σύνοδον  καΐ  τα  ακόλουθα  άρθρα 
άφορώντα  την  διανοιχήν  τών  κατακτητεων,  ώς  και  ετερά  τίνα  άντι- 
κεί{Λενα. 

Τινές  ιτως  άντιτάξωτιν,  ότι  το'.αύττ)  διανο{Α9ι  φυ?ικώτερον  γεν^- 
«εται  μετά  τ/,ν  κατάκτη-τιν  η  έκ  τών  προτέρων*  πλτ,ν  τούτο,  άπαν- 
τώμ.εν,  ούόέποτε  γίνεται  έν  συμβολαίοις  συνοαολογουμένοις  προς  έπι- 
χείρησιν  επιθετικού  πολέμου,  καΐ  δικαίως.  Διότι,  εάν  οΊ  μ,ικροί  Τιγε" 
(λόνες  καΐ  τα  κράτη  δεν  ε^ουσι  βεβαιότητα  τίνα  εις  τάς  ελπίδας 
αυτών  μέχρι  τέλου;  της  επιχειρήσεως,  ηΟελον  φοβηθη  μι^πως  εύρε- 
Οώαιν  εις  πολύ  δύτκολον  Οέσιν•  'Ομ,ολογητεον  δε,  δτι  κυρία  αφορμή 
της  χακης  έκβάαεως  όλων  τών  ιερών  πολέμ.ων  ύπηρζεν  ή  παράλειψις 
της  προκαταρκτικής  καθιερώ-τεως  τοιούτων  αρχών.  "οΟεν  προς  πρό* 
ληψιν  τού  τοιούτου  άποτελέσμ.ατος,  προτείνομ,εν  τον  έζής  διαμ,ελίΛ 
σμ.όν  της  "Οθωμανικής  αυτοκρατορίας. 


ΜΕΡΟΣ  ΤΡΙΤΟΝ. 

^ιααε.1ίσμ6ς  της  Τονρχιχής  ^ντοχραζορίοζ. 

Όμολογώ  δτι  το  ζ•/ιτημ,α  τούτο  μ.έ  συγχίζει  καΐ  μχ  φέρβι  εις 
άμηχανίαν.  Π  μεν  κατάκτησις  της  αυτοκρατορίας  τών  Τούρκων 
κατά  το  προκείμενον  σχέδιον  φαίνεται  μοι  ώς  εύκολος  έπιχείρησις, 
ό  διαμ.ελισμός  δυ,ως  αυτής  ίκανοποιών  τάς  απαιτήσεις  τοσούτων  δυ- 
ναστών σχεδόν  αδύνατος  παρίσταται.  Μολοντούτο  επειδή  έπλευσα 
μέχρι  τούδε  θάλασσαν  δυσκολιών,  θέλω  ριψοκινδυνεύσει  νά  σκιαγρα- 
φήσω καΐ  £ν  σχέύιον  περί  τού  ακανθώδους  τούτου  έργου. 

Ό   Δούς  τού  "Ολστεϊν-Γοττόρπ  (  )   θέλει  άνακηρυχ^θή  Αυτοκράτωρ 

(  )  Λουξ  τ&ϋ  Όλατέιν  ητο  τόΐε  ό  Κάρολο;  «Ι'ριδΐρΤχος,  τρόγονο;  τοϋ  νίν  βΐίί- 
λέως  των  Ελλήνων,  αποθανών  ίν  έχο;  μετά  την  σ^ντιχςιν  τον  σ/εδ;θ'^  τον  Άλ^ε- 
ρόνη   (1739)  1.  Μ. 


ίΐ2  ΑΙΑΝΟΜΗ  ΤΟΥ  ΤΟΥΡΚΙΚΟΥ    ΚΡΑΤ0Τ2. 

τ^ς  Κωνσΐαντινουπόλεως  άπολαριβάνων  δλων  των  τίτλων,  προνΟ" 
[ΐ{ων  )^αΙ  υτίεροχών,  οίζ  Ιχ^αιρον  οί  τελευταίοι  Βυζαντινοί  αύτοκοά- 
τορες  έλτής  μ(5νον  των  εν  τ•^  παρούστι  ^ιανθ{Α•^  ^ιαφοροτρόχως  δρι- 
ζθ{λένων. 

Πάσαι  εν  Ασία  καΐ  εν  Άφρικ•^  κτήσεις  των  Τούρκων  Οέλουσ-.ν 
€|Απεριλτ,φθη  εις  τήν  αύτοκρατορίαν  ταύτην,  εξαιρουμένων  των  κα- 
τωτέρω άλλως  οιατιθεμένων. 

*Η  ^ια^οχη  θέλει  εισΟαι  κλ-ηρονομικτι  έπΙ  των  αρρένων  μόνων 
απογόνων. 

Έπει^-ί)  δμως  το  μέγα  τοΰτο  σχέ<^ιον  ^έν  ούναται  να  έκτε^.εσΟτί 
άνευ  τής  συνί^ρομΐς  ττ,ς  αύθεντικότητος  καΐ  ττίς  ισχύος  τοϋ  σεβαστού 
των  'Ρωμαίων  αυτοκράτορας  και  έπει^Υΐ  ό  ένδοξος  αύτοϋ  οίκος  άεί- 
ποτε  ΰπερασπίσθη  την  Χριστιανωσύνην  εναντίον  των  παρανομιών  καΐ 
των  έζιορομών  των  Μωαμεθανών,  δια  τοΰτο  προτείνομεν  ώστε  δλη 
ίΐ  Βοσνία,  ή  Σερβία,  •?)  Σλαβωνία,  •ό  Μακεδονία  και  Βλαχία,  να  οο- 
θώσιν  εις  την  Α.  Α.  Μ.  μετά  τών  αυτών  ττερι  οιαοοχη-  διατάξεων 
δρισμών  καΐ  κανόνων,  τών  καΟιερο^μένων  διά  τάς  κληρονομικάς  χώ- 
ρας, καΐ  κατά  τους  έκχλϊ,σιαστικοΰς  κανονισμούς. 

Ή  Α.  Α.  Μ.  θέλει  διαρκώς  προεδρεύει  τοϋ  τε  αύτοκράτορος  της 
Κωνσταντινουπόλεως   καΐ  πάντων    τών  άλλων  χριστιανών  ηγεμόνων. 

Έπειδη  α'ι  κτήσεις  της  Α.  Μ.  της  Τσαρίνης  είναι  αρκετά  εκτενείς, 
ή  δ'  έξοχος  αυτή  ηγεμονίς  παρέσχε  τάς  καΟαρωτέρας  ενδείξεις,  οτι 
ή  δημόσιος  ελευθερία  είναι  ή  κυριωτέρχ  αύτης  οροντίς,  χαΐ  εΐλικρινώ; 
επιθυμεί  τίιν  διάδοσιν  της  θρησκείας,  πιστεύομεν,  οτι  θέλει  άρκεσΟν} 
προσκτωμένη  το  Άζόφ  καΐ  την  Ταρταρίαν,  ώς  δικαίαν  Ικανοποίησιν 
•πασών  έπι  τών  νέων  κατακτνζσεων  απαιτήσεων  αύτης,  πειθομένη 
άμα  εις  την  άπόδοσιν  του  έκ  της  Φινλανόίας  μέρους  εις  τον  βασι- 
λέα της  Σουηδίας,  ώς  μέσον  πολΰ  ώφέλιμον  εις  την  διατηρησιν  της 
ησυχίας  της  "Αρκτου. 

Έπειδ•})  επίσης  τ6  κράτος  τη;  Γαλλίας  ε*ναι  λίαν  εκτενές  καΙ  άκ- 
μαΐον  ή  δέ  χριστιανικωτάτη  Α.  Μ.  έπι  τοΰ  τελευταίου  πολέμου  πα- 
ρέσχεν  αποδείξεις  τρανωτάτας,  οτι  ουδόλως  έκυριεύθη  υπό  φιλοδοξία; 
■πνεύματος  δυνάμεθα  νά  συμπεράνωμεν,  δ'τι  θέλει  εύχαριστηθη  έκ 
της  παραχωρήσεως  της  Τύνιδος,  και  της  δό;ης,  δτι  τοσούτον  συνε- 
τέλεσεν  εις  τ•^,ν  καταστροφτ.ν  του  παλαιού  εχθρού  της  Χρις-ιανωσύνης. 

Επειδή  δέ  γνωστός  είναι  και  ό  ζήλος  της  Αυτής  Καθολικής  Μίγβ- 
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'λεκ^τητος,    ού    μ,εγάλας    άχο^είςεις    παρέσχε   «τυχνάκις    εν    Αφρική, 
προτείνομεν  ινα  τΫί  προιενεχΟΫι  παρά  των  <?υι/,μά/ων  ή   Αλγερία• 

ΚαΙ  έζειδη  ή  Αύτοΰ  Πορτογαλλ-.κη  Μεγαλεΐί^της  εσχε  πάντοτε 
τα;  αϋτάς  εϋτεβεΐ;  διαθέσει;,  οιά  τοΰτο  προτείνομεν  να  τ•/ί  δοθτ,  ή 
Τρίπολις,  [λτι  παραλειπομέν/ις  καΐ  της  ΰπο[/.νγ1σεως,  δτι  οί  προκάτοχοι 
αύτοΰ  άείποτε  διεκρίθτισαν  έπΙ  χριστιανική  ζηλω,  πολεαοϋντες  κατά 
των  απίστων  ττ,ς  '/ώ^α,ς  ταύττ,ς. 

Έπειοη  τα  άςιώ{;.ατα  τνίς  Μεγάλης  Βρεττανίας,  ώς  τό'ου  έμπο- 
ρικου,  οεν  επιτρεπουσι  την  επι  πολύ  επεκτασιν  των  κτήσεων  αυτής, 
προτείνεται  οιά  τοΰτο  να  οοΟη  εις  την  Αύτοΰ  Βρετταν.κην  Μεγα- 
λειότητα ώς  ΐοιαιτέρα  αύτοΰ  ΐοιοκτησία  ή  νήσος  Κρήτη  καΐ  ή  πόλις 
Σμύρνη,  .όϊ*ειλθ(λένης  έχΓτοΰ  προκειμένου  της  υπομνησεως,  δτι  ούι^είς 
μεταζύ  πάντων  των  άλλων  ηγεμόνων  έδ'ειζε  περισσότερον  ζηλον  προς 
ύποκίνησιν  τοΰ  θρησκευτικού  ζητήματος  κατά  τους  ιερούς• πολέμους, 
δσον  ^ύο  ένδοξοι  βασιλείς  της  Αγγλίας. 

Τα  κράτη  της  "Ολλανδίας  πρέπει  να  θεωρηθώσιν  υπό  την  αύτην 
έμπορικην  εποψιν*  επομένως  νομίζομεν,  δτι  ή  νήσος  'Ρόδος  και  ή  πό- 
λις Άλέπιον  οΰ  μόνον  συμφέρουσιν  εις  τάς  υποθέσεις  αυτών,  άλλα 
καΐ  ίκανοποιοϋσι  τάς  περί  Ανατολής  έλπί<^ας  των. 

Προς  Ικανοποίησιν  της  αξίας  της  Αύτοΰ  Δανικής  Μεγαλειότητος, 
καΐ  έπειόή  ούοεμία  των  Τουρκι/.ών  κτήσεων  φαίνεται  συμφέρουσα,  δια 
τί)  άπομεμακρυσμένον  της  θέσεως,  φαίνεται  ήμϊν,  οτι  ή  πρόσκτησις 
τοΰ  οουκάτου  τοΰ  "Ολστεϊν-Γοττόρπ  μάλλον  αρμόζει  εις  τά  συμφέ- 
ροντα της  Α.  Μεγαλειότητος,  παραιτουμένου  τοΰ  παρόντος  κατόχου 
ίΐύτοΰ  δλων  των  ηγεμονικών  δικαιωμάτων,  ώς  και  των  εν  "Ολ- 
οτεϊν  άλλων  αύτοΰ  γαιών. 

Επειδή  τό  στέμμα  της  Σουηδίας  μικροτάτας  δύναται  να  εχγι  ωφε- 
λείας εκ  της  κατοχής  απομεμακρυσμένων  χωρών,  νομίζομεν,  δτι  ή 
άπόδοσις  τοΰ  νΰν  Οπό  της  Μοσχοβίας  κατεχομένου  μέρους  της  Φιν- 
λανδίας θέλει  εΐσθαι  αρκετή  ανταμοιβή,  αναγνωριζομένης  και  της  έπ'. 
της  Σουηδίας  αποκαταστάσεως  τοΰ  οΐ'κου  "Εσσεν-Κάσσελ,  εις  ί^ν  ό 
^  ^ούξ  τοΰ  Όλστεϊν-Γοττορπ  θέλει  παραχωρήσει  δ>α  τά  έπ'ι  τοΰ  βα- 
σιλείου τούτου  δικαιώματα  αύτοΰ.  Ελπίζεται  δε,  οτι  ή  λύσις  αύτη 
θέλει  προλάβει  πάσαν  διένεζιν,  δυναμένην  όσημέραι  νά  γεννηΟίί.  ένε- 
κα των  άιυαιτήσεων  τοΰ  ήγεμόνος  τούτου  έπι  τοΰ  στέμματος  τή; 
Σουηδίας  καΐ  τοΰ  δουκάτου  τοΰ  Σλέσβικ. 

(ΙΣΤΟΡ.  ΛΙΑΤΡ1Β.)  8 
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Διά  τον  αύτον  λόγον  είναι  άνάγκνι  να  ένωΟίί  ή  Τοσκάνη  εις  τ& 
κράτη  της  Αύτοϋ  Σικελικής  Μεγαλδίότητος,  τοσαϋτα  ρ-έ/ρι  νΰν  πα- 
ρασχούσης  ^είγιχατα  έξι^ια^ι^-ένης  φρονησεως  καΐ  ανδρείας. 

Έπειοη  ή  Αύταΰ  Σαροικη  Μεγαλειότης  έ'/ει  άναμφισβητητον  δι- 
καίωμα έπϊ  τοϋ  βασιλείου  της  Κύ'ρου,  προδρχοαενον  από  των  προ- 
γόνων αύτης,  η  δικαιοσύνη  άπαι^τεϊ  ινα  οοθνί  τοΰτο  εις  τον  νεανίαν 
τούτον  ήρωα,  τον  καταγόρ.ενον  έξ  ενός  γένους  ηγε^ΛΟνων  πολλάκις 
δοξασθέντων  δια  την  εαυτών  άνορείαν  κατά  τών  απίστων"  και  επει- 
δή αετά  μεγαλοψυχίας  θέλει  έργα-^Οή  εις  έπιτυχίαν  τοΰ  παρόντος 
σχεδίου,  δικαιότατον  είναι  να  άνταμειφΟνί  δια  της  παραχωρήσεως  της 
Μεδιολανικης  χώρας. 

Έπειδη  ή  Αύτοΰ  Πρωσσικη  Μεγαλειότης  κατέχει  μεγάλας  και  ευ- 
δαιμ,ονεστάτας  χώρας,  άείποτε  δέ  απέδειξε  τα  διακαέστερα  αϊσθη- 
μ,ατα  πρό^  το  γενικόν  καλόν,  σημαντικώς  ικανοποιείται  δια  της  πα- 
ραχωρήσεως της  μεγάλης  και  εύφορου  νήσου  Ευβοίας. 

Ό  Βαυαρικός  οίκος  ανεδείχθη  πάντοτε  άζιος  αμοιβής  παρά  τοΰ 
χριστιανικού  κόσμ.ου,  ιδίους  δε  έπΙ  τοϋ  τελευταίου  Έκλέκτορος  εν  τν| 
πολιορκία  της  Βιέννης"  δθεν  συμ,φέρει,  δικαιοσύνης  χάριν,  να  αύςηΟώ- 
^ιν  αί  κτήσεις  αύτοϋ  δια  τοϋ  βασιλείου  της  Βοημίας,  καΐ  οΰτω  τεθ•^ 
τέρμα  εις  πάσας  τάς  άπαιτ•/,σεις  της  αύτοϋ  Εκλεκτορικής  'Τψηλότη- 
τος  έπΙ  τών  κληρονομικών  κρατών  τοϋ  οίκου  της  Αυστρίας. 

Τό  βασίλειον  της  Πολωνίζς  έχρημάτισεν  έπΙ  πολλούς  αιώνας  ως 
-προπύργιον  τοϋ  χριστιανισμ,οϋ'  και  επειδή  ή  δυστυχής  εκείνη  χώρα 
επΙ  τεσσαράκοντα  συνεχή  ετη  υπήρξε  Οέατρον  πολέμου  ή  άλλων  δυ- 
«τυχημάτοιν,  προτείνομεν  να  τή  δο6•?ί  ή  ΛΙολδαβία,  και  δλη  ή  χώρα 
τών  Ταρτάρων  τοϋ  Βουτζιάκ,  λαμβανομένης  ΰπ'  Οψιν  και  της  προς 
έκτέλεσιν  τοϋ  σχεδίου  τούτου  παρεξομένης  υποστηρίξεως"  έπΙ  πλέον 
ί^έ  τό  στέρ,αα  να  καΟιερωΟη  κληρονομικόν  είς  τον  ονχον  τής  Σάξω- 
Λ/ίας,  ως  τής  μόνης  θεραπείας  τής  όυναμένης  να  προλάβιρ  τάς  έξ  ανάγ- 
κης συμβησομένας  εν  πάση  εκλογή  βασιλέων  διενέξεις  και  δυστυχή- 
(Αατα,  ών  τρομ,ερόν  παράδειγμα  είναι  ό  έπισυμβάς  εκείνος  πόλεμο;, 
καθ    δν  τοσούτον  χριστιανικόν  αίμα  έχύΟη.  ^ 

'ΙΙ  δημοκρατία  τής  Βενετίας  είναι  ά;ία  τής  ένΟερμοτέρας  μερί- 
μνης ΰλων  τών  χριστιανών,  ώ;  αποτελούσα  τόν  άναγκαιότερον  κατά 
των  άπιστων  φραγμον,  και  ες  όλων  των  χριστιανικών  ουναμεβαν 
(/.άλλον  εκτεθειμένη  εί;  τήν   όρμήν  αυτών.    Και  επειδή    βιαίως    έγο•; 
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ΙΑνώθη  πολλών  κτη-τεο^ν,  έπΙ  άπλη  προφάυει  ύτ:^  της  βίας  ύχαγορευ- 
θείσν),  νορ.ίζθ[;.εν,  δτι  δλοι  οί  σύμ|7.α•/οι  θέλουσι  μ,ετά  αεγάλης  εύχα- 
ριστνίσεως  χαρα'/ωργ,'ϊει  αύτνί  τγιν  Δ«λ(Αατίαν,  κ,αΐ  τ•/ϊν  ττρό  εικοσιν 
περίπου  ετών  άρπαγεϊσαν  άπ'  αύττις  Π ελοτ:όν ν/ίσον. 

Ή  ^τ,(Αοκρατία  της  Γενούνις  πολλάκις  ^ιεκρίθη  κατά  τών  εχθρών 
της  χριστιανικής  πίστεως,  παρά  τών  οποίων  καθηρ-ερινώς  βλάπτεται 
το  έαπόριον  αΰτης  ΚαΙ  έπειοη  το  κράτος  αύτης  είναι  λίαν  περιο)ρι- 
σμ,ένον,  καΐ  αί  έ(7-πορικαι  επιχειρήσεις  |/.εγάλως  εξέπεσαν,  ή  οικαιοσύννι 
απαιτεί  δπως  οΊ  σύ(;.ααχοι  εΰαρεστηθώσι  κοιΐ  αναντιρρήτως  χορηγιή- 
σωσιν  αύτνί  τό  μ.έρος  εκείνο  της  αρχαίας  Έλλάι^ος,  όπερ  νυν  καλεί- 
ται 'Ρού(;,ελη  (ί,ίνα(1ία),  έςασφαλιζορ,ένης  συνά[;.α  και  της  έν  Κορσι- 
κνί  κυριαρχίας  αΰτης. 

Αί  αξιώσεις  τών  Ιπποτών  της  Μελίτης  είναι  εύκολοθεράπευτοι. 
Ή  (^όξα  υπήρξε  πάντοτε  ό  ρ.όνος  αυτών  σκοπός"  και  έπειοη  οιχ 
μόνην  την  αίτίαν  ταύτην  ^ιετηρηθησαν  έπι  τοσαύτης  γενεάς  κατέναντι 
της  υπέρμετρου  ισχύος  τών  Τούρκο^ν,  οικαιούμεθα  νά  πιστεύσωμεν, 
δτι  ^έν  θέλουσι  ζητήσει  άλλας  άμοιβάς,  έκτος  της  Ικανοποιήσεως 
του,  δτι  συνετέλεσαν  εις  την  πτώσιν  τοϋ  κοινοϋ  έχθροΰ. 

Έπειδη  τα  Ελβετικά  διαμερίσματα  καΐ  οί  Γρίσωνες  οέν  δύνανται 
νά  έχωσι  την  άξίωσιν  περί  επεκτάσεως  τών  κρατών  αυτών,  πιστεύο- 
μεν,  δτι  διπλάσιος  μισθός  χορηγούμενος  εις  τά  στρατεύματα  αυτών 
καθ'  δλην  τ•^ν  διάρκειαν  του  πολέμου  είναι  άρκοϋσα  της  επιθυμίας 
αυτών  έκπληρωσις. 

"Ολαι  αί  νήσοι  τοϋ  Αιγαίου  πελάγους  αί  μ•))  όνομαζόμεναι  έν  τ•/)θΐα- 
νομ•^  ταύτ•(ΐ  επιφυλάσσονται  ως  άμοιβη  ει;  τους  νέους  ηγεμόνας  καΐ 
τους  στρατηγούς  τους  μάλλον  ι^ιακριθησομένους  κατά  την  οιάρκειαν 
τοϋ  πολέμου- 

Αί  ακόλουθοι  άρχαΐ  πρέπει  επίσης  νά  όρισθώσι  προκαταρκτικώς  έν 
τ•^    Συνόλω. 

Α'.  Ίΐ  έν  τ-ρ  αυτοκρατορία  της  Κωνσταντινουπόλεως  πρεσοευθη- 
σομένη  ^οτ,ηγ.ζίχ  πρέπει  νά  δρισΟη  έπΙ  τ•^  βάσει  της  έν  Βεστφαλία 
ειρήνης,  άνευ  βλάβης  τών  δικαιωμάτων,  της  ^ιοασκαλίας,  και  της 
έΟιμοταξίας  της  Ελληνικής,   Κοπτικής  και  Αρμενικής  Εκκλησίας. 

Β  .  Νά  όρισθί)  γενικόν  ί^,άγρχμμα  ^ι'  ολας   τάς  χριστιανικά  ς  5υνά- 

μ-εις,  άνευ  ούοεμιάς  οιακρίσεως  η  εί'^ικοϋ  προνομίου  χάριν  τινός  έθνους. 

Γ  .   Οΰοείς    ήγεμών    η  κράτος   νά  μή  άπαιτήστι    ποτέ    κυριαρχίαν 
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τινά  έπΙ  των  υδάτων  του  Αιγαίου  πελάγους.  Και  τοϋτο,  ώς  έλττί- 
ζομεν,  θέλει  ρ.εγάλο)ς  συντελέσει  προς  αυξησιν  τοϋ  εμπορίου  κ.αΙ  τζ^&• 
λτίψιν  πάσνις  μεταξύ  των  στ,μαιών  έ'ριοος• 

Δ'.  ]Νά  κατεοαφισΟώσι  τα  φρούρια   τοϋ  '£λλ•/ισπόντου. 

Ε'.  ή  κατά  θάλασσαν  7.υριαρ-/ία  τών  αύτοχρατόρων  τ•7,ς  Κων- 
στατινουπόλεως  νά  μ-^ν  υπερβαίν/ι  το  στενον  ττ,ς  Καλλιπόλεως. 

"Ισως  παραττιρτιθνί,  δτι  λαμβάνομεν  τόσνιν  μέριμναν  περί  περιορι- 
σμού τνίς  κατά  Ητ,ράν  καΙ  θάλασσαν  κυριαρχίας  τών  Αυτοκρατόρων 
της  Κωνσταντινουπόλεως.  Πλην  ό  λαβών  υπ*  όψιν  την  μεγάλην  έ'/.τα- 
σιν  τών  έν  Ασία  καΐ  Άφρικ•?ί  μεγάλων  τουρκικών  κττίσεων,  κατά 
την  οιανομην  ταυτην  ανηκουσών  εις  την  κυριαρ/ιαν  των  Αυτοκρατόρων 
της  Κωνσταντινουπόλεως,  εξαιρουμένης  της  Σμύρνης  και  τοϋ  Αλε- 
πίου  μετά  ^ύο  νήσων,  θέλει  έξ  ανάγκης  συμπεράνει,  ό'τι  α'ι  Εύρωπαϊ- 
καΐ  ουνάμεις  οέον  νά  ήναι  πολΰ  άγρυπνοι  περί  της  ί^ίας  αυτών  ασφα- 
λείας. Ό  κόσμος  έ'χει  πολύ  δίκαιον  παραπονούμενος  ^ιά  το  υπέρμετρον 
μεγαλεϊον  ηγεμόνων  τινών,  οιότι  συχνώτατα  καταχρώνται  αύτοϋ  προς 
οιαττζρησιν  τών  φι7>οοόξων  και  άοίκων  αυτών  σχίοίων.  "Οθεν  είναι 
φρονιμώτατον  νά  σπουοασθώσιν  δλα  τά  συντείνοντα  μέσα  προς  παρεμ- 
πόοισιν  τοιαύτης  ε/.τάσεως  ισχύος  ηγεμόνας,  ουναμένου  νά  καταστησγι 
αύτην  τρομεράν  εις  τους  γείτονας  του.  Αληθώς  δυνάμεθα  να  ελπίσω - 
μεν,  δτι  τό  περί  συγκροτητεως  οιαρνίοϋς  καΐ  μονίμου  Διαίτης  ημέτε- 
ρον  σ/έοιον  προς  οιατηρησιν  της  ησυχίας  έν  τω  Χριστιανισμω,  θέλει 
παράξει  τον  προκείμενον  σκοπον  πλην  «^ύσκολον  είναι  νά  εγγυηθώμεν 
περί  τών  μελλόντων  συμβάντων.  Ίά  επίγεια  (δυΐιΐιιηηη')  πράγματα 
υπόκεινται  εις  συνεχείς  μεταβολάς,  ούί^έν  ^έ  άστατότερον  τών  πολι- 
τικών συστημάτων.  'Κνίοτε  ηγεμόνες  έπΙ  πολλά  ετη  '^ιαπληκτικτόμε- 
νοι,  έν  μια  στιγμ-7;,  έ'νεκα  νέων  συμπτώσεων,  φιλιούνται,  και  παρα- 
χωροΰσιν  άμοιοαίως  δ,τι  πρότερον  είχε  στοι/ίσ.ι  πολλούς  ποταμούς 
αιμάτων.  Δεν  είναι  λοιπόν  άπίΟανον,  έάν  ό  νέος  αυτοκράτωρ  η  οί 
οιάι^οχοι  αύτοϋ  έπιχειρήσωσι  πράγματα  ασυμβίβαστα  με  τό  συμφέ- 
ρον της   Κύρώπης. 

]ί;πειοή  η  ισχύς  αύτοϋ  οέν  έμπορεΐ  νά  περιοοισθη,  ούοόλως  ττί 
άληΟεία  φρόνιμον  είναι,  νά  άφεΟ•^  και  ή  'Ρούμελη  (ΚοίΠϋΐιΐα),  ^ιότι 
τοϋτο  οέν  συμφέρει  και  ύπό  την  έ'ποψιν  της  τροφο<•ίοσίας,  χχΐ  ^ιά  νά 
προληφΟώσιν  ένοε/όμενοι  διαπληκτισμοί  καΐ  διενέξεις  μεταξύ  τών 
φιλερίοων    κατοίκων  τή;  Κωνσταντινου^όλεω;    κχΐ  τών  υπηκόων  τοϋ 
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«ύτοκράτορος  των  'Ροψ-αίων,  ίϋίμα  δε  λαΐΑβανο'Λένης  υπ'  οψ'.ν  καΐ  τΫ,ς 
τταρατνιρ-^τεως,  δτι  αϊ  ;χεγαλοπόλεις  πάντοτε  προσέ/.τηταν  τάς  {χι- 
χρά;  γ  ώρας. 

Άφοΰ  Γ^ιεΟέτα^αεν   εν  τ-]^  Συνό'^ω   τα  πράγρ.ατα  πρί>;  Οιεύθυνσιν  τοΰ 
πολέαου,  ά^μι^όιον  να  ελΟω•Λεν  έπΐ  τοΰ  στρατοπέοου. 


ΣΧΕΔΙΟΝ 

των  στρατιωτικών  ενεργειών. 

Μεγάλο);  συμφέρει,  δπως  ολα  τά  στρατεύματα  κινηθώσι  συγ/ρό- 
νως  ϊνα  έμβάλλωσι-  μεγαλείτερον  φόβον  εις  τους  απίστους.  Άλλ'  άς 
προβώμεν  κατά  τάςιν. 

Ό  'Ρωσσικό;  στρατός  θέλει  βαδίσει  κατά  των  Ταρτάρων  τνίς 
Κριμαίας  και  της  μικρας  Ταρταρίας,  καϊ  μετά  τχν  καΟυπόταξιν  αυ- 
τών προσβάλλει  τά  έπΙ  τ/,ς  Κασπίας  θαλάσσης  φρούρια,  άτινα,  εξαι- 
ρουμένου τοΰ  τ*?ις  Άζοίρικης,  είναι  μικρού  λόγου  άςια.  Ό  στρατιω- 
τικός διοργανισμός  των  Ταρτάρων  ομοιάζει  τω  της  εθνοφυλακής  της 
Ισπανίας  καΐ  άλλων  χωρών.  Ίΐ  μ.εγάλη  αυτών  περί  τά  πολεμικά 
αξία  περιορίζεται  μόνον  εις  λεηλασίας  και  πυρπολήσεις,  καΐ  εις  ταΰτα 
ακριβώς  ορίζονται  παρά  των  Τούρκο)ν  (εις  τους  οποίους  υπόκεινται), 
δταν  ούτοι  πολεμώσι  μετά  τών  'Ρώσσων,  η  Πολωνών"  μόνον  οέ 
απαιτείται,"  ϊνα  τά  στρατεύματα  της  Αύτης  Τσαρικής  Μεγαλειότ•^- 
τος  σκεφθώσι  περί  εξασφαλίσεως  τών  συνοοιών*  αυτών  έν  μέσω  άν- 
Ορ(όπων  ζώντοιν  εξ  αρπαγών  καΐ  λαφυραγωγίας. 

Τά  Πολωνικά,  Δανικά,  και  Σουηδικά  στρατεύματα  ένούμενα  έπι 
τοΰ  Βιστούλα  θελουσιν  αρχίσει  την  έκστρατείαν  διά  της  πολιορκίας 
τοΰ  Χοτζίν  τοΰ  προς  την  Πο'^ολίαν  τουρκικού  συνόρου•  Το  φρούριον 
τοΰτο  εϊναι  καλώς  έςωπλισμένον,  καΐ  θέλει  ίσως  άντισταΟή  καλώς' 
άλλ'  έπειόη  κατά  πάσαν  πιθανότητα  οι  άπιστοι  Οέλουσι  προσβλη- 
Οή  ταυτοχρόνως  από  της  Κασπίας,  της  'ϋλλάι^ος,  καΐ  τοΰ  Δουνά- 
βεως, οέν  είναι  εις  κατάστασιν  νά  διαΟέσωσιν  ένταΰΟα  αρκούντως 
ίσχυράς  ουνάμεις  προς  ύπεράσπισίν  του.  Τούτου  ο  ένεκα  συμπε- 
ραίνομεν,  ότι  οΐ  πολιορκοΰντες  εύκό7.ως  Οέλουσι  γίνει  κύρ'.οι  αύτοΰ• 

3Ιετά  οέ  τα\)τχ  δε  ό  στρατός  ούτος  θέλει   διευΟυνΟή  προς  τον  Δνί- 
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στερον  προς  κατάλ•/ιψίν  της  Μολδαβίας,  της  Ταρταρίας,  τοΰ  Βου  τζιά», 
της  Τραπεζούντας  καΙ  των  άλλων  άρκτικοανατολικώς  της  Μαύρ-ζις 
θαλάσσης  κεΐ{^-ένων  χωρών.  Ανάγκη  ό'ρ,ως  ϊνα  εναλλάξ  διοικηθώσΐ 
παρά  των  στρατηγών  τών  τριών  έΟνών.  Ό  Γερρ,ανιχ,ός  στρατός  συν- 
ενούμενος  εις  Βελιγρά^ιον  θέλει  εκκινήσει  προς  πολιορκίίΡν  της  Κύσ- 
σης,  (Αετά  δε  την  έκπόρθησιν  ταύτης,  θέλει  προσβάλλει  το  Βιδίνιον, 
την  Νικ^πολιν  και  άλλα  έπΙ  τοΰ  Δουνάβεως  φρούρια,  ήττον  [λέν  έν- 
οιαφέροντα,  πλην  χρησιι^.εύσοντα  Ί'να  έ[Αποοίζωσι  τους  άπ(στους  είς 
την  δια  τοΰ  ποταμού  τούτου  καΐ  της  Μαύρης  θαλάσσης  σιτάρχησιν 
της  Κωσταντινουπόλεως. 

Προς  το  με'ρος  τοϋτο  τοΰ  Τουρκικού  κράτους  εΟρίσκονται  καί  τίνα 
άλλα  ^'^γ^^οοί  φρούρια,  ανάξια  ϊνα  συγκριθώσι  προς  τα  της  Φλανόρίας 
χαΐ  Γερμανίας,  και  επομένως  ευάλωτα  εντός  μόνου  ενός  έτους  Οπό 
στρατοΰ  κυριαρχοϋντος  ηοη  τοΰ  πεοίου. 

*0  στρατός  της  Γαλλίας  καΐ  α'ι  άλλαι  κατά  της  Έλλάοο;  σύμ- 
μ.αχοι  δυνάμεις,  θέλουσιν  ένωθη  έν  Ιϊικελία,  τόπω  άφθονοΰντι  πάν- 
των και  έγγυτέρω,-τω  Αΐγαίω  πελάγει.  Ό  ηνωμένος  ούτος  στρατός 
θέλει  διοικεϊσθαι  υπό  της  Αϋτου  ^Ιαροικης  Μεγαλειότητας,  καΐ  έάν 
τούτο  κατασττί  αδύνατον,  ΰφ'  ενός  τών   στραταρχών  της  Γαλλίας. 

"Ολοι  οΐ  στόλοι  θέλουσιν  ένωΟή  έν  Μεστηντ,,  έχούστ^  εύρύτατον  λι- 
{λένα.  Έπάναγκες  δε  νά  γίνγι  προμήθεια  μεγάλου  άριθμοϋ  φορτηγών 
πλοίων,  όπερ  είναι  ευκολον,  δια  την  γειτνίασιν  της  Λιβόρνου,,  της 
Γενούης,  της  Νεαπόλεως,  και  άλλων  της  Μεσογείου  λιμένων. .  1\!έρος 
τών  στρατευμ,άτων  δύναται  νά  έπιβιβασθτ,  έττΐ  τών  πολεμικών  πλοίων 
καΐ  τών  γαλερών'  υπολογίζεται  δε,  δτι  ή  μεταφορά  όλων  θέλει  τελεσθή 
είς  τρεις  πλους  δια  τό  βραχύ  της  μεταξύ  Σικελίας  καΐ  Πελοποννήσου 
αποστάσεως.  Τό  πρώτον  κίνημα  θέλει  γίνΐΐ  δια  τη;  προσβολής  της 
Κορώνης  καΐ  Μεθώνης,  κειμένων  έν  ττι  είσόδω  τοΰ  Αιγαίου  πελάγους. 

Αί  νήσοι  Μιτυληνη  καΐ  Τένεδος  πρέπει  επίσης  νά  καταληφθώσιν, 
ού  μόνον  διά  τους  ασφαλείς  χαΐ  κατάλληλους  λιμένας  αυτών,  άλλα 
και  διότι  κείνται  πλησίον  τών  Δαρδανελλίων. 

Τά  Δαρδανέλλια  είναι  δύο  φρούρια  κείμενα  έν  τω  πορΟμώ  της  Καλ- 
λ:ΐπόλεως,  καΐ  απέχοντα  διακόσια  περίπου  μίλια  τής  Κ ωνσταντινοι>- 
πόλεω;"  τό  μεν  £ν  ευρίσκεται  έν  τίί  Εύρώπγι  καΐ  τό  έτερον  έν  τ•^  Ασία, 
η  δέ  μεταζύ  αυτών  άπόστασις  είναι  βολή;  πυροβόλου.  Ίά  φρούρια  ταΰτα 
θεωρούνται  ώς  ό  μέγας    προμαχών  τής  Κωνσταντινουπόλεως,  αλλ   (ίν; 
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ϊ:ρλζ  τ6ν  έςοπλί'ϊΐ^.ον  είναι  -κολϋ  κατώτερα  των  τοϋ  Σούνό.  Έττει^ή 
δμω;  VI  τόλις  αυτ/,  ττρέττει  να  ίναι  ό  κύριος  σκοττάς  ττ,ς  εκστρατείας, 
καΐ  έπομένιος  αί  ρ.εγαλείτεραι  ουνάαεις  κατ'  αύτης  να  '7υνενο>θώσι, 
5ιά  τοΰτο  πρέπει  να  έν^ιατρί'Ι^ιζεν  ΐ^ίως  περί  πάν  αΰτ-/;ν  αφορών• 
Πλγισίον  των  φρουρίων  το^  Έλλγιτπόντου  είναι  καλοί  τίνες  λιιιένες  Ικα- 
νοί να  περιλάβωτι  πολυάριΟΐΛον  στόλον.  Παντα/όΟεν  ■?,  ^ώρα  άφθονεξ; 
πανιος  άναγκαιοϋντος  προς  όιαττίρτ,σιν  τοϋ  στρατού,  ως  σίτου,  οίνων, 
καΐ  κτηνών,  έκεϊθεν  ο'  ερ)τονται  κυρίως  αί  ζωοτροφίαι  εις  Κωνσταν- 
τινούπολιν.  Πλγ;ν  αί  ώφέλειαι  τ•^ς  τών  φρουρίων  εκείνων  κατο'/νίς 
οέν  συνίστανται  εις  το  τελευταϊον  [;,όνον  «πλεονεκττ,'χα'  ^ιά  τ/,ς  κατα- 
λτ,ψεως  ταύτγ,ς  θέλει  συγχρόνως  έμποοισΟη  πάσα  συγκοινωνία  [;.εταξυ 
Κωνσταντινουπόλεως  και  Πελοποννητου,  και  τ•ης  Αιγύπτου,  τίτις  προ- 
(λγ,θεύει  τ-ίιν  πόλιν  έκείνγ,ν  έκ  πολλών  και  οιαφόρων  αναγκαίων  πραγ- 
μάτων" ώστε  (^ιχαιοϋταί  τις  πιστεύων,  δτι  τα'/έω;  θέλει  έξαναγκασΟη 
εις  ταχεΐαν  παράόοσιν,  ^ι'  ελλειψιν  ζωοτροφιών,  αϊτινες  ττι  άλτιΟεία 
χρειάζονται  έν  μεγάλ•/)  αφωνία  οιά  τάς  άνάγκας  πόλεως,  περιλαμβα- 
νούστις  πλέον  του  ενός  έκατομίλυρίου  κατοίκων. 

ΠρΙν  προχωρήσω  αναγκάζομαι  να  λύσω  οΰσιώθ•Λ  τινά  άαοιοολίαν, 
ουναμένγιν  κατά  πάσαν  πιθανότητα  νά  προκύψ•/)  έπΙ  τοϋ  σχεόίου  τού- 
του" δτι  οτ,λαοη  αί  κατά  ξτ,ράν  τε  καΐ  θάλασσαν  ουνάαεις  τών  απί- 
στων εΤναι  μέγισται,  και  επομένως  θέλουσιν  εμποδίσει  τ•/;ν  πρόο^ον 
τών  χριστιανικών  όπλων• 

Εις  πολλά  μέρ•/ι  τοϋ  δοκιμίου  τούτου  έζέΟεσα  τ/ιν  περί  τών  τουρκι- 
κών δπλων  γνώμγ,ν  μου*  ά>λά  και  •/ίοη  πρβσθέτω,  οτι  ούτοι  ουδέποτε 
θέλουσιν  εύρεθή  εις  θέσιν  νά  έναντιωθώσι  κατά  τοσούτων  χριστιανι- 
κών δυνάμεων,  και  έάν  άκόμΥι  οέν  γ,σαν  περιπεπλεγμένοι  είς  τον 
παρόντα  προς  τους  Πέρσας  τρομερόν  πόλεμον.  'Ομολογοϋμεν,  δτι  έχου- 
σι  μέγαν  αριθμόν  σουλτάνων  ('),  άλλ'  -/ι  ρ.εγαλειτέρα  αυτών  ^ύναμις 
έγκειται  είς   τάς  γαλέρας  και  τάς  γαλεάτζας. 

Πλτ,ν  ίι  τοιαύτη  αυτών  ύπερο/ η  συγκρινομέντι  προς  τας  τών  χρι- 
στιανών ουνάμε^ς  είναι  τόσον  ολίγον  σπουοαία,  ώστε  ^ίιαβεβαιώ,  δτι 
μτίτε  θέλουσι  τολμγ,σει  νά  έπιπέσωσι  κατ  αυτών  κατά  Οάλατσαν. 

Ή  θαλασσία  αυτών  ^ύναμις  ούι5ευ.ίαν  έν  τω  κόσμω  παοηγαγεν  έν- 
τύπωσιν  ατό  τη:  εποχής  τνΐς  έν  Ναυπάκτω  μάχης,  καΟ"•^ν  έλαβε  τρο- 


(')  Ειίος  -πολΕμικών  ^ιλοίων. 
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μερόν  κτύπημα  άπό  τόν  στόλον  των  Ενετών  υπό  ττιν  ^ιοίκησιν  τον 
Ζουάν  του  Αύστριακοϋ'  ούοέ  ούναταί  ποτέ  εΟνος  να  έκ,τιμτ,θη  κατά  θά- 
λασσαν άνευ  άνεπτυγμένν,ς  ναυτιλίας,  νίτις  είναι  το  μόνον  φυτώριον  των 
ναυτικών  άνορών,  ανωφελών  άλλως  τε  και  γελοίων  με  δλα  τα  άλλα 
μέσα•  Ρίΰν  τό  έμπόριον  τών  Μωαμεθανών  γενικώς  περιωρίσθη  εντός 
τών  κρατών  αΰτών^  έμπο^ιζομένης  αύτοϊς  τΫ,ς  μετά  τών  Χριστιανών 
εμπορικής  κοινωνίας"  οΰτω  όέ  στερούνται  αξίων  ναυτών.  '£πο(ψένως 
συμπεραίνομεν,  δτι  οέν  θέλουσι  φθάσει  εις  τοσούτον  βαθμόν  άφροσύ- 
ν/ις,  τολμώντες  ναυμαχ^ίαν  μετά  στόλου  χριστιανικού,  και  οίος  μάλι- 
στα είναι  ό  παρ'  ημών  προτεινόμενος"  ^ιότι  φυσικώς  ού^εις  δύναται  ν' 
άμφιβάλλΥι,    ό'τι  ή  νίκη  δεν  θέλει  κλίνει  υπέρ  αυτών. 

Έπανέλθωμεν  ηοη  εις  τάς  εργασίας,  αϊτινες  πρέπει  νά  γίνωσιν  Οπα 
του  στρατού  καΐ  τοΰ  στόλου  τών  χριστιανών  ΰ~ό  τά  Δαρδανέλλια. 
Ταΰτα  προσβληθέντα  δια  θαλάσσης  καΐ  δια  ξηράς  άναγκαίως  θέ- 
λουσι  παραδοθή  εις  χείρας  τών  συμμά/ων,  οϊτινες  μετά  τοΰτο  θέ- 
λουσι  προσεγγίσει  εις  τά  παράλια  της  Καλλιπόλεως  προς  έπιβίβασιν 
τών  στρατευμάτων.  Προς  τό  μέρος  τοΰτο  οί  Τούρκοι  έ'/ουσι  μεγάλας. 
ώποθηκας  και  ΐσχυρόν  φρούριον,  τό  όποιον  πρέπει  νά  καταληφθ•?ί* 
έπειτα  ό  στόλος  θέλει  έκπλεύσει  κατά  τοΰ  Γαλατά,  όστις  είναι  κα- 
λώς έξωπλίσμένος.  Το  μέρος  τούτο  κείται  μίαν  περίπου  γαλλικην 
λεύγαν  προς  άρκτο  ν  της  Κωσταντινουπόλεως,  εις  ην  χρησιμεύει  ως 
λιμήν,  και  δεν  δύναται  νά  Οπερασπισθ-ίί  έπΙ  μακρόν  κατά  τοσούτων. 
δυνάμεων*  ή  δε  παράδοσις  αύτοΰ  θέλει  βεβαίως  επιφέρει  και  την  της 
έδρας  της  αυτοκρατορίας  αδυνατούσης  ομοίως  προς  άντίστασιν. 

Καθ'  δσον  δ  άφορα  τό  σεράγιον  καί  τινας  άλ.λους  πύργους,  ουτοϊ: 
δύνανται  νά  θεωρηθώσιν  έν  τ•^  τάςει  τών  φρουρίων  της  Κεαπόλεως,  ί^ 
εκείνων  πολλών  άλλων  μεγολοπόλεων,  ιδρυμένων  προς  οϋδένα  άλλον 
σκοπόν,  η  προς  χαλιναγώγησιν  τών  κατοίχ,ων. 

Ίσως  τις  αντιτείνει,  ότι  ΰπάρχουσι  πολλά  φρούρια  έν  Ελλάδι  καΐ 
ταϊς  νησοις,  τά  όποια  πρέπει  νά  καταληφθώσι  κατά  τους  κανόνας 
τοΰ  πολέμου  άπαιτοΰντας  ινα  ουδέποτε  μέ  τι  όπισθεν  εχθρός  τις• 
Τοιαύτη  πραγματικώς  είναι  ή  κοινώς  παραδίχομένη  τακτική"  πλην 
άλλ'  όμως  συχνάκις  αύτη  παραβλέπεται  έπι  εκτάκτων  περιστάσεων, 
οποία  ό'ντως  δύναται  νά  θεωρηθ•^  και  ή  παρούσα.  Διότι  άμα  οί  Χρι- 
στιανοί γίνωσι  κύριοι  της  Κωσταντινουπόλεως,  τά  φρούρια  τη;  Ελ- 
λάδος άναγκαίως  θίλουσι  περιέλθει  εις  χείρας  αυτών,  ώς  διακόπτομε,- 
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νης  ττάιης  αυτών  συγκοινωνία;  [χεθ'  δλου  του  Τουρκ,ΐΛ^ΰ  κράτους"  έκτ6ς 
οέ  τούτου  πρέπει  να  παραττιρ/|0?),  δτι  ή  απώλεια  τή;  πρωτευούϊνις 
ΊΎΐ;  αυτοκρατορίας,  εν  τι  ό  σουλτάνος  έ'χ^ει  τάς  άποΟ•/ίκας,  τα  ναυπν 
γεια,  καΐ  τους  άναριθμ'Λτους  θησαυρούς  αύτοϋ,  γ  ^νιστα[/,ένους  εις  γρη- 
(Αατα,  καΐ  άλλα  πολύτιμα,  '/ίΟελε  προςενησει  τοιαύτην  εχπληςιν  έν 
δλ'/ι  ττ,  αυτοκρατορία,  ώστε  οί  οιο•,κ•/ιταΙ  των  |;.ερών  έκε•!νο)ν  προθύμως 
νίΟελον  οε^θή  οίανόηποτε  συνΟηκτ,ν,  ο'.ότι  κατά  το  /.οινόν  λόγιο» 
«  ή  τύχγι  ένος  κράτους  εξαρτάται   έκ  τής  (Λτ,τροπόλεως  ». 

*Αφοΰ  ύποΟέσωμεν,  δτι  αΐ  χριστιανικαι  ουνά[/.εις  έκυρίευσαν  ούτω 
δλτ,ν  τγ,ν  Εύοωπαϊκν,ν  Τουρκίαν,  υπολείπεται  να  λαλτισωμεν  και  περί 
της  κατακτήσεως    των  έν  Ασία    καΐ  Άφρικη     "Οθωμανικών    χωρών. 

Ή  τοιαύτη  έπι/είρησις  φαίνεται  εύκολωτέρα  της  πρώτης,  οιότι 
δυνάμεθα  να  φαντασθώμεν,  δτι  οί  άπιστοι  ανέπτυξαν  τη»  μεγαλει- 
τέραν  προσπάθειαν  προς  ύπεράσπισιν  των  Ευρωπαϊκών  αυτών  κτη- 
σεο»ν.  Έκτος  ^έ  τούτου  πρέπει  να  ληφθ"^  Οπ'  δψιν  και  το,  δτι  έν• 
δλαις  ταΐς  Άσιατικαίς  αυτών  κττίσεσιν  ού<^έν  φρούριον  υπάρχει  έζω- 
πλισμένον  κατά  την  νέαν  μέΟοοον*  επομένως  ουνάμεθα  νά  είπωμεν, 
δτι  τά  χριστιανικά  στρατεύματα  ηκιστα  θέλουσι  ουσκολευθη  είς 
καΟυπόταξιν  αυτών.  Την  πληροφορίαν  ταύτην  οφείλω  είς  τον  κύριον 
Βερνιέ,  μεγάλως  εύνοούμενον  ύπ6  τοΰ  οουκός  Βανοώμ'  ούτος  παρέσχε 
πολλά  ^είγαατα  της  περί  την  τέχνην  ταύτην  μεγάλης  εμπειρίας 
αύτοΰ,  κατά  τον  έν  ετει  1701  έκραγέντα  εν  Ιταλία  πόλεμον. 

Κατά  τόν  χρόνον  τοΰτον  συνήψα  μετ'  αύτοΰ  στενην  φιλίαν,  καΐ 
έςετίμησα  την  τε  άςίαν  καΐ  ικανότητα  αύτοϋ  περί  την  οιεξαγωγήν• 
υποθέσεων,  αΐτινε;  και  έ^εμυθίαν  καϊ  οεξιότητα  άττΓ'τουν.  Κατά  το 
ετος  1730  απέστειλα  τόν  εύπατρί<^ην  τοΰτον  προς  έπ'.Οεώρησιν  δλων 
τών  έν  Ά'ΐία  και  Άφρικνί  σημαντικών  πόλεων  καϊ  φρουρίων  τών  Τούρ- 
κων. 'Εκεϊ  οέ,  ώ;  'ΟΟωμανός  έκ/5μβανόμενος,  οιέτριψεν  έπι  β^ρία  ετη,_ 
κα'ι  έβεβαίωσέ  με,  δτι  κα'ι  αυτά  τά  επί  τών  μεθορίων  φρούρια  ΰέν  έχουι» 
σιν  άλλα  όχυρώματα,  ειμή  άπλα  τείχη  χλΙ  τάφρους,  κατά  τό  συστη- 
μάτων αρχαίων. 

ΠρΙν  έπιχειρισΟώσι  νέαι  έκστρατεϊαι,  κατά  πάσαν  πιθανότητα  άναγ- 
καίον  εΐνα•.  νά  (5ιαγρα^ώόΐ  νέα  σχέδια,  καΐ  παραοε/Οτί  ή  τακτιχ'ίι, 
καΟ'  •]^ν  πάσχι  αί  προσπάΟειαι  πρέπει  νά  τείνωσιν  εις  σύσφιγςιν  της 
ένότητος  τών  Χριστιανικών  όυνάμεων,  έν  ή  συνίσταται  η  μ,όνη  βάσις 
τών  μελλουσών    έλπίι^ων,  και  τό  μόνον  μυστηρ'.ον    της  έζομαλύνσεως 
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ΐίίς  πρ&ς  κοιτάκτητιν  του  εν  Άηίχ  καΐ  Άφρικνί  Τουρκικού  κράτους 
6^οΰ,  Υΐ'τις  κατάκττησις  παραιωθ-ζ^σεται  εις  δύο  εκστρατείας.  Ιΐλ'ίιν  ου- 
δέν μάλλον  συντελεί  πρί»ς  τοιούτον  έπιθυμ•/ιτόν  σκοπόν,  είρ/ίι  ή  διορ- 
γάνωσις  των  είσοο-ψ,άτων  των  νέων  κατακτήσεων  προς  άσφαλεττέ- 
ραν  τοϋ  [λεγάλου  σχ^εοίου  έπιτυχίαν*  νομίζομεν  δε,  δτι  ή  κακτι  αύτοϋ 
έφαρμογ•/]  μόνον  ζηλοτυπίας  δύναται  να  παράσ/Υΐ,  ών  αί  τρομεραΐ  συ- 
νέπειαι  είναι  καταφανείς.  Επίσης  άναγκαϊον  είναι,  ινα  μη  προκύψγ) 
άλλοίωσίς  τις  περί  τους  φόρους,  καΐ  τον  τρόπον  της  εισπράξεως  αυ- 
τών, διότι  τούτο  συνεχώς  έξηρέΟισε  τους  χριστιανικούς  υπηκόους  της 
Τουρκίας,  οϊτινες  οσάκις  υπό  της  τύχης  του  πολέμου  μετέβαινον  υπό 
•την  κυριαρχίαν  Χριστιανικής  τίνος  δυνάμεως,  έπεΟύμουν  να  έπιστρέ- 
ψωσιν  Οπό  τους  πρώτους  αυτών  κυρίους,  των  οποίων  σταθερόν  αξίωμα 
υπήρξε  νά•μή  έπιφέρωσιν  άλλοίωσίν  τίνα  περί  την  φορολογίαν. 

"Οθεν  εάν  υποθέσωμεν,  δτι  εις  τρεις  εκστρατείας  θέλουσι  περιέλθει 
Ελα  τα  εν  Εύρώπνι,  Ασία  και  Αφρικνί  κράτη  των  Τούρκων  υπό  την 
κυριαρχίαν  των  χριστιανών  συμμάχων,  ηδη  πρέπει  να  έξεύρωμεν  και 
τόν  τρόπον  της  διατηρήσεως  αΰτών'  άλλα  τοϋτο  αδύνατον  να  έκτε- 
λβσθνί  άνευ  διαρκούς  Διαίτης  τών  Χριστιανικών  Λυνάμεοιν,  έχούσης 
το  δικαίωμα  να  λύ•/ι  φιλικώς  πάσαν  έριδα  καΐ  διαμάχην. 

Έάν  τοιούτο  δικαστηοιον  ίδρύετο  εν  τη  χριστιανοσύν/ι,  δεν  ήΟέ- 
λομεν  βλέπει  την  Εΰρώπην  τοσούτον  συνεχώς  διαπληκτιζομένην  και 
διασπαρασσομένην  ΰπό  πολέμων  αδίκων  ούχ  ήττον  καΐ  απάνθρωπων. 


Γ. 
ΙίΙΟΣ  ΑΛΙΙ  ΠΑΣΑ 

ΓΠΟ 

ΧΑΤΖΠ  ΣΕΧΡΕΤΙΙ. 


Ό  βίο;  του  ^ιαβογιτου  τη^  Ηπείρου  σατράττου  Αλή  πάσα  στενώ- 
τατα  ρ.ετά  ττ,ς  έΟνίΛης  ήι^-ών  Ιστορίας  συνδέεται.  Έν  οιασττ,^Λατι  τεσ- 
σαράκοντα  περίπου  ετών  λυσσωδέστατα  τον  έλληνισμόν  έπολέρ,γισεν 
ό  ένσεσαρκω{;,ένος  ούτος  δαί{λων,  κΛ  χΟελεν  ίσως  καταφΟείρει  αΰτον, 
εάν  [λ•ίι,  κατά  θείαν  παρα/ώρησιν,  έγκατα>.ελειαένος  παρά  πάντων,  ύπ6 
Τούρκων  καΐ  χριστιανών  άνεΟεμ^αΓίζόΐΛενο;  έξωλοθρεύετο  ό  Οτ,^ιωοίςχ- 
τος  εκείνος  Τισσαφέρν/,ς.  Ούτω  δέ  ό  έπΙ  των  χρόνων  αύτοϋ  εγερθείς 
τρθ|Λερός  διωγμός  συνετέλεσεν  ουκ  ολίγον  εις  συρ,παγίωσιν  τνίς  υι^λε- 
τέρας  εθνικότητος.  Έ^Ι  τούτου  έψάλησαν  οΊ  κλεπτ^κοί  πόλεμοι,  οϊ- 
τινες  υπτ,ρξαν  τό  φυτο'ιρ'.ον  ιτ,ζ  μεγάλης  γενεάς  τοϋ  αγώνος,  τοΰ 
οποίου  αμφίβολος  ή  εκβασις,  εάν  τό  θηρίον  τοϋτο  έπέζη.  ΈπΙ  τούτθ'> 
οί  τέω;  διαπληκτιζόμενοι  στρατιωτ•.κόι  καΐ  πολιτικοί  προύχοντες  συν- 
εφιλιώΟησαν,  καΐ  άδελφικώς  συνεσκέφθησαν  περί  βελτίονος  τύχης 
τοϋ  τουρκοκρατούμενου  γένους. 

"Αγγλοι  και  Γάλλοι  περιηγηταΐ,  ως  καΐ  άλλοι  δημοσιογράφοι,  περιέ- 
σωσαν  διαφόρους  ειδήσεις  περί  τοΰ  Άλή  πάσα,  τάς  οποίας  ό  μέλ- 
λων αϋτοΰ  βιογράφος  πρέπει  να  λάβ•/ι  υτς'  δψιν,  οΰχϊ  βεβαίως  άβα- 
σανίστως.  Ιιΐσι  δε,  ώ;  εγώ  γιγνώσκω,  οί  έςής. 

Ρουςυϋνϊΐΐβ,  Υο^ηςε  (Ιαηδ  Ια  Ογοοο.  ΡαΓΪϋ  1820  —  1821.  Ιοηι. 

ΐ-ν. 

Ρουί}υβνί11β5  ΙΙίδΙοΪΓβ  (3ο  Ια  Γέ^έηβΓαΙίοπ  (Ιο  Ι;ι  Οτύοβ.  ΡαΓΪδ 
182ν,  ΐοηι.  Ι-ΙΥ. 

Ι,ϋΐιΐνθ,  ΤΓΟνοΙδ  ίιι  ΝογΙΙιογπ  ΟΓββοβ.  ίοηίΐοη  1835,  4  γοΐ. 

δηηαΓί-Ιϊιι^Ιιοδ,  ΤΓηνβΙδ  ίη  Ογοθοο.  ίοικίοη  182),  2  νο!. 

ΙΙυΙΙΰηά  Τιανοΐδ  ίη  Ιΐιο  Ιοηίηη  ΐδΐΰδ,  ΑΊΐ)αηγ,  ΤΙιβδδοΙγ,  Μαοβ- 
ίΐοηία.  ίοπίΐοα  1819. 
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ΗοΙ)Ιιοιΐδβ,  ΤουΓπογ  ΐηΐο  ΑΙΒηηία  αηά  οίΗβΓ  ρΓΟνίηοθδ  οΓ 
Ιΐιβ  ΤυΓΐίΐ«1<:  ΕΐΏρίΓβ.  ίοηοΐοη   1812,  2  νοί 

ναηίΙοηοοϋΓΐ;,  Μοηιοίίδ  οη  Ιΐιβ  Ιοηίηη  ί8ΐαικΐ8,  ίηο1υ(]ΐη§  Ιΐιβ 
Ιίίβ  αηά  οΗαι-αοΙθΓ  οΓ  Λ1ί-Ραδθ1ια.  ίοηοΐοη   1816. 

ΒοδδβΙ,  ΡδΓ^α  υη^  ίοηΐοη  ίδίαικίδ. 

ΜέπΓίοίΓΟδ  δϋΓ  Ια  Ογθοθ  βΐ  Ι  ΑΙΙ)3ηίβ  ρβπίΐαηΐ  1β  ςουνοΓπβηίθηΙ; 
ά'ΑΙί-ΡαοΗα,  ραΓ  11)ΓαΙιίΓη-ΜηηζθαΓ-θίβη(]ί  οοπιπιαηάαηΐ  (1υ  §θηΪ6 
ίΐυ  δθΓνίοβ  (1β  οβ  νίδίΓ.  Ραπδ  1828,  2  έ(1. 

ΒοααϋΙιαιηρ,  Υίβ  θ'ΑΙί  ΡθοΙια,  νίδΪΓ  άβ  Ιαηηΐηα.  Ραη'δ  , .  . 

ΜαΙίθ-Βρυη,  Ταΐ3ΐβαϋ  ΙιίδΙοη"(]υβ  βΐ  ροΙίΙΐ{|υ6  άβ  Ια  νίβ  (Ι'ΑΙί- 
ΡαοΗο  (ΝουνβΙΙθδ  Αηηαΐκδ  ϋ^δ  νορ^οβ,  Ιοιή.  VI). 

ΜβηιοίΓΟ  δυΓ  Ιο  νίβ  βΐ  Ια  ρυίδίαποο  (1Ά  ί-ΡαοΙια,  νίδΪΓ  άβ  Ιαη- 
ηΐηα, €(;  ηοΐίϋβ  δΟΓ  δα  ίίπ  ΐΓαςί(|υ6.  Ροτίδ  1822. 

Κ.  ϋανεηροΓΐ,  ΑΙί-ΡαοΙια  (').* 

λναΙδοΗ,  νογα^Θ  βπ  Τυρί^υίο,  Ιναά.  Ρραης.  Ραπίδ  1828  {-). 
Εις  τούτους  προσθετέοι  καΐ  οί.-/ιμέτεΰοι 

Τουρτούρ•/),  χρονικόν  τ^ς  Ίίπείρου    (Πανί^οίρα  Ύό[λ.  ΙΕ,  σελ•  261^' 
285.  Παραβλ.  Τόρ..   ΙΤ',  σελ.  89). 
.   Περραιβοϋ,  Ιστορία  Σουλίου  και  Πάργας,  εν  Ά^•/ιναις  1857. 

Άραβαντινοϋ,  χρονογραφία  της  Ηπείρου,  έν  Άθτ,ναις   1856• 

Π.  Α.  ^[αλαρ.πάντα].  Ίΐ  ΙΙάργα,  -/ίτοι  μονογραφία  αυτή;  άττό  της 
κτίσεως  (^έ/ρι  της  π«ρα  των  "Αγγλων  πωλήσεως  της  εϊς  τους  Τούρ- 
κους. Έν  Αθήναις   1861. 

Τοΰ   αύτοΰ.  Τ6  Σούλι,  έν  ΆΟηναις  1860. 

Γαζη  Δελβινακιώτου,  Τρόπαιον  Δελβινακίου  ήτοι  Ιστορία  τού  Δελβι- 
νακίου  κατά  τού  Άλή- πασά.  Έν  Αίγίνη  τύ'οις  Άνορ.  Κορομηλά  1835. 

Αάμπρου  Κουτσονίκα,  }'ενικη  Ιστορία  της  Ίϊλλν,νικής  επαναστά- 
σεως. Αθήναι  1863. 

Ό  φιλελληνικώτατος  Πουκβίλλ  εί^ικώτεοον  παντός  άλλου  περί 
τού  Άλή  πασά  λαλησας,  κατεστιγμάτισε  τον  τρομερόν  τοϋτον  έλ- 
λ,Τινομάστιγα'  ουστυχώς  όμως  ύπό  τού  κατακλύζοντας  την  ευγενή 
αυτού  ψυχ•^,ν  άλγους    παρασυρθείς,    έν  πολλοίς  ελέγχεται    μυΟολόγος 


(')  Τό  πρώτον  τεϋχος  της  ελληνική;  τούτου  μεταφράτίως  έτυπώΟη  έν  Κεφαλλη- 
νία τφ  1866. 

(*)  Έν  τώ  συγγράμμβτι  τούτου  ί  ξειχον(ζοντοι  ή  τε  χεφαλή  τοΰ  Άλή  χαι  δ  ίκ* 
»ΰτής  τεΟϊΙς  φετφάς,   ώς  χαΐ  οι  τάφοι   αϋτοΟ  τε    χί!  των  υιών  του. 
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μάλλον  ^  εΰσυνεί^/,τος  ίττορικός.  Τούτω  ι^έ  παρακολουθη-ίαντες  κα{ 
'ί'ΐνες  των  ΥΊμετέρων  ύ-ερβαλλίίντως  επέτειναν  το  άπίιτευτον. 

"Οθεν  προς  ^ιάγνω'ϊΐν  τ•?ί;  άλτ,Οεία;  7τρέτ:ει  να  (χελεττιΟώτιν  επι- 
σταμένως τα  γραφέντα,  καΐ  έν  μέτρω  απροκατάληπτου  (διακρίσεως 
εΰσυνειοητως  να  ύιαγραφώσι  τά  τε  ελαττώματα  καΐ  τα  τι>χόν  προ- 
τερήματα τοΟ  μεγάλου  έκίίνου  τυράννου. 

Έν  τ•?ί  αΰλτί  του  Άλί  έ'ζγι  ψωμιζόμενος  Τουρκαλβαν^ς  τις,  Χατζή 
Σεχρέττης  ονομαζόμενος,  και  εκ  Δελβίνου  καταγόμενος.  ΟΟτος  πάνττι 
αγράμματο;  τυγχάνων,  πλην  ι^ιά  ποιητικίίς  πεπροικισμένος  φαντα- 
σίας, καθ'  υπαγόρευσιν  αΰτοΰ  τοΰ  Άλή  έζύμνητε  τά  τε  τρόπαια  καΐ 
τά  κακουργήματα  του  νέου  τούτου  Φαλάρι^ος.  Ό  "Αγγλος  περι•/:γη- 
τίις  Λγ;κ  έλαβε  γνώσιν  τοΰ  ποιήματος  τοΰ  Χατζή  Σεχρέττο,  καΐ  ολί- 
γους στίχους  αναλυτικώς  ^τιμοΛεύων  προτάσσει  τά  έξης.  «  Έπεί'^-η 
Υ)  ποίτισις  έν  άπαώεύτω  της  κοινωνίας  καταστάσει  γενικώς  προηγεί- 
ται τοΰ  πεζοΰ  λόγου,  ώς  ^ινίγησις  γεγονότων  ν;  κατορθωμάτων  ατό- 
μων, ουδέν  τ6  καταπλγ,κτικόν  εάν  και  μεταξύ  των  Αλβανών  ευρεΟτί, 
'δτι  αί  πράςεις  τοΰ  ηρωος  αυτών  Άλή  έξιστορηΟησαν  οιά  στίχων.  Τά 
ποίγιμα,  τοΰ  οποίου  έπρομγ,θεύθ/,ν  χ^ειρόγραφον  άντίτυπον,  αποτελεί- 
ται εκ  4,500  στί^^ων  πολιτικών"  μολονότι  οέ  είναι  τοσοΰτον  βάρ- 
€αρον  ττ,ν  στιγουργίαν,  την  φράσιν  και  το  αίσθημα,  άντάςιον  ίέ  προς 
τά  έξεικονιζόμενα  κατορθώματα,  Οεωρητέον  κατά  πάσαν  πιθανότητα 
ώς  το  αύθεντικώτερον  μνημεϊον  της  ζωής  τοΰ  Άλή.  Ό  συγγραφεύς 
είναι  Αλβανός  τις  Μουσουλρ.άνος,  γινώσκων  μόνον  την  τοπικην  έλλη- 
νικήν  διάλεκτον  της  Αλβανίας  καΐ  των  πέριξ  αυτής,  άνευ  της  ελα- 
χίστης ελληνικής  μαθησεοίς,  οΰ  μην  άλλ'  ουδέ  καΐ  τους  ιδίους  στί- 
χους νά  γράψτ;)  ικανός.  "Οθεν  ή  γλώσσα  τοΰ  ποιήματος  κα7>ώς  αντι- 
προσωπεύει την  κοινην  διάλεκτον  των  μερών  εκείνων  Έπειαη  τό  έργον 
είναι  υπό  πολλάς  επόψεις  περίεργον,  παρεκινηΟην  νά  επισυνάψω  σύν- 
τομον  περιγραφην'  τοΰ  κειμένου  μετά  καΐ  ολίγων  αποσπασμάτων  ώς 
^είγρ.α.  *Ι1  διαλεκτική  ΐδιότη;  σ'^νίσταται  εις  την  συχνήν  χρήσ'ν 
Τουρκικών  λέξεων,  προερ/ομένων  οϋχΐ  τόσον  έκ  της  μεγάλης  γνώ- 
σεως της  γλώσσης  ταύτη;  παρά  τών  Μουσουλμάνων  της  Ιΐλλά^^ος 
καΐ  Αλβανίας,  δσον  έκτων  τουρκικών  ήΟών  και  εθίμων,  ά'τινα  υπήρ- 
ξαν ή  συνέπεια  τής  αλλαγής  τής  θρησκείας  μεταξύ  τών  Αλβανών. 
Θεωροΰντες  δε  το  ποίημα  ώς  ιστορικόν  μνημεϊον,  πρέπει  νά  ένθυμντ- 
θώμεν,   ότι  ώς  ποιητής  ό  συγγραφεύς   μεταχειρίζεται    υπερβολάς  καΐ 
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οτι  ώς  Μουσουλμάνος  θεωρεί  τους  χριστιανούς  ώς  κατο)τέρους,  καΟ' 
άν  Υ)  ύττό  τοϋ  ηρωός  του  γενομένη  προοοσία  καΐ  σκλγιρόττ,ς  ουδέν 
άλλο  είναι  νί  αξιέπαινος  άπόδειξις  τίίς  συνέσεως  και  δυνάρ.εως  αύτοΰ• 
Είναι  φυσικόν  να  όιαφέρ•(ΐ  ούτος  εις  πολλά  των  γεγονότων  αναφερό- 
μενα προς  τον  κατά  των  Σουλιωτών  πόλεμον,  ώς  και  εις  τίνα  των 
αιτίων  εις  ά  αποδίδει  αυτά,  άπό  τον  χριστιανον  Ιστορικόν  τοϋ  Σου- 
λίου καΐ  Πάργας  . . .  Πλην  αυτή  είναι  ή  μ,όν/ι  ούσιώδ/,ς  διαφορά. 
Είναι  βέβαιον,  ότι  τοϋ  πασά  νι  πανουργία  και  έπιμον/ι,  τα  πλούτη 
καΐ  νι  υπέρτερα  δυναμις  αΰτοϋ  υπέσκαψαν  βαθμιαίως  την  ενότητα,  τά 
θάρρος,  και  τον  πατριωτισμών  των  Σουλιωτών,  έγέννησαν  εν  αύτοΐς 
υποψίας  κατ'  αλλήλων,  και  δτι  τινές  μεμολυσμένοι  υπό  τοϋ  πάθους 
της  φιλοχρηματίας  ηκουον,  έκαστος  ίόία,  τάς  άπατατηλάς  αΰτοϋ 
υποσχέσεις,  δτε  και  ό  λιμός  έπελΟ^ν  εις  βοτ^Οειάν  του  συνεπληρωσ& 
την  ΰποδούλωσιν  ταύτην,  ήτις  άλλως  δεν  έπηρχετο  (').  » 

Καθά  μοί  διηγηθη  ό  μακαρίτης  Αθανάσιος  Λοιδορίκης,  έπι  πολλά 
έ'τη  οιατρίψας  έν  τίί  αύλ•?ί  τοϋ  Άλη,  τετιμημένος  τω  άξιώματι  τοϋ 
σφραγιδοφύλακος,  έτέρτνετο  ό  σατράπης  άκούων  άναγινωσκόμενον  τό  ■ 
ποίημα  τοϋ  Χατζή  Σεχρέτη,  τον  όποιον  πολλάκις  διέτασσε  νά  προσ- 
θέστ)  λεπτομ.έρειάν  τίνα  διαφυγοϋσαν  την  προσοχην  αύτοϋ.  Έσκόπει 
οέ  μάλιστα,  Ινα  και  διά  τοϋ  τύπου  έκδώσγι  αυτό,  και  προς  τοϋτο 
είχε  παραδώσει  τό  χειρόγραφον  εις  τίνα  των  έν  Ίωαννίνοις  λογίων 
7:ρός  έπιθεώρησιν.  Αναμφιβόλως  δε  πολλάς  τοϋτο  υπέστη  προσθαφαι-' 
ρέσεις'  διότι  τό  μεν  υπό  τοϋ  Ληκ  ληφθέν  άντίγραφον,  άποτελούμενον 
εκ  4,500  στίχων,  τελευτά  εις  την  καΟυπόταξιν  τοϋ  Σουλίου  (1803), 
τό  δ'  έν  χγ  ΈΟνικ•^  Βιβλιοθηκ•/)  των  Αθηνών  περισωζόμενον  χειρό- 
γραφον, ει  και  έν  μέρει*ελλιπές,  συγκείμενον  εκ  πλέον  των  δέκα 
χιλιάδων  στίχων,  φθάνει  πέραν  της  καταστροφής  των  Γαρδικιωτών 
(1812).  Έν  τω  πρώτω  μνημονεύεται  και  ό  καθ'  ΰπαγόρευσιν  τοϋ 
Χατζή  Σεχρέτη  γράψας  τό  ποίημα  Παναγιώτης  Σαλονίτογλους,  τ6 
«■>έ  ημέτερον  κλείει  ούτω. 

Χατζή  Σεχρέτης  τά  'καμε  έτοϋτα  τά  μπείτι^^5 
'Οπώχει  και  'ς  την  τσέπη  του  χίλιαις  χιλιάδες  τέτοια. 
Τί  εξήντα  χρόνους  τψ  'καμα  τ'  Άληπασα  χισμέτι, 
Κι'  ώρα  την  ώρα  καρτερώ  μη  βγώ  σέ  σελιαμέτι. 


,    («)  ΤΓανοΙϋ  ίϋ  ΝοΓίΙιοη  Γ,ιοοιο,  Ι,  σΓλ.    Ί«»3— ί'.ί•.». 
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ΚαΙ  τσφακλίκι  καρτερώ  μ,έ  μ.ιά  χαρά  μεγάλ•/), 
Κι'  Άλ^ι^πασας  έπρόιταξε  τα  μάτια  να  μοΰ  βγάλ•/ι. 
Αγαπημένε  τοΰ  θεοΰ,  του  οίκ•/ιου  του  'Ραχμάν/ι, 
Μέσα   ς  το  τεβαρί/ι  σου  σοΰ  τω  'καμα  (Λπεγιάνι. 
Κι'  Άλτήπασας  αδύνατον  μαχροϋμι  να  μ*  άφ•/ικ•/), 
Κι'  ώρα  ττιν  ώρα  καρτερώ  να  ϊ5ώ  το  τσιρακλίκι. 
Για  τοΰ  Οεοϋ  τον  ορισμό,  για  του  θεοΰ  ττιν  χάρι, 
Ό  σκλάβος  σου,  βεζίρη  μου,  γυρεύει  'να  τιμάρι* 
Δεν  είν'  μεγάλη  πόΟεσι  'ς  τ'  Άληπασα  τ  ό τζάκι, 
Τί  από  την  πείν'  ό  σκλάβος  σου  έγίνηκε  χελιάκι. 
Γιατ'  εχω  ^ώ^εκα  ψυχ^αΐ;,  έμένανε  τηρούνε, 
Κι'  άκόμ'  άττό  τόν  Άληπασα  μουράτι  καρτερούνε. 

Ό  σκλάβος  σου  Χατζή  Σεχρέτης. 

Μετά  ταύτα  ο'  έπεται  εν  ημιφύλλω  και  ή  έξης  προσθήκη. 
Τό  βέβτ,ο  νά  το  ξέρετε,  καΐ  πάρτε  το  με  γνώσι, 
Κι'  απ*  τό  γαζέπι  εκείνου  θεός  νά  μας  γλυτώσνϊ. 
Μένα  βεζϊρ  Άληπασας  μόνον  και  τά  πακ^ιά  του, 
Κι'  άλλος  κανείς  τό  σήμερον  οέν  στάθηκ'  έμπροσθά  του. 
Και  τώρα  'γώ  'ποφάσισα  νά  σώσω  τ•ίιν  φυλλάδα, 
Διαβάστε  τ'  από  την  άρ/ην,  και  βρέστε  τα  μ'  άράία. 
ΚαΙ  τ'  άφησα  τά  πλειότερα  ^έν  με  καλεί  ή  ώρα, 
Διατ'  είμαι  ^ιά  την  'Ρούμελην,  και  Θέλα  πάγω   τώρα. 
Είμαι  κι'  δ7ας  τ'  Άληπασα  κ'  εγώ  και  τά  παιδιά  ρ,ου. 
"Άν  θέλετε  νά  μάθετε  και  μέν'  τά  γονικά  μου, 
Χατζή  Σεργάνης  γράφομαι  πτωχός  άπ'  τόν  σεβ^ά  μου, 
Τό  Δελβινό  'ν'  ή  πατρίοα  μου,  σας  λέγω  τ'  ό'νομά  μου. 

Ό  Χατζή  Σεχρέτης  άπεβίωιεν  ολίγα  πρό  τοΰ  θανάτου  τοΰ  Άλή 
ετη  έν  Αλβανία,  έ'νΟα  έλεεινβΤ  άπέζη  εκ  τίνος  θέσεως,  •?ιν  άπηλα'^- 
σε  συνεχώς  παρενοχλών  τόν  φιλάρπαγα  καΐ  ά•<ελεημονα  ήρωα  τοΰ 
πο'ήματός  του. 

Ίϊκ  τής  Άληπασιάι^ος  τοΰ  Σεχρέτη  έίίημοσίευσα  έν  τ•/ί  Τουρκοκρα- 
τούμενη 'ΐίλλά^ι  τά  κατά  την  έπανάστααιν  τοΰ  ΙνΰΟυμίου  Βλα/άβα. 
'ΊΙοη  ο'  έκ,οίοω  και  άλλα  σπουοαιότερα  τοΰ  ποιήματος  μέρη,  οΓον 
τά  κατά  την  γέννησιν,  άνατροφην,  και  άνά^ειξιν  τοΰ  Άλή  μέχρι 
τέλους     των  Σουλιωτικών    πολέμων,    την  είς  Πελοπόννησον    ελευσι^ 
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του  Βέλη  πατά,  καΐ  τα  κατά  την  οίκτράν  τοϋ  Γαρ^ι/.ίου  καταστρο- 
φών, προτιθέμενο;  ϊνα  εν  καιροΐς  εΰνοϊκωτέροις  οτ,^^.οσιεύσω  εν  συνόλω 
τό  ποίημα,  μετά  γλωσσάριου,  και  Ιστορικών  σημειώσεων. 

Μονομερής  πανηγυριστής  και  άθλιος  κόλας  ό  Χατζή  Σδγρέτης 
διαστρέφει  συν./ώς  την  άληθειαν,  έπισωρεύων  ψεύοη,  και  έπι/έ(ον 
τον  ΐον  της  μοχ^θηρίας  κατά  της  άντιπαλαιούσης  τω  τίρωϊ  αύτοϋ  εθνι- 
κότητος. Πλην  πολλά/.ις  διαλάμπει  εν  αύτω  και  ή  αλήθεια,  ού/_1 
βεβαίως  καθαρά  και  τηλαυγης,  ευκόλως  δμως  έκκαθαριζομένη  της 
άχλύος,  5ι"  ης  μοχ^θηρος  φανατισμός  και  προκατειλημμένη  φαντασία 
περιέβαλον  αύτην.  Ούτω  π.  χ.  έκτος  των  άλλων  άναγνωρίζομεν,  ότι 
ό  ή'οως  τοϋ  Σουλίου  πολέμαρ/ος,  ό  καλόγηρος  Σαμουήλ,  ύέν  εθηκεν 
ί^ία  χειρί  το  πυρ  το  περιθέμενον  αύτω  τον  στέφανον  τοΰ  μαρτυρίου, 
άλλα  χεΙρ  αδελφική,  έξαναγκασθεΐσα  όπο  τοϋ  τυράννου,  άνετίνα- 
ξεν  εις  τον  αέρα  το  ήρωϊκόν  Κοϋγκι.  Τοϋτο  κάπως  όμολογοϋσιν  ο  τε 
Περραιβός  καΐ  ό  Κουτσονίκας  (*). 

Έν  γένει  οέ  θεωρητέον  τό  ποίημα  τοϋ  Σεχρέτη  υπό  πολλάς  καΐ 
οιαφόρους  επόψεις  μνημεΐον  πολύτιμον. 


Προοίμιο^ 


Μέ  φέρν'  ή  ζούρλια  κι*  δ  σεβόάς   όυό  λόγου;  να  μιλτίσω, 
Κι'  αρχίνησα  τό  γράψιμον  ολίγον  νά  γλενοίσω. 
Πέρνω  χαρτί  καΐ  μιρεκέπ  με  μιαν  χ^αράν  μεγάλη, 
Διατ'  εχω  πόνους  'ς  την  καροιάν  και  λαύρα  'ς  τό  κεφάλι. 
Πιάνω  καλέμι  και  χαρτί  οιά  νά  ιστορήσω, 
Πολλά  Ιστορίας  άςια  νά  τά  ^ιασαφνζσω. 
Τί  μ*  εΰραν  βάσανα  πολλά  τόν  φετεινίΐν  τόν  χρόνο, 
Και  μοϋ  έικότασ*  ό   ντουνιάς,  κι'  άρά^α  παλαβόνω. 
Ταγκρη  μεγαλοούναμε,  μ•?ι  μοϋ  σκορπάς  τό  νοϋ  μου, 
Διατί  μοϋ  γίνηκ'  ό  ντουνιάς  εχθρός  τοϋ  κεφ:<λιοϋ  μου. 
Κι'  άρχκζν.σ'  "ί)  καοΓ^ίτσα  μου  νά  βγάλγ)  τό  τζευχέρι, 
Πέλκιμ  σκορζίσ*  ό  πόνο;  μου  και  τό  πικρόν  γγι^έρι. 


(')   Περραιβρΰ,     ιστορία    Σουλ(ου    χαΐ  Πάργοτς.    Έν  Αθήναις    1837,    σιλ.   1ί>4. 
Α.  Κουχσονίχ3,  ίστορί»    Έλληνιχής  επαναστάσεις,   Α',  σελ.   73  — 7  ί. 


ΑΛΗ    ΠΑΣΑ.  129 

Θέλ'  η  κ,αρο'-ά  αου  νά  οΐΥΐγ-Λθ*^  τους  πόνους  καΐ  τά  οέρτια, 
Ποϋ  έτ:οχίη%  ύι  πιχρη  φαραακερά  σερμπέτι,α. 
ΚαΙ  (λέ   παρακιν'  ό  σεβόάς    νά  'πώ  κ,'  εγώ  καμ•:ϊόσα, 
Κι'  ό  πόνος  6  πολλά    σφοορός  νά  λύσω  πειά  την  γλώσσα, 
Ποϋ  βρίσκετο  τόσον  σφικτά  οε|Λέν7ΐ  ή  κ,αϋ{;.έν•/ι, 
ΚαΙ  ο  εν  γΐίΛπόοει.  νά  (λΆτϊ  ή  πολυπικρααένη. 
Κι'  άπέρασα  το  οΰ(/.πρί  (Αου  'ς  τνίς  'Ρού(;,ελ•Γ,ς  τά  ρ-έρτ,, 
Κι'  αυτός  ποΰ  μζ  γεράτισε  το  /άλι  [Λου  το  ζέρει. 
Ταγγρη  μ,ε,γαλοούνααε,    κά^^.ε  ρ,ου  [Λερχα[Λέτι 
'ς  τά  οέρτια  υλ   άναστεναγ^λους,  και  οό;  μου   σελιαμέτι. 
Άμέλι  ^ώσε  γιαρααπι  'ς  δλου;  τους  βεζιρά^'ες, 
Κά  κυβερνήσουν  τόν  ντουνιά,  κι'  εμάς  τους  φουκαράοες. 
ϊά  θαύματα  τους  ιστορώ  καΐ  δλους  τους  γαζά^ες, 
Ποΰ  κάμασ'.  πολλά  λαμπρώς  αϋτοϊ  οί  βεζιράδες. 
Με  τό  καλέμι  ιστορώ  τά  ό'^α  είχον  κάμει, 
Αρβανιτιάν  καΐ  'Ρούμελην  τους  έόωσαν   νιζάμι. 
Τά  γράφω  'ς  τοΰτο  τό  )^αρτΙ    τά  κατορθώματα  τους, 
Ταϊς  νίκαις  ταϊς  πολλά   λαμπραϊς,  κι'  άν^ραγαθημ-ατά  τους. 
Γαζτ,ς  σα\ν  Άλη  πασάς  ποτέ  ^έν  άποθν/,σκει, 
Τό  ςατ,κουσμένον  όνομα  'ς  τον  κόσμον  άπομντ,σκει. 
Ταγγρη  μεγαλοδύναμε,  ζεβάλι  μη  τοΰ  ^ώα•/ις, 
Ακόμη  τό  ντουβλέτι  του  νά  τοΰ  τό  μεγαλώσης. 
Κάνουν  νιγιάζι  καΐ  ντουά  είς  άνω  'ς  τά  ΐφλάκια, 
Ζεβάλι  νά  μη  βρίσκουνε  τά  καντεμι  ότζάκια. 
Κι'  αυτός  ειν'  ένας  άνθρωπος  ποϋ  κυβερνά  ανθρώπους, 
Έξαηκουσμένος  φοβερός  σε  όλουνοΰς  τους  τόπους. 
"Οτ   εσκασ'  τάχειλάκι  μου  κι'  αίμα  μου  τρέ^'  ή  μύτη, 
Οτ'  οί  έχΟροΙ  τ'  Άληπασα  μοϋ  χάλασαν  τό  σπίτι. 
Μοϋ  χάλασαν  τό  σπίτι  μου,  μοϋ  πήραν  καϊ  τό  βιό  μου, 
Και  τώρα  θέλω  ίατρικόν  'ς  τον   πόνον  τον  ^ικό  μου. 
Διά  τοΰτο  πειά  σκοτίνιασε  ό  κόσμος  ^ιά  τ'  έμενα, 
Διατ'  είχα  'ς  τό  κεφάλι  μου   πολλά  γραφτά  γραμμένα. 
Κι'  αρχίνησα  τά   θαύματα  τοΰ  ξαηκουστοΰ  βεζίρη, 
Ισως  μοϋ  οώσ'  ίατρικόν  κ'  έμενα  τοϋ  φακίρη. 
Τοΰ  ζαηκουσμέν'  Άληπασα,  κορώνας  βεζ-ρά^^ων, 
Πατέρος  πολλά   σπλαγχνικοϋ  δλων  των  φουκαράι^ων, 
(ΙΣΤΟΡ.  ΔΙΑΤΡΙΒ.)  9 
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Είναι  κορώνα  Αρβανιτιάς,  τής  'Ρούρ,ελης  ά^λάνι, 

'Σ  ταϊς  χάραις  του  ταΐς  φυτικαϊς    κανείς  άλλος  ^έν  φθάνει» 

Είναι  και  του  Τεπελενίου  ή  οόζα  και  κααάρι, 

Ή  Άρβανιά  δεν  ε'ίγαλε  τέτοι'  άλλο  παλλ-ζικάρι. 

"ο  η'ρωας  Αρβανιτιάς,  το  φοβερόν  λειοντάρι, 

Ό  τοΰ  Βελή  πασά  υιός,  ή  δόξα  καΐ  καμάρι. 


Γέννησις  και  ανατροφή  τοΰ  υψηλοτάτου  και  πολυχρον/ιμέ- 
νου,  (^,εγαλο'κρε7^εστάτου  καϊ  γαληνότατου  δεβλετλη• 
Άληπασα  βεζίρη,  τοΰ  ριεγάλου  και  φοβερού  ηγε^χόνος 
της  Τούριελης. 

'Σ  την  'πόθε^ιν  τ'  Άλτίπασα  θέλω  να  χώ  καμπόσα, 
ΐνΐόν'  έ'^ω    κι'  άλλα  'ς  τ/,ν   καροιάν  χίλιαις  χιλιάαες  τόσα. 
ΚαΙ  βάλτε  "λίγην  προσοχην  'ς  αυτά  ποϋ  θα  'στορτ,σω, 
"Οσο  μπορώ  και  δύναμαι  κουσούρι  οέν   θ'  άφτ'σω. 
'Σάν  τον  σαιν  Άλτιπασάν  από  τό  Τεπελένι, 
Εις   τον  καιρόν  που  φθάσαμε  σακίν  άλλος  να  γένη. 
Λειοντάρ'  είν'  ττίς  Αρβανιτιάς,  της  'Ρούμελης  άσλάνι, 
τόσους  στοατάρχας  φοβερούς  δλους  κάτω  τους  βάνει, 
Όχι  τ03ον  'ς  τ'/ιν  δύναμ,ιν  καΐ    ς  άλλα  τοΰ  κορμιοϋ  του, 
"Οσον  'ς  τ•ίιν  γνώσι  την  πολλην  κείνου  τοΰ  κεφαλιοΰ  του. 
Ζουργέτι  τοΰ  Βελή  πασά,  όπου  ήταν  εν'  άσλάνι, 
Μτίτ'  άλλην     μάνα  σήμερον  τέτοιο  παιοΐ  οέν  κάνει, 
ΛΙηδ'  άλλο;  πειά  γεννήθηκε  μτ.δ'  άλλος  δεν  γεννιέται, 
Μτηδ  άλλος  τέτοιος  όμοιος  του  ποτέ  δέν  κουναργέται. 
ΛΙηδ'  άλλος  έχει  πειά  νά  βγη  'ς  τον  κόσμον  τέτοιο  ήταΐρε, 
Μηδ'  άλλος  τέτοιος  ΐστρα/ας  'ς  της  'Ρούμελτις  τα   μέρη. 
Κ'  ή  μάνα  ποΰ  τον  γέννησε  Χάνκω  ήτον  τ  ονομά  της, 
θαρροΰσε  τι  ήτον  ΐστραχάς  πιασμένος  'ς  ττ,ν  κοιλιά  της. 
ΠρΙν  εις  τό  φως  τοΰτος  νά  βγη  έδειχνε  τι  θα  γένη, 
"Κνα  λειοντάρι  φοβερό  μέσα  'ς  τό  Τεπελένι. 
Ίΐ  μάνα  του  τόν   γνώρισε  προτού  νά  τόν  γέννηση, 
Ποΰ  Θέλα  γένη  ξαηκουστός  'ς  Ανατολή  χαΐ  Δύσι. 
Κι'  'Λλής  εύγήκε    'ς   τόν  ντουνιά   μέ   φοβερόν  νισίάνι, 
Τά   μάτια  ποΰ  τόν  εϊδανε  άνέμενναν  χαϊράνι. 
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Αλή  τον  είπαν  *ς  τ'  όνομα  (χέ  'γειά  καΐ  μέ  χαρά  του, 

Ό  ντίν  ντουσμάνης  'ς  τον  ντουν.α  να  μη  σταΟίί    'μττροσΟά  του.' 

υερίσσιαις  βάγιχις  του  'βαλαν  για  να  το  κ,ουναρίσουν, 

Για  να  τ'  άςιώσουν  γλήγορα  'ς  το  πόστι  να  τ'  άφ-ζίσουν, 

Τί  γέρασ'  ό  Βελ•^  παοας,  κι'  άλλο  παιοι  ^έν  κάνει, 

Και  δίνει  δόξαν  'ς  τον  Οεόν  χ'  άχόκτ-Λίεν  άσλάνι. 

Τέτοιον  αστέρα  φωτε'-νόν  'ς  το  πόστι  του  ν'  άφ•/,σ•/ι, 

'ς  Αρβανιτιά  καΐ  'Ρούμελη  αυτός  να  κάμ-/ι  κρίσι. 

ϊό  χαίρετ  ό  Βελτίπασας  με  ολνιν  ττ,ν  καρδιά  του, 

Π'  απόχτησε  τέτοιον  υίόν  είς  τα  γηράματά  του. 

Έκεΐ  ποΰ  κουναρίζετο,  βαρεία  ητον  ή  θωριά  του, 

Κι'  άλλο  παιδί  μαξούμικο  δεν  στέκετ'  όμπροσΟά  του. 

Κανένα  δεν  έτρόμαε  κοντά  του  να  ζυγώσνι, 

Του  φαίνετο  το  αΙμά  του  'ς  ταϊς  φλέβαις  Οά  παγώση. 

Ή  φρόνησίς  του  δείχνονταν   από  τα  λακιρδιά  του, 

Τα  τζάπια  τα  'γεμονικά  καΐ  τα  φοον/,ματά  του. 

*Η  φύσις  τον  έστόλι.σε  με  κάθε  άλλτ,ν  χάρι, 

Τί  του  πατρός  του  το  σπαθί  'ς  τα  χέρια  του  θά  πάρτ;. 

Ή  Χάνκω  κι'  ό  Βέλη  πασάς  θαυ(/.άζουν  τον  υιό  τους, 

ΚαΙ  λέγουν  πρέπει  ν'  άναβ•^  'ς  τό  πόστι  το  δικό  τους, 

Άλή  Βελή;  γνωρίζετο  από  τα  παιδιακά  του, 

Πώχει  να  δώσ•/ι  'ς  τον  ντουνιά  κρότον  τό  ονομά  του, 

'/'  έχει  φαρμακερή  θωριά,  τόν  κόσμον  φαρμακόνει, 

Κι'  ή  μάνα  που  τόν  γέννησε  κοντά  του   δεν  ζυγόνει• 

"Ωραν  την  ώρ'  Άλη  Βελης  αξαίνει  και  χονδραίνει, 

Κι'  δλους   τους  φέρει  βερβερέ  μέσα  'ς  τό  Τεπελένι. 

Ιΐΰθΰς  ποΰ  πάτησε  την  γην   πήρε  νά  περπατησ-/ι 

Βάνει  και  χέρι    Αλή  Βελής  τόν  κόσμον  νά  γν(ορίσ-ΐ[ΐ. 

Ακόμη  και  'ς  τ'  ότζάκι  του  κρατεί  πολλού;  λαλάδες, 

Που  τό  'ρμηνεύουν  τό  παιδί  με  χίλιαις  φρονιμάδες, 

ΚαΙ  τό  μαθαίνουν  τερμπιέν  τόν  κόσμον  νά  γνωρίστι, 

Σάν  άνεο•?ί  'ς  τό  πόστι  του  νά  τους  κουμανδαρίσττ). 

Τό  πόστι  του  Βελή  πασά  αυτός  νά  τοϋ  τό  πιάση, 

ΚαΙ  τό  χρυσό  του  ό'νομα  νά  μη  τοΰ  τό  'ντοοπιάσ•/). 

Τί  τό  οικόν  τους  Ονομα  δεν  εϊν'  έντροπιασαένον, 

Και  τό  σπαθί  του   'ς  του;  Κόρφους   έκ'  είναι   κρεαασμένον. 
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κ*  εκείνος  πουχε  το  σπαθί  τον  έλεγαν    Μουχτάρ'Λ, 

υοΰ  |Απ•7,κε  μέσα  'ς  τους  Κόρφους  το  κάστρον  για  να  ηάο•^ 

Και  (ΛπνίΛε  καΐ  το  κρέμασε  'ς  την  πόρταν  το  σπαθί  τοι», 

Κι'  αύτώς  σείττις  γίννικε,  και  πάει  με  τνιν  τιμνί  του. 

Και  σνίμερα  για  σήμερα  εκεί  'ναι  κρεμασμ,ένον, 

Άπό  τον  πάτον  'ς  τγιν  κορφνιν  'ς  τα  αίματα  πνιμένον. 

Κι'  αυτός  σάχης  γίνηκε  και  πτ,γε  με  ίμάνι. 

Και  λένε  την  παρασκευήν   αυτός  τί  ^ίν'  ίζάνι. 

Κι'  αυτός  Άλης  να  ξέρετε  εκείνον  θα  όμοιάσν), 

Τό  πόστι  τοΰ  Βελή  πασά  ^έν  θέλει  τό   ντροπιάσει. 

Ακόμα  και  καλλίτερα  θα  τό  κουμανδαρίσ•;τι, 

Και  τό  ίράτι  ποΰ  θα  βρ•?ί  πολΰ  θα  τ'  αΰγατίσ•/). 

Άπ'  τό  Ζαγόρι  θα  τό  βρτί  δλον  του  τό  ίράτι, 

Ιΐοϋ  κυβέρνα  τ'  ότζάκι  του,  και  κάνει  αυτός  κανάτι. 


θάνατος  του  άεε|Λνγ;στου  και  (^οβεροΰ  ατροίτάργο^^ 

Βέλη  πάσα. 

Κι'  άρρώστησ'  ό  Βέλη  πασάς,  καΐ  μέλλει  ν*  άποθάνγι, 

ϊους  τεββμπίδες  φώναξε,  κι'  ενα  τεμπίχι   κάνει. 
«  Άφίνω,  τεβαμπί^ες  μου,   ενα  ταγγριαμανέτι^ 
Να  μ'  εχετ'  έννοια  τόν  Άλή,  να  βρήτε  σελιαμέτι. 
Τ  αρρώστησα  π«ρ«βαρειά  και  μέλλω  να  πεθάνω, 
Για  ταϋτο  σάς  έφώναξα  καΐ  νάκλι  σάς  τό  κάνω. 
Ταγγραμανέτι  τόν  Άλή  σε  σά;  θα  τόν  άφησω, 
Τί  μούρθε  γοργοθάνατος  και  Θέλα  ξεψυχήσω. 
Οσον  κι'  αν  ημπορέσετε  όρμ^/^νειαις  να  τοΰ  λέτε, 
ΙΝά  στέκτι  με  τα  μέτρα  του,  τ'  ολότελα  χαλιέται. 
Κα  στερειωΟ-?ί  'ς  τό  πόστι  του  καΐ  'ς  τό  οικό  του  ότν,άκι. 
Κατόπι  'ς  δλους   τους  έχΟροΰς  τους  ερχετ'  άπό  χάκι. 
ϊ'  άνέμεινε  μαξούμικος  αυτός  άπό  τ'  έμενα, 
Κι'  ακόμα  οέν  άγροίκησε  πώς  είνε  τό  καθένα. 
ΚαΙ  άπό  τ' έμενα  Θέλα  βρή  ίράτι  τό  Ζαγόρι, 
Και  'ς  τόν  5ικό  μου  τόν  ραγιά  νά  μ-ίι  τους  κάμγι  ζόρ*. 
ΙΝά  καλοπάρτ)  τόν  ραγιάν  όσον  κι'  αν  ήμπορέσνι, 
Και  σετριμέ  κανένανε  Άλής  νά  μη  βαρέστ^. 
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ΚαΙ  σεις  [Λττρέ  ^εβαμπί<•^ες  μου,  ν'  άνοίζετο  τά  'μάτι, 
Νά  μ•/ι  μοϋ  σκορπισΟ'  ό  ραγιάς  καΐ  πάνει  'ς  τό  Μπεοάτι. 
Κι'  αν  άπεΟάνω  σν^αερα  εχω  γαι^λέ  κομαάτι, 
Αλης  νά  μη  μου  γελασθ•^  καΐ  πάνγ)  'ς  τό  Μπεράτι. 
Τ'  ό  Κούρπασας   είν   άπιστος  καΐ  μου  τον  φαρμακόνει, 
ΚαΙ  τον  ^ικόν  μου  τον  ραγιάν  αυτός  μοϋ  τό  ζαπόνει. 
Κι'  ό  Κούρπατας  τό  χαίρεται  νά  μοϋ  κλεισθη  τ'  ότζάκι, 
Κι'  αυτός  με  τό  χεράκι  του  τοϋ  ^ίνει  τό  φαρμάκι    » 
Κι'  απάνω  'ς  τ•^ν  άπόκρισιν  που  λέει  τοΰ  οεβαμπη  του, 
*0  χάρος  λιανοζύγωσε  καΐ  πήρε  τ•ίιν  ψυχτ^  του. 


Ανέβασες  του  Άλη  Βέλη  εις  τό  -κόστι  του  μπαμπά  του 

Βέλη  πασά. 

Κι  Άλή  Βελής  ανέβηκε   ς  τό  πόστι  νά  καΟτίτγ), 

Τό  τιμημέν'  ότζάκι  του  νά  τό  κουμανδαρίσγι. 

ΚαΙ  πλειό  οέν  έχασε  καιρόν,  άς  ήτον  και  μαξοϋμι, 

Μόν  είχε  και  την  μάνα  του  τρανή  κυρά  χανούμη. 

Αύτ'  ητονε  κι'  άρηφισσα  'ς  ό'λα  τά  γινο{;.ένα, 

Και  τάχε  'ς  τό  Ξεφτέρι  της  με  στράταν  τό  καθένα. 

Και  κάθεται  'ς  τ'  ότζάκι  της  μαζη  με  τόν  υίό  της, 

Είχε  λαλάοες  άπειρους  αύτη  'ς  τόν  ορισμό  της. 

Άλη  Βελης  προβό^ησε  χαμπέρι   'ς  τό  ραγιά  του, 

ΛΙικροι  μεγάλοι  νά  'ρθουνε  κοντά    ς  την  αφεντιά  του. 

Και  γράφει  μέσα  'ς  τό  'χάρτι'   «  έσεϊ;  μπρε  Ζαγορίταις, 

*£γώ  είμαι  κείνος  άνθρωπος  που  κόπτω  αυτιά  καΙ  μύταις. 

Θαρρεύετε  τ'  είμαι  μικρός  καΐ  τζιούλωσε  τ'  αυτί  σας^ 

Εγώ  'μαι  τέτοιος  άνθρωπος  ποΰ  βγάζω  την  ψυχτή  σας.  » 


Όπως  έσηκώΟη  ό  ραγιάς  του   λαμβάνωντας   την  ύψηλην 
προσταγην  και  τόν  έπροσκύνησε. 

Σάν  έλαβαν  .οί  έρημοι  τά  τίμια  γράμματα  του, 
Μικροί  μεγάλοι  κίνησαν  νά  πάν'  'ς  την  αΰΟεντιά  του. 
Μικροί  τρανοί  σηκώΟησαν  και  βγήκαν  έμπροσθά  του, 
ΚαΙ  χάρησαν  π'  ανέβηκε  'ς  τό  πόστι  τοΰ  μπαμπά  του. 
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Πά•/ισαν  και  τον  τ^ροσκύνηταν   και  τω  χ'ττιασαν  τ6  /έρι, 

ΚαΙ  του  είπανε,  πώ;    "  νίρθαμ.ε  δτ'  έστειλες  χ^αι^,πέοι. 

Κι'  όλοι  ντουά  σου  κάνο^χεν,   άφέντνι  [^,ας,  να  ζ'^σγ,ς, 

Ιίά  στερειωθνίς  'ς   το  πόστι  σου  να  μας  κου[Λανδαρίσ•/;ς.  » 

Δεν  ξεύρουν  ττεια  τί  να  του  πουν  αύτοι  άπ'  την  'ντροπτί  του;, 

Ίί  τους  τήρα  Άλ'Λ  Βελής  και  σκάζει   τνι  χολτί  τους. 

ΙναΙ  τοϋ  μιλούσαν  ταπεινά  και  τοΰ  φιλούν  το  χέρι, 

Και  'ς  τ•/ίν  καροιάν  τους  κόλλτ,σε  φαρμακερό-  γκιοέρι. 


Αόγοί  Άλγ]  Βέλη  τιρός^  αυτούς. 

Άλη  Βελνίς  έγύρισε  και  λέγει"   «  βρε  ραγιάδες, 

'ΙΝ'  ανοίξετε  το  μάτι  σας  άπό  τους  άφεντάύες. 

Κι'  δσον  κΐ'  αν  γ,μπορέσετε  ν   άνοίςετε  το  μάτι, 

Βίτί  σας  γελάσνι  ό  Κούρπασας  καΐ  πάτε  'ς  το  Μπεράτι. 

Μ•/)  γελασθήτε  τίποτας  νά  σίΖς  το  ειπώ  και  κεϊνο, 

Τί  άπ'  εσάς  νά  Εέρετε  κανένα  δέν  άφίνω  ». 

Τους  ειπε'   «  τώρα  χάϊδεστε  κα'ι  νά  με  καρτερ•?,τε, 

Ι\Ιιάν  στοώσιν  οιά  τον  ντουσιεμέ  νά  πάτε  νά  μου  βον,τε; 

"Οσοι  την  Πόλιν  οέρνουνε,  τους  λέγω  νά  το  ξέρουν, 

Μακάτι  γιά   τον  ντουσιεμέ  άπ'  εκεί  νά  μοϋ  φέρουν.  »> 

Ο'ι  Ζαγορίταις  κίντ,σαν  και  τόνε  καρτερούνε, 

Νά  μη  τους  ελθ•/ι  Άλη  Βελης  εμπρός  του  νά  τοϋ  βγούνε. 

Κι'  Άλης  έκαβχλίκευσε  καΐ  πάνει  'ς  τά  χωριά  του, 

Κι'  όλος  ό  κόσμος  εφρ'.ξε,  όπου  εΐοαν  την  θωριά  του. 

Έπέρασε  'ς  τή  Πωγγιανη  καΐ  γλένόισε  λιγάκι, 

Τους  Πωγγιανίταις  τους  πικρούς  τους  έκαμε  χελιάκι. 

Άπ'  εκεί  έσηκώΟηκε  και  πάνει   'ς  το  χωριό  του, 

]Νά  μάσνι  τό  ίράτι  του,  το  βιό  το  πατρικό  του. 

Κ'  ο'ι  Ζαγορίταις  βγήκανε  και   τόνε  προσκυνούνε, 

"Ανδρες  γυναίκες  καΐ  παιοιά   το  μ.έστι  του  φιλο~'νε. 

Τοΰ  είπαν,   "  καλώς  έκόπιασες,  πασά  μου,  •}\  αφεντιά  σου, 

Γιά  νά  'μερώσ•/)ς  σ'/^μερα  τά  δόλια  τά  χωριά  σου.  " 

'Λλή  Βελης  τό  μάζωξε  αυτό  που  τοΰ  τυχαίνει, 

'ϊστερινά  σηκοίΟηχε   καΐ  πάει  'ς  τό  Τεπελένι. 
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"Οπως  έσην.ώΟησαν  οί  Ζαγορίταίς  χαί  πάησαν  'ς  τον 
Κούρπασαν  χαί  έπροσκλαύΟησαν. 

01  Ζαγορίται;  κά{Λανε  (Αΐάν  μάζωξι  [Λεγάλη, 

Βλέπουν  που  5έν  το  βγάζουνε  (χέ  ταϋτον  'ς  τό  κεφάλι, 

ΚαΙ  λένε"   α  'ς  την  -ψ,έραν  του  ί,ρ.εΐς  θενά  χαΟοΰμε, 

Ώς  τόσον  όσον  γλήγορα  κάναν  τζαρέ  νά  βροΰρ,ε  ». 

Και  κάνουνε   την  [χάζωξιν  και  'κρυφοκουβεντιάζουν, 

Κι'  δντας  ακούνε  τ'  όνομα  μικροί  τρανοί  τρομάζουν. 

ΚαΙ  λέγουν*   «  τί  θά  γίνωμεν  ^  και  τί  τζιάρέν  νά  βροΰμεν  •, 

Τό  γληγορον  'ς  τον  Κούρπασα  νά  πάμε  νά  το  'ποΰμεν. 

Είναι  μικρός  κι'  άγροίκιστος,  κ'  έχει  θωριάν  μεγάλη, 

*Αν  άγροικησ•(ΐ  πλειότερο  τζεκοϋρι  θενά  βάλλη. 

"η  πάμε  'μεϊς  'ς  τον  Κούρπασα  τον  πόνον  μας  νά  ποΰμεν, 

"η  πάμε  στο  Ξηρόβαλτο  ς  το  γκιόλι  νά  πνιγοΰμεν. 

Κι'  άλλον  τζαρέν  ^έν   εχομεν  άπό  τό  Τεπελένι, 

Τί  θά  μα;  βάλλ•/ι  την  φωτιάν,  και  την  ψυχή  μ,ας  βγαίνει.  " 

Μέ  τέτοιον  τρόπον   κίνησαν  και  πάνε  'ς  τό  Μπεράτι, 

Τ'  έμπηκανε  σε  σουμπεέν  καΐ  ^έν  ε/ουν  όεχάτι. 


Λόγοι  αυτών  τιρός  τόν  Κούρπασαν. 

Κ'  έβγ•/,κανε  'ς  τόν  Κούρπασα  και  τοϋ  'πεσαν  'μπρο'ΐΟά  του. 

Και  στόμα  δεν  άνοίγουνε  εμπρός  'ς  την  αφεντιά  του. 

Ό  Κοΰρπασας  τους  'ρώτησε'    «  τί  θέλετε  ραγιάδες, 

'^Η'εχετε  κάν'  άδικον   άπό  τους  άφεντάοες. 

.""Αν  έχετε  κάν'  άδικον  πρέπει  νά  μοΰ  τό  πήτε, 

Και  τώρα  'ς   τ•^,ν  ημέρα  μου  τό  οίκγ,ο  σας  νά  βρήτε.  » 

Του  εϊπαν'   «  αμάν,    τοΰ  Κούρπασα,  τόν  πόνον  μας  Οά  ποϋμε. 

Άπ'  έδοί  χεϊΟε  καΐ  μπροσΟά  θά  πάμε  νά  πνίγουμε. 

Αλή  Βελης  άπέρασε  προχθές  άπό  τά  χο)ριά  μας. 

Φαρμάκι  μας  έπότισε  καΐ  'μας  χαΐ  τά  παιοιά  μας. 

ΚαΙ  μεϊς  θενά  σκορπίσωμεν,  τί  δεν  τόν  ταγιαντοϋμε, 

Νά  βρούμε  τόπον  πουθενά  νά  πάμε  νά  σταθούμε. 

Κι'  αν  άγαπας,  αφέντη  μας,  και  θέλεις  τόν  ραγιά  σου, 

Πρέπει  ν'  άπακουμπίσ(ομεν  'ς  την  ρούγαν  'ς  τά  πτερά  σο"^. 
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ΚαΙ  κάμε  το  7:ρεπού[Λενον,  αυτό  ποϋ  του  τυχαίνει, 

ΙίαΙ  ζάπωσέ  το,  τοΰ  εΐ'ττανε,  έσΰ  το  Τεπελένι. 

Είναι  μικρό  κι'  άγροίκιστο,  κι  έχει   θωριάν  [/.εγάλτι, 

Και  τό  Περάτι  σύνορον  κυττάζει  να  σοϋ  βάλλγι. 

Εις  ενα  χρόνον  κι'  υστέρα  Οά  γίννι  σύντροφος  σου, 

Και  χαβαλές  'ς  τ   ότζάκι  σου  καΐ  μπας  όχθρός  ^ικός  σου. 

Και  θα  σου  κάψ•/ι  την  καρύιάν,   χασα,  τ•^ς  αφεντιάς  σου, 

Κι  άγροίκα  το  άφέντ•Λ  μ-ας,  άπ'  δλον  τον  ραγιάν  σου. 

Ττίρα  και  κάμε  τον  τζαρέ  ττριμι  να  ουναμώστ), 

Γιατί  τ•/;ρα   τη  Πωγγιανίι  αυτός  να  την  ζαπώστ). 

Λυτός  προχθές  π'  άπέρασε  μ-άς  τ'  άνοιξε  κομμάτι, 

Μας  εΐττε,  5έν  τον  σκιάζομ,αι  τόν  Κούριη  'ς  τό  Μπεράτι.  » 


Άπόκρισες  του  Κούριπααα  τΐξίος  τους  λόγους  των 
Ζαγορίτων^  και  επίβουλη  κατά  τοϋ  Άλή  Βελή. 

Ό  Κούρπασας  έ^^ύριτε  και  κρένει  'ς  τους  ραγιάοες' 
"  Άπ'  τόν  Άλη  τρομάξετε  έσεϊς  μ,πρέ  μασκαράίε;; 
Μωροί  ραγιάοες,  τόν  Άλη  'ς  τόν  νουν  μου  ^έν  τόν  βάνω,. 
2  τό  Τεπελένι  προβοοώ  και  στέλνω  και  τόν  πιάνω» 
"^Αν  έχετε  καν'  ά^ικο  εγώ  τόν  φαρμακόνω, 
ΚαΙ  'ς  αά  χωριά  του  προβοδώ  εγώ  και  τα  ζαπόνω. 
Άκόμ.η  και  τό  χέρι  μου  κανείς  δέν  μοϋ  τό  πιάνει, 
Και  σύνορον  τοΰ  Κούρπασα  κανείς  οέν  τοϋ  τό  βάνει.  » 
"Ετσι  τους  λέγ'  ό  Κούρπασας,  και  σέ  γκιοέρ'  έμβαίνει. 
Ό  νους  του  οέονει   'ς  τόν  Άλή  άπό   τό  Τεπελένι, 
ΚαΙ  λέγει" "  καλά  μοϋ  τό  'πανε  οί  σκοτεινοί  ραγιάόες. 
Θέλω  τοϋ  στείλω  μια  γραφή  μέ  χίλιαις  νοστιμά^ες. 
Μέ  τέτοιον  τρόπον  τόν  Άλή  μν^πως  και  τόν  γελάσω, 
ΚαΙ  μώρ/εται  'ς  τα  χέρια  μ,ου  μουτλάκ  θα  τόν  χαλάσω. 
Κι'  αν  μώρΟ/,  'ς  τα  χεράκια  μου  τοϋ  οίνω  τό  σερπέτι, 
Κι'  εύΟϋς  τόν  στέλλω  γλήγορα   'ς  τό  ^ίκηο  ταχιρέτι. 
Κι'  αν  τόν  αφήσω  σ•^μερον  Οά  πονοκεφαλήσω, 
Έγέρασα  καΐ  ^έν  μπορώ  να  βγω   να  πολεμήσω. 
Αλήθεια  "κείνο    τό  παπ^ι  ποϋ  Οά  τό  κάμ.'  άκράνη, 
Κα)ά  μοϋ  λέγει  κι'  ,',  ραγιάς    «τώ;  σύνορο  μοϋ  βάνει. 
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Κι'  άν  Τιαπορέίοι  σνί'Λερα  εγώ  Οά  το  σκοτώσω, 
ΚαΙ  'ς  τον  ^ιλ4  του  τόν  ράγια  τό  χέρι  [Αου  θ'  απλώσω. 
]Νά  κάαω  τό  ρε/άτι  μου  κατόπι  'ς  τό  Περάτι, 
"Ολος  ό  κόσμος  ΰστερινά  μου  κάνει  έ'να  ίτάτι•  » 


Επιστολή  του  Κούρπασα  προ;  τον  Άλή  Βελή. 

ΚαΙ  του  στολ{ζει  μια  γραφ•/)  μέ  μια  τιμγι  μεγάλη, 
Για  να  πλανέσγ)  τόν  Άλη  *ς  τα  χέρια  να  τόν  βάλλτι. 
Και  τω  'χει  μέσα  'ς  τό  χαρτί.  "  Άλη  Βέλη   παιθ{  μου, 
Τίά  ζέργ,ς,  μώρ'  Άλη  Βέλη,  που  σ'  εχω   'ς  την  ψυχτί  μου. 
Γιατ*  εΤσ'  υΙός   Άλη  Βελή  κείνου  του  καχρεμάνη, 
Όπου  ^έν  είχε  σύντροφο  'ς  έτοϋτο  τό  ζεμάνι. 
Εκείνος  ητον  φοβερό  Τεπελενίου  λειοντάρι, 
'ς  τόν  κόσμον  οέν  έφάνηχε  τέτοι'  άλλο   παλληκάρι. 
ΚαΙ  μένα  μ'  έζεμάτησε  ό  πόνος  τοϋ  πατρός  σου, 
Κι'  εγώ  ηΟελα  να  σ'  έβλεπα,    Αλή,  τό  πρόσωπο  σο«• 
Και  νά   μέ  ζέργ,ς,  μώρ'  Άλή,  εμένα  σαν  πατέρα, 
Ακόμη  και  την  μάνα  σου  την  εχω  θυγατέρα. 
"£λα  'ς  τόν  γέρο  Κούρπασαν  τόν  φίλον  τοϋ  μπαμπά  σου, 
Και  νά  σε  βάλλω  κεχαγιαν  εγώ  την  αφεντιά  σου. 
Θέλα  σε  βάλλω   κεχαγιαν  νά  μέ  κουμαν^αρίσιρς, 
Κι'  δπως  σοΰ  κόψ'  η  γνώμη  σου  κανένα  μή    ρωτησης. 
Ακόμη  κι    οι  άνθρώποί  μου,  παιοί  μου,  σ  αγαπούνε, 
Και  σ'  έ'/ουν  'ς  τό  ναζάρι  τους  καΐ  θέλουν  νά  σε  ίοοϋ^ε. 
Κ'  ελα  τό  γληγορότερον  τί  θα  σέ  καζαντίσω, 
ΚαΙ  Οά  σέ  κάμω  καΐ  γαμβρόν  εοώ  νά  σέ  κρατήσω.  >> 
Χώρια  της  Χάνκως  έγραφε  καλά   καΐ  τιμηαένα, 
"  Τόν  μοναχόν  σου  τόν  'Λλή  προβό«^α  τον  'ς  έμενα, 
υροβόι^ησέ  ρ-ου  τόν  Άλή  έ^ώ  μέ  χωρίς  άλλο, 
Τί  κε/αγιαν  'ς  την  πόρτα  μου  έγώ  Θέλα  τόν  βάλω. 
Θέλα  τόν  βάλω  κεχαγιαν   και  Θα  τόν  καζαντίσω, 
Θέλα  τόν  κάμω  καΐ  γαμβρόν   έΐ'^ώ  νά   τόν  κρχτ•/,σο).  » 
Γράφει  των  τεβαμπί^ων  του  κι"  αύτοΙ  νά  τό  κινήσουν, 
Μέ  τρόπον  χαΐ  μέ  πονηριάν  νά  τό  ξεπροβοο-^σουν. 
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Πολλά  πίυγγιά  τους  έστειλε  να  τον  ξεπροβο5•ό<τούν, 
Τους  τάζει  χ.αΐ  'ς  την  ττόρταν  του   αύτοι  να  καζαν^ίσουν. 
Τους  εϊπε  «  να  μου  φέρετε  τον  πέη  σας  'ς  εμένα, 
Χίλια  φλωριά  βενετικά  τοΰ  δίνω   τοϋ  καθένα.  » 
τέτοιας  λογής  προβόδησε  μέσα  'ς  το  Τεπελένι, 
Και  τό  'οωσαν  τ'  Άλνί  Βελ-^,  τ'  ανοίγει  καΙ  μαθαίνει. 
Κ'  έφώναζε  ττ.ν  μάνα  του  αυτός  και  τν,ν  'ρωτάει, 
Για  να  τής  πάρ•{ΐ  την  εύχ^η  να  σηκωθ•^  να  πά'^ι. 
Κι  Υ)  μάνα  τ'  αποκρίθηκε  και  τοΰ  'πε'    «  μπρε  παιδί  μου, 
Σύρε   ς  τον  γέρο  Κούρπασα  έσϋ  με  την  εύχη  μου.  ■' 
'Ρωτα  και  τους  λαλάόες  του,  κι'  αύτοΙ  τί  να,  τοΰ  'ποΰνε  •, 
"Ολοι  αι'  εκείνοι  θέλησαν  και  τό  ξεπροβοδοΰνε. 
Κάμποσ'  άπ'  τους  λαλάοες  του  ζέρουν  τό  σκότοομά  του, 
Δεν  άγαποΰν  να  βρίσκεται  'ς  τον  κόσμον  τ'  ό'νομά  του. 
Καμπόσοι  ποΰ  τον  θέλουνε  οέν  τό  '/ουν  τό  /αμπέρι, 
Πώς  τόν  γυρεύει  ό  Κούρπασας  κανένας  δέν  τό  ζέρει. 
Και  μερικοί  τό  ζέρουνε  ποΰ  Θέλα  τόν  σχ.οτώσ•/ϊ, 
Χίλια  ©λωριά  τοϋ  καθενοϋ  τους  τάζει   να  τους  δώσ•/ι. 
•        Κι'  έπλανεσάνε  τόν  Άλή  κι'  εκίνησε  και  πάνει. 

ΚαΙ  τοϋ  είπαν  "  άϊτε,  άφένοημου,  'ς  τόν  φίλον  τοϋ  μπαμπά  σου, 
Ρίά  κχζαντίσωμεν  και  'μεΐς  κοντά  'ς  την  αφεντιά  σου.  » 

Όπως  ό  Άλη  Βελης  πάγ'ει  'ς  τόν  Κούρπασαν,  χαΐ 
φυ7^ακόνεταί,  κα:  τό  οοίρ-^άχι  αποφεύγει. 

Άλη  Βελης  εκίνησε  μέ  την  καρΟιά  γεμάτη, 
Θαρρεί  νά  γίνη  κεχαγιάς  'ς  τόν  Κούρτη  'ς  τό  Μπεράτι. 
2ώνει  'ς  τόν  γέρο  Κούρπασαν  κι'  έμβαίνει  'ς  τό  σαράι, 
Σάν  ίζτερχάς  τους  φάνηκε,  σαν  όφις  νά  τους  φάη. 
"Ανδρες  γυναίκες  βγήκανε  και  τόν  κρυφοτηροΰνε, 
Άσλάνι  σάν  έκείνονα  δέν  μπόρΛαν  νά  δοΰνε. 
τόν  σκοτωμόν  του  ξέρουνε,  κι'  άνδρες  γυναίκες  κλαίνε, 
«  Γιαζίκ  σέ  τέτοιον  άνθρωπον,  »  ένας  τόν  άλλον  λένε. 
Κι'  όλοι  ντουά  τοΰ  κάνουνε  μέ  χάϊρ  νά  γλυτώση, 
Ό  Κούρπασας  νά  χαβωθνί  νά  μ•?ι  τόν  φαρμακώσ•/). 
*0  Κούρπασας  έπρ4(ΐταζε  και  τοΰ  'καμε  κονάκι, 
Γιά  νά  ποτίσγ,  τόν  Άλή  καφέ  μέ  τό  φαρμάκι. 
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Και  του  τ/φεράνε  τόν  καοέ,  κι'  Άλη  ΒελΫίς  τον  χύνει, 

Τους  ε'τταν  οΐ  άνθρώποί  του  καφέ  ποτέ  ^έν  πίνει. 

Άλνί  ΒελΫί;  το  γνώριζε  πώ;  χάλασ'  ή  (Γουλιά  του, 

Ό  ΚοϋζτΥιζ  οέν  τον  γυρευσε  να  πά•/;  να  βγ•^  μπροαθά  τοϋ. 

Άλή  Βελΐς  έροότ-ζ,σε'   α  γιατί  οέν  ριέ  χαλεύει; 

Προβόί^'/ΐσε  καΐ  μ,'  νίφερε,  να  ί^ώ  τί  ρ.έ  γυρεύει ;  •» 

Ό  Κούρπασας  έττρό^ταξε  να  βγάλλτι  τ  άρμ.ατά  του. 

Κατόπι  να  τον  βγάλλουνε  μπροσΟά  'ς  τΫ,ν  άίρεντιά  του. 

Και  τοϋ  είπανε  τ*  Άλη  Βελνί  «  να  βγάλ•/ίς  τ'  άρ{χατά  σου, 

Κι'  ό  Κούρτγις  έ'χει  σουμπεέν  από  ττιν  αφεντιά  σου.  » 

Τους  είπ'  «  αν  έ'χ/ι  σου|7.πεέν  ό  Κούρτ/,ς  από  [7-ένα, 

Πώς  έγραφε  καΐ  μ,"  έστελνε  καλά  και  τψ.•/•,[Αένα ; 

'£γ'  άπό  τον  πατέρα  (Λου  εϊ/α  'να  νασιάτι, 

Να  [λΥί  τα  βγάλλω  τ'  άρματα  σαν  έλθω  'ς  τό  ΛΙπεράτι. 

Και  τα  οικά  μου  τ'  άρματα  ατός  μου  οέν  τα  βγάνω, 

Ακόμη  καΐ  'ς  τον  Κούρπασαν  εμπρός  του  οέν  τα  πάνω. 

Κι'  αν  μ'  άγαπα  ό   Κούρπασας  του  πάν'  αρματωμένος, 

Γιατ'  είμ'  ακόμα  ζωντανό:,  οέν  εΐμ'  άπεθαμένος.  » 

Και  τοΰ  είπανε  του  Κούρπασα*   "  οέν  έρ/ετ'  έμπροσθά  σου, 

Τό  μάτι  δέν  τοϋ  θόλωσε  άπό  ττ,ν  αφεντιά  σου. 

Μνίί^έ  κανέναν  άπό  μας  κοντά  του  δέν  ζυγόνει, 

Κι*  άκόμ'  άπ"  τό  ντουβλέτι  σου  τ'  αύτ{  του  οέν  Ιορόνει. 

2άν  ήλθε  'οώ  τοϋ  τό  είπανε  τό  μαϋρο  τό  χαμπέρι, 

"Ωραν  ττ,ν  ώρα  βρίσκεται  μέ  τ'  άρματα  'ς  τό   χέρι.  » 

Ό  Κούρπασας  έπρόσταςε  "  έγώ  τόν  ίγω  χάψι,  » 

Κι'Άλτ,ς  Βελης  πολέμαε  τ'  ότζάκι  να  τοϋ  κάψτι. 

'Λλτ,ς  Βελης  να  χαψωΟτι  καμ,ποϋλι  οέν  τό  κάνει, 

Καλλίτερον  τό  χαίρεται  να  πέ^Υΐ  να  πεΟάνγ). 

Γιδζ  χάψι  τόν  άλκόττ,σε  χαΊ  μπαίνει   'ς  τό  σαράι, 

Κοντά  νά  τοϋ  ζυγώσουνέ  κανένας  οέν  τρομάει• 

Ι"  "Ετσι  μώρ'  γέρο  Κούρπασα  μέ  τ"λν  άπιστοσύντ,ν. 

Και  λες  μέ  τόν  πατέρα  μου  πώς  είχες  φιλοσύνην; 

ΛΓ  απάτησες  καΐ  μ'  έφερες  'ς  την  πόρτα  την  δίκη  σου, 

ΚαΙ  πολεμάς   άλλοιώτικα,  μπρε  Κούρπασα  'ντροπνί  σου? 

"Αν  άπεΟάνω  σήμερα  δέν  τό  'χω  κασαβέτι, 

Τ'  εχω  νταβα  μέ  σένανε    'ς  τό  δίκηο  ταχιρέτι.  » 
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.^Οπως  δ  Κούρπαϊας  έμ,βηκε  'ς  το  χαρέ;χ'.   και  τους  έ φανέ- 
ρωσε τον  (/,ελετώμενον  σκοτω;/όν   του  '-Αλη  Βέλη. 

Ό  Κούρπασας  σηχ.ώθτικε  καΐ  'ς  το  χαρψ-ΐ  πάνει, 

ΚαΙ  τγιν  πατίνα  φώναξε  καΐ  νάκλι  τίς  τ6  κάνει. 

ΚαΙ  λέγει  τίίς  χα'τίνας  του"   «  οέν  τ'  άκ,ουσε;,  κ.υρά  [λου, 

Τον  έφεράνε  τον  Άλη  'ς  τα  τ:6^ι%  τα  ^ικά  ρ.ου. 

"Οτ  ήλθε  'ς  το  σαράϊ  [Λου  τον  ί^οίλοι.  'ς  την  χάψη, 

Κι    Άλή  Βελής  πολέμησε  τ'  ότζάχ.ι  να  {Αοΰ  κάψ•/). 

ΚαΙ  το  ^ικ6  του  τ'  όνομα  εγώ  Θέλα  το  σβύσω, 

Και  θα  (Λοΰ  γίνγ)  χαβαλές  και  Θέλα  όγρατίσω. 

Θα  τό  σκοτώσω  στ^μερα  προτοϋ  να  ^υναμώσ•/], 

Τ'  ΰστερινά  τίίς  Πωγγιανίίς  τη  λύυσα  θα  της  8ώαψ 

ΚαΙ  μένα  θα  μοϋ  σηκωθνί  κατόπι  τό  ρεχάτι, 

ΚαΙ  θα  μοΰ  βάλ•/)  σύνορο  άπ'  εξω  'ς  τό  Μπεράτι.  » 


*Απ($κρισις  του  χαρε(/.ίου  ιτρός  τους  λόγους  αύτοΟ. 

Του  λέγει  ή  πασίνα  του*    «  Ύί  λές  ή  αφεντιά  σου; 
Τώρα  θα  γίνγις  άπιστος  εις  τα  γηράματά  σου ; 
Για  συλλογ{σου,   Κούρπασα,   κ'  εχ'  έντροπη  κομμάτι, 
Ατός  σου  του  προβό^ησες  καΐ  σου  'ρθε  'ς  τό  Μπεράτι. 
*2  ενα  μαξούμικο  παιοί  θα  οείξ•/ις  τό  ίνέρΐ; 
Στοχάτου  'ς  τά  γηράματα  ντροπην   θελα  σου  φέργ). 
*Ως  τόσον  σ'  εχω  'να  ριτζια  να  μη  τόν  άλκοτηση;, 
τ'  εινε  γιαζίκ,  έφένοη  μου,  τ'  ότζά/.ι  να  του  κλείσ•/ις. 
Μόν'  πρέπει  'ς  τ:?;ν  ήμέραν  σου  νά  τό  καλοκαροίστις" 
Μέ  χί  καρί^ιάν,  μέ  τί  ψυχην  τηράς  για  νά  τό  πνίξτ,ς; 
Τ'ι  εϊσ'  6  γέρο  Κούρπασας  'ς  τόν    κόσμον  μέ  τό  νάμι, 
Τέτοιαν  ^ουλειάν  'ς  τ'  ότζάκι  μας    κανείς  ^έν  έχει  κάμει. 
ΚαΙ  του  'γραφες  καΐ  του  'στελνές,  πασά  μ'  η  αφεντιά  σου, 
Γιά  νά   τόν  κάμΥις   καΐ  γαμβρόν  νά  βρίσκεται  κοντά  σου; 
Και  πρέπει  νά  τόν  εχωμεν  ϊσα  μέ  τη  ψυχ•^  μας, 
Τέτοιο  άσλάν  χρειάζεται  'ς  την  πόρτα  την  οικνί  μας, 
"Οχι  μου  λές,  άφέν^λ)  μου,  νά  πα;  νά  τόν  σκοτώστ,ς. 
Ταχύ  πο~'  νά  σοΰ  βγη  ή  ψυ/)ι   τ'  άπόκρισιν  θά  8ώσ/)ς\  » 
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Άπόκρισις  τοΟ  Κούρπασα  προς  αύτην. 

Αϋτος  της  άπε/.ρίΟ-/]•/.ε  της  λέγει"    "  Δέν  τ   άφίνω, 
*Ακό{7.τ,  χαΐ  τήν  κόρτ,  μου  κεινοϋ  οέν  του  ττ,ν  ^ίνω, 
ϊ•/ΐν  κόρη  μου  τί  πέρνωντα  πιτμάντις  9ενά  γίνω, 
Κατόπι  άπ'  τον  μουζεκέ  τα  χέρια  μου  θα  πλύνω. 
Τ'  άκους  εκείνο  το  παιοί,  και  τ'  είνε  οέν  τό  ξέοεις, 
Κι'  αν  τό  γλυτώττ,ς  σήμερα  γκεδέρι  θα  μου  φέρτ,ς. 
Σαν  πάρ'  αύτο;  την  κόρην  μου  να  γίννι  και  γαμβρός  υ.ου, 
Θενά  μ.οΰ  γίν/ι  χαβαλές  καΐ  μπας  εχθρός  5ικός  μου. 
Και  θέλουν  κατασκορπισθή  εφέτος  τα  χωριά  μου, 
τ'  έκλαύθηκ'  όλος  ό  ραγιάς  έοώ  'ς  την  αφεντιά  μου. 
Τί  τους  γυρεύ'  Άλη  Βελής  χαράτζι  καΐ  κανίσκι, 
Ζαγόρι  καΐ  Πωγωγιανή  ψυχή  ^έν  άπομνησκει. 
Θα  βρούνε  τόττον  πουθενά  αύτοι  νά  ψωμοζησουν, 
*Άν(ϊρες,  γυναίκες  .καΐ  παιδιά  βέβαια  θα  σκορπίσουν. 
Θά  πάρουν  τά  "ματάκια  τους  εφέτος  νά  χαθούνε, 
τ'  άκοΰνε  τον  -  Αλή  Βελή  καΐ  δέν  τόν  νταγιαντούνε. 
^Ηλθαν  καΐ  μου  'πεσαν  αμάν  άνορες,  γυναίκες  δλοι, 
Νά  φαρμακοίσω  τόν  Άλη,  νά  γλύσουν  οί  διάβολοι. 
Μέ  τέτοιον  τρόπον  τό  'φερα  έοώ  νά  τό  σκοτώσω, 
Και  μη  μου  λές,  πασίνα  μου,  την  κόρην  νά  του  δώσω.  » 


Άπόκρισις  αυτής  προς  τους  λόγους  τοΰ  ανδρός  της. 

"  Δέν  έχεις  κρΐμ'  άφέίδη  μου  'ς  έλόγου  σου  λιγάκι, 
Νά  χάσ•{ΐς  κείνο  τό  παιδί  νά  τοΰ  κλεισθίί   τ'  ότζάκΐ; 
Σάν  είναι  τέτοιος  άνθρωπος  καΐ  δέν  τόν  νταγιανδοΰνε, 
'Ραγιάδες  ας  τοΰ  γίνουνε  σέ  κεΐνον  νά  γραφθούνε. 
Αν  χάσγις  κεΐν'   τόν  άνθρωπον,  πασά  μου  ή  αφεντιά  σου, 
Ξεϋρε  θά  γίν•/ις  άπιστος  εις  τά  γηράματά  σου. 
Νά  πάγ-/ί  ή  ύπόληψις  και  τό  πολύ  σου  νάμι, 
Κι'  η  Χάνκω  αν  τό  μυρισθ/)  τί  ημπορεί  νά  κάμνι^ 
Γιατ'  είνε  μάνα  άσλανιοϋ  και  εκαρ.ε  λειοντάρι, 
Σηκόνει  τ•?;ν  Άρβανιτιάν  γιά  τέτοιο  παλληκάρι. 
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Πώς  ηαπορεϊ  να  τί>  στρεχθνί  νά  πάτι  ό  υ'κίς  τ•/)ς, 
Τδ  κανακάρι  τ•/ΐί  χαι^Ι,   καΐ  των  ματιών  το  φως  της; 
Αυτά  ^έν  διαλογίζεσαι,  [Α<ίνον  άπιστοτύν/ιν, 
'Σ  καιρόν  ποϋ  συ  τον  έκραξες  με  τόσον  φιλοσύννιν^ 
Για  συλλογίσου,  άφέν^Υΐ  μου,  εσύ  το  πρόσωπο  σου, 
Ποτέ  ^έν  'γίν/ι  απιστία  ς  τ'  ότζάκι  το  οικό  σου.  • 
Άκόμ,νι  και  'ς  τα  νειάτα  σου  αυτό  ^έν  τό  'χεις  κάμει, 
ΚαΙ  τώρα  'ς  τα  γγιράμ,ατα  νά  σου  χα^νί  το  νάμιΐ 
Ώς  τώρα  το  φανέρωσες  του  λόγου  σου  άσλάνι, 
τώρα  νά  γέντις  άλεποϋ  σε  τοϋτο  τό  ζεμάνι; 
Όπου  τό  ενα  πό^ι  σου  'ς  τό  λάκκο  'χεις  χωμένο, 
Και  τ'  άλλο  Οξω  βρίσκεται,  κι'  αυτό  ψίχα  γυρμ,ένο ; 
ΚαΙ  συ  με  ταϋτα  πολεμάς  ραγιάοες  νά  κραττίσ/,ς, 
Σάν  χάσ•(ΐς  τό  ξεφτέρ'  αυτό,  καΐ  τί  θά  καζανδίσ•/ις -, 
Σύρε  κι'  άπόλυσ'  τον  Άλνί,  κι'  άλλνιώς  θά  σου  κακώσω, 
ΚαΙ  'ς  τόν  ^ικό  σου  τον  όνοά  ποτέ  οέν  Οά  ζυγώσω.  » 


"Οπως  του  εμήνυσε  του  Άλή  Βελή  η  Κουρπασίνα 
δια  τό  [/.ε7.ετώ[/,ενον. 

ΚαΙ  του  προβόι^Υΐσε  τ'  Άλνί"  "  Μη  σκιάζεσαι,  παι^ί  μου, 
τέτοια  οουλειά  δέν  γίνεται  'ς  την  πόρτα  την  ^ικη  μου. 
Άλη  Βέλη,  μη  σκιάζεσαι  καΐ  σουμπεέν  μη  βάνεις, 
Ταχύ  καλό  ξημέρωμα  σε  βγάζω  εγώ  και  πάνεις. 
Κι'  αν  ησαι  τέτοιος  άνθρωπος  κουσούρι  μ/Γ.ν  άφησ•/;ς, 
ΚαΙ  τόν  ραγιά  του  Κούρπασα  μέ  λάόι  νά  τους  ψησης, 
Διατ'  ηλΟανε  και  κλαύΟηκαν  οι  παλγό  Πωγγιανίταις, 
Κι'  άλλοι  ραγιάοες  άπειροι  οι  Ζαγοριανίταις. 
Μας  είπαν  πώς  τους  τρόμαξες  και  ^έν  Οά  τό  φΟουρησουν, 
Και  τά  ^ικά  μας  τά  χωριά  κυτ τάζουν  νά  σκορπίσουν. 
Και  κλαύθηκαν  'ς  τόν  Κούρπασα,  παιοί  μ',  άπό  τ'  εσένα, 
"ίίχε  σύ  θάρρος  'ς  τό  Θεό,  καΐ  δεύτερο  'ς  εμένα. 
ΚαΙ  σ'  ηρερε  'ς  την  πόρτα  του,  παιοί  μου,  νά  σε  χάσ•/ι, 
Ζαγόρι  καΐ  Πωγωγιανη  κατόπι  νά  λαγιάση.  « 
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"Οπως  εμήνυσε  ό  'Α.λή  Βελης  οπίσω  εις  αύτην. 

"  "Αχ,  α/  7,'ί^^).ίψ^[  Πωγγιαν/;  αν  Ι'τοίς  /.αΙ  γλυτώσω, 
Τι  αοο  /.αιΆέτε  σ/ίαερον  να  σας  το  ξεττλερώσω.  » 
Κι'  Άλής  της  έπροβόιίισΐ'   «  <^έν  ε)^ω  κασαβέτι, 
ΙΜόν'  εχω  ποϋ  χαψώΟ•/ι•/.α  κ,αΐ  μ-όίοχεται  ζα/μέτι. 
ΚαΙ  τώρα  τΐοϋ  χαψώΟνι/.α  μουτλάκ  άς  ρ.έ  σ/.οτώσ-/ι, 
Κι'  άν  [7/  άπολύσ•/)  σνίαερον  αυτός  θα  μετανοιώσ•/]. 
Γιατ'  έστειλε  καΐ  μ'  έ'ρερε   με  χίλια  ουο  ζανάτια, 
Κι'  άς  μ.οϋ  τα  ^ώστ)  σ-/ίαερον  τα  μαΰρα  μονοπάτια. 
Κι'  αν  μ'  άπολύσνι  σήμερον  έγώ  με  χωρίς  άλλο. 
Πρώτα  κι'  άρχη  'ς  τη  Πωγγιανη  τζεκοϋρι  θελα  βάλλω. 
Κι'  ό  Κούρτης  δεν  με  τό  'οω/.ε  το  ουμπρι  το  οικό  μου, 
Κι'  αν  σώθηκαν  α'ι  μέραις  μου  ά;  κόψ•/ι  τον  λαιμόν  μου. 
1ί  άξιος  είν'  ό  Κούρπασας  να  με  σκοτώσ•/)  μένα  \ 
Αυτός  ποϋ  με  γεράτισε  τό  ξέρει  τό  καθένα. 
Κι'  αν  εχω  ουμπρι  σήμερα  έγώ  θελα  γλυτώσω, 
ΚαΙ  'ς  τα  δικά  του  τα  χωριά  την  λύσσα  Οά  του  οώσω. 
Τί  μώγραφε  και  μ'  έστελνε  τί  μ'  έχει  σαν  '7^ατέρα, 
Ακόμη  και  την  μάνα  μου  την  έχει  θυγατέρας 
ΓιαζΙκ  'ς  τό  πασαλίχι  του  και  'ς  την  παλληκαριά  του, 
Ποϋ  μου  'χενε  τέτοιας  λογής  γραμμένα  'ς  τα  χαρτιά  τοο* 
ΚαΙ  σΰ  μωρή    μανούλα  μου  ριτζιάν  πολύν  μή  κάν/ις, 
Κι'  από  τήν  χάψην  σήμερα  εμένα  μή  με  βγάν-Λ,ς. 
Κι'  αυτό  ποϋ  δεν  τό  θάρρευα  'ς  τ'  ό  τζάκι  σας  τό  βρήκα. 
Ατός  μου  έπλανέΟηκα  'ς  τα   χέρια  σας  καΐ  μπήκα.  » 
Οπίσω  τοϋ  προβόδησε  και  τοϋ  'καμε  γεμίνι, 
*Αν  τόν  χαλάστ,  ό  Κούρπασας  αυτή  δέν  τόν  άφίνει. 


Γράφει  ιής  (ΐάνας  του  ς'  τό  Τεπελένι, 

Άλή  Βελής  της  μάνας  του  της  έστειλε  χαμπέρι. 
Πώς  «  μας  εΰρήκε  σήμερα  τέτοιας  λογής  γκιδέρι. 
Ο  Κούρπασας     μ  έπλάνεσε  'ς  τά  χέρ'α  νά  με  βάλλγι, 
Τί  κλαύθηκ'  ό'λος  ό  ραγιάς  μικροί,  τρανοί,  μεγάλοι. 
Μέ  χάψωτε  καΐ  πολέμα  αυτός  νά  με  σκοτώσ•/;, 
ΚαΙ  μπήκε  τό  χαρέμι  του  μουτλάκ  νά  με  γλυτώστ•,. 
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ΚαΙ  <ΓΛ[Λερον  για  σνί(Λερον  εγώ  'μαι  χαψω[λενο?, 
"η  θα  γλυτώσω,  [λάνα  μου,  ?!  θά  'μαι  πεθαμένος.  •> 


Ή  Χάνκω  έγραψε  της   Κουρπασίνας,   καϊ  συνάζει 
ασκέρι  να  ύπάγιτ)  κατ'  επάνω  τους. 

Η  μάνα  του  σαν  άκουσε  τέτοιας  λογη;  χαμπέρι, 
Άπό  ταΐς  τέσσαρες  μεριαις  προβό<^γισε  γι'  ασκέρι. 
Και  βάνει  τετοιαν^ς  λογής  βουλ•?ιν  να  πολεμνίση 
Εφέτος  με  τον  Κούρπασα,  το  αΤμά  τν;ς  να  χύσ•/ι. 
ΚαΙ  της  έμαύρισ'  ό  ντουνιάς,  της  γίν/ικε  χαράμι, 
Κι'  δ,τι  θά  κάμ'  ή  μάνα  του  κανείς  5έν  τό   χει  κάμει. 
ΚαΙ  προβο^α  του  Κούρπασα*    «  τον  υίόν  μου  ν' άπολύσγς, 
Και  μ•/ι  θαρρεύϊΐς  σγιμερα  τ'  ότζά/,ι  μου  να  κλείσ•/ις.  » 
ΚαΙ  'ς  τό  χαρέμι  προβο^^'   «  γιαζικ  'ς  ττ,ν  ανθρωπιά  σας, 
Γιαζ\κ  'ς  τό  βεζιράτό  σας,  γιαζικ  καΐ  'ς  ττ,ν  Τουρκ•.ά  <τας ! 
ΙΜέ  τοϋτο  που  καμέτε  σεις  ^^έν  ντρέπεσθε   λιγάκι-, 
Και  τώρα  'ς  ττ,ν  τόμέρα  σας  να  μου  κλεισθΫί    τ'  ότζάκι ; 
Ττιρατε  να  μ-^  κλείσετε  τνιν  πόρτα  την  ^ικημου, 
Να  μ•?ι  τό  θανατώσετε  τό  μοναχό  παι^ί  μου! 
Κι'  αυτός  που  μου  τό  πρόοωσε,  και  τό  'χετε  'ς  την  χάψη, 
"ΐίτσι  θαρρεύω  γλήγορα  ν'  άστράψττι  να  τόν  κάψη.  » 


Λόγοι  της  πασινας  προς  τόν  άνδρα  της. 

Σαν  πήγε  τέτοια  άπόκρισις  'ς  τόν  Κούρτνι,  'ς  τό  χαρέμι, 

Τους  μαύρισ  ό'λος  ό  ντουνιάς  τους  γίνηκε  τζεχνέμι. 

Τοϋ  γέρο  Κούρτη  φώναξε  καΐ  τοϋ  είπε"    "  αμάν,  πασά  μου, 

'ς  τους  χίλιους  χρόνους  μιά  φορά  ^έν  πιάνεις  τόν  ριτζιάμου  ; 

ΚαΙ  πρέπει  'ς  την  ήμερα  σου  νά  κάμτρς  μερχαμέτι. 

Και  μή  μοΰ  οίν/ις  σήμερον  φαρμακερό  σερμπέτι. 

ΙΜουτλάκ  τόν  θέλω  τόν  Άλή  νά  μοΰ  τόν  προβοοησης, 

Γιά  τό  χρυσό  σου  τ  Ονομα  νά  μη  τόν  άλκοτησγις. 

Απόλυσε  τον  τόν  Άλή  νά  πάγ;  'ς  τό  Τεπελένι, 

Τέτοια  (δουλειά  'ς  τ'  ότζάκι  σου  νά  ζεύρνις  ^έν  σοϋ  βγαίνει.  » 


ΑΛΗ  ΠΑΣΑ.  145 

*Λπόκρισος  τοΰ  Κούρπασα  προς  τους  λόγους  αυτής. 

Της  8?π'  6  γέρο  Κούρπασας'  «  την  κάνω  τόν  ριτζιά  σο'ΐ, 
Μ<5ν'  πλύνε  καΐ  τά  χέρια  σου  άπ*  ό'λον  τον  ράγια  σου. 
Μά^α{Λ  και  {;,οΰ  κρε^/άσΟηκες  καΐ  θες  να  τόν  γλυτώσ•/ις, 
2έ  κάνα  (ΑΫίνα  κ  υστέρα  έσΰ  Οά  μετανοιώσης. 
Κ'  έγώ  για  το  χατίρι  σου  πτιγαίνω  και  τόν  βγάνω, 
Ώς  τόσον  πειά  'ς  τό  χέρι  (Λου  να  ξέργις  ^έν  το  βάνω. 
Κι'  άπ'  έοω  κεΐΟε  τόν  *Αλ•/5  τόν  κάνω  καΐ  άκράνιη, 
Κ  ι'  άπ'  έζω  ά•::^  ττ,ν  πόρτα  {Λου  τό  σύνορο  μου  βάνει. 
Κι*  αν  άγαπας  προβό^ησε  άτη  σου  να  τόν  βγάλλ•/ις, 
Ώς  τόσο  'ς  τά  γεράματα  γκι^έρι  θα  μου  βάλλτις. 
ΚαΙ  τώρα  ποϋ  κρεμάσθ'Λκες,  άπόλυσ'  τον  άτνί  σου, 
Και  τά  καλά  υστερινά  κατόπι  ^ιαλογίσου.  » 
Κι  ό  Κούρτης  έσηχώθτικε  κ'  έβγήκε  πεισμωμένος, 
ΚαΙ  σεριανίζει    ς  τόν  παχτζέ  πικρός,  φαρμακωμένος. 
Ο  γέρο  Κούρτνις  έβαλε  γκιοέρι  'ς  τνιν  καρδιά  του, 
Διαλογισμένος  περπατεϊ,  καΐ  ^έν  τηρά  'μπροσθά  του. 
Γκιοεριασμένος  περπατεϊ,  κι'  ομπρός  του  <^έν  τηοάει, 
Μηοέ  καΐ  'ς  το  ναρέμι  του  ^έν  θέλει  πειά  νά  πάη. 
Ό  τόπος  του  σκοτείνιασε  του  Κούρτ'  άπ'  το  γινάτι, 
Και  πειό  ρεχάτι  δεν  έχη  νά  κάτστ)  'ς  τό  Μπεράτι. 
ΚαΙ  του  'ρχεται  νά  σ•/ικωθ•?ί,  νά  φύγ  άπό  τη  χο^ρα, 
Ν'  άφησγ)  τά  σαράγια  του,  νά  πάτι  κατά  τη  Βληώρα. 


Όπως  έστειλε  χα(/,πέρι  τό  χαρέμι  μέσα  'ς  την  νάψη 
'ς  τόν  Άλή  δια  τόν  γλυτω|χόν  του. 

ΚαΙ  τό  χαρέμι  του  'στειλε  τ'  Άλη  Βέλη  μουζντέ^ες, 
Νά  του  δροσίσγ)  την  καρδιά  με  χίλιους  δυο  καϊτέδες. 
Του  στείλε   «  μώρ'   Αλή  Βελή,  τήρα  νά  βγης  παιδί  μον, 
Νά  πας   ς  τό  βελιαέτι  σου  έσΰ  ^ϊ  την  εύ•/η  μου. 
ΚαΙ  μη  σου  βαρυφαίνεται  ποϋ  βρίσκεσαι  'ς  την  χάψη, 
Κ'  εκείνος  που  σε  πρόδωσε  ν'  άστράψ-/ι  νά  τόν  κάψτρ. 
Κ'  εκείνος  ποΰ  σε  πρόδωσε  νά  τοϋ  κοπ'  ή  ζωη  του, 
Νά  γίνγ,  ένας  βρυκόλακκας  νά  οχγη  την  φυλη'  του. 
(ΙΣΪΟΡ.  ΔΙΑΤΡΙΒ.)  3  0 
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Κ'  έγώ  πιχράθνικα  πολύ,  πακ^ί  {χου,  γϊά  τ'  έσένοί, 

Κι'  δλα  τα  φυλλοκάρι^ιά  μου  τά  'χω  (ραρ[ί,«κω[Λένα. 

Άφ'  δντις  που  χαψώθϊΐκες,  έσύ  μ,ωρέ  παι^ί  ρ.ου, 

Μοΰ  φαρ^Αακώθ-Λκ'  ή  καρδιά  κ'  ή  σκοτεινή  ψυ/τιί  μου. 

ΚαΙ  ΰπνον  πειο  ^έν  εβ^χλα  *ς  το  μάτι  το•  «^ικό  μου, 

Αίητε  ψωμί  ^έν  έφαγα  άπ'  τον  πολύν  καΰμό  μου. 

ΚαΙ  κάνω  σιούκιουρ  'ς  τον  θέόν  που  γλυτώστε;  παι^ί  μου, 

Γιατ'  εΤχ^α  π^νον  'ς  την  καρόιά  καΐ  σχότος  'ς  τνιν  ψυχή  μοα»; 

ίηκω  να  πας  'ς  την  μάνα  σου,  παι^ί  μου  τιμημένο, 

Τί  σήμερα  για  σνίμερα  σε  ξέρ'  άποΟαμένο-  » 


Λόγοι  τ'  Άλή  Βε7νη  επάνω  'ς  τον  κινηιιόν  του. 

Άλή  Βελης  της  Ιστπλε'   ■  έγώ  'μαι  χαψωμένος* 
ΚαΙ  πώς  θα  φύγω  σήμερα  άπ'  ε^ω  ντροπιασμένος; 
Ώς  τιίσον  μου  'ρχετ'  εντροπη  λιάκιν  Οελά  κινήσω, 
Κι  ά~ιστοσύνη,  ξέρετε,  έγώ  θέλ'  αρχινήσω.  " 
Και  το  Μπεράτι  τό  'μαΟε  πώς  γλύτωσε  και  βγαίνει, 
Π'  όρμίζεται  να  σηκωΟτί  να  πά/ι  'ς  τό  Τεπελένι. 
Κι'  άνδρες  γυναίκες  βγήκανε  έξω  να  τον  ΐοοΰνε, 
Κι  δλοί  τ'  άσλάνι  τον  Άλή  τόνε  κρυφοτηροϋνε. 
Τίά  τδν  ίδοΰν  τ£  άνθρωπος  είναι  γερατισμένος, 
2;άν  τούτον  'ς  την   ί,μέραν  μας  δεν  είναι  γεννημένος. 
"Άνδρες  γυναίκες  βλέπουνε  την  δέξια  την  θωριά  τυυ, 
Κι'  όλοι  ντουα  τοϋ  κάνουνε  ν  άξιώσγι  τ'  δνομά  τουν 
Κι    Άλή;  έκαβαλίκευσε  'ς  την  μέση  άπό  τ'  άλάΐ, 
Και  τους  άφίνει  τό  'χε  'γειά,  καΐ  κίνησε  καΐ  πάει. 
ΛΙέ  χίλιαις  γνώμαις  κίνησε,   μέ  χίλ'.αις  νοστιμάοες, 
ΚαΙ  τους  άφίνει  τό  'χε  'γειά  σέ  πέηδες,  'ς  αγάδες. 
"  "ϋνα  μανέτι  Θέλα  ειπώ  καΐ  νά  τό  θυμηθήτε, 
Τοΰ  γέρο  Κούρτη  σεμίρα  νά  πάτε  νά  τό  'πήτε• 
Άλή  Βελής  έγλύτωσε  καΐ  βγή<'  άπό  την  χάψη, 
ΚαΙ  *  φέτος  εις  τά  σύνορα  πολλαϊ;  καρδιαϊς  θα  κάψτ^. 
ΚαΙ  'φέτος  μέ  τόν  Κούρπασα  έσάπι  Οά  γυρέψω, 
Και  'ς  τόν  δικό  του  τόν  ραγιά  έγώ  Θέλα  κυρέψω. 
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^ι'  αύτλς  αν  θέλ•/;  τόν  ράγια,  ας  πάγ»  να  τ6ν  γλυτώσγ), 
Άς  «τεΓλη  καΐ  σε  (Λενανε  αυτός  νά  μέ  σκοτώσγι• 
Κ'.'  δσον  καιρόν  κι'  αν  ζ^-ωμεν  ρεχ^άτι  ο  εν  τοϋ  οίνω, 
Κ'  εις  τόν  ^ικόν  του  τόν  ράγια  κανένα  ίέν  άφίνω. 
Ό  Κούρτιης  έπολέμτ,σε  τ'  ό  τζάκι  νά  μοϋ  κλε(σ•(ΐ, 
ΚαΙ  τόν  ίιχόν  μου  τόν  ραγιά  νά  τόν  κληρονομ-ζ^σ•/!•  » 
Αυτό  'πε,  και  σηκώθηκε  και  πάει  'ς  τό  Τεπελένι, 
ΚαΙ  φέτος  μέ  τόν  Κούρπασα  θρήνος  τρανός  Οά  γεν/]. 


"Οπως  ανήγγειλαν  εις  τον  Κούρτην  τους  λόγους 
του  '\7^ή  Βε7.ή. 

ΚαΙ  εις  την  ^ορα  την  καλην  Άλή  Βελή;  κινάει, 
*Σ  τό  Τεπελένι  όρμίζεται  'ς  την  μάνα  του  νά  πάη. 
Κι  όσον  μπορεί  τ'  ογλήγορο  τρέχει  σάν  τό  λειοντάρι, 
Άπ'  τους  όχθρούς  του  σήμερον  τό  ^ίκγιό  του  νά  πάρ•/). 
Και  τοϋ  'πανε  τοϋ  Κούρπασα*    α  ασκέρι  θενά  μάσγι, 
ΚαΙ  τά  όικά  σου  τά  χωριά  αυτός  θέλει  τά  πιάσει. 
Άλί  Βελής  έκ{νησε  μ'  άπόφασιν  νά  πάνγ, 
Κ'  εις  τους  προοόταις  του  εύθϋς  τό  πρέπον  νά  τους  κάνκ). 

Ο  του  Βέλη  πάσα  υιός  υπάγει  με  νιγετι, 
<Νά  τοϋ  ποτίστ)   τόν  ραγιά  φαρμακερό  σεραπέτι. 

Ο  τοϋ  Βεληπασα  υίός  τό  ςαηκουσμέν'  άσλάνι, 

Τεπελενίου  κι*  Αρβανιτιάς  τό  φοβερό  νισιάνι. 

ΚαΙ  θέλει  βάλει  την  φωτιά  εις  δλα  τά  /ωριά  σου, 

Μέ  την  οουλειά  ποϋ  τω  'καμες  πασά  μ'.η  άφεντειά  σου. 

ΚαΙ  πρώτα  'ς  τήν  Πωγωγιανην  τόν  ^ρόμον  Οά  τους  ^ώστ». 

Και  την  οουλειάν  ποϋ  τω  'καμαν  νά  τους  την  ξεπλερώση. 


Έπιστολ-ϊ)  του  Άλή  Βελή  προς  τό  γί'ρο  Κούρπασα. 

'Αλη  Βελής  σάν  έσωσε  μέσα  'ς  τό  Τεπελένι, 
Στέλλει  γραφήν  τοϋ  Κούρπασα  πικρην,  φαρμακωμένη. 
Και  τφ  'γραψε  τοϋ  Κούρπασα"    «  γιατί  να  μέ  χαψώσ-ος ', 
Απ'  εθω  κειΟε  και  μπροσθά  πολύ  Οά  μετ«νοιώσ•/ις. 
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ΚαΙ  Ϋίςερέ  το  βέβαια  Ο  ζ  κάψω  την  καρ^^ιά  σου, 

]\1έ  την  δουλειά  που  μοϋ    κα^ν.ες  εις  τά  γηράίλατά  σο'> 

Δεν  θάρρΐυχ  νά  ρ,οΰ  'κανες  τέτοια;  λογής  γενάτι, 

ΚαΙ  χάψη  να  ^^1  κράτειες  εμένα  'ς  το  Μχεράτι. 

ΚαΙ  τώρα  που  έγλύτωσ'  άπ'  τα  δολερά  σου  χέρια, 

Ει;  την  καρ-^ούλα  θα  σου  μπουν  τά  κοφτερά  μαχαίρκχ• 

Και  τώρα  ποΰ   ά7ΐ;<^φυγα,  δσον  καιρόν  κι'  αν  ζήσω, 

ΐνά  ξέρ•(ΐς  το  σηκότι  σου  εγώ  Θελα  το  ψήσω. 

Τί  ^άο^ΐΊχ  νά  μου  '^ινε;  κανένα  ρασιχάτι, 

Γιά  τοΰτο  απατήθηκα  κι?ιΙ  σοϋ  ρΟα  'ς  τ6  Μπεράτΐ. 

Κι'  άνέμεινα  ανήλικος  άπό  τά  πατρικά  μου, 

Κ  Γ  όρμηνεια  δεν  έπρόφθασα  νά  πάρ'  άπο  τον  μ,παμπά  μου. 

2έ  θάοόευα  πώς  η.^ουνε  σαοίκη;  μέ  ίμάνι, 

ΚαΙ  τιμημένο;  άνθρωπο;  σε  τοΰτο  το  ζεμάνι. 

Φανέοοισες  το  σόϊ  σου  και  τό  'καμε;   πεϊάνι, 

Διατ'  ήσουν  άπιστο;  κρυφός,  καΐ    βηκε;  ';  τό  μεϊοάνι. 

Άπ'  ί^(ύ  κεϊΟε  και  ρ.προσΟά  νά  στείλ•(ΐ;  νά  μέ  πιάσ•/;;, 

Ξέρε  τό  μελαγχόλι  σου  εσύ  θά  τό  ξεράστρ;. 

Άπ'  έ'δω  κεΐθε  τόν    Αλή  τον  βλέπει;  τί  σοϋ  κάνει, 

Και  σύνορο  τοϋ  Κούρπασα  νά  ϊδη;  ποϋ  θα  τό  βάννι.  » 


Επιστολή  άποκριτικ-ί)  του  γέρο   Κούρπασα  προς  τόν 
Άλή  Βέλη  χαί  προς  την  Χάνκω. 

Ό  γέρο  Κούρτη;  τ'  άνοιξε  τό  γράμμα   καΐ  διαβάζει, 

Μέ  την  καρδιάν  του  βόγγηςε  και  βαρυαναστενχζει. 

Και  λέγει'   "  καλά  τόν  πλάνεψα  καΐ  μοϋ  'ρΟε  ';  τά  ποοάρια^ 

Γιατί  δεν  τόν  έπλάκονα  μέ  ξύλα  μέ  λιθάρια  ;  " 

ΚαΙ  τώ  'στειλε  τ'  Άλη  Βέλη  φαρμ,ακερό  χαμπέρι* 

«  "Ο,τι  μ.οΰ  γράφεις  καΐ  μοϋ  λέ;  δέν  σώρχετ'  άπό  χ^ρι. 

Θαρρείς  εγώ  νά  φοβηθώ  άπό  τά  γράμματα  σου ; 

Άπ'  τό  δικό  σου  τό  σπαθί  κι'  άπό  την  άνδρειά  σου•, 

'Λπ'  εδω  κεΐθε  φρόνιμα,  'Λλή  μου,  νά  καθηστ,ς, 

Τί  πλάται;  δέν  έχει;  έσΰ  νά  βγη,;  νά  πολεμ-Ζισ/,ς. 

Τί  προβοδώ  άβόλετο  οπίσω  καΐ  σε  πιάνω, 

ΚαΙ  κόφτω  τό  κεφάλι  σου^  τη;  μάνας  σου  τό  ττανω, 
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ΚοΑ  (Λ•?ι  θαρρΫίς  πω;  γλύτωτες  άπό  τήν  αφεντιά  [λου, 

Πά>ιν  σέ  φέρω  γλήγορα  'ς  τά  /έρια  τα  ^ικά  (Αου.  » 

Της  Χάνκως   έττροβόό^Λ'ΐϊ'    «  νά  μά-της  το  παιδί  σον, 

Τί  θα  το  κάαω  νά  τ6  Ϊ'-^λ,;  νά  καίετ'  η  ψυ/η  σου. 

*0  γυιός  σου  (Αετ   έμένα•^  τί  σέντρι  θα  βαρέσγ,  •, 

3Μοϋ  (Λοιάζει  'ς  τά  ^'εράκιά  [Λου  οπίσω  θεν'  άντέσ•/). 

Αυτός  ταχ.άτι  οέν  ε/_ει  νά  {/,αχευΟ/,  με  ρ-ένα, 

Άπό  νιζα  δεν  άγροικά  τί  θέλει  το  καθένα.  » 

*0  θλιβερός  ό  Κούρπασας  το  ξευρει  τί  θά  γίνγι, 

*Οσον  κι'  αν  ζ/'ιτϊ  'ς  τον  ντουνιά  ρε/άτι  δέν  του  οίνει. 

Μόνον  με  τέτοια  πολέμα,  τοϋ  λέει  γιά  νά  λαγιάσ•/), 

^α  του  κρυωστρ  ττ,ν  καροια,  ντουφέκι  να  μ.•/ι  πιαση. 

*0  Κούρπασας  παρακαλά  το  σόϊ  του  τό  ςέρει, 

Που  θα  του  φέρτ,  σήμερα  φαρμ-ακερό  γκιδέρι. 

ΚαΙ  οέν  μ,πορεΐ  νά  μ.αχευθ•^  με  τον  Μουτζιό  Χισάτ•/), 

Κι'  δσο  κι'  αν  ^ησ•/ι  'ς  τον  ντουνιά  οέν  θά  'χ•/ι  πειό  ρ:/_^άτι. 

"Οσον  καιρό  κι'  αν  ζήσουνε  ρ^χάτι  οέν  τοΰ  οίνει, 

Τί  'θά  τον  έθανάτονε  με  τγ,ν  άπιστοσύνη. 

Γιά  τοΰτο  τοΰ  προβόδτ.σε  νά  κάτσ•{ΐ  'ς  τγ;ν  μεριά  του, 

Και  τό  νιγέτι  τ'  άπρεπο  νά  βγη  άπ'  την  καρδιά  του. 


Λόγοι  Χάνκως  προς  τόν  υίο'ν  της  Άλή  Βελή. 

Κ'  ή  μάνα  του  φοβτιΟγ,κε,  και  τοϋ  'πε*    »  μπρε  παιοί  μου, 
Βαργέστ'  άπό  τον  πόλίμον  'τσι  νά  'χ^τ.ς  ττ,ν  εΰ/τ,  μου. 
Νά  μ'  ζχω  'ς  τά  γεράματα  κανένα  ταξιράτι, 
Τί  δεν  τοϋ  βγαίνει;  σ•/^μερα  τοϋ  Κούρτη    ς  τό  Μπεράτι. 
Τί  'κεϊνος  έ'χει,  μπρε  παιδί,  λουφέδες  καΐ  πλτ,ρόνει, 
Άπό  ταϊς  τέσσεραις  μεριαϊ;  τον  κόσμον  τόν  στομόνει. 
Εκείνος  ε/ει  καΐ  πουγγιά  πλοϋτον  και  δέν  λογιά,ει, 
Κι'  ασκέρι  ό'σον  άγαπα  στέλλει  και  τό   συνάζει. 
"Ε/ει  σακκούλαις  άπειραις,  άμέτρνιτα  πουγγία, 
Άπ'  δ,τι  θέλει  'ς  τόν  ντουνιά  αυτός  δέν  εγει  χρεία. 
Φθάνει,  παιδί  μο•^,  μ.ονα/ά  τίποτα;  νά  Οελη-ίΥΐ, 
Κουσούρι  σέ  κανέν/νε  τζαρές  δέν  είν'  ν'  άο/,'ίίΐ. 
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ΚαΙ  τΐ  ίέν  κάνουν  τα  πουγγιά  'ς  τούτον  τδν  κόσ^;/ άπάνβ ; 
"Ολα  τά  πράγματα  γυρνούν,  φέρνουν  τα  κάτω  "ττάνια» 
Μήν  εχωντας  τινάς  πουγγιά  τίποτα  ^έν  τελειόνει, 
Μόνον  σκοτίζεται  πολύ  τον  νουν  του  και  σχοτόνει. 
Έμεϊς  λουφέ  δεν  εχο{Λε  να  δώσωμε  'ς  τ'  ασκέρι, 
Λογιάζω  μας  ακολουθεί  χειρότερο  γκιδέρι.  » 


Ά'ΐ:(5κρΕσις  τ'  Άλή  Βελή  προς  του;  λόγους  της 
μάνας  του  Χάνχως. 

ΚαΙ  τίίς  μ.7ΐτρός  του  λέγ'  Άλνίς'  «  εγώ  δεν  βαργεστάίιί^ 
Κι'  δ.τι  να  μοΰ  'ρθη  σνίμερα  εγώ  οέν  τό  τ/ράω. 
Ποτέ  μ'  άπο  τον  Κούρπασα  εγώ  δεν  βαργεττίζω, 
Κ*  έγ'  άπ'  έκεϊνο  π'  άγροικώ  ποτέ  μου  ογ  σαστίζω. 
Και  ττΧς  φοβέραις  ταϊς  πολλαϊς  τοΰ  Κούρττ]  τοΰ  χαίνη^.• 
Ά  ν  φοβγιθώ,  μανοϋλά  μου,  τό  ί'ρζι  οέν  μ,'  άφίνει• 
Γιατί  ΐμάνι  οέν  έχει  καΐ  σπλάχνα  'ς  ττ,ν  καρδιά  του, 
Εϊν'  άλωποΰ  'ς  τά  λόγια  του,  και  γράφει  τά  δικά  του. 
Κι'  ό  Κούρτ'/ις  μοΰ  'ποσχέθηκε  τν;ν  κόρτ,ν  νά  μοΰ  δώστΤν 
Και  μ*  έβαλε  'ς  τό  χέρι  του  για  νά  μέ  θανατώστ). 
Κ*  εγώ  δεν  τοΰ  τ'  αλησμονώ  ό'^ο  νά  ζεψυχγ-^ω, 
Μέ  μ.ιά  'ξηντάρα  βρίσκομαι,  και  θενά  πολεμήσω.  » 

Άπόκρεσις  της  μάνας  του  προς  τους  λόγους  αύτου. 

"  Κόρ'Λν  σοΰ  πέρω,  μώρ'  Άλή,  οπού  κι'  αν  άγαπηστ,ς, 
Μέ  τ•}ιν  εύχην  μου  σ-/ίμερα  όμως  νά  βαργεσττόστ,ς. 
Κι'  ό  Κούρτ-/ις  πειά  τό  σόϊ  του  τό  έκαμε  μπείάνι, 
'2  τη  λάσπ'Λ  Θέλα  γκρεμισθώ,  καΙ  τίποτε  δέν  κάνει. 
ΙΜ-ζί  ΟίΧτ,ς  τ•/ιν  κατάρα  μου,  μόν'  θέλε  την  εύχη  μου, 
Βαργέστ'  άπό   τον   πόλεμον,  έσΰ  μωρέ  παιδί  μου.  » 

Άπόκρισις  τοΰ  Άλή  Βελή,  και  όπως  αυτόν 
ύπάνδρευσε  η   Χάνχω. 

••  Θέλεις  μέ  τ•>,ν  κατάρα  σου,  θέλει;  μέ  την  εύχτί  σου, 
Δέν  άντιστέ/.οααι  τ^οτέ  'ς  τούτην  τ•^.ν  προσταγνζ  σου. 
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ΜΪ  τίιν  εύχτ^  σου,  [Λοίνα  μου,  θέλεις  νά  ρ,ε  πανορέψτρς ; 
2οϋ  τά  '3<ύΐΛ  τό  ϊζνι  (λου,  καΐ  στείλε  νά  γυρέψγις.  » 
ΚαΙ  στέλλει  'ς  τοϋ  Καπλάμπασα,  την  κόρην  τους  γυρεύει^ 
Τ'  άτλάνι  τον  Άλή  Βελ'ί  καλά  τ6ν  συντροφεύει. 
Αυτή  τόν  έσυντρόφευσε,  και  κάνει  τ6ν  σεφά  του, 
Κι'  6  γαϊλές  τοϋ  Κούρπατα  5έν  βγαίν'  άπ'  την  καοιϊιά  του. 
Κ'  ή  [χάνα  του  έθάρρευσε  γιά  νά  τον  συντροφεύστ), 
Γίά  κάτσ•»!  'ς  τά  σαράγια  του,  καυγίϊ  νά  μή  γυρεύσγ). 
ΚαΙ  τ   άναψε  χειρότερα  του  γυιοϋ  της  τό  γινάτι, 
Με  τήν  δουλειά  που  τω  'καμε  ό  Κούρτης   ς  τό  ΛΙπεράτι. 
Κι'  δσον  καιρόν  κι'  αν  ζήσουνε  'ς  τούτ   την  οουλειά  οέν  στέκει, 
€)ά  κάμιρ  θρήνον  π<ίλεμον,  καΐ  θλιβερό  ντουφέκι. 
Και  θενά  γίντρ  πόλεμος  ό'σον  καιρόν  κι'  αν  ζούνε, 
Ζαγμέτι  |χέ  τον  Κούρπασα  ποτέ  ν'  αγαπηθούνε. 


"Οπως  έστειλε  χαμπέρι  εις  τους  παλιρό  Πωγωγιανίταις 
ό  Άλή  Βελής. 

Προβόι^ησε  'ς  την  Πωγγιανή  τά  μαϋρα  τά  μαντάτα* 
«  Πώς  θά  σας  ^ώσω  γλήγορα  την  σκοτε'.νή  την  στράτα. 
Τΐ  θαρρευέταν,  άθεοι,  πώς  πάτε  'ς  τό  Μπεράτι, 
*£μέν«  νά  προ<^ώσετε,  νά  βρήτε  σεις  ρεχάτι ; 
ΚαΙ  τό  ρεχάτι  σήμερον  εγώ  θά  σας  τό  οείςω, 
"Ανδρες  γυναίκες  'ς  την  φωτιά  εγώ   θελα  σας  ρίζω. 
Κι*  'Αλης  άπό  τόν  Κούρπασα  ποτέ  του  οέν  πεθαίνει, 
Μήτε  ζαράρι  τω  'ρχεται  ποτέ  'ς  τό  Τεπελένι. 
ΚαΙ  σεις  γιατί  μοϋ  θέλετε  έμενα  τό  ζαράρι•, 
Πατί  σηκωθηκέτ'  έσεΐς  επάνω  'ς  τό  ποΓ^άρι ; 
Γιατ'  άφορμήν  κινιίσεταν  καΐ  πάτε  νά  κλαφθήτε^ 
Κ'  εγώ  σάν  ερθ'   επάνω  σας  τ*  άπόκρισιν  θά  είπητε; 
'Λκόμη  σεις  ^έν  μ'  ει^ετε  ποτέ  'ς  τό  σύνορο  σας, 
' Ακόμα  'γώ  ^έν  τό  'πια  μηοέ  καΐ  τό  νερό  σας. 
ΚαΙ  'ς  τά  δικά  σας  τά  χωριά  ^έν  γύρεΑα  χισάπι, 
'Εαεΐς  γιατί  μου  κάνεταν  τέτοιχς  λογής  δουλάπι  ; 
2τεΐλτε  κι    ακόμα  μιά  φορά  'ς  τόν  Κούρτη  νά  κλαφθήτί, 
Τΐ  τό  Γ^ικό  μου  τό  σπαθί  έφέ^ο;  θά   τό  ίοήτε 


152  ,      ΒΙΟΣ 

"      ♦     . 
Γιά  να  γλυτώσιρ  τον  ράγια  ό  Κούρτνις    ς  τ6  Μπεράτι, 

Και  ';  τά  οικά  του  τα  χ,ωριά  να  προβοοητ'  ί[Ατάτι. 

Να  προβοονίσνι  γλήγορα  να  πιάσνι  τά  χωριά  του, 

Τΐ  Θέλα  βάλω  την  φώηά  σε  δλον  τον  ράγια  του.  ■ 


"Οπως  έπροβόδησε  χα[Απέρι  εις  τους  Ζαγοριανίταίς: 
ό  Άλή  Βελής. 

Και  'ς  το  Ζαγόρι  πρόκοβα  /αρτιά  φαρμ,ακωμένα* 

"  Σέ  τ'  ά'ρορυ//]  κλαφθηκεταν  καϊ  σεις  άπ6  τ'  ψ.ίνχ  •, 

ΚαΙ  οέν  το  θάρρευα  ποτέ  έγώ  άπ'  το  Ζαγόρι, 

ΐνίά  βγούνε  'ς  τν-,ν  τ,ρ,έρα  |Λθυ  τέτοιας  λογ-^ς  ρ.αστόροι. 

θαμάζορ.αί,  ραγιάι^ες  μου•  έγώ  τνιν  μαστοριά  σας, 

Και  φέτος  θά  το  λάβετε  και  σεις  καΙ  τά  παιδιά  σας. 

Θιαμεύομαι,  χαίνιόες,  τι  ειν'  αυτοί  οΊ  δόλοι, 

1\]ά  ίνσιαλλά  Οά  τό  'βρετε  άνδρες  γυναίκες  δλοι. 

Ποιος  μάστορας  σας  εμαΟε,  καϋμένοι  Ζαγορΐταις, 

Και  τώρα  'ς  τνιν  τ,μέραν  μου  ττώς  βγ•/,κεταν  τεχνϊταις^. 

"Ηθελα  να  τον  ν-ξερα  κ'  έγώ  τον  οάσκαλό  σας,. 

"Ισως  και  τον  έμάθαινα  τον  τρόπο  τόν  <^ικό  σας. 

Τώρα  την  έμαθα  κ'  έγώ  την  τέχνη  την  διχη  σας, 

Που  πηγετε  'ς  τόν  Κούρπασα  να  βρητε  την  τ'.μη  σας. 

Και  την  οικην  σας  την  τιμήν  παρακαλά  την  ζέρω, 

κ'  έτσι  θαρρεύ'  άπό  τ'  έσας  τό  ϋίκηό  μου  τό  ττέρω. 

^ύρτε,  μωροί  ραγιάόες  μου,    ς  τόν  Κούρτην  νά  κλαφΟήτε^ 

*Άνδρε;,  γυναίκες,  και  παιδιά  τόν  πόνον  σας  νά  'πήτε. 

Πέλκιμ  σας  γίνεται  γ'.ατρός  'ς  τόν  πόνον  τόν  δικό  σας, 

Κι'  αυτός  είναι  πνευματικός,  και  πρώτο;  δάσκαλος  σας. 

Αυτός  σας  έδασκάλεψε   δικοί  του  νά  γραφθητε, 

'Ραγιάδες  νά  τοΰ  γένετε  όσον  καιρόν  κι'   αν  ζητε• 

Και  τό  δικό  μου  τ'  όνομα  οάς   βγήκ'  από  τόν  νουν  σας, 

1'υρεύετε  καλλίτερον  αγά  τοΰ  κεφαλιού  σας  ; 

Και  τώρα  'ς  την  ίμέρα  σας   έγώ  δεν  έχω  'μάτι. 

Γι*  αύ-ό  γραφθήκατε  κ'  έσεϊς  ραγιάύες  'ς  τό  Μπεράτι•, 

Άπ'  έδω  κείθε,  χριστιανοί,  έμενα  νά  μ.έ  ϊδήτε, 

Όντ^κς  ν'  ά/.οΰτε  τόν   Λλή  'ς  τ/;  μχΰρη  γης  νά  μπή  τε.  » 
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*Α\ύι  Βελης  τους  έστειλε  τέτο'.ας  λογνίς  (Ααντάτο, 

Κι'  άνακατώθ•/))*.*  δ  ραγιάς  άπ'  τ•/ιν  κορφή  'ς  τον  πάτο* 


Μουσιαβερές  των  Ζαγορίσιων. 

ΚαΙ  λένε*    «  τί  θα  γίνωμεν  ήμεϊς  οΐ  (Λαυρισμένοϋ, 

Που  7:ροοωκά[Λε  τον  Άλή  άπά  το  Τεπελένι  •, 

Και  τώρα  κείνος  γλύτωσε,  καΐ   βηκ*  άπ6  τη  /άψ•/ι, 

"Ανδρες,  γυναϊκίς,  και  παιδιά  [^ιέ  λά^ι  θα  μας  κάψ•/τ. 

Θυμόν  έπήρ'  αυτός  πολΰν,  έβαλε  καΐ  νιγέτι, 

Ιίά  μας  ποτίσ'  Άλνί  Βελνίς  φαρμακερό  σιερμπέτι. 

Κι'  αυτός  κυττάζει  την  βουλή  τήν  πλερωμήν  να  χάν/ι^ 

ΙΝά  κατανττ,σγ)  τα  χωριά  να  γίνουνε  βιράνι. 

Τώρα  πρέπει  'ς  τόν  Κούρπασα  να  ^οίσωμεν  /αμπέρι, 

ίίά  κάμ•/)  χάλι  'ς  τόν  ράγια  να  προβο^ησ'  ασκέρι.  » 


Χαμπέρι  των  Ζαγορίσ^ων  προς  τόν  Κούρπασαν. 

Κι'  εϋΟύς  άνθρο^πους  στέλλουνε    ς  τόν  Κούρτην  'ς  τό  Μπεράτι, 
Για  νά  τοϋ  εΐποΰν  γιά  τόν  Άλή,  •τΙ  στέκει    ς  τό  γινάτι. 
ΚαΙ  τοϋ  προβόδησαν  εϋθΰς,  πώς  χάθ/,κ*  ό  ράγιας  σου, 
Κα  προβοότ,σγ,ς  γλήγορα  ασκέρι  'ς  τα  /ωριά  σου. 
Άπ'  έ'οω  κεϊθε,  τοϋ  'πανε,  πώς  είμεθα  χαμένοι, 
Μόν'  τήρα  κ  εΟρε  τόν   τζαρέ  τ'  Άλή  'ς  τό  Τεπελένι.  " 


Ό  Κούρτης  προβοοα  αΛχέρ'.  και  χαμπέρι  προς  αυτούς» 

ν'Ο  Κουρπασας  σαν  τοϋ  "στειλαν  τέτοιας  λογής  χαμπέρι, 
Γροστάζει  για  τήν  Πωγγιανήν  νά  τοιμασθν;   τ'  ασκέρι. 
Κο:\  πλούσια  ασκέρια  σύναςε  νά  στε•λ•/ι  'ς  τα  χωριά  του, 
ΚαΙ  ^'ΐά  νά  γλύστ,  καρτερεί  με  τέτοια   τόν  ραγιά  του- 
Πλανιέσαι,  γέρο  Κούρπασα,  με  τέτοια  π'  άναβάνεις, 
ΛΙέ  τοϋτα  πού  τεχνεύεσαι  καμμιά  οουλειά  οέν  κάνεις! 
ΚαΙ  πάλι  φαρμακώθηκε  ή  σκοτεινή  καροιά  του, 
Και  λέει,  πώς  ^έν  τό  σκότωσα;  νά  χάσω  τ'  ονομά  του  1 
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ΚαΙ  προβο^?  εύθυς  αύτος  χαμπέρι  'ς  τους  ραγιά^^ες* 
«  Σαν  τόν  Άλη  'ς  την  πόρτα  (λου  έχω  πολλαϊς  χιλιάδες. 
Ακόμη  τόν  *Αλν5  Βέλη  'ς  τ6ν  νουν  μου  ^έν  τόν  βάνω, 
Κι'  άν  αγαπήσω  προβοοώ  οπίσω  καΐ  τόν  πιάνω.  » 
Σαν  φεΐ^ι  τιοϋ  σ'  έδάγκασε,  καϋμένε  γέρο  Κούρτη, 
Πο^  θα  σου  κάμ•/ι  τα  μυαλά  Άλή  Βελής  κουρκοϋτι! 


Χα{λπέρι  δεύτερο  του  Άλή   Βελή  προς  τους 
ϋωγγιανίτας   χαϊ  Ζαγορίσιους. 

*Αλης  'ς  τα  φυλλοκάρ^ια  του  έχει  φωτιά  μεγάλη, 

Και  προβο<5ό^  'ς  την  Πωγγιανην  με  μιαν  οργή  και  ζάλη. 

"  Μωροί  χωριάταις  ά'θεοι,  ξέρετε  χωρίς  άλλο, 

Ότι  θελά-ρθω  εις  εσάς  τζεκοΰρι  νά  σας  βάλλω. 

Άπό  μικρόν  εως  τρανόν  ψυχήν  ^έν  θελ'  άφησω, 

Τό  ό'νομά  σας  τ'  άπιστο  καθόλου  θά  τό  σβύσω. 

Τ'  εχω  μαράζι  'ς  την  καρδιά  κ'  ενα  θυμόν  μεγάλο, 

Και  'ς  τό  τηγάνι  ό'λους  σας  σκοπό  'χω  νά  σας  βάλλω. 

Κ    οί  Ζαγορίσοι  θέλησαν  τ'  ότζάκι  μου  νά  χάσουν 

βελά  τους  κάμω  ίνσιαλά  την  ρ.έσην  τους  νά  πιάσουν. 

κ'  αν  ημ'  Άλης  θενά  φανώ,  μώρ    σκοτεινοί  ραγιάδες. 

Ήθέλεταν  νά  σκοτωθώ  έσεΐς  μπρε  μασκαράδες, 

Γιατί  σας  βρήκα  σήμερον  άπό  τά  πατρικά  μου; 

ΚαΙ  θέλετε,  μπαμπέσκ^ες,  νά  χάσω  τό'νομά  μου; 

κ'  οΐ  Χορμοβϊταις  τά  σχυλιά  λαγούμι  μοϋ  δουλεύουν. 

Και  θά  τό  βρούνε  σήμερον  εκείνο  ποΰ  γυρεύουν. 

Γιατ  ήταν  χρόνους  άμετρους    ς  την  πόρτα  τήν  δικ•/^  μου. 

Και  τό    χουνε  ς  τό  στόμα  τους  ακόμα  τό  ψωμί  μου.  ■ 


*Αλή  Βελής  συνάζει  ασκέρια   καϊ  τά  χρειώΒη   του   ^ίο\^ι^οι>. 

Νύκτα  και  μέρα  Άλη  Βΐλής  μουσαβερέί^ες  κάνει, 
Κι'  ό  ΰπνος  του  "σηκώθηκε    ς  τό  μάτι  του  τϊέν  βάνει. 
Ωρα  την  ώρα  πολέμα  με  τ-^,ν  ί^ικην  του  γνώσι. 
Πρώτα  κι    ορχή  τζεμπεχανέ  τηρά  νά  βυμμαζώσνι. 
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Τζε[Απεχανέ  χαΐ  ι,αχερέν  γερ.ίζει  τό  «ταράΐ,  ^^- 

Κι'  άπό  ταϊς  τέσσερες  (/.εριαΐς  χα^Λπέρια  προβα^άει. 

«  Ποιος  είν'  ί/τιάτζης  στ,ρ,ερον  καΐ  θέ  να  καζαν^{σ•(ΐ. 

Ας  έλθγ)  μετ'  έι^ένανε   καλά  να  γετζεν^ίσττι. 

Και  φέτος  με  τον  Κούρττασα  έγω  θά  τ;ολε{χη'7ω, 

ΚαΙ  'ζ  τα  ^ικά  του  τα  χωριά  ψυχτ,ν  ^έν  θέλ'  άφ-ήσω. 

Μόνον  νά  τζαλιστησωριεν  δσον  κι'  αν  ήριποροϋμεν, 

Κ'  εινε  οικόν  σας  σ•/,(Αερον  τό  πράγαα  ποϋ  νά  βρουμεν. 

Πατάνας  με  τό  ίζνι  μου  δ,τι  'μπορέσ'  άς  πάρνι, 

Κι'  άς  ελθγι  μ,ετ'  έμένανε  ποιος  είναι  παλλτ,κάρι.  » 


"Οπως  εκίνησε  τ'  ασκέρι  χαΐ  πάει  'ς  τ(3  Τεπελένι. 

βίε  τέτοιον  τρόττον  χίντ,σε  τ'  ασκέρι  χαΐ  «διαβαίνει, 

Γίά  σμίξουν  τον  Άλη  Βελνί  άπό  τ6  Τεπελένι. 

Τοΰ  πάει  ασκέρι  φοβερό  κείνου  τοϋ  καχρεμάνγι, 

Ρίά  μη  τοϋ  οώοτ^  'ς  τον  ντουνιά  τοΰ  Κούρτη  αμάν  ζεμάνΐ• 

Τοϋ  πηγ'  ασκέρι  δυνατό,  τρομαχτικό  φουσάτο, 

Γιά  νά  τοϋ  φέργι  τά  μυαλά  τοϋ  Κούρτη  άν^  κάτω. 

Είς  τό  τουφέκι  φοβεροί    κ   είς  τό  σπαθΊ  μεχέγγοι 

ΙΙοΰ  νύκτα  μέρα  πολεμοϋν  άπάνου  είς  τό  τζιέγγι. 

Και  ό  καθένας  στέκονταν  ν  άκούσνι  τ'άφεντός  του, 

Τί  προσταγή  θενά  εύγ•^  και  ποιος  ειν'  ό  σκοπός  του. 

"Ολοι  πρόσμεναν  τον  Άλή  νά  *π•?ϊ  και  νά  προστάξη, 

Και  κάθε   ένας  άπ'  αύτοΰς  εΰΟΰς  νά  άπετάξη. 

Τόσ'  είχον  δλοι  προθυμιάν  σέ  τοϋτο  τό  άσλάνι, 

Ό,τι  προστάζει  παρευθϋς  καθένας  νά  τό  κάν/ι.. 

Έρώτησις  τ'  Ά7^ή  Βελή. 

Και    ρωτγ,σε  τ  ασκέρι  του  και  την  οικη  του  φάρα, 

Κι*  άπλόνει  καΐ  'ς  την  τζέπην  του  κ'  ευρίσκει  μιά  'ξηντάρα^ 

ΚαΙ  μ'.ά  'ξηντάρα  μονάχη  την  βγάζ'  άπό  τη  Τν,έπη, 

Την  έδειξε  'ς  τ'  ασκέρι  του  καθένας  νά  την  βλέπη. 

Τους  είπε'    «  μώρ'  ασκέρι  μου,  καΐ  μώρ'  οική  μου  φάρα, 

Γιά  τον  δικόν  σα;  τον  λουφέ  σας  5ίνω  μιά  'ξηντάρα• 
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Άπ*  ε^ω  κεϊθε  ξέρετε  να  σας  τό  'πώ  καΐ  κείνο, 
"Αν  {Αοϋ  γυρεύσετε  λουφέ  γαζέτα  5έν  σας  ^ίνω  ». 


Άπόκρίσις  τ'  άσκεριου  προς   αύτον. 

Και  τοΰ   πανε'   «  οέν  νίρθα|Αε  έμεϊς  8ιοί  τον  πάρα  σου, 
Κου^^Λπάνι  να  σου  γίνωμε  έ(Λε?ς  έ(ϊώ  'μπροσΟά  σου. 
Έ(Λεϊς  οέν  νίλθα^Λεν  ει^ώ  λουφέ  να  σου  ζητοΰ^/,ε, 
Οπου  προστάξεις  παρευθΰς  χωρίς  λίίγον  κινοϋ^,ε. 
Μηοέ  ψω{Λΐ  ^έν  θέλομεν  άπό  την  αφεντιά  σου, 
Μόν'  θέλο^χεν  να  στερείωθ-^ς  'ς  τό  πόστι  τοΰ  (χπα^Λπά  σου. 
Ήμεΐς  εύχαριστούμεσθε  *ς  τό  πόστι  να  σε  ί^οϋμε, 
Βέβαια  τότε  καΐ  ήμεϊς  τιμήν  θενά  ίίοϋμε.  » 

*Από/.ρισίς  τ'  Άλή  Βελή  προς  τό  άσ'λίρι  του. 

Αλί  ς  τους  λέγει*    «  σας  'ρωτώ,  γιατ'  εχω  τν,ν  βουλή  μου, 

Γίά  βρω  τιμή•*  'ς  τ'  ότζάκι  μου  έγώ  μέ  τό  σπαθί  μου. 

Να  βρω  τιμήν    ς  τ'  ότζάκι  μου  'ς  τό  πόστι  τοΰ  μπαμπά  μου, 

Τ{  άνέμεινα  μαςούμικος  άπό  τα  πατρικά  μου. 

*0  γέρο  Κούρτγις  θέλησε  τ'  ότζάκι  να  μου  κλείστι, 

Ένας  μεγαλο^ύναμος  να  μη  τό  νταγιαν^ίστρ. 

Απ'  έ'οω  κεΐΟε  κα'ι  μπροσθά  δσον  καιρόν  χ.ι'  αν  ζήσω. 

Ποτέ  ^έν  τοΰ  χαρίζομαι  όσον  να  ξεψυχήσω.  » 


Εδωσαν  χαμπέρι  τοΰ  γέρο  Κούρπασα,  κχΐ  7νθ'γοι  αύτοΟ. 

Τοΰ  γέρο  Κούρτη  τοΰ  '^ωσαν  χαμπέρι  ς   τό  Μπεράτι, 
Την  μάζωξιν  ποΰ  γίνηκε  τ'   Αλή  τό  μασλαάτι. 
Σαν  άκουσε  τήν  μάζωςι  ποΰ    ναι  'ς  τό  Τεπελένι, 
Ό  Κούρτης  φαρμακώθηκε  και  'ς  τό  Υβ?<-\ί-'  έμβαίνει. 
*0  Κούρπασας  έγύρισε  καΐ  λέει  τοΰ  χαρεμνιοΰ  του, 

ΛντΙ  σεμπέπι  γίνηκε  έ/Ορός  τοΰ  κεφαλιού  του. 
Της  είπε"    «  πώς  μου  'σήκωσες  εμένα  τό  ρεχ,άτι  •, 

Άλή  Βελής  εκίνησε  μέ  τό  σπαΟΙ  'ς  τήν  πλχτη. 
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*Εγώ  καλά  τον  εντε<τα  σαν  τ6  πουλί  'ς  το  βρ<5γι, 

ΚαΙ  (χ'  έλεγες  έιχένανε  να  μ.  λ  τό  κά{Α•/ίς,  δ/ 1. 

ΚαΙ  τοΰτο  όιχλογίζομ,ουν  μ,τ,  αώρΟουν  'ς  τό  κεφάλι, 

ΚαΙ  το)ρα  ποΰ  τον  γλύτωσε;  πολλαί;  (^ουλειαϊς  Οά  βγάλλη. 

Και  σΰ  (Αωρε  χαρέαι  μου,  να  μ'  Ιχνις  ς'  τό  λαιμ^  σου, 

Που  βάλθτικες  καΐ  γλύτωσες  τόν  μπας  όχΟρό  τ'  άν^ρ6ς  σου.  » 


Άπόχρεσίς  του  χαρε^Λίου  προς  τους  λόγους  αύτοΟ, 

Του  λέγει  τό  χαρέμι  του*    «  5έν  ντρέπεσαι  κομμάτι, 
Έγώ  σ;ζν  τον  έγλύτωσα  ^έν  σου  'ρΟε  'ς  τό  Μπεράτι. 
Τί  πλάταις  ε/'  Άλη  Βέλη;  ποΰ  να  σταθΫ)  μ,προσθά  σου, 
Που  τρέμει  ολο;  ό  ντουνιάς  άπό  τ•?ιν  αφεντιά  σου ; 
'Εσύ  'σαι  ό  γέρο  Κούρπασας  'ς  τόν  κ(5σμον  μέ  τό  νάμι, 
Και  τώρα  εν'  άν/^λιχον  εμπρός  σου  ιί  θα  κάμ•/)!  " 


Ό  γέρο   Κούρπασας  στέλλει  'ς  τα  χωριά  ασκέρια. 

Κατόπι  εΰγ•7ίκ'  ό  Κούρπασας  κι*  ανοίγει  τα  χαρτιά  του, 
Να  μάσ'  ασκέρι  φοβερά  να  στείλ•/)  'ς  τα  χωριά  του. 
Άπό  ταις  τέσσερες  μεριαϊς  προβό^/,σε  χαμπέρι, 
Ζαγόρι  μέ  Πωγωγιαν•/)ν  να  τα  γεμίσ*  ασκέρι. 
Στέλλει  εις  ττ,ν  Πωγγιαντ,ν  πέντ'  Ι;  επτά  χιλιάδες, 
Νά  τά  γεμίσγι  τα  χωριά,  τΐ  φεύγουν  οί  ραγιάδες. 
ΚαΙ  'ς  τό  Ζαγόρι  έστειλε  πολύ  περίσσιο  ασκέρι. 
Δια  να  γλυτοισ•/)  τόν  ραγιά  νά  μη  του;  βρ^  γκιοέρι. 
"Ωραν  τγιν  ώρα  τοϋ  'ρχεται  ασκέρι  'ς  τό  Μπεράτι, 
Άλή;  σάν  πάει  επάνω  του  νά  προβοοτήσ'  ίμτάτι. 


Άλτ,ς  Βελης  πηγαίνει  'ς  την  πα7νηά  Πωγωγίανην,  χαι 

[Λε  τους  άνΟρώτΐους  του  Κούρτη   πόλερ:ος. 

Άλτ,ς  έκαβαλίκευσε  άπό  τό  Τεπελένι, 
ΔιατΙ  έχει  την  καρδούλα  του  πολΰ  φαρμακωμένγ». 
ΚαΙ  πάει  'ς  την  Πωγγιανην  νά  γ^άρτ),  νά  σκοτώ'ΤΥΐ, 
Κι'  ο,τι  χρωστάει  'Λλη  Βελης  νά  τους  τό  ξεπλερώστ». 
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ΚαΙ  στέλλει  'ς  τίιν  Πωγγιανίιν  τ6  σκοτεινών  χαμπέρι, 
Τους  ^ρό^χους  να  του  πιάκουνε  τοϋ  Κούρπατα  τ'  ασκέρι. 
Τους  λέγει*    «  μωρ*  άθεα  σκυλιά,  σήμερα  να  με  ίοήτε, 
,Κι'  άλλη  φορά  'ς  τον  Κούρπασα  νά  πάτε  να  κλαφΟήτε. 
Και  νά  τοϋ  πάτε  σήμερα  τα  μαϋρα  τά  μαντάτα, 
Πώς  πήρε  ή  Πωγγιανη  ττιν  σκοτεινή  την  στράτα   » 
ΚαΙ  βήκαν  οί  ΜπεοατινοΙ  και  πιάνουνε  τους  τό-ους, 
Βουνά,  καΐ  κάμπους,  και  κλαριά  τά  γέμισαν  ανθρώπους. 
Και  βάνουνε  ταϊς  μπαταριαϊς  προτού  νά  τους  ζυγώσγ, 
Μέ  τέτοια  έπολέμααν  τ'  άσλάνι  νά  κρυώσνι. 
Και  τά  σπαθιά  τους  βγάζουνε  και  ^είχνουνε  γκιορ^άνΐ, 
Κι*  Άλτί  Βελτ,ς  έζύγωσε,  και  πειο  χαιρο  ^έν  χάνει. 
Άλνί  ΒελΫίς  έπλάκωσε  μέ  τά  σπαθιά  'ς  τά  χέρια, 
Και  τοϋ  'βαλαν  ταϊς  μπαταριαΐς  άπ'  δλα  τά  καρτέρια. 
τά  ίυό  τ'  ασκέρια  σμίγουνε  μέ  άνδρειά  μεγάλη, 
Και  στρώθηκαν  'ς  τον  πόλεμον  κ'  ή  μιά  με:ιά  κ'  ή  άλλη. 
Κυττάζουν  νά  βαρέσουνε  εκείνο  το  άσλάνι, 
■Που  πέφτει  σάν  τ•>,ν  αστραπή  απάνω  'ς  το   σεϊτάνη. 
Άπο  ταΐς  τέσσερες  μεριαΐς  τοϋ  βάνουν  τό  ντουοέκι, 
Κι    Άλή  Βελης  'ς  την  μέσην  τους  σάν  τό  ϊζδέρι  στέκει. 
Και  μπαίνει  άπο  την  μιά  μεριά  χαΐ  βγαίνει  από  την  άλλη, 
Μικρούς  μεγάλους  πολεμόί  'ς  την  κόρ^α  νά  τους  βάλλτι. 
Σάν  αστραπή  καΐ  σύγνεφο  τους  πέφτει  έπανωθιό  τους, 
ΚαΙ  κείνοι  παρατρόμαζαν  και  χάνουν  τον  τορό  τους. 
Βουνά  και  κάμποι  γέμισαν  κουφώματα  κι'  άνθρωποι, 
Άλή  Βελής  τά  κύτταζε,  χαΐ  χόλιασε  κατόπι. 
Αλη  Βελης  τους  εοωσε   τέτοιας   λογής  μαντάτα, 
Της  Πωγγιανής  της  εοωσε  την  σκοτεινην  την  στοάτα. 
Απ'  εκεί  έσηκώθηχε  καΐ  πάγει  'ς  τό  Δελβενάκι, 
"Οσ'  ητονε  τοϋ  Κούρπασα  τους  έκαμε  χελιάκι. 
ΚαΙ  'ς  τό  Ζαγόρι  πρόφθασε  αυτός  μέ  τό   σπαθί  του, 
'ς  τόν.  πατρικόν  του  τόν  ραγιά»  ποΰ  γίνηκαν  εχθροί  του. 
Κα'ΐ  μπήκε  από  την  μιά  μεριά  καΐ  βήκε  άπό  τ•^ν  άλλη, 
Διατ    έχει  άχτι  καΐ  καΰμό  τ•>,ν  λΰσσαν  νά  του;  βάλλτρ. 


ΑΛΗ    ΠΑΣΑ.  Ι5§ 

Χα(/.πέρι  του  γερο  Κούρπασα  δίά  τί)ν  λα^ιπράν  νίχην 
του  Άλή  Βελή. 

ΚαΙ  πτίγανε  'ς  τον  Κούρ^ασα  τβ  (Λαΰρα  τα  μαντάτα* 
•  Πώς  πκιρανε  τ'  ασκέρι  σου  την  σκοτεινή  τ-Λ,ν  στράτα. 
Ά-ό  ταϊς  τέσσερες  [λεριαΐς  τους  βάνει  το  ντουφέκι, 
ΚαΙ  χάθ•/ικ'  ό'λος  ό  ραγιάς  καΐ  σκόρπισε  άπ'  εκεί. 
Τ   ασκέρι  σου  τρεμούλιαξε,  και   χάνουν  τόν  ντορό  τους, 
Κι    Αλτ,  Βελής  σάν  αστραπή  τους   πέφτει  άπανω9ΐ(5  τθ'>;. 
Και  πήρε  πάλα  τα  χωριά  (χέ  τ6  σπαθί  'ς  ττ,ν  πλάτνι, 
Διατ    έχει  'ς  την  καροουλά  του  τό  πρώτον  τό  γινάτι. 
Εχάλασε  τ'  ασκέρι  σου  και  τό  'καμε  βιράνι, 
Ταχμίνι  χίλιους  έπιασε  καΐ  'ς   τό  σπαθί  τους  βάνει. 
Άγριώθτ,κε  τό  μάτι  του  κι    δ,τ    τ,απορέσει  κάνει, 
ΚαΙ  τα  5ικά  σου  τα  ^ωριά  τα  εκααε  βιράνι. 
Πολλών  άπό  τ'  ασκέρι  σου  τους  γδέρνει  τό  κορμί  τους, 
Με  φόβον  καΐ  με  τρόμαζιν  τους  πέρει  την   ψυχιί  τους. 
Ακόμα  κι'  όλος  ό  ραγιάς  τρόμαξαν  οί  καϋμένοι, 
Δεν  ξέρουν  τΐ  να  κάμουνε,  καΐ  στέκουν  άραμένοι. 
"Ανορες,  γυναίκες  τρόμαξαν,  κι'  άράί-^α  ξεψυχούνε, 
Κι   δ,τι  τους  βρήκε  σήμερα  Θέλα  τό  θυμηθούνε. 
Και  πήρ'  άράοα  τα  χωριά  με  τό  σπαθί  'ς  τό  χέρι, 
Κι'  «π'  είω  κεΐθε  κ'  έμπροσΟά  ^έν  θέλει  νά  σέ  ξέργ|.  ■: 


Ό  Κούρπασας  υπάγε'-  'ς  τό  Τεπελένι,  και  πο'κί'^ΟΌ  σϋγχρο- 
τηΟέντος,  νικάταε  καϊ  έκεΓ,  και  έπίττρέ^ει  κακώς  Ιχωντας. 

*0  Κούρτης  φει^οζώσθηκε  και  στέκει  πικραμένος, 
Άκόμ'  άπ'  τό  χαρέμι  του  είναι  φαρμακωμένος. 
Κι'  αύτη  σεμπέπι  γίνηκε  καΐ  γλύτωσε  τ'  άσλάνι, 
ΚαΙ  τό  'καμε  τ'  ασκέρι  του  και  τον  ραγιά  βιράνι. 
Και  πηρ'  άρά^α  τα  /ωριά  νά  κόψ•/ι,  νά  Οερίστρ, 
ΚαΙ  τόν  οικόν  του   τον  ραγιά  νά  τον  κληρονομηση. 
'  Κι'  6  Κούρπασας  όρμίζεται  νά  μάσ'/ι  χι'  άλλο  ασκέρι, 
.2  τό  Τεπελένι  νά  ρ•.φθ•^  με  τό  σπαθί  'ς  τό  χ^ρι• 
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'Ατ6ς  του  δ  γέρο  Κούρπασας  όρράζεται  καΐ  βγαίνει, 
Ρίά  κάμ'(ΐ  θρ-^νον  πόλευιον  ριέτα  'ς  το  Τεττελένι. 
Τ'  'Λ7ν7ί  Βέλη  του  το  'πανε  τοϋ  Κούρ-η  το  νιγέτ',, 
Πώς  θά  ττλακώστ)  ό  Κούρπασας  τ'  Άλη  το  βελιαέτι. 
Ό  γέρο  Κούρττις  πλακωτέ  με  τ'  ά[Λετρο  τ'  ασκέρι, 
Κι'  Άλή  Βελτίς  ευρί(7/.ετο  'ς  τοϋ  Ζαγορίου  τα  μέργι. 
Τοϋ  το  'παν  καΐ  σ•/ικώθ•Λκε,  καΐ  πλειό  καιρό  όέν  χάνει, 
Τα^^μίνι  ώραις  ειχοσι  αυτός  οκτώ  ταΐς  κάνει. 
^Αλϊί  Βελνίς  έπλάκωσε  'ς  ττ,ν  έΓ^ικ•/ίν  του  '/ώζα. 
Κι*  ό  Κούρπασας  γονάτισε  οπίσω  'κείν'  τ/,ν  ώραν. 
Άλό  Βελ-^ς  πώς  θέλνισε  την  βρτ,κε  τ•^ν  τιμή  του, 
Γιατ'  έκαμε  τον  Κούρπασα  και  τοϋ  'σκασ'  ή  /ολτ,  του. 


Χαμπέρι    του   Άλή  Βελή   προς  τον  Κούρπασαν. 

Και  τω  'στειλε  τοϋ  Κούρπασα*    «  κάτσε  'ς  το  σύνορο  σου, 
τι  'ς  το  ^ικό  μου  σύνορο  δεν  παίζει  τ'  άλογο  σου. 
Έγώ  'μαι  αύτος  Άλτ,   Βελής  ό  φίλος  ό  ^ικό;  σου, 
Σέ  κάνω,  γέρο  Κούρπασα,  καΐ  χάνεις  τον  ντορό  σου. 
Σε  μένα  έπολέμτ,σες  νά  οείξτ,ς  την  τιμήν  σου, 
ΚαΙ  τώοχ,  γέρο  Κούρπασα,   Οά  σκάσω  την  χολή  σου. 
Έσΰ  θά  μ'  έθανάτονες  να  γλύσ/,ς  τον  ράγια  σου, 
Σέ  κάνω,  γέρο  Κούρπασα,  κουρκοϋτι  τα  μυχλά  σου.  » 


Στέλ7.ει  χαμπέρι  'ς  το  Χόρμοβο  ό  Άλή  Βελης. 

Ακόμα  5έν  ξαπίίστασε  μέσα    ς  το  Τεπελένι, 
Στέλλει  γραφή  'ς  το   Χ6ρμοβο  πικρή  φαρμακωμένη. 
ΚαΙ  γράφει  μέσα  'ς  τό  χ«ρτί'    "  πώς  νά  με  χαρτερητε, 
ΚαΙ  τό  (^ικόν  μου  τό  σπχθΐ  εφέτος  θά  τό  ΐ'ίήτε. 
Άπό  τά  τώρα  καΐ  μπρΟσΟά  νά  γίνετε  ραγιάδες. 
Τους  Τούρκους  νά  τιμ•/,σετε  κι'  όλους  τους  αφεντάδες. 
Τ'  έγώ  'μαι  γιά  τό   Χόρμοβο   τό  βέβηο  χωρίς  άλλο, 
Κι'  άν  έλθω  μέσα  'ς  τό  χωριό  τζεκοϋρι  Θέλα  βάλλω. 
Άλησμοννίσετε   έσεϊς  Τ'ί',ν  πόρτα  την  αικη  μου, 
ΚαΙ  τώρα  ^έν  γλυτόνετε  έσεϊς  άπ'  τό  σπαθί  μου. 


ΑΛΗ  ΠΑΣΑ.  *ΒΙ 

ϊζ,κΐ  τλ  §ν^40ν  (Αου  τλ  σ-ΓταΟΙ  είναι  -ττικρο  χομίλάτι, 

ΚαΙ  τ(5  'ίεταν  τί  γίντ,κε  'ς  τον  Κοΰρττ,ν  'ς  το  Μττεράτι. 

Να  ρ/Γ,  θαρρτ,τε  τα  τταλτρα,  έσϊΐς  (;.τ:ρέ  Χοραοβϊταις, 

Άπ6   τά  τώρα  καΐ  μπροσθά  νά  κόψετε  ταϊς  ρ,ύταις. 

'Ραγιά'ίες  άλευΟέρωτοι  νά  γίνετε  ^ικοί  [^.ου, 

Κι'  άλλτιώς  θελα  περάνετε  έ-ιεις  άπ'  το  σ-αθί  [Λου. 

Τί  τώρα  'β-Λ,-Λ'  Άλη  Βελτ,;  αυτός  -Γτοϋ  οέν  θαρρείτε, 

Κ'.'  αν  έλθω  ρέ^α  'ς  τό  χωριό  'ς  ττ.ν  μαύρη  γης  νά  'μτττ,τε.  • 

Έτσι  τους  γράφ*  Άλη  ΒελΫ,ς  ττ,ν  τίμια  τη  γραφή  του, 

*Ραγιά^ες  άλευθέρωτοι  νά  γίνουν  έοικοί  του. 


Χορρ,οβίτων  άπόκρισίς  προς  ττ,ν  γραφγιν  του  Άλη  Βελξ. 

οι  Χορ'χοβϊταις  άνοιςαν  τό  γράμμα  κ,αΐ  οιαβάζουν, 

Τόν  τζιαοΰς  Πρίφτη  γλήγορα  'ς  την  έκχληιιά  τον  κράζουν. 

Αυτός  ητον  'ς  τό  Χόρμοβο  ττου  τους  κουμανδαρίζεί, 

ΚαΙ  προεστόν  τόν  έχουνε,  7;οϋ  σττέρνει,  7:οΰ  θερίζει. 

Τό  τίμιο  γράμμα  όιάβαταν  και  τά  φανερωμένα. 

Που  'χε  θεμέλιο  και  μηνά  πώς  ήτον  τό  καθένα. 

Ρίά  τους  χαλάσ'  Άλή  Βελής  ::οτέ  ^έν  τό  θαρόεύουν, 

'ς  την  μέτΏ  της    Αρβανιτιάς  νά  σηκωθούν  γυρεύουν. 

Σ  την  μέση    ς  την    Αρβανιτιά  κεφάλι  νά  σηκώσουν, 
Μηίέ  χαράτζι  της  Τουρκιάς  Οαρρεύουν  νά  μη  δώσουν. 
Γιατ'  έχουν  χρόνους  ά7:ειρους  κανένα  ^έν  σαϊντίζουν, 
Μηο^  σπαην  'ς  την  ζόρταν  τους  καθόλου  τ^έν  γνωρίζουν. 
Και  τ^  'στειλαν  ά-όχρισιν'   «  Ίνν.εΐς  ^έν  ττροσκυνοϋαεν, 
*Αν  άγα'ν^στ,ς  κόπιασε,  έμεϊς  σε  καρτεροϋμεν. 
Ώς  τόσον  σ'  εχομεν  ριτζιά  ά-χ    ε(5ω  μή  κοττιάση;," 
Τί  σήμερα   ς  τό  Χόρμοβον  τοΰ  λόγου  σου  θά  /άσ•/ι;. 
τι  ζάτττι  ^έν  μας  ειιαμε  ακόμη  κι*  ό  μ~αμ-5;  σου, 
ΚαΙ  7:ώς  θά  ττροσκυνησωμεν  έμεϊς  'ς  ττ,ν  αφεντιά  σου; 
ΚαΙ  'μεϊς  ντουφέκι  κχΐ  σ-αθί  'ς  τό  χέρι  μας  βαστοΰμεν, 
Κι'  άν  άγα-ιήσγις  κό-ιασε,  ντουφέκι  σοϋ  χρωττοΰμεν. 
Και  στίμερον  'ς  τό  Χόρμοβο  ψυχή  νά  μ'  άπομείνη, 
Κανένας  5έν  σέ  7:ροσκυνα,  ραγιάς  5ΐν  μττορ'  νά  γίνγι.  » 

(ΠΤΟΡ.  ΛΙΑΤΡΙΒ.)  II 
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Τ'  Άλη  Βελ•^  τοϋ  στέλνουνε  τέτοιας  λογ•^ς  μαντάτα^ 
Άρ{Λατωυιένοι  βγήκανε  καΐ  του  'πιαταν  τήν  στράτα. 
Δεν  εί^αν  τΐ  έγίν/ικε  'ς  τον  Κούρτην  'ς  το  Μπεράτι, 
Μονά/α  ^έν  ηθέλησαν,  και  βάστασαν  γινάτι. 


Τό  κίν/ΐ[/,α  του  Άλη  Βελτί  εναντίον  εις  τους  Χορριοβίν 

ταις,  και  πολε^αος  [^Λ  αυτούς,  καϊ  νίκη  λα^χπρά 

του  Άλη  Βέλη, 

Άλη  Βελης  σαν  τ'  άκουσε  πεισμώθηκε  κομμάτι, 

Κ'  εύθΰς  την   ώρα  πρόσταξε  για  να  τοϋ  φέρουν  τ'  άτι. 

Και  τ*  άλογο  τ'  Άλη  Βελή  Μπαλιώσια  ην  τ   ονομά  του^ 

Σαν  τό  πουλί  πετούμενο  άπλόνει  τα  πτερά  του. 

"Ενα  τελιάλη  έβαλε  μέσα   'ς  τό  Τεπελένι" 

•  Ποιος  είναι  Τούρκος  σηι/.ερα,  όρμίζεται  και  βγαίνει. 

Κ'  έγώ  'μαι  για  τό  Χόρμοβο  να  οώσω  'να  νιζάμι, 

Τι  μένανε  μου  γίνηκε  τό  οΟμπρί  μου  χαράμι. 

ΓίατΙ  μοΰ  μαύρισ'  ό  ντουνιάς,  οέ  θέλω  πειά  νά  ζήσω, 

Τόν  Τζιαοΰς  Πρίφτη  σήμερα  θα  πιάσο)  νά  τον  ψήσω. 

Τον  τζιαοΰς  Πρίφτη  σημεοα  η  πάγω  και  τόν  πιάνω, 

"Η  ^έν  είναι  τό  βολετό,  σήμερα  θχ  πεθάνω.  " 

Και  πλάκωσε  'ς  τό  Χόρμοβο  μέ  τό  σπαθί    ς  τόν  πλοότη",. 

Άνδρες,  γυναίκες '  τρόμαζαν  καΐ  οέν  2χθ'>>ν  τακάτι. 

Σαν  τα  σαίνια  τα  κακά  που  πνίγουν  περιστέρια, 

Άπτ^<!)ησαν  'ς  τό  Χόρμο&ο  μέ  τα  σπαθιά   'ς  τα  χέρια. 

Σαν  τα  σφακτά    ς  τό  κασαπιόν  κόβουν  και  πελεκούνε, 

Κι'  ακόμη  θάρρος  τους  κρατεί,  καΐ  οέν  τόν  προσκυνούνε. 

Σαν  κλώσσαις  μέ  πολλά  πουλιά  που  βλέπουν   το  σα'ίνι^ 

Έτσι•  γουργιάζουν  οΊ  πικροί,  και  ράγι  οέν  τους  οινει• 

Έμβηκ'  άπό  την  μιά  μεριά,  κι'  άπό  την  άλλη  βγαίνει. 

Πατώντας  τα  κουφώματα,  κι'  ακόμα  οέν  χορταίνει. 

Άλη    Βελης  βουλήθηκε  ψυχή  νά  μην  άφ•/ίκγι, 

ΚαΙ  "χύνεται  τ  άσκέοι  του  σάν  μανιωμένοι  λύκοι. 

Άλη  Βελης  έπρόσταςε  νά   βρουν  τόν  τζιαοΰς  Πρίφτη, 

Κι'  ό  Τζιχοΰς   ΙΙρίφτη;  ό  τ:\Υ.ο6ς  σάν  τό  ποντίκι  κρύφττν 
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2  τι  αΤμα  έπλακώθηκε,  να  γλύστρ  ττ,ν  ψυχ•/ί  του, 
Για  να  μ•?ι  γ,ά^'  ΑλΫί  Βελ•?ίς  κει^.ζάπι  το  κορμί  του. 
Τόν  βρήκαν  καΐ  τον  έφεραν  ^εμένον  έμπροσθά  του» 
Αΐ(/α  καΐ  ε(^.πυο  χύνουνε  τα  (ζάτια  τα  ^ικά  του. 
'ς  τό  Χόρριοβο  5έν  άφησε  [/./,δέ  ψυχή  να  βλιάξγ], 
Τόν  Τζιαούς  Πρίφτη  ττρότταξε  με  ξύλα  να  τόν  κάψη. 
*0  Τζιαούς  Πρίφτης  θέλησε  συ^ώρεσιν  να  πάρτη, 
Κατόπι  νά  τόν  ψτίσουνε  σαν  τό  παχΰ  κριάρι. 
Τό  σκοτεινό  τό  Χόρμοβο  έγίνηκε  βιράνι, 
Κι'  ό  Τζιαοΰς  Πρίφτης  γίνηκε  κεμπάπι  'ς  τό  σαχάνι. 


(Χ  Μαλισίοβΐτοίς  σηκώνουν  κ5φά7^ί,  ^οηΟούρί,ενοι  από  τόν 

Κούρπασα. 

Γαζης  σιαιν  Άλη  Βελης  πολλαΐς  οουλειαΐς  θα  κάμϊΐ. 

'ς  την  Μαλισιόβα  Ιμεινε  νά  οώσγι  Ύα  νιζάμι. 

Τ   εΤναι  ραγιάς  του  Κούρπασα,  χαΐ  σήκωσαν  κεφάλι. 

Και  τους  κρατεί  'ς  την  πόρτα  του  με  μια  χαρά  μεγάλη. 

Αρματωμένοι  γκεζεροΰν  απάνω    ς  τόν  όν^ά  του, 

ΚαΙ  <^έν  πιστεύει  σάν  κείνους  ακόμη  τά  πακ^ιά  του. 

Ατός  του  ό  γέρο  Κούρπασχς  τους  άνοιζε  τά  μάτια, 

ΚαΙ  ]^γαίνουν  κλέφταις  τά  σκυλιά,  και  πιάνουν  μονομάτια. 

Μέραις  καΐ  νύκταις  περπατούν,  τους  ορόμους  καρτερούνε, 

Τρομάζει  •ί\  Αρβανιτιά  άπ'  εκεί  νά  οιαβοΰνε. 

Τους  άγαπα  ό  Κούρπασας,  και  φόβον  οέν  τους  οίνει, 

Γιατί  σχοτώθησαν  πολλοί  με  την  άπιστοσύνη. 

Όποιος  νά  πά•/ι  νά  κλαφθ•?1  άπ  τους  ΙΜαλισιοβίταις, 

Πιάνει  τους  κόφτ'  6  Κούρπασα;  την  γλώσσα  καΐ  ταϊς  μΰταις. 


Χαμπέρι  του  Άλή  Βελή  ττρός  τους  Μαλεσιοβίταις. 

Γαζης  σιαιν  Άλή   Βελής  τά  πάντα  τους  τά  ξέρει, 

Σ  την  Μαλισιόβα  έστειλε  φαρμακερό   χοτμπέοι. 

«  Νύκτα  καΙ  μέρα  'ς  την  κλεψιά,  μωροί  Μαλισιοβΐταις, 

Και  τώρα  'ς  την  ήμερα  μου   'ς  την  μαύρη  γη;  θά  μ-ητε. 

11* 
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Άπ'  έι-^ω  κεϊΟε  κ'  έ;Λ-ροσΟά  ς  ταϊς  στράταις'  νά  μ-^  βγ'ί^^ 

'ϋκ,εϊνο  ποΰ  Οχ  πάθετε  θελα  το  θαα•Λ,θ•ίτε. 

Σας  γράφω  νά  το  ζέρετε,  και  μνι  σας  κ^φτ  ηί  γνώσι, 

Κ'/  ό  Κούρτ/ις  άτ^'  το  χέρι  μου  ίέν  {Απόρ'  να  <τας  "^^ΜτώστξΕ. 

ΚαΙ  βγάνω  ταΐς  'οοντούρα•.;  σας  αλ«;ς  με  τ/ί  οοντάγρια, 

Γιατ'  είσθε  βαρυ/.εφαλοι,  σαν  τά  γουρούνια  τ'  άγρια.  • 

Άλνί  Βελ•Λς  τους  έστειλε  τέτοιας  λογΫίς  χαμπέρι, 

Ιίά  τ'  άπαργιάσουν  τά  παλν,ά,  και  νά  τραβτίσουν  '/βοι. 


Θί  Μαλ'.σ»οβϊ:α[ς  δεν  υπ(3!κούουν  'ς  την  προσταγη^'  τοι>^ 

διό  ό  Άλή  Βελης  κατ'  αυτών  χιντ,θεϊς  τους  ά<^ανίζει. 

όλοτελώς. 

Κι'  άρχινγ,σάνε  πλειότερο  άπ'  ολα  τά  κακά  τους, 

Γιατ  ε/ουνε  τον  ΚοΟρπασα  χι'  άτλόνουν  τά  πτερά  τους. 

Το  μάτι  (^έν  τους  θολωτέ,   κι'  δ,τι  ημπορέσουν  κάνουν, 

ΚαΙ  το  σπαΟί  τ'  Άλή   Βελή  'ς  τον  νουν  το'>ί  ^έν  το  βάνρυ* 

Κι'  Άλί)  Βελτ,ς  έκίντ,σε,  και  πίΐό  καιρό  «^έν  χάνει. 

Άνδρες,  •>ρνχικες  και  παΐί^ιά  'ς  ττ,ν  κόροα  τους  έβάνει. 

Ιΐιάνει  κι'  ανθρώπους   μερικούς  τους  βάνει   ς  τ-ίιν  τσεκοϋρα, 

Κι'  δλα  τά  'πίλοιπα  χωριά  τά  ετηασ'  ή   τρεμοΰρα. 

Τους  τσά/.ισε  τά  κόκκαλα,  τους  γοέρει  το-  χορμί  τους^ 

Βίε  φόβον  και  με  τρόμαςιν  τους  πήρε  ττ,ν  ψυχνί  ταυς. 

Τους  ήλθε   ς  το  κεφάλι  τους  μεγάλο  μου7θυ{χπέτι, 

ΙΝά  μολογοϋνται    ς  τον  ντουνιά,  νά  περούνε  ίμπρέτι» 

Κι'  δλο;  ό  κόσμος  σ•/ίυ.ερα,  έκεί^νοι  που  τ'  άκοϋνε^ 

Τής  Λίαλισιόβας  το  κακό  θενά  το  0•«»μηΟο-ΰνε. 

Ό  Κούρπασας  προβόοτισε  και  πιάνει  τ/,ν  κλεισούρα, 

Κι'  Λλή  Βελής  άπό  μεριά  τους  ε/.αμε  κουλούρα. 

Κι'  δλους  τους  πιάνει  ζωντανούς  'ς  το  Κάστρο  ς  τ/,ν  κλεισοΰ5ίίτ. 

Και  γ^έρει  τά  κεφάλια  τους  με  ττ,ν  άνεμοοοΰρα. 

Και  το  σπαθί   τοϋ  φίλτ,σαν  νά  γλΰσουν  οι  καϋμένοι, 

ΚαΙ  πόγανε  ς  τον  Κούρπασα  πικροί  φαρμακωμένοϊ. 


ΆΑΗ  ΠΑΣΑ.  46ΐ 

ΪΤο)^ε|χ.ος  του  Αια[Απόβου,  χαΐ  χαλασμός  τοΟ  άσχεριοί 
του  Ιίούρτη. 

Κι*  άπ'  Ι/.έι  έιτ,λοι9•Λ/.ί  'ς  τ6  Αιάαττοβου  χαΐ  ττάνει, 
Νά  '^οΰ(/.ε  και  τοϋ  Κούρζασα  άπ  εχ.ει  -.ί  τοΰ  κάνει, 
διαλέγει  ασκέ: ι  φοβερό  άπ  όλον  τύ  ϊσνάφι, 
ΚαΙ  τό  'στενλε  'ς  τ6  Λ'.άμποβου'   «  Άλή  Βελή  νισάρι,   , 
ΚαΙ  μή  γυρδύτΓ,ς  τον  ντουνιά  να  τον  κλτ,ρονο{Λ•/ίΐγ,ς,  • 

Μη<^'  αΐ|Λ«  τόσον  άί^./.α  θελε  <^ιά  να  χύσγ,; 
Λλή  Βελτί,  τό  Λιάμποβου  εγώ  ίέν  σου  τό  οίνω, 
Τί  σ-ημερα  'ς  τό  Λιά|Λποβου  τό  αΐ[;,ά  [/.ου  τό  χύνω.  » 
Μα  τ  οΰρανοϋ  τα  σύγνεφα,  μ,ί  τ•/ιν  βρο/Τιν  ποϋ  βρέχει, 
Τί  γίνηκε  'ς  τό  Λιάμποβου  ρ.ολογϊ,ρ,όν  οέν  έχει. 
Δεν  εΤ/ε  γίνει  'ς  τόν  ντουνιά  τέτοιας  λογής  ντουφέκι, 
Αλή  Βελής  τόν  Κούρπασα  τον  χάλασε  κι    ά-    εκεί. 
*Ως  τόσος  θρτ,νος  γίντ,κε  'ς  τό  στερινό  τό  τζέγγι, 
Ποϋ  ό  τίλιοί  έσκοτείοιασε,  και  ςεστεριά  οέν  φέγγει. 
Βουνά,  χαΐ  κάμποι,  καΐ  κλαριά  άπ    τόν  καπνόν  χαΟτ,καν, 
Όσοι  καρσί  τοϋ  στέκονταν  'ς  τό  Α'.άατΐοβου  χάθηκαν. 
2άν  αστραπή  και  σύγνεφον  στράπτει  και  μπουμπουνίζει, 
*Αλ7ί  Βελης  απάνω  τους  σάν  αστραπή  γιουρόίζει. 
Και  χλιμιτρα  απάνω  τους  Άλή  Βελής  μέ  τ   άτι, 
Κι'  ό  Κούρπασας  γονάτισε,  και  ^έν  έχει  τακάτι. 
Τακάτι  οέν  τ'  άνέρ.εινε,  κ'  ή  άνορε'ά  του  έγν.Ι'η, 
Και  ή  καϋμένη  του  καρι^ιά  παρά  πολύ  πικράΟν]. 
Ολος  ό  κόσρ,ος  τρόμαζαν,  και  Τούρκοι  και  'Γωμαϊοι, 
Ποϋ  τό   σπαΟί  τ'  Άλή  Βέλη  'ς  τό  αιυ.α  μέσα  πλέει. 
Κα'ι  κάνει  χρόνους  είκοσι  ντουφέκι  μέ  τον  Κούρτη, 
ΚαΙ  τά  ρ,υαλά  τοϋ  Κούρπασα  τοΰ  τά  κάμε  κουρκοϋτι. 
Άλή   Βελήί  σάν  έκαμε  την  Άλβανίαν  φέτ•., 
Τό  νάμι  του  ξαηκΰύσΟηκε  'ς  τ/.ν  Πόλιν,  'ς  τό  ντο\»β)έτι. 


"Οπως  ίου  έστειλε  ό  βασιλέας  φερμάνί  χαΐ  χά-ίΐ 
μαζή  μέ  τούγια. 

Κι'  ακούσθηκε    ς  τόν  βασιληά,  καΐ  χάζι   τόνε  κάνει, 
Τόν  ι3ιβ•.κτάρη  τοϋ  στείλε  μέ  χάτι,  μέ  φερμάνι- 
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Άφέντ'Λζ  [λας  ό  βασιλιάς  στέλνει  τύν  διβιχτοξρν;," 
ΚαΙ  τοϋ  'φερε  τό  Δέλβινο  μανιοϋπι  νά  τό  πάρ•/ι. 
Δυο  τούγια  τοϋ  προβόοτ,σε  καλά  καΐ  τιρ/ο^χένα, 
Και  [Αεσα  'ς  τό  φερμάνι  του  πολλά  τοϋ  'χε  γραμμένα. 
ΚαΙ  τοϋ  'χε  *ς  τό  φερμάνι  του'  «  Άλ*^  Βελΐ,  παι^ί  μου^ 
Δυό  τούγια  σοϋ  προβϋο•/•,σα  αΰτοϋ  με  τ7)ν  εύχ•/^  μου. 
Μανσοϋπι  σοϋ  προβόί^ησα  τό  Δέλβινο  σαντζιάκι, 
τι  στράβωσαν   παραπολϋ,  και  ισιασ'  τους  λιγάκι. 
Γιατ'  είσ    άσλάνι  'ς  τον  ντουνιά,  και  ϊζτερχάς  τοϋ  κόσμβυ^ 
ΚαΙ  σύ  'σαι  'ς  τό  ναζάρΐ  μου  σαν  ί^ιος  γυιός  ^ίκός  μου. 
Κι'  δπως  σοϋ  κόψ'  ή  γνώσί  σου  καλά  κοιΐ  τιμτ,μένα, 
Και  ξέρε  πώς  οέν  σ'  έρχεται  ζεβάλι  άπό  τ'  εμένα. 
Σέ  πΐρα  'ς  τό  ναζάρι  μου,  καΐ  σοϋ  'στειλα  ^υό  τούγια, 
Κ*  εγώ  καμποΰλχ  τά  'καμα  και  τά  5ικά  σου  χούγια.  » 
Τρεις  μέραις  τοϋ   στείλε  μπροσΟά  μουζι^έν  με  τό  μεντζίλι^ 
Κι'  ό  οιβικτάρ•/ις  τό  κοντό  τοϋ  βασιλχά  τεπτίλι, 
ΚαΙ  τοϋ  'φερε  τ    Αλί,  Βελ-^  τό  τίμιο  τό  φερμάνι. 
Άλ•^  Βελτ,ς  άρχίνγ,σε  κ'  ενα  ντουγοϋνι  κάνει. 
Μικροί,  τρανοί  μαζώ/θησαν  μέσα  'ς  τό  Τεπελένι, 
Κι'  ανοίγει  τό  φερμάνι  του  Αλης  και  τό  ρ.αΟαίνει. 
Από  τώρα  και  μπροσθά  πασιαν  νά  τόν  εΐποϋμε, 
Χαιρ  ντουά  νά  κάμωμε,  καΐ  νά  τόν  εΰχτ,θοϋμε. 


"Οπως  ύπεδέχθη  τόν  διβίκτάρη  χαΐ  ΙπεριποπηΟη,  χαι  όπως  αυ- 
τόν απέστειλε.  Είτα  συνάζει  ασκέρι  καΐ  πάει  'ς  τό  Δέλβινον. 

Αληπασας  σάν  έλαβε  τέτοιας  λογής  φερμάνι, 
Τόν  άνΟρωπον  τοϋ  βασιληά  φλωρένιον  τόνε  κάνει. 
ΛΙέ  τό  φλωρΐ  τόν  έπνιξε,  νά  τόν  καλοκαροίσνι, 
Κατόπι  έσ•/)κώΟγικε  νά  τόν  ζεπροβοο•/]σγ|. 
Τρεις   ώοαις  τόν  έξέβγαλε  μέ   πλούσιο  σαλτανέτι 
Τόν  άνΟρωπον  τοϋ  βασιλτ,ά,  ποϋ  πάνει   ς  τό  οουβλέτι. 
ΚαΙ  τοϋ  'πε*  «  σύρε   ς  τό  καλό,  τίμιε  μου  χασνατάρη, 
ΚαΙ  προσκυνώ  τόν  βασιλ•/;ά,  νά  μ  εχτι   ς  τό  ναζάρι. 
Κι    δπου  προστάς  ό  βασιλγιάς  κουσοϋρι  ^έν  άφίνω, 
-  τόν  όρισμόν  του  βρίσκομαι,  τό  αίμα  ρ.ου  τό  χύνω.  ι; 


Αχ\Η  ΠΑΣΑ.  ^^ 

Τ6ν  τψΛον  διβι/.τάοαγα  τόν  έστειλε    ς  τ•)ιν  Πόλΐι, 
Κι'  Άληπασας  έγύρισε  (;.έ  τ6  5ι/.όν  του  κόλι. 
Κι'  άπ6  ταϊς  τέϊτερε;  αεριαΐς  προβοΓ^/ιτε  χαμττέρι, 
ΚαΙ  βάνει  τέτοιας  λογή;  βουλην  νά  μά-τ'  άτκέρι. 
Και  ^άν'  άίΤΛέρ'  Άλϊίπασας  μια  ^ε/.αριά  χιλιάζει;, 
Περισσούς  ναμουντάριι^ες,  και  μπεΛοες,  κι'  άγάοες. 
Μέ  τέτοχον  κόσμο  ν  κίνησε  άπό   τά  Τεπελένι, 
Μήτε  κανένας  'ς  τον  ντουνιά  εμπρός  του  οέν  τοϋ  βγαίνει. 


Του  ^λΟε  <ρερ[ΐάνι  δεύτερο,  κα!  πάγει  'ς  το  Δέλβινο. 

ΚαΙ  πρόφθασε  'ς  το  Αέλβινο,  κι'  δ,τ   ημορέσει  κάνει, 

Κι'  άπ6  τό  ντουβλέτι  τοΰ  'στειλαν  τεκράρ  γενΙ  φεραάνι. 

ΚαΙ  γράφει  το  φερμάνι  του,  «  Άληπασα,  τ:χι^ί  μου, 

Δώσε  νιζάμι  φοβερό  αύτοϋ  μέ  "ην  ευ/ η  μου. 

Και  κάτσε  'ς  τό  μανσοϋπί  σου  και  γλένί^ισε  κομμάτι, 

ΚαΙ  νά  την  εχΥις  την  οουλειά  απάνω  'ς  τό  σεργιάτι. 

Κι'  άπ'  την  δουλειά  του  σιεργιατιοϋ  νά  μτ,  παραστρατίσγ;ς, 

τι  πέρεις  την  κατάρα  μου,  και  Οά  κακοπαΟητη,ς. 

]Νά  περπατγ,ς,  'Λληπασα,  πώς  κρένει  τό  κιτάπι, 

ΔιατΙ  σε  κάνω  φερμανλη,  και  γίνεσαι  /εράπι. 

Κι'  δταν  νά  μάσ•/ις  τό  μιρι  αύτοϋ   που  σοϋ  τυ/αίνει, 

Άληπασα,  νά  σηκωΟ/,ς  νά  πα;   'ς  τό  Τεπελένι. 

2οΰ  στέλλω  και  τά  Τρίκκαλα  νά  τά  κουμανΓ^αρίσ•{ΐς, 

Τόν  άνΟρωπον  του  Κούρπασα  μέ  λάόι  νά  τόν  ψγίσ•(ΐς. 

Γιατ    ό  άνθρωπος  τοΰ  Κούρπασα^  που  τό  'χει  άρματωλίκι, 

Κυττάζ'  άπ'  όλον  τόν  ραγιά  ψυχή  νά  μηί  άφηκ•(ΐ.  » 


"^Οπως  ύπήγε  'ς  τά  Τρίκκα7να,  και  τόν  έοεχθησαν, 
και  ό  τοΟ  Κούρτη   άνθρωπος  έφυγε,  καϊ 
έοωσε  χαμπέρι  τοΟ  Κοΰρτη. 

^οψ  τοΰ  'στειλε  τ'  Άλ•^πασα  τέτο',ας  λογί,ς  οερμάνι, 
'Γιά  τό  μιρ{  του  πρόσταζε  τεκμίλι  νά  τό  καν;;;. 
ΚαΙ  τό  μιρίτό  μάζωξε  καϊ  τό  'καμε  τεκμίλι, 
—  την  Πόλιν  τό  προβό^ησε  εϋΟΰ;  μέ  τό  μεντζίλι. 
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Κ.ι'  'Λληπασα;  σ•/;κώΟ•/ι•/.ε  καΐ  πάει  'ς  την  δουλειά  το'^    ' 
2άν  το  πουλί  πετούμενο  άπλόνει  τα  πτερά  του. . 
Νύκτα  και  (ο,έρα  περπατεϊ  'ς  τα  Τρίκκαλα  να  σώττ,, 
Τον  άνΟρωπον  τοϋ  Κούρπασα  νιζά(/.ι.  να   τοϋ  οώσγ). 
ΚαΙ  βγ•/ίκανε  'ς  τα  Τρίκκαλα   καΐ  τόνε  προσκυνούνε,. 
Χίλια  καλώς  έκόπιασες  τ*  Αλτίπασα  να  'ποϋνε. 
'Ρωτα  για  τον  άρματωλόν,  τί  γίνηκε ;  τους  λέγει, 
'Ο  άνθρωπος  τοΰ  Κούρπασα  έ{/.ένα  οέν  μοΰ  ττταίγει. 
Και  τοΰ  'πανε,  πώς  σ'  ά/,ουσε  αυτός  την  αφεντιά  σου, 
Εύγηκ'  άπο  τα  Τρίκκα7.α  κι'  αυτός  να  βγ-^  μπροσθά  σου.. 
Κι'  άρματωλός  ^έν  στάθηκε,  [/.έσ'τό  Μπεράτι  πάνει, 
ΚαΙ  μπήκε  'ς  τον  αφέντη  του,  και  νάκλι  τοΰ  το  κάνει• 


Ό  Κούρπασας  επήρε  το  χα^απέρε,   χαϊ  ά^δρωστώντας 
άπό  την  χόλιασίν  του  απόθανε. 

*0  θλιβερός  ό  Κούρπασας  το  πήρε  το  'χααπέρι, 

ϊόν  παγεμόν  τ'  Άληπασα  με  τ'  άμετρο  τ'  ασκέρι. 

Που  ζάπωσε  τα  Τρίκκαλα  αυτός   με  τό  φερμάνι, 

Κι'  ό  Κούρπασας  έ/άΟηκε,  και,   όέν  ε/ει  Φερμάνι. 

Και  γνώσις  όεν  τ  άνέμεινε  απάνω    ς   τό  κίοάλι, 

Και  πήρε  μαύρην  φορεσιάν  απάνω  του  να  βάλλ/;. 

Τοΰ  χάλασ'  όλος  ό  ντουνιάς,  του  γίνηκε  σκοτάί^ι, 

Όπου  '^ασε  τα  Τρίκκαλα,  και  οέν  έ/ει  μοιράιϊ^ι. 

Ό  ήλιος  τοΰ  σκοτείνιασε,  τοΰ  γίνηκε  σκοτά(^ι, 

Τό  φως  άπό  τα  μάτια  του  κι'   αυτό  έχάθ'  όμά^ι. 

Κι    άπό  την   σκουτούρα  την  πολλην  τΟΰ  ηλθ    η  άόρωστίίτ 

Άπό  την  λύπην  την  πολλην  έ'/ασε  την  υγεία. 

ΙΣτοχ^άζετο  τι  τοΰ    γίνε  καζάνι  τό  κεφάλι, 

Ετοΰτο   τοΰ  προξένησε   ή  λύπη  η   μεγάλη. 

Κι   άπόπλυνε   τα  /έριά  του  άπ'  όλα  τα  δερβένια, 

Για  τοΰτο  τόν  έκόλλησε  τοΰ  θανάτου  ή  ασθένεια. 

Και  λέγ.  ό  γέρο  Κούρπασας,    «  κάλλια  νά  χα  πεθάνει,^. 

Παρά  ποΰ  πάει   Λληπασας  εκεί  με  τό  φερμάνι.  » 

'Λχ,  γέρο  Κούρπασα  πικρέ,  κχΐ  τι  στο/άζεσ'  άλλα  ^ 

Τα  τοΰ  Θεοϋ  ποιηματα_ειναι  πολλά  μδγάλα. 


ΑΛΜ  πΑςλ.  ί6§ 

Κα»  βίβτια  ττοΰ  τ6ν  θέλ•/;7ε  χ.αΐ  που  τον  αγαπάει 

Θε6ς  ποϋ  τον  γεράτισε,  οιά  τοΰτο  τόν  τψ,άει. 

»  Τώρα  [;.οϋ  {Λαύρ'.σ'  ό  ντουνιάς,  δεν  θέλω  πενά  να  ζήσω, 

Τίά  δώσω  τ    ά{Λανάτι  [/.ου,  τιά  μάτια  [λου  να  κλείσω. 

τι  'γώ   (χαι  ό  γέρο  Κούρπασας  'ς  τόν  κόσιχον  ςαηκουσ[λένοί, 

ΚαΙ  τώρ'  άπό  τόν  Άλνίπασα  εύγτ,/.α  'ντροπισμένος. 

Άπό  τώρα  κ*  έαπροσΟά  δέν  ε/ω  πειχ  να  ζήσω, 

Έκόπν-αν  αϊ  {;.έραι;  μου,  ε/ω  να  ξεψυχτ,σω. 

Άπό  τά  τώρα  και   μπροσθά  δεν  κάνω  'γώ  κουκούλι, 

Τόν  θάνατον  μου  στ'μίρα  τόν  έκαμα  καμ-ποΰλι. 

Και  μ,ένα  τό  '/αρέμι  μ,ου  άς  μ."  εχ•/ι  'ς  τό  λαιμόν  της, 

Μ'  απάτησε  κ'  έκράτησα  τόν  λόγον  τόν  δικόν  της. 

Όντα  'ρθε  'ς  τά  γεράκια  μου  δεν  έκανα   χεσάπι  5 

Δεν  τό  'γδερνα  πατόκορφα  σάν  τράγο  'ς  τόν  χασάπν^; 

Μόνον  ν'  ακούσω  τίΟελα  τά  μοϋ    πε  τό  χ^αρέμ.•., 

Τώρα  μοϋ  κλώθει  τ'  άντερα  σάν  γνέμα   'ς  ττ,ν  άνέμ».  » 

Άπ'  τόν  καΰμόν  τ'  ό  Κούρπασας  /αΐρι  πλειό  δέν  κάνει, 

ΚαΙ  βάνει  τό  κεφάλι  του  να  πέσ•/•,  να  πεθάννι. 

ΚαΊ  λέγ'  ό  γέρο  Κούρπασας"  «  εφέτος  δέν  γλυτόνω, 

Άπ'  ττ,ν  δουλειά  που   μοϋ  'χαμε  'ς  τό  μνΐμά  μου  δέν  λυόνω.  «» 

Άπ'  τόν  καϋμόν  τ'  ό  Κούρπασας  κι'  άπό  τνιν  συλλογή  του, 

Μιά  νύκτα  παρΰίδάρθ-ζικε,  και  τοϋ  'σκασ'  'ό  χολή  του. 

Ό  Κούρπασας  απέθανε,    ς  την  μαύργ,ν  γης  εμ-πήκε, 

ΚαΙ  τά  καλά  ποϋ  δούλευε  'ς  τό  μ.ντ.μά  του  τά  βρήκε. 


Όπως  έσχορπίσΟη•3αν  οΐ  άνθρωποι  τοϋ  Κούρτη,  χαΐ 
έοόΟη  χαρ^πέρι  'ς  τον  Άλήπασαν. 

Και  τοϋ   πάνε  τ'    Λλτ'πασα  τοϋ  Κοΰρτη  τό  χαμπέρι. 

Και  τόν  λυπήθηκε  πολΰ,  καΐ  μπήκε  σε  γκιδέρι. 

«  Ό  γέρο  Κούρτης,  τοϋ  'πανε,  άφη/.ε  την  ΰγε•.ά  σου, 

Σεμπέπι  τοϋ  'ρθ'  ό  θάνατος  άπό  την  αφεντιά  σου.  » 

Άλήπασας  πικράθηκε  και   χόλιασε  λιγάκι, 

τ'  ητον  κολώνα  καΐ  μπινάς  'ς  τής  Βλιώρχ;  (  )  τό  σαντζάκι. 


(')   Αλβανιατί  6  Αυλών,  τουρχυτί  λεγόμενος   Ούλουν:». 
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ΚαΙ  'ς  τά  «δερβένια  'χούτθηκε  του  Κούρτη  το  /«{Αζέρι, 
ΚαΙ  σκόρπ'.σαν  κχΐ  'χάΟ/,καν  τοΰ  Κούρπασα  τ'  ασκέρι. 
Καί  οέν  άνέ[Λεινε  ψυ/η  'ς  όλα  τά  βελαέτια. 
Να  {Ατίνε  [^,άΟουν   την  θανί-,ν  τοΰ  Κούρτνι  τά  σερρ,-έτια. 
Δεν  γλέπ'  ενα;  τον   αλλονε,  και  κλέφτικα  ττερνοΰνε, 
Ποτέ  οέν  το  θαρρεύουνε  'ς  τον   τόπον  τους  νά  βγοΰνε. 
2"άν  άκουγαν  τον  θάνατον,  τοΰ  Κούρτνι  τά  [χαντάτα, 
Φοοτιθ/καν  μ•/ίν  έπιασε    Αλνίπασας  την  στράτα. 
Φοβούνται  τον  Άλνίπασα  μη  στείλνι  καΐ  τους  πιάσ•/], 
Τ'  ό  Κούρπασας  απέθανε  και  θελα  τους  χαλάσει, 
τέτοια  ζαγάρια  Άληπασα;  'ς  τον  νουν  του  ^έν  τά  βαίνει, 
Λΐηοέ  κανένα  προβοοα,  την  στράτα  δεν  τους  πιάνει. 


Έπέλευσις  του  Μαχ[ΐ.ουτ  πάσα  τοΰ  Σχόδρα  εις  την  Τού^Αελην, 

Τ'  ακούει  ό  Σκοι^ριάν  πασά;  τοΰ  Κούρτη  το  μανδάτο, 
Στέλνει  χαρτιά  'ς  τους  Γκέγγίί^ες  άπ'  την  κορφ'  ώς  τό  πάτο. 
Και  λέγει"  «  τώρ'  απέθανε  ό  Κούρτης  ό  μεγάλος, 
^         Για  τά  δερβένια   μουστεχάκ  εγώ  'μαι,  οέν  ειν'  άλλος.  » 
Εκίνησ'  ό  Μα/μοΰτ  πασάς  με  τ'  άμετρο  τ'  ασκέρι, 
Νά  κατεβνί  "ς  την  'Ρούι/,ελην  με  το  σπαθί  'ς  τό  χέρι. 
ΚαΙ  βάνει  με  την  γνώσιν  του  την  Ό/ρη   νά  ζαπώστ,, 
Τό  δεύτερο  'ς  την  'Ρούμελην  νιζάμι  νά  τη;  οώττι• 
Ό  Σκόί^ρας  τον  'Λληπασα  'ς  τον  νουν  του  δεν  τόν  βάνει, 
ΚαΙ  τά  καλά  κατοπινά   νά    ύοΰμε  τΐ  άποκάνει. 
*Από  την  Σκόορα  κίνησε  μέ  φοβερό  φουσάτο, 
'ς  την  "Ο/ρην  τους  προβόύησε  τό  σκοτεινόν  μαντάτο. 
Μικροί  μεγάλοι  πρόσταζε  £μπρ6ς  του  νά  τοΰ  βγοΰνε, 
\)λοι  καλώς  έκόπιασες  τοΰ  Σκόδρα  νά  τοΰ  'ποΰνε. 
«  ΚαΙ  άλληώς  άν  έ'λθω  καΙ  νά  'μπώ,  'ς  την  Ό/ρην  νά  καΟησω, 
©ελά   σας  βάλλω  'ς  τό  σπαθί,   ψυχήν  νά  μ•^;ν  άφησω. 
Και  σεις  καλά  μέ  ξέρετε,  όπου  μέ  λέν'  Σκοδριάνη, 
Κτ.  άλλον  άκράνη  οέν  εχω,  καΐ  στράταν  οέν  μοΰ  πιάνει. 
Έγώ   μαι  ό  Σκοδριάν  πχσάς,  και  ό,τ'  ημπορέσω  κάνω, 
Ε-ΐ'  άλλο  άσλάνι  'ς  τόν  ντουνιά  'ς  τόν  νουν  μου     οέν  τό  βάνω. 
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Ί&ς  προβοί^ώ  να  ξέρετε  τό  τίμιο  μου  χαμ-έρι, 
Θέλω  χιλιάόες    τέσσερε;  κονάκια  για  τ' ασκέρι. 
Κι'  άλλα  κονάκια,  θλιβεροί,  να  κάμετε  για  'μένα, 
Με  γάνοζα,  μέ  καττ,φέ  νά  τά  χετε  στρωμένα.  » 


^Απόκρισις  τής  'Οχρης  προς  αυτόν,  και  είσοδος 
αύτοΟ  εις  την  *^Οχρην. 

*Σ  την  'Ο/ρην  οει^οζώσθνικαν  μιχροί,  τρανο'.,  μεγάλοι, 
ΚαΙ  λένε  πώς  νά  στείλουνε  'ς  την  Πόλ'  £ν  άρτζουάλι. 
ΚαΙ  πάλιν  ^ιαλογίσθηκαν  νά  πάν*  νά  τον  δεχθούνε, 
ΚαΙ  άπέ  κατόπι  γράφουνε,  'ς  την  Πόλι  προβο^οϋνε. 
Και  πλάκωσ'  ό  Μαχμούτ  πάσας  μέ  τ'  άμετρο  τ'  ασκέρι, 
Μικροί,  μεγάλοι  βηκανε  καΐ  τοϋ  'πιακαν  τό  χ,έρι. 
Την  "Οχρην  τ^ιν  έζάπωσεν  αυτός  χωρίς  φερμάνι, 
Περίσσιαις,  άπρεπαις  ^ουλειαϊς  αρχίνησε  κα'ι  κάνει. 
Πιάνει  κι'  ανθρώπους  άπειρους  πλούσιους  καΐ  θανατόνει, 
"Ολον  τό  πράγμα  ποϋ  'χουνε  όλων  τους   τό  μαζόνει, 
Κι'  άλλους  ανθρώπους  μερικούς  'ς  τον  άλυσον  τους  βάνει, 
Κ'  δ, τι  κι   αν  έχουν  περούνε,   και  φίλ<^εσι  τους  κάνει. 
'ς  την  "Οχρην  παρατρόμαξαν  μικρό•,  τρανοί,  μεγάλοι, 
Κατόπιν  παραοέρνουνται  νά  γράψουν  άρτζουχάλι. 


*Αρτζουχάλι  της  "Οχρης  προς  τ^  Πόλιν  τό  ντουβλέτι. 

Έν'  άρτζουχάλι  γράφουνε,  τό  στέλνουνε  'ς  την  Πόλι* 
«  Πώς  ήρθαν  και  μας  χάλασαν  της  Σκόορας  οί  διάβολοι.  ■ 
Και  γράφει  τ'  άρτζουχάλι  του;  .τό  χάλι  ποϋ  τους  βρήκε. 
Πώς  ήρθε  ό  Μαχμούτ  πασάς,  'ς  την  χώραν  τους  και  'μπήκί. 
Και  οέν  'ν>ομάζει  θάνατον,  μόν'  γι^έρει  καΐ  σκοτόνει, 
ΚαΙ  λέγ'  άπ'  όλον  τόν  ντουνιά    τ'αΰτί  του  ^έν  Ίορόνει. 
«  Αμάν,  έφένοη  βασιληά,  'ς  τό  χάλι  μας  Φερμάνι, 
ΚαΙ  τώρα  'ς  την  ημέρα  σου  μάς  έκαμε  βιράνι. 
Αμάν,  έφένόη  βασιληά,  νά  μάς  ξελευθερώσ•/;;. 
Την  "Οχρην  νου  Μαχμούτ  τνασά  νά  μην  την  παρα^ώσγις. 
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Αμάν,  έφένώη  βασιλγ,α,  σέ  σέν'  άπακου{;.ποΰ(Α:8, 
Κι'  άλληώς  Θέλα  σκορπίσο{Λεν  'ς  το  "Ιν^ι  θα  σταθούμε. 
ΚαΙ  κείνος    ειν'  ένας  ζορμπάς  με  τά  τπαθί  'ς  το  γέρι, 
Την  σκούφι'  άπ'  τ6  κεφάλ•.  μας  άζλόνει  καΐ  την  πέρει. 
Αυτός  5έν  άφηκράζετα'.    μη-^έ  καΐ  το  κιτάττι, 
Τ/,ν  τιμημένην  χώρα  μας  την  έκαμε  /αρά::».. 
Κανένας  χάντι  ^έν  ^/ει  να  βγνί  να  τον  μαλώσγι, 
Και  καν  εκείνο  τε  άγαπα,  κι'  δ,τι  τοϋ  κόβ'  ή  γνώσι.  » 


"Οπως    έκαμε  το  ντουβλέτι.    τον  Μαχμούτ  πάσα 

φερμανλή,    χαϊ    έδίώρίσε    τόν  Άλήπασα  να 

πάγγ)  χατ'  επάνω  του. 

Ό  βασιλτ,άς  σαν  άνοιξε  καΐ  βλέζει    τ'  άρτζεχάλι, 
Τοΰ   ρθε  παράξενο  πολΰ,  καΐ  μια  'ντροπη  μεγάλη. 
ΚαΙ  λέγει*    «  ό  Σκούρας  σήμερα  να  με  τσαλαπατηστ, ! 
Αυτός  ποϋ  μας  γεράτισε  να  μη  το   νταγιαοίίσϊΐ.  » 
Αφέντης  μας  ό  βα^τιληας  στολίζ'  ενα  φερμάνι, 
ΚαΙ  τό  'στειλε  τ'  Άληττασα  νά  οιώξ•/ι  τόν  ίκοοριάνη. 
Και  γράφει  τό  φερμάνι  του*    «  Άληπασα  άσλάνι, 
3Νά  πας  'ς  την  "Οχρην   σήμερα  νά  ^ιώξτ,ς  τόν  Σκοίριάνη• 
'Σ  την  "Οχρην  τόν  Μαχμούτ  πατά  νά  πάς  νά  τόν  πλακώστις, 
Αΐέ  την  εύ^η  μ'  Άληπασα,  νιζάμι  νά  τοϋ  οώ7•/ις, 
Ρίά  ντσιλιστήσ/,ς  ουνατά,  όσον  κι'  αν  ήμπορέστ,ς, 
Την  "Όχρην  και  τά  Γιάννινα  έσυ  νά  τά  κεροαίσγ,ς. 
Και  τά  δερβένι"  Άλν^πασα,  κι'  δλα  τά  βιλαέτια. 
Εσένα  σοϋ  τά  προβοίώ,  νά  μάσ•/ις  άβαέτια. 
Και  μένα  τό  χισμέτι  μου  καλά  νά  τό  μπιτίσνις, 
Σ  την    Οχρην  τον  Μα/μουτ  πασάν  να  μου  τον  κυνηγησνις. 
Κυνηγοί  •ίόν  ΧαΙ  βάρει  τον,  και  ^ός  τ'  ένα  νιζάμι, 
Γνα'Γ    είσαι  'ς  τό   ντουβλέτι  μου  με  τιμημένο  νάμι. 
Τιμήθηκες,   Άληπασα,  γιατ'  είσαι   παλληκάρι, 
Κ    έγώ  σ'  αγάπησα  πολΰ,  καΐ  σ'  εχω  'ς  τό  ναζάρι. 
Πασάδες  εχαμα  πολλούς   'ς  την  'μέρα  τ•?ι  ^ικη  μου, 
Κι'  άλλος  άπό  τ'  ϊσένανε  ^έν  πίίρε  τήν  εϋχ•/^  μου.  » 
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Τό  τίμιο  τό  φερίλάνι  του  αυτά  τοϋφανερ'^νει, 

Κι'  Άληπατας  φλετούριξε,  κ,αΐ  τά  φτερά  τ'  άττλόνει.' 


*Αληπασας  λα^Αβάνωντας  τίιν  βασιλικην  προσταγ"}ιν   έκίνη- 
σεν  εΙς  την  '^Οχρην  χατά  του  Μαχμιούτ  πασά. 

Άληπασας  το  φίλτ,τε  τί>  τίμιο  τ6  φερμάνι, 

Απάνω  'ς  τό  κεοά>ι  του  άπλόνει  καΐ  το  βάνει. 

'ΑλτιΤΡασας  όρμίζεται  χ.αϊ  θέλει  να  κινησγι, 

'ς  τ•/ιν  προσταγ•^  τοϋ  βασιλτ,ά  κου^οϋρι  να  μ'  άφτζσγι. 

Απάνω  'ς  τον  Μαχμούτ  πασαν  θέλωντας  να  κινητ•/), 

Τελιάλην  εβαλεν  εύΟυς  για  να  ^ιαλαλ-όση. 

Άλτ,πασα;  προβό^/,αε   'ς  τΫ,ς  Αλβανίας  τά  μέρη, 

Ακόμα  νά  'ρΟ'   εις  Τρίκχ.αλα  ττ,ς  Τζιαμουργιάς  τ'  άτκέρΐ. 

Τοϋ  Μπρα'ίμ  Ντέμη  τω  'στειλε,  και  τοϋ  Μαχμούτ  Ντελίάνη, 

Με  5υό  ^ιλιάίες  κίνγ,σαν,  'ς  τά  Τρίκκαλα  καΐ  πάνει. 

Κάαμιά  ^ιλιάοα  Τζάμιοες  εκείνοι  ουό  τους  κάνουν, 

1\Ιέ  ρ,πουγιουρ^ί   τ'  Άλτ,πασα    ς  τά  Τρίκχαλα  τους  πάνουν. 

Δέκα  χιλιά<^ες  Τότζκι^ες  τους  εχ'  από  κοντά  του, 

Τί  τράνεψε  και  χόνι^ρυνε,  καΐ    βάρυν'  γ;  οουλειά  του. 

Τοϋ  τό  'παν  τοϋ  Μαχμούτ  πασά  τό  μαϋρο  τό  χαμπέρι, 

Άλ/,-ατας  έπλάκωσε  με  τ'  άμετρο  τ'  ασκέρι. 

ΚαΙ  τό  'καμε  τ'  ασκέρι  του  'ς   τά  Τρίκκαλα  νταχίλι, 

'Ορμίζει  καΐ  τον  Τάταρ-^ν  τοϋ  Σκοι-^ρα  νά  τοϋ  στε(λ•(ΐ. 


Γραρή  Άληπασα  ι:ρος  τον  Μαχμούτ  πασά  Σκο'δραν. 

Και  τοϋ  'γραφε  καΐ  τοϋ  'στειλε'    "  Έσΰ,  μπρε  Σκοόριάντο^ 
Τί  χάλευες,  τί  γύρευε;  αύτοϋ  χο)ρΙς  φερμάνι•, 
Γιατί  δεν  τό  στοχάζεσαι  νά  βάλλτις  μέ  τό  νοϋ  σου  •, 
Γιατί  γυρεύεις  τόν  ντουνιά  όχΟρόν  τοϋ  κεφαλιοϋ  σου  ; 
Γιατί  'ντροπιά'ζεις,  τω  'γραφε,  τό  πόστι  τοϋ  μπαμπά  σου, 
Θα  σ    απερασ•/ι  ινσιαλά  τ   αφράτο    ς  τ-ζιν  χαρΟια  σου. 
Γι«τ'  έντροπιάζεις,  τοϋ  γράφε,  τό  πόιτ*  τοϋ  πατρός  σου^ 
Ό  βασιλγ,ά;  μέ  πρόσταξε  για  νά  'ρθ'  έτϊανωθιό  σου. 


^^  ΒΙΟΣ 

Σηκου  και  φύγε  γλ-όγορα,  πριχοϋ  να  σε  πλακώσω," 
Εσένα  καΐ  τ'  ασκέρι  σου  'ς  την  λύσσαν  να  σας  όώσω. 
Μέ  τί  φερμ,άνι  βρίσκεσαι,  καΐ  τους  άνθρώττους  πνίγεις ^ 
Ό,τ*  έκα[χες  ας  εκαμιες,  να  σγικωΟης  να  ούγ•/ίς. 
•■       Να  σηκωΟτι;  ογλήγορα  τον  τόπο  σου  να  πιάστις, 

Τι  ξέρε  το,  ΙΝΙα^^αουτ  πάσα,  τοϋ  λόγου  σου  θα  7άσ•/)ς. 

Γιατί  θελα  'ρθω  απάνω  σου  (χέ  το  σπαΟΙ  'ς  τον  ώυ.ο. 

Και  ξέρε,  (Απρέ  Μαχαοΰτ   πασσα,  σοϋ  <^ίνω  μαΰρον  (^ρόαο. 

τ'  είσαι  'ς  τον  κόσμον  ξατ.χουστός  ^'.ά  τοϋτο  σε  λυπούμαι. 

Σαν  τόν  καιρό  τοϋ  Γκιόρ    Μπελιά  έμεΐς  θενά  σοαγοϋμε. 

τ'  εγώ  5έν  σοϋ  χωρίζομαι,  όπως  κ    αν  ημπορέσω, 

Για  Θέλα  ^ώσω  σήμερα,  για  Θέλα  να  κερδέσω. 

Για  τοϋτο  σοϋ  προβόδησα  το  βέβτ.ο  να  το  ξέρτις, 

Μαχμούτ  πασά  σ'  ελόγου  γκιοέρι  να  μη  οέργς. 

Τΐ  μ'  άκουσες  πάρα  καλά,  Μαχμ.ούτη   Σκουριά νη» 

Πώς  πέφτοι  σάν  ή  αστραπή  απάνω  'ς  τον  σεϊτάνη. 

ΚαΙ  ξέρε  το  ^έν  ηΟελα  νά  πέσω    ς  το   λαιμό  σου, 

Ό  βασιληάς  με  πρόσταξε  για  νά  'ρθω  άπανωθιό  σου. 

Κι'  ό',τι  έκαμες  ας  έκαμες,  τώρα  ^ιαλογίσου, 

ΚαΙ  σ)^κου  φύγε  γλήγορα,  αν  θέλνις  την  τιμή  σου.  » 


Άπόχρισες  Μαχμιούτ  ηαοδί  προς  τον  Άληπασαν. 

Ό  Σκόορας  γράφ'  άπόκρισ'.ν  νά  του  την   προβοο/,σγ, 

ΚαΙ  πολέμα  τον  Τάταρην  νά  τδν  καλοκαρί^ίστρ. 

ΚαΙ  γράφει  'ς  την  άπόκρισιν*    «  'Λληπασα  μου  ντόστγ), 

Τούτ   ή  γραφή  που  μ'  έστειλες  τοϋ  ίεβαμπή  σου  ίός  τκ». 

ίζ.'  έγώ  άπό  τέτοια,  'Λληπασα,  ποτέ  ι^έν  ειμ    ίχτιάτζη, 

τ'  έγώ  καβοϋκι  ^έν  εχω,  μη<^έ  χβρ^^ά  καΐ  τάτζι. 

Έγώ  'μαι  τέτοιος  άνθρωπος  'ς  τον  κόσμον  ξαηκουσμένος, 

Είμαι  καΐ  για  την  'Ρούμελην  εφέτος  κινημένος. 

ΚαΙ  βέβτ,ο  νά  τό  ξέρετε,  έγώ  'μαι  /ωρίς  άλλο. 

Από  ταΐς  τέσσερες  μεριαΐς  τζεκοϋρι  Οελά  βάλω. 
ΚαΙ  μοϋ    γραφές  νά  σηκωθώ  'ς  τον  τόπον  μου  νά  πάγω, 

£γ  άπό  τοϋτα  ποϋ  μοϋ  λές  τό  χέρι  5έν  τραβάγω. 
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Μου  γράφεις  το  να  ση/,ωθώ  'ς  τον  τόττον  μου  νά  πάνω, 
Έγώ  κανένχ  *ς  τον  ντουνιά   ς  τον  νουν  αου  οέν  το  βάνίο. 
Κ'  έγώ  την  'Ο^ρτ,ν  σ/,;/ερχ  [^.ουτλχΛ  όέν  τΫ,ν  άφίνω, 
Κι'  δ,τ*  ίγω  μ,ϊ  την  γνώιίν  μου  όέν  ττρέπει  να  τα  κρίνο». 
Ακ,όαα  μοϋ   φανέρονες  πώς  Θέλα  (7.'  έντροπ'.άσεις, 
Βάττα  καλά  τα  Τρίκκαλα,  κι'  αυτά  νά  μ•ίι  τα  χάστ,ς. 
Κι  άπο  την  "Οχρην  σηαερα  κάνεις  όέν  με  σηκόνει, 
Νά  ταοαχΡ'  όλος  ό  ντουνιάς  τ'  αυτί  μου  οέ^  ίσρόνει. 
Τ'  έγώ  'μαι  που  ζολέμγι^α  με  8έχ.χ  βεζιρά(^ε:, 
ΚαΙ  ττνίγω  'ς  το  ποτάμι  μου  άμέτρηταις  χιλιάοες. 
Θαρρεύω  νά  μη  'ντροπιασθώ  ό'σον  καιρόν  κι'   αν  ζήτω, 
δΐέ  βεζιράι^ες  εκατόν  θαρρώ  νά  πολεμητω.  » 


Πόλεμος  της  "Οχρης*  νίχη  λαμπρά  τοΟ  Άληπασα, 
καϊ  χαλασμός  τοϋ  -κόορα  Μαχμούτ  πάσα. 

Ό  Τάταρης  έπλάχωσε  με  την  άπίίκρισί  του, 
Κι'  Άληπασας  όρμίζεται  καΐ  βγάζει  τ6  ουροί  του. 
Νύκτα  καΐ  'μερα  περιπατεί  τήν  "Ο/ρην  νά  πλακωτή, 
Νά  βγάλ•/)  τον  Μα/μοΰτ  πασάν,  καΐ  ^ρόμον  νά  του  οα>7•/$. 
φθάνει  'ς  την  "Ο/ρ'  Άληπατας  μέ  άνοριάν  μεγάλη, 
Κι'  αρχίνησαν  τον  πόλεμον  κ*  ή  μια  μεριά  κ'  ή  άλλη. 
Τά  ^υό  τ'  ασκέρια  πλέχθησαν,  κ'  τ,  μπαταριαΐς  βροντούνε. 
Και  βάνουν   τετο'.ανής  λογής   βουλην  που  νά  χαθούνε. 
"Όταν   'ς  τ•}ιν  μάνόραν  πειά  έμβοϋν  λύκοι   άγριω<7,"ένοι, 
Τά  πρόβατα  ξετχίζουνε  αύτ'  Οντας  πεινασμένοι, 
Και  κάνουν  στρώμα  τά  αρνιά  καΐ  τά  κριάρια   αντάμα, 
τέτοιας  λογής  έστάθ'  έι^ώ  των  ασκεριών  το  θαϋμα, 
Ό  θρήνος  κ'  ή  πολλή  σφαγή  άπό  τά  5υό  ασκέρια. 
Και  εις  το  αίμα  κύλησαν  ωσάν  τά  περιστέρια. 
Τό  αίμα  ποϋ  έχύνετο  έτρεχε  σάν  ποτάμι, 
Κι'  Άλήπασας  ^έν  ήθίλε  νισάφι  νά  τους  κάμτ]. 
ΚαΙ  αϊ  φωναϊς  τους  αΐ  πολλαϊς  ώμοιαζαν  μπουμπουνίζεε, 
Οταν  απάνω  εις  τήν  γήν  κακοκαιρία  γυρίζ•/). 
Και  αί  φωναΐς  τους  αί  πολλαϊς,  βρόντος  των  τουφεκιών  το'^ς, 
Και•  το  ντουμάνι  το  πολύ  αυτών  των  μπαταριών  τους, 
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Τους    εχ,ααε  κχΐ  σιάιττ/,σαν,  χ,αΐ  5έν  γνωίίζουν  πλέον, 

"Ενα;  τον  άλλον  εσφχξαν,  κχΐ  είς  το  α,ί^χ  πλέουν. 

Κι'  Άλ•/ί~α7χς  ά7αερευ7ε   και  οέν  τηρά  τι  κζν:ι, 

Σαν  αστραπή  τους  φαίνεται,   /.'  έπανωΟιό  του;  πάνει. 

'Λκιίιχ'  και  τ6  χλιαίτρί'ΤίΛα  τ  άλογου  του  γνωρίζουν, 

Κι   αΰτ6  τους  φόβισε  πολΰ,  άττο  τον  νουν   σια^ϊτίζουν. 

Κ'  οί  Σκοορ'.άνοι  οΊ  πτω/οΐ  γυρεύουνε  να  φΰγουν, 

Κ   οί  Τότζκιοε;  [Λε  το  π^χ-νο  ντουφέκι  τους  έπνίγουν. 

κ'  οί  Τζάακ^ες  του;  φαίνονται  κι'  αΰτοΙ  σαν  τα  λειοντάρια, 

Ώ"άν  γυναίκες  έφευγαν  από  τα  παλληκάρια. 

Και  χλιμιτρα  απάνω  τους  ρ,έ  το  σπαθί  'ς  το  χέρι, 

Κι'  ό  Σκό(^ρας  έγονάτισε  με  όλον  του  τ'  ασκέρι, 

Τήρα  κείν  τ/,ν  άστραπ/,ν  που  πέφτει  άπανωΟί'ί  τους, 

ΚαΙ  'ς  ττ,ν  καροιά  τους  πάγωσε  το  αίμα  τ6  οικό  τους. 

Περίσσος  θρτ,νος  γίντ,κε  καΐ  ταραχτ,  μεγάλ•/). 

Τα  κάτι  οέν  τ'  άνέαεινε,  καΐ  γνώσις  'ς  το  κεφτίλι• 

'Αλ•/,πασας  έφώναζε*  «  Μαχίμου-  πασά  μου  β  άστα, 

Τα  μέτρα  'ς  τ6  κεφάλι  σου,  οσο  μπορέσγ,ς,  μάσ  τα.  » 

Κι'  δλους  τους  έβαλ'  έμπροσθά  και  ζάπωσε  ττ,ν  /,ώρα, 

Χίλια  κεφάλια  κράττ,σε  ττ,ν  ιόια  κείν'  ττ,ν  ώρα. 

ΚαΙ   5υό  χιλιάδες  ζωντανούς  'ς  τγ-,ν  άλυσον  τους  βάνει, 

Κι    ό  Σκούρας  ό  πικρόχειλος  πολΰ  γοϊρέτι  κάνει. 

Ακόμη  παίζει  τ  άρματα  να  πάρη  να  νυκτώ^•/). 

Απόκρυφα  να  στ,κωΟτ;,  άλλου  να  ξ/,μερώσγι. 

*Αχ,  άχ,  μωρέ  Μαχ^μ,οΰτ  πασά,  πώς  ήσουν  ςαηκουσμένοί, 

Καί  τώρα  πώς  κατηνττ,σες  'ς  την  "Οχρτη  'ντροπιασμένος ! 

Τακάτι  οέν  τ'  απόμεινε  και  'ς  τγ;ν  καρ'ϊιάν  ντερμάνι, 

Κι    Αλ•Λπασα;  απάνω  του  νισάφι  ί^έν  τοϋ  κάνει. 

Κι'  ό  Σκόορας  τοϋ  προβόι^ησε.   «  Άλ-ζΐπασα  νισάφι, 

Τούτος  ό  κόσμος  οέν  είναι  καρπούζια   ς'  τό  χωράφι. 

Τα  γύρευα  καί  τά  'παΟα,  καί  τώρα  τόσον  φθάνει, 

Τ7)ν   Ροΰμελην  θα  πάττιγα  εγώ  /ωρίς  φερμάνι.  » 

Τοϋ  προβοοα  τ'  Αλν^πασα  να  πάψη  τό  ντουοέκι, 

Σαββάτο  ξημερόνοντας  αυτός  νά  φύγ  άπέκει. 

Την  νύκτα  της  παρασκευή;,  νά  μ•ίι  τόν  άπεικάση, 

Πα  μή  προστάξ  Άληπασα;  τόν  δρόμον  νά  τοϋ  πιάσγι. 
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Ό  Σκούρας  καβαλίκευιε  παραικευ/,ν  το  βράου, 
Την  νύκτα  τα  (/,εσάνυκτα,  το  σκοτεινό  σκοτάοι. 
ΚαΙ  'χάραξ'  ή  άνατολ•ίι,  πνίρε  να  ξ•//μερώσγ), 
Άλτιπασας  τον  χάλευ<7ε  για  να  τον  θανατώ-τ•/,. 
Και  τοΰ  'πανε   τ'  'Αλ•/ίπασα,  πώς  εΐνε  σηκωαένο;. 
Κι*  απόψε  'ς  άλλο  ιύνορο  'ξν,μέρωσ*  ό  καϋαένος. 
Άλνίπασας  έττρόσταΕε  καΐ  βάνει   ενα  τελιάλη, 
Κοντά  του  νά  κιν/ίσουνε  μικροί,  τρανοί,  αεγάλοι. 
"  Τον  Ικό.^ρα  θέλω  ζωντανόν,  »    γυρίζει  καΐ  τους  λέγει, 
ΚαΙ  'ς  το  κοντό  του  πέφτουνε  πεζοί,  καβαλαρέοι. 
Βλέπ'  ενα  μαϋρο  σύχνεφο  ό  Σκούρας  'ς  το  κοντό  του, 
Και  σφίγγεται  παραπολύ,  και  πάει  'ς  το  σύνορο  του. 
Κι    Άλ'^πασας  έπρόσταξε  τ'  ασκέρι    νά  γυρίση, 
Τους  Σκοοριάνους  που  'πιασε  προστάζει  νά  τους  ψ•/ίσ•/ι. 
Και  τω  'πεσαν  'ς  τά  πόόιά  του  τ'  Άληπασα  τ'  ασκέρι, 
ΚαΙ  φίλησαν  το  γόνα  του  και  το  χρυσόν  του  χέρι. 
Τοΰ  'παν  αμάν  τ'  Άλνίπασα,  αυτό  νά  μη  το  κάμγι, 
1\]έ  τό  στανιό  τους  ευγαλε  ό  Σκό(^ρας  νιφεράμι. 
«  Ώς  τόσον  πάρ'  τους  τ'  άρματα,  χάρισε  την  ζωη  τους, 
ΚαΙ  νά  σου  κάνουνε  ντουά  δσο  νά  βγνί  ή  ψυχή  τους.  » 
Ταχρ-Ιν  μιά  τρακοσαριά  έχάρισε  'ς  τ'  ασκέρι, 
Τοΰ;  άλλους  τους  έπέρασεν  ό'λους  εις  τό  μα^^αΐρι. 
Τρακόσιους  τους"  έχάρισε   ς  τ'  ασκέρι  τό  όικό  του. 
Τους  άλλους  τους  πελέκησε  νά  βγάλη   τόν  θυμό  του. 
ΚαΙ  τά  κεφάλια  τά  'στειλε  'ς  την  Πόλιν  'ς  τό  ντουβλέτι, 
Δ'.ά  νά  τά  βλέπ/,  ό  ντουνιάς,  νά  πάρουνε   ΐμπρέτι. 
'Σ  ττιν  Πόλιν  τους  προβόόητε    αυτός  γιά  την  τιμή  του, 
Γιά  νά  τοΰ  κάμ'  ό  βασιληάς  χαλάλι  τό  ψωμί  του. 


Ό  βασιληας  τοΟ  στέλλει  φερμάνι  χαΐ  χοΰ  δίνει 
τά  Γιάννινα. 

Ό  βασ'.ληάς  σάν  ηκουσε  πώς  τω  '(ίωσε  νιζάμι, 
Τοΰ  χάρισε  τά  Γιάννινα,  τζεράκι  νά   τόν  κάμγ). 
Φερμάνι  χάτι  χουμαϊοΰν  'ς  την  "Οχρη  προβο^^άει, 
Άληπασας  νά  σηκωΟη,  ';  τά  Γ-,άνν,να  νά  ττάη. 
<1ΣΤ0Ρ.  ΔΙΛΤΡΙΒ.)  |2 
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ΚαΙ  γράφει  \  τδ  φεραάνι  του  καλά  χ.%\  τια'/ΐα^νχ' 

•1  ίΐοΰ  χ^άρ'.σα  τα  Γιάννινα,  έτ'  είσαι  ^ιά    τ'   έ[Λένα. 

ΚαΙ  άνοιςε  το  'ι^-άτι  σου  ατο  κι'  αν  ήαπορέστιζ, 

Μ•/)  σποοιτθ^ς,  Άληπασα,  'ς  την  λχτπην  να  μη  πέσ•/;ς. 

Πάρα  καλά  να  στοχασθ/ίς  να  μη  παραστρατ^σ•/!;, 

ΚαΙ  το  ψωμί  που  σ'  έστειλα  να  μη  τσαλαπατησγ,ς^. 

]\1έ  το  ψωμί  ποϋ  α'  έστειλα  κάμε  καΐ  σΰ  κανάτι, 

Και  να  την  ί^έσ-ζις  την  οουλιά  επάνω   'ς   το  σεριάτι^ 

Κα.1  το  κιτάτίΐ  τι  να  είπτι  εκείνο  να  οουλέψγ,ς, 

Γίά  σ'  ε/ω  'ς  το  να'ζάρι  μου,   καΐ  νά  καλθ7:ορέψνίς. 

Κι'  αν  δεν  σε  φθάνει  το  ψωμί  κι'  άλλο  ψωμί  σοϋ  οίνω-^ 

ίΝαι  τώρα    ς  την  ήμερα  μου  μα/ ρούμι    οεν  σ    αφινω. 

ΚαΙ  τα  δερβένια  σοϋ   'στε-ιλα,   Άλή  μου,  νά  περάστρ;, 

Τί  σκόρπισ'  δλο;  ό  ράγιας  νά  στείλ-ζις   νά  του;  μάσιρς. 

Άκ^μα  'γώ  σοϋ   ττροβοδώ  δ,τι  κι'   αν  άγαζησης, 

*Ως  τόσον  'ς  την  ήμερα  μου  νά  μ.ή   κακο7τρατίσ•/;ς. 

Πάρα  καλά  χαΐ  φρόνιμα,  Άλη-ασα  παιόί  μου, 

Νά  μη  κλαφΟ-Τί  κάνας  ραγιά;,  'τσι  νά  '/•/)?  '^"'^^  ^'^'/^^  ν"•^^• 


"Οπω;  ηλΟε   και  έμβήκε   εις  τά  Τοάννινα  ό  'Α7νηπα!7ας, 

'Σ  την  "Ο/ρην  τοΰ  !\Ια/μιΰτ  πχσα  σάν   τω   δωπε  νιζάμι, 

Σέ  Δύσις  καΐ  'ς  Ανατολή  τ'  άΐίούσθηκε  τό  νάμι. 

2άν  του  'ρΟε  κΓ  άπ'  τον  βασιληα  τέτοιας    λογής   οερμάνι, 

ΚΰΟυς  'ς  την  ώρα  κίνησε  'ς  τά  Γιάννι>/α  καΐ  ■πάνει, 

Ποοβόδησε  'ς  τά  Γιάννινα  νά  βγουν  νά  τον  δεχθούνε, 

Χαϊρ  ντουά  νά  κάμουνε   χ.αΐ  νά   τον  εύχηθοϋνε. 

ΚαΙ  νά  τοϋ  'ποϋν  το  γος  γκελντιν  τ'   'Λλ•/πασα  τ'  άσλάνη. 

Πού  κόπιασε  'ς  τά   Γιάννινα  αυτό;  με  τό  φερμάνι, 

Οί  μζέηδες  που   βρίσκονταν  'ς  τά  Γιάννινα  'ς  την  /ώρα. 

Τους  μαΰρίσ'  δλο;  ό   ντουνιά;  εϋΟϋς  κείντ,ν  τήν   ώραν. 

ΟΊ  μπέηδε;  τά  γνώρισαν  τά  σκοτεινά  γραφτά  τους, 

Τί  Οά  τά  κρ^ίψουν  τ    άρματα  καΐ   τήν  παλληκαριά  τους. 

ϋγήκαν  και  τον  έδέχΟηκαν  με   τήν  καρδιά  τους  γ,ζύα^ 

Άλ'/ιπασας  τους  χάϊδευσε,  νά  μ'  έ/ουν  καμμιά  χρεία. 
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Τήν  φόβον  να  τον  βγάλουνε,  να  ζειταΟ'  ή  καρ<^ιά  το'^ς, 
3Μά  πλύνουν  καΐ  τα  χεριά  τους  ά~'  δλα  τά  χωριά  τους. 
Άλτ,πασας  άπέρασε   'ς  τά  Γιάννινα  'ς'  τ/,ν  '/ώοα, 
"Ανδρες,  γυναίκες  τοϋ  'κα{;-αν   ντουά  χ.είντ,ν   τ/,ν   ώρα. 
Τον  καρτερ'  ή  πτωχολογιά  με  μια  χαρά  μεγάλη, 
Τον  άτυχον  τον  άνθρωπον  σε  ορόμον  νά  τον  βάλλγι. 
Πολλ'  άρτζουχάλια  του  ριςαν,  τά  πέρει  χαΐ  διαβάζει, 
Κι   αυτός  οέν  έχασε  καιρό,  τους  μ.πέτ,δες  φωνάζει. 
Τους  έφερε  τους  μπέν,δες,  καΐ  στέκονται  'μπροσθά  του, 
Κ».'  ανάλυσαν  σαν  τό  κηρΐ   άπό  τ'Λν  αφεντιά  του* 
«  Άκοϋτε,  λέγ'  Άληπασας,  αγάδες,  κι'  αφεντάδες, 
Ολοι  νά  βαργεσττ,σετε  άχό  τους  φουκαράόες. 
Κ'  έόώ  νά  μτι  μ,οΰ  φέρετε  κανένα  σικεέτι, 
Γιατί  σας  βάνω  'ς  τό  σπαθί  'ς  τοΰτο  τό  βελιαέτι. 
'Εσεϊς  άπ'  τό  γαζέπι  μου  πολύ  νά  φυλαχθητε, 
Μηδέ  ραγιάν  και  φουκαράν  νά  μη  τους  φορτωΟητε. 
Ποτέ  μη  'νακατόνεσθε  'ς  τοϋ  φουκαρά  τό  χάκι, 
Τί  μπαίνετε   'ς  τον  άλυσον,  καϊ  γίνεσΟε  /ελιάκι. 
ΚαΙ  τά  δικά  σας  τ'  άρματα  σας  τά  'καμα  διασάκι, 
Κι'  οποίον  νά  πιάκω  μ.*  άρματα   του  δίνω  τό  φαομάκι.  » 
Σάν  έδωκε  'ς  τά  Γιάννινα  τέτοι,ας  λογής  νιζάαι, 
Των  μπέηδων  τους  γίνηκαν  τά  Γιάννινα  ζοντάμι, 
Τους  μαύρισ'  δλος  ό   ντουνιάς,  δεν  θέλουν  ττειό  νά  ζήσουν, 
Και  στόμα  δεν  άνοίγουνε  έμ,πρός  του  νά  μιλήσουν. 


Οί  μπέηδες  του  Γιαννίνου  στέλλουν 
άρτζουχάλι  'ς  τό  ντουβλέτί. 

Κ'  εν  άρτζουχάλι  στόλισαν  όλο  τό  βελιαέτι, 
'Ορμ,ίζουν  νά  τό  στείλουνε  απάνω  'ς  τό  ντουβλέτι. 
Ολ'  οί  κατηδες  κίνησαν  'ς  την  ΓΙόλιν  νά  ντεϊντίσουν, 
Νά  βγοϋνε  καΐ  'ς  τόν  βασιληά  την  γοΰνα  τους  νά  σκίσουν. 
Και  τ'  άρτζουχάλι  περνούνε  'ς  την  ΓΙόλιν  νά  τό  δώσουν. 
Απ    εοω  τον    Αλη-ασα  ευ^υς  να  τον  σηκώσουν. 
Κι'  δλ'  οί  ραγιάδες  κίνησαν  'ς  τ/;ν  Πόλιν  νά  κλαρθοϋνε, 
2  την  τΐόρτα  την  βασιλικήν  'ς  ταϊς  ψάΟαις  νά  καγο^ν$. 


ΙδΟ  ΒΙΟΣ 

Κι'  ό  κολαούζγ,ς    του  "βαλε  'ς  τ'  Άλ•/ίκασα  τ'  αυτιά  τοϊ^ 
Κι'  Άλτ,πασας   τΐοοοόόη'τε  ψτ,λά  'ς  τον  κε/αγια  του. 


Ό  Άληπασας    στέλ7.ε'.  καΐ   τους  φέρει  δείχένους, 

"  Πολλοί  κατηοες  εργονται  για  ρ.ενα  να  κλαυθοϋνε, 
κΓ  άλλοι  ραγιάδες  άπειροι  'ς  ταϊς  ψάθαις  να  καγοϋνε^  » 
Άλγ,ττασας  προβόο^^σε  V  τνΐν  Πόλιν  καΐ  τους  ■τνιάνει, 
Κατί,ι-^ες  |ζιά  πενηνταριά  'ς  την  ά>.υτον  τους  βάνει. 
Άλτ,πασας  τους  έφερε    ς  τα  Γιάννινα  οε^λένους, 
Με  σίδτ,ρα   ς  τα  πό^ιά  τους  καΐ  Εύλα  (ρορτωμένο"->ς. 
Είναι  το  μπάχ^τι   έκεινοΰ  όττοΰ  το  φέρει  ρά^τι, 
Τι  ^έν  τ,ρθε  'ς  τα  Γιάννινα  με  πικρααένον  κά^τι. 
Έ-^'ύρΐ'ϊε  κι'   Αλτ,πασας  και  πέρει  τον  ραγιαν  τους, 
Και  τους  ττιοοΰν  άπόκρυοα  καΐ  καίετ    ή  καροιά  τους. 
Ανοίγει  και  τα  (Λπουγιουροιά    ς  δλα  τα  βιλαέτια, 
Κα  κατέβουν    ς  τα  Γϊάννινα  νά  φέρουν  άβαέτια. 
Ποώτα  κι'  άρ/Υΐ  τους  Τότζκιι^ες  τους  εκααε  τζεράκε, 
Γιατ'  ε/υταν  το  αίαά  τους    ς  τα    Αληπασα  τ'  ότ;,ά•<ίϊ. 
Πολλά  τζεράκια  εκα^^.ε  κι'  άπ'  δλα  τά  {7.ιλέτια. 
'^Λνάμετα  ς  τους  Τότζκιΐ'^ες  τους  ^{«-^ει   βιλαέτια. 
Καί  στοώΟΥΓ-ίε    ς  τά  Γιάννινα  καΐ  οίο    ένα  νιζάΐΛΐ, 
η'  άλλος  κανένας  σγ,αερον  ζαχριέτι  νά  το  κάμτ). 
Προστάζει  και  ς  τά  Γιάννινα  και  κάν  ένα  σαράι, 
ΙΜέ  τά  [^,πιρμπίλια  τ   Απριλίου,  με  ττ,ν  οροσιά  τοϋ  Μά;^ 
Ποιος  Τ;θΟ   έδω    ς  τά  Γιάννινα  και  τά  'οε  αέ  τά  μάτια. 
Δεν  βγαίνουν  άπ   την  γνώσίν  του  -έτοιας  λογής  έ^άτικ' 
ΚαΙ  5έν  ε/ουν    μ.ολογ7,μόν   πώς  είν   ή  μ,αστοριά  τους, 
θαοίοΰν  πώς  είναι  κουντρεντέν  γτ,ρατισμέν   άτά  τους. 
Και  ^έν  έ/ουν  'μολογτμόν  καΐ  μίλγ,μα  με  γλώσσα, 
Μόν'  τά  "'^αν  τά  ματάκια  μου  χαι  'μολογώ  καμπόσα. 
Και  στρώθηκε  παρακαλά,  και  κάνει  το  σεφά  του, 
Κι'  όλος  ό  κόσμ,ος  τρέμουνε  από  την  αφεντιά  του. 
Και  κάθεται  'ς  τά  κιόσκια  του  σάν  κεϊνο  τό  ίζτέρι, 
Και  /αίοετα»,  την  άνο'.ξιν,  τον  ΛΙάη,  το  καλοκαίρι, 
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ΚοΛ  χ,ατεβαίν  •/)  'Ρο•ψ.ελΥΐ,  /.αΐ  τόνε  ττρο-τκυνονίνε, 
Εμπρός  του  γονατίζουνε,  τήν  γούνα  του  φιλούνε. 
1\Ιέ  (λΐά    ξτιντάρα  ποϋ  'τονε,  άΛΟ{Αα  ττ,ν  θυμάται, 
ΚαΙ  τους  πτω/οϋς  'Λλ•/ίπασας  περίσσα  τους  λυπάται. 
*Αλβανιτιά  καΐ  ' Ρούμελη  τους  οένει  μ  ένα  ράμμα, 
Ό  λύκος  με  το  πρόβατο  τα  ^υό  βοσκο'>ν   αντάμα. 
Αυτός  γιά  'να  κορόμηλο  τόν  άνΟρωπον  σκοτόνει, 
Τό  μαυρισμένο  το  κορμί    ς  τνιν  μαύρτ,ν  γ/,ς  τ6  /ώνει. 
Κι'   όλος  ό  κόσμος  γιούροισαν  κι'  δλα  τά  βελαέτια, 
ΚαΙ  κουβαλούν  'ς  τά  Γιάννινα  φλωρΐ  με  τά  σεπέτια. 
ίί.1    ωραν  την  ώρ'    Αληπασας    ακόμα  πλενό  βαραίνει, 
Τ6  νάμι  του  ξαηκούσθηκε  'ς  την  γης  την  οΐκουμέντη. 
Κανένας  *ς  την  τ,μέρα  του    οέν  στάΟηκ'  έμπροσΟά  του, 
Κ'  εφτά  ρηγάτα  Φράγκικα  τ'  άκοΰνε  τ'  ονομά  του. 
Γιατ'  ε/ ει  'ς  τ6  κεφάλι  του  κρισαρισμένη  γνώσι, 
Ώς  και  τόν  ψύλλο  πολέμα  γιά  νά  τόν  καλλιγώστ,. 
Και  ζάπωσε  την  'Ρούμελη    με  τ•>,ν  άριφοσύνη, 
Κι'  άλλος  κανένας  στ'μερχ   τζεβάπι  <^έν  το^  <^ίνει. 
Κι'  αυτός  εΐν'  ένας  άνθρωπος,   μ'  ανθρώπους  5έν  ομοιάζει, 
Τό  μάτι  του  εϊνε  φοβερό,  κι    οποίον  τήρα  τρου.ά^ει. 


Πόλεμος  ΝέΐΛ'.τζα. 

"Ό  Νέμιτζαί  προβό«^ησε  τοϋ  βασιληά  χοτμπέρι* 
«    ϋφέτος  τούτ'  την  άνοιςιν  πώς  ε/ομεν   σεφέρι. 
Καϊ  α•^  σάν  οέν  ε/ εις  καιρό   σεφέρι  ν'  άρ/ινηστ,ς, 
Κομμάτι  τόπο  πουθενά  θέλω  νά  μ'  άπόλύσ•/ις.  " 
Σαν  έστειλε  ό  Νέμιτζας  τέτοιας  λογής  χαμπέρι, 
-  τό  Πελιγράι^ι  προβοί^α  ό   βασιληάς  ασκέρι. 
Κι   ό  Νέμιτζας  ώρμίσΟηκε  την  Ντούναν  νά  περάση, 
Τό  σύνορο  του  βασιληά  τηράει  νά  τοΰ  τό  πιάστ). 
Κι  ό  βασιληάς  προβό<^ησε  'ς  την  'Ρούμελην  φερμάνι, 
Ι"Ίά  τόν  βαλή  της  'Ρούμελης,  ταχίν'  αύτόνε  κάνει. 
ΓΊά  πάγ    ό  'Ροΰμελ-βαλεσής  τόν  <Ι>ράγκον  νά  προφΟάιτρ) 
Τό   ίΙελιγρά'5'  ό   Νέμιτζας  νά  μ•>,  τοϋ  τό  χαλάσ•^. 


'ΐ82  ΒΙΟΓ 

Κι'  άπο  την  Ντούνα  πέρασε  τ'  ασκέρι  του  κιαφίρ'/ί, 

Κι'  άκόρ.α  ό  'Ροϋρ,ελ- βαλεσής   ^έν  γίνηκε  χαζίρι, 

ΚαΙ  [Λπηκε  'ς  τον  Κουλώύτζ-Καλέ  καΐ  τ6  'καμε  β'.ράνι, 

''2  το  Σογ-Νεφέσι  κίνη-ϊε  κι'  ό  'Ρούαελτις  και  πάνει, 

Τριάντα  ωραις  μακρειά  το  ρίχνει  το  οΰροί  του, 

Αύτοΰ  άπό  τον  ΙΝέρ.ιτζα  τοΰ  τρόααξ'  ή  ψυχνί  του. 

ϊοΰ  γράφ'  εκείνος  ό  βαλνίς  άπό  το  Μττελιγράτι* 

«  Αλάργα  πώς  έστάΟηκεί  ;  ^έν  'ντρέπεσαι  κομ[Λάτι ;  » 

Αυτός  δέν  έχει  μουζα'ΐκά  να  βγ/ί  να  πολεμνίτγ), 

Όρμίζει  για  τον  βασιληά  χαρτιά  να  προβοοτ,ση. 

ΚαΙ  τοϋ  'γραφε  του  βασιληά.    «  Ήρθα  'ς  το  Μπελιγράτι, 

Και  'τσάκισα  τα  κόκκαλα  τοϋ  Νέμιτζα  κομμάτι, 

'2  τον  όρισμόν  σου,  βασιληά,  τά  κάστρον  σου  να  γλύσγ,ςϊ 

Ίμτάτι  τον  Άλτίπασα  να  μοϋ  τον  προ'^οονίσης.  " 

*0  βασιληάς  το  γνοίρισε  ποΰ  ^έν  είναι  χαΐρι 

Άπό  τον  'Ροϋμε>-βαλεσ•?ί,  κι'  άπ'  άλλονα  βεζίρη, 

ΚαΙ  πάλιν  'ς  τον  Άληπασα  το  οέζιο  το  άσλάνι, 

Τοϋ  προβθ(^α  'ς  τα   Γιάννινα  τεκράρ  γένι  φερμάνι" 


Φερ|/.άνί    7-ρός  τον  Άληπασα  να  πά-^ϊ)  'ς  το  Πελιγράδε. 

Και  γράφει  τό  οερμάνι  του*    «Ά"λ•/ιπασα  άσλάνη, 
]\ά   σηκωΟί,ς  να  το'μασΟνίς  βλέπωντας   τό  φερμάνι, 
"Οσον  'μπορεϊς  ογλήγορα  να  πας   ς  τό  Μπελιγράτι, 
]Νά  βρ•?ι  νιζάμι,  Άληπασα,  ό  Λεμιτζας  κομμάτι. 
Γιατί  εφέτος  ηξευρε  τό   βέβν,ο  τό  χαμπέρι, 
'£γώ  κι'  ό  Νεμιτζας  μαζη  πώς  έχομεν  σεφέρι. 
Κι*  ό  Νέμιτζας  άκέρασε  κ'  ήλθε  'ς  τό  σύνορο  μου, 
Κι'  άλλος  κανείς  «-^έν  έρχεται  γαλίμπης  τών  εχθρών  μου. 
Γίά  σηκωΟης,  'Αληπασα^  να  πας  'ς  τό  ϊίελιγράτι, 
ΛΙοϋ  στέλλ'  δ  "Ροϋμελ-Βαλεσης,  καΐ  μοϋ  γυρίΰ'  ίμτάτι. 
Και  σεις  οΊ  ι^ύο  να  μ'  έχετε  κανένα  χουσουμέτι, 
Ντροπή  να  μη  μοϋ  φέρετε  απάνω  *;  τό  ντουβλέτι. 
Με  την  νΓ/Ί]  μ',   Άλ'ί^πασα,  πολϋ  να  τι,ιαλιστίστις, 
ΚαΙ  'ς  των  έ/ Ορών  μου   σήμερα  κουσούρι  μην  άφ•/^σης.  » 


ΑΛΗ    ΠΑΣΛ.  1Β3 

*Αληπαιας  'ιοφ.άζεται  και  πάει  'ς  ιό  Μπελιγράδ'.. 

Άληττατας  σαν  1\-χοζ  τέτο-.α;  λογής  οερ|Λάν',, 
'Ορμίζετ'  άπ'  τα  Γιάννινα  καΐ  πειά  χ-αιρό  οέν  χάνει. 
Κινάει  άπο  τά  Γιάννινα  να  7;ά•(ΐ  'ς  το  ιΜπελ'.γράτι, 
Νά  βρτί  τον  'Ροΰ|Λελ  βαλεσή  να  γλενι^ισΟτ,  χ.θ|λυ,άτι. 
Κι'  ενα  τελιάλη  ττρό^ταςε,  οτοι  τον  αγαπάνε 
2παί§ες  να  κιν/ί-τουνε  κοντά  του  ^ιά  να  πάνε. 
Άληπασας  'ς  τά  Γιάννινα  άφίν'  Ινα  βε/.ίλγ), 
Τίά  βρίσχ,ουνται   ς  ττ,ν  πόρτα  του  άραατωαένοι  χίλιοι. 
Κι'  αυτός  έχ,αβαλί/.ευσε  και  πάνει  'ς  τ/,ν  δουλειά  τον, 
"Ολ'  ο'.  σπαίόες  κίνν,σαν  και  πάνουνε  κοντά  του. 
Στέλλει 'ς  τόν  'Ροϋμελ-βαλεσί  Άλ-ζΐπα-τας  χ«;Λπέρι, 
Γίά   βεβ•/;ωθ•?ί  πώς   πλάκωσε  \ύ  τ  ά]7,ετοο  τ'  ασκέρι 
"Ό  'ΡούΐΛελ•/)ς  ώς  τ'  άκουσε  άνορειώΟηκε  κοι^.αάτι, 
ΚαΙ  το  ούρδι  τό   έστειλε  κοντά  'ς  το   Πελιγράτι. 
Κοντά    ς  εκείνο   πλάκωσε  κι'  Άληπασχς  άσλάν/;;, 
Και  τον  βεζίρ•/ι  'ρώττίσε,  και   τοΰ  'πε,  έοώ  τί  κάνεις; 
Είπε  τοΰ  'Ροΰμελ-βαλεσ'ίί,  τοίρα  να  σ•/ι/.ωΟοϋμεν, 
ί\Ιέ  τόν  ντουσμάνη  σνΐαερον  να  πάαε  να  σφαγοΰαεν. 
Άλ-ζίπασας  έπρόσταςε  τ'  ασκέρι  να  κιν•/,σ•(ΐ, 
"Απόψε  τόν  Κουλιουτζ-Καλέ  να  πά/ι  να  τόν  σαρντίσ•/). 


"Ό  Άληπασας  άποκ7\3ίε{  τον  Νέμιτζα,  συγκροτούν 
πόλε^ΑΟν,    χαΐ  τόν  ^αλα,  καϊ  τόν  έιώχε(. 

Άληπασας  τόν   Νέμιτζα   μουχ^ασερέ  τόν  κάνει, 

Και  προβοδα  Άληπασας  τ•/ιν  ΙΝτούνα  και  τ'/ιν  πιάνει. 

Κι'  δ  'Ρούρ.ελ•/ις  απόκρυφα  τόν  έκανε  σεριάνι, 

Ασκέρι  όέν  τοΰ  προβο^^ά,  ΐμτάτι  οέν  τοΰ  κάνει• 

ΚαΙ  ζίόνει  τον  Κουλιοΰτζ-  Καλέ  'ς  τγ,ν  μια  μεριά  'ς  την  άλλη, 

Και  τυΰ   'όωσε  τοΰ  Νεμιτ^'α  μια  ταραχή  μεγάλη. 

Αληπασας  έντάλτισε  κα'.  'βάρεσε  ναρέύ;ς, 
Και  τοΰ   βαλε  ταϊς  μπαταριχΐ;  'ς  ταϊς  τέσσεραις  κιοσέοε;. 

Οταν  Οολ(όσ'  ό  ουρανός,  κι'  άστράπτ•/»  μ-πουμπουνίζγ], 
ϋι   ό  άνεμος  τ/,ν  θάλασσα  ανάκατα  γυοίζ•/!, 


'»ίΒ^  ΒΙΟΣ 

Φουϊκόνουν  καΐ  τα  κύ[Λατα  καΐ  φοβερά   βογγίζουν, 
Σηκόνονται  σαν  τα  βουνά,  [χελανοκιτρινίζουν, 
Κι'  ενα  'ς  το  άλλο  έρχονται,  τήν  γης  την  φοβερίζουν^ 
ΚαΙ  πάλι  εύθΰς  τσακίζονται,   κι'  ό-ί'^ω  τους  γυρίζουν, 
τέτοιας  λογής  αΐ  βρονταριαίς  άπ'  δλα  τά  κανόνια, 
Που  κάθε  εις  ποϋ  τά  'κουσε  θα  τά  θυματ  αιώνια. 
Τρεμούλιαζαν  τά  χέρια  τους  απάνω  'ς  τά  ντουφέκια^ 
Ινι'  άνάποοα  τά  έπιαναν  τά  σκοτεινά  φουσέκια. 
τόσον  έσάστισαν  πολΰ   ς  αύτη  την  άνε^λοζάλνι, 
ϊΐοΰ  τσ'  ηφερε   Άληπασας  επάνω  'ς  το  κεφάλι  ! 
'Αληπασας  έπρόσταξε   'ς  τ'  ασκέρι  το  ίικό  του, 
Γιά  νά  τους  βάλουν  το  στ:αθΙ,  γιατ'    έχει  τον  θυμό  του' 

"  Τον  ^λω  τον  Κουλιούτζ- Καλέ  εγώ  το  χωρίς  άλλο, 
Κι'  άλληώς    ς  τ'  ασκέρι  ποϋ  κρατώ  τσεκούρι  θελα  βάλω,  ■; 
Και  γιούρί^ισαν  απάνω  του  με  τά  σπαθιά  'ς  το  χέρι, 
3Νά  του  γνωρίσ'  ό  ΙΝέμιτζας  του  Τούρκου  το  σεφέρι. 
Θαρίεύει  νταλκαβούκιβες,  γιά  τοΰτο  καμαρόνει, 
Κι'  άπό  το  σπαΟι  τ'  Άληπασα  κανείς    οέν  τοϋ  γλυτόνει. 
'Κγίνη  πόλεμος  φρικτός,  καΐ  ταραχή  μεγάλη, 
Και  μπήκε  'ς  τον  Κουλιοΰτζ-Καλέ  'ς  την  μιά  μεριά  'ς  την  ά'λλνι» 
ΚαΙ   τά   καπέλλα  πηοααν  άττάνω    ς  τον  άέ:α, 
ΙΜεγάλος  θρήνος  γίνηκε  έκείνην  την  ήμερα. 
Τα/ μίνι  λέγω  τους  μίσους  τους  έβαλε  τσεκούρι, 
Τους  έστειλε  'ς  την  κόλασιν  οιά  το  οικό  του  γοϋρι, 

Οτ    αρκετά  εοειςασιν    ς  την  γης  την  ανορεια  τους, 
Ι'ιά  ν'  απολαύσουν  στάλΟη/.αν   ς  τον  άοην  τα  καλά  τους; 
Ήθελαν  κ'  οΐ  σκιζόκωλοι  μέ  τ' άςια  τά  λειοντάρια, 
]Μέ  μουσουλμάνους  νά  πιασθοΰν,  μέ  τέτοια  παλληκάρια. 
Όπου  βαστώντας  το  σπαθί,  'ς  Ανατολή  και  Λύσι 
Ιίοιος  ημπορεί  ν'  άντισταΟή,  νά  μή  τους  προσκυνήιη  ; 
Και  πλειό  μέ  της  Άλβανιτιάς  τά  γλήγορα  ξεφτέρια, 
Όπου  νηπιόθεν  πολεμούν  μέ  τ'   άρματα  'ς  τά  χέρια. 
ΚαΙ  την  μανέστρα    άφησαν  χαΐ  κρύωσε  καθόλου, 
]ίι'  Άλήπασας  τους  έστειλε  /.αι  πάν'   κατά  οιαβόλου. 
Και  τους  μΐίούς  τους  έπιασε  τοϋ;  στέλλει  'ς  τό  ντοϋολέτι, 
Κ'.' ό  Λέμι-ζ-χς  τσχ/'.ίσΟηκε,  χχ\  ^έν  εχε»  γχϊ:έτι. 


ΪΛΗ   ΠΑΣΑ.  ί^Β 

Άληπασας  άν^ρειώΟγικε  καΐ  ι^έν  (λπορ'  να  λαγιάττ,, 

Κ' εύθϋς  'ς  τήν  ώρα  κίνηαε  ττ,ν  Ντούνα  να  περάσ•/). 

Άπό  το  Τοϋναρ  κίντ,σε  'ς  το  Πάντζοβο  και  πάνει, 

Το  σύνορο  τοΰ  ]Νέ;-ΐ.ιζτα  τοΰ  τό  'κα{Λε  βεράνι 

2ίκλάβους  καΐ  σκλάβαις  έ'πιχσε,    ς  τ/,ν  ΙΝτούνα  τους  περνάει, 

Κι'  ό  θλιβερός  ό  Ρίέ^^-ΐτζας  άγνάνοια  τους  ττιράει. 

Κλαίνε   [^.ανάι-^ες  για   παιδιά,  γυναίκες  για  τους  άνόρας, 

Και  σκούζουν  σαν  τα  πρόβατα  και  σαν  τ'  αρνιά   ς  τάς  ρ-άνορας. 

Σκλάβους  χιλιά'^ες  τέσσερες  ταϊς  έβαλε  'ρ-προσθά  του^ 

Σ  τΫ,ν  Ντούνα  ταΐς  άπερασε  καΐ  γαίρετ'  ή  καροιά  του. 

Γαζή  σαιν  Άλ/ίΤτασα  πολλά  V   τά  θαύαατά  σου, 

Τά  γαζαλίκια  V  εκα^χες  με  'γειά  και  με  //>ίρά  σου. 


Στέλλει  χαμπέρι  'ς  τον  βασι7^ηα. 

Σαν  εοωσε  τοΰ  Νεμιτζα  τέτοιας  λογτίς  νιζάμι. 

Γροβόύτ,σε  'ς  τον  βασιλ/.ά  ίτλάκη  να  τον  κάμ•/ι' 

«  'ς  τον  όρισμόν  σου  κίνησα   κ'  γ,ρΟα  'ς  τό   Μπελιγράτι, 

Τον  Νεμιτζα  γχιορούσττ,σα  καΐ  γλένύισα  κομμάτι. 

Ό  Κέμιτζας  τι  γύρευε   τό  βρηκ'  άπό  τ   έμενα, 

Γ'.ατ   εί!χ_ε    ς   τό  κεφάλι  του  πιχρά  γραφτά  γραμμένα. 

Ό  ΐνέμιτζας  τσακίσΟτ,κε  καΐ  οέν  εχ^ει  τακάτι, 

Και  τώρα  τί  θά  κάμωμεν  έοώ  'ς  τό   Μπελιγράτι; 

Και   μέν'  από  ιόν  τόπον  μου  μου  στέλλουν  άρτζου/_άλι, 

Τό  Κακοσοΰλι  ρ.οϋ  'γραφαν   πώς  σήκωσε  κεφάλι. 
Ιτλακ  φερμανι  στείλε  μου  απ   εοω  να  φορτωτω, 
Σ  τόν  τόπον  μου  να  προφΟασΟώ  νιζάμι  να  τοΰ  όώηω. 
Γιατ  ό  ραγιάς  τοΰ  τόπου  ρ.ας,  άνδρες,  γυναίκες  ούλοι 

Τ   αυτιά  τους  τά  τσιλόνουνε  γι'  αυτό  τό  Κακοσοΰλι.  » 
Ιτλακ   φερμάνι  τοΰ   στείλε  νά  πάν"  'ς  τό  βελιαέτι, 
Με  ττ,ν  εύχη  τοΰ  βασιλτ,ά,  νά  μ'  ί/-/)  κασαβέτι. 
Σάν  τοΰ  'φΐραν  τέτο'.ον  μουζόέν   πώς  γίνηκε   ίτλάκη, 
Λλ'/ίπασας  τόν  Γάταοτ,ν  τόν  έκα^.ε  τ~ε:,>./,  . 


ίδί  ΒΙΟΣ 

Ό  πόλεμος  του  Μο'σχοβου. 

Ό  βασιλΥίας  κι'  δ  ΤΜόσκοβος  πάλ'  άνο',;αν  σε-ρίοι. 
Φερμάνια  στέλλει    ς  ττν  Τουρκιά  τα'^ανας  να  το  ζΐρ^• 

Από  ταϊς  τέστερε;  ρ,εριαΐς  ν'  ανοίξουνε  το  μάτι, 
ΚαΙ  'ς  το  Ματζίνι  όραίζεται  να   προβοδηίτ'  ίμτάτι. 
Πολλούς  πατά^^ε;  εκαιχε  ό  βασιλτ,ας  ταχίνι, 
Για  νά  στολίστ)  τό  ούρ^Ι  απάνω  'ς  το  Ματζίνι. 
ΚαΙ  κίντ,τε  με  μιαν  όρμ•/ιν  τοΰ  Τούρκου  τό  φουσάτο, 
Τοϋ  φαίνετο  δλτιν  ττ,ν  γήν  νά  κάμ•/ι  άνω  κάτω. 
Κχνα  κι'  ό  'Ροϋμελ-βαλεσ/,ς  με  φοβερά  φουσάτα, 
Τοΰ  'Ρούσσου  νά  τοΰ  οο'ισουνε  ττ,ν  σχ,οτεινγ,ν  ττ,ν   στράτα- 
Στέλλει  καΐ  'ς  τον  Άλτ,-ασα,  τό  ξαηκουστό  άσλάνι, 

Αφέντης  μας   ό  βασιλ/.άς  τιμνιτικό  φερμάνι. 
Και  γράφει  τό  φερμάνι  του"   «  Άλτ,πασα,  παιοί  μου, 
Νά  πας  απάνω  'ς  τό  οΰροί  εσύ  με  την  εΰχ•/,  μου. 
Τί  φέτος  νά   τό  ξέρετε  τό  βέβγ,ο  τό  χαμ.πέρι, 
Τό  πώς  έγώ  κι'  ό  Αΐόσκοβο;   θενά  'χωμεν  σίφέρι.  " 

Αληπασας  όρμίζεται  καϊ  θέλει  νά  κ•.ντ,σγ;, 
■  Ιίφέτος  μέ  τόν  Μόσκοβον  τό  αιμά  του  νά  χ,ΰσ•/). 


Ό  Άληπασας  χΐνά  χσί  πάγε:  'ς  τό  Ματζίνι. 

Άληπασας  σηκώθηκε  και  πάει  'ς  τό   Ματζίνι, 
ΚαΙ  πίσω  εις  τό  πόστι  του  πολλαίς  οιάταις  άφίνει. 
Κι'  Άλνίπασας  έπρόφθασε  μέ  ^όξα   καΐ  καμάρι. 
Καθώς  τόν  Νέμιτζα  κ'  έκεϊ  τό  νάμι  του   νά  πάρη. 
Και  φθάνωντας  Άληπασας,  τ'  άςιο   τό  παλληκάρι, 
Και  χύνεται  μέ  τό  σπαθί  σαν  τ'  άγριο  τό  λειοντάρΐ. 
Πάλιν  σαίν  Άληπασας,  τό  φοβερό  •τ  άτλάνι, 
Τόν  'Ροΰσσο  τόν  γονάτισε,  καΐ  5έν  έχει  ντερμάνι. 


Συγχρότησίς  τοΟ  πο7νέμου,  και  νίκη  λαμπρά  του  Άληπαια. 

Κι'  άρχίζ'  ό  πόλεμος  σφοδρά,  ντουμάνι  πυκνωμένο, 
ΚλΙ  τό  βουνό  τοϋ  Ματζινιοϋ  'ς  τά  αίματα   Μναϊνο. 


λΛΗ  ΠΑ2Α.  Ιδί 

Πέφτει   ντου-^έκ»,  *Αρβαν•.τ'.3ς,  άχ'  τά  θγ,ριά  τα  ααΰρα, 

Κ'  ή{Λέρχ  'χ,είνη  γίντη/.ε  (;,ία  ρ.εγάλ•/!  λαϋια. 

Πέφτουν  •/.3ουΐ7ου(Α'-α  σαν  βρο/τ,,  κανόνια  σαν  ^(^αλάζι, 

Τόν  τ:ασα  έ'να  ποϋ  θοί:εϊ  οί  τρόμον  τόνε  βά^ει. 

Κι'  Άλτόπασάς  έντάλτισε  'ς  το  Ρούσσικο  φουσάτο, 

Με  το  σπαθί  ς  τό  χέρι  του  τους  εφερ'  άνω  κάτοί. 

Κι*  άνέαειν'  ό  Α'εχμέτ  ττασας  γεσίρχς  ανεψιός  του, 

Διατ'  ητονε    ς  τόν  πόλδίΛον  και   κείνος  σύντροφος  τοα. 

Κι*  ό  θρήνο:   όπου  γ{ν•/;κε  πολϋ  θά  '{χολογάται, 

Καθένας  ποΰ  'τονε  έκεΐ  πολλά  καλζ  θυμάται. 

Κι'  Άληπασας  όρ[;.ίζεται  γραφτι  οιά  να  προβοόησ•/], 

ϊόν  ανεψιό  τ    ό  Λΐό'ΐκ,οοος  να  τοΰ  τόν  άπολύστ,. 

Κι'  ό  Μόσκοβος  τόν  έστειλε  'ς  το  /έρι  τό  ύικο  του, 

Τόν  καλοκάρύ',σε  καλά  αυτός  τόν  ανεψιό  του. 

ΚαΙ  πλάκωσ'  6  χινόπωρος,  τ  ασκέρια  /ωρισΟήκαν,, 

Ό  Τοΰρκος  ^.ί  τόν  Μόσκοβον  πάλιν  αγαπήθηκαν. 


Ό  Άληπασας  έρχεται  'ς  τά  Ιωάννινα. 

ΚαΙ  τοϋ  'στειλε  τ'  Άληπασα  δ  βασιλτ,άς  φίρ|λάνι, 
Κι'  Άλ•/ίπασα;  σηκοΊΟτ.κε  'ς  τά  Γιάννινα  και  πάνει. 
Πάλ'  άνοιξε  τά  μπουγιουρι^ιά  'ς  την  ρ.ιάν  μεριάν  *ς  την  άλλντ• 
Ή  Τσααουριά  να  τω  'ρθουνε  μικροί,  τρανοί,  μεγάλοι• 
ΟΊ  Τσάμικε;  να  τω  'ρθουνε  'ς  την  7.όρταν   την  οικτί  του, 
Γίά  γίνουν  ^εβαμπί<•^ες  του,  νά  τρώνε  τό  ψωμί  του. 
«  Κτάγι  και  Παρακάλαμο  νά  μώρΟουν  τά  πρωτάτα, 
Να  κουφοκουβε^ϊιάσωμεν,  νά  βροϋμεν  καμμιά  στράτα. 
Και  σουμπεέν  μην  ε/ετε  καΙ  φόβον  'ς  την  καροιά  σας. 
Σας  βάνω   ς  την  πτερούγα  μου  καΐ  σας  καΐ  τά  παιοιά  σας. 
Νά   βρίσκεσθε  'ς   την  τ.όρταν  μου,  όσον  καιρόν  κι    άν  ζήτε^ 
κ'  έτσι  Οαρ';εύω,  Τσάμιοες,  νά  καλοπορευΟήτε. 
Και  βλέποντες  τό  μπουγιουρδί  εύΟύς  νά  σηκιοΟητε, 
κ'  έχω  κουβέντα  μετ'  εσάς,  τ'ι  ςέρετε  νά  'πήτε.  ", 


ίδ8  ΒΙΟΣ 

01  Τσά[Λΐδες  έρχονται. 

Οί  Ύαά[ΐΛ^ζς  μαζώχΟησαν  [ΛίκροΙ,  τρανοί,  [χεγάλοι, 
Κι'  έφίλ'/ιταν  το  {^-πουγιουροί,  τ6  βάνουν    ς  το  κεφάλι. 
ϋύθύς  'ς  την   ώρκ  κίνη-ταν,  καΐ  οέν   χασορ.εροϋνε 
]>ίά  πάνε  'ς  τον  Άληπασα,  κ   ερ,πρό;  του  να  του  βγούνε. 
ΚαΙ  πάνε  'ς  τον  Άληπατα,  κ'  έβγηκαν  έ[;.προσΟά  του, 
Γίά  βρι'ιτκωνται.  'ς  την  πόρταν  του,    κοντά    'ς  την  αφεντιά  τθ!λ 
Και  τοΰ  'πανε'   «  πώ;  έστειλε;  τ6  τί{Λΐο    [χπουγιουροί  σου ; 
Κι'  άκό[Λη  (^έν  την   ξέρορ,ε  την  τψΛΧ  προιταγη  σου.  » 
Άληπασας  έγύρισε  και  κρένει  τιμη[7-ένα, 
Και  φανερόνει  τα  σωστά  πώς  είνε  το  καθένα. 
Και  λέγει"  «  καϋμένοι  Τσάμιοες,  το  'κάαετε  καπούλι, 
Ποΰ  σας  έγίν/]  ση{^-ερα  εχθρός  το  Κακοσοϋλι  ^ 
Μδ  τι  καρ^^ια,  με  τι  ψυ^ην  κυττάτε  τον  έχ^θρό  σαζ) 
Δεν  βλέπετε  ποΰ  ζάπωσε  τον  τόπον  τον  »^ικό  σας  ; 
Όπου  'ρ/ονται  'ς  τον  τόπον  σας  και  τους  καληί/.εράτε, 
Κι'  άπ'  εςω  άπ'  την  πόρτα  σας  να  βγήτε  ^έν  τρθ[Λάτε•, 
Κι'  άκό{^,η  <^έν  τ'  ανοίγετε  το  {/.άτι  το  (^ικό  σας, 
Τόν  κόσμον  νά  γνωρίοετε,  νά  'οήτε  τον  έχ^θρό  σα; ; 
Οπ'  ερχ^ονται  'ς  την  πόρταν  σας,  και  τά  σπαΟ'.ά  ταράζουν 
Και  τά  μαξούμικα  παιοιά  τους  βλέπουν  και  τρο^λάζουν  ^ 
Με  τον  εχθρό  σας  σ•/ί(7.ερα  πρέπει  νά  σκοτωθήτε, 
^είτιοες  νά  γίνετε,  παράΓ^εισον  νά  βρήτε. 
"Ετσ'  εινε  το  πρεπό[χενον  νά  δώσετε   νιζάαι. 
Τι  γίνηκε  νά  ζέρετε  ό  τόπος  σας  χαράμι-  ». 


ϊσάμιδων  άπόχρίσες, 

Οί  Τσάαιοες  έγύρισαν  μ,ϊ  τρόπον  νά  μιλήσουν. 
Και  τοΰ  'πανε  δεν  έχουνε  πτεοά  νά  πολεμήσουν, 
ρ  Με  θέλημα  καΐ  με  στανιό  δεν  κάνομε  καμποΰλι, 
Και  τ6  τραβοϋμεν  σήμερα  άπό  το  Κακοσοϋλι. 
ί;  τόν  γέρο  Πυόν.ο  'πακουμποΰν  και  'ς  τόν  Χασάν  τζαπάρτο, 
Γιά  τούτο   μας  έζάπωσαν  τόν  τόπον  και  τό  Ψράρι.  «^ 
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Άπόκρισις   Άληπασα. 

Άν/ιπατας  τους  τ'  άνοιζε,  δ"λα  τα  βεβγ,ωμένχ, 

Τους  ειττε'    «  νά  βουλλώ^ετε  το  σιάρτι  μετ'  έ[λένα. 

Κ'  έγώ  '/(ο  πλάταις  γ,χί  φτερά  καΐ  πέφτ' άττανωΟιό  τοίίς, 

Κ'  έγώ  τους  δείχνω  σηαερα  ποϋ  είν'  το  συνορό  τους. 

Και  τοΰτο  ποϋ  σας  έφερα  έ^ώ  να  σα;  'ροίττ,σω, 

Τ    έγώ  'ς  το  Σοϋλι  σύρ.ερα  θα  ττάν'  να  πολεμ,νίσω. 

Κι'  άν  μοϋ  τα  μπεγεντίσετε  τα  λόγια  τα  <5ικά  μου, 

•  ]\1ικροΙ,  μεγάλοι  μ,οϋ  'ρ/εσΟε  έ^ώ  'ς  την  αφεντιά  μου. 
Ένα  μ-όν'  σιάρτι  κάμ,ετε  έοώ  να  σας  πιστεύσω, 
Τον  γυιόν  μου  τον  Μουχτάρ  πασά  'ς  τό  Σοΰλι  να   τον  πέψω.  " 
ΚαΙ  του  'πανε  τ   Άλ/,-τασα"    «  τί  σιάρτι  μας  γυρεύει:; 
Κι'  αν  ίέν  πιστεύγ:,  ^ιώξέ  μας    και  πλε'.ο  μ•/}  μας  πιστεύ-/ις. 
κ'  έμεϊς  αυτό  γυρεύομε,  ό'σο  κι'  άν   ήμ,ποροΰμεν 
'ς  τό  Κακοσοϋλι  στ,μερα  να  πάμε  να  σφαγοΰμεν. 
ΚαΙ  χύνομεν  τό  αΓμά  μας  έμεΐς  'ς  τον  ντίν  ντουσμάνΛ, 
ΐνά  γίνωμεν  σειτκ^'ες,  να  πάμε  με  ίμάνι. 
Τούτ'  τ•/)ν  δουλιά  τΥιν  κάνομεν  κ'  έμεϊς  μ.έ   χακικάτι, 
'Σ  τον  ντϊν  ντουσμ.άνγι  πάνομεν  με  την  καροιά  γεμάτη.  » 
Καλά  τους  ζέρ'  Άληπασας  και  πίστιν  ^^έν  τους  οίνει, 
ΚαΙ  φοβερά  τους  έκρινε,  κ'  έτρόμαςαν  κ'  εκείνοι. 
Τους  τριγυρ'ζ'  Άληπασας  μ.έ  φίλιους  ουό  καϊοέοες, 
Ηςεύρ    άπό  την  Τσχμ,ουρι,ά  ποϋ  βγαίνουν  φιτινέόες. 
Κ'  έ/.εΐνοι  λ'.ανοστρίφονται  'ς   την  μιά  μεριάν    ς  την  άλλη, 
Κι     Αληπασας  άγριώθηκε  'ς  την  κόροα  νά  τους   βάλλ•(ΐ. 
Σαν   είί^αν  τον  Άληπασα  π*  άγριώΟηκ    η  θωριά  του, 
Τό  σιάρτι  του  τό  βούλ7νωσαν,  του  τό    φεραν    μ,προσθά  του. 
Τοϋ    παν  αμάν  τ'  Άληπασα'   «  γιατί  νά  μας  άγριώστις, 
'Σ  τόν  ντίν  ντουσμάνη  σήμερα  νιζάμι   νά  τοϋ  οοΊσης. 
"  Σας  ά'γριωσα,  τΐ  στρίφεσΟε  νά   οώσετε  τό   σιάρτι, 
ΚαΙ  Οάρρευα  ο^έν  τό  'χετε  έσεΐ;  με  χακικάτι. 

'  Τό  σιάρτι  σαν  κρατήσετε,  'ς  τό  Σούλι  θελα   μπούμε, 
Κι'  αν  ε/ετε  καν  εν  χιλέ  έμεΐς  θά  χαλασΟοΰμε. 
Και  χάσμη  θελα  μ.'  έχετε  δσον   καιρόν  κι'  αν  ζητε, 
Κι*  αν  έχετε  κανέν  χ_ιλέ  πρέπει  νά  μου  τόν  'πήτε.  •> 
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Το  Καχοτου7.',  πήρε   χαί/.πέρ:    οιά  ιην  εκστρατείαν 
του  Άληπασα  κατ'  αύτοΰ. 

Το  Κακοσοϋλι  τό  '[^.αθε  τέτοιας  λογίς  χαμττέοι, 
Αλτίττασας  'ς  τα  Γιάννινα  ττ,ρα  να  (λάσ'  ασκέρι. 
'Σ  το  Κακοσοΰλι  τ;ολεμα  να  ρίξ-/ι  το  ούρδί  του, 
Κι'  όραίζεται  'ς  τα  Γιάννινα  να  στείλγ  το  παιοί  του. 
Και  των  Σουλιωτών  των  πικρών  τους  τρέαουν  νι  άρίοαις, 
Και  γράφουνε  'ς  ττ,ν  ΤσαΐΛΟυριά   οί  ττρώτοι  προεστΐοες. 
Τοϋ  γέρο  Πρόνιου  τοϋ  'γραψαν  και  του  Χα'^άν  τζαττάρη' 
«  Άλη— ασας  τον  τότον  μας  τγιρα  να  μας  τον  ττάρ•/). 
Πώς  λέτε  'σεΐς  οί  Τσάμιοες•,  το  βρίσκετε  τζαίζι, 
Τον  έ^'.χόν  σας  τον  ράγια  αυτός  να  τον  όρίζ•/ι  ; 
'ς  τό  Κακοσοΰλι  Άληπασας  αν  βάλλη  το  ποδάρι, 
Να  πλύνετε  τα  -/έοια  σας  και  σεις   από  τό  Φράρι.  » 
Τους  έστειλαν  κ'  οΐ  Τσάμιι-^ες'    «  σαχίν  μ•>,  φοβϊ,θνίτε, 
Άν  σας  βαρέσ'   Άλνίπασας,  παρέκει  να  του   'πητε. 
Κι'  από  τ'  εμάς  να  ξέρετε  πιασΟήτ'  από  ντουφέκι, 
Κι'  άν  ελθη   αύτου  ι^έν   στέκεται,  οπίσω  φεύγ'  άπ'  εκεί* 
κ'  έμεϊς  <^έν  τόν  άφίνομεν  να  βάλλτ,  τό  πο^^άρι, 
κάνα   /ιλέ  τοϋ  βρίσκομε  τα  μάτια  του  να  πάρτ). 
Κι*   από  τ'  εμάς  να  ξέρετε  να  μη  πα&α^οθ-ίτε, 
Μέ  τ'  άρματα  'ς  τα  χέρια  σας  καρσί  να  του  σταΟτ,τε.  » 


Ό  Άληπασας  στέλλει  τον  Μουχτάρ  πασά  'ς  τό  Σούλιοί). 

Ειχ'   άποκτ/σ'  Άλνίπασας  5υό  ντίβια  άπ'   τν,ν  χαροιά  του, 
Μοιάζουνε  πώς  Οά  πιάσουνε   τα   τζά::ια  τα  οικά  τόυ. 
Μοιάζουν  εις   την  γνώμην  του  και    ς  την  παλληκαριά  του, 
Και  τα  τηρίχ  και  χαίρεται  τα  ^'/Μξ^οιχγΛ   παιοιά  του. 
Τό  πρώτο   τό  τρανητερο  1\Ιου/τάρη   τ'  ονομάζουν, 
Κ'  ε/ ει  φαρμακερην  θωριά,   κι    ό  κόιμος  τό  Οαυμά>5θυν. 
ΚαΙ  τ'  άλλο  τό  μικρότερο    Βελης  εΐν'  τ'  ονομά  του. 
Μα  τα  κερ^^/,σ'  Άληπασας  μέ  'γειά  καΐ  μέ  χαρά  του• 
Τα  ^υό  πατάι-^ες  τά  'καμε    ς  τόν  χόσμον  ξαηκουσμένχ. 
Πώς  να  τά  κρίνω  τ^έν  μ,πορώ  πώ;  είναι  τό  καθένα. 
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Κι*  Ά^'/^ιτατας  'ς  τα  Γιάννινα  όραίζει  το  πακ^ί  του, 

Όρ^λίζε'.  /.«ι  -ου;  Τσάμιοε;,  θχρόει  πω;  ειν'  οιχ,οί  του. 

^Υ;Χ,ίόΟ•Λ,κ.ε  ό  Μου/τάρ  πάσα;  με  όροινιά  μεγάλη, 

'Σ  το  Κακοσοΰλι  σάρδιτε  'ς  τ•/ιν  μιαν  μεριά  'ς  τΫ,ν  άλ7«•Λ• 

Κ'  έφώναζ'  ό  ΙΜου/τάο  πάσας  χ-'  έβάρεσε  ναρέ^ες, 

Μόνον  χ.ρατεΐ  'ς  τ*  άσχ.έρι  του  περίσσιους  φιτινέοες. 

Άπό  ταΐς  τέσσερες  μεριαϊς  αί  μπαταριαϊς  βροντούνε, 

κ'  έχ.εϊν'  οι  ντιν  ντουσμάνιοε;  όρρ.ίζονται  να  βγοΰνε. 

'Σ  τον  ντΙν  ντουσμάννι  ρί/Οηχ-αν  με  τα  σπαθιά  τους  ούλοι, 

ΚαΙ  γιούρ^ισ'  ό  ΙΝΙου^τ^ρ  πασάς  κ'  έπτ,ονισε  'ς  τ6  Σοϋλι. 

Κ'  έστρώθ•/ίχ.    ό  Μουχτάρ  πασάς   ς  τό  Σοϋλι  να  χαΟίσνι, 

ΕύΟΰς  'ς  τ•/ιν  ώρα  πρόσταξε  με  /.άστρο  να  τά  κλείσ•/)• 

Και  κάνει  ^υό  μερόνυγτα  'ς  το  Σοΰλι,  τρώει  και  πίνει, 

Κ    έφοίναζε  τ'  ασκέρι  του  μιαν  προσταγην  τους  οίνει. 

Ο'ι  ΤσάμίΓ^ες  κυττάζουνε  να  κάμουν  κάνα  ντέκι, 

Για  να  σκοοπίσουν   το  όοοΐ  αύτοϊ   /ωρ',ς  ντουφέκι• 

Κ'  ένα  τζιουλοΰσι  κάνουνε,  κ'  έ/άλασε  τ'  οΰροί  του, 

Οί  φιτινέόες  οι  κακο'.,  που  τρώνε  το  ψωμί  του. 

Και  μπαϊράκια  σήκωσαν  καΐ  'βγήκαν  άπ'  το  Σοϋλι, 

Για  νά,κρυώσουνε  τ'  ούροι  καΐ  να  σκορπίσουν  ούλοι. 

Κι'  άνέμειν'  ό   Μου/τάρ  πασάς   ς  το  Σοΰλι  μοναχός  του» 

Καβαλικεύει  τ   άτι  του  και  πολεμάει  ατός  του. 

κ'  ένας  τον  άλλον  θέλ/,σαν  έκεϊ  να  σκοτοίΟοΟνε, 

Βουνά   καΐ  κάμπους  δρασκελούν,  κι'  οπίσω  οέν  ττροϋνε. 

Έκεϊ  οί  /αρμπίΓ^ες  ττόραξαν  ποϋ  σκόρπισε  τ'  ασκέρι, 

ΚαΙ  πιάνουν  τόπους  σάρπικους  και  κάνουν:  καρτέρι. 

Όσ'  ει/ αν  ερζι  κ'  έντροπτ,ν  οπίσω  έσταΟή/.αν, 

ΚαΙ  γίντ.καν  σει'τι^ε;  και  'ς  τ'  ά/ιρέτι  μπήκαν. 

Το  γνοίρισ'  ό  Μου/τάρ  πασάς  που  τό  'καμαν  με  ντέκι, 

Ποϋ  σκόρπισάνε   τό  οΰροϊ  αύτοι  /ωρις  ντουφέκι. 

Σκοτώθτ,καν  και  Τσάμι-'^ες  περίσσια  παλλγ,κάρια, 

'Σ  εκείνα  τ'   άγ:ια  βουνά  'ς  ταϊς  πέτραις    ς  τα  λιΟάριοι, 

Και  τοϋ  'στειλαν  τ'  Άληπασα  τέτοιας  λογ•?ίς  χαμπέρι, 

Πώς  χάλασ'  ό  Μουγτάρ  πασάς  μέ  όλον  του  τ'  ασκέρι. 

Τους  φιτινέοες  ποϋ  κρατείς  'ς  τΫ,ν  πόρτα  τ•ίιν  οικν^  αο''^^ 

Πολέμησαν  να  χάσουνε    ς  το  Σοΰλι  το  παιδί  σου. 
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οι  φίτινέι^ες  που  κρατείς  οέν  'ντράπ•/ι/.αν    κομμάτι, 
'2  τον  κάτω  κόσμον  θενά  βγουν  σέ  σκύλινο  σουοάτι. 
"Οσοι  σοΰ  τρώνε  το  ψωμί  και  των  έχθοών  βο•/ίθοΰνε, 
'2  το  χάκ  ντιβάνι  τοΰ  Θεοΰ  γουρούνια  θελα  βγοΰνε. 


Άληπασας  στέλλει  ίμντάτι  'ς  τον  Μουχτάρ  παοαν. 

(•  Σαν  τω  'στειλαν  τ'    Αληπασα  τέτοιας  λογής  χαμπέρι, 
Όρμίζεται  'ς  τά  Γιάννινα  να  στείλ•/)  κι'  άλλ'  ασκέρι. 
Κάθε  «τουκάκι  πρόσταξε  και  βάν    έναν  τελιάλ•/;, 
Και  γίνν,κ'    ς  τα  Γιάννινα  μια  ταραχή  μεγάλη. 
Και  κράζουν  οί  τελιάλιοες,  πώς  χάλασε  τ'  ούροί  του, 
Και  τ'  άφ'Λκάνε  ρ.οναχό  'ς  το  Σοϋλι  το  παιοί  του. 
Κι'  Άλν^πασας  εκίνησε,  το  ^έξιο  παλλτ,κάρι, 
Και  πέφτει  'ς  τ'  άγρια  τα  βουνά  να  βγάλ-/)  τον  ΛΓουχτάρη. 
Και  βήκ    από  τα  Γιάννινα  με  φοβερά  φουσάτα, 
ΚαΙ  βρίσκει  τον  Μουχτάρ  πασά  'ς  τ/,ν  μέσ'  άπό  ττ,ν  στράτα. 
Άλτίπασας  τον  χάϊι^εψε  τον  γυιόν  του  τον  Μουχτάρη* 
«  Μας  τό  'καμαν  οί  Τσάμιόες  να  γλύσουνε  το  Φλάρι. 
Κ'  εγώ  ^έν  τους  χαρίζουμαι  δσον  καιρόν  κι'  άν  ζ•/,σω, 
Κ'  έτσι  θαρρώ  τοΰ;  Τσάμιοες  που  νά  τους  φχαριστησω. 
Τον  γέρο  Πρόνιο  φχαριστώ  και  τον  Χασάν  τζαπάρη, 
Ποϋ  μ'  άφηκάνε   μοναχ^ό    ς  τό  Σοΰλι  τον   Αϊουχτάρη. 
Και  σουμπεέν  Οε)>ά  'χουνε  δσον  καιρόν  κι'  άν  ζοΰνε, 
!ΐέ  κάνα  χρόνο  κ'  ύστερα  κι'  αύτοΙ  θελα  με  ΐΓ^οϋνε.  '" 
Κι    Άληπασας  έγύρισε   μαζή  με  τόν   Μουχτάρη* 
η  Κ'  οί  φιτινέοες  έκαμαν  τοΰ  λόγου  τους  ζαοάρι, 
Ποΰ  βρίσκονταν  οί  άτυχοι  'ς  την  πόρτα  την   <^ικη'  μου, 
Και  μοΰ  'τρωγαν  τό  σν^μερον  χαράμι  τό  ψωμί  μου  •,  » 
Ταχμίνι  κάνα  ξάμηνο  σιγούρευσ'  η  ψυχ•/ί  του, 
Ι^ά  ντροπιασΟτί  ^έν  τό  βαστά  αυτός  εις  τ•>,ν  ζωη  του. 
Κι   άφόντας  ποϋ  γεννήθηκε  δσον   ποΰ  νά  πεΟάντι, 
'Λλ•/^πασας  'ς  τ'  ότζάκι  του  ποτέ  ντροπ•^  ίέν  βάνει. 
Κ«'.  των  Σουλιωτών  τόν  καυγά  τοΰ  έβαλε  καπάκι, 
Κι'  ανάμεσα  'ς  τους  Τσάμι^ΐς  τους  μπήκε  τό  σΛοάχ». 
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Κ.«1  ^μπτί/ίανε  σε  σου{Λπεέν  οΐ  |Λαυρ'.σρ.ένοι  'κόϊνοί, 
Που  σκόρχΐ7αν  τ   ασκέρι  του  ιχέ  τήν  άπιστοσύνη. 
Στΐλλουν  άνθρωπου;  (Λερικο•!>ς,  (/.πέλκίίζ  το•-ς  μ.παριστίσουν, 
Και  σ/,λάβο'.  νά  τοϋ  γενούνε  δσον  καιρόν  κι'  αν  ζήσουν. 
Και  πγίγανε  'ς  τά  Γιάννινα  έ(Λπρός  του  νά  τοϋ  βγοϋνε. 
Και  στόρ,α  πώς  ν'  άνοίςουνε,  καΐ  πώ^  νά  τοϋ  το  *ποϋ•/ε, 
Που  τω  'καμαν  τέτοιαν  οουλειάν  με  τ/,ν  άπιστοσύνη^ 
Μόν    έχει  σάι^πρι  Αλνίπασας  κι'  ολα  τά  καταπίνει. 
Κι'  Αληπασας  έπρόσταςε  και  τους  γυρεύει  'πίσω, 
«  Κι'  δ, τι  έκα|χαν  άζ  εκαααν  θελα  τους  τά  χαρίσω• 
Κι'  ό  βασιληάς  'ς  το  τάχτι  του  που    ρίζει  μ.έ  γλικέτια, 
Τοϋ  κάνουν  τά  ριτζάλια  του  χίλιαις  χιλιάδες  τέτοια. 
Μπέλκψ.  (;.τ,ν  είχα  'ς  την  καρόιά  καΐ  'γώ  κανένα  ϋάστι, 
Κι'  αύτοΙ  Οελά  (χοϋ  τό  'καναν  χαι  5έν  τους  ήλθε  ράστι.  » 
Αλνίπασας  έπρόσταξε  έ^Απρός  του  νά  τοϋ  βγοϋνε, 
Πώς  νιλθαν  εις  τά  Γιάννινα  νά  παν   νά  τοϋ  τό   'ποϋνε. 
ΚαΙ  {/.πήκαν  και  τοϋ  φίλησαν  την  ^έξια  την  πο^ιά  του,^ 
Αρχίνησαν  νά  κρίνουνε  μπροσθά  'ς  την  αφεντιά  του,        ^ 
ΚαΙ  τοϋ  'παν  πώς  χαλάσΟηκαν  οί  Τσάαιι^ες  'ς  τό   Σοϋλι.> 
Τρία  (Απαϊράκια  κίνησαν  νά  πάνε  καραβοϋ)/., 
Κι'  δλο  τ'  ασκέρι  θάρρευσαν  πώς  είναι  κάνα  ντέκι. 
Κι    άνακατώΟη  τό  ούροί  καΐ  σκόρπισεν  άπ'  εκεί. 
«  ΚαΙ  τώρ'  Οιάλεξ'   την  δουλειά  κ'  εΰρές  τό  πταίσΐ|ΑΟν  (Λ«ς, 
Χαλάλι  σου  τό  κάνομεν  τό  αίΐλα  τό  ^ικόν  ^.χς. 
Οί  Τσά(Λΐοες  χαλάσΟηκαν   καΐ  γίνηκαν  ^^^ελιάκι, 
Ακόα,   άπό  τό  φόβο  σου  τους  μ,πηκε  τό  σαράκι. 
Ένα  τζιουλοϋσι  γίνηκε  άνά(λεσα  'ς  τ'  άσκέίΐ, 
κ'  οί  Τσάαιίες  <^έν  είχανε,  αφέντη  αου,  /α;7.πέρι. 
Και  θέλουνε  νά  βρίσκωνται  ς  τον  ίσκιο  τον  ^ιχό  σου, 
ΚαΙ  ξέτασε  κ'  ευρές  τονα,  πασά  μου,  τον  έχΟρό  σου. 
Κ*  είναι  μακρϋ  τό  χέρι  σου,  καΐ  δπ'  αγαπήσει  φτάνει, 
Κι'  άκράνης  ^έν  σου  βρίσκεται   σε   τοϋτο  τό  ζεαάν,  » 


(ΙΣΤΟΡ,  ΔΙΑΤΡΙΒ.)  ^^ 
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"Αληπατας  αποκρίνεται  προς  τους  Τσά{/.'-5ες. 

Άπτολογ-^θγ!  ό  πασάς,  ορίζει  και  τους  λέγε'., 
Τά  λόγια  του;  τά  νόστιμα  καλά  τοΰ;  τα  οιαλέγει. 
«  Μωροί  καϋμένοι  Τσάι/,'.οες,  πώς  είσθε  ρ,τϊουταλάοες ; 
"ίίρ.ουν  ρ,ικρός  καΐ  τράνεψα  σέ  τετοιονοΰς  νιζάοες. 
Πολλαϊς  φοραΐς  ένίκητα,  πολλαϊς  ποΟ  (λ    άνικοϋνε, 
Πολλαΐς  φοραις  και  τά  σκυλιά  'ζ  τον  ορόμον  μ,'   άλυκτοΰνε. 
Και  τώρ'  αν  ένικη'ίγ,χ,α  'ς  τον  νουν  μου  ίέν  το  βάνα>, 
Έχ^θρόν  άπο  τ'  ασκέρι  μου  κανένανε  οέν  πιάνω. 
Στςμερον  αν  νικήθηκα  ταγειά  Οελά  νικήσω, 
'ς  το  Σοϋλι  τον  Καλόγνιρον  ί^  )  εγώ  θελα  τον  φτίσω. 
ΚαΙ  τί  μου  φταΐτε  Τσάμι^^ες ;  και  πώς  νά  σας  πεισμώσ»  ^ 
""Αν  θέλετε  τον  όλυφέν  εγώ  νά  σας  τον  ^ώσω. 
Μτίνα  τους  εχω  άκράνιοες  που  νά  με  πιστευθοϋνε  *, 
Σάν  ταυτουνοΰς  ς  την    πόρτα  μου  χιλιάοες  καρτεοοΰνε. 
Ποιος  άγαπα  ττ,ν  πόρτα  μου  ας  έλθ-/)  νά  καθγίσγ, 
Κι'  αν  ε/γ;  κάνα  σουμ-εέν  πρίπει  νά  τον  τραβησγι.  » 
Οί  Τσάμιοες  το  γνώρισαν  πώς  οέν  έχοϋν'  ζεβάλι, 
'Οπίσω  τον  έζύγωσαν  μ,ικροι,  τρανοί,  μεγάλοι. 
Άληπασας  έζύγ&^σε  κοντά  τον  ιΜπραιμ.  Ντέμη^ 
Και  τοΰ    πε*   «  νά  μοΰ  φέρετε   ς  τά  Γιάννινα  ξίΐ,γίαι, 
*Αν  θέλετε  νά  βγάλετε  τον  φόβο  άπ'  τγιν  καρόιά  σας, 
'ς  τά  Γιάννινα  μοΰ  φέρνετε  ρεχέμι  τά  παιύιά  σας. 
Όποιος  μοΰ  φέρνει  το  παιοί,  τοΰ  ύίνω  πιστοσύν/ϊ, 
Και  τεβαμπτις  *ς  ττ,ν  πόρταν  αου  αυτός  θενά  μοΰ  γίντι.. 
Κι'  δποιο;  οέν  φέρϊΐ  το  παΐΓ)1  νά  σ•/)κωΟ•^  νά  φύγνι 
Άπ'  ε^ω  άπό  τά  Γιάννινα,  τ   ειν    •/;  ζωνί  του  'λίγη. 
Σας  λέγω  να  το  ςεύρετε  καΐ  νά  <^ιαλογισθ7,τε, 
ΚαΙ  ποιο   'ναι  το  καλλίτερο  οιαλεζτε  νά  το  βρνίτε.  » 
Κ'  εκείνοι  διαλογίζονται  τ'  άπόκρισιν  νά  'ποΰνε. 
Και  ποιο  'ναι  το  καλλίτερο  κυττά>,ουν  γιά  νά  βρούνε. 
Και  βρήκαν  το   καλλίτερον  νά  οώσουν  τά  παιοιά   του^, 
Κά  βγάλουνε  τον  σουμπεέν  ποΰ  στέκει  'ς  την  καρδιά  τους. 


(')  Σαμουήλ  6  τρΰ  Ιουλίου  πολέμαρχος. 
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* 

Κ  «ι  τοϋ  '-καν*  α  σου  τά  φέρνθ(Λε,  πα^ά,  'ς  τον  ορισμό  σου, 
ΚαΙ  νά  "(Λεσθε  *ς  τ-ίιν  πόρταν  σου  'ς  τον  ίσκιο  τον  ^ικ4  σου.  »ί 
ίχ  σκοτεινά  τους  τα  παιοια  ρε/ε{Λΐ  του  τα  πάνε, 
Τά  στέλλει  πέοα   ς  το  νησί,  και  τά  καλοφυλανε. 
Του  γέρο  Πρ^νιου  τοϋ    γραύε  καΐ  τοϋ  Χασάν  Τζαττάρη, 
ΚαΙ  τά  οικά  τους  τά  παιοιά  κι'  αυτά  νά  τους  τά  πάρ•(]. 
Κι*  αϋτοΙ  τά  πήραν  τά  παιδιά  καΐ  τοΰ  τά  προβο^οΰνε, 
Ασίοες   νά  τοϋ  γίνουνε  εκείνοι  όέν  'τρο[;.οΰνε. 
Πολλά  ρεχέρ,ια  τοϋ  '^ωσαν  το  Δελβινο  σεντζιάκι, 
ΚαΙ  τεβα{/.πί^ες  γράφθηκαν   ς  τ'  Άλη-α^α  το  'τζάκι. 
Σάν  ε|λ*ασε  τνίς  Τζα{Λ7Τθυριάς  τέτοιας  λογής  καλοΰ^ι, 
Προβόδγίσε  καΐ  γύρευσε  το  Δελβινο  μανσοϋ-ι. 
ΚαΙ  γράφει  νά  τοϋ   στείλουνε  [χουτλάκ  το  πασαλίκι, 
Άπό  τίιν  Κιάφα  τοϋ  Γιαλού  ψυχ_Υΐ  νά  [ΛΥΐν  άφ/,κ•/•,. 
Κοντά  σε  κείνο  προοοβα  'ς  ττ,ν  Πόλι  'να  άρτζουχάλι' 
»  Έόώ    ς  την  Κιάφα  τοϋ  Γιαλοϋ  πώς  σήκωσαν  κεφάλι. 
ΚαΙ  προσκυνώ  τον  βασιληά,  ταχίνη  νά  με  κάρ.•/ι, 
Μέ  την  ευχ_η  του  σήμερα  νά  οώσω  'να  νιζάμι. 
Σε  'κεϊνα  τά  άγρια  βουνά  νά  πάν  νά  τά   ρ.ερώσω, 
Μέ  την  εΰ^^η  τοϋ  βασιληα  νιζάμι  νά  τους  ^ώσω. 
Μηδέ  χαράτζι  θέλουνε   ς  την   Πόλι  νά  πλερώσουν, 
Μτιδβ  σπαήν  'ς  την  πόρτα  τους  οέν  θέλουν  νά  ζυγώσουν. 
Και  τους   πολέμησαν  πολλοί  κίζΐ  ζάπι  δεν  τους  κάνουν, 
Και  το  οικό  τους  σύνορο    ποϋ  θέλουνε  το  βάνουν. 
Ακόμα  τα  σκαλωματα  αυτοί  τα  τρων  ατοί  τους, 
ΚαΙ  λένε  πώς  τ6  ζάπωσαν  αύτοΙ  μέ  τό  σπαθί  τους. 
Τρων  τ6  μιρί  τοϋ  βασιληα,  καΐ  οέν  ε/ουν  χατζέτι, 
ΛΙηοέ  την  Πόλιν  ζέρουνε,  μηδέ  καΐ  τό  ντουβλέτι. 
*Αν  αγαπάτε  στείλτε  μου  νά  δώσω  να  νιζάμι, 
Τ  ό  τόπος  της  Αρβανιτιάς  τους  γίνηκε  χαράμι.  « 


Ό  βασιληας  στέλλει  φέρμάνί  του  Άληπασα. 

Τοϋ  στέλλουν  χάτΐ  χουμαϊούν  τ'  Άληπασα  φερμάνι, 
Μανσοϋπι  καΐ  τ6  Δελβινο,  κι'  δ,τι  ημπορέσ'  άς  κάμη. 

13* 
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τέτοιο  φερμ,άνι  τοΰ  'στειλε,  δπως  κι'  αν  -/ϊαπορέίτ/ί, 
'Ραγιά^ες  άν  ^έν  γίνουνε,  ιπαΟί  να  τους  βαρέτ-/). 
Λίαντοΰπι  τοΰ  προβόι^ησαν  το  Δελβινο  σαντζιά/,ι, 
ϊ'  ά/-ούε•.  ή  Ι^ιάφα  τοΰ  Γιαλοϋ  έγίνΛκαν  χελιάκι. 
Άλτίτταΐΐα;  ^έν  τ'  άνοιςε    ς  το  /,ό^μο  το  φερίΛανι,, 
Κι'  άτό;  του  χαβαλίκευτε  καΐ  'ς  το  [χανσοΰττι  πάνει. 
ΚαΙ  στρώθηκε  'ς  τ6  Δέλβινο  καΐ  ^ί^ΐΐ  'νί»  ν.ζά[Αΐ. 
Και  τό  μιρί  τοΰ  βασι'λτ,ά   τασίλι  τοΰ  το  κάνει. 


Άληπασας  έκόνευσε  με  άσ/ε'ρι  'ς  το  Δέλβίνα* 

Σαν  κόνευσε  'ς  το  Δελβινο  με  τ'  άμετρο  τ'  άσκέρ•., 
Τοΰρκοι  ραγιάι-^ες  τρόμαζαν  'ς  τοΰ  Δελβινου  τά  μέρτ). 
"Ολ'  οί  άγάί^ες  ποΰ  'τανε  'ς  τά  Δέλβινο  'ς  τνιν  χώρα» 
Ι1•?,ραν  ταϊς  ράχαις  τά  βουνά  κείνχν  ττ,ν  ϊ^ιαν  ώρα. 
Πτ,ραν  ταϊς  ράχαις  τά  Ρουνά  καθένα;  να   γλυτώσ•/;, 
τ'  'έ/ζι  οερμάνι  Άλνίπασας  να  γ^άργ,  νά  σκοτώτν). 
'£χει  μπαλτά  'ς  το  χέρι  του  κι'  ο,τ'  τ,μ,ΤΓορέτει  κά^/ει, 
"Εγζι  καΐ  'ς  το  χεράκι  του  βασιλικό  φερμάνι. 
Και  στρο^θτ,κε  'ς  το  Δέλβινο  αυτός  καΐ  κάνει  κρίτι, 
Κι'  δλους  τους  'ντόπιους   τΐολεμα  νά  τους  καλοκζο^ίτγι. 
Τους  ειτ:ε•   «  μ-)ι  τρομάΤετε,  τ'  εγώ  5έν  τρώγ'  ανθρώπους, 
Τί  μ'  έστειλεν  ό  βασιλ•/ιας  σε  τουτουνοΰς  το^ζ  τόττους.  » 
Τους  ειπε'  «   ^έν  τον  βλέπετε  έσεις  τον  ντίν  ντουσμάντ), 
'ΟτΓοΰ  'ναι  'ς  το  ριζάρτι  σας,  χι    δ, τι  "μπορέσει  κά\ει  ;  « 
Στέλνει  'ς  την  Κιάφχ  τοΰ  Γιαλοΰ  νά  βγουν  νά  προσκυν/^σουν. 
Και  τά  ^ικά  τους  τ'  άρματα  νά  τοΰ  τά  προβοο•/ίσουν. 
Άπό  τά  τώ^ν.  κ'  έμπροσθά  νά  μ•ν  κακοστρατίσουν, 
*Ραγιάιίες  νά  τοΰ  γίνουνε  δσον  καιρόν  κι'  αν  ζ•/ί7θυν. 
«  "Αν  κακοκεφαλίσετε,  Οά  πουλτ,Ονίτε  σκλάβοι,     • 
Κι'  άλλοιά  από  κείν'  τον  άνΟρωπον  ποΰ   θέλει  νά   τό  λάβνϊ• 
τ'  εγώ  'μαι  κείνος  άνθρωπος  π   αλλάζω  τ'  όνομα  σας, 
'Λπλόνω  και  τό  χέρι  μου  και  βγάνω  τήν  καρδιά  σας. 
Μόνον  νά   προσκυν/,σετε  προτοΰ  νά  χαλασΟήτε, 
Τι  τό  σπαθί  τ'  'Αλτ,πασα•  Θέλα  τό  θυμ-ηθήτε.  " 
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Ή  Κιάφα  του  Γιαλοί)  χάνει  μοοσιαβερέ. 

Σαν  εί^αν  τέτοι*  άττόχρί'ίΐν  έχεϊν'  οί  [^.αυρ'.σμένοι, 

Συλλογιτ^λένοι  κάθονται,  πι/.ροΙ,  φαρ{Λακω[Λένοι. 

Τους  (χαύρισ'  δλο;  ό  ντουνιά;,  του;  γίνγ,•/.ε   σκοτάΰι, 

"Ανι^οες,  γυναΐ/.ες,  και  παΐ'^ιά,  σαν  νά    τανε  *ς  τόν  αι•)•^. 

Αυτά  'ταν  ένδεκα  χωριά,  άσίοες  στικωρ-ένοι, 

ΤΙ  'ς  τόν  ντουνιά  οεν  ητονε  ποτέ  προσκυνισ|/.ένοι. 

Και  τώρα  τταρατρόΐΛαξαν  οί  ρ-αυρισρ.ένοι    κείνοι, 

Γιατ'  νί^ίυραν  'ς  το  Χόραοβο  τι  θρ?ινο;  είχε  γίνει. 

Ττ,ς  Μαλισιώβας  τά  'ζεραν  τα  σκοτεινά  |7,αντάτα, 

Που   ^έν  άνέν.εινε  ψυχτ,,  μτ,οέ  σχυλί  και  γάτα. 

Κ'  οί  σκοτεινοί  'τοι;Λάζονται  'ς  τον  φράγκον  νά   ρ'.χΟοΰνε, 

ΚαΙ  'ς  το  στταΟι  τ'   Άλ?ιπασα  ν -α  ρ, η  παραΓ^οΟοΰνε. 


"Οπως  Ιστειλε   ό  'Α7νηπασας    και    ιούς   έπιασε,  και 
του;  έοια^^.οίρασε  'ς   του  Τρικχάλου  τά  χωριά. 

Κι'  ό  κολαούζος  πρό-ρΟασε  καΐ  τοΰ  'όωσε  χαμπέρι, 

Κι'    Αλτ,αα'ίας  τοιυ.άζεται  νά  τ:ροβού•/ισ'  ασκέρι. 

Άλτίτασας  προβόύτ,σε  ασκέρι  καΐ  τους  πιάνε•., 

"Ανορες,  γυναίκες,  και  παν^ιά   'ς  το  κοΰτζουρο  τους  βάνει. 

Και  τους  γεμίζει  τά  χωριά   'ς  τ/,ν  μιά  μεριά  'ς  ττ,ν  άλλγ), 

Κι'  άνδρες  γυναίκες  θέλησε  'ς  τ/.ν  κάροα  νά  τους  βάλλνι. 

Και,  πάλε  το  μετάνοιωσε  γ•,ατΙ  νά  τους  χαλάσγι, 

Προβόδτ,σε    ς  τά  Τρίκαλα  πολλά  χωριά  νά  φτιάστ. 

ΙΝά  τους  ρ,οιράαϊ^   'ς  τά  'χ(-)ριά  γωΑγ.χ  νά   οουλεύσουν, 

"Οσον  νά  ζγ,σουν  λευΟεριά  ποτέ  νά  υ.•/;  γυρεύσουν. 

Ταχμίνι  χίλιαις  φαμελιαίς  προστάζει  νά  στ,κο>σΥΐ, 

Ττ,ν  νύκτα  τά  μεσάνυκτα  προ  τοΰ   νά  ζημερώσγ,. 

Ίχτιάτζ  για  κεϊνον  τόν  ρζγιά  Άλνίπασας  οέν  εναι, 

τόν  έστειλε  νά  Ουμ/,Οοΰν  τόν  τόπον  τους  νά  κλαίνε. 

Νά  Ουμνιθοϋν  τόν  τόπον  τους  νά  καίετ'  ή  καροιά  τους, 

Κι'  άλλο  ραγιά  νά  βλέ-ουνε  ό'ίσω  'ς  τά  χωριά  τους. , 

Άλ'Απασας  τους  ϊ')(ύ'ζ   τέτοια:  λογ•?,;  ν.ζάμι, 

Ό;:οϋ  'τον   τό-ο;  σάρπικος  παλάγγαι:  ε•χε  κάμει. 
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*Αλ•/ίπατ«ς  6^μίζΐτχί  να  στείλτρ   'ς  τά  Ίβάρι, 
Γίά  τους  γυρεύσγ)  το  [ΛίρΙ,  αυτό;  να  τους  το  πάρν}-. 
Τόν  Μάλιο  Μέτζο  ώρ|Λΐ7ε  για  να  τ6ν  προβθ(^τ,σ•/ι, 
2  την  άκ.ρ*  άπό  το  πέλαγο   καλΰβαις  νά  τοϋ  αττίσν»• 
,*2  ττ^ν  αχρ'  άπο  τά  πέλαγο  νά  φτιάστι  τα  καλύβια>, 
Γίά  πόϊν'  νά  ξεχεψ.άσουνε  τ'    Αλτίπασα  τά  ντίβια. 
Κι    άτ<ίς  ταυ  καβαλίκευσε  καΐ  'ς  τό  Ίβάρι  ιτάνει, 
'2  την  ά'κρ'  άπό  τό  πέλαγο  νά  κάν'  ενα  σεργιάνι. 
Σάν  πάτι  'ς  την   ά'κρην  τοϋ  γιαλοΰ  ολίγο  νά  γλεν^ίσνι^, 
'Οριν.ίζει.  πέρα  'ς  τους  Κόρφους  γραφην  νά  προβο^ησνι. 
Του  κουμαντάτε  του  γράφε  ρ.έ  μιαν  τιμήν  μεγάλη, 
Ιίά  'ρΟτι  'ς  τοΰτα  τά  χρώματα  του  Φράντζα  τό  ριτζιάλι. 

«  Άγαπ/,μένε  φίλε  μου,  τοϋ  γράφει  'ς  την  γραφην  του, 
Με  την  καροιάν  τ'  Άληττατας  την  ζέρει  την   τιμήν  του, 
Τό  πρώτο  καλώς  νά  σέ  βρουν  τά  χαιρετίσματα  μου, 

ΚαΙ  σ'  'έγω  ντόστη  'ς  τον  ντουνιά,  και  φίλον  'ς  την  καροιά  μοί>*^ 

Και  τό  ^^Ί/.τί^ι  σου    ρωτώ  κχΐ  σοϋ  τό  φανερόνω, 

3^'  εγώ  'ρθα    ς  τοΰτα  τά  νερά  τόν  φετεινον  τόν  χρ<^νο. 

Μίγώ    ρθα  'ς  τοϋτα  τά  νερά  και  Θέλα  σ   ανταμώσω, 

ΙΜιά  μέρα  μετ'  έσένανε  νά  γλυκοξεφαντώσω. 

Καλαμπαλίκι  οέν  ε/ω,  εϊμ'  άοειος  άπ'  ανθρώπους, 

Καϊ  σικλετίσΟηκχ  πολλά  σε  τουτουνοϋς  του;  τόπους. 

Κ'  έκαμα  κάστι  σήμερα  νά  ρίχνουμοϋνε  πέρα, 

Την  θάλασσαν  φοβήθηκα  τ    είχε  βαρϋν  αέρα. 

Ακόμα  ενα  λόγιασα,  ό  τόπο;  νά  μ'  άγριώσγ,, 

κ'  έγώ  'ς  τους  άγριους  βρίσκομαι  δσον  ποϋ  νά   μερώστ!» 

Κι'  ό  βασιληάς  μ*  έπρόσταξε  και  μ*   εστηλε  φερμάνι,. 

2έ  τοϋτα  τ'   άγρια   βουνά  νά  <^ώσω  'να  νιζάμι. 

κ'  έγώ  ^έν   τό  Όελα  ποτέ  ταχίνη  νά  με  κάμνι, 

Τι  τοΰτα  τ*  άγρια  βουνά  δεν  περούνε  νιζάμι. 

κ'  έγώ  τζιαλίστησα  πολΰ  και   δε  'μπορώ  ν'  τά  στρώσω, 

ΚαΙ  Οά  τους  βάλω  τό  σπαθί  νά  σκύψουνε  καμπόσο. 

Καμποτουνους  τους   έστρωσα,  τους  έκαμα  ραγιαόες, 

Τους  έστειλα  'ς  την  Ί'ούμελην  νά  γίνουν  οουλευτάο-ς. 

κ'  ηρΟα  'ς  την  άκρην  τοϋ  γιαλοΰ  κ^ρσι   ττρός  τόν  Κορφιάτι^ 

Κι"  έ'λα  νά  ξεφχντώσωμεν  'ς  τόν  τόπον  μας  κομμάτι. 
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Να  γΤ-υχοκουβεντιάτω^λε,  νά  %ο~ψ&  τα  κρυφά  |Λ«ς, 

5Νά  ^λ'  ηναι  κάνας  σου(Λπεές  κρυι/.μένος  'ς  τη  καροιά  (^.ας. 

Μ'  άγάτϊ'Λΐ'  ή  καρ^ίτια  μου  (Λουτλάκ  νά  σ'  άνταΐΛωτω, 

Κι'  ο,τ'  άγαττΐίεις  γύρευε,  εγώ  νά  σοϋ  τό  8ώηω• 

*Αν  ίέν  σε  σαίξω  στ,μερα  'ς  τα  Γιάννινα  οέν  πάνω, 

ΚαΙ  μη'ρτα/α  'ς  τό  στόαα  ιχου  νά  ςέρ•{ΐς  <5έν  σε  πιάνω. 

2'  αγάπησα,  ποΰ  βρίσκεσθε  κοντά  'ς  τον  βασιλττ^χ  μου, 

Για  τούτο  σέ  μπεγένόισα,  καΙ  σ'  εχω  'ς  την  καροιά  μου.  » 

Αυτά  τοϋ  γράφ'  Άλη  πάσας  κι'  αυτά  τοΰ  παραγγέλλει, 

Κι'  αυτά  τοϋ  τάζει  ς  τό  /αρτΙ  καΐ  πέρα  τοΰ  τά  στέλλει. 

Κι'  άβόλετο  τον  καρτερεί  με  μιά  χαρά  μεγάλη, 

κάνα  ^αβάλ'  άπ    την  καρδιά  κυττάζει  νά  τοϋ  'βγάλλ•(ΐ, 

Πιτηδειος  είν'  Άλη7:ασας,  κ'  ή  γνώσί;  του  καθάρια, 

Κι'  ό  "Ρόζο;  είναι  μπουταλά;,  καΐ  τον  βοσκά  χορτάρια. 


Ό  'Ροζος  λαμβάνωντας  τίιν  γραφην  έσηχώΟη  χαι 
άντσμώΟη   {/,έ  τον  Άλήπασαν. 

Ό  'Ρόζο;  ό'ντας  τ    άνοι;ε   τό  γράμμα  καΐ  οιαβά!Γει, 
Ταϊς  μπαρονιαϊς  τ'  Άληπασα  πολϋ  ταίς  κάνει  χάζι. 
ΚαΙ  λέγει*   "  αυτός  ό  Άληπασα;  πολλ'  είναι  τιμημένος, 
*Από  τήν  γνώμην  φαίνεται  όπου  'ναι  ξαηκουσμένος. 
Μάοαμ  ποΰ  με  μπεγέντισε  κ'  εγώ  θά  τόν  τιμήσω, 
Και  σϊζμερα  ρ.έ  ταύτονε  θά  πάγω  νά  γλεντίσω. 
Τ    αυτός  ήρθε  καΐ  βρίσκεται  σηαερα  'ς  τό  Ίβάρι, 
Γιά  τοϋτο  μοϋ  προβόοησε  καΐ  θέλει  νά  υ.έ  πάρ•/). 
κ'  εις  κε~να  τ'   άγρια  βο-^νά  θά  κάμω  'να  σεργιάνι, 
Ποΰ  πολεμάει  Άληπασας  και  ζάαπτι  οέν  τά  κ.άνει.  » 
Ό    Ρόζος  καβαλίκευσε  κ'  επήγε  'ς  τό  Ίβάρι, 
Κι'  Άληπασας  προβόοησε  τόν  'Ρόζον  γιά  νά  πάρ•(ΐ. 
Τόν  πήγαν  και  τόν  ηφεραν  έκεϊ  ποΰ  'τον  ατός  του, 
•ΚαΙ  τόν  έπολυχρόνησε  ό  φίλος  ό  δικός  του. 
Κί'   Άληπασας  έπρόσταξε  κοντά  του  νά  καΟ•/σ•/ι. 
"Αρχίνησε    ταϊς  μπαρονιαϊς,  νά  τόν  καλοκαρδίσ•/). 
Τβϋ  ειπε'    «  πώς  μπεγένδισε;   κι"  ήλθες  'ς  τά   χώματα  μου^ 
Δέν  -ξεόρω  πλειό  τι  νά  σοϋ  'πώ  έγώ  ά~'  την  /αρά μου. 
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"Ωραν  τΙ,ν  ωρα  τνίρχζα  να  βγης  να  ξαγναντΓσττς^ 
Τίά  βγ•^ς  σε  τοΰτ*  τα  χώματα  ολίγο  νά  γλεν^ίσγις^ 
Άλ*/ι~ασας  έπρό'τταςε  νά  φέρουν  τον  σουφρα  του, 
Ι>Ιά  «ρ'^γνί  ό  φίλος  σψ,ερα  τα  δέςια  τά  φαγιά  του. 
Αντάμα  με  τον  φίλον  του  νά  φάνε  καΐ  νά  πιούνε, 
ΆλτιΤίασας  με  ταύτονε  νά  ξεμολογνιθοΰνε. 
«  Κά'νχ  χαμπέρε,  'ρώττ,ίΐε,  μτ)  σοϋ  'ρθε  άπ'  το  Παρίσι ^  »■ 
■   *0  'Ρόζος  άποκρίθη-Λε  νά  τοϋ  τά  μολογησ•/). 
Διά  τοϋτο  τον  έφώναξε  νά  ξεμολογτ,θοΰνε, 
Κά  τούί  γνωρίσ'  Άληπασας  τν,ν  γνώμτ,ν  ζοϋ  βαστούνε. 
ΙΗέ  μτ:α3θνιαΐς  τον  ερρι-ΐε  'ς  ττ,ν  θάλασσαν  καΐ  πλέει, 
Κι'  ό  'Γόζος  είναι  μττουταλας,  κι'  άρχίνΛ^ε  καΙ  λέγει. 
«'  Άληπασα  νά  σοϋ  τά  'πώ  δ  τ'  ε/ω  'ς  τν;ν  καρδιά  μοίί^- 
ΤοΟτ'  τά  βουνά  που  πολεμάς  έφέτο  'ναι  οιχά  μου. 
τέτοια  χαμπέρια  μοϋ    στειλαν  προχθές  άπ"  το  Παρίσι, 
Κι    άπ'  ει^ω  κ,ι'  ώς  τνιν  Έντρενέ  εγώ  θά  κάμω  κρί^ι. 
Κι'  δ  βασιλιάς  τον  τόπον  σα:  τον  ίγζι  πουλτιμένον, 
ΚαΙ  το  Παρίσι,  Άλγ,πασί',  τον  εχ'  άγορασμένον. 
ΚαΙ  βασιλτιά  'ς  τ•>ίν  'Ρούμελην   εχω  νά  κάμ'  εσένα, 
Κι'  ολίγον  τίποτα;  μιρι  νά  προβοόας  έμενα. 
Και  'φέτο  τούτ'  την  άνοιξιν  τδν  κόσ;^ιον  Οά  βουλλοίσω,. 
Κατόπι  'ς  τά  χεράκια  σου  νά  σοϋ  τ/,ν  παραοώσω. 
'Λκόμνι  και  'ς  τ/,ν  Βενετία  αν  Οέλγ,;  νά  σε  πέψω, 
Χρόνον  σε  /ρόν    Λλτ,πασα  χεσάπι  Θά  γυρεΰσω.  » 


Άπίίχρισις  *Α7.ηπασα  προς  τον  'Ρόζον. 

'Αλνίπασας  τον  φίλον  του  άκόμ•/ι  τδν  ξετάζει, 

Τά  λόγια  του  τά  νόσημα  βαρεία  του  τ'  αγοράζει. 

Τοϋ  'πε'  «  σάν  βγ?ις   ς  τγ)ν  Ί'ούμελην  τον  κόσμον  νά  βουλλώστις., 

Τ    Άληπασα  τΐ  χεντιέ  όρμίζεις  να  τοϋ  όώστ,ς  ; 

"Αν  στερηωΟγις   'ς   την  ΊΌύμελην  έσΰ   νά  οικτ,οκρίνης, 

Τοϋ  φίλου  σου  τ'    Αλν,πασα  πεσκέσι  τί  τοϋ  δίνεις  ^  » 

Ό  'Ρόζος  ).έγει  τ   Άλτ,πασα'    «  το  βέίτ,ο  νά  σοϋ  κρίνω, 

Την  Βενετία  γ,'Δ  τους  Κόρφους     όρμίζω  καΐ  σοϋ  δίνω. 
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Κι'  δντας  να  βγω  *ς  τη  'Ρούμελη  θέλω  νά  μ.έ  (Βο-ζιΟνίσνις, 

ΚαΙ  'γώ  σου  κάνω  την  καροιά  οττω;  κι*  άν  άγά7;νί«τγις.  • 

*0  πονηρίίς  Άλτ'Γτατα;  διαλέγει  τήν  καρι^-.ά  του, 

Κι'  ό  '  Ρόζος  είναι  μττουταλα;,  κι'  άπλιίνει  τα  πτερά  του. 

«  Εουγγιά  χιλιάδες  εικοϊΐ  [Λοϋ  οίνεις  νά  τα  φάγω ; 

Κι'  δντας  νά  βγνΐς  'ς  την  'Ρούμελην  αν  θέλ•{ΐς,  αϊ  βοηθάω. 

ΤοΟ  βασιληά  νά  κακιωΟώ  καΐ  χέρι  νά  τραβησω, 

Κ,ατό-ι  βέβγια  πίστευσον  ποϋ  θελα  σέ  βοηθήσω.  >ϊ 

ΚαΙ  βασιληά  'ς  την  Βενετία  νά  μη  με  προβοοησγις, 

'Σ  τον  τόπον  μου,  τά  Γιάννινα,  εμένα  νά  μ    άγί,σγ,ς.  » 

Αυτά  τοΰ  λέγ'  Άλη-ασας,  κι'  ό  'Ρόζο;  καμαρόνει, 

Και  στρώνει  την  κουβέντα  του  και  τά  πτερά  του  άπλόνει. 

«  Πουγγιά  /ιλιάοες  είκοσι  έγώ  νά  σου  τά  στείλω, 

ΚαΙ  κάνω  δόςα  σ/.μερα  ποΰ  σ*  εχω  σένα  φίλο. 

Ό  'Ρόζος  τάν  επίστευσε   με  την  χονορην  την  γνώσι. 

Και  ουό  καράβια  τοΰ  'φερε  πεσκέσι  νά  τοΰ  οώστι. 

Τοϋ  τά  'όωκε  τ'  'Λλ•/,πασα  αύτος  άπ'  την  χαρά  του, 

Που  τοϋ  'κρινε  ταϊς  μπαρονιαΐς  κ'  έχάρηκ'  ή  καρδιά  του. 

η  Τά  ουο  καράβια,  Άληπασα,  σ'  τά  χάρισα  και  πάρ'  τα  » 

Κ'  Άληπασας  έπρόσταξε  νά  τοΰ  τά  πάη  'ς  την  "Αρτα. 

ΛΙπροσθά  'ς  τόν  κόσμο  φαίνονται  πώς  ε/ουν  φιλοσύνη, 

κ'  ενα  τον  άλλον  α'ι  καρ'^ιαϊ;  τους  βράζει  σάν  καμίνι. 

Ξΐ'ράντωσαν  κ'  έγλένδισαν,  και  ξεμολογηθηκαν,  .{ 

Κατόπι  έσηκώΟησαν   οΊ  ^υό  τους  χωρισθήχ.αν.  ■• 

Και  τοϋ  'πε'  «  μωρέ  μπράτιμε,  προτοϋ  νά   σέ  γυρέψω, 

^'ά  μ,'  έρΟ-ζις  καΐ  'ς  τά   Γιάννινα  τι  θελα  σέ  πανορέψω. 

Και  κάνοντας  τόν  γάμον  σου   νά  φάμε  και  να  πιοΰμε. 

Ακόμα  καΐ  καλλίτερα   νά  ζεμολογηΟ(>ΰμ.ε. 

Κ'  έτσι  Οαρίεύω  πλειότερον  νά   σέ  καλοκαροίσω, 

*Σ  τόν  τόπον  σου  χαρούμενον   θενά  σέ  προβοαησω.  " 

Ό  'Ρόζος  έσηκώΟηκε  καΐ  'μπηκε    ς  το  καΐκι, 

Και  την  ύγειάν  τ   Άληπασα  γυρί^,ει  νά  τ    άοη<"ΐα. 

ΚαΙ  τ    άφηκε  το  ε-χε  'γειά,  πάίΐ  με  την  χαρά  του, 

Λα  οουμ.ε  και  τα  στερινα  τα  μαύρα  τα  γραφτά  του. 
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Άληπασας    φεύγει  καΐ  έρχεται  'ς  τα  Γιάννινα 

και    γράφει  'ς  το   ντουβλέτι   εκείνα  όπου 

άκουσε    άπό  τον   'Ρόζον. 

'Αληττατας  τν-ώθηκε  πολϋ  συλλογισ^χένο;, 
Θαρρεύουν  οΐ  λαλάοες  του  πώς  είναι  πειτρ.ωαένος. 
ΚαΙ  'πρόφθασε    ς  τα  Γιάννενα  καΐ  σ-.γουριά  δεν  έχει, 
ΚαΙ  ποιος  τρο{Αάει  να  τοϋ  'πη,    καΐ  να  'ρωττ'τ•/]  τ'  έχει ;; 
Τοΐ(Λά^ετα•.  'ς  τά  Γιάννινα  να  γράψ'  Ινα  άρτζουχάλι, 
Ρίά  τοΰ  το    πνί  τονί  βασιλΥια  το   βέβτιΟ  το  χαβάλι. 
Και  γράφει  τ'  άρτζουχάλι  του,  «  αφέντη  βασιλϊ,α  μου, 
Το  χάκι  πάει*  σε  προσκυνώ  ρ.έ  ολην   την  καρδιά  μου. 
ΚζΙ  σας  το  κάνω  ίΐαοέ  το  βέβγ,ο  το  χαμπέρι, 
Μέ  τον  Φραντζέζον  ξεύρετε   πώ;  ε/ομεν  σεφέρι. 
Ό  κουμαντάντες  των   Κορφών  μοϋ  'πε  τά  βεβγ,ωμένα, 
Τά  βέβγ,α  τά  γενόμενα   πώς  είναι  το  καθένα- 
Και  μοΰ   πε  γιά  την    Ρούμελην  την  εχ    άγορατμένην, 
Κι    αφέντης  σας  ό  βασΆηας  την  ε/ει  πουλημένην. 
Κ'  έχει  νά  βγ•^  'ς  την  '  Ρούμελην  αΰτος   νά  την    ζαπώσ•/!. 
Χωρίς  καυγά  καΐ  πόλεμον  ραγιάί-^ες  νά  βουλλώσ•/]. 
Κι'  αν  ηναι  τέτοια  υπόΟε^ις',  εμείς  δεν  τό  φτουροΰμεν, 
Ώς  τόσον  μέ  το  ιζν,  σου  μέ  ταϋτον  νά  σφαγοϋμεν. 
Καϊ  συ  τ,αι,ι  μη  το   βρής  τον  Φράντζα   νά  μας  (^ώσης, 
Και  τώρα    ς  την  ημέρα  σου  τόν   τόπον  νά  σκλαβώστις. 
Κι'  6  τόπος  έση'/.ώΟηκε  απάνω  *ς  τ6  ποδάρι, 
ΚαΙ  ό  καθένας  άπ    αΰτοΰς  τά  μάτια  τους  θά   πάρη. 
Κι'  ώς  τόσον  οέν  τ6  στέργομεν  εμείς  νά  σχ.λαβωΟοϋμεν, 
Κι'  αν  ερθ/)  'ς  τοΰτα  τά  νερά  μέ  ταϋτον  θά  σφαγοΰμεν. 
Καν  στείλε  μου  τ6  ιζνι  σου  νά  βγω  νά  πολεμ-/,σω 
Εγώ  μέ  κεΐν   τον  αχιττον,  το  αιμχ  μου  νά   χΰσω. 
Πολλαϊς  οουλειαΐς    όρμίζετα•.    και  ϋέλει  νά  χάμτι  φέτο, 
κ'  έτσι  θαοόεϊ  την  Ί'ού,αελην  αυτός  την  ε/ει  νέτο. 
Πολλαΐς  άρμάταις  ώρμισε  ό  Φράντζας    ς  τό  Παρίσι, 
ΚαΙ  Οέλ    νά  βγ?ί  'ς   τ:>ιν  ' Ρούμελην  τ'  ασκέρι  του  νά  χύστ). 
Μόνον  μην  τον  πιστεύδβθε'  κχΐ  6'τλα  μη  τοΰ  οώσ•(ΐς, 
Και  Οά  σου  γίν/ι  χαβαλές,  χαΐ  Οέλα  μετχνοιώ7•(ΐί.  » 
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Του  τά    στείλε  του  βασιληα,  καΐ  χώρ',α  του  βεζφ•<ι, 
ΙΝά   κά[Λουν  καμμιάν  όροινιάν  να  γίνουνε  χαζ{ρι. 
ΚαΙ  του  βεζίρη  του  'γραφε"    "  τά  πάντα  να  Εετοίξιρς, 
Γιατί  θελα  'ρΟνι  ένας  καιρός  καΐ  ξεΰρέ  το  θ    άράξνις. 
Και  πρέπει  να   'σαι  ξύπννιγος  'ς  τά  πάντα  μχς  τά  ούλα, 
ΤΙ  σένα  σ   εχ    ό  βασιλγ,άς  τραντ,τερον    ς  την  βοΰλλα. 
ΚαΙ  πρέπει  ποΰ  να  βρίσκεσαι  'ς  τό  [χπόρτζι  και    ς  τό  νάχ^τι,, 
Γίά  τοΰ  τό  'π-^ς  τοϋ  βασιλτ,ά  ποΰ  βρίσκεται  'ς  τό  τάχ^τι.» 
"Ετσι  τοΰ  γράφ'  Άλτ'πασας  της  βούλλας  τοϋ  βεζίρη, 
Νά  κάμουν  καμμιά  όρ^ινιά  να  βρίσκωνται  χαζίρι. 
Κι    άπό  τόν  Φράντζα  σήμερα  να  μη  ξεθαρρευθοϋνε, 
Και    ς  τό  Παρίσι  όρμίζονται    ς  τη  'Ροΰμελη   να  βγούνε. 
"  Κι    ό  Μποναπάρτες  πολέμου  νά  μας  άποκοιμίσ•/), 
Κι   όρμίι,ει  οιά  τόν  τόπον  μας  ασκέρι  'ς  τό  Παρίσι. 
Τό  βέβηο  νά  τό  ξεύρετε  ποΰ  θελα   μας  /αλάττι, 
Ακόμα  και  τόν  βασιληά  τήρα  νά  κατεβάση. 
Τ'ι    ς  τό  Παρίσι  γίνεται  μεγάλο   ντενταροϋκι, 
Τόν  καρτερεί  κι*  ό  κούσουλας  της  Πόλης  τό  γιουμ,προΰκί• 
Τήρα  και  ξέταξ'  την  οουλειά  τι  τό  'καμάνε  νάχτι, 
Τηράζουν  με  την  (δαιμόνια  νά  πάρουν  καΐ  τό  τάχτι. 
Ο,τ*  άκουσα  σου  έγραψα,  και  πάλ'  όπως  όρίσ•(ΐς, 
Γιά  τό  χρυσόν  σου  Ονομα  μια  ψίχα  νά  ξυπνηστις.  " 


Άιιόκρισίς   :ου   βεζίρη  προς   τόν  Άληπασαν. 

Βεζίρης  ό'ντας  τ'  άνοιξε  καΐ  βλέπει  τ'  άρτζουχάλι, 
2κουτοϋρα  τόν  έχόλλησε  κι'  άντράλα  'ς  τό  κεφάλι. 
τ'  ανοίγει  τ'  άρτζου^ά>ι  του  καϊ  τό  καλο^^ιαβάζει, 
Εύθυς  'ς  την  ώρα  πρόσταξε  καΐ  τόν  όρτά  φωνάζει. 
"  Τηρατ'  έ<^ώ  τΐ  μου  'γραψεν  άχμάκης  Αρβανίτης, 
*Οποΰ  'ναι  'ς  την  Αρβανιτιά  κολόνα  καΐ  ζαμπίτης. 
]\Ιέ  τόσ'   αγάπη   π'  εχομεν   έμεΐς  με  τόν  φηαντζέτζη, 
Δέν  έπρεπε  τούτ   την  γραφην  ποΰ  νά  την  εγραφ*  έτσι. 
Ό  Φράντζας  γιά  ποΰ  βρίσκεται  σήμερα  'ς  τό  ψωμί  μας^ 
Και  τίΐστευμένος  ά'νθρωπος  έ^ώ    ς  την  ό'ρισίν  μας. 


20*  ΒΙ02 

ΚαΙ  το  8ιχ6  {Λ«ς  το  ψί.ψ,Ι  5έν  μπόρ'  νά  τί»  'ποίτ/τγ), 

Με  τί  πτερά  την  'Ρούρ,ελην  θά  βγ/ί  νά   την  πατ-ή^τ,  ; 

Κι'  αφέντης  μας  6  βασιληά;  τους   έχει  'ς  το  ναζάρι, 

Κ'-'  αρματωμένοι  βγαίνουνε  'ς  της  Πόλης  το  παζάρι. 

ΚαΙ  γκεζεροϋν  σερμπέιι^ες  σοκάκι  σε  σοκάκι. 

Και  τά  οικά  τους  τ'   ά'ρματα  οέν  γίνηκαν  γιασάκι.  » 

Τον  Τάταρην  τ'   Άληπασα  τον  ευγαλε  μπροσθά  του. 

Νά  τον  ρουφησνι  τήραξε  κι'  αυτόν  καΐ  τά  σκουτιά  του* 

'<  τ'  είν'  τ'  άρτζου/άλι,  Τάταρη,  ποϋ  μοϋ  'φερες  εμένα; 

Τοϋτ'  τά  χαμπέρια  Άληπασας  ποΰ  τά    χει  μ,αθημένα  •,  » 

"  Αμάν,  τοϋ  λέγ'  ό  Τάταρης,  δ,τι  νά  ειπώ  ^έν  ξέρω. 

Αφέντης  μου  μου  τό  '^ωτε  'ς  τον  Πόλι  νά  τό  φέρω.   » 

"Ενα  φερμάνι  φοβερό  δρμίζει  νά  β&υλλώση, 

Τόν  κεχαγιαν  τ'  Άληπασα  φωνάζει  νά  τό  οώσνι. 

ΚαΙ  του    πε'  «  καβαλίκευσε  νά  του  τό  πας  ατός  σου.  » 

ΚαΙ  του  'πε   "  ^ός  το  γλήγορα    ς  τά  χέρια  τ    άφεντός  σου. 

ΚαΙ  τοϋ  Φραντζέζου  τόν  νταβά  'ς  τό  στόυ.α  μη  τόν  πιάινι. 

Γιατί  τόν  κάνω  φερμανλη  καϊ   θέλει  τ'  άπεικάσει.  » 

Και  γράφαι  τό  φερμάνι  του"  «  Άληπασα  παιόί  μου, 

"ο,τ'  ηκουσες  μοΰ  τά  'γραψες,  ας  έ/γ,ς  την  εύχην  μου. 

Και    ς  τ'  άρτζουχάλι  μοΰ  γραφές  τέτοιας  λογής  χαμπέρι, 

Πώς  με  τον  Φράντζα  σήμερα  πώς  έχομεν  σεφέρι. 

Και   ς  τό  Παρίσι,  μοΰ  'γραοες,  έχ  όρόινιά  μεγάλη, 

ΚαΙ  πολεμά  'ς  την  'Ρούμελην  τ'  ασκέρι  του  νά  βγάλλγ). 

Κι'  ακόμα  μοΰ  φανέρονες  πώς  Θέλα   γίνει  εχθρός  μας, 

Και  νά  κυρεύσ•/)  πολέμα  τόν  τόπον  τόν  ^ιχόν  μας. 

Κι'  ό  Φράντζας  γιά   ποΰ  βρίσκεται  τό  σήμερον  'ς  την  Πόλι, 

τ'  §ςη  ρηγάτα  τοΰ  'πεσαν  άπανωΟιό  τους  όλοι. 

ΚαΙ  βηκανε  ς   τόν  βασιληά  νά   πουν  τά  γινόμενα, 

ΚαΙ  τω  'κριναν  τιμητικά  κχλά  καΙ  τιμημένα. 

ΚαΙ  τοΰ  'πανε  τοΰ  βασιληά,  ν    άί;ιώση  ή  οουλτανιά  σου, 

Έμεΐς  μεντέτ  γυρεύομεν  άπό  την  αφεντιά  σου. 

Γιά  ποΰ  'ρΟε  'ς  τό  ντουβλέτι  σου  της  Φράντζας  τό  ρηγάτο, 

ΚαΙ  σκλάβοι  θελα  γίνω^λεν  'ς  τόν  ΐ'σκιο   σ'  άποκάτου. 

Είν'  άοειο  τό  ρηγάτο  μας  καΐ  οέν  έχει  κεφάλι, 

Και  σκλάβοι  Οά  σοΰ  γίνωμεν  νά  μ'  έ'χωμ&ν  ζεβάλι. 
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^6ζ  [^.ας  (Λουφτίίες,  του  'ττανε,  κατίίες  και  χοτζά^ες,' 

]Νά  πάαεν  'ς  το  ρτ,γάτο  [Λας  να  κάρ,ωαεν  νταβά^ε;. 

Και  ορ6αον  να  μας  (ϊε(ςουνε  ποΰ  κοένει  το  κιτά^Λΐ, 

Γιατ    ειαϊθα  τζαίλιύε;  και  ';  τον  οουνια  γαοάχι. 

Θα  γίνωΐλ'  ότουταττίρι^ες  'ς  την  πλάκα  νά  γραφΟοΰαεν, 

ΚαΙ   ς  το  χρ'^σόν  σου  το  πτεοο  να  κουα.ανταρ•.σΟο  //.εν• 

Κι   εζτ/  ρ•/-Λ'άτα  βάλθηκαν   τον  Φράντζα  να   χαλά'ϊουν, 

Τον  τόπον  [/,έ  την  πιθαμήν  θαρ'>οΰν  να  τον  μο'.ράσουν, 

ΚαΙ  να  βαρέσουνε  σπαΟί  'ς  έτοοτο  το  ρηγάτο, 

Που  το  μαΟαν  πώς  ήρθαμε   ς  τον  Ι'σκιο  σ'  άποκάτω. 

Τώρα  τζαίζι  μη  το  βρτίς  όπου  να  χαλασθοΰμεν, 

Δός  μας  μια  ψίχα  (^ύναμιν  να  τους  άποκριθοΰμεν. 

Αυτό  'πανε  ς  το  βασιληα  καΐ  στέκουν  'ς  το  πτερό  το•>, 

ΚαΙ  πώς  θα  του  τον  πάρουνε  τον  τόπον  τον  ^ικό  του  ^ 

ΚαΙ  οέν  όμνοιάζ')  Άληπασα,  τούτ  ή  οουλειά  να  γίν•/ι, 

Δεν  βγαίνουνε   'ς  την  'Ρούμελην  με  την  άπιστοσύνη. 

Άπ'  εοω  κεϊθε,  Άληπασα,  κύτταξε  τ•^ν  «δουλειά  σου, 

Τον  σουμπεέν  τον  άπρεπον  βγάλ    τον  άπ*  την  καρδιά  σου. 

ΚαΙ  τοΰ  Φραντζέζου  τον  νταβά   ς  το  στόμα  μη  τόν  πιάσγις, 

Ακόμα  κα'ι  τον  τόπον  σου  καλά  να  τον  λαγιάσης. 

Ημέρωσε  τον  τόπον  σου  καΐ  ^ώσαί  τους  γαϊρέτι, 

ΚαΙ  πές  τους  ποϋ   ναι  βασιληάς    ς  την  Πόλι    ς  το  ντουβλέτι.  »1 

Τοΰτά   χε  'ς  τό  «ρΕομάνι  του  και  'ς  τα  γραφούμενά  του, 

*0  σουμ.πεές  τ'  Άληπασα  να  βγνί  άπ'  τήν  καρδιά  του• 


Λαμβάνωντας  ΆΆτ^πασας  τό  φεομάνι  επήρε  τάς  ελ- 
πίδα; του  από  τό  ντουβλέτ».  χαΐ  Ιμασε  ά<τκέρί, 
προς  φύλαξίν  του. 

Λληπασας  σαν  τ'  άνο'.ξε  και  βλέπει  τό  φερμάνι, 
Λίγο  γκιοέρι  'ς  τήν  καρδιά  αρχίνησε  και  βάνει. 
«  Όρίστε,  λέγ'  Άληπασας,  ΐμέτι  Μουχαμέτη, 
Χαίρι  ίέν  έχουμε  'μεΐς  έφέτ'  άπ'  τό   ντουβλέτι. 
'  Γίά  ξέρετε  μας  μάγεψαν  της  Φράντζας  οΐ  οιαβόλοι, 
ΚαΙ  γνώσις  ^έν  απόμεινε  να  ξέρετε  'ς  την  Πόλι. 
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Ό  Φράντζας  ^.ϊ  την  τέχντ,ν  του  κκΐ  [χέ  τ•)ιν  διαβολιά  τΟ'^, 
Τηράζει  'ς  τοΰτ    τα   χ^ώριατα  να  κάατ,  τα  οικά  του. 
Κ'  οι  γνωττικοί  που  βρίσκονται  'ς  την  Πόλιν  δεν  τρορ.οϋνε, 
Τοΰ  Κιόρ  βεζίργ)  τίποτας  να  ττανε  να  τοϋ  'ποΰνε. 
Τοΰ  Κιόρ  βεζίρη  νά  του  'ποϋν  τα  "άντα  να  ξετά^Υ}, 
Πρώτα  τη;  Φράντζας    τον  έλτζη  (χέ  ξύλα  να  τον  κάψτ), 
Και  τ'  άρτζουχ^άλι  που  'στειλα  'ς   την  Πόλιν  οέν  το  πιάνεΐ5 
Ό  Κιόρ  βεζίρης  τό  'σχισε  και  'ς  την  φωτιά  τό  βάνει. 
*0  Κιόρ  βεζίρης  5έν  έχει  γαϊλέ  και  κασαβέτι, 
Νά  κάμγι  καΐΛΐ/,ιά  ξέταςιν  απάνω  'ς  τό  ντο'*βλέτι. 
ΚαΙ  γράρει  'ς  τό  φερ^λάνι  του  τό  στό;Λα  [Αου  νά  κλείσω, 
Ακόρια  και  τόν  τόπον  (;.ου  νά  τόν  καλοκαροίσω. 
ΚαΙ  νά  τους  'πώ,  [λην  έ'/ετε  κανένα  κασαβέτι, 
ΤΙ  μας  φυλάγ*  ό  βασιληάς  απάνω  'ς  τό  ντουβλέτι. 
ΚαΙ  τώρ'  άπό  τόν  βασιληά  δεν   έχω  κάνα  Οάρρο, 
Μόνον  θαρρώ  τό  οίκτ,ό  μου  ατός  μου  νά  τό  πάρω. 
Και  τρρέπει  τούτον  τόν  γαϊλέ  έγώ  νά  τόν  τραβησω, 
Τΐ  μένα  θά  με  στείλουνε  ταχύ  νά  πολεμήσω. 
Εμένα  θά  με  στείλουνε  ευθύς  με  χωρίς  άλλο, 
'Σ  τόν  ντίν   ντουσμάνη  σήμερα   τό  γκιόξι  μου  νά  βάλλω.  » 
Αλτ^πασας  έστρώθηκε  και  ;-•ίνει  την  δουλειά  του, 
Νά  προβοδησνι  πολέμα  ψηλά  τόν  κεχαγιά  του. 
Πιάνει  και  γράφει  μπουγιουρντιά  'ς   όλα  τά  βιλαέτια, 
Νά  κατέβουν  'ς  τά  Γιάννινα   άπ'  ό'λα  τά  μελέτια. 
Νά  βρίσκωνται  'ς  τά  Γιάννινα  μιά  δεκαριά  χιλιάδες, 
Νά  μ•?ι  γενοΰνε  τίποτας  άλλοιώτικ'  ΐχτιζάδες. 
Και  τά  νερά  ποΰ  τρέχουνε  Άλη^ασα;  τα  ζέρει, 
Σέ  σάπιο  ξ^λο  δεν  πατεί,  τι  δεν  τοΰ  δίνει  /έρι. 
Χιλιάδες  είχοσιτέσσαρες   του  γίνηκαν  νταΐλι, 
κ'  έναν   Άράτην  ζολ'Κζ   Άλη-ασας  βεκίλη. 
Άληπασας  τόν  έβαλε  βεκίλη  τόν  λάλα  του. 
Κατόπι  έσιγούρευσε   και  κάνει  τόν  σεφα  του. 
ΚαΙ  τόν  λαλά   τ     Αλη'πασα  τόν  λέν'    Ισοΰο    Λοάπη, 
Μερόνυχτον  'ς  τό  τζάκι  του  αυτός  δίνει  τζεβάπι. 
Σ  δσους  καβγάδες  έλαχε  Άληπασας  ατός  του, 
Τοΰ  βρίσκονταν  'ς  τό  νύχι  του  κι'  Αράπης  ό  δικό;  του. 
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Αύτλ;  τσακίζβι  κ(5κκαλα,  καΐ  -πλάταις,  καΐ  -παγί^'.α, 
Και  κλέ^ταις  'ς  τ'  άγρια   βουνά  του;  τρών'  τά  (Ααϋρα  φείόια. 
Κ'  οι  (Χ7:ένιι^&ς  τή;  'Ρούρ,ελη;  δλο•.  τον  προτχυνοϋνε, 
Τ6  |ΛαΟρο  5^έρι  τοϋ  λάλα  τοϋ  τσ  γλυχ,οφ'.λοϋνε. 
Όταν  να  βγτί  'ς  τά  ΤρΊκκαλα,  οί  κλέφταις  τον  μαθαίνουν 
Άπ'  δλα  τ'   άγρια  τά  βουνά,  σχ,ίζουν  την  γτ,ς  και  [Λπαίνουν. 
Και  'ς  τά  ι-^εοβένια  πουθενά  ^έν  βλιάζουν  οί  ζορ{Α7:άοες, 
Τΐ  το  σπαθί  του  πέρασε  άρ,έτρ-Λ,ταις  χιλιάοες• 
Γιατ'  είναι  μαυροκέ^αλος,  καΐ  θάνατον  οέν  γρά-ρει, 
Κι'  οποίον  νά  βάν/)  'ς  τό  σπαθί  5έν  κάνει  πειό  νισάφι. 
Δεν  συλλογαται   θάνατον  πω;  ε/ ει  νά  πεθάν/;, 
Μηοέ  ττ,ν  γοόρα  ττ,ν  στεν/ιν   ς  τον  νουν  του  οέν  την  βάνει. 
Αλ•/ίπασας  αφέντης  του  τον  εχ^ει    ς  τό  ναζάρι, 
κ'  έμπιστεααένον  άνθρωπον,  και   τίμιον  χαζνατάρη. 
Και  'ς  τον  έτμπά  τ'   Αλτίπασα  αυτός  είναι  μεγάλος, 
ΚαΙ  'ς  όλα  τά  ούμούρια  του   αυτός,  καΐ  όέν  ειν  άλλος. 
Ακόμα  και    ς  τ   ασκέρι  του  αυτός  οινει  εσαπι, 
Κι'  Άλτ,πασας  ^έν  τον  'ρωτα,   τί  κάνεις  μώρ    Αράπη  ^ 
"Εχει  θωρ'.άν  φαρμακερην,  και  μαΰρο  τό  κορμί  του, 
Ποϋ  τον  τήρα  τόν  άνθρωπον  καΐ  σκάζει  τ^ίιν  χ^ολην  του. 
Κι'  ό'που  νά  πάγ'    Αληπασζς  όπίσ   αυτόν  άφίνει, 
Και  'ς  δλα  τά  ούμούρια  του  αυτός  πέρνει  και  οίνει. 


Ήλθε  φερμ,άνι  τ'  Άληπασα  νά  πάγη  'ς   τόν 
Ι^Ιπασβάντογλου. 

'Σ  έκεΐν'  απάνω  πλακωτέ   ς  τά  Γιάννινα  φερμάνι, 
Ταχίνη  τόν  Άληπασα  τόν  κάνει    ς  τον  Μπασβάνη. 
'2  την  Πόλιν  τόν  Μπασβάντογλουν  τόν  εΰγαλαν  χαινγ», 
Προττάζ'  ασκέρι  ό   βασιληας  νά  στείλ•/;    ς  τό  Βιντίνι 
Γιατ'  άγριωσ'  ό  Μπασβάντογλους  και  σήκωσε  κεφάλι, 
ΚαΙ  σύνορον  τοΰ  βασιληά  χαλεύει  νά  τοΰ  βάλλη. 
ΚαΙ  τοϋ  'γραφε  τ'  Άληπασα.  »  Άληπασα   παιοί  μου, 
.Ολα  τά  μεμλεκεέτια  μου  μου  γίνηκαν  έ/^θροίμου, 
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βΙτΛέ  (ΑίρΙ  5έν  θέλουνε  ποτέ  νά  προβο^ήτουν, 

Μέ  το  σπαθί  κυττάζουνε  ρρΐ  νά  {Λοΰ  κρατήσουν. 

Κ'  εχω  σεφέρι,  ξεΰρέ  το,  σνίαερα  'ς  το  Βιντίνι. 

ΙΜέ  τ•}ιν  εύχ•όν  [Λου  σ'  έ'καάα,  Άληπασα,  ταχίν/]. 

Στέλλω  τον  Χουσεΐν   πασά  μχζ'ϋ  (λέ  τνιν  άρι^άτα, 

Νά  βγ•?ί  'ς  τ•?ίς  Τούνας  τά  νερά  'ς  τοΰ  Βιόινιοϋ  τ*ον  στράτα. 

Άληπασα,  σε  προβο^ώ  νά  τους  κου[Λανταρίσ•(ΐ?, 

Ώς  τόσον  τον  Λίπασβάντογλου  νά  π^ς  νά  [λοϋ  τον  κλείσγ,ς. 

"Ολοι  'ς  την  Τούνα  γιαλεσΐ  σ-ζικώθτικαν  ζουρμπά^ες, 

ΚαΙ  χαλάσανε  τον  ντουνιά  και  γοέρουν  τους  ραγιάόες. 

Και  τρ&{λαξ'  ολο;  ό  ντουνιάς  κι   δλο  το  μ,εμλεκέτι, 

Βγτίκε  χαΐνης  κι'  άπιστος  απάνω  'ς  το  ντουβλέτι. 

Δεν  θέλ'  νά  ξεύρνι  βασιληά  (λτιοέ  και  το  (ρερ{Αάνι, 

Μη^έ  κανέναν  πουθενά    ς  τον  νουν  του  5έν  τον  βάνει• 

Μτη^έ  καττ,ν  μνιι^έ  μουφτή  ν  οέν  θέλει  νά  τους  ζέργι, 

Και   ς  τόν  ^ικόν  μου  τον  ραγιά  οιπλό  χαράτζι  πέρει. 

Ρίά  σηκωθ-ζίς,  Άληπασα,  νά  πας  άπανωθιό  του, 

ΚαΙ  κάμε  τον  μουχασερέ   ς  το  κάστρον  το  ^ικό  του• 

Δεν  πέρεται  με  πόλεμο,  νά  ξέρ•{ΐς,  τό  Βι^ίνι, 

*Ως  τόσο  μέ  μουγασερέ  τό  κάστρο  σοϋ  τό  όίνει. 

Κι'  άν  ^έν  σφιχτ'  ό  Πασβάνογλους  ρ/η  πέφτετε  κοντά  του, 

Μέ  θέλημα  καΐ  μέ  στανιό  τά  όίνει  τά  κλειδιά  του.  » 


Ό  Άληπασας  λα^λβάνωντας  τό  φερμάνί  έτοιριάζεται, 
καΐ   οιατάττει  τά  πράγματα  του. 

Άλ'^^πασας  σάν  οιάβασε  τό  τίμιο  τό  φερμάνι, 

Και  βρίσκει  πώς  τόν  έκαμαν  ταχίνη    ς  τον  Μπασβάνη. 

Άλνίπασας  πικράθηκε  και  χόλιασ'  ή   καρι^ιά  του, 

Ευθύς   ς  την  ώρα  πρόσταζε  καϊ  κράζει  τόν  έτμπά  του. 

Τους  λέγει*  "  νά  κιν/,σωμεν,  νά   πάμε  .ς  τό  Βιόίν-, 

Τ'  ό  βασιληάς  έπρόσταξε  καΐ  μ"  έκαμε  ταχίνη. 

Έμεϊς  τόν  Φράντζα  σήμερα  έίώ  τόν  καρτερούμε, 

Κι'  ό  βασιληάς  μέ  πρόσταξε  'ς  τόν  Τούρκο,  νά  σφχγοΰμε  , 

Τόν  ίόλιο  τόν  Μπασβάνογλου  τόν  εύγαλαν  χαίν/», 

Γιά  νά  πλακώσουν  ή  Τουρκιά  απάνω  'ς  τό  Β'.οίνι. 
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Τοΰτά  ναι  ντέκια  της  Φραγκιάς,  καΐ  μαριολιά  [χεγάλη 
?ίά  ^ιώζουν  δλτ,ν  τίιν  Τουρκιά,  τ'  ασκέρι  του  να  βγάλ•/ι, 
Χωρίς  ντϋυφέκι  καΐ  σπαθί  τον  τόπο  να  ζαπώστ), 
Κατόπι  καΐ  τοϋ  βασιληώς  τόν  ^ρόμο  να  του  ^ώστ). 
Όπως  τοϋ  λέν'  τοϋ  βασιλιά  πιστεύει,  καΐ  το  κάνει, 
Γ)ά  προβο^τόστ)  την  Τουρκιά  απάνω  'ς  τόν  Μπασβάνιι. 
Έγώ  θα  πάνω  σήμερα,  κι'   δ,τι  εΤναι  ταζιρ:^τια, 
ΚαΙ  θελα  κάμ,ω  'ς  τό  ούρ^Ί  χιλιάι^ες  γκιοζανάτια. 
Δέν  ειμ*  αυτός  Άληπασας  τοϋ  βασιληώς  τζεράκι, 
*Οτι  θα  πάνω  'ς  τό  ούρίΐ  Θέλα  τόν  κάμ'  ϊτλάκη. 
Σήμερα  τό  κεφάλι  μου  έγώ  θελα  τό  βάλω, 
Ιτλάκ  φερμάνι  γλτζγορα  θαρρεύω  νά  τοϋ  βγάλω.  » 
Αληπασας  'ς  τά  Γιάννινα  άφίνει  τόν  λαλά  του, 
Άφίνει  κοιΐ    ς  τό  πόστι  του  τά  'γκαροιακά  πακ^ιά  το«. 
ΚαΙ  τους  έρμϊίνευσε  καλά  τό  μάτι  τους  ν'  άνοίζουν, 
Κ'  ενα  ράγια  'ς  τά  Γιάννινα  καΐ  Τοϋρκο  νά  μη  'γγίζουν, 
"Οσο  νά  πάη  Άληπασας  νά  ίώσ'  ενα  νιζάμι, 
Κ.   έτσι  θαρρεύει  γλήγορα  ίτλάκη  να  τόν  κάαϊ;. 
Μέ  μπάχτι  μ'  ασπρον  πρόσωπον    νά  πά•/ι  και  νά  γυρίσ^, 
Νά  βρίσκεται    ς  τό  πόστι  του  νά  κάνη  ^ίκγια  κρίσι. 
Προστάζει  τόν  Βεληπασα  νά  βγ-^  'ς  τά  βελαέτια, 
Γίά  βρουν  νιζάμι  τά  χωριά,  νά  μάση  τ'  άβαέτια. 
Πέντε  χιλιάδες  άφηκε  ανθρώπους  'ς  τά  παΐί^ιά  του, 
Κι'  άλλαις  χιλιάόες  οώίεκα  ταϊς  πηρ'  από  κοντά  το«. 
Και  τους  ώρύίνιασε  καλά  πώς  θέλησ'  ή  καρδιά  του, 
Τό  οεΰτερο   σηκώθηκε   και  πάει   ή  άφεντειά  του. 
"Οσο  νά  γίν'  Άληπασας  ταχίλης    ς  τό  Βι^ίνι, 
Άπό  ταϊς  τέσσερες  μεριαίς  τρανό  νιζάμι  ^ίνει. 
Δέν  τό  θαρρεύουνβ  ποτέ  τέτοιας  λογη^  νιζάμι, 
Και  τώρα  'ς  την  ήμέραν  μας  κανείς  δέν  τό  'χε  κάμει. 
Αυτός  ταχίλης  γίνηκε  καΐ  ρίχνει  τό  ούρδί  του, 
"Ολον  τ    όροΙ  τοϋ  βασιληά  είναι  'ς  την  δρισίν  του. 
Πασάοε;  οεκατέσσαρες  ητον  "ς  τόν  όρισμόν  του, 
Και  όυό  οέν  τοϋ  τόν  κάνουνε  τόν  λόγο  τόν  δικό  του. 
'Αληπασα;  όέν  θάρρευε  ποτέ  τόν  χαλασμό  του, 
ΚαΙ  πολέμα  νά  μη  τοϋ  βρ-^  τόν  τ^όπο  τόν  δΐλό  του. 
{ΐί^ΤΟΡ.  ΔΙΑΪΡΙΒ.)  II 
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Κι'  Ά>•/ίπασας  με.  το  κρυφό,  ^έν  τό  'χει  'ς  τδ  μείντοίνι^  ' 
Νχ  κ.ά;Λ•/ι  τρόπο  καΙ  τζαρέ  νά   γλύσ•/ι  τον  Μπασβάνη. 
Δεν  τό  'ξευρ    ό  Μπασβάνογλους  πώς  Οέλδΐ  τό  καλό  του, 
Και  κάθεται  'ς  τό  κάστρο  του  κι   αυτός  'ς  τό  τζίπουρό  τοιν 
Και  τοϋ  'στειλ'  ό  Μπασβάνογλους  τ'  Άλνίπασα  χαρ^πέρι, 
•«  Τόν  ε^Λίντζίκνι  ττ^ιοβο^ώ  'ς  τοϋ  βα^τιλνια  τ'  άτκέρι.  » 


Ό  Μπασ€άνογλοϋς  εύγάζεε  άσχέρι  και  πολερα  τά 
ούρ^ί  τό  βασίλίκό. 

*0  όόλιος  ό  ΛΙπασβάνογλους  ττ,ρα  νά  βγάλ'  ασκέρι,^ 
Για  νά  βαρέσϊ)  τό  ούρ5ΐ  ρ,έ  τό  σπαθί  'ς  τό  χέρι. 
Με  ουό  χιλιάοες   έστειλε  αυτός  τόν  έμιντζίκνι, 
Ρίά  πέσουν  εξω  'ς  τό  οΰροί  σάν   [Αανιωαένοι  λύκοι. 
Κ  έκ'  είν'  ένας  τοπρακαλές  άπ'  εξω  'ς  τό  Βιόίνι, 
Θαρρούν  νά  τό  κρατησουνε  αϊ  μαυρισρ.ένοι  κείνοι. 
ΚαΙ  πιάνουν  τόν  τοπρακαλέ  και  ρί/^νουν   τό  ούροί  το'^ς^ 
Κι'  άκοϋνε  τόν  Άληπασα  και   σκιάζετ'  -/ι  ψυ^η  τους. 


^Αλήπασας  στέλλει  χα[χπέρί  του  ί^ΐΊτζ,ίχ-η. 

'Λλ•/ίπασας  έπρόσταξε  και  του  'στειλε  χαρ,πέρι* 

«  ί^λά  σας  βσή  τό  σηαερον  φχρμακερό  γκιοέρι. 

Αφήστε  τόν  τοπρακαλέ  και  σύρτε  'ς  τγ;ν  οουλειά  σας, 

ΤΙ  'γώ  'μαΐ"  κείνος  άνθρωπος  που  καίγω  τ•ί;ν  καροιά  σας.  » 

Κι'  αύτοι  δεν  τ/,ν  άγροίκτ,σαν  χχ^  τίμια  προσταγτί  του^ 

Κι'  Άλτ,πασας  έχίνησε  και  βάνει  ττ,  βουλιή  του, 

ΚαΙ  πέφτει  'ς  τόν  τοπρακαλέ  νά  βρΫ)  τόν  έαιντζίκνι, 

'ϋ;  τ'  άσκέοι  τοϋ  Μπασβάνογλου  ψυχνι  νά  (//λ,  άφ/^κνι. 

ΚαΙ  ζ(όνει  τόν  τοπρακαλέ  'ς  τ•ίιν  μια  μεριά  'ς  τ9ιν  οϋλλντ. 

Και  πέφτει  χατ'  επάνω  τους  μέ  μια  'ντριά  μεγάλη. 

Και  γίνετ'  ενα;  πόλεμος,  ποτέ  οέν  είχε  γίνει, 

Κι*  άφίνουν  τόν  τοπρακαλέ  καΐ  μπαίνουν  'ς  τό  Βιοίνΐ. 

Ό  έμ.ιντζίκ•/ι;  χάθηκε  'ς  εκείνο  τό  σεφέρι, 

Και  τοϋ  'στειλ'  ό  Ιΐασβάνογλου;  τ*  'Λλ'/.πασα  χααπεαι.• 
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'«  Τοίζ^  σαιν  Άλτί^α-τα,  στοχάσου  μο>ίχχ6ς  σου, 
Τί  σηίΑερά  'ν'  ό  γά;αο;  μου,  κι'  αυριον  ό  ^α(5ς  σου. 
Αλτίίπασα,  τέ  Ιρτζι  μου  σου  τ'  άφτ./.α   'ς  τό  χέρΙ, 
Και  μη  μου  βάντις  στ,μερα  φαρμακερό  γκε^^έρ".. 
Κ-ΐ'  άν  άγαΛχς  προβό^τ,σε  'ς  ττ,ν  Πόλι  'ς  τό  ντουβλέτι, 
Γιατί  'ς  τ'  έμενα  δ  βατιλτ,άς  να  κάμη  κιγιααέτι. 
Ίί  τχ^  'καμα;  τί  τω   φταΐία^  ποϋ  θέ>.ει  να  μέ  χαλάστι^ 
Δέν  πρέπει  μουναοίκκ^ες  αύθένττις  μας  να  πιάστρ. 
Του  παν  που  τρο^γω  τό  μιρ'.,  αΰτοΙ  του  τό  κρατούνε, 
*Αν  ηναι  κρίσις  καΐ  κατν,ς  θα  ζαμε  να  κριθούμε• 
Μέ  τα  ριτζάλια,  Άλτίτττασα,  εγώ  θα  κάμω  κρίσι, 
Κι  αν  μοϋ  τό  βρίί  τό  φταίξιμο  κατόπι  άς  μέ  κιϊίίση. 
ΚαΙ  τό  μιρί  του  βασιλγ.α  πώς  θελα  τό  κρατνίσω  •, 
Να  τό  χωνεύσω  ίέν  μπορώ,  καΐ  τό  ξεράω  πίσω. 
'Ελμπετ  έ^ώ  'ς  τόν  τόπον  μου  θά  οείρω,  θα  παιδέ<1/ω, 
Τοΰτον  τόν  κόσμον  που  κρατώ  μέ  τί  θελα  τόν  θρέψω  ^ 
ΚαΙ  τό  μφΐ  τοϋ  βασιληα  ί^α  μπαράν  ^έν  θέλω, 
Χρόνον  σέ  χρόν',  Άληπασα,  'ς  τ•/;ν  Πόλιν  του  τό  στέλλω, 
ΚαΙ  τό  κεφάλι  μ,'  άοικα  'ς  ττ,ν  Πόλιν  ^έν  τό  δίνω, 
Μέ  θέλημα  καΐ  μέ  στανιό  χαίνης  θελα  γίνω. 
*Οσον  ποϋ  να  μου  βγτί  ή  ψυχή  τα  μάτια  μου  να  κλείσω, 
Μέ  τα  ριτζάλια,  Άληπασα,  έγώ  θά  πολεμήσω. 
Κι   αυτός  ποϋ  μέ  γεράτισε  τό  )'άλι  μου  τό  ξέρει. 
Κι  από  τους  μουναφίκιοε;  τό  οίκγ,ο  μου  τό  πέρει. 
Τί  τοϋ  'πανε  πώς  έκαμα  έγώ  χαϊνετλίκι, 
Και  χύθησαν  απάνω  μου  σαν  μανιωμένοι  λύκοι. 
Αφέντης  μας  ό  βασιλτ,ά;  άς  βρνί   τό  φταίξιμόν  μου, 
Κ    έγώ  τεσλίμη;  γίνομαι,   κι'  άς  κόψ•/ι  τόν  λαιμόν  μου. 
Για  τό  χρυσόν  σου  όνομα,  θέλω  να  τζιαλιστίσ-ζις. 

Ακόμα  καΐ  τό  κάστρο  μου  να  μη  τό  σικλετίσης. 
Εφέτος,  βέβτ,ο  ξέρε  το,  πολλαΐς  ^ουλϊΐαϊς  Οά  βγοϋνε, 
©ελά  'ρθ-/)  κείνος  ό  καιρός  ποϋ  να  μέ  Θυμη0θί>^ε. 
Για  τοΰτο  τό  δουλεύουνε  της  Πόλης  τό  ριτζιάλι, 
Λα  ζαμ,πουνέψουν  την  Τουρκιά,  να  μ'  έ'/ουνε  κεφάλι. 
Για  ταϋτα  σας  προβόόησαν  έ<^ώ  νά  σκοτωθούμε, 

"βνας  τόν  άλλον  σήμερα  'ς  την  Το'ίνα  νά  -νινοϋ'/ε.  •> 
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Άκόχρ'.σις  Άλήπασα  τι^ος  τον  ΜπασβάνογλοΐΛ 

'Αληπασας  προβόδη-ΐε:  7.«|^^''^ερι  'ς  τόν  Μπασβάντι* 
«  Πώς  ^'  έ'ΐτειλεν  ά  βΐί^ιλγ,άς  έοώ  ρ,έ  τό  φερμάνι. 
τι  τοΰ  'παν  άπρεποης  οουλειαϊς  -ττώς  κάνεις  'ς  τό  Βιο{ν^, 
κ'  έτσι  Οαρόεϊ  'ς  τον  τόπον  σοα  λιθάρι  δεν   άφίνβι• 
Χαλεύει  καΐ  το  κάστρον  σου  'ς  τνιν  Τούνα  να  τό  ρίζτ;)) 
"Ανδρες,  γυναίκες,  και  παιοιά  ορίζει  να  σας  ΐΓνίξτρ. 
Τέτ&ιο  φερμάνι  (Λοΰ  'στειλε,  τά  κάττρον  σου  να  κλείσω^ 
'ς  τττν  ττροστα-'^'τιν  τοΰ  βασιλγ,ά  εγώ  να  τζιαλιστίσω. 
Και  προβοδάω  σ-^ιχερα  χαμ~έρι  'ς  τό  ντουβλέτι, 
Λίπέλκ'.ι/.  {Λοΰ  π'άνετ'  ό  ριτζιάς  και  βγ•^ς  ά-'  τό  ζιέτι. 
Κι'  δπως  μοΰ  κόψ'  •ί\  γνώσίς  [λθ'>  κουσούρι  αεν  άιρίν», 
Κι'  άφένττη;  (*ας  ό  βασιλγ,ας  ατ'  αγαπάει  τοΰ  δίν», 
ΜάδαΐΛ   ποϋ  [λοΟ  τ*  άπάργιασε   'ς  τα  χέρια  τα  οικά  (^ΚΛ»^ 
*Αν  ε/γς  (Λχάχτι  σ-Λί/ερα,  |Λθΰ  κάνει  τον  ριτζιά  μ.οο. 
Κι'  ό',τ*  είπανε  τοΰ  βα^ιληα,  δεν  τοΰ  'πανε  χιλάφι, 
Τι  συ,  ρωρέ  Μπατβάνογλου,  δεν  έκαμες  νισάφι. 
]\Ιώρ'  τώρα  δεν  εινα'  καιρός  εμείς  νχ  μα/^ευΟοΰμε^ 
Τ'  ό  Λίποναπάρτνις  χαίρεται  εδώ  να  σκοτωθούμε. 
Ό  ντιν  ντουσμάν^ς  χαίρεται,  καΐ  τα  πτερά  του  άπλίίνει,, 
Και  'ς  τό  Παρίσι  τό  σκυλί  άρμάταις  σ'^μμαζόνει. 
Ώς  τόσον,  μπρε  Μπασβάνογλου,  εγώ  θα  πολεμ•^σω, 
Τό  κάστρον  σου  μουχασερέ  εγώ  θελα  τό  κλείσω. 
ΚαΙ  βάσταζ'  το  τό.  κάστρον  σου  όπως  κι  αν  τήμπορέστ^ς^ 
Εφέτος  με  τ  ασκέρι  σου    ς  την  Τούνα  να  μη  τρέστξίς.  » 
Κι'  από  τό  κάστρ    άο/ίνησαν  και  τό  ούρδί  βαρούνε, 
Κι'  όλο  τ'  ούρΓ)4  τοΰ  βχσιληα  τό  κάστρο  πολεμούνε- 
ΙΜουχασερέ  τον  έκλεισαν  τρεις  μήνες  ς  τό  Β•,δίνι, 
ΚαΙ  τα  δικά  του  τα  κλε-.διά  ακόμα  δεν  τα  δίνει. 
Κι'  όλος  ό  κότμος  καίεται,   τόπια  κχι  κουμπαράδες 
Και  πέρτουν  σαν  την  άστραπ•ίιν  άπ  ε:ω  'ς  τους  πασάδες. 
"Ολ'  •}\  οϋρδη  ταράχθηκε,  κι'  άλάργεψε  άπ'  εκεί, 
Τίά  μη  τους  φΟάσ'  ό  κουμπαράς,  καΐ  τόπια,  καΐ  ντουφέ»»- 
Βχροΰν  καΐ  τόν   Άλητασα,  καθόλου  δίν  σιγοΟνε, 
Κι*  όλ'  ή  ούρδη  τ'  Άληπασα  τόν  κουμπάρα  τόν  σβυοΰνδ. 
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\)'?Γ{σω  τοΰ  προβ^^/,ιε  Μπασβάνογλους  χαμπέρι* 
«  Παρέχει  ρ.ςε  τό  ούρ^ί  μέ  τό  οΐλόν  υ'  άσχ,έρι.  » 
Κι'  Άλ-Λ-αιας  -ττροβό^/ισε'    «  καμποΰλι  5έν  τό  κάνω, 
ΚαΙ  τον  ^ιχόν  σου  κουμπαρά  'ς  τόν  νουν  μου  ^έν  τόν  βάνω. 
Ως  τόσον  ποϋ  τσιαλίατισε  δ?ον  κι    αν  •όμπορέι/;;, 
*Αν  θέλτις  τό  κεφάλ:  σου  έσΰ  να  τό  κερόαίσ•/;;. 
Όπως  μπορείς,   Μπασβά^-ογλου,  χατίρι  μτ,   χρατησ/,ς, 
ΚαΙ  'ς  τό  5ικό  μου  τό  ούρο  Ι  κουσούρι  μην  άφϊίσ/,ς. 
Κι'  άπ'  ε^ω  κεϊθε,  τοΰ  'στειλε,   χουσοΰρι  μ-ί^  άφν,στ,ς, 
Μ•/ιοέ  γραοήν  'ς  έμένανε  να  μη  μοϋ  προβο^^ησ/,ς. 
Μηοέ  χαμπέρι  σίγουρο  ποτέ  νά  μη  μοϋ  στείλγ,ς, 
Ακόμα  καΐ  'ς  τ   έμένανε  μη  γίνεσαι  γαφίλης. 
Την  μάνα  ποΰ  σ'  έγέννησε  κι'  αυτήν  μη  την  πιστέψ/,;, 
Κι   από  κανένα  πουθενά  τζαρέ  να  μή  γυρέψτ,ς.  » 
Αληπασας  έγύρισε  κ  εν'  άρτ^ουχάλι  κάνει, 
ΚαΙ  τό  'στειλε    ς  τον  βασιληά  μουτλάκ  για  τον  Μπασβάνΐϊ* 
«  Αφέντη  μου,  'ς  τό  σκλάβο  σου  σ/μερχ  μή  κιϊοίστ,;, 
Αμάν,  αφέντη  βασιληά,   νά  μας  τόνε  χαρίστις. 
Αμάν,  αφέντη  βασιληά,   χάρισ    τό   φταίςιμόν  του, 
Κεράμι  κάμ',  αφέντη  μου,   'ς  τό  σοϋτζι  τό  οικόν  του.  » 
Ρί'  άφήκω  τόν  Άλήπασα  όπ'  έστειλε  'ς  τήν   Πόλι, 
"θέλ'  αρχινήσω  τ'  έκαμαν  της  Φράντζας  οΐ  «διάβολοι. 
Άλήπασα;  έστρώθηκε  απάνω  'ς  τόν  Μπασβάνη, 
Κ-ΐ'  ό  'Ρόζος  άπό  τοΰ;  Κόρφους  τί  πράγματα  τοΰ  κάνει^ 


Ο  'Ρόζος   ίλΟ'  άπό    τους  Κόρφους    με    σχοπόν    νά 

χάμΎΐ  τόν  ^αγιά  νά  σηχώσουν  κεφάλι  εναντίον 

'ς  τόν  βααι7^έα  τους. 

2ηκοίθηκ'  άπό  τους  Κόρφους  με  τό  )τονί^ρό  κεφάλι, 
Και  ρίχθηκε  'ς  τήν  Τσαμουργιά  με  μιά  χαρά  μεγάλη. 
Ι'ηράζει  τοΰτ'  τα  χώματα  και  ^οκιμάζ'  τοΰ;  τόπους, 
ΚαΙ  ίέν  τοΰ  γέμισ'  ή  καρ(ϊιά,  θαρρεί  δεν  έχ'  ανθρώπους. 
ΚαΙ  στέλλει   ς  τοΰ  Μουχτάρ  πασά  'ς  τά  Γιάννινα  -/αμπέρ•., 
^  φίλος  άπό  τοϋί  Κορφο-.ς  Οά  τω  'ρΟτ,  νά  τό  ξέ^η. 


Θελα  'ρθτι  'ς  ντοβλέτι  τους  κα^πι^σον  νά  γλεν^ίστι,ί. 
Κι'  άν  τί;Λ~ορέτ/ι   *ς  τό  κ,ρυφόν  ραγιάδες  νά  γυρίστ). 
Μουχτάρ  πασάς,  Βελνί  πασάς  'ρωτηΟτκαν  οί  8'^6  τους, 
ΚαΙ  στέλλουν  νά  τόν  φέρουνε  τον  φίλον  τον  ^ικό  τους» 
Τ6ν  έφεραν  'ς  τα  Γιάννινα  και  γλέν^ισε  κομμάτι, 
Κι'  άρχίν/,σε  ταΐς  5αιμ.ονι«ϊς  τοϋ  Φράντζα  τό  ζενάτι. 
Κ'  οί  άρχοντες  'ς  τά   Γιάννιν}ί  τοϋ  κάνουν  ζιαφέτι,. 
Κι*  ό  'Ρόζος  τους  'μολόγηιε.  του  Φράντζα  τί>  σοχπέτι* 
«  Άκοϋτε  σεις  οΐ  χριστιανοί  κ.'  επίλοιποι  ραγιάοες,. 
*Ως  πότε  θά  πλερώνετε  χαράτζι,  φουκαράδες  •, 
Τώρα  'ρΟε  'κεϊνος  ό  καιρός  όπου  τον  καρτερείτε, 
Τόν  Τούρκο  νά  βαρέσετε  καΐ  μπρε  νά   τοϋ  είπνίτε. 
Και  πρέπει  νά  σηκώσετε,  μ,ωροί  πικροί,  κεφάλι, 
τι  ό  Μποναπάρτ•/ι.ς  πλάκο^σε  μέ  όρδινιά  μεγάλτ). 
Και  φέτος  Οά  τό  πάρωμε  τοϋ  Τούρκου  τό  ντουβλέτι, 
ΚαΙ  σεις,  καϋμένοι  χριστιανοί,  νά.  βρνίτε  σελιαμέτι. 
ΚαΙ  Τούρκου;  'ς  τοϋτ'  τό  σύνοοο  ψυχήν  οέν  θέλ   άφνίσω.) 
ΚαΙ  πρίντζιπας  'ς  τά  Γιάννινα  έ|ί•>  Οελά  καθίσω 
Μικροί^  τρανοί  ποϋ  βρίσκεσθε  σε  μένα  νά  γαφθητε, 
Δοξάσματα  της  Παναγιάς  χίλιαις  φοραις  νά   πήτε. 
τώρα  ποϋ  πάει  'Αλ•/,πασας  απάνω   ς  τό  Βιοίνι, 
Θ:'ρρεύω  πώς  δεν  έρχεται,  έκεϊ  θέλ   απομείνει;^ 
ΚαΙ  τά  παιδιά  τ'  Άληπασα  όπου  'ρΟα  νά  τόν  σμίξω,, 
"Αν  βάλω  τό  ποδάρι  μ-ου  'ς  τό  Μπάνιο  θά  τά  ρίξω.  »- 


'7\7ΐόχρισος   αρχόντων. 

Κατόπι  λέν'  οί  άρχοντες"   "  δεν  "ντρέπεσαι  κομμάτι  •, 
Αδύνατον   νά  στερτ,ωΟ/,ς,   και  δεν  μας   κάνεις  νάχτι. 
Χαράτζι  δεν  σοϋ  δίνομεν,  μηδέ  σέ  προσκυνοϋμεν, 
ΚαΙ  μέ  τόν  Τοϋρκον  θέλομεν  όσον  καιρόν  κι'  άν  ζοϋμειλ 
Κι'  άπό  τόν  Τοΰρκον  σ•/,μερα  εμείς  τό  'φχαριστοΰμε, 
Μηδ'  άλλον  'ς  τ•^ν  ήαέρα  μας  δέν  θέλομε  νά  'δοϋμε. 
Δέν  'ντρέπεσαι  ποϋ  άνηξες  τέτοιας  λογής  σοχπέτι; 
Μέραις  και  χρόνου;,  θέλομεν  'ς  τοϋ  Τούρκου  τί^  δουβλέτι. 
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Φάγε  καΙ  πιέ  'ς  την  τάβλαν  [/.ας,  καΐ  χ,ά(/.ε  την  τψ-ό  σου, 
Γιατί  τ'  ακούει  Μου^^^τάρ  χασίϊς   καΐ  γόέρνει  το  /.ορ(Λί  σου. 
Δεν  πρέπει  τοΰτα  να  τα  'ττ/,ς    ς  τη  τάβλα  την  οιχην  μα;, 
Έμεϊς    ς  τον  Τοΰρ^οο  Οέλομεν  να  ζοΰμε  'ς  την  τιμήν  μας. 
ΚαΙ  χρέος  εχομεν  πολΰ  να  κάμωμεν  ντοά»5ε;, 
Γιατ'  ίίναι  πολλά  σπλαγχνικός  απάνω  'ς  τους  ραγιάδες. 
Κανένα  οέν  αίμάτωσε  η  μύτη  εως  τώρα, 
Τοϋ  κάμνει  ντουάόες  ό  ραγιάς  χίλιαις  φοραϊς  την  ώρα, 
5  '^Εμεϊς  ^έ  Οέλμε  λιρ-περτά  μηοέ  ελευθερία, 

Μήπως  'ς  το  Μπάνιο  εϊμασθε  άπάν'  'ς  τη  τυραννία  ; 
*£χομε  τα  σο/πέτια  μας  και  την  άνάπαυτίν  μας, 
Κ.αΙ  θέλομεν  νά  ημεσθεν  εμείς  μέ  την  τιμήν  μας. 
ΚαΙ  λιμπερτά  νά  κάμετε  'ς  το  σπήτι  τό  <)ι.γ.ό  σας, 
τι  ση'μερα  'ς  τόν  τόπο  μας  οέν  γίνετ   ό  σκοπός  'τας.  » 


«  Ελάτε  καΐ  γυρίσετε,  τΐ  θέλω  τό  καλό  σας, 
Τΐ  έγώ  6ά  γίνω  •  βασιληάς  'ς  τον  τόπον  τον  ^ικό  σας. 
Κι    αν  ησθε  μετ'  έμένανε  τό  θέλω  νά  τό  ξέρω, 
Κ-'  όχ  το  Παρίσι  σήμερα  ασκέρι  θελα  φέρω. 

2   την  "Αρταν  και  'ς  την   Πρέβεζαν  όλοι  νά  μαζωχθητε, 
ΚαΙ  πειό  'ναι  τό  καλλίτε^οο  (^ιαλέςτε  νά  τό  βρήτε. 
Κ'  εγώ  θα  πάνω  'ίί^τσυς  Κόρφους  τό  κάστρο  νά  όρμίσω, 
"Κι'  ασκέρι  '(^ώ  'ς  τη  ΐΤ^^εζα  πολύ  θά  προβο^ησω.  » 
Καμπόσ'  άνθρωποι  ά'γνωμοι  άπό  την  'Ρωανιοσύνη 
"Αγάπησαν  τόν  τόπο  τους  Φραντζέζικος  νά   γίν/ι, 
ΚαΙ  του  'παν'  ο  άμε   'ς  τό  καλό  καΐ  μεϊς  σε  προσκυνούμε, 

2  τίιν  "Α^τα  καΐ  'ς  την   Πρέβεζα  έμεϊς  σε  καρτερούμε.  ■" 


Ό  'Ρόζος  ηάει  'ς  τους  Ιίορφούς. 

^0  'Ρόζος  έσηκώθηκε  καΐ  πάει  'ς  την  δουλειά  του, 
ΚαΙ  στέκει  πέρα  'ς  τους  Κόρφους  και  ξεϊ  τα  κέρατα  τθ!«. 
"Ίΐ  Πάργα  μέ  την  Πρέβεζα,  η  "Αρτα  καΐ  τό  ίΐούλι* 
Γ>1αζ(όχ0.η/.αν  και  κάνουνε  ^αουσιαβερέ''ϊες  ούλο•- 
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Του  'Ρόζου  να  τοΰ  βτε^λουνε  να  προβο^ησ'  άσχέρΕ, 

Με  τα  παιοιά  τ'   Άληπαια  ν    ανθίζουνε  σεφέρι. 

*Απάνω  'ς  κείν'  την  μάζωξιν  'που  γίνονταν  χαζίρι, 

Ό  Ποναπάρτες  ηχ-ουσαν  ττώς  'βήκε  'ς  το  Μισίρι. 

*Σ  δλον  τον  κό(ΐ{Α  ακούσθηκαν  τέτοιας  λογής  μαντάτα,, 

Ιΐοϋ  πλάχ,ωσαν  την  Αραπιά  της  Φράντζας  τα  φουσάτα. 

*Οποΰ  τον  είχ'  ό  βασιληας  'ς  την  ρούγα  'ς  το  φτερ6  του, 

ΚαΙ  τώρα  πάει  και  βάρεσε  τον  τόπον  τον  ^ικ()  του. 

Και  τοϋ  'ρθε  πέρα  'ς  τους  Κόρφους  του  'Ρόζου  τό  χαμπέρι, 

*Ακό{λα   ς  την  Άνάπολι  τοϋ  πλάκωσε  τ'  ασκέρι. 

Τα  ουό  καράβια,  ποϋ  '^ωσε  πεσκέσι  'ς  το  Ίβάρι, 

*Σ  την  "Αρτα  έπρο&όι^ησε  οπίσω  να  τά   πάρ•/|. 

Προβό^ησε  'ς  την  Πρέβεζαν  ασκέρι  τρεις  χιλιάδες,. 

Τον  Τοΰρκο  να  βαρέσουνε  αυτός  (χέ  τους  ραγιάδες. 

*ΰ  Πρέβεζα   τους   ^έ/Οηκε  με  μια  χαρά   μεγάλη, 

ΚαΙ  σύνορο  'ς  τά  Γιάννινα  τηράζει  νά  τους  βάλλη. 

Χίλιους  «διακόσιους  έστειλε  Φραντζέζους  'ς  το  Ίβάρι, 

Για  νά  σαστίσ•/!  την  Τουρκιά,  την  Τσαμουργιά   νά  πάργτ. 

Κι'  άλλου;  Φραντζέζους  ώρμισε  'ς  την  Άρτα  νά  τους  βγάλττ^ 

Ιίά  ζαμπουνέψη  την  Τουρκιά  νά  μ'  έχουνε  κεφάλι. 

ΚαΙ  προβο^α  'ς  την  Πρέβεζα  μουτλάκ  νά  σηκωΟθ'">νε, 

Αλέστα  νά  'ναι  'ς  τ'  άρματα  και  νά  τον  καρτεροΰνε. 


Βλέποντες  οΕ  Τσάμιδες  αυτά  έκλεισαν  τά  σκαλώματα^ 
και  έστε'.λαν  χαμτιέρι  'ς  τον  Άληπασα  'ς  το  Βιδίνι. 

ϋί  Τσάμικες  το  γνώρισαν  ποϋ  'ναι  οουλειαϊς  μεγάλαις, 
'ίίς  τόσον  τους  έδοθηχε  νά   κλείσουνε  ταίς  σκάλαις. 
3\ά  κλείσουν  τά  σκαλώματα,  καΐ  πειά  νά  μη  ύουλέψουν^ 
Και  γράμμα  'ς  τον  Άληπασα  όρμίζουνε  νά  πέψουν. 
'Ακόμη  κι'  ό  Μουχτάρ  πάσας  το  πήρε  το  χαμπέρι, 
Ποϋ  τζιούλωσ'  όλος  ό  ραγιάς,  και  Τοϋρκο  πλειό  οέ  ςέρετ» 
ΚαΙ  λέγει  νά  βάλνι  τό  σπαθί,  καΐ  χέρι  ^έν  τοϋ  ίίνει, 
Γιατ'  ε/ει   τον   πατέρα  του  απάνω  'ς    τό  Βιοίνι. 
Άρχίνησ'  ό  ΛΙουχτάρ  πασά;  κ*   ενα  ντουγοΰνι  κάνει, 
Γκιόγια  τνώς  ^?/.2τ'  ό  τ^χσα;  μ*  φοβερόν  φερμανι. 
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Σ  δλους  τους  νταβαμπί^ες  του  τέτοιο  χ«|χ•7Γέρι  ^ίνει, 
ίΐώς  πλάκ,ω'ϊ'  ό  πατέρας  του  σγ'αερ   άττ'  τό  Βιοίνι. 
'ΠροσΟά   ς  τόν  κόιμον  φαίνεται  πώς  έ/.ααε  ντουγοΰνι, 
Δια  να  τ'  άκούστ)  ή  Πρέβεζα  να  γίνουνε  ζαμποΰνοι. 
Κι*  δλοι  οΐ  έ/^θροί  του  τ'  άκουσαν  'ς  τόν  νουν  τους  (^έν  τ6  βάνουν, 
Και  λένε  το   ντουγοϋνί  του;   νεργάρ'.κα   το   κάνουν. 
Θαρρεύουν   πώς  απέθανε  απάνω  'ς  τό  Βΐ'^ίνι, 
Κι  ό  τόπος  τους  Φραντζέζικος  θαρρεύουν  πώς  να  γίνΐ{ΐ. 
«'  Ώ;  πότε  έαεϊς  θελα   'μεοθε  ραγιάδες  'ς  το  ντουβλέτι  ; 
Φραντζέζοι  Θέλα  γίνουμε  να  βροΰμε  σελιαμέτι, 
Φραντζέζοι   Θέλα  γίνουαε,  να  κόβνι  το  σπαθί  αας, 
Τόν  Τοϋρκο  να  τόν  έχ^ωαεν  και  μεϊς  'ς  τήν  ορισίν  μας.  » 
*0  'Ρόζος  έπροβό<^ησε  'ς  την  Τσαμουργιά   να  γράμ^.α, 
ΚαΙ  γράφει  τα  σκαλώματα  πώς  τά  'χουν  όλοι  αντάμα. 


Ό  Τόζος  στέλλει  γραφή  προς  τους  Τσάαιδες. 

«  Γιατ   εκλεισέτε,  Τσάμιοες,  σεις  τά  σκαλώματά  σας ; 

Να    οουμε  τα  υστερινα  τα  μαύρα  τα  γραφτά  σας. 

2^έ  ταΰτα  τά  σκαλώματά  έχω  το   μερόικόν  μου, 

Κι    αύριο  σας  στέλλω,  Τσάραοες,  αύτοΰ  τόν  άνθρωηόν  μου• 

Κι'  άπ'  δλα  τά  σκαλώματά  έσάπι  νά  μοΰ  όίνγι, 

Και  γω  γυρεύω  μετ    εσάς  πως  να    χω  φιλοσυνη. 

Κι'   αν  κακοκεφαλίσετε,  έσεϊς  μωροί  καϋμένοι, 

Ό  τόπος  σας  νά  ξέρετε  Φραντζέζικος  θά  γέντ). 

Σας  θέλω,  και  σας  αγαπώ  νά  γίνετε  5ικοί  μου, 

Κι'  άλλτ,ώς  θελα  τρομάζετε  έσεϊς  άπ'  το  σπαθί  μου. 

Τι  τό  οικόν  μ.ας  τό  σπαθί  τ'  άκοΰσεταν  τΐ  κάνει, 

Ποΰ  ζάπωσε  ττιν  Αραπιά,  κι'  όλον  τό  τζιολιστάνΐ  (']. 

Κι'  ακόμα  όΐν  τό  βλέπετε  όπου  'σθε  σκλαβωμένοι, 

'Ραγιάοες  άλευΟέρωτοι,  μ.ώρ'  ϊσάμκ^ες  καϋμένοι  ; 

Τό  βέβ•/ιο  νά  τό  ξεύρετε  όπου   μαι  βασιλέας  σας, 

ΚαΙ  θά  βουλλώσω  σήμερα  καΐ  σας  καΐ  τά  παιδιά  σας, 

Κι'  αν  κακοκεφαλίσετε  αύτοΰ  νά  μ•/ι  σταΟήτε. 

Ι^ά  πάρατε  τά  μάτια  σας  'ς  τό  'ΐντι  νά  βοεΟΛτε. 


{')  Τονρχ,  ή  "Ερημος  Λραβί». 
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Καν  τό  5ικ6ν  μοΜ  τό  σπαθί  εΐν'  άξιο  καΐ  μεγάλο, 

Κι'  άν  (;,οϋ  σταΟήτε   ς  τ'  άρματα  τζεκοΰρι  Θέλα  βάλλω.  4 


ΆπιίκρίσΕζ  Τσάμίδων  τΐξιος  τον  'Ρόζον. 

01  Τσάμιοες  όρμίζουνε  γραφάοες  και  του  στέλλουν, 

ΚαΙ  τΐ  του  φανερόνουνε,  και  τι  τοΰ  παραγγέλουν ; 

Του  στέλλουν  τέτοι'  άπόκρί'ίΐν  τοΰ  'Ρόζου  κομαντάντ'/ι, 

ΚαΙ  τοΰ  είχαν*  «  πώς  οέν  ντρέπεσαι,  μ.ώρ'  άθεε,  κουιαάτι , 

ΚαΙ  πώς  μας  έφανέρονες  τέτοιας  λογ•?ίς  πραγματεία  ; 

Οί  Τοΰρ'/.οι  θα  σου  βγάλουνε  τα  σκοτεινά  σου  μάτια. 

Άκόμος  μας  φανέρονες  πώς  είσαι  βασιλτηάς  μας. 

Τα  μάτια  να  σοΰ  βγάλλωμεν  και  μεϊς  και,  τά  παιοιά  μοις» 

Γιατί  όέν  τό  στοχάζεσαι,  δεν '  ντρέπεσαι  κομμάτι  ; 

Μηδέ  νερό  'ς  τόν  τόπον  μας  να  πι•?ίς  δεν  ε/εις  χάτι. 

*0λ'  ή  Φραγκιά  νά  μαζωχΟ•^  και  τ'  άμετρα  φουσάτα, 

Σαν  έρθουν  'ς  την  Αρβανιτιά  ποτέ  οέν  βρίσκουν  στράτα. 

Ττίρα  καλά  καΐ  κράτησε  έσΰ  τό  σύνορο  σου, 

Τ'  ειν   άγρια  τοΰτα  τά  βουνά  και  βγάζεις  τόν  λαιμό  σου. 

Ακόμα  μας  φανέρονες,  μπρε  'Ρόζο,  τό  σπαθί  σου" 

Πότ'  άκουσάαε  τ'  έ'καμε  και  νά  'μεσΟε  οικοί  σου  •, 

Είναι  τοΰ  Τούρκου  τό  σπαΟι  αυτό  όπου  φορείτε, 

Κ'  έτσι  θαρρούμε  γλτ'γορα    ς  τό  ΛΙπάνιο  Θέλα  μπήτε. 

ΚαΙ  τό  ψωμί  τοΰ  βασιληζ  σα;  βρίσκεται  και  ζήτε, 

Άπ'  εδω  κεΐθε  κ'  έμπροσΟά  Θέλα  τό  θυμηθήτε. 

Με  τό  σπαθί  τοΰ  βασιληά  καΐ  με  την   άντριά  του, 

Ό  Μποναπάρτες  πολεμά  καΐ  κάνει  τά  οικά  του.  " 

Τοΰτα  'γραψαν  καΐ  τω  'στειλαν,  κι'  άλλ'  όροινιά  τηράζουν, 

Κ*  έμπτ^κανε  σέ  σουμπεέν  και  βαρυαναστενάζουν. 

κ'  εύΟΰς  έκαβαλίκεψαν  την  ϊδιαν  'κείν'  την  ώρα, 

Και  πάνε  'ς  τό  Μουχτάρ  πασά   ς  τά  Γιάννινα  'ς  τ-^ιν  χώρα. 

ΚαΙ  τοΰ  'παν  τοΰ  Μουχτάρ  πασά  τοΰ  Τόζου   τό  χαβάλι, 

ΚαΙ  πολεμούν    ς  τά   Γιάννινα  νά  γράψουν  άρτ^ουχάλι. 

ΚαΙ  τοΰ  'στειλαν  τ'  Άληπασα,  ό-οΰ  'τον  'ς  τό  Βιοίνι, 

Ταχίνης  με  τό  γλ•/ίγορο  'ς   τά  Γιάννινα  νά  γίντρ. 
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'η  Τ6  γλτ'γορο  ναι  κατεβ•?5ς  τόν  τ<5πον  να  ττροφθάσ-ης, 
ΤΙ  γίν/,/.ε  Φραντζέζιχ.ος,   καί  θέλει;  νά  τέν  /άστι;. 
Έ  Πάργα  ρ.έ  τ•/;ν  Πρεοεζαν  έσ/,κωσαν  κεφάλ'., 
ΚαΙ  καρτερούν  τον  φίλον  σου  ριέ  ρ.ιά  χαράν  (Λεγάλη.  » 


Ό  δεσπότης  άπό  τα  Γρεβενά    στέλ7νεί  άρτζουχάλι  εΙς 
τον  'Α-ληπασαν  δια  νά  ελθγ)  κάτω. 

Ένας  δεσπότης  ητονε  'ς  τοϋ  Γρεβενοϋ  τα  [λερτι,  Ί 

Για-  τό  γαϊτάνι  τής  Φρανγχιας  έπτ,ρε  το  χαΐΑΤϊέρι. 
Γίά  τον  γυρίσουν  θέλησαν  κ'  εκείνον  τον  οεσ-ότη, 
Κι'  ούτος  δεν  θέλησε  νά  "(Απνί    ς  εκείνη  την  όλότη. 
Δεσπότης  τοΰ  προβόόησε  τ'  Άλήπασα  (χαντάτα, 
Ποΰ  πλάκωσαν    ς  την  Πρέβεζαν  του  Φράντζα  τα  φουσάτα, 
«  Πώς  πλάκωσαν  τ-ίιν  Πρέβεζαν  μαζη  {/.έ  τό  Ιοάρι, 
Ακόμη  και  τα  Γιάννινα  τήρα  νά  σου  τά  πάρτρ. 
Στέλλει  φοβέρταις  'ς  τον  ραγιά  κεφάλι  νά  σηκώση,        -λ." 
Και  βάλλει  τετοιανης  λογτ,ς  βουλην  νά  μας  σκλαοώση.  Τ 
Κ'  έλα  τό  γληγορότερο,  τ'  εΐν»ι  δουλειαϊς  μεγάλαις, 
τι  δεν  βαστά  ό  τόπος  μας  τοΰ  Φράντζα  ταΐς  άντράλαις. 
Αφένοη  μου,  τό  γλήγορο,  τ'  αυτός  είνε  χ^αζίρι, 
Σαν  τ'  άλλο   τ'  άθεο  σκυλί  ποΰ  'βηκε  'ς  τό  Μισίρι* 
'ϋμάγευσε  την  Πρέβεζαν  καΐ  σήκωσαν  κεφάλι,        'ΡΆΑ 
Κι    άνδρες  γυναίκες  καΐ  παιδιά  κοκάρδα  θα  τους  βάλλγι^ 
Τ   τΛ  Πάργα  με  την  Πρέβεζα  κ'  ή  "Αρτα  και  τό  Σοΰλϊ. 
"Ραγιάδες  νά  ναι  'ς  ταύτονε  τό  κάνουνε  καμποΰλι.  •     ,^ 
ΚαΙ  πρόφθασαν  τά  γράμματα  'ς  τ'  Άλήπασα  τό  χέρι, 4• 
ΚαΙ  τά.'στειλε  *ς  τον  βασιληά  νά  κλείση  τό  σεφέρι.    •  * 
Γιατ'  ητον  'ς  τον  Μπασβάνογλου   οί  Τοΰρκοι  μαζωμένοι, 
Κι'  δ  Φράντζας  'ς  την  Αρβανιτιά  τ'  ασκέρι  'ράόα  βγαίνει, 

Ό  βασιληας  κάνει  ίτ}νάκη  τον  Άληπασα  νά   ΐϊα-^•») 
κάτω  νά  δώστ)  νιζάμι. 

Ό  βασιληάς  βεβηώθηκε    ς  Ολα  τά  γινόμενα, 

Ποΰ  τοΰ  '^£  γράψ  Άλήτ^ασας  μέ  ύρόμό  τό  καθένα. 
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ΚαΙ  τω  'στειλβ  τ*   Αλγ^ττασα  τεκράρ  γενΙ  φερ[Αάνί, 
Άληπατας  νά  σ/ΐΛωΟ•/)  'ς  τον  τόπον  του  νά  πάντι. 
ΚαΙ  τοϋ   χε  'ς  το  φερ^χάνι  του'   "  Άλ-^πασα  ίζτέργ), 
Τά  σημ-ερα  βεβτιώΟνίΛα  τοΟ  Φράντζα  τό  χααπέρι. 
ΚαΙ  σν^αερα  'ς  τον  τόπον  σου  Θέλα  σε  προβο^^ησω, 
Κ*  έτσι  θαρρεύω  γλτίγορα  να  οέ  καλοκαρ^ίσω. 
Η  Πάργα  μέ  τνιν  Πρέβεζα  έστ,κωσαν  κεφάλι, 
ϊίά  πας  ρ.έ  τό  φερμάνι  μου  με  ^ύναμιν  μεγάλ•/;. 
Να  πςϊς  τ*  όγλνιγορότερον  τον  τόπον  να  προφθάσγις, 
Τ6  πόστι  σου   ς  τά  Γιάννινα  μέ  κάστρο  να  τό  φτιάσγ,ς. 
*Ως  τόσον  'ς  τοϋτα  τά  νερά  νά  μη  χασομερτίσγις, 
Τό  πόστι  σου   ς  τά  Γιάννινα  μέ  κάστρο  νά  τό  κλείσνις. 
ΚαΙ  ό  ραγιάς  'ς  την  'Ρούμελην  όλοι  νά  κατεβούνε, 
Μέ  βιό  τους  και  μέ  πλάταις  τους  αύτοι  νά  σε  βοηθούνε. 
Αρβανιτιά  καΐ  'Ρούμελη  είναι  'ς  την  δρισίν  σου, 
ΚαΙ  τήρα  Λ»ά  μη  'ντροπιασθτι  έφέτο  τό  σπαθί  σου. 
*Ακόμα  και  την  Πρέβεζα  νά  πας  νά  την  πλακώσνίί, 
ΚαΙ  ράγι  σα  σοϋ  οώσουνε,  εσύ  νά  μη  τους  5ώσης. 
Όπως  σοΰ  κόψ'  η  γνώσίς  σου  άς  ηναι  καμωμένον, 
*£γώ  τό  χάνω  Άληπασα  καλόν  καΐ  τιμημένον. » 


Ό    Άληπασας  περνώντας  τό  βασιλικόν   ίζνΐ    έρχεται  εις 
τά  Γιάννινα,  και  άχο7»ουθ£Ϊ  την  βασιλικην  προαταγήν. 

Άλτίπασας  σαν  έλαβε  τέτοιας  λογής  φερμάνι, 

Σηκώθηκε  άπό  τό  ούρ^Ι,  και  πειό  καιρόν  ^έν  χάνει. 

Και  τους  σπαΐίες  πρόσταξε  κι'  αύτοΙ  νά  πάν'  κοντά  του, 

Νά  βρίσκωντα•.    ς  τόν  τόπον  τους  κι  αύτοι  'ς  τά•  σύνορα  του. 

Κι'  δλ'  οΐ  σπαί(ϊες  τοΰ  'πανε*    •  αμάν  ποΰ  Οελά  πάμε•, 

θελα  μας  πάρουν  τό  ψωμί,  καΐ  τί  ψωμί  θά  φάμε;  » 

'Αλί^τιασας  έγύρισε  κα'ι  λέγ'"   «  τί   κρένετ  έτσι; 

Δεν  ξέρετ»  τά  σπίτια  σας  τά  πήραν   οΊ  Φραντζέτζοι ; 

Γοιός  είναι  Τούρκος  σ/μερα  ^έν  θέλει  πειό  τιμάρι, 

Κι'  6  Φράγκος  μας  έπλάκωσε  τό  ερτζι  νά  μα;  πάρη• 

Καθένας  γιά  τό  £ρζι  του  σήμερα  νά  πεΟάν/ι, 

Τιμ.άρι  πειό  'ς  τό'  στόμχ  του  ^έν  πρέίΐϊΐ  ν    άναβάν/ι. 


ΑΑΠ   ΠΑ2Α.  δίί 

Β 
Κι'  ^.ν  ιτως  καΐ  γλυτώ'Τωμεν  καΐ  βροϋαε  σε>ια|7.έτι^ 
Κι'  άλλο  ψωυ.Ι  ■ττεοσότερο  σας  βγάζ'  από  τό  ντουβλέτΐ^ 
Μωροί   σπαί<5ες,  γάιόεσθε  έκεΐ  ποϋ  'ν'  ή  τιμιί  (Τας,  ^' 

Κανένας  /άτι  ^έν  έ/ει  να  πάρη  τό  ψω^λί  <τας. 
ΚαΙ  σου[;,πεέν  μτ,ν  έχετε  εσείς  μωροί  γαζί^ες, 
Μόν'  γάϊ^εσθε  'ς  τλν  τόπον  σας,  εσείς  μωροί  σπαΐοες. 
ΚαΙ  'φέτο  μέ  το  ερζι  μου  αν  ίσως  καΐ  γλυτώσω, 
"ΐίγω  ψωμί  περσότερον  εφέτος  να  σας  ^ώσω.  ■ 
Τρία  μπουλούκια  τό  'καμε  τ'  άσχέρι  τό  ^ικό  του, 
'Πς  τα  ίικά  του  σύνορα  να  πέσουν    ς  τό  κοντό  του. 
Κατόπι  είς  τον  τόπον  του  ραγιάοες  να  χαλέψουν, 
Άπ'  τόν  ραγίίχν  τΫ,ς  'Ρούμελτ,ς  'ς  τα  Γιάννινα  να  πέψουν. 
Βάνει  μεγάλον  άτζελέν  και  πίσω  5έν  ττράζε•., 
Θυμάται  καΐ  τα  Γιάννινα  και  βαρυαναστενάζει. 
Και  τό  πο<^άρι  του  'ς"  τ•>/ν  γην  καθόλου  ^έν  τό  βάνει, 
Ένα  μγινοϋ  πίρβάτιμ.α  οέκα  μερών  τό  κάνει. 
ΚαΙ  φύτρωσε  *ς  τα  Γιάννινα  καΐ  μπνίκε  'ς  τό  σα^ά'ΐ^ 
Σαν  ίζτεργάς  τους  φάνγ,κε,  σαν  δφις  να  τους  φά?ι. 
Σαν  δφις  και  σαν  ίζτερ/άς  τόν  κόσμον  να  ρουφτόστρ, 
Κι'  άνέβτ,κε  'ς  τό  πόστι  του  λιγάκι  να  καθίστι. 
Άλνίπασας  έπρόσταξε  κοί  κράζει  τα  παιοιά  του, 
ΚαΙ  τόν  λαλά  του  φώναξε,  οί  τρεις  να  βγουν  μπροσθά  του- 
ΚαΙ  τω  'πεσαν  'ς  τα  γόνατα  καΐ  τοΰ  'πιασαν  τό  χέρι, 
ΚαΙ  τοΰ    πάνε  τό  χός  γγελδιν,  όπου  'λθ'  άπ'  τό  σεφέρι. 
Άλτίπασας  τους  ρώττ^σε   «  έπ'  εδω  τι  χαμπέρι ;  » 
Και  τοΰ  'παν   «  μέ  τόν  φίλον  σου  πώς  εχομεν  σεφέρι. 
Ή  "Αρτα  μέ  ττ,ν  ΓΙρέβεζαν  κι'  αύτ'  είναι  'ς  τ'  άρματα  τους, 
Κι'  ώραν  την  ώρα  καρτερούν  έ-^ώ  τόν  βτσιλγ,α  τους. 
*Σ  τνιν  Πρέβεζα  βουλλώθτ.καν  μ.ικροΙ,  τρανοί,  μεγάλοι. 
Πολλοί  ραγιά<^ες  τοΰ  'βαλαν  κοκάρι^α  'ς  τό  κεφάλι.  »  , 
"  Παιοιά  μου,  \ι•},  σπλγ,νίζεσΟε,  μ•ίιν  έχετε  χατζέτι. 
Κι  αυτός  που  μα;  γεράτισε  μα;  δίνει  σελιαμέτι.  • 
Τοΰρ/.ος,  'Ρωμγ,ό;  'ς  τα  Γιάννινα  κανένας  δέν  τό  ζέρει, 
Τό  ερΟιμο  τ'  'Λλ•/,πασα,  δεν  τό  '/ουν  τό  χαμπέρι. 
Αλν,πασας  μέ  τόν  λαλά  και  μέ  τα  δυο  παιδιά  του. 
Τους  κράτησε  κχΐ  κλείσθηκαν  μιαν  ώρα  'ς  τόν  όντα  του. 


5221  ΒΙ03 

«τ 

Τους  ειπε'  «  νά  όρμίτετε  ^ικέλλια  και  κασμάδες, 

'Ραγιάι^ες  Θέλα  [Λοϋ   'ρθουνε   μια.  δεκαριά  χιλιάδες. 

Μια  τάαπια  νά  μ,'  6ρι^!.(σετε  τήν  ιοια  τούτ'  τ•^ν  ώρα, 

Άπο  ταΐ;  τέσσερες  μεριαϊς  νά  κλείσετε  την  χώρα. 

Όσον  κι'  άν  ήαπορέσετε  ν'  ανοίξετε  τα  {/.άτια, 

Και  'γώ  θά  πάγω  νά  τοΰ  βρω  τοϋ  '  Ρόζου  τα  ζενάτια.  *■ 

Κ-άνει  τεαπίλι  τοΰ  λάλα  πολύ  νά  τζαλιστίττ), 

Όπως  τοϋ  κόψ'  ή  γνώ-ΐίς  του  κανένα  μη  ρωτητγι. 

Μη^έ  νερ6ν  ^έν  επιε,  μηοέ  καφέ  οέν  πίνει, 

Γιατ*  έχουν  τον  [λουτιαβερέ  κι'  όρμηνεια  τους  άφίνει. 

Το  ερθι  του  τ'  Άληπχσα  προτοΰ  νά  τ  άγροικησουν, 

Έπρόσταξε  γιά  τ'  άτι  του  ευθύς  νά  τοΰ  όρμίσουν. 

ΚαΙ  [λ'  άτζελέν  τοΰ  τ'  ώραισαν  και   τοΰ  'φερανε  τ  άτι, 

Κ'  εύθΰς  έκαβαλίκευτε  και  πάνει  'ς  το  Φιλιάτη. 

Κι    αύτλς  έκαβαλίκευσε  μόνος  με  τ    άλογο  του, 

ΚαΙ  κάνει  πρ6ς  την  Τσαμουρ'.ά  γιατ'  έχει  τον  θυμό  του. 

Κι'  οντάς  τον  είοαν  έξαφνα  έκεΐν'  οί  μ,αυρισμένοι, 

"Ανορες,  γυναίκες  τρόμαςαν  καΐ  στέκουν  άραμένοι. 

Τ'  οΊ  Τσάμιοες  τον  ηςευραν  ακόμα  'ς  το   Βιι^ίνι, 

Κ*  είχαν   μεγά7.ον  σουμπεέν  οΐ  μαυρισμέν'  εκείνοι. 

ΚαΙ  τοΰ  'παν'  "  πότ'  έκόπ ιασες  έοώ  'ς  το  σύνορο  μας; 

Ακόμα  ψίχα  χάθηκε   τό  ερζι  το  ^ικό  μας.  » 


Άληπασας  εστει7.ε  γράμμα  εις  τον  Τόζον  νά  ελθτι 
νά  ανταμωθούν. 

«  Δέν  ήλθα,  λέγ     Αλη πάσας,  την  /ώρα  σας  νά  γλύσω, 

Γράμμα  Οά  στείλω  ς  τους  Κόρφους  καΐ  Οά  γυρίσω  'πίσω, 

*Σ  τον  έοικόν  μου  μπράτη  μου  γραφην  θά  προβοοτίσω, 

ΤΙ  πόνεσα  νά  τόν  ί^ώ  και  θελα  φύγω  πίσω.  » 

«  Ό    Ρόζος,  τοΰ    παν  τοΰ  πασά,  τήρα  νά  μας  σκλαβώστρ, 

Ακόμα  καΐ  τά  Γιάννινα  θχρρεύίΐ  νά   ζαπώσγ).  » 

«  Βαστάτε,  λέγ'  Άλτ^πασας,  τ'  είναι   ί^ουλειά  'ς  την  μέση, 

Πεχλιβανλίκι  κάνομεν,  νά  'ί^οΰμε  ποιος  θά  πέση. 

Γιατ'  ήρθα,  λέγ'  Άληπασας,  και  θίλω  νά  τόν  σμίζω, 

Γιατ'  έχω  μέ  την  γνίόμην  μου    ς  την  λάσπη  νά  τον  ρίξω•, 
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Κι'  ο^ν  έ'/ω  μπα/ τι  αοΰ  'ρ/εται  'ς  τα  χέρια  τα  ^ικά  μοο, 

Τι  θάρρευε  'ς  τα  Γιάννινα  να  5ιώς•/)  τά    παιόιά  [Αου. 

Κι'  άχ,όρ-α  οέν  τό  βλέπομεν  τι  πολεμούν  έκεϊ^οι, 

Ποϋ  ζάπωιαν  ττ,ν    Αραπιά  μ,ϊ  τγιν  άπιστοσύνη.  «^ϊ»4χ.  ίχ^^ 

Πιάνει  και  γράφει  μιαν  γραφην  τοϋ  'Ρόζου  να  τ•?ιν  στείλτ», 

ΚαΙ  τοϋ  'γραφε  τοϋ  φίλου  του  να  τοϋ    ρΟ/)    ς  τό  Ξα^ίλι. 

■  Άγαπτομ-ένε,  τοϋ  'γραφε,  καΐ  φίλε  κουμαντάντγ), 

Να  μώρθγς  'ς  τοϋτ'  τά  /(όματα   σ'  εχω  δουλειά  κομμάτι. 

Κείν'  την  κουβέντα  που  '/αμ,ε,  θυμάσαι  'ς  τό  'ΐβάρι^ 

*£φέτο  Θίμελιώθ-Λ,κε  καΐ  γίντ,κε  ριζάρι• 

"Εχω  μεγάλον  άτζελέ  νά  μώρΟ•(ΐς  νά  σε  σμίζω, 

Κ'  δ,τ'  εχω  'ς  την  καρΟούλα  μου  κρυμμένα  νά  τά  οείζω. 

ΚαΙ  τον  καιρόν  ποϋ  μ'  έστειλαν  απάνω  *ς  τό  σεφέρι, 

*0  βασιλγ,άς  με  γύρευε  και  μ'  έβαλε  'ς  τ6  χέρι. 

ΚαΙ  μ'  έβανε  'ς  τό  χέρι  του  τζελιάττ,  νά  με  κάμ•(ΐ, 

Άπ'  εοω  κεϊθε  ό  τόπος  μου  μοϋ  γίνηκε  χαράμι. 

Δέκα  πασάδες  μοϋ  'στειλε,  με  την  άπιστοσύνη 

Γίά  μ'  έβαναν  'ς  τό  χέρι  τους  απάνω   'ς  τό  Βι^ίνι. 

Κ  ήταν  τά  μάτια  μ'  ανοιχτά  καΙ  πήρα  τά  χαμπέργια, 

Άπ'  Ικει  έσηκώΟηκα  την  νύχτα  με  τ'  άστέργια. 

ΚαΙ  μοϋ    πιακαν  τ'  ασκέρι  μου,  μοϋ  τό  'πνιξαν  *ς  την  Τούνα, 

ΚαΙ  μοναχός  έγλύτωσα  σε  κείνην  την  φουρτούνα• 

Χιλιάοες  εΐκοσιτέσσαρες  ασκέρι  μοϋ  σκότωσαν. 

Και  τώρα  στέκω  μοναχός,  δυο  φίλοι  με  γλύτωσαν. 

Δέκα  πασάοες  έρχουνται,  εμένα  κυνηγούνε, 

Χώρα  σέ  /ώρα  περπατούν  εμένα  νά  με  βροϋνε. 

Πολλαϊς  σκουτούραις  μ'  ευρανε  και  μαυρισμίναις  στράταις-, 

Κ*  έγώ  'ρθα  δω  κα'ι  βρίσκομ,αι  κρυμμένος  *ς  τους  Φιλιάταις. 

Κι'  αν  ησαι  φίλος  κάμε  μου  'ς  τό  χάλι  μου  τερμάνι, 

Κα'.  γλύκανε  μου  την  καρδιά  μ'  ένα  γλυκό  βοτάνι. 

ΒεβγιώΟηκα  παρακαλά  ποϋ  δεν  μπορώ  νά  γλύσω, 

ΚαΙ  δός  μου  τόπον  πουθενά  νά  πάω  ν'  ακουμπήσω• 

Σέ  θέλω  με  τό  γληγορον  έδώ  νά  με  προφθάσττις, 

Βγάλε  κι'  ασκέρι  γ')Λίγορα  τα  Γιάννινα  νά  πιάσης. 

ΚαΙ  δός  μ.'  ασκέρι  αν  αγαπάς  μιά  δεκαργιά  χιλιάδες, 

]Νά  σρϋ.  τους  φέρω  ζωντανούς  τους  δέκα  τους  πασάδες. 
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τι  '^χέν*  με  εγέλαταν  ττΐ;  Πόλης  ?«  καβου/.ΐΛ,^ 
ΚαΙ  σκιίρπιία  τ'  ασκέρι  αου  χλΙ  Τ(5  'κααα  [Απουλούκια. 
Γιατ'  ϊίαουν  καΐ  'ς  τόν  βα(7ΐ*λ•/;α  ττολυ  ζεΟαρόεαένος, 
ΚαΙ  μέσα  'ς  'κεϊνο  το  οΰρίΐ  ^έν  ήμουν  μαλωμένος. 
Για  τούτο  μου  τά  χάλαβε  ό  βασιλτ,ας  τ'  ασκέρι, 
Και  μοΰ 'ρθε  'ζ  το  κεφάλι  μου  φαρμακερό  γκε^έρι. 
Και  βρέ  μου  κάνα  γιατρι/.όν   ς  τον  πόνον  τόν  οι/.όν  μου, 
ΚαΙ  λίγο  τόπο  πουθενά  αν  άγαπτ'σγ,ς  ^ός  μου. 
Φίλος  τόν  φίλον  σνίμερα  -ρέπει  να  τόν  βονιΟηστρ, 
Κι'  άν  άγαπ•/ίσ•/ις  σήμερα  στεΐλέ  με  'ς  το  Παρίσι. 
ΚαΙ  'ς  το  Ξαμίλι  μ'  έρχεσαι,  μόν'  έλα  'ς  του;  Φιλιάταις, 
Γίά  κάμγ,ς  σέγρι  τά  βουνά  καΐ  ταΐ;  οικα  ς  σου  στράταις. 
Τ"  έχω  κομμάτι  βεσβεσέ  ποϋ  νά  'ρΟω  'ς  το  Ξαμίλι, 
Γιατί  μοϋ  γιντ,καν  έ  ν  Οροί  κ'  οΐ  έοικοίμου  οίλοι• 
"Εχω   κομμάτι  βεσβεσέ,  φοβούμαι  μ•/;  με  πιάνουν, 
Και  περνούν  το  κεφάλι  μου    ς  την   Πόλιν  μοΰ  τό  πάνουν. 
ΚαΙ  δέ  πιστεύω  στ,μερα  μγ,οέ  καΐ  τό  παιοί  μου, 
Τΐ  ό  βασιλτ,α;  με  κυνηγά  νά  πάρτι  τχν  ψυχτί  μου. 
Από  τ'  εσένα  κι'  α'^λονα  κανένα  οέν  πιστεύω, 
Τ'  έσΰ  μοΰ  γίνεσαι  γιατρός  γιά  τοΰτο  σέ  γυρεύω. 
Ταΰτα,  και  νά  σέ  βρη  καλά  τό  γράμμα  ποϋ  σοΰ  στέλλω, 
κ'  ελα  τό  γληγορότερον  καθώ;  σοΰ  παραγγέλλω. 
Καϊ  βιαστικά  σοΰ  τό  γραψα  κα•.  νά  με  συμπαθήσγις, 
ϊι  βλέπωντας  τό  γράμμα  μου   νά  μή  χασομέρησες.  » 


Ό  'Ρόζος  λαμβάνων':ας  τ•ίιν  γραφ^'  επήγε  νά  άνταμώ-γ) 
τόν  Άληπασα  εις  τους  <1>:λ'.άταις. 

Σάν  βΤ^'  ό  'Ρόζος  τό  χαρτί  καΐ  τά  γραφόμενά  του, 
Φλετούριςε  πατόκορφα  κι'  άπλόνε•.  τά  φτερά  του. 
«  Γκιόγια  πώς  τό  έχόλιασε  •,  πώς  τό    παΟ'  ό  κανμένος. 
Όπου  'τονε  'ς  τόν  βασιλτ,ά  καλός  και  τιμτμένος ; 
Κα\  τί  Οαρρεύει  Άλτ,πατας  εγώ  νά   τόν  βοτ,Οησω; 
Κφέτος   ς  τόν  γενΙ  ντουνιά  θενά  τόν  ποοβοοησω• 
Νά  τό  'ξε-^ρα  τί  γιατρικό  γυρεύει  άπό  τ'  εμένα; 
Δέν  ξεύρει  χαΐ  τά  Γιάννινα  πού  τά    χω  ζαπιομΐνα  •,  » 
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3^ύτί  '•η;ε  &  'Ρόζος  'ς  τους  Κόρφους  καΙ  θέλει  νά  κινι^τγ), 
Μέ  λ6γι«  τόν  Άλ-^πατα  νά  τον  άποκοιμίττι. 
«  Νά  ζέργις  [Χίίρ     Αληπασα  'ς  τα  Γιάννινα  χοΰ  μπήχα, 
Μέ  το  κερί  σε  γύρευα  και  σήμερα  σ'  ευρ•?)χα.  ■ 
^Ο  'Ρ(^ος  έστικώθχκε  μέ  μια  χαράν  μεγάλη, 
'Ορμίζει  κβΐ  τ'  άνήψ{  του  μ::ροσθά  του  νά  τό  βάλλίτ). 
ΚαΙ  ^έν  ττ,ράζει  7:οϋ  πατεί  αυτός  άπ'  την  χαρά  το'^ 
Νά  ΐδοϋμε  τα  υστερινά  τα  μαϋρα  τα  γραφτά  του. 
ΚαΙ  πέρασε  τ-ίιν  Τσαμουργιά  με  μιά  χαρά  μεγάλη, 
Ό  σκοτεινός  ό  μπουταλάς  μέ  το  χονδρό  κεφάλι, 
ΚαΙ  τω  'στειλε  τ'  Άληπασα  νά  προβο^τ'τ-^ι  τ'  άτι, 

/   ι  »      ί  1*1/2 

Νά  τό  μπινέγ   ο  φίλος  του  ν    άνεογ)  'ς  το  Φιλιατι. 
*Αλ•^-ασας  του  τό   στείλε  νά  το  καβαλικεύσγ), 
Τ'  έχει  χεσάπ  Άλτζι^ασας  τοΰ  'Ρόζου  νά  γυρεύσ?ι. 

Αληπασας  μέ  ταύτονε  θα  κάμ   ενα  χισάπι, 
Πώς   έπιασε  την  Πρέβεζα  νά  ^ώσ'  ενα  τζεβάπι. 
Ό  'Ρόζος  καβαλίκευσε  και  πάγει  'ς  τους  Φιλιάταις, 
Μέ  τ'  άτι  του  χορεύοντας  έτζάκιζε  ταΐς  στράταις. 
"Ενα  κονάκι  γ'ύρευσε  νά  πάττι  ν'  άποκουαπτ'ση, 
ΚαΙ  θάρίευε  την  Τσαμουργιά  νά  την  κληρονομησ•]ρ• 
ΚαΙ  τοΰ  'παν,   «  'ς  τον  Άλη-ασα  νά  πας  νά  ξε~εζέ•|νι?, 
Και  δ,τ  άγαπητγις,  τοΰ  'πανε,  νά  πας  νά  τό  γυρέψνις.  » 
*0  'Ρόζος  αποκρίθηκε"  "  αυτός  νά   'ρ9•?,  'ς  εμένα, 
ΚαΙ  νά  μοϋ    πτί  τόν  πόνον  του  μέ  'ρά^α  τό  καθένα. 
Άληπασας  είναι  πασάς  κ'  εγώ  'μαι  'να  ρηγάτο, 
Έγώ  θά  κάτσω  'ς   την  κορφην  κι'  αυτός  νά  κάτσνι  κάτβ•. 
ΜοροΙ  καϋμένοι  Τσάμικες,  ^έν  ντρέπεσθε  λιγάκι, 
Για  μένα  οέν  ευρέθηκε  'ς  τόν  τόπον  σας  κονάκι;  » 
Κ'  ενα  κονάκι  τω  'καναν  καΐ  μπήκε  νά  καΟηση, 

Εκίνησε  κι'  Άλιήπασας  νά  τόν  καλοκαρ^ίση. 


Ό  Άληπασας   ριέ  τι  τρόπον  έπιασε  τόν  'Ρόζος. 

Ά"λιζπασας  έγίνηκε  μικρότερος  χαι  πάνει, 

Γίά  νά  τόν  σμίξη,  καΐ  νά  ί^^  ό  φίλος  το«  τΐ  κάνε». 

(ΙΣΤΟΡ.  ΔΙΑΙΡΙΒ.)  ί5 
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Ύο\>  'ιζι'  "  καλώς  τον  μπράτνι  μου  τον  άγαπν,τικίίν  μόι/^ 

Που  'ρΟε  να  βά*λ*/ι  γιατρικόν  'ς  τον  ττόνον  τον  ^ικόν  μου.  » 

«    Κβλώς  σ    ευρνίκα,   Αλτίπασα,  'ς  την  χ(>ε(αν  τ/,ν   ^ικ•/ί  σουι•^ 

Γλνκο  βοτάνι  σοϋ    φερα   νά  γλυκαθ'  ή  ψυ/η  σου.  » 

'Λ^.ητΓΟίσας  τον   ρώτησε  και  τοΰ  'τε'    "  τί  μαντάτα  •, 

Ό  Μ-τυονοπάρτ/,ς,  μττράτιμε,  ποϋ  πάει  με  την  άρμ,άτα ; 

Ό   ΓΧοναττάρτης  μου  είπανε  πω;  βηκε  'ς  το  Μΐ'τίρι, 

Δεν  κράτησε  τοΰ  βασιλνά  όλέγο  το  χατίρι. 

Κι'   άφέντχς  μ,ας  ό  βασιληας  τον  ει/ ε  'ς  το  φτερό  του^ 

Και  πώς  έπάει  κ'  έκτύπησε  τον  τόπον   τον  8ν/.ό  του  ^  ■= 

Ό   'Γόζος  λέγει  τ'   Άληπα<7α•  ■<  έιύ  δ'ός  μου  χαμπέρι, 

Ό  βασιληας  τί  σοΰ   κάμε  απάνω    ς  το  σεοέρΐ; 

*Αν  ην  άληΟει    'Αλ•/ιπασα  τα  ό'σα  *χες  γραμμένα, 

Με  βιό  και  με  κεφάλι  μου  θέλω  βρεΟη  'ς  έσένοτ. 

Με  β'.ό  και  ρ,έ  κεφάλι  μου  εχω  να  σε  βοηθήσω. 

Κατόπι  'ς  τόν  γεν•,  ντουνιά  θελα  σε  προβοοητω. 

ΚαΙ  μη  'ρωτας,  Άλητΐασα,  τ\  κάνουν  οί  ύικοί  μας, 

θα  πάρωμ'  δλον  τόν  ντουνιά  έμεΐς  μέ  το  σπαθί  μ«ς. 

Κι'  δλος  ό  κόσμος  σήμερα  είναι  'ς  τόν  ορισμό  μας, 

Και  σένα  σ'  εχω  βχσιληα  'ς  τόν  τόπον  τόν  όικό  μας.  » 

« *Αλλά  που  τάζεις,  μπράτιμε,  καΐ  τίποτας  ^εν  ^ίνεκς' 

Άκόμοί  τόν  γενΐ  ντουνιίέ  έσΰ  οέν  τόν  άφίνεις. 

Διατ'  εΤσαι  ψεφτης,   μπράτιμε,  και  πώς  θα  σε  πιστέψω ^ 

Ποώτα  /ιλιά<5ες  είκοσι  πουγγιά  θα  σοΰ  ΐ'υρέψω• 

Κεΐν'  τα  πουγγιά  ποΰ  μου  'τα;ες  θυμάσαι   'ς  το  Ίβάρι, 

Άλ'/ζπασας  τό  σήμερον  διπλά  θελα  τα  πάρη. 

Τα  δυο  καράβια,  μπράτιμε,  γιατί  τα  πτ,ρες  πίσω ; 

]Νά  ξέοης  τώοα  'ς  την  φωτιά  έγώ  θελα   σε  ψήσ(». 

Ακόμα  και  'ς  την  Πρέβεζα  πώς  έστελνες  ασκέρι^ 

ΊΝΙέ  ποιόνε,  μορέ  μπράτιμε,  θ'  άνοίί;ετε  σεφέρι^ 

ΚαΙ  'ς  τό  'ΐβάρι  τ'  ήθελε  τ'  ασκέρι  τό  δικό  σου•, 

Λέν  ξέρεις  'ς  τοΰτ'   τά  σύνορα  πώς  βγάζεις  τό  λαιμό  σου^ 

Δεν  ξέρεις  τούταις  αί  δουλδίαΐς  όπ'  έχουνε  χεσά^τι, 

ΚαΙ  σοΰ  την  κάνω  την  καρδιά,  μπρε  γάιδαρε,  κϊμπάπι  •, 

Και  πο'.ό  σαράϊ  γύρευες  ατός  σου  νά  καθ-ζίσγις  •, 

ΚαΙ  ποιόνε  'ς  τόν  γενΙ  ντουνιά  θελα  τόν  προβοοήσης ;  » 
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Α"λ•/ζ7ρασας  τον  έ'οετε  πώς  θέλησ   ή  καρι-^ιά  του, 
Του  πτίρε  καΐ  τ*  άννίψί  του  κα'.  κάνει  τον  σεο5  του. 
Τον  ερόιψε  'ς  τ6  κούτζουρο  σε  τέτ^ερες  καμάραις, 
^Οντας  θυ|Αάται  τους  Κοροοΰς  τόν  πιάνουν  αί  τρου.άραις. 
Και  του    πε'    «  ά^χαν,  Άληπασα,  (λ•/)  με  κρατγ,ς  'ς  τ/,ν  '/άψη, 
ΚαΙ  να  σου  οώσω  σηαερα  τα  δσα  σοϋ  'χω  τάςει. 
Άλτ'πασα,  οέν  εΐ(Λ'  εγώ  'ς  την  χάψη  [;,αΟ•Λ{7.ένος, 
3Νά  ξέργις  που  *ρ.αι  πρίγκιπας  καλός  και  τψ/Λρ-ένος. 
Άκ($(Λα   τό  κοπέλι  μου  να  [αυι  μου  το  κραττίστ/ς, 
Και  να  σοϋ  οώσω  στ'μερα  δ, τι  κι'  άν  άγαπΛ^ιρς. 
Μοϋ   το  'παν  πέρα   ς  τους  Κόρφους  οΐ  μαυρισμένοι  'κεινοι, 
^  πιάνει  κείνος  ό  σαρτ,ς  καΐ  πίσω  ^έν  σ'  άφίνει.  » 
Καϋμένε  'Ρό^,ο  μπουταλα,  πώς  -/ίσουν  τιμγ,μένος, 
Και  τώρα  καταντ•/,0•/•ικες"σάν  γάιδαρος  (δεμένος  ; 
Που  θάρρευες  τοΰ  λόγου  σου  πώς  νήσουν  παλληκάρι, 
ΚαΙ  τώρα  Οά  σε  βάλλουνε  σε  κολοβό  μαυλάρι! 
'  ΚαΙ  πώς  θελα  σε  μάΟουνε  ττ,ς  Φράντζας  οί  διάβολοι, 
Που  μπίνεψες  τό  κολοβό,  χαΐ  θελα  πας  'ς  την  Πόλι! 
Ποΰ  θάρρευες  'ς  τα  Γιάννινα  έσΰ  να  βασιλέψης, 
ΚαΙ  τα  πακ^ιά   τ' Άληπατα  'ς  τό  "ίντι  νχ  τα  πέψγις! 
Τόν  έστειλαν  'ς  τα  Γιάννινα  'ς  τό  κολοβόν  αουλάρι' 
Κι  Άλ•;^πασας  προβόδησε  ασκέρι  'ς  τό  Ίβάρι. 
Τόν  έστειλε   Αληπασας  πεσκέσι  'ς  τα  παιδιά  του, 
ΙΝα  σμί^νι  καΐ  τους  άρχοντας  να  τοΰ  χαρ'  ή  καρδιά  τον». 
Σ   τα  Γιάννινα  'προβό^ησε   τόν  'Ρόζον  να  δεχθούνε, 
Κοντά  να  τοΰ  ζυγόνουνε,  τα  μάτια   να  τοΰ  οτοΰνε. 
Τούρκοι,  'Ρωμαΐοι    βηκανε  τόν  'Ρόζον  να  δεχθούνε» 
Τό  'Ρόζον  τόν  ζυγόνουνε  με  κόπρια  τόν  βαοοΰνε. 
Τόν  πήγαν  τοΰ  ΙΜουχτάρπασα  πεσκέσι  'ς  τό  σαοάι, 
ΚαΙ  πρόσταξ    ό  Μουχτάρπασας  'ς  την  /άψη  να  τόν  πάη. 
Τόν  ερριξαν  'ς  τό  κούτζουρο  'ς  την  σκοτεινην  την  χάψη, 
Κι'  αρχίνησε  τό  βόγγισμα,  ν'  άστράψγ;  να  τόν  κάψη. 
ΚαΙ  λέγει"   «  εγώ  πώς  ήμουνα,  καΐ  πώς  καταντήθηκα; 
Μέ  τό  κερί  τό  γύρευα,  καΐ  άπ'  τόν  σαρή  τό  βρήκα. 
Οπου  'μουν  άξιος  άνθρωπος  καΐ  ξαηκουστός  του  κόσμου, 
Κ  εγώ  ρΟα  και  σκλαβώθηκα  'ς  τόν  Τοϋρχον  μοναχός  μου.  », 

Ιο* 
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Ό  ΆληπΛ'ϊα?  κάνει   εχοψαν.ας  νά  ύπάγ•^ 
εναντίον  της  Πρέβεζας. 

ΆΧ-^π^αχς  τΓροβό'^/ιτε  χαίΛχέρι  'ς  τά  χακ^ιά  του, 
Ασκέρι  ν«  τοϋ  στείλοι^νε  κοντά    ς  ττ,ν  αφεντιά  τοίΝ 
Του  γράφει  τοΰ  ΛΤουχτάρττασα  γλήγορα  να  κιν/ί-ϊ•/!, 
Ούτε  ψυ/νιν  'ς  τά  Γιάννινα  άτκέρι   νά  μ-'η  άφη-τη. 
Τοΐ[χάζετ'  ό  ΙΜουχτοόρπατας  έκείν/ιν  ττ,ν  νιαέρα, 
Και  πέφτει  'ς  άλλα  σύνορα  νά  σ^χίζν]  τον  πατέρα. 
Και  τω  'στε•.λ'  ό  ΪΜου^τάρπασας  τ'  '^Αλ/,πασα  '/αμπέοε, 
«  Που  νά  σε  βρω  πατέρα  ρ,ου,  [χέ  το  οικόν  [α'  ασκέρι  •,  » 
«  ^'ά  κάρ.τ,ς  τζιάχτι,  τοΰ  'στειλε,  και  ουνατά  νά    γγίζ-^^ 
'ς  το  Λοΰρο  ρίχνω   το   ούριοι,  κ'  έκει  θελα  {χέ  σρ.ίξ•^.  » 
Χίλιοι    ξακόσιοι  γίνγ,καν  τ'  Αλ-Λπασα  τ'  άσ/.έρι. 
Πρώτα  κι'  άρχ•/;  προβό<5-Λσε  'ς  τ*>,ν  Πρέβεζα  χααπέρι, 
ΚαΙ  |χιά  γραφ'Λ  προβόοτ,σΒ  πικρ-ίτν  φαραακωαέντιν 
2  τους  άρχοντας  ττ,ς  Πρέβεζας,  σε  τρεις  ^^εριαίς  καυμένςΛ. 


Γραφή  προς  τους   Πρεβεζιάνους. 

Και  γράφει,  [λέσα  'ς  το  χαρτί*    "  καϋαένοι  Πρεβε,ιάνοι, 

Πώς  '^λθα  'ς  τοϋτ'  τά  σύνορα  έγώ  αΐ  το  φεραάνι. 

Και  γράφεϊ  το  φερμάνι  μου  νά  γίνετε  ραγιάδες, 

Τους  Φράγκους  νά   μου  στείλετε  έιίώ,  υΛο'  άρχοντάοες- 

"Ραγιάδες,  νά  το  ξέρετε,  έσεϊς  άν  δεν  γραφΟτ,τε, 

Άλλτ,ώς  Οελά  γαλάσετε,  και   Οελά  σκλαβωθήτε. 

Πώς  γράφει  το  φερμάνι  μου,  έγώ  με  χ^ορίς  άλλο,, 

"Λν  δε  μέ  προσκυντ,σετε,  σπαΟΙ  Οέλα  νά  βάλλω. 

ΚαΙ  βέβγ,α  δεν  τον  αγαπώ  έγώ  τον  χαλασμόν  σας, 

Μόν'  αγαπώ  νά  βρίσκω^Λαι  'ς  τον  τόπον  τον  δικ6ν  σας. 

Άπ'  έ'δω,  κεϊΟε,  καΙ  μπροστά  νά  δίνετε  χαράτζι, 

ΚαΙ  Τοΰρχον  δέν  σας  προβοδώ  'ς  ττ,ν  Πρέβεζαν  νά  κάτστ^. 

Τούτ  ττ,ν  άντράλα,  χριστιανοί,  τ•>,ν  γ^ρε'^σέτ   ατοί  σας, 

Κι'  αύτ6ς  ό  Φράντζας  τ'  ηΟελε  'ς  ττιν  χώρα  τ•?;ν  δικτ^  σας; 

Πώς  τόν  έδέχθτκατ'  έσεΐς  'ς  τ•>,ν  έδικτίν  σας  χώρα  ; 

ΚαΙ  τι  τζεβάπι  της  Τουρκία;  θά  ^ώσετ'  έσεϊς  τώρα  ; 


ΑΛΗ  ΠΑΣΑ.  223 

\)  βαΛλΥιας  άπο  τ'  εσάς  γυρεύει  τό  χετάπι, 

11  ξέρετε  καΐ  φτιάνετε  τέτοιας  λογί;  ντουλάττι. 

Κ«1  τ^  ντουλάπι  πβΰ  'χετε  σκ.ουλ7ικιασ(/.ένον  'βήκε, 

Κι'  ό  'Ρόζος,  ποϋ  το  δούλευε,  'ς  το  κούτζουρό  μου  μπήκε. 

ΚαΙ  ^έν  έβάτταξε  πολΰ  τόϋ  'Ρόζου  το  ντουλάπι, 

ΚαΙ  τώρα  'ς  ττ,ν  ήμερα  μου  Οά  γίνετε  χαράπι. 

Κ   ό,τ    εκαμέτε,  χριστιανοί,  άς  ήναι  χαρισμένο, 

Κεφάλι  όΐν  χαλάσθη-^ε  ποτέ  προσκυν/ιμένο• 

^Ετσι  σας  γράφω,  χριστιανοί,  και  πάλι  στοχασΟνίτε, 

Και  ποιο  'ναι  το  καλλίτερο,  διαλέξετε  νά  βρήτε. 

Άλλγιώς  οέν  σας  χωρίζομαι,  νά  σας  το  ειπώ  και  'κεϊνο, 

Και  ράγι  νά  μοΰ  δώσετε  κατ(5πι  ^έν  σας  5ίνω. 

τι  το  οιχόν  μου  τό  σπα(>1  ραγιάδες  δεν  λυπάται, 

ΚαΙ  σκλάβοι    ς  την  Αρβανιτιά  νά  ξέρετε  θά  πάτε. 

ΚαΙ  τους  Φραντζέζους,  ποΰ  χετε  'ς  τν,ν  έδικτ,ν  σας  χώρα, 

Εοώ  νκ.  μοΰ  τους  φέρετε  τ/,ν  ίδια  τούτ'  ττ,ν  ώρα. 

*£οώ  νά  μοΰ  τους   φέρετε  'ς  τά  χέρια  τά  δικά  μου, 

Τί,   βιάζομαι  νά  σηκωθώ  να   πάνω  'ς   ττ,ν  δουλειά  μου. 

Τ'  εχω  καιρόν  ποΰ  βρίσκορ-αι  έόώ  ς  το  σύνορόν  σας, 

ΚαΙ  βέβτ,α  νά  το  ξέρετε  ποΰ  θέλω  το  καλόν  σας. 

Για  τοντο  σας  προβόδ/,σα  χαμπέρια  τιμ/,μένα, 

Κιατόπι  κάνα  μπεχανέ  νά  μη  μοΰ  βρήτε  'μένα. 

Γίά  μη  μοΰ  εΐπήτε,  Άληπασα,  δεν  έστελνες  χαμπέρι ; 

Και  πώς  δεν  έχει  ή  Πρέβεζα  άμαχη  και  σεφέρι. 

Πρέπει  νά  προσκυνήσετε  προτοΰ  νά  σας  βαρέσω, 

Γιατί  σάς   βάνω  το  σπχΟί  άνίσως  καΐ  κερδαίσω. 

Κι'  άν  βάλλω  τό  ποδάρι  μου    ς  την  Πρέβε^^α  'ς  τ/.ν  /ώρα, 

•Θά  χάσετε  τον  άγιύν  σας  την  ίόια  κείν'  την  ώρα. 

Και  βέβτρχ  νά  τό  ξέρετε,  αμάν  νά  μη  μοΰ  εΐπήτε, 

Και  κείνο  ποΰ  Οά  πάθίτε  θελα  τό  θυμηΟήτε. 

τ'  έγώ  'ρ,αι  κείνος   άνθρωπος  ποΰ  δεν  γ'^ρίζω  πίσω, 

3Νά  ξέρετε   'ς  την  Πρέβεζα  ψυ/ήν  δέν  Οέλ'  άφησω. 

Δέν  πρέπ   αύτοΰ   'ς  τήν  Πρέβεζα  έσεΐς  πειά  νά  σταΟήτε, 

ϊίά  πονοκεφαλησετε  και  δρόμον  νά  ρ.ή  βρήτε 

Πώς  είναι  τό  πρεπόμενον  'ς  την  Π  ρέβε, αν  νά  γίνη, 

ΤΆνδρες,  γυνχϊκΐ;   'ς  τό  σπχΟ'ι  ψυχή  νά  μ'  άπομείνιρ. 
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Γιατ'  νίΟελέτε,  χριστιανοί,  τοϋ  Φράγκου  τά  ζενάτια^ 
Κ.αΙ  τώρα  θελα  πάρετε  τά  μαϋρα  [7-ονοπάτι,α. 
Κι'  άν  ΰέν  μου  παραοώσετε  τά  φράγκ,ι/.α   φουσάτα, 
^  Τ6  βέβγ,ο  ποϋ  θά  πάρετε  τ'^ν  σκοτεινίιν  την  στράτα. 
ΚαΙ  ν'  αναγνώσετε  καλά  την  τίρ.ια  την  γραφην  μου, 
Και  τίμια  ν'  αγοράσετε  την  τίμια  προσταγην  μου.  " 


Άπόκρισις  Πρέβεζας  προς  τον  Άληπασαν.. 

*Η  Πρέβεζα  την  διάβασε  την  τίμια   την  γραφτών  του, 

ΚαΙ  βλέπουν  τά  γραφό[αενα  και  την  άπόκρισίν  του. 

Βεβγ,ώθηκαν    ς  την  Πρέβεζαν  μικροί,  τρανοί,  μεγάλοι, 

Και  κείνοι  οί  βαρυκέφαλοι  *ς  τδ  γλοϋπο  τό  'χαν  βάλλει. 

Και  στέλλουν  'ς  τον  Άληπασα'    «  γιατί  μας  γράφεις  ετσι^ 

ΚαΙ   πως  θελα  'ρθουν  σήμερα  σε  'σένα  οί  Φραντζέτζοι^ 

Τον  'Ρόζον  μας  άλκότησες,  ^έν  γίνηχάμε  ξίκι, 

Γιατ'  έ/ομεν  σάν  ταύτονε  ^υο,  τοείς  χιλιά^^ες  λύκοι. 

Κ.Ι    άν  βγουν  οί  λύκοι  σήμερα  τ'  ασκέρι  σου  το  σκίζουν, 

Άχόμα  καΐ  τά  Γιάννινα  αυτά  σου  τά   ρουφίζουν. 

*]1  κλεφτουργιά  της  "Ρούμελης  έ^ώ  'ναι  μαζοψ.ένη, 

Μερόνυχτον  οιά  πόλεμον  αυτοί   ναι  λυσσασμένοι. 

Πώς  κόπιασες  'ς  την  Πρέβεζα  καΐ  πώς  θά  τ-^ν  χαλάστίί* 

Βάστα  καλά  τά  Γιάννινα  κι'  αυτά  νά  μη  τά  χάσης. 

'Λκόμα  μας  φανέρονες  πώς  ήλθες  με  φερμάνι, 

τέτοια  φερμάνια  ή  Πρέβεζα  'ς  τ6ν  νουν  της  <^έν  τά  βάνει. 

2έ  ^υό  τρεις 'μέραις  ύστερα  ε;/ειςνά   τ'  άγροικ•/ίσ•/ις, 

]Νά  μή  βρτ,ς  τόπον  πουθενά  νά  πάς  ν'  άποκουμπησγις. 

Ώς  τόσον  σ'  έχομε  ριτζιά  νά  σηκωΟνίς  άπ    εκεί, 

Γιατ'  ε^^ομε  νά  κάμωμε  θαυματουργό  ντουφέκι. 

Νά  σηκωθνίς,  'Αλ•/ίπασα,  προτού  νά  μαχευθοϋμε, 

Κ'  ένας  τόν  άλλον  σήμερα  αϋτοϋ  Οίλά  χαθούμε. 

Δέκα  βασίλεια   πέρασαν  'ς  την  μέρα  τ•);ν  οικ•^  μας, 

Κι'  άπό  κανένα  βοίσιληά  «-^έν  ΐν^ρωσε  τ'  αυτί  μας• 

Και  τώρα  πώς  θά  γίνωμεν  τοϋ  βασίληώς  ραγιάοες, 

ϊΐοΰ  βρίσκονται  ς  την  Πρέβεζαν  Φρχντζέζοι  τρεις  χιλιάδες  ♦[ 
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Κν Ίκλλαις  χιΚιά^ζς  ει/.οτ'.  Φραντζέζο'^ς  καρτεοοΰμε, 
Κόπτοντας  καΙ  τκοτόνοντοίς  '<  τήν  ΙΙόλι  Οχ  σταΟοϋ[Λε. 
Άπ'  τό  <^ικ,ό  [^,α;  τύνορο  τ"  ασκέρι  νά  '7η•/-<.')ΤΥ,ς, 
ΤΙ  'πάνω  σου  θελα  'ρθωμε  καΐ  Οά  τό  μετανοιώσϊ,ς. 
ΚαΙ  (λ'  ερ/εσαι,  καΐ  πολεαί^ς  ττ,ν  κόρι^α  νά  μα;  <^*ί;'/ΐί, 
Τ'  άσ/.έρι  καΙ  τοϋ  λόγου  σου  έόώ  6ελά  τους  πνίς/,ς, 
Άβόλετο  νά  σηκωΟ'/ί;  νά  πα;  μέ  ττ,ν   τιμήν  σου, 
Τι  χάνεσαι  'ς  την  ΙΙρέβεζα  έσϋ  καΐ  τό  σπαθί  σου. 
*£θώ  οέν  είναι  Χόρμοβο  νά  πας  νά  τό  /αλάσ•(ΐς, 

Ακόμα  και  τον  μπράτιμον  νά  στείλ•(ΐς  νά  τόν  πιάσ-ζις, 
Έοώ  τό  λένε  Πρέβεζα  'ς  τόν  κόσμον  ξα/ίκουσμένη, 
Άφ'  δντας  όπου  στήθηκε  κορίτζ'  είν'  ή  καϋμένη. 
Και  Χρεία  ^έν  τόν  ε/ομε  μηδέ  τόν  βασιληά  σου, 
Κι'  ή  Πρέβεζα  5έν  γίνεται  ραγιά;  της  αφεντιάς  σου• 

2  τά  Γιάννινα  τόν  βρίσκομεν  έμεϊς  τόν  βασιληά  μας, 
Ποΰ  βρίσκεται  'ς  την  φυλακήν,  και  'βάρυν'  ή  οου7ν.ειά  μχ;• 
Κι   απόλυσε  τόν  βασιληά,  τΐ  θέλεις  μετανοιο^σεις, 
ΚαΙ  ρ.η  Οαρρ•?ί;  την  Πρέβεζα  ποτέ  νά  την  ζαπώσνις. 
Τόν  'Ρόζον  σάν  τόν  έπιασες  δεν  του  'καμες  ζαράρι, 
Τό  οίκτρο  άπ'  τ'  έσένανε   δι-λό  Οελά  τό  πάρει. 
Κι*  αυτό  όέν  τό  'καμ,ες  καλά  μέ  την  άπιστοσύνη, 
Κι'  ό  'Ρόζος  έτσι  Οάρρευε  πώς  είχε  φιλοσύνη. 
Για  τοΰτο  σε  πιστεύθηκε  κι'  ήλθε  'ς  τό  σύνορο  σου, 
*Αγαπημένος  ητονα  χ,αι  μπράτιμος  οικό;  σου 
Κι'  αν  άγροικίζς,  Άληχασα,  νά  μα;  τόν  απόλυσης, 
Τ'  είναι  βαρειά  τούτ'  η  δουλειά   και  θά  κακοπαΟησ•(ΐς. 
ΚαΙ  άπ'  έδ'  άπό   την  Πρέβε^αν  νερό  νά  μη  γυρέψ•/;;, 
Νά  πάργ,ς  τα  ματά/.ια  σου  και  τΟΓ.ον  νά  χαλέψη;• 
Τι  'δώ  *ς  την  δόλια  Πρέβεζαν  πολλ'  ηλΟαν  καΐ  χάθηκαν, 
Και  τα  πικρά  τους  τά  κορμιά   ς  την  μαύρην  γης  έμβή/,αν.  » 

2  εκείνο  πάνω  πλάκωσαν  κ'  Ο'.  σκοτεινοί   -ουλιώται;, 
ΚαΙ  του  'πιακαν  ταις  δημοσιαΐ,-,  ταϊ;  στράται;,  χαΐ  ταίς  πόρταις, 
κ'  είχ'  ενα  φίλο  'Λλ«ίπασας  και  τω  'όωκε  χαμπέρι* 
η  Τό  Κακοσοϋλι,  τοϋ  πάνε,  πω;  σοΰ  'καμε  καρτέρι. 
τι  βήκαν  και  σε  καρτερούν  μέ  τ'  άρματα  τους  ούλοι, 
*Άνο;;6  τά  ματά/.ια  σου  άτϊό  τό  Ινακοσοϋλι. 
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"Αν  χαλαϊΟ/ί  'ς  την  Πρέβεζαν,  Άλήπα^α,  τ'  όρ5ί  σοο^ 

Εέρε  ποϋ  θέλεις  νά  χαθ'^ς  έσΰ   καΐ  το  παι-^ί  σου. 

Κι'  δλ'  αΐ  Σουλιώταις  καρτερούν  να  τους  γυρίσνις  πλάτιι, 

Ντουφέκι  να  σοϋ  βάλουνε,  τΐ  σ'  έχουνε  γινάτι. 

Κ.'  ή  κλεφτουργιά  τ-^ς  'Ρού|^.ελνις  κ'  εκείνοι  βουλλωΟχ-Ααν^ 

Φραντζέζοι  γράφθηκαν  κι'  αύτοΙ  'ς  την  Πρέβεζαν  καΐ  [Λπήκαν.  *ί• 


Λα{χβάνωντας  6  Άληπασας  τά  χαμπέρια  εκίνησε 


κατά  την  ΙΙρέβεζαν. 


Σαν  του  'πανε  τ'  Άληζασα  χώ;  τοΰ  'πιαταν  τ-ί^/  στράτα^ 
Τοϋ  'ρΟαν  κι'  άπ6  την   Πρέβεζα  τέτοιας  λογής  μαντάτοι. 
Άληχασας  έπρότταξε  και  κράζει  το  παιδί  του, 
"Να  το  κινησνι  ση^χερα  νά  πάν)  [χέ  την  εύχη  του. 
ΚαΙ  'ς  το  ούροί  του  πρότταξε  νά  το'.{Λασθ•?ί  τ'  ασκέρι^ 
ΛΙέ  τον  Φραντζέζον  σψ.ερα  ν'  άνοίςουνε  σεφέρι. 
«  Νά  βάλλω^εν  το  γκιόξι  ρ,ας,  έρ-εΐς  μοροί  γαζίοες,, 
Διατ'  εί'(Αεσθε  ρ.ουχασερέ  αχό  τους  γεζεντίδες. 
Πρέχει  νά  τ^,αλιστησωμεν  070ν  κι'  αν  ήαχοροΰρ.εν, 
Σείτιοες  νά  γίνωμεν,   χαράοειι^ον  νά  βροϋ{Αεν. 
Σ  τον  ντ'ιν  ντουσ[7-άνη  σηαερα  νά  χ.άμω^Λε  γαϊρέτι, 
Κ  έτσι  θαρρώ  την  Πρέβεζα  χώς  νά  τήν  κά[χω  φέτι. 
Κ    έτσι  μου  γράφουν  τά  σκυλιά  άχ'  έ'ι^ω  νά  φορτώσω^ 
!Νά  χάρω  τά   ρ,ατάκιά  μου  κι  άλλου  να  ςημερώσω. 
1ν    εγώ  το  στρέγω  σήμερα  νά  ημ'  άχεθαμένος, 
Ιίαρά  νά  φύγ'   Αληπασας  άπ  εδω  'ντροπιασμνένος. 
Κ'  έγώ  'ντροπην  οέν   έφερα  χοτέ  'ς   το   π:όσωχ6ν  μου,, 
Μηοέ  μου  ϊ'^ρωσε  τ'  αύτΙ  χοτέ  άπ  τον  έχθρόν  μου. 
Κι'  άπ'  έ<^ω  κεϊίε  τον  έχΟρόν  θαρρεύω  νά  νικ^,σω, 
ΚαΙ  σήμερα  την  Πρέβεζα  μέ  λά(•^ι  νά  τ•};ν  ψήσω. 
Και  συ  μορέ  Μουχτάρ  πασά,  αν  ησαι  γυιός  αικός  μου, 
Σ  τον  ντίν  ντουσμάνη  σ-/,μερα  νά  γίνττις  σύντροφος  μου. 
ΚαΙ  σήμερα  την  Πρέβεζα  την  θέλ'  Λπό  τ'  εσένα 
ϊΐ  τ'  άκουσε;  τι  μοΰ  'στειλαν  καΐ  τ'  ε/ουνε  γραμμένα.  » 
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Ό  Μουχτάρ  πάσας  κίνα  δια  τ^ν  Πρέβεζαν. 

Σηκώθγικ'  ό  Μουχτάρ  πασάς  καΐ  του  'πιαββ  τό  χέρΐ) 

ΚαΙ  τ•ίιν  εύχνί  του  γύρευσε,  κ'  έσ-ζίκω^ε  τ'  άΐ/ΐέρι. 

Χίλιους  νομάτους  έστειλε  [λαζη  ^.ί  τον  Μουχτάρη, 

Τους  έξακίίσους  πρόσταξε  κοντά  του  να  τους  πάρν;. 

Άλνίπασας  ζερβά  μεριά  σε  ρ.ιά   ραχούλα  βγαίνει, 

Κ    ό  γυιός  του  *ς  το  Παλτ,όκαστρον  ^εξιά  μεριά  παγαίνει. 

Οί  Φράγκοι  το  Παλν,όκαστρον  μέ  τάμπια  τό  'χαν  κλείσει, 

Φράγκοι  καΐ  κλέφταις  και  ράγιας  το  κάστρο  'χε  γεμίσει. 

ΚαΙ  βγάζουν   ς  το   Παλγόκαστρον  τόπια  χαΐ  κουμπαράόες, 

Θαρόεύουν  τον  Άλ-^πασα  μέ  άμετραις  χιλιάδες. 

Χίλιοι  'ζακόσοι  ητονε  καβάλα  και  πεζούρα, 

Κ*  έφάν^κε  τ^ς  Πρέβεζας  πολλά  βαρειά  θολούρα. 

ΚαΙ  φθάνουν  το  Παλγ.όκαστρον,  κι'  αρχίζουν  τά  κομμάτια. 

Και  θάμπωσ'  όλος  ό  ντουνιάς,  οέν  βλέπουν  μέ  τά  μάτια. 

Κ'  71  μπαταρία  τους  •ίίτονε  μία,  καΐ  οχι  άλλη, 

Γιατί  τ6  Τούρκικο  σπαθί  τους  πέφτει  'ς  το  κεφάλι. 

ϊό  άλλα!  άλλα!  των  Τούρκων  τους  έκαμε  νά  χάσουν, 

ΚαΙ  μπάλαις   εις  τά  τόπια  τους  νά  μη  ματαεμβάσουν. 

Και  το  θεργιό  ό  Μουχτάρπασας   σάν  αστραπή  γυρίζει, 

2;άν  'ς  τον  καιρόν  του  6ερισμοΰ  γυρίζει  καΐ  θερίζει. 

2άν  £ν  λειοντάρι  φοβερό  καΐ  πεινασμένο  τρέχει 

Άπό  ταϊς  τέσσαρες  μεριαΐς,  και  κραττ,ρ.όν  οέν  έχει. 

Ώρμοϋσε  σάν  τγ,ν  αστραπή  που  φαίνεται  'ς  την  ούσι, 

ΚαΙ   φανερόνει  παρευΟΰς  βροχή  πώς  Θέλα  χύσει. 

Άληπασας  φοβήθηκε  μη  χαλασΟνί  τ'  ασκέρι, 

Κι'  ατός  του  καβαλίκευσε  μέ  τό  σπαθί  'ς  το  χέρι, 

Τό   βλέπει  σάν  την  άστραπην  τό  ποθητό  παιοί  του, 

Και  μπαίνει  'ς  τό  Παλτίόκαστρον  κι'  αυτός  μέ  τό  σπαθί  τοίκ 

Αλήπασας  'ς  την  μιά  μ^ριά  κι  ό  γυιός  τ'  άπό  την  άλλ•% 

'ς  την  Πρέβεζα  έβάλανε  πολλά  μεγάλη  ζάλη. 

Κι'  οί  Φράγκ*  οΊ  κακορροίζιχοι  πλέον  δεν  έχουν  χάλι. 

Γιατί  τό  Τούρκικο  σπαθί  τους  παίζει  'ς  τό  κεφάλι. 

Μιαν  ώραν  οέν  έβάσταξαν  καΐ  ρί/νουν  τά  κλειο-,ά  τους, 

Ι^άν  τό  χαλάζι  πέφτουνε  'ς  την  λάσπην  τά  κορμιά  τους. 
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'Απάνω  'ς  ν.ίί'/ψ  την  φο)τιά  έ(Λπ-^καν  εις  τ-^ν  χώρα,  ' 
Τόν  χάρο  (ν.έ  τά  μάτια  τους  τον  είοαν  κείν'  τήν  ώρα. 
Ώς  τόσος  θρνίνος  γίνηκε  έκείνην  την  ημέρα, 
Π'  ό  κόσμος  αλησμόνησε  καΐ  μάνα  και  πατέρα.   * 
Μανάδες  με  μικοά  παιοια  κι'  αύταΐς  αλησμονούσαν, 
Ώραν  την  ώραν  γι  ερημαις  τόν  χάρον  καρτερούσαν, 
ΚαΙ  τα  μαξούμικα  παιδιά,  που  'χαν    ς  τά  γόνατα  τους, 
Μανάοες  ^έν  έγνώριζαν  νά  πιούνε  τά  βυζιά  τους. 
;  *Ό,τ'  έκαμε  'ς  την  Πρέβεζα  κάνεις  ^έν  τό  'χει  κάμΐΐ, 
Που  πέφτει  αέσ'  την  θάλασσαν  τό  αίμα  σάν  ποτάμι. 
Αλνίπασας  έπρόσταξε  τους  σκλάβους  νά  τους  πιάκη, 
*2  την  Πρέβεζαν  γυρίζουνε  σοκάκι  τό  σοκάκι. 
Βάϊ,  βάϊ,  καϋμένη  Πρέβεζα,  πώς  ήσουν  παινεμένη, 
ΚαΙ  τώρα    καταντήθηκες  'ς  τά  αίματα  πνιμένηΙ 
Οί  κλέφταις  του  'πεσαν  αμάν,  καΐ  ράϊ  οέν  τους  οίνεΐ, 
"Οσ'  ητονα  'ς  την  Πρέβεζαν  μη^'  έναν  οέν  άφίνει. 
Γιατί  σοϋ  πήρε,  Πρέβεζα,  αέρι  τό  κεφάλι, 
ΚαΙ  τώρα  σκλαβωΰηκαταν  δλοι  ρ.ικροί  μεγά7.οι; 
Άληπασας  'ς  την  Πρέβεζαν  τέτοιο  νιζάμι  οίνει, 
κόφτει  κορμιά,  πέρνει   ψυχαΐς,  ^έν  κάν'  ελεημοσύνη. 
Περίσσιαίί  σκλάβαις  έπιασε  κορίτσια  και  νυφάοες, 
Κα'ι  στέλνει  'ς  την  Αρβανιτιά  άμέτρηταις   /ιλιάόες. 
Πολλαίς  μανάδες  χώρησαν  άπό  ταΐς  Ουγατέρχις, 
Που  νά  όμνέουν  'ς  τόν  ντουνιά,  μά  κείναις  ταΐς  ήμέραις. 
Πολλά  παιδιά  ποΰ  χώρισαν  άπό  τους  πατεράοες, 
ΚαΙ  τους  κρατούν  'ς  τά  Γιάννινα  σάν  μαύρους  Άραπά^ε^. 
Πολλαϊς  γυναίκες  χώρισαν  κι'  αϋταΐς  άπό  τους  άνορες, 
ΚαΙ  βληάζουν  σάν  τά  πρόβατα  και  σάν  τ' αρνιά  'ς  ταις  μάν^ραις. 
Κι   άπ'  τους  Φραντζέζους  μερικοί  'ς  την  Οάλασσχν  έμβηκαν, 
Κι'  έβούλιαξαν  'ς  την  Πρέβεζαν,  οί  σκοτεινοί  πνίγηκαν. 
«  κάμε  νισάφι,  Άληπασα,  τ  έχεις  μεγάλο  κρίμα, 
τόσα  κορμιά    ς  τ•})ν  Πρέβεζα  μη  προβοοας  'ς  τό  μνήμα  Ι 
ΚαΙ  τώρα   ς  την  '^,μέρα  σου  νά  μή  ξεπατωΟοΰμε, 
'Ραγιάοες  νά  σου  γίνωμεν,  δαον   καιρόν  κι'  αν  ζοΰμε.  » 
Φραντζέζους  μιά   τρακοσαριά  'ς  τά  σίίίερα   τους  βάνει, 
'2  την  Πόλιν  τους  προβό^ησε,  τοΰ  βχσιληά  τους  πάνδί. 
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Χίλια  κεφάλια  έστειλε  απάνω  'ς  τό  ντουβλέτι, 

ΚαΙ  τοϋ  'γρα'ρε)  ττ,ν  Πρέβεζα  την  εκαυιάν-ε  φέτι.  • 

Στέλνει  τον  'Ρόζ'  Άληπατας  να  τους  /.ουιχαν^αρίσ•/), 

Όπου    θελε  τα  Γιάννινα  να  τα  κληρονομηστρ. 

Πεσκέτι  τους  προβό^/,σε  Άλ-ζίπασας  'ς  την  Π(5λι 

Τους  σκλάβους  τους  πικρόχειλους,  της  Φράντζας  τους  ^ια•βόλοΐ* 

ΚαΙ  του  'γραφε  του  βασιληά,  πώς  του  'ι^ωσε  νιζάμι, 

Παρακαλεί  καΐ  'ς  τους  Κόρφους  ταχίνη  να  τον  κά(Λ•/ι. 

Και  το  χαρ,πέρι  σπάρθηκε  'ς  ούλα  τά  βιλαέτια, 

Όπου  'παΟαν  'ς  την  ΙΙρέβεζα  [^,εγάλα  χακαρέτια, 

Όπου  'παΟαν  'ς  την  Πρέβεζαν  άνδρες  γυναίκες  σκλάβοι, 

Κι*  άλλος  κανένας    ς  τον  ντουνιά  ποτέ  να  μη  το  λάβ•/). 

κάλλια  να  πάνε  'ς  την  Φραγκιά  ραγιάοες  να  γραφθούνε, 

Παρά  [Λε  τον  Άληπασα  ποτέ  νά  μαχευθοϋνε. 

"Οπ'  εοαλε  το  γκιόζι  του   αυτός  και  τη  βουλή  του, 

"Αλλος  κανείς  'ς  το  σύνορο  οέν  στέκει  'ς  τό  σπαθί  του. 

Τι  τό  σπαθί  τ'  Άληπασα  είν'  άζιο  καΐ  μεγάλο, 

*Σ  τόν  ολικέ  του  βασιληά  αυτό  'ναι,  5έν  είν'  άλλο. 

^αν  έ'καμε  την  Πρέβεζα  χαράπι  καΐ  βιράνι, 

'Λληπασας  'ς  πόστι  του  σηκώθηκε  και  πάνει. 

Κι'  άπάριατε  'ς  την  Πρέβεζα  αυτός  καμπόσ'  ασκέρι, 

]Νά  βρίσκεται  τ'  ασκέρι  του  'ς  της  Πρέβεζας  τά  μέρη. 

Και  προβοδα  'ς  τά  Γιάννινα  νά  βγουν  νά  τον  δεχθούνε, 

Βίουρ.παρεχΙ  και  τόν  γαζά  τ'  Άληπασα  νά  εϊποΰνε. 

ΚαΙ   κόπιασε    ς  τά  Γιάννινα  αυτό;  μέ  την   τιμή  του, 

Και  χάρηκαν  οι  φίλοι  του  και  σκάζουν   οί  εχθροί  του. 

Και  στρίόθηκε  'ς  τό  πόστι  του  καΐ  κάνει  τό  σεφά  του, 

Και  τόν  έχΟρόν  τόν  έκαμε  πώς  Οέλησ'  ή  καροιά  του. 

Ν*  οίφηκω  τόν  Άληπασα  νά  πιάκω  τό  ντουβλέτι, 

Ποϋ  τω   οωκαν  τέτοιον  μουσ^έν  της  Πρέβεζας  τό  φέτι.. 

«  Ό  ντουατζης  σου,   του  'πανε,  κι'  ό  σκλάβος  ό  οικός  σου, 

'ϋοώ  σοϋ  τόν  προβόδησε  '^ιμένον  τόν  έχΟρό  σου. 

2  τόν  όρισμόν  σ  ό  σκλάβος  οου  τό  αίμα  ταυ  τό  /υνει, 

Και   ς  τόν  οικόν  σου  τόν  έ/^θρόν  κουσούρι  οέν  άφίνει. 

Ταχίνη  κάμ'  τον   ς  τους  Κόρφους  νά  πανί  νά  πολεμΆση, 

ΚαΙ  'ς  τόν  όικόν  σου  τόν  έχθρόν  κουσοϋρι  νά  μή  χγήτ^^  * 
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Ό  βασιληας  γράφει  φερρι,άνί  καΐ  αποκρίνεται. 

Ώρισε  κ*  εΤπ'  ό  βασιλτ,ας'   «  ταχίνη  δέν  τον  κάνω, 

τι  βάνει  τό  ποδάρι  του  κι'  άπέκει  ^έν  τον  βγάνω. 

Θα  στείλω  τον  Κατρί[;.πεγιν  [).χζ9ί  ρ-έ  την  άρ[7.άτα, 

]Νά  πιάσγ)  κείνα  τα  νερά  της  Βενετίας  τη  στράτα. 

Ασκέρι  θέλω  'ς  τους  Κόρφους  αυτός  να  προβο^τ'τ•/), 

Μαζή  με  τόν  Κατρτιαπεην  να  βγ•^  να  πολεμηστ).  » 

ΚαΙ  του  'στειλε  τ'  Άληπασα  ό  βασιληάς  φερμάνι, 

Το  τρ{το  τοϋϊ  του  'στειλε  καΐ  το  χιλίτζ  καφτάνι. 

Και  του  '/ε   ς  τό  φερμάνι  του :    «  Τους  τό-ους  να  φ'-'λάςης• 

Τό  π6στι  σου  'ς  τα  Γιάννινα  με  κάστρον  να  τό  φράςτ,ς. 

Καμπ^σ*  ασκέρι  'ς  τους  Κόρφους  θέλω  να  προβοοησγ)  ς, 

Μέ  όλα  τον  Κατρημζετ,ν  θέλω  να  τον  βοηθγ,σγς.  » 

"Οσον  να  γράψ'  ό  βασιλτ,άς  να  τοΰ  τό  ττροβοο/,σ-/) , 

Άληττασας  τα  Γιάννινα  με  κάστρον  τά   χ^ε  κλείσει. 

Σαν  τοΰ  'ρθε  κι'  άπ  τον  βασιληά  κιλίτζι  καΐ  ντεστίρι, 

Άπό  τά  τώρα  καΐ  μπροσθά  θα  τόν  εί::ώ  βιζίρη. 

Άληπασας  'ς  τά  Γιάννινα  βάνει  τά  ουνατά  του, 

Και  κάνει  κάστρον  φοβερόν  νά  κρένουν  τ*  ό'νομά  του. 

Τι  τ*  δνομα  τ'    Αληττασα  εΤν'  άςιο  και  μεγάλο, 

ΚαΙ  'ς  τόν  ολκέ  τοΰ  βχσιλτ,α  αυτό  'ναι,  οέν  εϊν'  άλλο. 

Βεζίρης  ετοιμάζεται  νά  προβο-^ησ'  ασκέρι, 

Κα'.  πλάκωσ'  ό  Κατρημπεης    ς  τί.ς  Βενετίας  τά  μ,έρη. 


Ό  υψηλότατο;  βεζίρη;  'λλήπασας  στέλλε:  ασκέρι 
εις  τόν  Κατρήμπεην. 

Βεζίρης  καβαλίκευσε  καΐ  πάει  κατά  την  "Αρτα, 
Κι'  ασκέρι  έπροβό^ησε  νά  σμίξ•/)  την  άρματα. 
Άλλου  θαρρεύει  πώς  νά  πά•/;  και  ορόμους  άλλους  πιάνει, 
Κι    άπό  ταίς  τέσσερες  μεριαΐ;  τά  κα:αούλια  βάνει• 
Αλλου  θαρρεί  νά  κοιμηΟ•^  κι*  άλλοΰθε  ξημερόνει, 
Κι'  ό'που  τόν  πιάσουν  γιά  κχκόν  κι'  αυτός  έκεϊ  φυτρόνει. 
Κι    δλ'  οί  έ'/Οροί  του  σημΐρα  πολλά  'ς  τόν  νουν  του;  βάνουν, 
Περικαλοΰν  'ς  την  μιαν  μεριάν,  καΐτόν  σταυρόν  του;  κάνουν. 
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ΚαΙ  θενά  πχνουν  νχ  κλαυΟοΰν  'ς  τ)ιν  Τουρκικην  άρουιτα, 
Γιατ   άίοουταν  τη;  Πρέβεζας  τα  {Λαΰρα  τά  (λαντάτα. 
*11  Άγιο  Μαϋρα  βά  κλαυθ•^  κι'  Ύι  Βόνιτσα  κι'  ή  Πάργα, 

ΚαΙ  ό  βεζίρης  άπ'  αΰτους  να  βρίτκεται  ά\άργα. 
Και  π-ζίγανε  καΐ  κλαύθηκαν  εκείνοι  'ς  την  άραάταν, 
Απ'  τον  βεζίρην  σκιάζονται  (Αη  πάρουν  [Λαύρην  στράταν. 
Κατρνίρ.πεης  κι'  ό  Μόσκοβος  τους  λέγει'    «  να  (χή  κλαυ^ητε, 
Κι'  αυτός  άν  ερΟγ)  απάνω  σας  παρέκει  μη  τοΰ  'πητε. 
τι  βρίσκεσθ'  ό'ςω  'ς  τ•}ιν  στεργιά,  κι'  αυτός  έχει  φερμάνι. 
Κι    άπό  τ'  έαάς  τό  χέρι  του  κάνεις  ι^έν  τοΰ  τό  πιάνει. 
Ως  τόσον  για  χατίρι  σας  τοΰ  στέλλομεν  χαμπέρι, 
'Σ  τοΰτα  τα  τρία  τα  χωριά  απέλκια  τραβ-/,σ7ΐ  χέρι, 
Κι'  άν  θέλτ(ΐ   για  χατίρι  μας  αυτός  5έν  σας  πειράζει, 
Κι'  άν  τό  'χη  με  την  γνώμην  του  ίσως  καΐ  τό  λουφάζει.  » 
Αυτά  'πανε,  και  γύρισαν  πικροί  φαρμακωμένοι, 
Κι  δταν  τ'  άκοΰνε  τ'  ό'νομα  τρομάζουν  οί  καϋμένοι. 
Κι'  άν  καχοκεφαλησουνε  οΊ  μαυρισμένοι  χεϊνοι, 
Βεζίρ  σα'ίν  'Αληπασας  τόν  ^ρόμον  τους  τόν  ίίνεΐ, 
ΚαΙ  πήγε  πέρα  'ς  τους  Κόρφους  •}\  Τούρκικη  άρματα, 
ΚαΙ  τοΰ  Φραντζέζου  τοΰ  '^ωκε  τήν  σκοτεινην  την  στρατοί. 
ΚαΙ  οί  Κόρφοι  άνέμειναν  πώς  η  τον  μαθημένοι, 
Πώς  ητον    ς  τόν  παλνιόν  καιρόν   ς  τόν  βασιληίχ  γραμμένοι• 
Και  γύρισε  'ς  τα  Γιάννινα  και  γίνεται  χαζίρι, 
Να  μη  τόν  στείλουν  πουθενά  τόν  τίμιον  τόν  βεζίρη. 
'Σ  τό  Κακοσοϋλι  πόλεμοι  τρανόν  νιζά  να  στηστ), 
Γιατ  έχει  πόνον  και  σεβ^ά  να  τό  κληρονομητ/ι. 


Ή  δευτέρα  εκστρατεία  χατά  τοΟ  Καχοσούλιου  τοΰ  λα{Α- 
τιροτάιου  χαί  γαληνότατου  βεζίρ  Άληπασα. 

Εκείνα  τ   άγρια  βουνά  κυττάζει  να  τά  στρώστ), 
Γιατ   έχει  πόνον  καΐ  θυμόν  νιζάμι  νά  τους  ^ώσ?ι. 
Γαζη  βεζίρ  Άλ•/,πασας  θέλει  τό  Κακοσοϋλι, 
Τΐ  τό  οικόν  του  τ'  όνομα  ίέν  τό  'χανε  μαγγοΰλι. 
Τοιμάζεται  'ς  τά  Γιάννινα  με   φοβερά   φουσάτα, 

Σ  τό  Κακοσοϋλι  τά  'μαθαν  τά  σκοτεινά  μαντάτα. 
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Κθ£•1  'βίίκ'  άπί)  τα  Γιάννινα  κ  έπλάχ.ωτε  ττ,ν  ΛίττΛ, 
Το  βέβτ,ο  να  πιστεύσετε,  χιλάφι  ^έν  σα;  είπα. 
Τ'Λν  Λίπα  ττ,ν  έπλάκωσε  καΐ  στένει  το  ούροί  του, 
'Σ  το  Ι••  ακοσοΰλι  πολεα^  να  στείλγι  το  παιόί  του. 
Όπου  'ναι  τόποι  σάρπικοι  αυτός  παλάγκαις  οτιάνει, 
Άπ6  ταΐζ  τέσσερες  {χεριαΐς  [^-ουχασερέ  τους   κάνει. 
^  Άπό  ταΐς  τέτσερες  [^.εριαϊς  τον  τόπον  τους  τον  'σαίνει, 
Κι'  άνδρες,  γυναίκες  βρίσκονται  πικροί,  φαρ{Λακοψ.ένοι. 
Καμπόσοι  ντεβαμπίδες  του,  όπου  'περνε  κοντά  του, 
Δ&ν  τίτονε  χοσνούτι^ες  άπό  την  αφεντιά  του. 
Τότε  τοϋ  βρήκαν  τον  τζιαρέ  καΐ  σκόρπισαν  άπέκει, 
Για  να  κρυώσουν  το  ούρόΙ,  να  μτ,  πιασΟ•^  ντουφέκι. 
Άπ'  εκεί  έσνικώθγ,καν  καΐ  'ς  το  Μπεράτι  πάνουν, 
'Και  βγαίνουν  *ς  τον  Μπραιμπασα  και  νάκλι  τοΰ  τδ  κάνουν. 
Για  τον  βεζίρην  τοΰ  'πανε,  πώς  ε/ει  την  βουλτί  του, 
'ς  τό   Σοΰλι  και  την  Τσαμουριά  να  ρίζ/ι  το  ούρόί  του. 
Πώς  'βήκε  άπό  τα  Γιάννινα  με  κείνο  τό  νεγέτι, 
Για  να  ποτίσγ,  ττ,ν  Τουρκιά  φαρμακερό  σερμπέτι* 
«  Κι'  αν  άγαπνίσ•/;;»  τοΰ  'πανε,  προβοόα  τους  ΐμτάτΐ, 
Τι  αν  πάρτι  και  τγ,ν  Τσαμουριά,  Οά   μπ•^  καΐ  ς  τό  Μπεράτι. 


Ό  Μπραΐμπασας  έτοιρί-άζεται  κατά  τοΰ  ^εζίρ  Άληπασα. 

Σάν  τοΰ  'παν  τοΰ  Μπραίμπασα  τέτοιας  λογτ,ς  χαμπέρι, 

Άπό  ταΐς  τέσσαρες  μεριαΐς  προβόδτ,σε  γι'  ασκέρι. 

Στέλλει  τοΰ  Μουσταφάπασα  χαμπέρια  τιμημένα : 

η  Έφέτο  να  γυρίσετε    άπ'  έοω  μετ'  εμένα.  " 

Στέλλει  καΐ  τοΰ  Σελίμπενι  καΐ  τοΰ  Ντελιάνη  γράμμα  ϊ 

>'  Έφέτο  αετ'  έμένανε  νά  γίνετ'  όλοι  αντάμα.  » 

"Αλλα  χαρτιά  προβό<^•Λοε  ς'  της  Τζαμουριάς  τά  μέρη'. 

■  "Ενας  τοΰ  άλλου   σήμερα  νά  τρώσετε  χαμπέρι, 

ΚαΙ  νά  Γνέθουμε  σήμερα  ζωνάρι  σε  ζωνάρι, 

ΤΙ  πολέμα  Άλν^πασας  τόν  τόπον  σας  νχ  πάρη.  » 

'Λκόμα  έπροβό'-'ίησε  χαρτιά  'ς  τό  Κ  ακοσοΰλι  : 

«   Ι^φετο  τουτην  την  χρονιά  ενα  να  γινουμ  ούλοι.  » 
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*Αλλα  γαρτιά  προβ^ι^τησε  'ς  τ6ν  να/ιγέ  ΤΤρείλέττ, '. 

»  'ς  χίυ.νίχ  να  γυοίΐίτε,  νά   βοήτε  σελιαμέτι. 

Κ'  οΐ  Τότζκΐ'-^ε;,  ποϋ  βρίσ/.οντα•.   'ς  τό  Δέλβινο    ς  τ•ίίν  χώρα 

Βαρείτε  τους  να  φύγουνε  τ/,ν  Ι'ό'.α  τούτ'  τ/,ν  ώρα. 

Το  γρ/,γορον  βαρείτε  του;  και  (Α'ίι  χασομεράτε, 

Τΐ  βλέπετε  που  γίντ,/.ε  γιαρλνίς,  και  ^έν  τρομάτε. 

Π'ίρε  ττ,ν  Κιάφα  τοΰ  Γιαλοϋ,  πήρε  καΐ  το  Ίβάρι 

"Άν  πάν/)  καΐ  ς    τό  Λέλβινο  χαράτζι  θα  σας  πάργι. 

Τα  μάτια  ^έν  τ'  ανοίγετε  τον  τόπον  σας  να  ίοήτε 

Πώς  ητον  χαΐ  πώς  γίνγ,χε •,  και  πλειό  τί  καρτερείτε; 

"Ερτζι  πολύ  να  βάλλετε  'ς  τον  τόπον  τον  δικόν  σας, 

Τον  Τότζκα  να  τον  <^ιο!)ςετε  άπό  το  σύνορόν  σας.  » 

'Οπίσω  τοΰ  προβό5/,σε  καΐ  τοΰ  Μαχμούτ  Ντελιάν/•, : 

η  Άλνίπασας  'ς  τα  Γιάννινα  το  βλέπετε  τί  κάνει•, 

Διατι  τον  άφ/,κράζεσΟε  εσείς  τον  Μπραΐμ  Ντέμη, 

Ποϋ  σας  τα  ^ίνει  τα  παιδιά  'ς  τα  Γιάννινα  ρεχέμι  •,  » 

Πάλιν  'ς  τό  Σοϋλι   προβοόα'.    «  έσεϊς  τί  καρτερείτε•, 

Τον  χαλασμόν-τ-^ς  Πρέβεζας  καΐ  σεϊς  θα  τον  ίο-Τίτε! 

'Ρεχέμια  να  μοϋ  φέρετε  ς'  τό  Δέλβινο  'ς  τ•/;ν  χώρα, 

κ'  εγώ  βαρώ  τους  Τότζκιίες  τ•/ιν  ιοια  τούτ-/ιν  ώρα. 

Τ'  αυτός  τ•/;ρα  τόν  τόπον  μας  να  τόν  κλτ,ρονομ•/ισ•/ι, 

Κι'  άλλον  άκράνΛ  πουθενά  ^έν  άγαπα  ν'  άφ•/ισ•(ΐ. 

Πρώτα  'ς  τό  Σοϋλι   πολέμα  τ'  άγκύστρι  του  να  ρίζγι 

Κατόπι  και  την  Τσαμουργιά  'ς  τ•/-,ν  λίμν/ιν  να  τους  πνίξττι. 

Κυττάζει  και  ς'  τό  Δέλβινο  να  βάλλγ,  τό  ποοάρι, 

Ν'  άπλώσγ)  καΐ  τό  χέρι  του  τ•?ιν  Βλιοιρα  (  )   να  μοϋ  πάρτρ. 

Κι'  ό''7ον  που  είμαι  ζωντανός   καμποϋλι  οέν  τό  κάνω, 

1\1όν    αγαπώ   ς  τό  ερτζι  μου  να  πέτω  να  πεθάνω. 

Κι' αυτός  ^έν  τό  στο/άζεται  ποϋ  μ.'  ε/ει  έμέν'  άκράνη, 

Και  τώρα  'ς  ττ,ν  τ,μέραν  μου  ζαράρι  οέν  μου  κάνει. 

Τί  'κεϊνος  ζύγωσε  πολύ  απάνω  ς'  τό  ντουβλέτι, 

Και  μας  ποτίζει  σ•/ιμερα  φαρμακερό  σερμπέτι. 

"Ενας  τόν  άλλον  σ'Λμ.ερα  πρέπει  να  μ,αζωχθίτε 

Κ  αϊ  τώρα  'ς  τ•/•,ν  -Γ,μέρα  μου  τό  5ίκ•/;ο  σας  να  βρ•7,τε. 


(')  ^λ6ανΐ»τΙ  6  Αυλών,  ό  ΤουρχιστΙ  Οΰλουνιι  χβλοΰμενος. 


3•,40  ΒΙΟΣ 

ΚαΙ  κεϊνος  ττοΰ  τ6ν  άγατα  ας  κατστ,  'ς  ττ,ν  [λεριά  του,' 

Ας  ττάγι  να  γ(νγ)  σκλάβο;  του  κι'  αυτό;  και  τά  παιδιά  του.  » 

Από  ταΤς  τέσσαρες  αεριαϊς  τους  ε/.αμε  ρ.ττερ'λίκι, 

Να  πέσουν  'ς  τόν  βίζίρ•/]  (Λας  σαν  μανιωαένο',  λύκοι. 

Τ6  Σούλι  τοΰ  προβόο-ζισαν    ς  τό  Δέλβινο  ρεχέρ,ι, 

'ς  τό  κάστρο  τους  έκλείόωσαν  'ς  το  σίγουρο  τζε/νέρ. 

ΚαΙ  τοΰ  'στειλαν  οί  Τσάμιοες  νααπέοι  υ.ϊ  τό  Σοΰλι* 

«  Σ  τον  όρισ[ΛΟν  σου  νά   '{;,εσΟε,  κι    άς  ά~οθχνωρ,'  ούλοι.  » 

τέτοια  χαμπέρια  του  'στειλαν  άπ*  ό'λα  τά  σαντζάκια, 

«  Τελέβι  θελα  γίνωμεν  ^ιά  τό  ι^ικόν  σ'  ότζά/.ι.  » 

Κι'  ό  ντεβαμπΫίς  τ     Αλ^πασα  που  τρώγει  τό  ψωμί  τον» 

Όλοι  κεοάλι  σήκωσαν  καΐ  γίντ,καν  έ/θροί  του. 

Οί  Τσάμικες  καΐ  τ'  "Αρβανο  κι'  όλον  τό  βιλαέτι 

Γυρεύουν  νά  γυρίσουνε   καΐ  τον  ΙΜα•/μούτ  Σιαμέτνι. 

ΚαΙ  τοΰ    παν  τοΰ  Μαχμούταγα'   "  έλα  και  τζά^χ  /έρι, 

Νά  μ•?ι  μας  βρ•/)  τον  τόπο  μας  χειρότερο  νκκ^έρι. 

Σ  τοϋτο  τό  σιάρτι  ποϋ  'χομεν  δλοι  νά  βουλλωθοΰμεν, 

Κι    αυτός  σαν  ερθνι  απάνω  μας  παρέχει  νά  τοΰ  εϊποΰμεν. 

Πρέπει  νά  τον  βχρέσίομεν  στ,μερα  τόν  έ^^Ορόν  μας, 

Ποϋ  βρίσκε-^αι  μέ  τό  σπαΟι  'ς  τόν  τόπον  τόν  ^ικόν  αας. 

Κι'  άλλτ,ώς,  μορέ  Μαχμούτ  αγά,  θά  /άσης  τόν  έτμπα  σου, 

θα  χάστ,ς  και  τά  σπίτια  σου  κι'  όλον  τόν  μαχαλά  σου. 


Ό  Μαχ|/.ούτ  Σ[α[ΐ.έτης  αποκρίνεται  προ;  τους  Δελβινιώτα;. 

Μαχμούτ  Σιαμέττη;  γύρισε   και  κρένει  τιμγιμένα, 
Τά  δσα  ποϋ  θά  γίνουνε  μέ  όρόμον  τό  καθένα• 
ΚαΙ  λέει  τοϋ  ΙΜουσταφάπασα'   «  έσεϊς  τί  μ'  έρωτάτβ; 
Βουλλώστέ  το  τό  σιάρτι  σας  όπως  κι'  αν  αγαπάτε.  » 
Τοϋ  λέγει  καΐ  τοϋ  Σελτ,μπεη*  «  μιά  ψ•'/α  συλλογίσου, 
Μοϋ  'μοιάζ'  από  τ9;ν  -(Λχοσίν  σου  θά  χάστ,;  τ•))ν  τιμτί  σου» 
Κ  εγώ  5έν  μπαίνω  στ,μερα  σέ  τούττ,ν  τ•>;ν  όλότη, 
Τ'  είναι  κοντό  τό  ^έρι  μου  καΐ  ί^έν  τ'  άπλόνω  ντότι. 
Νά    ταν  τζιαρές  νά   κάνωμεν   κεινοϋ  ένα  νταβέη, 
ΚαΙ  νά  'ρχονταν  αφέντη;  μου,  βουλίζ'  τό  βιλαέτι* 
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*Γο  ζιαφέτ'.  εκείνου  εμείς  '^έν  τό  φτουοοΰμε, 
ΚαΙ  πώς  εμείς  μέ  ταύτονε  /.αρτί  να  τοϋ  τταθοΟμε ; 
Κι    αν  με   ρωτάτε  μένανε,  εγώ  Οά  πάν"  άτό;  μου, 
Κ.αΐ  κάνα  τρόπον   νά  τοϋ  βοώ  νά  κρίνω  τ'  άτ»εντό;  μου. 
Και  τώρα  πρέπει  μέ  ριτζά  και  υέ  ττ,ν   καλοτύνη, 
Τό  Κάιτρον  και  ττ,ν  Νίβιτζα  αν   θέλτ,   μας  τα  ί(νει. » 
Τοϋ  λένε  τοϋ  ΙΜα/μούτα-^α'  «  τΐ  θέλεις  'ς  τα  γωγΑ  μας, 
Σέ  τ'  άφορμτ,  νά  χάιωμε  στ,μ,ερα  τον  ριτζά  μας  •, 
Για  γένεσαι  τό   (ϊτίμερον  μ    δ7νθν  τό  βιλιαέτι, 
"η  Θέλα  σέ  βαρέσωυ-ε,  μορέ  Μα/μούτ  Σιαμ.έτη. 
Για  σνίκω  μέ  τό  γλτ,γορο   κα'ι  σύρε    ς  ττ,ν  όο/λειά  σου, 
Η  μέσα   Οά  σε  κάψωαε  /αΙ  σέν'   και  τα  παιι^ιά  σου.  " 
Τους  είπε  κι'  ό  Μαχμούτ  άγάς'    «  πώς  άγαπα  τι  καρόιά  σας. 
Γία  ιοουμε  τα  υστερινα  τα  μαύρα  τα  γραπτά  σας. 
Κι'  ό',τι  έχετε  νά  κάμετε  εγώ  τό  ς-:ρ    ατός  μ.ου, 
Ώς  τόσον  ποϋ  τοϋ  γίνομαι  κουρμπάνι    τ  άφεντός  μου. 
Κι    δ,τι  νά  πάθω  στ,μερα  όέν  τό    /ω  κασαβέτι, 
Κι  άπό  τ   έσά;  οέν  στέκεται  κανείς  'ς  τό  βελιαέτ;. 
Γιατί  σας  οίν'   Αληπασας  ταις  σκοτειναϊς  ταϊς  στράταις, 
Ενας  Οά  πάτ,  'ς  ττ,ν  Τσαμουργιά,  κι'  άλ/.ος  ς  τους  Βαγγαλιάταις.  » 
ΚαΙ  στέλλ'  ό  Μουσταφάπασας  'ς  ττ,ν  μιά  μεριά  'ς  ττ.ν  άλλ•/ι, 
Νά  κατεβούνε  τ'  "Αρβανο   όλοι   μικροί  μεγάλο•.. 
Κατέβη  δλο  τ'  "Αρβανο,   Γαροίκι  καΐ  Ζουλιάταις, 
Μαχμούτ  Ντελιάνγις  έρχεται  ρ.έ  τους  Κονισπολιάταις. 
Δυό  μήνες  τόν  Μαχμούταγα  μουχασερέ  τόν  κάνουν, 
Από  ταΐς  τέσσερες  μεριαΐς  ταΐς  μπαταριαϊς  του  βάνουν.•/ 
Χαμπέρι  τοϋ  προβόοτιοαν^ οπίσω  νά  γυρίσνι  ^ 

Απ'  τόν  βεζίργ)   τοϋ  "πάνε  τό  χέρι  νά  τραβτ1σ•()* 
ΚαΙ  τοϋ  'παν  «  έλα  γύρισε,  μορέ  Μαχμ.οΰτ  ίιαμέττ), 
«  Νά  οιώξωμε  τους  Τότζκι^ες  άπό  τό  βιλιαέτι.  ■  ^ 

Τους  εστειλ    ό  Μαχμ,ούταγας'  «  πώς  όέ  'μπορ'  νά  γυρίσω^^ 
Μέ  τόν  βεζίρη  <•5έν  ε/ω  πτερά  νά  πολεμτ,σω, 
Τι  κείνος  είν'    αφέντης  μου  και  χέρι  (5έν   τραβάω. 
Τό  στρεγ*  άπό  τό  Δέλβινο  νά  στ,κωΟώ  νά  πάω.  » 
Και  χεϊνοι  τοϋ   όωκαν  βερέ  και  στήκωσε  τό  βιό  του, 
Και  κόνεγε    ς  ττ,ν  Νίοιτζα  ό;;ού  "ν'  ά'^/ϊντικό  του. 
(ΙΓΓΟΡ.  ΔΙΑΤΡΙΒ.)  16 
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Σαράντα  μέραις   έκανε  ^αυίΛατουργύ  ντουφέκ,ι, 

Μέ  τ'  άφεντός  του  το  πτερό  καρσί  'ς   τάν  χάτ[Λ•/ι  στέκεκ^ 

2άν  'βην.'  άπό  τό>  Λελβι,νο  αάτός  μέ  τον  ταϊφά  του, 

Τοΰ  τά  κ-αψαν  τα  σπίτια  του  κι'  δλον  τον  μαχαλά  τοτΛ» 

ΚαΙ  κάνουνε  μουχατερέν  το  κάττρο  τοΰ  Δελβίνου, 

Κι'  αρχίνησαν  τον  πόλεμο^*,  κα^  περούνε  καΐ  δίνουν, 

Τους  έπεσαν  απάνω  του^  δλοι  μικροί  μεγάΟ.οι, 

Τους  βάνουνε  ταϊς  μπαταριαΐς  τ-^ν  μ,ιά  μεριά  'ς  την  άλλ^.. 

Κι   αύτοΙ  ουύ  μήνες  βάστασαν  μουχασερέ  κλεισμένοε, 

ΚαΙ  οώνουνε  τον  ζαχερέ  και  βγο^ίνουν  οί  καΰι^νένοι. 


Ό  υψηλότατος  και  πολυχρονε^ένος  βεζίρης  ^^αμβά νοώντας 

ζ^Ί  είδησεν  τούτην  έ*^ύρίσε  άπό  το  Σοΰλί,  χαε  στέλ7\ει 
τον  Βεληπασα   χατά  τοΰ   Ίίxπρα^^ι  πασα'. 

ΚαΙ  τοΰ  βεζίρη  τοΰ  'πανε  τέτοιας  λογ/,ς  μ,αντάτα, 

Πώς  εστειλ'  ό  Μπραΐμ  πασάς  καΐ  σοϋ  'πιασε  ττ,ν  στράτοε^ 

Τοΰ   "παν  και  για  τό•  Δελβινο  πώς  ση/.ωσε  κεφάλι, 

Τουφέκι  να  σου  βάλλουνε  'ς  την  μια  μεριά  'ς  την-  άλλη, 

Τό  2οΰλι  μέ  την  Τσαμουργιάν  κι'  αΰτοΙ  χαζιρευθ-ηχ,αν, 

Άπό  ταΐς  τέσσερες  μεριαϊ;    ς  το  σιάρτι  βο•>λλι*9η<«6•ν. 

ΚαΙ  τοΰ  'παν  πώς  έγύρισαν  τον  να/ΐγέ  Πρεμέτη, 

01  σκοτεινοί  Οαρρε•)θυνε  πώς  έχει   καιαβέτι, 

τ'  Άλή  βεζίρη  τό  'πανε  τέτονχς  λογής  χαμπέρι, 

'Εγύρισε•  'ς  τά   Γιάννινα  μ.έ  τό  <ϊικόν  τ'  ασκέρι. 

Και  στέλλει  τοΰ  Μπραΐμπασα'  «  Μπραίμπασα,  νταγιαντά^,! 

Τοϋτ'  τά  τζιουλούσια  ποϋ    καμες  έγω  τά  θέλω  πάντα. 

Μέ  ξέρεις  καΐ  μέ  γνώρισες  άπό  τά  πατρικά  σ^ 

Και  Οά  σοΰ  κά|Αω  <ί-ήυ.ζ^«.  κΘυρκοϋτι  τά  μυαλά  σου. 

ΚαΙ  τώρα  'ς  την  ημέρα  μου  τον  τόπον  Οά  μου  δέστρς, 

*11  μη  Οαρρ•?ίς  τά  Γιάννινα  έσΰ  νά  τά  κερδαίσ*/ις^ 

Πώς  επεσέτ*  απάνω  μου  όλοι  μικροί  μεγάλοι, 

Τό  Δέλβινο  κ*  ή  Τσαμουργιά  πώς  σήκωσαν  κεφάλι ;  » 

"Ίίνα  μπουλούκι  τ'  άφηχε  χρος  τοΰ  ίΐουλιοΰ  τά  μέριι, 

Κι  αν  τους  όμοιάσ-ζι  τίτοτας  νά  στείλουνε  χαμπέρι. 
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Ε>ηί  (χπουλουκι  τό  'στειλε  'ς  τ•/ϊς  Ττα[Λθυργι«ς  τους  τόττους, 
Αυτός  νά  πά•/ι  απάνω  τους  'ς  τους  άτυ/ους  ανθρώπους, 
Ένα  μπουλούκι  τό    στείλε  καΐ  πάει.  άπ'  τοΰ  θαλάσσου, 
Ν*  ά*^ούσ•1(1  καΐ  το  Δέλβινο,  τον  άγιόν  τους  νά  χάσουν. 
Βεζίρ'  Άλής  'ς  τά  Γιάννινα  τό  κάστρον  θα  σγικώτγι, 
ΚαΙ  στέλλει  τον  Βελγ,πασα  νιζά^χι  νά  τους  ^ώστι. 
Φωνάζει   τόν  Βεληπασα  καΐ  τοΰ  'πε :   »  μ,πρέ  παΛ^ί  (/.ο«, 

Σ  τόν  πεθερόν  σου  σ•/ί[Λερα  νά  πας  μ;έ  τήν  εύχνί  μου. 
ΚαΙ  τίποτας  μγιν  ντρέπεσαι  όπου    ναι  πεθερός  σου. 
Τι  χαβαλές  σου  γίνηκε  και  μπας  εχθρός  ^ικός  σου. 
Κ'  εγώ  νά  πάω  απάνω  του  καμποΰλι  οέν  τό  κάνω, 
Κ,ι   άπλόνω  τό  χεράκι  μου  καΐ  ττ,ν  χολή  του  βγάνω. 
*0  πεθερός  σου  κύτταξε  γκιοέρι  νά  μάς  φέρττι, 
Και  τά  καλά  κατοπινά,  παιοί  μου  οέν  τά  ξέρει. 
Διατ'  έβαλα  τό  γκιόζι  μου  έγώ  'ς  τόν  ντίν  ντουσμάν/,, 
ΚαΙ  κείνος  τόν  έζύγωσε  καΐ  κόλι  μου  τό  κάνει.  • 
Βεζίργις  σάν  τοΰ  ε^ωσε  τέτοιας  λογής  χαμπέρι, 

Εχύθ/ικ'  ό  Βεληπασας  καΐ  τοΰ  'πιασε  τό  χέρι. 
Και  'βϋκ'  από  τόν  πατέρα  του   σκυμμένο  τό  κεφάλί, 
Διατι  τόν  ε)(^ει  τςεθερόν,  κ'  έ'χει   'ντροπήν  μεγάλη. 

*Ως  τόϊον  ουό  οέν  γίνεται  ό  λόγο;  τοΰ  πατρός  του, 
Και  θελα  ττάη  απάνω  του,  άς  ην'  και  πεΟεοός  του. 
Έκίνησ'  ό  Βεληπασας  με   τ'  άμετρο  ασκέρι, 
Τοΰ  πεθερού  του  τοΰ  'στειλε  φαρμακερό  χαμπέρι. 
ΚαΙ  πάει  κατά  την  Κόνιτζα  νά  βρτί  τά  σύνορα  του, 
ΚαΙ  οέν  είναι  τό  βολετό  κανείς  νά  βγ•^  μπροσθά  του. 
ΚαΙ  πέρει  μπάλα  τά  χωριά  καΐ  πέφτει  άπανωΟιό  τους, 
Κι'  οί  σκοτεινοί  ΙΜπερατινοΙ  τόν  χάνουν  τόν  ντοοό  τους. 
Άσχέρι  τοΰ  Μπραΐμπασα  άμέτρηταις  χιλιάδες, 
Τους  έχει  ναμουντάρι^ες  καΐ  μπέηδες  κι*  αγάδες. 
Τους  εστειλ  ό  Μπραΐμπασας  κείνους  άπ'  τό  ΙΜπεράτι 
ΙΝά  ταάκουνε  τά  σύνορα  νά  μη  τοΰ  πάη   ίατάτι"  ' 

Προτοΰ  νά  τηάσουν  πόλεμον  πήραν  και  γονατίζουν, 
ΚαΙ  κρύωσαν  πατόκορ-ρα,  καΐ  πλάταις  τοΰ  γυρίζουν, 
ΚαΙ  κλείσθηκαν  'ς  τό  Ντόζιαρι  χαΐ  πιάνουνε  ντουφέκι, 
θαρόεύουν  τόν  Βίληπα^α  πώ;  'ϊέν  τους  βγάν'  άπέκει. 

16* 
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Και  ττλάκωτ'  ό  Βελ-ήπασας  'ς  την  Ντόζιαρη  την  χώροί. 

Μεγάλο:  θρτ,νος  γίνηκε  εκεί  έκείν  την  ώοα• 

Τ'^ν  Ντόζςαρ'  ό  Βεληπασας  ιχουχασερέ  την  κάνει, 

Άπ6  ταϊς  τέσσαρες  μερίαΐς  ταϊς  απαταριαΐς  τους  βάνει. 

Τό  βλέπουν  οΐ  ΜπεραηνοΙ  πώς  ^έν  μποροΰν  νά  γλύφουν, 

Γυρεύουνε  την  Ντόζιαρη  νά  του  τ-^ν  άπολύίϊουν. 

Και  στέλλουν  του  Βελη-ασα'    «  πω;  νά   μάς  ^ώιι^ς  ράγι, 

Τ  ασκέρι  του  'Μπρχίαπασα  νά  σηκωΟτί  νά  πάγτ).  » 

Τθΰς  εστειλ  ό  Βεληπασας'    «  στβϊλτέ  ρ.ου  τ'  άρματα  σας, 

Και  βγατε  άπο  την  Ντόζιαρη  και   σύρτε  'ς  τήν  δουλειά  σας.  ■ 

Τοϋ  λεν  •  «  ά[;.άν  Βεληπααα   'ς  τ'  έαας  νά  μη  κιϊ«^ίσ•/ις, 

Και  ζάρκους  'ς  τον  αφέντη  μας  νά  μη  μας  προβο^η5•/ις. 

Κι   ό  πεθερός  σου   τ'  έκαμε  έσϋ  μη  του  τό  κάν/ις, 

Τό  ερτζι  του  γκρεμνίζεται  και  πειό  δέν  τοΰ  τό  βάνεις. 

Θελα   τοΰ  ενποϋν  πώς  έγδαρες  τ'  ασκέρι  τό  ^ικό  του, 

Και  οέν  τό  Οάρρευε  ποτέ  αυτό  άπ'  τόν  γαμπρό  του.  " 

Τους   εστειλ'  ό  Βεληπασας'   «  εγώ  βερέ  5έν  ^ίνω, 

Κι'  αν  βγητε  χωρίς  πόλεμον  μηιϊενα  (ϊέν  άφίνω. 

Και  σήμερα  'ς  την  ΙΝτό,ιαρη  ό'πως  κι'  αν  ημπορέσω, 

ί1  Οελά  οώσω  σήμερα  η  θέλω  νά  κερδο;ίσω.  » 
Κι  αϋτοΙ  στάθηκαν  'ς  τ'  άρματα,  καΐ  βάνουν  την  βουλτι^ν  το^ 
]Νά  βγουν  άπό  την  Ντόζ'.αρην  αύτοι   μέ  τό  σπαθί  τους. 
Και  γιούροισ  ό  Βεληπασας  ώτάν  ενα  ςεφτέρι, 
Κι   άπήοησε  'ς  την  ΙΝτό^ιαρη  μέ  τό  σπαθί  'ς  τό  χέοι. 
Οί  ντεοαμπίοες  ποΰ  'φυγαν  άπό  τό  Κακοσοΰλι, 
οι  σκοτεινοί  χαΐνι^ες,    ς  την  ΙΝτόζιαρ  ήτον  ούλοι, 
ΚαΙ  τό  'χανε  'ς  τα  οόντιά  τους  ακόμα  τό  ψωμ,ί  του. 
Τους  έπιασ'  ό  Βελήπασας  τους  βάνει    ς  τό  σπαθί  του• 
Τους  είπ     «  εσείς  μορ'  άττιστο».  όέν  ή'ΐΟαν  'ς  τό  ψωμί  μον. 
Γιατί  την  άφηκέτ'  έσεΐ;  την  πόρτα  ν  την  ^ικκί  μου ; 
Γιατί  μ'  άπαργιασέτ'  έσεΐς  προχθές  'ς  τό  ΚακοιοΟλι, 
"^11  τό  οικόν  μου  τό  ψωμί  (ίέν  τό  'χετε  μχμποϋλι•,  " 
Άπό  τό  μπαμπείλίχι  τους  κι'  άπό  την  άπ'.στιά  τους 
Άπ   τό  η-χΊί  του   πέρασε   σαράντα  όυό  νομάτους. 

Οσ    ητονε    ς  την  ΙΝτο,ιαρη  οί  πλειοτεροι  χάθηκαν, 
Κ'  εκϊϊνο  ποΰ  γυρεύανε  οί  έρημοι  τό  βρήκαν. 
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Απ   τό  σπαθί  του  γλύτωτχν  έκεϊν   οΐ  ^λαυριιμ,ένόι, 

ΚαΙ  πάνουν   'ς  τον  ίΜπρχψπατα  μϊ  ττ,ν  κ,αρ<^ιά  κα[λέν7ΐ. 

ΚαΙ  τοΰ  'παν    τοΰ  Μπραίαπαια:    «  μας  χάλασ'  ό  γαμ,βρόΓ  σου, 

ΚαΙ  φέτο  σοϋ  τό  κ.ρέ(Ανισε  τό  νά(/,ι  τ6  ^ικ,ό  σου. 

ΚαΙ  βρίσ/.εται  'ς  την  Ντόζιαρη,  κι'  δ,τι  ήαπορίσει  κάνει, 

Μηί^έ  κανένας  σ•/5[Λερα  ά-έκει  (-^έν  τον  βγάνει. 

Τ  είναι  παι^Ι  τ'  Άληπασα,  όπου  'ναι  ξα/ικουσιζ-ένος, 

Κι    δπ  εβαλλε  τό  γκιόζι  του  ^έν  βήκε   "ντροπιασαένος. 

ΚαΙ  πλε'-ό  με  τόν  Βελ'/ίπασα  ^έν  χρειάζεται  ντουφέκι, 

Να  κλείστρς  τό  [χπαρίσι  σου,  αυτός  να  φύγ'  άπέκει.  » 

,   Ο' 

Ό  Μπραι^/,πασας  λα{Λβάνωντας  την  ει5ηιιν   τοΰ  χα7^α!Τ(/οΰ 

των  έδιχών  του   ηναγκάσθη  και   άκων   νά  κ7^είσ'τι 

άγάιιην  (/,ετά  τοΰ  Βεληπασα. 

Σαν  τοΰ    παν  του  Μπραίμπαια  τέτοιας  λογής  χαμπέρι, 

Παραπολυ  πικράθτΓκε  και  μπ/,κε  σέ  γκιοέρι, 

ΚαΙ  στέλνει  τοΰ  Βελνίπασα"   «  αμάν,  μορέ  παιοί  μου, 

Μη  θέλ•(ΐς  τό  ζαράρι  μου,  μηοέ  την  έντρο~ην  μου    » 

Τοΰ  στέλνει  κι'  ό  Βεληπασας*     «  ^έν  κάνομεν  ζεμάνι, 

τι  κόλι  μοΰ  τόν  έκαμες  έσυ  τόν  ντιν  ντουσμάνη. 

Κι'  αν  ησουνε  πατέρας  μου,  κι'  αν  μ  έΟελες  έαένα. 

Δεν  είχες   'ς  ό'λον  τόν  ντουνιά  χαρτιά  προβοόισμένα. 

Δέν  έστελνες  νά  γύριζες  έσύ  τό  ΚακΟσοϋλι, 

ΚαΙ  τίιν  ^ικτίν  μου  έντροπίιν  δέν  έκανες  καμποΰλι. 

Δέν  έστελνες  νά  γύριζες  τό  Δέ7.β•.νο  σαντζιάκι, 

Κι'  άπό  ταϊς  τέσσαρες  μεριαΐς  οέν  τό  'κανες  σοκάκι. 

Δέν  έστελνες  νά  γύρΐί,ες  τόν  ναχιγίί  Π^ζυ.ίχ•η^ 

Κι'  εμένα  σάν  μ,'  άγάπαες  δέν  μοΰ  'κανες  χασέτι.  » 

Και  πέφτουνε  μεσίτιοες  γιά  νά  τους  μ-αριστίσουν 

Τόν  πενΟερόν  καΐ  τόν  γαμβρόν,  τους   δυό  νά  τοΰ;  χωρίσουν. 

*0  οόλιος  ό  Μπραΐμπασας  φαρμακωμένος  στέκει, 

Όσον  νά  μπαριστίσουνε  νά  πάψ•/ι  τό  ντουφέκι. 

Και  τοΰ    στειλ  ό  Βεληπασας :    «  άγάπ   έγώ  όέν  πιάνω, 

Δέν  παύει  τό  ντουφέκι  μου  όσον  ποϋ  νά  πεθάνω. 
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τόσον  καΐ  τ<5σον,  τοΰ    στείλε,  καΐ  θελα  (λπαραστιίσνις'^ 
Άπ'  τ^  σαντζιάκι  Δέλβινο  |χουτλάκ  νά  βαργεστίστρ^. 
Κ-ΐ'  άπό  τό  Σοϋλν  τράβνισ'  το  το  χέρι  το  ^ικό  σου, 
Κατόπ*  άπό  ν/ιν  Ντόζιαρν;  τον  οιώ/νεις  τον  γαμβρό  σου.  >* 
Τοΰ  στέλνει  κι'   ό  Μπραΐ^/,πασας*  «  τον  λόγο  σου  τον  τίΐάνω^ 
Κι  αν  όέν  πιστεύ'/ΐί  στίριερα  γε|;.ίν'  έγώ  σοϋ  κάνω. 
Και  τέτοιο  σιάρτι  σ•/ίαερα  νά  σου  τί>  προβο<^νίσω. 
Από  ταΧς  τέσσερε;  {Λ&ριαΐς  εγώ  νά•  βαργεσττίσω.  ■ 


Ό  Βεληπασας   στέλλει  εις  τον  γαληνότατον  βεζφην  είδησιν 
πώς  θέλει  χαΐ  ζητάει  αγάπη  6  Μπραί^πασας. 

Προβό(^γ,σ'  δ  Βελνζπασας  χαμπέρι  τοϋ  πατρός  του, 

Πώς  έστειλε  και  γύρευσε.  μπαρις  ό  πεθερός  του, 

Κι'  άπό  τοις  τέσσερεο  μεριαϊς  θελα  τραβτ,σ•/;  χέρι* 

«'  Κι'  αν  έχω  τέτοιον  όρισρ,ό,  πρ.οβ<^^α  αου  χαμπέρι,» 

Ώς  τόσον  που  σου  μπίτισε  το  τίμιο  σου  μουράτι> 

Ό  πεθερός  μου  βρίσκεται  κλεισμένος  'ς  τό  Μπεράτι. 

Κ'  ή  ΙΝτόζιαρτ,  πατέρα  μου,  πτ,ρε  καλό  νιζάμι, 

Κι*  σ  τόπος  τοϋ  Μπραΐμπασα  του   γίντ,κε  χαράμι. 

Και  πλειό  τακάτι  ^έν  έχει  νά  βγ•/ί  νά  πολεμηστι, 

ΚαΙ  μου  'στειλε  μεσίτιοες  έοώ  νά  μπαριστίστη» 

Κι*  δσ'  έφυγαν  άπό  εμάς  κι'  '/ίλθανε  'ς  τό  Μπεράτι 

Άπ*  τό  σπαθί  μου  πέρασαν,  σαράντα  ουό  νομάτοι. 

ΤαΟτα  κ'  οί  χρόνοι  σου  πολλοί,  κ   είμαι    ς  τΟν  όρισμ,ό  σο'^5 

Στείλε  μιά  τί|;.ια  άπόκρισι,  βεζίρτη,  'ς  τόν  υίό  σου.  » 


Ασαβάνωντας  ό  βεζίρης  την  εΓδησιν  άπό  τον  υΐόν  του  δίά  τά 
χατά  την   ΙΝτόζιαρην  έλαβε  καΐ  φερμάνι  άπό  τό  ντουβλέτε 
'2ιά  τό  Τουμελ  βα7νεοε7νίκι•  διό  έστειλε  του  Βεληπασα  νά 
χλείστί)  άγάπην  καΐ  νά  έλΟτ)  'ς  τά  Γιάννινα. 

Του  στέλλει  τέτοι'  άπόκρισιν  'ς  τά  Γιάννινα    ς  ττ.ν  χοόρα^ 
Ταυ  'ρΟε  κι'  ά;:ό  τόν  βχσιληα   μουζ^^ές  κείνην  τ/,ν  ώρα. 
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^  'βχ5ΐ>7)άς  'ς  τ-^ιν  'Ρού|χελτι  βαλή  θελα  τον  βάλλί), 
τι  οί  χάϊται;  έσ/,κο^ΟτΛαν  δλοι  μικροί  (χεγάλοι. 
Βεζίρ^ης  έζροβόί^ητε  ^αν.πέρι  το•!  Βελίκου, 
■  ΙΝά  κλείσ•/ι;  το  μπχρίτι  σου  κ    εύΟΰς  άπ    α•!ίτου  <τη*ο». 
Κι'  δ,τ'  ίΛΛο,'  ό  ΜπραΐΐΑτνατας  εγώ  5έν  τβϋ  το  κάνω, 
Τοϋτ'  το  μπερλίκι  ποϋ  'κ.«(χε  'ς  τάν  νο^ν  (Αου  5έν  το  βάνω. 
Κι'  άπ6  τά  τώρχ  και  [ΑπροσΟχ  άς  κάττγ)  'ς  την  [χεριά  του, 
ΤΙ  'γώ  μαι  τέτοιος  άνΟρω-ος  ποΰ  καίγω  τήν  φωλιά  του. 
Κι   αν  βάλλη  πλειο  το  χέρι  του  αυτός   ς  τον  ντίν  ντουσ|χάν-/ι, 
'ίίμένα  6  ΜπραΐΐΛ—χτις  ζαράρι  οέν  (Λοΰ  κάνει. 
Και  τέτοιο  σιάρτι  γύρίυτ'  του  να  σοΰ  το  προββοησ•^;, 
Ακόα,α   άττο  τ6  Δέλβινο  αυτός  να  βαργεττ/,σ•/ι.  " 
Τοΰ  στέ/νλει  τέτοι'  άπόκριτχν  βεζίρ•/ις  'ς  τό  πακ^ί  τον, 
Τοϋ  τό   'παν  τοϋ  Μπραίχ-α^α,  χαΐ  /άρηκ'   ή  ψ«/νί  του. 
ΚαΙ  στέλλει  τους  (χεσίτι^ες    ς  τήν  Ντόζιαρην  τήν  χω^α, 
ΚαΙ  σιάρτι  τοΰ  προβόι^/ισε  την  νηα  κείν'  την  ώρα. 
Τό  σιάρτι  τό  προβόο/,ιε  'ς  τά  χέοια  τά  οικά  του, 
ΚλΙ  τό  μτϊοφίσι  τό  'κλεισε  %ώς  θέλησ"  ή  καρόιά  του. 
ΚαΙ  γίνηκαν  (χέ  ταύτονε  σαν  γυιός   [χέ  τόν  πατέρα, 
ΤΙ  ζάπωσε  την  Ντόζιαρην  και  τοΰ  'φερε  ΐΑΐά  λέρα. 
τέτοιο  |ΛζαρΙς  ακούσθηκε   ς  τό  Δέλβινο  σιαντζάκι, 
Σ  την  |/.αύρην  γης  ενώθηκαν  καΐ  γίνηκαν  χελάκι. 
'Ρεχέι;."  ήταν  'ς  τό  Δέλβινο  υ.ιά  όεκαριά  Σουλιώτοι, 
Πεντές  επτά  ριικρότεοοι  και  τρόΐς  ήτανε  πρώτοι, 
Και  τ'  άκουσαν  ποϋ  γίνηκε  [;,παρίσι  'ς  τό  Μπεράτ•,^ 
Και  κείνοι  φαρμακώθηκαν  και  όέν  ε/ο«ν  ρεχάτι. 
Αλητζα^α;  προβΰόησε  'ς   τό  Δέλβινο    ς  την  χώρα, 
Τό  κάστρο  να  τό  πάρουνε  τ/,ν  ϊόια  κείν  την  ώρα. 
ΚαΙ  τά  ρε/έαια  άβόλετο  τά  θέλει  ά~ό  τά  φΰλλα, 
ΓιτατΙ  τοΰ   κα•ει  τ'  άσκέρ•ι  του  με   πέτραις  καΐ  μέ  ςΰλα- 
Προβόόησε  'ς  τό  Δέλβινο  γιά  τόν  Μα/μοΰτ  Σιαμέτη, 
Κι  άσχέρι  τοΰ  προβό'^ησε  νά  (/.π•?ί  'ί  τό  βιλαέτι. 
Γιατί  τόν  εχ'  Άληπα-τας  αΰτόνχ   'ς  τό  ναζάρι. 
^Ιέ  τά  οικά  του  τα  πτερά  τό  χάιτρον  του  νά  πάργι. 
1^1  έ  τά  πτερά  τ    Άληπασα  έπηύησε    ς  τήν  /ώρα, 
ϋϋαΐ  τό   'καμε  μουχασερέ  τό  κάστρο  κείν'  την  ώρ«. 
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ΜαχίΑούτ  Σιαμέτης  πρόσταξε"  «  έ^ώ  νά  <τκοτωθοϋ(Λε, 
Με  κάνα  τρόπον  στ'μεοα  'ς  το  χάστρον  ν'  άνεβουίλε.  »■ 
Κ  οί   Γαροι/.ιώταις   ήτανε  'ς  το  /.άττρον  κλεκ^ωμένοι, 
ΚαΙ  κρύοίσαν  χατόκορφα  έκεϊν'  οΐ  ααυοισμένοι-. 
Οί  Γαροικιώταΐί  -/ίτανε  κ'  οί  σκοτεινοί  Σουλιώται?, 
Που  κάθονται  μου/ασαρέ  σαν  μαραμέναις  κόταις. 
Τοΰ  στέλλουν  τοϋ  1\1α/μ.ούταγα,  ■  άφτίστέ  μας  νά  βγοΰ{Λε-^ 
Και  τα  ρεχέμια  χοΰ  'χομε  αύτοϋ  τα  προβοοοΰμε.  » 
Του;  έστειλ'  ό  Μαχμούταγας  νά  στείλουν  τα  κλειδιά  τους 
ΛΙαζνι  ρ.έ  τα  ρεχέμιά  του:,  κι'  άς  πάνε  'ς  ττ,ν  δουλειά  τους. 
ΒΙαχμούτ  Σιαμέτχς   άπλωσε  καΐ  τους  τα  πΫ,ρ'  ατός  του, 
ΚαΙ  τά  'στειλε    ς  τα  Γιάννινα   ς  τά  χέρια  τ'  άοεντός  του. 
Και  τοΰ  'στειλε  'ς  τα  Γιάννινα*    «  βεζίρνι  μου  πασά  (ίου, 
Τό  κάστρο  για  που  βρίσκεται  'ς  τά  χέρια  τά  ίικά  μου.  » 
Τόν  Μάλιο  Μέτζο  πρόσταξε  'ς  τό  κάστρο  νά  καθτίστ,, 
'Ορμίζει  και  τζεμπεχανέ  νά  τοΰ  τόν  προβο^ν-στ). 
"        ΚαΙ  γράφει  τοϋ  Μαχμούταγα'   α  έσΰ  νά  'ρθ•?ίς  κοντά  μου, 
Λ'ά  βρίσκεσαι,  Μαχρ.ουτ  αγά,  κοντά  'ς  ττ,ν  αφεντιά  μαυ. 
Τι  μου  'ρθε  άπό  τόν  βαοιλτ,ά  τεκράρ  γένι  φερμάνι.  » 
Μαχμούτ  Σιαμέτ•Λς  κίν/,σε  'ς  τά  Γιάννινα  και  πάνει. 
Σαν  τοΰ  'ρθ'  άπό  τόν  βασιλτ,ά  τζ-^ί,^α.^  γενΙ  φερμάνι 
Αλνίπασας  'ς  τό  Δέλβ'.νο  ενα  χοντούτν)  βάνει. 
Και  γράφει  τό  φερμάνι  του  :    «  Άληπασα  βεζίρη, 
Πρώτα  μουζ<^έοες  σοΰ  'στειλα  γιά  νά  γεντίς  /αζίρι, 
Είσαι  βαλτίς  τ/,ς  'Ρούμελ/,ς,  τόν  κόσμο  νά  'μερώστ,ς, 
Απ'  αυτού  κΓ  ώς  τγ,ν  'Κντρενέ  νιζάμι  νά  τους  <^ώσγις. 
Τι  χάϊταις  έσνικώθγικαν  όλοι  μικροί  μεγάλοι, 
Χαϊνγ);  ό   Γκιορτζή  πασάς  μοΰ  σήκωσε  κεφάλι* 
Δνατ  είχα  τόν  Χακη  πχσά  'ς  τ?,ς  Έντρενές  τά  μέρη, 
Κι   οί  χάϊταις  τόν  τρογύριζαν  μέ  τό  σπζ9•.  'ς  τό  χέρι. 
Διά  τοΰτο  τόν  έσούργγισα,  τόν  έκαμα  σιουργοΰνι, 
'-Γ  οί  χάϊταις  τόν  Χακή  πασά  τόν  έκαμαν  ζαΐΛποΰντη.  « 
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Λα[;.βάνωντας  το  οεραάνι  ό  ύψη7\.ότατος  βεζ(ρη; 
εκίνησε  δ'.ά  την  'Ρούμελην. 

Αυτά  τοϋ  γράο'  ό  βασιλγ,ας  'ς  τό  τίαιο  το  φβρ[Λάνι, 

'Τοιρ.άζεται  'ς  τα  Γιάννινα  όροΙ  μεγάλο  κάνει- 

Κ   ένα  ^ουντού-γ)  εβαλλε  'ς  το  Δέλβ',νο  σαντζιάκι, 

ΚαΙ  τών  Σουλιωτών  τον  καβγά  τους  εβαλλε   καπάκι. 

Όίο  να  βγτ,  'ς  τγ,ν    Ρο-ψ.ελτ,ν  καΐ  πίσω  να  γυρίτγι, 

'Σ  τό  Σοΰλι  τον  Καλόγερον   αυτός  θ;λά  τον  ψτ,τγι. 

Ττ,ν  όρ^ινια  'ς  τά  Γιάννινα  πώς  Οελτ,σε  ττ,ν  κάνει, 

Κι'  αυτός  ς  ττ,ν  ώρα  την  καλ'ί)  σηκώΟτικε  και  πάνει. 

Βεζίρτ,ς  ττέρει  'ς  το  κοντό  καΐ  ρ.7;έΥ|θες  κ'.'  άγάοες, 

Πέρει  κι'  ασκέρι  φοβερό  ά^λέτρνιταις  ^ιλιάόες. 

Περνά  από  τά  Γρεβενχ  και  πάει  'ς  το  ΙΜοναττηρι, 

"Ολος  ό  7,6':υ.ος  τρόμαξε  σαν  εΐ^ε  τόν  βεζίρ•/). 

Κι'  άνδρες  γυναίκες  βγήκανε  και  τοϋ  'πε^αν  μπροαθά  του, 

Κι'  άνέμειναν  χαϊράνιοες  από  την  ά-^εντιά  του• 

'ς  ταΐς  στράταις  και  'ς  ταΐς  ορημο<;ιαΐς,  άπ'  εκεί  που  περνάει, 

Όλος  ό  κότυ.ος  τρόμαξε,  θαρρεί  πώς  θα  τους  φάγγι. 

Και  τά  βουνά  ταράζονται  άπ'  εκεί  που  οιαβαίνει. 

Κ'  οΐ  χάϊταις  'ς  τ    άγρια  τά  βουνά  τρομάζουν  οΐ  καΰμένοι, 

ΚαΙ  λένε,   «  ποΰ  'ρθε  οιά  τ'  έμας  αυτός  ό  ξατ,κουσμένος, 

Κίναι  κι'  άπο  τόν  βατιληα  έοώ  προβοοτ,υ.ένος.  " 

Και  στέλλει  τοϋ  Χαλιλ  πάσα  να  βγ•/ϊ  να  προσκυνησνι, 

Μαζη  με  τόν  Καρά  Φειζή,  νά  μην  κακοπαθηΐϊΐ. 

Κα»,  γράφει  τοϋ  ΧαλΙλ  πασά,  «  πολλά  V  τά  θαύματα  σου, 

Και  τώρα  'ς  την  ήμέραν  μου  (^έν  πάγε•,  καλά  ι?ι  οουλειά  σου.  • 

Στέλλει  καΐ  τοϋ  Καρά  Φεΐζη,  μουτλάκ  νά  βαργεσττίσνΐ, 

Κι'  αυτός  μέ  τόν  ΧαλΙλ  πασά  νά  βγτί  νά  προσκηνηστρ. 

«  τι  στέλλω,  νά  τό  ξέρετε,  ασκέρι  καΐ  σας  πιάνω, 

ΚαΙ  'ς  τό  οικό  μου  τό  σπαθί  νά  ξέρετε  σάς   βάνω. 

ΙΙρέπει  νά  προσκυν/σετε  προ  τοϋ  νά  χαλασθήτε, 

Κι"  άλλον  τζαρέν  (^έν  έχετε,  'ς  τά  χέρια  μου  θα  μπήτί. 

Και  τώρα  'ς  τ:?ιν  ημέρα  μου  άν  κάμετε  γινάτι, 

Άβόλετο  νά  ξέρετε  θά  μπήτε  'ς  τό  τζελιάτη. 
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Κ,αΙ  κ(5βω  τα  κεφάλια  σας  εγώ  μέ  χωρίς  άλλο, 
Ακόμα  καΐ  'ς  τ'  ασκέρι  σας  τζεκοΰρι  θελα  βάλλω. 
Και  σαν  γυρεύετε  ψωμί  εγώ  ψωμί  σα;  δίνω, 
Μαχροϋμι  'ς  την  τ,μέρα  μου  κανένα  οέν  άφίνω. 
*Αν  θέλετε  καΐ  πόλεμον  με  τον  Άλη  βεζίογι, 
Ταχύ  καλά  ξτ,μέρωμα  να  γίνετε  χαζίρι. 
Αλέστα  νά  'σθε  'ς  τ   άρματα  και  νά  με  καρτερίίτε, 
Κ   ελάτε  'ς  τοϋτ   το  σύνορο  καρσί  νά  μοϋ  σταθητε.  >» 
Χαλίλης  και  ΚαραφΕΪζτ,ς  σύντροφοι  ήταν  οι  δυό  τους^ 
Όχτώ  χιλιάδες  είχανε  ασκέρι  'ς  το  κοντό  τους. 
01  δυό  τους  έπερπάτησαν  με  ταϊς  οκτώ  χιλιάδες, 
Το  μάτι  οέν  τους  θόλονε  άττ'  άλλους  βεζιρά^ες. 
Τέτοια  γραφτ,ν  τους  έστειλε  από  το  Μονασττ,ρ',, 
Γίά  βγουν  νά   προσκυνιήσουνε  τον  τίμιο  τον  βεζίρη. 
Και  όέν  είναι  το  ^ολετό  καρσί  νά  τοϋ  σταθούνε, 
"Αλλος  βεζίρης  είν'  αυτός  και  Θέλα  χαλασθοΰνε. 
Τοϋ  την  έτίμτ,σαν  πολύ  την  τίμια  την  γραφή  του, 
Μέ  θέλημα  καΐ  μέ  στανιό  θά  γίνουνε  όικοί  του, 
ΚαΙ  κάνα  τρόπον  θέλουνε  νά  βγουν  νά  προσκυνήσουν, 
'Ριτζιαναμέδες  γράφουνε  νά  τοϋ  τό  προοοοησουν. 
ΚαΙ  τοϋ  βεζίρη  τοϋ  'στειλαν  όπου   «  σε  προσκυνούμε, 
ΚαΙ  'μεϊς  δεν  έχομε  φτερά  καρσί  νά  σοϋ  σταθούμε.  » 


Ό  υπέρτατος  βεζίρης   κίνα  δια  την  Σόφια. 

Βεζίρτς  ετοιμάσθηκε  μέσα  'ς  τό  Μοναστήρι, 

Και  τό  οΰρδί  του  πρόσταξε  νά  γίνουνε  χ_α.,ίρι. 

ΚαΙ  θάρρευε  τ'  ασκέρι  του  πώς  Οέλα  πολεμησ•/), 

'Σ  τους  χάϊταις  'ς  τόν  Χαλιλ  πασά  Οελά  τους  προβοδησγι- 

'Ολ'  ή  ούρδη  του  κίνησε  και  Ολον  του  τ'  ασκέρι, 

ΚαΙ  πού  θά  πά•{ΐ  Άληπασας  κανένας  δεν  τό  ζέρει. 

ΚαΙ  πάγει  'ς  την   Σόφια  Άλν^πασας   και   ρίχνει  τό  ούρδί  του, 

Κι'  ό  κόσμος  δέν  τό  ζέρουνε  πώς  έχει  τήν   βουλνί  του. 

Σάν  πάει  'ς  την  Σόφια  Άλιήπασας  μέ  τό  πολύ  τ   ασκέρι, 

Έκ'  -^ρθε  κι'  ό  ΧαλΙλ  πασάς  καΐ  τοϋ  'πιασε   τό   χέρι. 
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*Εκεΐ  'ρΟε  κι'  ό  ΚαραφεΙζής  καΐ  τοΰ  'πεσε  '(Λ7:ρο«θά  το»,- '' 
Για  να  τοϋ  γίν/ι   ντεβαμπτ,ς  κοντά  'ς  τ•};ν  αφεντιά  του. 
ΚαΙ  τους  καλο/,αρτέρτ,'τε  πώς  εΤ/αν  ττ,ν  τΐί/.-/ί  τους, 
Τους  έ'βγαλλε  τον  σου|Λπεέν  και  χάοηκ   ή  ψ'-'/^'ί  τους. 
Άλτιπασας  τοιιχάζεται  κι    άπ'  εκεί  να  φορτώυνι, 
Κ    έχει  να  πά•/ι  'ς  τ-ίιν  Φιλιττπέ  νιζά{Λΐ  να  τους  5ώτν|. 
ΚαΙ  <7τρώθ-/ι•/.ε  'ς  την  Φίλιππε  με  τ'  ά|χετρο  τ'  άτκέρι, 
'ς  τους  χάϊταις  έπροβό^ησε  φαραακερό  χααπέρι. 
Πρώτα  τοϋ  στέλλει  τοϋ  Γκιορτζή  να  βγνί  να  προσκυν•Λ<η(>5 
Κι*  δλον  τ'  άσκέρ'.  ποΰ  κρατεί  εΰθυς  νά  τό  σκορπίτγ). 
τ'  άτκέρι  τοϋ  Γκιορτζή  πατά  σαράντα  5υ6  γιλιάοες, 
Έκρύωταν  πατόκοροα  έκεϊν'  οί  [χασκαράοες. 
'Κκρύωσαν  πατόκορφα  μικροί,  τρανοί,  μεγάλοι, 
Κι'  άνακατώΟγ)  τό  οΰροί  καΐ  γίν/ικαν  τζιατάλι. 
Δέκα  χιλιάοες  τίτονε  κοντά  τοϋ  Άμπτοϋλ  Τζάμγ), 
Σ  τ'  ασκέρι  τοϋ  Γκιορτζνί  πασά  αυτός  είχε  τό   νάμι. 
Βεζίρτος  τοϋ  προβό^τ,σε  νά  βγ^  νά  προσκυν/ίση, 
Τΐ  μπερνταχά  'ς  τον  τόπον  του  «δύσκολα  νά  πατηστι' 
'>  Τον  ΙΜαργαρίτ/,ν,  τοϋ  'γραφε,  χαράμπι  σοϋ  τό  κάνω, 
Ακόμα  τους  άνΟροίπους  σου  'ς  τον  άλυσον  τους  βάνω. 
ΚαΙ  κάμε  χάλι,  τοϋ  'γραφε,  εσύ  τοϋ  κεφαλιοϋ  σου, 
Γιατ'  έπλυνες  τα  χέρια  σου  άπ*  δλους  τους  ^ιχούς  σου. 
Με  τον  Γκιορτζή  Όσμάν  πασά  νά  βγνίς  νά  προσκυνησιρς, 
Και  τώρα   ς  την  ημέρα  μου  θελα  κακοπαθηστ,ς.  » 
«  Μορέ  Γκιορτζή  Όσμάν  πασά,  τοϋ  γράφει  'ς  τ-ίιν  γραφτή  του, 
Κά  προσκυν/,σ•/ις  γλήγορα,  αν  θέλ•(ΐ  την  τιμτί  του,   ' 
τ'  ό  βασιληάς  με   πρόσταζε  και  μου   στείλε  φερμάνι, 
Και  μ'  έφερε  'ς  την  Φίλιππε  γιά  τον  Γκιορτζή  'Οσμάνη. 
ΚαΙ  τώρα    ς  την  τ,μέραν  μου  μη  κακοκεφαλησ•/ις,  *" 

Τι  οέν  εϊν'  ό  Χακή  πασάς  νά  βγ>ίς  νά  προσκυνηστ(»ς. 
Και  μ-?ι  θαρρης  πώς  βρίσκεσαι  έσϋ  με  πλούσιο  ασκέρι, 
τ'  είμαι  βαλής  της  ' Ρούμελη;  καΐ  <^έν   σοϋ  (^Ίνει  '/ί^-  * 
Πάλ'  έστειλε    ς  τ'  ασκέρι  του  χαρτιά  φαρμακωμένα, 
«  Αφήστε  τόν  αφέντη  σας  κ'  ελάτε  {^,ετ'  εμένα. 
Και  κάμτε  τρόπον  σήμερα  καΐ  βγάτε  χωρΊ;  άλλο, 
τι    γώ  οάν  έλθ'  απάνω  σας  τζεκοϋρι  Οέλα  βάλλω.  * 
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Τοϋ  Μόυσλνί  Γκέχα  τοΰ  'γραφε'    «  νά  βγη;  με  τον  Άπτοδλη, 

Κι'  δ,τ*  έκ.αρ.ες  άς  έ'κααες  σ'  τα  κάνω    γώ   κα[Λποϋλι. 

ΚαΙ  τ/,ν  οικτί  σου  τ*ίιν  τιμ•/ι,  [7,ωρέ  ΜουσλΫί,  την  ξέρω. 

Ακόμα  τον  αφέντη  στ,ς  έδώ  θελα  τον  φέρω,  » 

Κι'  ό  Μουσλή  Γκέκας  βρίσκετο   ζουρμπά;  'ς  κείνα  τα  μέρη, 

ΚαΙ  μπίμπαίης  εύρίσ/.ετο  'ς  τ'  Όσμάν  πασά  τ'  ασκέρι. 

Κ'  είχε  χιλιάοες  οώόεκα  κοντά  του  κεσιτζίι^'ες, 

Τ'  αφέντη  μας  τοΰ  βασιληα  τοϋ  γίνηκαν  ασίκες, 

Κ.αΙ  τοϋ  'χανε  το  σύνορο  άπ'   εςω  άττό  την  Πόλι, 

Όλ'  οί  Πολϊταις  τρόμαξαν  ανίερες,  γυναίκες  δλοι. 

Κι   6  βασιληάς  προβόοησε  για  ταύτονα  φερμάνι, 

Κι   ό  Μουσλή  Γκέκα;  ό  πικρό;  'ς  τον  νουν  του  (^έν  τ6  βάνει. 

ΚαΙ  στέλλει  τοΰ  Χαλϊλ  πάσα  :    "  ^ιατί  νά  προσκύνησης  •, 

Δέν  βάσταε;  καΐ  μια  φορά  νά  βγ•^:  νά   τ:ο').εμησ•/ι;  5  " 

Στέλλει  καΐ  τοϋ   Καραφεϊζη'  «  έσ'  ήσουν  τιμημένο;, 

'ς  άλλον  βαλή  οέν  ησουνε  ποτέ  προσκυνισμένος.  " 

Και  κείνοι  τοϋ  προβόοησαν'  «  γιά  ποϋ  'μεσθε  χ'•οτί(^ες, 

Θα  γίνωμε  την  σήμερον  σε  ταϋτον  τεβαμπίύε;.  » 

Σαν  φεΐ^ι  ποϋ  τον  έφαγε  αυτόν  με  τά  χαρτιά  του, 

Γίά  '^οϋαεν  τά  κατοπινά  τά  μαΰρα  τά  ••^^α.οτά  του, 

Μάτα  τοϋ  στέλλει  τοϋ  Μουσλη'  «  Μουσλή  νά  βαργεστηστρ;, 

ΚαΙ  κάμε  τό  πρεπούμενον  κ'  έογα  νά  προσκύνηση; . 

"Αφες  τό  ζουρμπαλίχι  σου  χαΐ  ^ιώξε  τόν  σεϊτάνη, 

ΤΙ  προβοδα  ό  βασιληα;  καΐ  ';  τό  σπαθί  σέ  βάνει. 

Νά  μοϋ  'ρθετε  'ς  την  Φίλιππε  έσεΐς  μέ  τόν  ταϊφά  σας, 

Και  νά  σα;  δώσω  σήμερα  ο,τ'  άγαπα  ή  καροιά  σας.  » 

Βεζίρης  ετοιμάζεται  νά  προβοο•/^σ'  ασκέρι, 

Κι'  ό  Μουσλή  Γκέκας  ό  πικρό;  τό  πήρε  τό  χαμπέρι. 

Τό  γνώρισαν  παρακαλά  ποϋ  Οελά  χαλασΟοϋνε, 

Τόν  Άμπτοΰλ  Τζάμη  φώναξε,  κάνα  τζιαρέ  νά  βροϋνε. 

Νά  κάμουνε  κάνα  τζιαρέν  νά  βγοϋνε  'ς  τόν  βεζίρη, 

Τι  δρμίζεται  *ς  την  Φίλιππε  καΐ  γίνεται  χα,ίρι. 

Ό  Μουσλή  Γκέκα;  γύρισε  κχι  κρένει  τ'  Άμπτοϋλ  τζάμη, 

Νά  πέσγ)  'ς  τόν  αφέντη  του  λιαούρα  νά  τόν  κάμγ• 

Να  πεσγι    ς  τον  αφέντη  του;  τ    ασκ•:ρι  να  τον  γοαρουν, 

Δια  τόν  δικόν  τους  τόν  λυφέ  τό  βιό  του  νά  τοϋ  πάρουν. 


ΑΛΙΙ  ΠΑΣΑ.  553 

Τ*  άτκέρι  τοΰ  Γκιορτζνί  "ασα  τον  έκα^Ααν  ρουΐΑούλα, 
Τον  έγδαραν  τίατόκορφα  και  τοϋ  τα  πήραν  ούλα. 
ΚαΙ  πηγανί  'ς  τί;ν  Ψιλι::πέ  ταατΐίι^Ες  να  του  γίνουν, 
ΚαΙ  του  Γκιορτζη  Όσμάνπασα  (λΐά  τρίχα  5έν  τ'  άφίνουν. 
Ατ;6  ταϊς  τέσσαρες  (^.εριαίς  δσ'  -^σαν  κετιτζί^ες, 
Σ  τον  δριτμόν  τ'  Άληζασα  έγίν^καν  τα[/.τ:ί()ες. 
Και  σώνουνε   ς  την  Φιλιπττέ  και  βγτ,καν  έαπροσθά  του, 
ΚαΙ  γίντικαν  χοτνούτιι^ες  από  τήν  αφεντιά  του. 
Τοϋ  Μουσλή  Γκέκα  τοΰ  'πανε  πώς    «  θελα  σε  <τκοτώσΥ}, 
]\]όνον  να  φύγ•/ις  γλτ'γορα  προτού  σέ  θανατώσν;.  » 
ΚαΙ  καβαλίκευσ'  6  ΜουσλΫί;   ρ.έ  άτζίλέ  να  φύγ•(),  ''^ 

ΚαΙ  τοΰ  π8σαν  άπ'  τό  κοντό  άπό  όικοί  τ  ολίγοι• 
*0  ΜουσλΫί  Γκέκας  ό  πικρός  ξαπέτησε  μέ  τ'  άτι,  ^ 

Να  πά/1  να  βρίί  τ/,ν  τέχνην  του  και  τό  παλγιό  ζενάτι. 
ΚαΙ  τοΰ  βεζίρ•/ι  τοϋ  'πανε  τό  βέβγιο  τό  χαμπέρι, 
ΚαΙ  'ς  τγιν  όρ^νίν  του  πρόσταξε  νά  πάτ)  καμπόσ'  ασκέρι. 
ί^ινοΰν  μ,ιά  πεντακοσιαριά  καΐ  πέφτουν  'ς  τό  κοντό  του,  * 
Βουνά  και  κάμπους  γύρισαν  καΐ  βρτ,καν  τον  τορό  του. 
Και  κάνουν  ε  να  πόλεμο  ν,  υ,ιά  ταρα^•/ιν  μ,εγάλη, 
Κι'  ό  Μουσλή  Γκέκας  ό  πικρός  δεν  Ιχει  πλειό  κεφάλι. 
Γαϊρέτι  οέν  τ  άνέμεινε  καΐ  'ς  τΫ,ν  καρ<5ιά  τακάτι, 
ΛαβώΟ/ικ'  ό  πικρό/ειλος  και  γύρισ    άπό  τ   άτι. 
Τον  επια/.ανε  ζωντανον  και    ς  τ   ατι  του  τον  βάνουν,     -" 
ΚαΙ  τοϋ  'ριξαν  τα  σίδερα  καΐ  'ς  τό  ούρδΐ  τόν  πάνβυν. 
Τόν  έτρωγε  τό  αίμα  του  νά  χάσ•/ι  τ'^ιν  ζω•/^  του, 
Μέ  φόβον   και   μέ  τρόμαξιν  ν  α  οώσνι  ττ,ν  «Ιυχτ'  του. 
Θά  στόμαναν  'ς  τό  σπίτι  του  τά  σκοτεινά  μαντάτα, 
Διά  ταϋτο  καβαλίκευσε  καΐ  πίίρε   μ.αύρ7)  στράτα. 
Δέν  έφευγε  μπροσθίτερα  νά  βγάλ•(ΐ  τόν  λαιμό  του, 
Νά  τΛη•ι\  'ς  άλλο  σύνορο  νά  /άστι  τόν  τορό  του; 
Δέν  •*.ψ}κ>^~τι  ό  σκοτεινός  νά   μ•ο  φαντί  νισιάνι, 
Θελα  'ρχετο  'ς  τ-/;ν  Φίλιππε  νά  τοϋ  '^ειχνε  γκ'.ορ^άνι^ 
Τόν  Μουσλη  Γκέκα  τόν  πικρόν  τόν  έπιασαν  γεσίρη, 
Και  'ς  τό   ούροί  τόν  έφεραν  πεσκέσι  τοϋ  βεζίετ). 
ΚΓ  άλλους  ^ιακό-ϊΐους  έπιασαν  άπό  τους  κεσιτζί<^ίς, 
Ποϋ  χαν  χαλάσει  τόν  ντουνιά  έκεΐν'  οι  γεζ'.τί^ϊες. 
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Σαν  εφεράνε  τόν  Μουσλή  έ[Λπρός  εις  τ6ν  βε^ίρν), 
ΚαΙ  τοϋ   πε :    "  'οώ  τΐ  γύρευε;  έοώ,  χρέ  [Λαυρο^/,οφ•/;; 
ί  έτοΟτα  τ'  άγρια  τα  βουνά  έσ'  νίτουν  ξα/,κουσμένος, 
ΚαΙ  τώρα  πώς  /.χτνίντησες    ς  τα  αιΐΛατα  πνιαένος  •, 
Κι  δλο;  ό  κόσ^Λος  τρόρ'.αζε,   Ίνίουσ^η,  άπ'  τ   δνο;ϋΐά  σου, 
Διατί.  οέν  τα  στο/άζουσουν  τα  (χαϋοα  τα  γραφτά  του•,  « 
Κι'  ό  ΜουίλΫ,  Γ/,ίΛχς  τ  άχουιε  /.αΙ  βαρυαναστενάζει, 
ΚαΙ  ό  βεζίργι;  πρόσταζε  καΐ  τον  τζελάτη  κράζει. 
Μέι'  'ς  το  ούριοι  τον  έκοψε  για  να  τον  βλέ-ουν  δλοι, 
ΚαΙ  το  κεφάλι   τοϋ  Μουσλή  τοϋ  τό  'υτειλε  'ς  τν-,ν  Πόλι. 
Βεζίρης  μέσ'  'ς  την  Φίλιππε  γλεν^ι,ζει  κάνα  μ.ηνα, 
ΚαΙ  τ'  άγρια  τα  πετούαενα  τα  'μέρευσε  και  κείνα• 
Δεν  τό  θαρρεύουνε  ποτέ  τέτοιας  λογνίς  νιζά[7.ι, 
Κι    άλλος  βαλής  το  σηαερον  τιοτέ  του  όέν  τό  κάνει. 
Άγιάνιοες  κατέβηκαν  και  τόνε  προσκυνούνε, 
Κι'  δλοι  ρε/έαια  τοϋ  οωσαν  ζουρμπάοες  να  [χη  βγοϋνε. 
Τους  άτυχους  'ς  την  'Ρούαελην  τους  δένει  (λ'  ενα  ράαμα, 
Ό  λύκος  μ,ί  τό  προβατον  να  περπατούν   άντάαα. 
Κι'  δλοι  οΐ  ραγιά<ϊες  σηαερα  χαιρ  ντουα  τοϋ  κάνουν, 
ΚαΙ  σύντροφον  τό  σηαερον  κανένα  οέν   τοϋ  βάνουν. 
ΚαΙ  τρέμει  δλος  ό  ντουνιάς  άπό   την  αΰΟεντιά  του, 
Λύσις  και  Τζιόλι  κι'  Αραπιά  τ'  άκοϋνε  τ   ονομά  του. 
Βεζίρης  έπροοό'^/1'Iϊ  απάνω  'ς  τό  ντουβλέτι, 
Ιτλάκ  φεραάνι  γύρευσε  να  πάττ)   'ς  τό  βελιαέτι. 
τι  σφίχΟηκδ  καΐ  θελα  πάνι   ς  τά  Γιάννινα  την  /ώρζ, 
Τΐ   τοϋ  γέννα  ή  γνώσίς  του  χίλιαις  φορκίς  τήν  ώρα 
Ίτλάκ  φερμάνι   τοϋ  'στειλαν  εύθϋς  άπ'  τό  ντουβλέτι, 
Άληπχσας  να  σηκω^Ϋί  νά  πά•{ΐ  'ς  τό  βελιαέτι. 
Άλτίπασας  τό  φίλησε  κι'  απάνω  "ς  τό  κεφάλι, 
Τοιμάζεται  νά  σηκωΟτί  με  μιαν   /αράν  μεγάλη. 
Τους  χάί'ταις  ποϋ  προσ/.ύνησαν  τους  πήρε  τό  κοντό  του, 
ΚιΙ  κάνει  ποός  τά  Γιάννινα   τό  πόστι   τό  τ^ι/,ό  του. 
Μέ  δλα  τά   μουράτιά  του    ς  "νά  Γιάννινα  έμβήκε, 
Κι'  άλλο  νιζάμι  άφησε,  κι'  άλλο  έοώ  εΰρ•^κε. 
ΚαΙ  στρώθηκε  'ς  τό  πόσνι  του  καΐ  κάνει   τό  σεφά  του 
ΤζιντΙτ  νιζάμ.ι  -;ίωσε  πώς  Οέλησ'  ή  καρδιά  του. 
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Τό  Καχοτοΰλι   λα[;.βάνοντας    είδησιν    δίά  τον   έρχο[/.όν 

τοΟ  υπέρτατου  βεζ'.ρη,  έστειλαν  να  ερευνήσουν 
εις  τα  Γιάννινα. 

Τό  Κακοσοΰλι  τ6  πικρον  ακούει  τόν  ερχομό  του, 
Και  τΐ  φουτάτο  βρίσκεται  κοντά  'ς  τον  όριυαόν  του, 
ΛΙικροΙ,   τρανοί  [/.αζώ/θ-Λκαν  καΐ  κάνουν  ίντιφάκι, 
Κι'  άπά  τον  φόβον  έκεινοϋ  τους  μπτ,κε  τό  σαράκι. 
Κι  είπαν  ένας  τον  άλλονε*   "  έ|7.ε?ς  6ά  '/αλατθοϋμε, 
Τι  τώρα  τράνεψ'  ή  οουλιά  καΐ  οέν  τΑν  νταγιαν^οΰρ,ε. 
Άκό(Λα  τόν  ΜπραΊ;Λ  πάσα,  όπου  *χα(Λ'  έ(Λεϊς  πλάττ), 
Τοϋ  πήρε  σιάρτι  Άλήπασας  και  ^έν  [λάς  στέλλ'  ίμτάτι. 
Άχό{Αα  καΐ  τό  Δελβινο  κι*  αύτοΙ  ^έν  {λά;  βογ^Οοΰνε, 
Κυττά,ουν   οιά  τοϋ  λόγου  τους  κάνα  τζιαρέ  να  βροϋνε. 
Τόν  γέρο   Πρόνιον,  που  'χα[Λε,  και  τόν  Χασάν  Τζεπάρχ, 
'Ρεχέΐ7.ι'  άπό  τα  πρόπερσυ  κείνων  τους  είχε  πάρει. 
Τους  έοεσε  πατόκορφα  και  τώρα  ^έν  βο•/ι6οϋνε, 
Φοβούνται  τό  κεφάλι  τους  καΐ  τώρα  ^έν  τρομ,οϋνε. 
Τά   χει  οεμέν  'Λλτ,πασας  τα  σύνορα  μας  ούλα, 
Όπου  'ναι  τόπος  σάρπικος  έχει  φτιασαέν/ι  κούλια. 
ΚαΙ  σήμερα  τόν  τόπον  μας  μας  τό  'χει  ζαπωμένο, 
Τό  Κακοσοΰλι  βρίσκεται  μουχασερέ  κλεισμένο. 
Κι'  αν  εχ•(ΐ  τετοιαν^ς  λογής  βουλτ,ν  να  μας  βαρέστ», 
Τό  Κακοσοϋλι  θάρρευσε  αυτός  θα  τό  κερ^αίστι•  » 
Αυτό  παν  και  χωρίσθηκαν,  άντΙ  να   στο/ασθοϋνε 
Σ  την  'πόθεσιν  τ'  Άλήπασα  κάνα  τζι^ρέ  νά  βρούνε. 
'Οπίσω  έμαζώχΟ•/ισαν  αΰτοι  'ς  τήν  εκκλησιά  τους, 
ΚαΙ  κλαϊν'  ένας  τόν  άλλονα  τά  μαΰρα  τά  γραφτά  τους. 
Γράφουν  τοΰ  Κίτζου  Μπότζαρτι,   και  τοΰ  'στειλαν  γχατζέ^ 
Γιά  τόν  βεζίρην  τοΰ  'στειλαν,  κρατεί  περίσσι'  ασκέρι  ^  "^^ 
ΑύτοΙ  τόν  Κίτζο  Μπότζαρη  τόν  έχουνε  τζιατζούτη, 
Τά  πάντα  τους  προβό^αε,  μολύβι  και  μπαρούτη. 
ΚαΙ  'ς  τό  πτερό  τ'  Άλήπασα  αυτός  είχ'  άκουμπήιτει, 
ΜπροσΟά  'ς  τόν  κόσμον  φαίνονταν  πώς  ει/ ε  προσκυνήσει. 
ΚαΙ  πάει  ό  Κίτζο  Μπότζαρης  μέ  την  άπόκρισίν  του, 
.5  Άλήτςασας  'ς  τά  Γιάννινα  τό  έχ^ει  τό  ούρ^ί  του. 
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Λΰτδς  θελα  'ρθν»  άζάνω  μας,  [^.όνον  να  φυλαχΟνίτε, 
Κι'  ανοίξετε  τα  μάτια  σα;  να  μ•/ι  παραοοθτ,τε. 
Τό  Κακοτοϋλι  ττολεαα  να  το  κλΤίρονοα-Λστι, 
Κι'  άτνο  τ'  έσας  να  ξέρετε  ψυχ•ίι  «^έν  Οέλ'  άφησει. 
Κι'  αν  γίνετε  γαφίλι^ες  δέν  πάει  καλά  ή  δουλειά  σζς, 
'  Θελα  σα;  βάλλτι  'ς  το  σπαθί  και  σας  και  τα  παιοιά  σα^* 
ΚαΙ  μερικούς  κουβέντιασα  καΐ  μοΰ  'τταν  σας  βθ7;0οϋνε, 
Άν  χρειάζεται  τζεμπε/ανές  αύτοι  <τά:  προβοόουνε.  » 
Σαν  γράφει  τέτοι'  άπόκρισιν  ό  Κίτζος  καΐ  τους  οίνει, 
Εκρύωσαν  πατ6κορφα  οΊ  μαυρισμένοι  'κίϊνοι. 
Το  γνώρισαν  οί  σκοτεινοί  πώς  Θέλα  χαλασΟοΰνε, 
Άπό  ταϊ;  τέσσερες  μεριαΐς  γραφάόες  προβοόοΰνε. 
'Σ  ττ,ν  Πάργα   έπροβόοτ,σαν  μπέλκιμ  και  τους  βοτ,θτ'σουν^ 
Τζεμπεχανέ  και  ζαχερέ  κι'  αυτοί  να  προβο^τσουν. 
ΚαΙ  'ς  τά  ^ωριά  τής  Τσαμουργιας  ^αμττέρια  προβοόοϋνε, 
Κα  τ'  ά~αριάσουν  τά   χ_ίι>ριά  'ς  τό  Σοϋλι  ν'  άνεβοϋνε. 
Πενήντα  τέσσερα  χωριά,  άνορες  γυναίκες  ούλοι, 
Μαζώχθτ,σαν  καΐ  κλείσθησαν  χι'  αύτοΙ  'ς  τό  Κακοσοΰλι. 
Για  πέντε  χρόνους  ζαχερέν  μαζόνουν  νά  κλεισθούνε, 
ΚαΙ  'ς  του  βεζίρνι  τό  σπαθί  νά  μη  παραοοθοϋνε. 
Κ'  ή   Πάργα  τους  προοόι-^Λσε"  ■  νά  μγι  -αραόοθτ,τε, 
Κι'  άν  5έν  τό  νταγιαντίσετε  ελάτε  έ^ώ  νά  μτΓτιτε.  » 
κ'  ή  κλεοτουργιά  μαζώχΟηκαν  και  κείνοι  νά  κλεισθούνε, 
Τό  Σοϋλι  νά  βογ,θτ,σουνε,  νά  μ. ή  παραόοΟοΟνε. 
Τνιν  όροςνιάν   τ•/ίν  ίίκαμαν  πώς  θέλνισ'  ή  καρδιά  τους, 
Και  πάνε  νά  χαλάσουνε  αύτοΙ  τά  σύνορα  τους. 
Ταϊς  κούλαις  νά  χαλάσουνε,  νά  οιώξουνε  τ'  ασκέρι, 
Γροτοϋ  τους  πέσ•/)  απάνω  τους  μ.έ  τό  σπαΟΙ   ς  τό  χέρι. 
Κι    Λλτ,πασας  όέν  βρίσκονταν  'ς  $κεϊνο  τό  νι^,έτι. 
Κι    άλλο  χαμπέρι  καρτερεί  αυτός  άπ'  τό  ντουβλέτι. 
'Σ  κεϊν'  τά  νερά  όέν  βρίσκονταν  νά  πάτ,  άπανωΟιό  το'Κ, 
Κ'  έτσι  τους  λέγ'  ό  δαίμονας  νά  βγάλλουν  τον  λαιμό  τους' 
Ό  ί^αίμονας  τους  έπλεξε  τέτοιας  λογής  γαϊτάνι, 
Και  πάνε  νά  βαρέσουνε  τόν  Χοντον  Μπες  Γκοράνι, 
Ταϊς  κούλαις  νά  χαλάσουνε  γιατ    έχουν   τον  θυμό  τους, 
Ό  δαίμονας  τους  πρόσταξε  νά  βγάλλουν  τόν  λαιμό  τους. 
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Κ*.*  4  χολαοΰζο;  ποόφΟααε  τοϋ  τό  'βαλε  'ς  τ'  αυτιά  του, 
Κι*  ό  Χόντος  έτοιμά'ϊθ/ΐ/'.ε  κι   αυτός  'ς  την  όρ^ινιά  το•ί. 
ΚαΙ  πέονει  [Αΐά  σαρανταριά  άπ'  τό  '^ικόν  τ'  άσ/.έρι, 
ΚαΙ  βρίσκει  τόπον  σάρπικον  καΐ  κάν'  ενα  καρτέρι. 
Τον  τόπον  τους  τόν  εόεσε  και  πιάν'  ένα  ντουφέκι, 
ΚαΙ  'κεϊν*  οί  ντϊν  ντουσ{Λάνιδες  οέν  πέρασαν  άπ'  εκεί, 
Άπ'  άλλον  ορό(;.ον  πέρασαν  ι;.έ  χίλια  ουό  κοοέλια, 
Και  πάν'  και  τίς  έγύρισαν  τής  κούλας  τα  θίμέλια, 
Ό  Χυντος  σαν  έγύρισε  και  βλεπ'  έκεϊν'  τό  θάιχα, 
Τ*  αφέντη  του  'ς  τα  Γιάννινα  προβό^ησ'  ενα  γράααα, 
ΚαΙ  του  'χε  ^λέσα  'ς  τό  χαρτί"    «  βεζίρη  [/.ου  πάσα  (Λου, 
Τό  χάκ  παί  σοϋ  προσκυνώ  μέ  δλην  την  καρύιάν  μ,ου, 
Απόψε  τόν  έβάρεσαν  τόν  σκλάβον  τόν  (ϊχκόν  σον, 
Κι'  αΐ  χούλαις  που  ευρίσκονταν,  σοϋ  πήραν  τό  κακό  σου.  »1 
Ό  Χόντος  σαν  προβό<^ησε  'ς  τα  Γιάννινα  ^αρ-πέρι, 
Βεζίρης  έπροβό<^γ)σ£  τους  Τσάι/.ιίες  να  «ρέρτ). 


*0  υπέρτατος  βεζίρης  συνάζει  φουσάτα  νά  πάγτι  χατά 
τοΰ  Σουλίου. 

Βεζίρης  στέλλει  «λπουγιουρ^ιά  'ς  τό  Αέλβινο  'ς  την  χώοα* 

«  Ό  γυιός  τβΟ  Μουσταφά  πάσα  νά  («.οΰ  'ρθνι  τούτ'  την  «ρα.  »; 

Στέλλει  καΐ  τοϋ  ΜπραϊΐΛ  πασά  χαμπέρι  'ς  τό  Μπεοάτι, 

Νά  τους  γνωρίση   την  καρδιά,  μηπω;  κ'  έχουν  ίτάτι. 

ΚαΙ  γράφει  τοΰ  Μπραια  πασά*  «  θά  πάγω  'ς  τόν  ντουσαάνη.  ■; 

Γκιόγ'α,  τοΰ  γράφ'  Αληπασας,  ίατάτι  νά  τοϋ  κάμν;. 

Γράφει  'ς  τό  Παρακάλαμο,  άκόμ.α  καΐ   'ς  τόν  Ντάγο, 

«  ^ά  μου  'ρΟετε  'ς  τά  Γιάνννινα,  'ς  τό  Σοϋλι  θελα  πάγω.  ». 

Τοΰ  γέρο  Πρόνιου  τοϋ  'στειλε  και  τοϋ  Χασάν  Τζαπάρη, 

Ευθύς  νά  προβοίησουνε  νά  πιάκουνε  τό  Φλάρι 

Άπό  ταϊς  τέσσερες  μεριαΐς.  «  Έ^ώ  νά  μοΰ  'ρθετ'  ούλοι, 

Αοόλετο  νά  ξεύρετε  έγώ  'μαι  γιά  τό  Σοΰλι.  « 

Στέλλει  τοΰ  Μουσταφά  πασά"  «  νά  στείλτ,ς  τόν  υίόν  σου, 

τι  ζεΰρέ  το  όέν  στέκεσαι  'ς  τόν  τό~ον  τόν  ^ικόν  σου. 

Κι'  όποιος  οέν  μοϋ  'ρθει  τίιΐίίαχ  απάνω  του  Οά  πέσω, 

""ίΐ  θελα  ^ώσω  σ-Λ•αε;α,  η  θέλω  νά  κερ^αίσω.  ». 

(ί^ΐΤΟΡ.  ΛΙΛ1Τ1Β.}  17. 
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Στέλλει  καΐ  τοϋ  Σελίοιπετι,  κχΐ  τον  !νϊαχ;Λθυτ  Νταλιάνιιί 
«  Νά  [Αοϋ  'ρ9ετε    ς  τα  Γιάννινα,  τΐ  γίνεσΟε  β-ιράνι. 
ΆνθρώτΓους  να  ρ-οΰ  στείλετε  και  σεις  ίοώ  σε  [λένα, 
Τόν  φίλον  μου  και  τον  έχθρόν  τον  ζέρω  τον  καΟένΛ. 
Γ)ά  μοϋ   ρθετε  τό  γλ-/ίγορο,  τι  καίγω  την  καρδιά  σας, 
Ταμπ^ί<^ε;\ά  μου  γίνετε  έσεΐ;  καΐ  τα  παιοιά  σας.  » 
ϋάν  είδανε  το  μπουγιουροϊ,  την  τίμια  προσταγή  τβυ, 
Άπό  ταΐς  τέσαερες  μ.εριαϊς  τοϋ  γίνηκαν  ιδικοί  του. 
Τήν  προσταγή  τ'  Άληπασα  την  έκαμαν  φερμάνι. 
Καθένας  έσηκώθηκε  'ς  τά  Γιάννινα  και  πάνει• 
2τέλλει   χι'  ό  Μουσταφά  πασάς  τό  τίμιον  τό  παιοί  τοο,, 
Φερμάνι,  του  την  έκαμε  κι  αυτό;  την  προσταγή  του^ 
Βεζίρης  ΐχτιάδες  δεν  είνζι  τ'  άσ/.έρι  ν'  αϋγατίση, 
^  Έχθρόν  και  φίλον  σήμερα  γυρεύε•,  νά  γνωρίση. 
Ιίοιός  εΐν  εκείνος   άνθρωπος  που  θέλει  νά  γίντι  έχ&ρός  ταυ•,, 
Ποϋ  κί^βει  τά  ποοάρια  του  καθένας  μο\»αχός  το'^••, 
ΚαΙ  χάζμι  νά  τον  εχ^ουνε  σήμερα  οέν  τρομοΰνε, 
Με  θέλημα  και  με.  στανιό  οέ  τοΰτον  προσκυνούνε. 
Σ"  τά  Γιάννινα  μαςώχθ-Λκαν  μικροί,  τρανΟΓ,  μεγάλοι, 
Και  *ς  την  ΙΜπουνίλα  πρόσταςε  τ*  ασκέρι  του  νά  βγάλντ» 
ΚαΙ  τό  οΰρδί  τό  ερριςε  άπ'  έ'ξοα  άπ'  την  Μπ^υνέλα, 
«       Κ'  οΐ  /άζμιδε;  πλακώθηκαν  με  πέτραις  κα•.  μέ  ζΰλ«. 
Άληπασας  έπρόσταςε   και  κράζει  τά  παιδιά  του, 
ϊά  δυό  τά  βεζιρόπουλα  τοΰ  'βήκαν  έμπροσθά  του. 
ΚαΙ  τοΰ  'πε  τοΰ  Μου)(^τάρπασα'    «  παιδί  μου  μέ  τό  νάμβ, 
"Ο, τ*  ελαμες  'ς  την  Πρέβεζοεν  κανεΙ;  δεν  τό  'χει  κάμβι, 
Τ•ίιν  ζάπωσες  την  Πρέβεζαν  έσΰ  μέ  τό  σπαθί  σου, 
Κι'  δπο)ς  σ   ά-^'άπησ    η  καρόιά,  τήν  βρήκε;  την  τιμή  σοο.  > 
Τοΰ  λέγει  και  ταΰ   Βεληπασα'    «  τό  Σοϋλι  νά  πλακώσγΐί, 
*Αν  ησαι  γυιός   τ'  Άληπασα  την  λύσσαν  νά  τους  δώσΐ(ΐς• 
'ς  τό  Κακοσοΰλι  σήμερα  νά  βάλλ/,ς  τό  ποδάρ», 
Ν'  ακούεται  τό  νάμι  σου   σαν  τοΰ  γαζή  Μουχτάρη, 
Πρώτα  τό  ΣοΆι  κύτταζε  νά  πας   νά  τό  ζαπώσγις. 
Κατόπι  τ'  άγρια  τά  βουνά  νιζάμϊ  νά  τά  6ώ'7Τίς. 
*Λν  πάρουν  τ'  άγρια  τά  βουνά  αΰτοΐ  θενά  κρυώσουν^ 
ΚαΙ  τά  δικά  τους   τά  κλε'.διά  εΰΟΰς  θελα  τά  δώσουν*. 
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ΚβΙ  ράγι  άν  σοΰ  δώσουνε  αύτοΙ  χωρίς  ντουφέχι, 

Μή  του;  πε•.ράζ•/ι;  τίποτ»;,  ά;  φύγουν  δλ   «χεΛει. 

*Αν  ίρΟουνε  'ς  τοϋ  λόγου  <7ου,  έσϋ  (α•/ι  το  ΰς  έγγίςης, 

ΚαΙ  ^ρό(Αθν  άν  γυρεύουνε,  εύΟϋς  έτυ  ν   άνοίςγις. 

ΚαΙ  ράγι  άν  σοΰ  δώσουνε,  άς  πάνε  'ς  την  οουλειά  τους, 

Άς  πάρουν  ριέσα  'ς  ττιν  Φραγκιάν  αύτο'.  καΙ  τά  παιοιά  τους. 
*Ας  πάνε  πέρα  'ς  τους  Κόρφους  κ'  έόώ  να  (;//)  σταθούνε, 
Γίά  θυριηΟοΰν  τον  τόπον  του;,  δσον  καιρόν  κι'  άν  ζοΰνε. 
Να  βλέπουνε  τον  τόπο  τους  να  καίγετ'  ή  καρδιά  τους, 
Τ'  αγρίμια  να  φρύζουνε    ς  τά  κρύα  τά  νερά  τους. 


Χ)  Βΐλτιπασας  εκίνησε  δια  το  Σοΰλι  μιέ  όλον  το  άακέρι, 

Σηκώθτιχ'  ό  Βελή  πασά;  και  του  'πετε  {χπροσθά  του, 
Και  φίλησε  το  χέρι  του,  τά  τί[;.ια  γόνατα  του, 
Καί  τοϋ  'πε*   «  'γώ,  πατέρα  ρ,ου,  είμαι  'ς  τον  όρισιαόν  σου, 
ΚαΙ  κάνω  σιούκιουρ  ποϋ  'στειλες  σγίμ,ερα  τόν  υίόν  σου. 
ΚαΙ  κάνω  σιούκιουρ  ποϋ  'στειλες  εμένα  κι'  οχι  άλλον, 
Νά  πάρω  ώς  Μουχτάρ  πασά;  το  νάμι  τό  μεγάλο•  » 
Τοιμάζετ'  ό  Βεληπασας  και  γίνεται  χαζίρι. 
Οπίσω  πάει  φίλησε  τ6  μέστι  τοϋ  βεζίρη. 
Τό  τίμιο  μέστι  φίλησε  καΐ  τό  τίμιόν  του  /έρι, 
ΚαΙ  'βήκε  από  τά  Γιάννινα  και  σήκωσε  τ'  ασκέρι. 
Σαν  πέρασ'  ό  Βεληπασας  'ς  τά  Γιάννινα  'ς  την  /ώρα, 
"Ανόρες  γυναίκες  τοϋ  'χαμαν  ντουί  κείνην   την  ώρα. 
Ό  Σεϊσούφης  τοϋ  'καμε  ντουά  μέ  την  καρ<^ιά  του, 
Ο  ντίν  ντουσμάνη;  πουθενά  νά  αη  σταθη  αποοσθά  του. 
Και  γ'^ρισε  τό  γκιόζι  του  πρό;  τοϋ  Σουλίου  τά  αέοη, 
Κι   δλος  ό  κόσμο;  π•^ρανε  τέτοια;  λογή;  χαμπέρι. 
ΚαΙ  κεϊν'  οΊ  ντΙν  ντουσμάνκ^ε;  από  τό  Κακοτοΰλι, 
Διαλέν    καμμιά  πεντακοσαργιχ   και  βάνουν  καραβοϋλ•.. 
Κ'  οί  χριστιανοί  τή;  Τσαμουργια;,  γυναϊ/.ε;  άνδρες,  ουλοι 
Παρακαλούν  ';  την  εκκλησιά  νά  μην  παρθ•^  τό  Σοϋλι, 
ΚαΙ  λέν':    "  θεέ  μου,  Παναγιά,   γλύτωσ'  το  τό  καϋαένον, 
Γιατί  οέν  ητον  ς  τον  ντουνιά  ποτέ  προσκυνημένον.  " 

Γ7* 
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Λτηνάρια  καΐ  σΐ'-^/ιροστιαϊς  πέρουν  κι'  άνακατίίνονν^ 
"ίίτσι  μ.αντεύουν  τον  πάτα  αΰτοΙ  'Λ«1  τον  καοφόνουν» 
Σαράντα  τέτσερες  γιορταΐς  χ,ρατοϋν  ο'.  (Μαυρισμένοι, 
Ό,τ'  άγαπα  Άληπατας  'ς  το  ^οϋλι  νά  [χη  γεν•/). 
Σαββάτο    μέρα  νηττε-Ιαν  το  Σοΰλι  νά  βοτ.Ο'ή'ΐουν, 
"Ραγιάι^ες  νά  μτ:  γενούνε  καΐ  νά  μ.•/ι  ττροσκυντπτουν. 
Και  τ'  είναι  το  μουράτι  τους  όπου  παρακαλούνε, 
Σ-/ίμ.ερα  'ς  τον  Άληπασα  νά  μ//ι  παραοοθοΰνε  ; 
ϊΐ  το  πολέμησαν  πολλοί  π"ασά<^ες  τιμημένοι, 
Και  <^έν  χαλάτθ/ικαν  ποτέ  εκείν'  οί  μαυρισμένοι. 
Κι'  Άληπασα;  πολέμησε  και  βάρεσε  ναρέ^ες, 
1\!(;ν'  εί'/ε  μέσα  'ς  το  ούρίΐ  περισσού;  φιτινέοες, 
ΚαΙ  τεβαμπίδεο  βρίσκονταν  'ς  την  πόρταν  την  όικη  του, 
ΚαΙ  τοϋ  'τρωγαν  τ'     Αληπασα  χαράμι  το  ψωμί  του. 
Και  μένα  νά  με   ρώταε,  οσο  κι'  αν  ημποροΰσα,. 
Τοΰς  φιτινέδες  που  κρατεί  Οελά  τους  μ-αρτυροΰσα. 
'  Κ'  οΐ  φιτινέ^ες  που  'τονε  έγίνηκαν  ραγιά<5εζ, 
Και  τους  βαστά  'ς  την  πόρταν  του  σά  σκλά-^ους  Αραπάσες» 
Κι'  άνάκαρα  ^έν  ε/ουνε  αύτοι  νά  ταραχθοΰνε, 
ΙΜηι^έ  μέ  τον  Άληπασα  ποτέ  νά  μα/ευθοΰνε. 
Τΐ  δεν  'ν'  εκείνος  ό  καιρός  νά  κάμουν  τά  οικά  το'^ς, 
τι  τους  έπηρ'  Άληπασας  ρ^χέμι  τά  παι^'ϊιά  τους. 
Και  γίνεται  μ.ΐλ  ταραξιςμέσ'  'ς  δλη  την  'Ρωμ.ιοσύνγ!, 
Και  λέγουν,  τι  έπάΟαμεν  •,  οΙ  μαυρισμένοι  κείνοι. 
ΚαΙ  το  ψωμί  τ'  απόκοψαν  αύτοι  άπ'  τον  καϋμόν  τους, 
ΚαΙ  μπαίνουνε  'ς  την  έκχλησιά  και  κάνουν  τ6ν  σταυρόν  τους. 
ΚαΙ  λέν':    «  Θεέ  μου,  Παναγιά,  ό  Τούρκος  νά  κρυώστ,, 
'Σ  το  Κακοσοΰλι  σ•/ίμερα  ψυχή  νά  μ^  γλυτώση.  » 
Ιίαρακαλοϋν  την  Παναγιά,  γιατ'  έχουν  τον  καυμόν  τους, 
1\ατ'  εφΟασ'  ό  Βεληπασας  και  πάνει  άπανωθιό  τους. 
Καϊ  κείν'  οί  ντιν  ντουσμάνιδες  ποΰ  τω    χουνε  καρτέρι, 
Τους  τρέμει  ή  καρ^^οϋλά  του;  σάν  ό  θεός  το  ξέρει. 
■  Την  Παναγιά  καΐ  τον  Χριστόν  κι'  αυτόν  παρακαλούνε, 
Γίά  γαλασΟ'  ό  Βεληπασας  έχεϊνοι  καρτερούνε. 
ΚαΙ  λέν' '    «  €>εέ  μου,  Παναγιά,  κουβέτι  νά  μας  οώστρς. 
Στίμερα  τον  Βεληπασα  έίώ  μ.η  τον  ζυγώσττς. 
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Λχδ{Α«,  Θέ  (λου,  Παναγιά,  τόν  ^ρό|Αθν  του  να  κλείστ,ς, 
ΚαΙ  ρίθνο~άτ(.  πουθενά  τοϋ  Τούρκου  μην  άφτίσγ;. 
Άκόαα,  Θέ  μου,  Παναγιά,  βόηθα  το   ΚαΛΟΐοΰλι, 
'Φλωρένια  να  την  χ,άμωμεν  την  έ'Λχ.λησιάν  μας  οϋλτα.  » 
Παρακαλούν  την  Παναγιά  κι'  όρμίζονται  να  βγοΰνε. 
Απάνω    ς  τά  Βεληπχ7χ  κυττάζουν  να  ριχ^Οοΰνε. 
Και  πλάκωσ   ό  Βεληπαυας  απάνω   ς  τό  καρτέρ', 
Όλους  τους  έβαλ'  έμπροσθά  (^χ  το  σπαθΊ  'ς  το  χ_έ^^ι. 
Ντουφέκι  ίέν  έπρόρθασαν  νά  πιάκουν  οί  καϋμένοι, 
ΚαΙ  κλείσθ/ικαν  'ς  την  έκκλη-τιά  οΊ  φειοοφαγωμένοι. 
Τον  Άβαρίκο  (.άτω^ε,  καΐ  το  Μεγάλο  Σοΰλι, 
Κ.    όπίιω  τους  άπάργιασε  οπ'  ήταν   καραούλι. 

Εκ   ήταν  καΐ  μια  εκκλησιά  μέ  κάιτρο  μαζωμένη, 
Μικροί  τρανοί  κιουράριοες  έκ'  ήτανε  κλειτμένοι. 
Πολλούς  γαζάοε;  έκαμε  Βεληπασας  ατός  του, 
Κι'  ό  μπαϊρακτάρης  τοϋ  "πε-ιε  σε'.της  6  όικός  του. 
ϋΐί^αν  κι  απόειδαν  οί  πτωχ^οΐ  όπου  θανατώθηκαν, 

Εβήκαν  άπό  την  εκκλησιά  καΐ  'ς   την  Τουρκιά  χύθηκαν. 
Κ'  ε^ας  τον  άλλον  θέλησαν  έκεΐ  νά  σκοτωθούνε, 
Τους  πέφτει  Τούρκικο  σπαθί  κι'  οπίσω  οέν  γυρνούνε. 
Τ'  ασκέρι  τοϋ  Βεληπασα  πήρε  νά  γονατίσ/ι, 

Σ  τον  ντίν  ντουσμάνη  πολερ.α  τον  πλάτη  νά  γυρίσ*/). 
Κι    ό  Σιλικτάρης  φώναξε '  «  ΐμέτι,  Μωχαμέτη, 
Σ  τον   ντΙν  ντουσμάνη  σήμερα  νά  κάμωμεν  γαϊρέτι. 
Νά  βγοϋ|^ίε  μ    άσπρο  πρόσωπον    ς  έτοϋτο  τό  σεφέρι, 
"Απάνω  τους  νά  πέσωμεν  μέ  τό  σπαΟ'ι  'ς  τό  '/έρι.  » 
^;  ;  ΚαΙ  χύθηκαν  απάνω  τους  σάν  κεΐνα  τά  ΐζτέργια, 
Σάν  τά  σαίνια  τοϋ  ντουνιά  ποϋ  πνίγουν  περιστέρια. 
Όπίσω  πάν'  και  χλείσΟησαν  μέσα  'ς  την  εκκλησιά  τους, 
Ίνΐ   αυτός  ποϋ   τους  γεράτισε  τους  Εέρει   την   καρ^ιάν  τους. 
ΚαΙ   πρόστας'  ό   Βεληπασας,  καΐ  λέγει:  «  τί  καρτερούμε ^ 
Λΐέ  τλ  σπαθιά  'ς  τά  /έριά  μας  'ς  την  εκκλησιά  νά  μ,ποϋμε.  «ί 

Απηοησαν  'ς  την  εκκλησιά  αύτοϊ  μέ  τά  σπαθιά  τους, 
Κ    οί  σκοτεινοί  τά  γνώρισαν  τά  μα^;ρα  τά   γραφτά  τους. 
Τρία  μπουλούκια  γίνηκαν  έκεΐν'  οί  μαυρισι/.ένοι, 
^ναι  πήραν  τ'  άγρι«  τά  βουνά  μέ  την  καρδιά  καϋμένη. 
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Ένα  (/.ττουλοΰκι  άνέβησαν  *ς  την  Κιάφα  να  κλεισθούν»^ 
Κ."  είν'  άγριο  κείνο  το  βουνό  καΐ  Τούρκοι  <^έν  πατοϋνβ. 
Ένα  (;.πουλοΰκι  άττό  κείνους  έκλείσθησαν  'ς  την  Τρύπ»*" 
Τό  βέβγ,ο  καθώς  γίνηκε  έτσι  και   γώ  σας  είπα. 
Ένα  μ^ουλοϋκι  θέλησαν  'ς  το  Γκιοϋγγι  να  κλεισθούνε^ 
2ά  τόν  Εγγλέζο  'ς  τό  γιαλό  αύτοι  θελα  καβΰνε. 
Άπό  ταϊς  τέσσερες  μεριαϊς  τους  έπιασαν  τ•ίιν  στράτα•, 
Τα  γνώρισάνε  οΐ  πικροί  τα  σκοτεινά  μαντάτα. 
Κι'  ώραν  την  ώραν  βγαίνουνε  και  πέτραις  γκουτουλοΰνε, 
ΚαΙ  ποϋθε  να  σκορπίσουνε  τζαρέν  ^έν  ριπόρ'  να  βροϋνε. 
■  Τι  ^έν  τό  θάρρευαν  ποτέ  [ΛΟυ/ασερέ  να  γίνουν, 
Και  θέλουν   να  σκορπίσουμε*  οί  Τούρκοι  οέν  άφίνουν* 
Όραίζετ'  ό  Βεληπασας  τό  κάστρο  ν'  άρχινησ-^ι, 
'ς  τό  Κακοσοϋλι  να  στρωθϊί,  ατός  του  νά  καθησγ). 
Προστάζει  καΐ  την  εκκλησιά  κιριπλέ  νά  την  γυρίσουν». 
ΤζααΊ  θελα  την  κάαουνε  έκεϊ  νά  προσκυν/^σουν. 
Χίλιους  μαστόρους   έστειλε  Άληπασας  κοντά  του, 
ϊίά  φτιάσ-(ΐ  κάστρον  φοβίρό  πώς  άγαπα  ή  καραιά•  του^ 
ΚαΙ  στρώΟηκ'  ό  Βεληπασας  και  κάθεται    ς  τό  Σοΰλι, 
Και  κείνοι  'ς  τ'  άγρ'.α  τά  βουνά  ^έν  κάνουνε  κουκούλι^ 
ΚαΙ  σφί/Οηκαν  οΐ  σκοτεινοί  και  θέλουνε  νά  βγοϋνε, 
Και  πάλε  'ς  τόν  Βεληπασα  νά  βγοϋνε  ^έν  τρομοϋνε. 
Και  κάνουνε  μιά  μάζωξιν  εκείνοι  συνατοί  τους, 
Λά  κάμουνε  κάναν  τζαρέ  νά  γλύσουν  την  ψυχ^τί  τους. 
Σε  κειν'  απάνω  κίνησαν  πέντ'   έζ   ίπτά  νομάτοι. 
Την  νύκτα  τά  μεσάνυχτα,  και  παν'  *ς  τό  Τζεκουράτι, 
Και  βρίσκουν  τόν   Χασάναγα,  και  του  'πιν'    «  τί  μας  κάνεις; 
'ς  την  κόρδα  του  Βεληπασα,  άν  θέλγ;,  μτ?ι  μας  πάνγις. 
?^ά  πέσγις  'ς   τόν  Βεληπασα,  μπέλκιμ  μας  δώσει  ράγι, 
Τ'  άνδρες,  γυναίκες  καΐ  παιδιά  κυττάζει  νά  μας  φάγνί^  » 
Τοϋ  'παν',  »  αμάν,  Χασάναγα,  πολΰ  νά  τζιαλιαστίστις, 
'ς  την  κόρδα  τοϋ  Βεληπασα  νά  μ•>ι  μας  προβοδησγις.  » 
Τζιαλίστα,  μπρε  Χασάναγα   έσϋ,  για  τ•?ιν   τιμτ^ν  σου, 
Διατ'  έπλυνες  τά  χεριά  σου  και  σΰ  άπ  τ•ίι  γλυκτή  σοίκ 
Ιίολύν  ριτζάν  σοϋ  κάνομεν  έμεΐ;  τη;  αφεντιάς  σου,. 
Δνατ'  ό  βεζίρης  στ,μερα  σοϋ  κάνει  τόν  ριτζα  σου,. 
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Τ•^^ς  ^ρ4α.ους   (Α5ς  τους  έκλεισαν,  κι'  δλα  τα   {;.ονο::άτια, 
Γιατ'  ό  βεζίρτις  κράτειε  τά  πρώτα  τα  γινάτια. 
"Οντας  ^αλάσΟ/ιτε  έιεϊί,  και  «ϊχόρπισε  τ'  όρ<^ί  του, 
Και  τ'  άφχκέτε  μονα/όν  'ς  το   ^Ιοΰλι  το  παιοί  του, 
'Σ  τ'  €ρ.άς  ^έν  γ^τον  φταίς'.μον,  μόν'  τα  καμέτ'  ατοί  σας, 
Γιατ'  ειχετε,  Χασάναγα,  ττ,ν  τζ^ι/.πλα  μοναχοί  σας. 
Γίά  τό  ψωμί  που  φάγαμεν  'ς  τόν  τόπον  τον  οικόν  σου, 
Πρέπει  νά  π^ϊς  να  τοϋ   τύ  'π•/ίί,  άγα  μου,  τ'  άφεντός  σου.  •: 


Άπόχριατίς  Χασάν  Τζαπάρη  προ;  αυτούς. 

Χασάν  τζαπάρτ,ς  γύρισε  καΐ  λέγει  '•    «  μοροί  φίλοι, 
Τώρα  ριτζας  οέν  πιάνεται,  κι'  άς  κρίνουνε  καΐ  χίλιοι. 
ΚαΙ  στίαερα  ^ι^  σ'/ίμερα  5έν  πιάνετ'  ό  ριτζάς  μου, 
Τΐ  ^Λ\>  κρατεί  'ς  τά  Γιάννινα  ρεχέμι  τά  παιδιά  μου. 
,  Δεν  βλέπετε,  'πρέ  φίλοι  μου,  ποΰ  ζάπωσε  τό  Φλάρι ; 
Φοβονίμαι  και  'ς  ττ,ν  Τσαμ,ουργιά  χαράτζι  θα  μας  πάρ•/ι. 
Κι'  αυτός  οέν  μ'  ε/ει  σΰντροφον  έμενα  καΐ  οΰ^  άκράν/], 
Για  ταΰτο  κι   ούτε  τον  ριτζά  ποτέ  5έν  μοϋ  τον  κάνει. 
*Ατοί  σας  νά  κινήσετε  και  μπρος  του  νά  τοϋ  βγίίτε, 
Κι'  δ,τι  μοϋ  κόψ    ή  γνώσίς  μου  σας  λέγω  νά  τοϋ  είπήτβ. 
Ρ)ά  είπτίτε  τοϋ  Βελνίπασια,  γυρεύομεν  νά  βγοϋμεν, 
Και  σκλάΓϊΟΐ  νά  σοϋ  γίνομεν  όσον  καιοόν  κι'  αν  ,,ιοϋμεν. 
Κι  άλλον  τζαρέν  ^έν  Σχ,ετε,   και  θελα  χαλατΟήτε, 
"Ανορες,  γυναίκες  και  παιδιά  αύτοϋ  θα  σκλα^ωθ-^τε. 
ΚαΙ  'γώ  ^ιά  τήν  άγάπ/,ν  σας   στ,κόνομαι  και  πάνω, 
Μόνον  μοϋ  κόβ'  ήγνώσΊςμ.ου  πώς  τίποτας  ίέν  κάνω   " 
Αυτά  πάνε,  καΐ  γύρισαν  έκεΐν'  οΐ  μαυρισμένοι, 
ΚαΙ  μπ^δκαν  'ς  τ'  άγρια  τά  βουνά  πικροί  φαρμακωμένοι. 
Τθϋς  μαύρισε  τό  μάτι  τους  χαΐ  πλειό  ^έν  νταγ•.αντοϋνε, 
Κι'  απόκρυφα  νά  φύγουνε  τζαρέν  ^έν  μπόρ'  νά  βροϋνε. 
£ίοαν  και  άπόε•.<^αν,  κίν•/;σαν  καΐ  κεΐν'  οί  μαυρισμένοι, 
Κηά  πάνε  'ς  τόν  Βεληπασια  με  τ/,ν  καρ^^ιά   καϋμένη. 
Κ.αι  τους  έχάλασ'  ό  ντουν-ά;  τους  γίνηκε  σκοτάύι, 
*'Λνθρ€ς,  γυναίκες  καΐ  πα•/^ιά  σάν  πά•/;σχν  'ς  τόν  ά-ϊη* 
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Σκούζουν  καΐ  βλιάζουν  οί  -πιχ^Ά  και  βγαίνουν  'ς  τά  πουρνάριβτ, 
ΚαΙ  Γδέρνουν  το  κεφάλι  τους  ρ.έ  -ττέτραις^  αέ  λιθάονχ. 
Θαρόεύουν  τό  /ειρότερον  τνί;  Πρέβεζας  τό  χάλι, 
Για  τοϋτο  παρατρόααςαν  μικροί,  τρανοί,  (χεγάλοι. 
ΚαΙ  βγαίνουν  'ς  τον  Βελ•/,-ασα  καΐ  τόνε  τ:ρο^κυνοϋνε, 
Και  στόμα  (5εν  άνοίγουνε,  οέν  ξέρουν  τί  να  'χοΰνε. 
Φώτο;  Τζ'.αβέλας  έσκυψε  γ'.ά  να  τον  προσκυν•/ίσί|, 
Τγ,ν  γοΰνα  τοϋ  Βελτ,χασα   νά  ττ,νε  ττροσκυννίσ•/;. 
ΚαΙ  τοϋ  '•;τε  ί  «  αμάν,  έφένο*/!  μου,  οό;  Ι'σμι  τοϋ  ράγια  σου^ 
Νά  κουβεντιάσν;  ξάστερα  'ττροσΟά  'ς  τ•/ιν  αφεντιά  σου.  » 
Εγύρισε  ά^  Βελνΐτ^ασας  και  τοϋ  'τζε'    «  κρίνε,  Φώτη, 
Άπ'  το  στταθί  μου  θά  οιαβοϋν  μικροί  τρανοί   Σουλ'.ώταις :  » 
ΚαΙ  τοΰ  'ττε  :   «  αμάν,  έφέντ•/)  μου  χάιισαι  ττ,ν  ζωτπν  τους,. 
ΚαΙ  οός  τους  τόπον  πουθενά  νά  ζτ,σουν  τΫ,ν  ψυχην  το•^ς:. 
Και  οός  τους  ράγι,  άφένττι  μου,  μικροί  τρανοί  νά  βγούνε,. 
Και  σκλάβοι  νά  σοϋ  γίνουνε  όσον  καιρόν  κι'  αν  ζοϋνε.  » 
ϋγύρισ'  δ  Βελτ,πασ•α;  καΐ  λέγει"    «  μωρ^  Φώτ•/:, 
Γιατί  οέν  με  πιστεύΟηκαν  νά  μώρΟουν  όλ  οί  πρώτοι; 
Δεν  μοΰ  'ρθε  κι'  ό  Καλόγερος  κι'  αυτός  νά  βγγί  μπροσΟά  μο^ 
"ιΐ  ^έν  πιστεύΟ/,κε  νά  βγΫ,  μπροσΟά  εις  τ^ν  άφεντειά  μου^  » 
"  Λίν)  μας  Ηετάζτ,ς,  τοϋ  'πανε,  οιατ'  ειαεθ'  άραμένοι. 
Και  'ζ  τοϋτα  τ'  άγρια   (ϊουνά  μουχασερέ  κλεισμένοι, 
Και  γνώσι  'ς  τό  κεφάλι  μας  οέν  Ιχομ'  οί  καϋμένοι, 
Γιατ  εψ.εσΟε  μουχασερέ  πικροί  και  πεινασμένοι.  » 
'<    Εχεις  τ•/ίς  Τρύπας,  τοϋ  'πανε,  γ'^ρεύομεν  νά  βγούμε, 
Και  ^ός  μας  τόπον  πουθενά  νά  πάμε  νά  χ<«)θοΰμ.ε  » 
Κι'  αύτοΙ  ττ,ς  Κιάφας  τοϋ  'πανε  νά  βγουν  νά  προσκυνι^σουν^ 
ΚοίΙ  σκλάβοι  νά  σοϋ  γίνουνε  δσον  καιρόν  κι*  άν  ζήσουν. 
2ϊάν  άκουσ'  ό  Καλόγερος  ττ,ς  Κιάφας  ποϋ    θά  βγούνε, 
ΐνΐέ  πεντα>ίόσιους  γίνγ,καν  'ς  το  Γκιοϋγγι  νά  κλεισθούνε. 
Και  τοϋ  'πχν  τοΰ  Καλόγερου:  «  τ/,;  Τρύπα:  παν'  κ'  έκεϊνοι, 
ΙΝά  βγούμε,  τοϋ  'πανε,  κ'  έμεΐς*  »   κι'  αυτό;  «5έν  τους  άφίνε:. 
«  Έγώ  'ς  τό  Γκ'.οϋγγι  Οά  κλεισθώ  νά  πιάσω  το  ντο'^φέκι, 
Κι"  Άλτ^πασας  ^έν  στέκεται,  ταχεία  Οά  φύγγι   άπ'  έκβι. 
*Λν  ε/ωμεν  τζεμπεχανέ  με  ταΰτον  πολεμούμε, 
Και  βρίσ/,ομεν  κάναν  τζαρέ  έμεϊ;  κχΐ   προσκυνούμε.    » 
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ΕΪχε  (ψαρτίαις  6  πικρό;  άπό  τα  γονικά  του, 
ΚαΙ  κα(ετ'  ό  βρυκόλακχας  εις  τα  γ•/ιράματά  του. 
"Ολο  το  Σοΰλι  πάρθηκε,  καΐ  κ,εϊνος   οέν  το  βλέπει, 
Τι  θϊ;  τοϋ  φέρ'  ό  ^αί(Αονα;  τέτοια;  λογής  γχζέη. 
Κλείτου,  τοϋ  λέγ'  ό  ^αίαονας,  καΐ  κά{;.ε  τον  σεφά  ίου, 
ΙΝά  κρένεται,  Καλ<5γερε,  ς  τον  κόΐ(Αθν  τ'  ονομά  σου. 
ΚαΙ  κεϊνοι  ποΰ  προσκύνησαν  πολλοί  θα  μετανοιώσουν, 
ΚαΙ  σένα,  (λπρέ  Καλόγερε,  συ/οίριο  Οά   σοΰ  «δώσουν. 
"Ετσι  τοϋ  λέγ'  ό  ^αίμ'-οναι:,  όπου  'χε  'ς  την  καρδιά  του, 
ν5  ίείξνι    'ς  τον  Άληπασα  αυτός  την  άνορειά  του. 
Κι*  άπό  τ•);ν  Τρύπαν  θέλησαν  άβόλετο  να  βγοΰνε, 
Κι'  ώραν  την  ώρα  'ς  τον  πασά  γερόντους  προβο<^οϋνε. 
<«.Ά(χαν,  τοΰ  λένε  τοΰ  πάσα,  χάρισε   την  ζω•/ιν  μας, 
*11  λύσε  μ.ας  η  οέσε  μας,  γιατ'  εσκασ'  ή  /ολ•/  μας.  • 


Άπόκρίίΐις  Βεληπασα  προς  αυτούς,   και  χα{/.πέρζ 
Ίΐρός  τον  μπα|λπά  τπυ. 

Τους  εΤπε  κι'  6  Βελ/^πασας"   ο  να  στείλω  τοΰ  πατρ«5ς  μου, 
ίΐά  πάρω  καΐ  το  ιζνι  του,  τΐ  οέν  σας   βγάζ'  ατός  μου.  » 
Ώς  τόσον  ποΰ  βαρέθηκε  και  το  ^ικό  τ'  ασκέρι, 
ΚαΙ  τοϋ  'παν  τοϋ  Βεληπασα,   «  προβό^ησε  χαμπέοι.  ■ 
Όραίζετ   ό  Βεληπασας  καΐ  γράφει  τοϋ  βεζίρη. 
Βεζίρης  ετοιμάζονταν  κα'ι  γίνονταν  χαζίρι. 
Βεζίρης  χαζιρεύεται  για  να  καβαλικεύση, 
ΐνά  πάη  'ς  τ'  άγρια  τα  βουνά  λαγούμια  να  οουλεύστ). 
ΚαΙ  τοΰ  'γραφ'  ό  Βεληπασας'    «  βεζίρη  ρ.ρυ  πατέρα, 
Κιάφα  κχΐ  Τρύπα   μοϋ    στειλαν  κχΐ  μοϋ  γυρεύουν  βέρα. 
Ακόμα  μοϋ  προβόόησαν  θά  κάτσουν  'ς  ιά  πτερά  σου, 
*  Ραγιάδες  θέλ'  να  γίνουνε  αύτοΙ  'ς  τ-^ν  αυθεντία  σου. 
Και  οέν  τους  έ'όωσα  βερέ  προτοΰ  να  σ'  ερωτήσω, 
Κι'  Αν  εχω  κι'  άλλον  όρισμόν  να  ρ,ην  τους  απολύσω. 
Ώς  τόσον  σοϋ  φανέρωσα,  κι'  δπω;  είν'  ορισμός  σου, 
Γροβόόα  τίμια   άπόκρισι,   βεζίρη,  'ς  τον  γυιόν  σου. 
'Γαγιάΐ''^ες  θά  σοϋ  γίνουνε   Κακοσουλιώταις   όλοι. 
Κι    άνέμειν    ό  1\αλόγερος  μέ  τό  ^ικόν  του  κόλι. 
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Μί  Γ,νητ/.'^,τ.Γη;  κΑΐίτΟ/νιε  •αχ\  θέλει  νά  ττολε^τίττ!, 
Και  ίέν  {ΐοϋ  κόβ  ή  γνώ-τίς  μου  υοτέ  νά  ιτοοίΛ^ντίτ»}. 
Κι'  άλλον  οι  άποόέλοιττοι  ώ>αν  ττ,ν  ωραν  Φτέλλουν, 
"Ραγιάδες  γιά  νά  νίνοΜ^ε    ς  τ/Ίΐ  «ΟΓ^τ'.ά  του  θέλουν. 
Και  τόττον  αοϋ  γυΐεΰουνε  νά  ίταν'   ν    ά7:οκου|Λ7:τ.'ουν, 
Χω^άο'.α  νά  ^ουλϊύοτ/ε  ο^οί»  χαι^όν  κι'  άν  ζτ,οΟ'Λ.  » 


Άτΐοκρ•.-;•;    ^ίζ''ρ"Π    "ρό;  τον    Βί/.ηπα5α7. 

Βε^ί:τ;  τοϋ  πιτβόοτ.τε  ττώί,   «  Οελω  νά  'ρΟ    άτό;  αου, 

Τέτο'.ον  ρζγιάν  όεν  θέλουνε  ό  τόπο;  6  οι/.ός  ιι.ου. 

^άν  ερΟω  άτό;  υ.ου.  τοϋ    γ^^ν-^  ανοίγεται  *    τι  ττ;άτ2, 

ΚαΙ  οίνω  τοϋ  Καλόγερου   τα  μαϋρα   τα  μαντάτα. 

"Αν  άγατττ.τουν  οί  7:ι•/.|^Ί  και  θέλουνε  νά   βγοϋνε, 

Ά;  3ροΰνε  τόττον   τ:ουΟενά  νά  "ν:ανε  νά  /(υθοϋνε. 

ΚαΙ  ι?ν,  μορέ  Βΐλ/ττχία,  3ε;έ  νΐ  αγ;  τούί  όο'ίτχς, 

Και  τά  οικά  τους    άν-:£;α   ολίγο  νά  τα  κλώττ;. 

ΚλΙ  πες  τους,  πώς  τον  καρτερώ  (ΤΛοε^  τόν  ^ε,ίρτ,, 

Γιατ'  -^τον  ό  πατέρα;  αου   *;  τά   Γιά•^Λνα   /αζί^ι. 

Κι*  δ,τι  νά  κάμω  τ/,μερα   :μένα  αέ  παιόευει, 

Κι    άπο  τ'  έτα;  νά  ςερετε   /ει απ:  μοϋ  γυρεΰει. 

Βελτ,πατα,  προοόόα  του;  τέτοια;  λογ•?,;  /αμττέρι, 

Κι*  ο, τ    ϊ-/ω  μέ  τ/,ν  γνώαν.ν  μου   κανένα;  :3έν   αέ  ;έρει.   • 


Ό  υπέρτατο;  βίν^ρης  κ'.να  5'.ά  τό  Σοΰλ:. 

Αλτίπατα;  έκίντ,ιε  και   ττάε•.    ;  το  Κακοτοΰλι, 
Κι'   ο, τ   εκαα    ό  Βελ/.πατα;   του  τά  'καμε  κααποϋλι, 
Και  τά  μπεγέντιτε   πολύ  τά  ότα  εϊ/ε  κάμει, 
Και  τοΰ  'πε,    ■  πολλά  ευμορ-^ον  έτ    εόωκε;  νι,άμν.  » 
Και  τον  ε/άϊ^ευιε  πολύ  ,^εζίρ/,;  τόν  υ-όν  του, 
Πού  'βρι  νιζάμι  Άλτ.πατας  ττμερα   ς  τόν  έ^^θρόν  τοα. 
Ποϋ  πτίραν  τ    άγρια  τά  βο•^νά  μου/ «ιερέ  κλειίμένοι, 
Και   βλέπουνε  τόν   τόπον  του;  καν   καίγουντ   οΐ  καυμίνο*• 
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4ϊ>ΰτο  Τζαβέλλας  χίνγισε,  καΐ  τοϋ  'πειε  μιτροίθά  του, 

Μέ  φόβον  χ.αι  (χέ  τεριχχιέν  τοϋ  πάνε•,  ττ,ν  πο'^ιά  του. 

Άληπασας  έγύρ'.σε  χ.αΊ  /άϊόευσε  τον   Φώτη, 

Και  τοϋ  '-πι:  «  χύτατςε  καλά,  σοϋ  καίγω  τό  σΛχι^τι. 

ΚαΙ  τώρα  πάνε  γλτ,γορα  να  τους  εΐπη;  νά  βγοϋνε, 

Τΐ   το  διχί^ν  μου  τό  σπαθί  θελα  το  θυιιτ,θοϋνε.  » 

ΚαΙ  τοϋ  'πε :  "   άαάν,  έφένοη  ;αου,  αύτοϊ  σε  καρτερούνε, 

Ώς  τόσον  παρατρόμαξαν,  καΐ   οέν  τρομοϋν  νά  βγοϋνε. 

Πρώτα  καΐ  πρώτ'  άφεντγ)  μ,ου,  έγώ  (χαι  χ_ωρις  άλλο, 

Τόν  όρισμόν  σου  ίώσαί  μου  τό  κόλι  σιά  νά  βγάλλω. 

Κ'  άλλοι  οί  άπο^έλοιποι  όπως  κι*  αν  αγαπήσουν. 

Μόνον  τζαρέ  οέν  έχουνε,  καΐ  θελα  προσκυνήσουν. 

Κ  ε/ουν  τόν  Κίτζο  Μπότζαρη  όπου  τους  οασκαλεύει,Α* 

Άλ•/πασας,  τους  έστειλε,  χεσάπι  σας  γυρεύει. 

Κι'  ό  Κίτζος  τους  έκρύωσε  άπό  την  αφεντιά  σου, 

Κι'  άπό  προσθά  θελα  'βγαινχν  νά  πιάκουν  την  ποόιά  σου.  • 

«  Σύρε,  μπρε  Φώτη,  νά  τους   πης  κι'  αν  θέλουν  νά  μη  βγοϋνε» 

Κι'  άν  ήμ'    αυτός  Άληπασας  έοέτος  θά  τό  ίί^οϋνε.  ■ 

Τους  εϊπ'  ό  Κίτζο   Μπότσαρης*   «   αυτός  ^ά  σας  παιοε-υστ), 

Τι  ξώοιασε  'ς  τόν  τόπον  μας   οιπλό  θά   τό  γυρεύση    » 

Και  τοϋ  'πε  :    »  αμάν  έφέντη  μου,  σε  μας  νά  μη  γκιϊι^ίστρς, 

Δια  τό  χρυσόν  σου  Ονομα  νά  μη  μας  άλκοτίστις.   » 

Άληπασας  έγύρισε  και  λέγει :   β  σας  τό  χαρίζω, 

Κι'  δσοι  νά  βγοϋνε  σηαερα  κανένανε  οέν  'γγίζω. 

Κι'  0701  ^έν  βγοϋνε  σήμερα  έγώ  θά  τους  σκλαβώβω, 

Τό   βεβ/,ο   νά  τό  ξέρετε  την  λύσσα  θά  τους  οώσω.  » 

Κι'   ό  Φώτης  τους  έγύρισε  σάν  κείνην  την  ανέμη, 

Διατ    ε^ει  την  ΐ'υναικα  του    ς  τα   Γιάννινα   ρε•/εμι. 

ΚαΙ  γύρισε  την  γνώμην  τους  άβόλετο  νά  βγοϋνε' 

Κι'  Άλή  βεζίρης  πρόσταξε  έόώ  νά  μ•ίι  σταθοϋνε. 

Φώτο  τζαβέλλας  κίνησε  τό  κόλι  του  νά  βγάλλνι,  . 

Κι'  άπό  κοντά  τόν  κίνηταν  μικροί,  τρανοί,  μεγάλοι. 

Άλή  βεζίρης   σήμερα  έστάΟηκε    ς  την  βέρα, 

Τόν  ορόμον  τους  τόν  άνοιξε  εύΟϋς  'κείν'  την  ημέρα. 

Τ•}ιν  ϊοια   ώρα  κίνησαν  καΐ  πήγαν   ς  την  δουλειά  τους, 

Και  τρόμαξαν  πατόκορφα  κι'  αύτοϊ  και  τα  πβι^ιά  τουςι 
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κ*  έκβΐνοι  η'  άλκοτί^θηκαν  οΐ  σχοτεινοί  χαθνίκοίν,' 
"Άν^ρε;,  γυναΐ)οες,  καΐ  πακ^ιά  'ς  τον  άλυ^ό  του  ρ-πη/αν» 
Κι*  δ  Φώτνις  (Αετά  τοΰ  'πετε  για  να  τον  προσ/,υν/ίιγι, 
Τ9ιν  οόλια  τήν  γυναίκα  του  να  τοΰ  τον  άπολύση. 
ΤιατΙ  οέν  φεύγε•,  μοναχός  ό  Φώτ•/;;  ό  τζαβέλλας, 
Γιατ'  είχε  τ•ίιν  γυναικά  του  περ•^φανη  κοπέλλα. 
Άλτόπασας  έγύρΐ'τε  καΐ  τοϋ  'πε*    «  [Λορέ  Φώττ», 
Από']/ε  τον  Καλόγερον  άν  μοϋ  τόν  κάψ•(ΐί,  ντότγι. 
*Αν  -^τθε  σε^ς  αληθινοί  καΐ  πιστεμένοι  φίλοι, 
*£  το  ΚοΟγγι  'ς  τ6  τζε{Απεχανέ  να  βάλ•/;ς  το  φυτήλι. 
Κά  πας  νά  βάλγ;ς  τήν  φωτιά  κι'  άλλος  να  (χή  άπεικά^•/!. 
Να  κά^ιγ,ς  τον  Καλόγερον  τον  άγιόν  του  νά  χάσγι. 
*Αν  κά[Ατ;ς  τούτ/,ν  τνιν  όουλειά  παρακαλά  το  ζέρω, 
Το  βέβαιο  την  φαμίλια  σου  θά  στείλω  νά  σ   τ/,ν  φέρω. 
Κι'  άλληώς,  καϋμένε  χριστιανέ,  έγώ  (^έν  σου  τ•}ιν  οίνω, 
<•  Την  ρίχνω  'ς  το  μουτπάκι  μου  νά  σοΰ  το  ειπώ  και   κείνο. 
Ρ*      Τήν   ρίχνω  'ς  τό  μουτπάκι  μου  σάν  σκλάβα  νά  οουλεύη, 
Κι'  άπό  τ'  εμένα  λευθεργιά  ποτέ  νά  μη  γυρεύν). 
Κρατώ  χχΐ  την  γυνχΐκά  σου,  χαλώ  και  τα  παιδιά  σου, 
]Νά  τους  θυμάται,  χριστιανέ,  νά  καίετ'  ή  καροιά  σου. 
^•  '^Αν  θέλης  την  γυναίκα  σου,  μπρε  Φώτη,  νά  την  γλΰσ-ζις, 
Την  προσταγήν  ποϋ  σοϋ  'ίωκα  νά  πας  νά  την  μπιτίσγις.  » 
Γυρίζ'  ό  Φώτης  καΐ  τοϋ  λέγει*   "  τούτ'   την  οουλειά  την  κάνω, 
Γιά  τό  χρυσόν  σου  όνομα  τό  στέργω  νά  ττεΟάνω. 
ϋγώ  θά  πάνω   σήμερα  νά  μη  τον  ζεθαρρέψω, 
Κι'  δ,τ'  έχει  μέ  τ•?ιν  γνώμην  του  -χαμπέρι  θά  σοϋ  πέψω.  » 
ΚαΙ  πάγ'  ό  Φώτης  6  πικρός  'ς  τά  Κούγκια  καΐ  φωνάζει, 
Και  κράζει  τόν  Ιχαλόγερον  καΐ  κρυφοκουβεντιάζει. 
Και  τοϋ  'πε  τοϋ  Καλόγερου  :   «  ώς  πότε  νά  κχθηστΊς  ^ 
"Κλα  νά  βροϋμ'  ενα  τζαρέ  και  σΰ  νά  προσκυντίστις. 
Νά  κάμωμεν  κάνα  τζαρέ  νέ  βγτ,ς  κχ•.  συ  μπροσθά  του. 
Τι  γλυτωμόν  δέν  ε/ετε  άπό   την   αφεντιά  του. 
Ώς  πότβ  Οελά  βρίσκεσαι  μουχασερέ  κλεισμένος  ; 
Νά  ξέργίί,   μπρε  Καλόγερε,  όπου  'σαι  χαλασμένος.   » 
'Κγύρισ'  ό  Καλόγερος  και  λέγει :  «  μέ  σκοτόνει, 
Λπ'  τό    σπαΟΙ  τ'  Άλτήπασα  κανείς  5έν  μέ  γλυτόνει. 
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Καλά  μου  λές  να  πι<ττευΟώ  νά  βγω  να  χρο-τχ^ντζίτω, 
*Αρ-  τοϋτον  τον  τζεμπεχανέ  έπου  θα  τον  άφτήτω^ 
Άν  ίώ/.τ,  τέτοιον  όρισρ.όν  το  β'.ό  μ.ου  νά  ττουλ^^-τω, 
•Άβόλετο  νά  ξέρετε  καΐ  'γώ  θα  ττροίκυνΥιτω.  » 
"  Το  βιό  σου,  μπρε  Καλόγερε,  αυτός  σοϋ  τό  -πλερόνε», 
ΚαΙ  προβο^ά  άβόλετο  αυτός  καΐ  το  σηχόνει.  ■ 
<ί  Σύρε  καΐ  πέσ'  το  του  πασά  άν  θέλτι  νά  τό    γοράσγ»^  '-ΐ 
Τοϋ  Παπαγιάνν/1  τό  παιδί  νά  στείλγι  νά  ζυγιάα•/).  ' 

Τοϋ  Παπαγιάννη  τό  παιδί  έόώ  νά  μοΰ  τό  στείλτι, 
Κι'  αΰτονε  σύρε  νά  τοϋ  εΐπνις  τον  θέλω  διά  κβφίλη.  ■ 
Κεφίλτι  τον  έγύρεψε  νά  βρίσκεται  κοντά  του, 
ΤΙ   τά  'δε  και  'ς  τόν  ύπνον  του  τά  μαΰρα  τά  γραφτά  του. 
Ό  Φώτνις   έσηκώθτ,κε  και  πάνει  'ς  τόν  βεζίρνι, 
Και  τοΰ  'πε*  «  τόν  Καλόγερο  τόν  έκαμα  χαζίρι.  » 
Ώς  τόσον  ποΰ  σοΰ  γύρευσε  τόν  γυιόν  τοϋ  παπά  Γιάννίή, 
Κεφίλτ,ν  τόν  έγύρευσε»  τι  άλλονα  δεν  πιάνει. 
ΚαΙ  μοϋ  'πε,  με  τό  ΐζνι  σου  τό  βιό  του  νά  πουληι•/», 
Κατόπι  'ς  τό  ντουβλέτι  σου  νά  βγη  νά  προσκυν:ίσ•/ι. 
ΚαΙ  τοΰ  'πα  τοϋ  Καλόγερου,  αυτός  σοϋ  τ'  αγοράζει, 
Κι'  οποίον  γυρεύεις  προβοοα  έοώ  και  σοϋ  ζυγιάζει. 
Γιά  τοϋτο  τόν  έγύρευσε  τόν  γυιόν  τοϋ  παπά  Γιάννη, 
Για  νά  τόν  βάλλγ,  ριτζαλη  νά  βρΫί  κάνα  τερμάνι. 
Με  τέτοιον  τρόπ'  άφένττι  μου,  τόν  καίγω  τόν  έ/θρόν  σου, 
Κι'  6  δόλιος  ό  Καλόγερος  σοϋ  πέρει  τό  κακόν  σου.  » 


*0  γαληνότατος  βεζ'.ρης  προστάζει  τόν  υ[όν  του  ιιαΐϊ3 
Γιάννη  νά  πάγττι  νά  ζυγίάστ). 

Αληπασας  έπρόσταξε  τόν  γυιόν  τοϋ  παπά  Γιάννη, 

ΚαΙ  'βήκε  'ς  τόν  αφέντη  του  καΐ  στέκεται  ντιβάνι. 

ΚαΙ  τοϋ  'πε*   «  τόν  τζεμπεχανέ  νά  πας  νά  τόν  πλερώσιρς^ 

Μά   τόν  ζυγιάστ,ς  εϋμορφα  χεσάπι  νά  μοϋ  δώσνις. 

Νά  πάργις  τόν  Καλόγερον   ταγΰ  νά  βγ"ίς  μπροσθά  μου, 

Και  συ  κεφίλης  γίνε  του  από  την  αφεντιά  μου. 

Γίνε  κεφίλης,  μπρε  παιδί,  εδώ  νά  μοϋ  τόν  φερτ,ς, 

Και  πές  του  τοϋ  Καλόγερου  έσϋ  καθώς  ποΰ  ξέρε'.ς.  • 
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Του  παττα  Γιάνντ,  το  παι^Ι  στ,/,ώθτκε  καΐ  πάνε(, 
Κι'  ό  (δόλιος  ό  Καλόγερο;  πολλην  χαράν   το  κάνει. 
Σαν  φεΐοι  που  τους  έφαγε  την  σκοτειντ,ν  καρδιά  τους, 
Ποϋ  θα  σκορπίσουν  σχαερα  'ς  ταΐς  πέτραις  τα  [^,υαλά  τους. 
Κι  άρχ^ίν/ισε  ό  Καλόγερος  να  γλυκοφιλευΟοΰνε, 
Μέ  τον  κεφίλ-Λ  τον  πικρόν  νά  ξεαολογτ,θοϋνε• 
Μικροί  μεγάλοι  κίννισαν  νά  ίοοΰνε  τον  κεφίλνι, 
Κι'  ό  Φώττ,ς  έπροβό^ησε  και  βάνει  τό  φυτήλι. 
ΚαΙ  μέσα  'ς  τον  Καλόγερον  έκ'  ήταν   δλ'  οί  π':ώτοι, 
Του  παν,  β  καλώ;  έκόπιασες  εκείνου  τοϋ  Σοπκιώτ-^.  » 
Κι'  απάνω  'ς  τον  χαιρετισμόν  τοΰ  υίοϋ  τοϋ  παπά  Γιάνν», 
Έκόλλγισ'  ό  τζεαπε/ανές,  και  πλειό   καιρό  5έν  /άνει. 
Τους  γύρισ'  ό  τζεμπεχανές  'ς  τ•>,ν  μαύρην  γνίς  έμπήκαν, 
Όα   ^τον   ς  τον  Καλόγερον  καθόλου  ^έν  ©ανήκαν. 
Ταράχίτ,κ'  δλο;  δ  ντουνιάς,  βουνά  ξερριζωθήκαν, 
Και  τά  χορτάρια  τής  γής  κ'  εκείνα  μαράθηκαν. 


Ό  υψηλότατος   βεζίρης  έστειλε  χαί  εμασε  τους 
λοιπούς,  χαϊ  τους  ε';)3ρε  'ς  τά  Γιάννινα. 

Αλήπασας  προβόοησε,  καΐ  πλειό  καιρόν  δεν  χάνει, 
Σ  τά  Κούγκια  του;  επίλοιπους  μικρούς,  μεγάλου;  πια'νει. 
Άλήπασα;  επρόσταξε  και  λέγει*    «  θά  τους  πουλήσω, 
Τοΰτ'  τον  ^^αζενέ  ποϋ  ξώοιασα  θελα  τον  πάρω  πίσω.  » 
Βεζίρ/,ς  τοϋ  τήν  ε(ρερε   τοϋ  Φώτη  την  γυναίκα, 
Και  φαμελιαΐ;  τοϋ  χάρισε  τοϋ  Φώτη  κι'  άλλαις  δέκα.. 
Κι'  ό  Ι'ώτης   έτηκώθηκε  μαζή  μέ  τά  παιδιά  του, 
ΚαΙ  πϋρε  τά  μχτάκ-.ά  του,  νά  μη  τοϋ  βγίί  'μπροσθά  του. 
Κατά  τήν  Πάργα   εκ«^/ΐ,  και  πέρα  νά  ριχΟοϋνε, 
Λλήπασας  επρόσταξε  έκεΐ  μη  τους  όεχθοϋνε. 
Τη;  Πάργα;  έπροβόδησε  :    «  αΰ'τοϋ  μή  τοϋ;  δεχΟήτε, 
Τι  εχω  χεσάπι  άπό  κεινοϋ;  και  σεΐ;  Ο   άποκριθήτε. 
Άπδ  τ'  έσας,  μπρε  Παργηνοι,  γυρεΰω  τό  χεσάπι. 
Γιατί  σας  πέφτω  απάνω  σα;   καΐ  γίνεσΟε  χαράπι.  » 
κ'  ή  Πάργα  δέν  τοϋ;  έμβασε,  τοϋ;  έβαλε  ντουφέκι, 
Σκοτάδι  τοϋ;  έγίνηκε  των  σκοτεινών"  κι'  άπέκει 
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Τ^ν  νύκτα  τα  {χεσάνυχτα,  προτοϋ  να  π'.άτ'  ή   μέρα, 

Καράβια  τους  προβό^ηταν,  καΐ  ρίχθ/ιχάνε   πέρα. 

Όπου  να  ζγ,ίουν  'ς  τ6ν  ντουνιά  κακά  ψυ/ρχ  πορεύουν, 

Μέ  τους  τουρβά^ε;  'ς  τον  λαιρι,όν  άλεΰρι  όιακονεΰουν. 

Και  τους  'ρωτοϋνε    ς  τ•/ιν  Φραγκιά:   «  τί  πάθεταν  καϋρ,ένοί; 

Πώς  'ίλΟεταν  'ς  τον  τόπον  μας  πικροί  φαρμακωμένοι•, 

Δέν  ησθανε  κάνα  κα'.ρό   ς  το  Σοΰλι  μέ  το  νάμι, 

ΚαΙ  τώρα  πώς  σας  γίντ,κε  ό  τόπος  σας  χαράμι ;  » 

Κι*  αύτοΙ  τους  λένε  τής  Φραγκιά;:    «  το  νάμι  μας  έχάθη, 

Κι   δ,τ*  έπαθάμε  στίμερα  κανείς  να  μνι  το  πάθτ). 
Αληπασας  μας  σκλάβωσε,  κ    ειμεσθε  χαλασμένοι, 

ΚαΙ  'ς  την  Φραγκιά  χωΟ•/ίκαμε   πικροί  φαρμακωμένοι. 

ΚαΙ  το  σπαθί  τ'  Άληπασα  κανένα  δεν  λυπάται, 

ΚαΙ  τώρα  κυβερνάτε  μας  εσείς,  αν  αγαπάτε. 

Άληπασας  έκύρευσε  'ς  τον  τόπον  τον  δικόν  μας, 

ΚαΙ  σουμπεέ<^ε;  έχομεν  άκόμ'  άπ'  τον  έχθρόν  μας. 

Τον  εχομεν  τον  σουμπεέν  κι'  άπ'  έδω  μη  μάς  πάρ•/ι, 
Κα»,  θέ  μου,  νά  γλυτώσωμεν  άπο  τον  ζουλουμκιάργ).  » 
Άλγίπασας  τους  ε<^ωκε  τέτοιας  λογτ,ς  νιζάμι. 
Κι    6  γυιός  του  ό   Βελιίπασας  το  πτ,ρ'  έκεϊν'  τ6  νάμι. 

Και  τα  μαντάτα  πήγανε  'ς  τον  γυιόν  τοϋ  παπά  Ι'ιάννη, 
Κι'  άπέταζε  την  σκουφιά  του,  καΐ  τά  μαλλιά  του  βγάνει. 
Και  λέγει :   β  τ'  ήταν  τό  'παθες,  βσΰ  μορέ  παιοί  μου. 
Τώρα  'ς  τά  γεροντάματα  νά  κάψγς  την  ψυχή  μου! 
Βάι,  βάϊ,  μορέ  παιοάκι  μου,  τ'  εΐν'  τοϋτο  ποϋ  μ'  ευρηκε^    • 
Τό  χαϊοεμένο  σου  κορμί  σέ  τί  βουνό  στάθηκε ; 
Σε  τί  βουνό  νά  βρίσκεται,  παιδί  μου,  τό  κορμί  σου ; 
Μέ  φόβον  πώς  την  εόωκες  του  ^άρου  τίιν  ψυχή  σου• 
Θά   πάγω  'ς  τ   άγρια  τά  βουνά  μη  β:ώ  τά  κόκκαλά  σου, 
Κά  τά  'χω  για  τον  πόνον  σου,  και  για  τήν  έγλυκειά  σου».  ■ 
Πέρει  λιθάρια  και  κλαριά  και  δέρει  τό  κεφάλι, 
ΚαΙ  λέγει:  «  οέ  μέ  σκοτόνετε  ^  τό  αίμα  μου  χαλάλι!  , 

Από  τά  τώρα  καΐ  μπροσΟά   δέν  θέλω  πλειό  νά  ζήσω, 
Νά  μοϋ  ρθγ)  γοργός  θάνατος  τά  μάτια  μου  νά  κλείσω. 
Δέν  είμαι  πλειό  γιά  τόν  ντουνιά,  μηδέ  και  γιά  την  πλάσι, 
ΑΙτιοέ  ιατρός  δέν  βρίσκεται  τήν  γνώσιν  νά  μοΰ  μάσ•/ι.  • 
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Ό  υψηλότατος  έστειλε  να  φέρουν  τον  παπά  Γ'.άννή 

δια  να  τον  περισυμριάσ'ί). 

-     Του  παπά  Γιάννη  τοϋ  'στειλε  Άληπασας  ^α[Λ::έρι, 
Κι'  ανθρώπους  τοΰ  προβόοησε  κοντά  του  να  τον  φέρνι. 
Του  στέλνει:   «  νά  ρθνΐ?^  [Λττρέ  παπά,  άβόλετο  ηϊ  θέλω. 
Κι   άλλτ,ώ;  μνι  κά(λγις  σ-^μ,ερα  καθώς  σοΰ  παραγγέλλω. 
Και  κάιχε  σάαπρι,  ρ-πρέ  παπά,  καΐ  σφίζί  την  ψυχή  σου, 
Τ'  ητον  γραφτό  για  νά  καΫΙ  'ς  το  ΣοΟλι  το  παι^ί  σου. 
Και  [λή  χαλ^ς  την  γνώσιν  σου,   καϋ;χένε  παπά  Γιάνντ), 
*0  γυιός  σου  (Λάς  έγίνηκε  'ς  τους  ουό  εμάς  κουρμπάνι.  » 
Κινά  ό  οόλιος  ό  παπάς  καΙ  πάει  νά  βγ•?ί  μπροσθά  του, 
Βεζίρης  τόν  έζύγωσε  τον  έβαλε  κοντά  του. 
Άληπασας  ένύρισε  νά  τον  παρηγορηστρ, 
Με  τρόπον  τόν  πικρόχειλον  νά  τόν  καλοκαρόίση. 
Και  τοΰ  'πε :   «  έσΰ,  μορέ  παπά,  ^έν  πρέπει  νά  χολιάσνις. 
Τι  τώρα    ς  τα  γηράματα  την  γνώσιν  σου  θά  χάστ,ς. 
ΚαΙ  'γώ  το  χόλιασα  πολΰ,  παπά  μόυ,  τόν  γυιό  σου, 
ΤΙ  θάρρευα  νά  το  'βανα  'ς  το  πόστι  τό  ^ικό  σου. 
Και   χίλιοι  νά  μοΰ  χάνοντο  άπ'  τό  ^ικόν  μ'  άικέρι, 
Πέρι  ποϋ  σ'  εύρε  σήμερα  τέτο'.ας  λογής  γκιδέρι. 
Ό  γυιός  σου  έγελάδθηκε,  καΐ  πάει  και  μπη/.'   ατός  του, 
τ'  είχε  τό  ουμπρί  του  κοντό,  και  τοΰ  'ρθε  ό  θάνατος  τσι. 
■    Απ'  εκεί  τό   χε  τό  γραφτέ,  παπά  μου,  νά  πεθάνγ), 
2έ  κείνα  τ  άγρια  τά  βουνά  νά  μη  φαν^  νισιάνι. 
Χίλιους  άπό  τ'  ασκέρι  μου  νά  μοΰ  'χανε   χαλάσει, 
Πέρι  ποϋ  το  προβόοησα  μπαροΰτι  νά  ζυγιάστ). 
ΚαΙ  κείνος  ποϋ  'βχλε  φωτιά  εγώ  θά  τόν  σκοτώσω, 
Κι'  αν  αγαπάς  'ς  τά  χέρια  σου,  παπά,  νά  σοΰ  τόν  ^ώσω. 
Τι  τό  οικό  σου  τό  παιοΊ,  νά  ζέργ,ς,  τό  λυποΰμαι, 
,        Μοΰ  μαραγκιάζεται  ή  καροιά,  εγώ  ποΰ  τό  θυμούμαι.  >» 
Ό  παπά  Γιάννης  προσκυνά  τό  μέστι  τ'  άφεντός  του, 
Και  τοΰ  'πε :  «  άς  έχάΟηκε  ό  σκλάβος  ό  ^ικός  του. 
Ως  τόσον   τώρ',  αφέντη  μου,  ο  εν   θέλω  πλειό  νά  ζ,'/,'^ω^ 
Ακόμα  καΐ  τά  σπίτια  μου  Οά  πάω  νά  τά  μαυρίσω. 
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Τοΰτο  που  [λ'  εύρε  σ-ζ^αερα  ί^έν  μπόρ'  νά  το  φτουρ-ι^τω, 
Αφέντη  ΐΛου,  θα  καίγωριαι  ό'-ϊον  καιρόν  κ•.'  αν  ζήσω. 
ΤΙ  τ    ώρ{Λΐσα  καΐ  τό    στειλα  με  μια  χαρά  μεγάλτι, 
ΚαΙ  τώρα   τό  ξεπι^κτητα  τοΰ  γυιοΰ  μου  τό  κεφάλι. 
Τ'  αρμάτωσα  χαΐ  τό   στειλα,  άφένττ,  μου,  κοντά  σου, 
Γιατ'  τ,θελε  νά  βρίσκεται  κοντά  'ς  τγ,ν  αφεντιά  σου. 
ΚαΙ  τίόρα  τό  καρτέραα  νά  μοϋ  'ρχετο  οπίσω, 
ΚαΙ  μοΰ   ρθαν  τά  μαντάτα  του,  καΐ  πώς  Οά  τό  φτουρτίσω  •,  « 
«  Εαπά  μου,  τράβα  τον   σεβίά  έσυ  άπό  τον  γυιό  σου, 
Πολλοί  ποΰ  τό  παθαίνουνε,  οέν  είσαι  μοναχός  σου. 
Τά  χάνουν  όλος  ό  ντουνιάς  τά  μαΰρα  τά  παιδιά  τους, 
Βάνουν  λιθάρια  'ς  την  καροιά  καΐ  πιάνουν  ττ,ν  καρ^ιάν  τους. 
Κι'  6  γυιός  σου  πάει  καΐ  χάΟ/,ν.ε,  καΐ  πίσω  ^έν  γυρίζει, 
ΚαΙ  τό  κορμί  του  μαύρισε,  κάνεις  ^έν  τό  γνωρίζει. 
Και  χίλιοι  μοΰ  χαθήκανε,  κι'  άχ,όμα  παραπάνω, 
Τους  άλλουνοΰς,  μορέ   παπά,  'ς  τόν  νουν  μου  δεν  τους  βάνοί. 
Χίλιους  νομάτους  έστειλα  'ς  την  Κιάφα  νά  καθ/,σουν, 
ΚαΙ  ζα'/ερέ  τους  άφηκα  νά   μη  κακο/.οο^ίσουν.  " 
Χίλιους  νομάτους  άφηκε  'ς   τά  Κούγκια  καΐ  'ς  την  Χώνη, 
Κι'  άπί  τήν  άλλη  την  οΰρ(^ή  άπ'  εκεί  την  σηκόνει. 
Κι'  ατός  του  καβαλίκευσε  'ς  τά  Γιάννινα  και  πάνει, 
ΚαΙ  σύνορο  της  Τσαμουργιάς  αρχίνησε   και  βάνει. 
Πρώτα   και  πρώτ    Άληπασα;   έζάπωσε  τό  Φλάρι, 
Κι'  όπου  άγαπησβι  σήμερα  τό  βάνει  τό  ποδάρι. 


Ό  υιτέρτατος  ράνων-α<ς  εις  τάξιν  εύμορφην  τά  κατά 
τό  2!^ουλι  εκίνησε   δια  ':ά  Ιωάννινα. 

Χαμπέρι  έζροοόοησε  'ς  τά  Γιάννινα  την  χώρα, 
Ν  ά  καρτερέσουν  τον  πασά  εΰΟΰς   έκείν'  την  ώρα. 
Τοϋρ/,οι,  ραγιάοες   βγήκανε  καΐ  τόνε  π-'οσκυνοΰνε, 
"Ανορες,  γυναίκες,  χαΐ  πχιοιά  τό  μέ^τι  του  οιλοΰνε, 
ΚαΙ  τ'  ό'νομά  του  οιά  κακό  κανείς  ί^έν  τ'  άναβάνει, 
Και  λένε'   «  Θέ  μου.   Παναγιά,    ς  τό  χάλι  μας  τουρυ,άνι. 
Ακόμα,  Θέμου,  Παναγιά,  είμεσΟε  τρομασμένοι, 
ΚαΙ  τώρα   ς  τήν  ήμέραν  του  'ς  τά  μαύρα  φορεμένοι. 

(ΙΣΤΟΡ.  ΛΙ.\ΤΡΙβ.)  18 
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Πα-άδες  ηλΟχνε   ττολλοί  'ς  τά  Γιάννινα  τ•/,ν  χώρα^ 
Κ'  ή  /ώρα  δεν  έτρό[Λαξε,  καΐ  τρό^^.αξένε  τώρα. 
Κι'  αύτος  είν'  ένας  άνθρωπος  ποΰ  ο  εν  ε/ ει  καράρι, 
ΐνΐέ  μια  ψ'^χν1  μας  άφηκε,  κι'  αύτη  θα  μας  την  πάρ^.  ^ 


Ό  Κίτζο  Μπότζαρης   δ  χαϊντζ''[/.πασης 
'τοιμάζεται  να  ούγη. 

Αυτός  ό  Κίτζο  ΛΙττότζαρης  ήτον  ττροτκυνΛ,αένος, 

Κι    αυτός  τ^ιασιττ,ς  τ,τονε  ο  οϊΐοοοαγωιχενος. 

Κι'  'Α7.•/,-ασας  τον  νίθελε,  τον  είχε    ς  τ6   ναζάρι. 

Και  'ς  το   όικό  του   το  ττερο  κοντά  τον  είχε  ττάρει. 

Άκόαα  'ς  το  ντοβλέτι  τον  ζίγε  καζαντίσει, 

Τόν  γυιόν  τοΰ  Κίτζο  ίΜ-ότζαρ•/)  χωριό  του  'χε  χαρίζει» 

Κι'  Άλ-Λτα<7ας  τον  Οάρρευε  πώ;  τ,τον  έοικός  του, 

Κι'  ό  Κίτζος  ητον   άττιστο;  και  όυνατός   εχθρός  του. 

Βηκε  χαίν^ς  ό  πικρός   'ς  τ-ί-,ν  πόρτα  τ/,ν  οικην  του, 

Και   τοΰ    τρώγε  τ    "Αληττασα  χαράαι  τό  ψωμί  του. 

Τά  κάλπικα  ποΰ  δούλευε  του  β?.καν  'ς  τό  μεϊντάνι, 

Κι'  άφέντ'/ις  τοΰ  τά  γνώριτε,  και  πλειό  καιρό  οέν  χάνει, 

Κι'  Άλ-^πατας  προβόδτ,σε  τον  Κίτζο  να  στκώτγ;, 

Τά  κάλπικα  ποΰ  δούλευε  να  τοΰ  τά  παραδώτ•/!• 

«Μπρε  Κίτζο,   νά  'ρθ•/ις  γλήγορα  'ς  τά  Γιάννινα  'ς  τν-,ν  χώρχ^• 

Τό  απουνιουοτί  μου  βλέπων  τα;  νά  μώρθτις  τούτ    τ/,ν  ώ3χ.  ■ 

Κι'  ό  Κίτζος  φειδοζίότΟτ,κε  ό  οειδοραγωμένος, 

ΚΓ  ή  γνώ-ϊί;  του  τοΰ  γεμιιε  όπου  'ναι  χαλαιμένος. 

'ίΐ   γνώ^ί;  του  τοΰ  γέμιιε    ποΰ  Θέλα  τον  χαλάτει, 

Ττ,ρα  καράβι   πουθενά  τό  Ζάκυ/θο  νά  πιάτη. 

Κι'  ό  κίτζος   τοΰ  προβόδ•Λ7ε'    «  δεν  έρχομαι,  πάτα  μου, 

Τΐ  αοΰ  'πανε  πώς  με  κρέμα;   καΙ  μεν*  καΐ  τά  παιδιά  μο'^ 

Τι  σοΰ  'παν  γιατ  έμένανε  λόγια  φαρμακωμένα, 

Γιατ'  έ/(<)  'ς  τό  κεράλι  μου  μαΰρα  γραφτά  γραμμένα. 

Κι'  δ,τι  νά  'πώ,  βεζίρ"/)  μου,  νά    πω  δέν  μέ   πιστεύεις^ 

ϊΝά  μέ  χαλάτνις  πο),εμα:,  γιά  τοΰτο  μέ  γυρεύεις. 

ΚΓ  δλος  ό  χό^τμος   στ,μερα  έχθρόν  μ   έχουν  έμενα, 

ΚαΙ  σοΰ  'πανε,  βεζίρη  μου,   λόγια   φαρμακωμένα. 
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*Α(;-άν,  ά(Λάν,  έφέν^η  [Λου,  σε  {^,ένα  [Λη  γκιϊύίτγις, 
Κι'  άν  σοϋ  'τΓχνε  παράςενα  νχ  ρ,οϋ  τό  συαπαΟνΊτ"/):. 
Έγώ  'μαι  αυτό;  ό  σ/Λάβος  σου  κι'  ό  γοά^  ντοατζτ,;  σου, 
ΚαΙ  χουσ^Λϊκιάρης  βρίσ-ΛΟααι   ς  τ>,ν  -όρτα   τ/,ν  ^ικτ,  σου.  " 
Κι'  ό  Κίτζος  έστ,κώθνι/.ε,  καΐ  γίνεται  χαζίρ•., 
ΚαΙ  τούτ'Λν  τ9;ν  άπόκοισιν  τοΰ  στέλλει  τοϋ  βεζίοη. 
Ό  Κίτζο;  χα^ιρεύεται,  και  ποϋ  νά  πάγι  5έν  ξεύρει, 
Κι  άοέντν,ς  του  *ς  τα  Γιάννινα   τό  ::τ,ρε  το  χα{^.7:έρι. 
Μεσ'  τα  τζου[Λέρκα  τα  βουνά  ειν'  ένα  μονασττ,ρι, 
ΛΙέ  πεντακόσιους  κλείσθ'/ικε  να  γλύσχ  άτ:'  τόν  βεζίρη. 
Ό  Κίτζο;  έπροβό^ησε  καΐκια  νά     τοϋ  βρο~'νε, 
Κι'  ή  Πάργα  νά  τοϋ  στείλουνε  τοϋ  Κίτζου  <•^έν  τροι/.οϋνε. 
Και  τοϋ  'πανε  τ    Λλ-ί^τασα  τοϋ  Κίτζου  τό  χαοα~έρι, 
ΚαΙ  ό  βεζίρης  χροβο'^α  ά-ό  κοντά  τ'  ασκέρι. 
Από  ταΐς  τέσσερες  μεριαϊς  τό  κάνουν   τςιαρφελέκι. 
Κι'  ό  οόλιος   Κίτζο  Μπότζαρτ,ς    ς  τό  μοναστήρι   στέκει. 
Κ'  έτσι  τοϋ  λέγ'  ό  οαίμονας :   'ς  τό  ρ.οναστήοι  κλείσου, 
Άπ   τοϋ  βεζίρη   τό  σπαθί  νά  γλύτ•/ις   την  ψυχή  σοι». 
Τόν  έχα|^.αν  μου^ασερέ  [Λεσα  'ς  τό  μοναστήρι, 
'ϋάν   φεϊοι  ττοϋ  τόν  έφαγε  αυτόν   τό  ααυρομοίρη. 
Γυρίζ'  ό  Κίτζο    Μπότζαρης  χαΐ  λέγει:  «  τί  θά  γίνω; 
Νά  φύγω  οέν  ήςεύρω  πειά,  η  ττειά  ε^ώ  νά  μείνω;  » 
Και  'ς  τά  ριτζάλια  προβοοα  χαμπέοια  τιυιηίΛένα  : 
«  Κάνα  τζιχρέν  νά  κάμετε  εφέτος  γιά  τ*  έαένα. 
Ευγάτε  'ς  τόν  αφέντη  μου  κ•3ίΙ  πιάστε  την  πο^ιά  του, 
Μπέλκιμ.  γλυτώσω   σήμερα  άπό  τ•^,ν  άοεντιά  του. 
Αμάν,  τους  έπροβόδησε,  εμπρός  του  νά  τοϋ  βγήτε, 
Γιά  τό  χρυσόν  του  όνομ.α  κάνα  τζαρέν  νά  βρήτε. 
Τί  σήμερα  οέν  κλιίσΟηκα  έγω  νά  πολεμήσω, 
Τηρώ  να  βρω  κάνα  τζαρέν  νά  βγω  νά  προσκυνήσω. 
Τΐ  αφέντης  μας    Λληπασας  ητονε  'ς  τό   γινάτι, 
Γιά  τοϋτο  μοϋ  φοβήθηκε  τό  σκοτεινόν  μου  μ.άτι.  « 
ΚαΙ  τά  ριτζάλια  τοϋ 'στειλαν  τά  σκοτεινά  ααντάταϊ 
•  Καθώς  ποϋ  τά  μαγέρευσες  ατός  σου  κάτσε  φά'  τα. 
Προχθές  ποϋ  σοϋ  προβόδησε  ^έν  ερ/οσουν  'ς  τ:^.ν  γώοα. 
Και  ποιος  εΤν'  κείνος  άνθρωπος   ποϋ  νά  σέ  γλΰτη  τώρα; 

18^ 
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ΚαΙ  σΰ,  μπρε  Κίτζο  Μπι^τζαργ,,  τα  γύρευες  άτος  σου, 
Άτόξ  σου  πήρες  την  τριχιά  να  ρί;νΐς    ?  τον  \χ'.υ.6  σου.  ■ 
Με  τί  κεφάλι  κλείσΟηχ,ες  έσΰ   ς  τό  {Λονασττιοι ; 
Και  πω;  νά  κάχωχεν  ριτζαν  σνίμερα  'ς  τον  βεζίργι;. 
ΙναΙ  στόμα  πώς  ν'  άνοίξωαεν,  και  πώς  να  τοΰ  το  εΐποΰμεν^ 
ΚαΙ  τί  τζαρέν,  μπρε  γάι'ι^αρε,  εσένα  να  σου  βροΰμε^ 
Κι'  δ,τι  σοϋ  καν  αφέντης  σου  σ'  το  κάνει  με  το  χάχ.ι, 
Διατ'  •/ί'>ουν  άγριος,  άπιστος   'ς  τ'  αφέντη  σου  τ'  ότζάκι. 
Κ'  Υ)  καλοσύνη  τ'  άφεντος  εις  τ'  εσένα  για  που  χ,άθη, 
Κι'  δπο'.ος  να  κάμη  σαν  έσέ  χειρότερα  να  πάΟττ). 
Χαμπέρια  τους  προβό•^αες  μολύβια  και  μπαρούτι, 
Γιατ'  οι  Σουλιώταις  σ  έχανε  έσένανε  τ^,ιασούτη, 
Βεζίρης  για  ποΰ  σ'  τά  'πιασε    ς  το   2οΰλι  τα  χαρτιά  σου, 
ΚαΙ  τώρα  <5'.έν  γλυτόνετε  καΐ  σεις  και   τά  παιοιά  σου. 
Το  Σοΰλι  γύρευε  βερέ  προτητερα  να  βγούνε, 
ΚαΙ  σύ  τους  έπροβόίαες  νά  μη  παραΓ^οΟοϋνε.  » 
Τέτοιας  λογής  άπόκρισιν  τοΰ  Κίτζου  πρυβο'^οϋνε, 
Ποΰ  'ς  τον  βεζίρη  σήμερα  τζαρέν  ^έν  μπόρ'  νά  βρούνε. 


Ό  ίίίτζο  Μπότζαρης  ετοιμάζεται   βλέποντας  τά  στενά, 

Σάν  εΐ^'  ό  Κίτζο   Μπότζαρης  ποϋ  ^έν  μπορ'  νά  γλυτώσνι, 
'ς  το  μοναστήρι  ζαχερέν  κυττάζε'.  να  μχζώση. 
ΚαΙ  λέγ'  ό  Κίτζο  ΙΜπότζαρης:    »  τελέβι  θέλ'  νά  γίνω, 
ΚαΙ  τό  κεφάλι  σ/μερα  εγώ   ^έν  τοΰ  το  ^ίνο).  >> 
Χαυ.πέ:.ι  έπροβόί^ησε   'ς  τους  'πίλοιπους   Σουλιώταις, 
Ποΰ   ναι  κρυμμίνοι   'ς  τά  βουνά,  σάν  μχραμέναις  κόταις. 
Στέλλει  και  'ς  τ'  Άσπροπίταμο,  'ς  δλην  την  'Ρωμνιο;ύνη, 
Ίμτάτι  να  τοΰ  κάμουνε  κ'  οΊ  μαυρισμένοι    κείνοι. 
κ'  εΤπε  αύτος  πω-  κλεόσΟηκε   μέ   το  οικόν  του  κόλι, 
Κι'  Άληπασας,  τους  έστειλε,  Οά  μ'  έπνιγε  'ς  το  γκιόλι. 
«  Νά  μέ  σκοτώσγι  πολέμα  καΐ  μέν'  καΐ  τά  παιόιά  μου, 
Τι  τοΰ  'πανε  πώς  «-δούλευαν  'ς  το  Σοΰλι  τά  χαρτιά  μου. 
Έγώ  τζιασίτης  ημουνε,  ίνκιάρι  οέν  το  κάνο, 
ΚαΙ  'ς  της  Τζουμέρκας  τά   βουνά  τ6  στέργω  νά  πεθάνω. 
Και  τώρα  γιά  πού  κλείσθηκα  μέσα  'ς  τό  μοναστήρι. 
Και  μ'  έχουνε  μουχασερέ  τ'  ασκέρι  τοΰ  βεζίρη. 


ΑΑΠ    ΠΑΣΑ.  577 

ϊΤοώς  εΤναι  φίλος  σ/μερα  πρέπει  να  μ.οΰ  βοτ,θητΥΐ, 

*Σ  το  [Λοναστνίρι  ζα/ερέν  κρυφά  νά  προβο<^•/"'<7•/ι.  » 

Του  στέλλει  τ'  Άσπροπόταμο  .•   «  εμείς  5έν  αϊ  βο•/]θοΰμε, 

Γιατί  τ'  ά/,ούει  άφέντ•/;;  μα;,  κ'  υστέρα  ^έν  τρομοϋμε. 

Και  ζαχαρέν  νά  στείλωμε,  θά  βγοϋμε  'ς  το  μείτάνι, 

Γιατί  τ'  ακούει  Άληπασας  καΐ  'ς  το  σπαΟι  μα;  βάνει.  » 

Καμπόσοι  κλέφταις  μπτ'κανε  τον  Κίτζο  νά  βοηθήσουν, 

Τοΰ  πέρο»ν  και  τζεμπε/ανέν  πολΰ  νά  πολεμήσουν. 

Τόν  Κίτζο  νά  βοΥιΟ'/,σουνε  αύτοΙ  μέ  το  ντουφέκι, 

Νά  μη  τους   οώσ   Άληπασας  βερέ  νά  βγουν  άπ'  εκεί. 

Όσοι  Σουλιώταις  η  τόνε  κρυμμένοι  άπ'  τον  βεζίρ^ο, 

Μαζώ/Οτ,χαν  καΐ  κλείσθ/ισαν  κι'  αϋτοΐ  'ς  το  μοναστήρι. 

Κι'  απ    ταϊς  Φραγκιαϋς  έκίν/,σαν  οί   'πίλοιποι  Σουλιώτοι, 

Μηοέ  κι'  αΰτοΙ  οέν  ευρανε   τζαρέ  νά  μποϋνε  ντο  τι. 

*0  Κίτζος  κ'  οΊ  επίλοιποι  μπαίνουν  'ς  την  έκ/,λησιάν  τους, 

ΚαΙ  πέφτουνε  'ς  την  Παναγιά  και  βγάνουν  τά  μαλλιά  του;. 

ΚαΙ  λένε;  «  Θε  μου,  Παναγιά,  τον  Κίτσο  νά  γλυτ(όστ,ς, 

ΚαΙ  'ς  τί>  σπαΟί  τ'  Άληπασα  νά  μη  τον  παρα^ώσ*/);. 

τ'  αυτός  ό  Κίτζο  Μπότζαρης  ^έν  ήτον   'ς  το  ζαράρι, 

Κ.αΙ  την  ψυ/ην  τ'  Άληπασα  κυττάζει  νά  την  πάρ•/ι.   » 

Ταχμίνι  χίλιοι  γίνηκαν  γιά  νά  ουνατωΟοΰνε, 

Και   βάνουν  τετοιανη;  λογη;  βουλην  νά  σκοτωθούνε• 

*0  κίτζος  σάν  έγίνηκε  κι'  αυτό;  μέ   τόσ'  ασκέρι, 

"Ώραν  την  ώρα  βρίσκεται  μέ  τ'  ά'ρματα  'ς  το  χέρι. 

«  Τον  Οάνα'^όν  μου  σήμερα  τόν  κάνω  'γώ  καμποΰλι, 

Κι'  οπίσω  νά  τό  ξέρετε  Οά  μπω  'ς  το  Κακοσοΰλι. 

Τό  Κακοσοΰλι  βγήκανε  νά  οιώςουν  τά  παι^ίιά  τους, 

Νά  βρίσκωνται  'ς  τόν  πόλεμον  μονοί  μέ  τ'  άρματα  τους. 

*1μτάτ'.  Οελά  μοϋ  'ρΟουνε  μικροί,  τρανο',  μεγάλοι. 

Και  θελα  βάλλω  την  φωτιά   'ς  την  μιά  μεργιά  'ς  τ-^^  άλλη.  » 

'Ολ    οί  έ/ΟροΙ  τ'  'λλνίπατα  κι'  αΰτοι  τΐοϋΟε  κι'  αν  εναι, 

Τέτοια  χαμπέρια  δίνουνε,  κ'  έ'να;  τόν   άλλον   λένε. 

Τους  άγριωσαν  τά  μάτια  τους,  τοΰ;  τζιούλουσαν  τ'  αυτιά  τους, 

Κ   ενα  καρά  όέν  έχουνε  νά  κάμουν  τά   όικά  τους, 

ΜπροσΟά  'ς  τόν  κόσμον  φαίνονται  τόν  Κίτζο  καταριούνται, 

Κι'  άπόκρυρχ  'ς  την  Πανχγιά  μερόνυχτα  κρεμνιούνται. 
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ΚαΙ  λένε,  Θέ  μου,  Παναγιά,  καΐ  τον  σταυρόν  τους  κάνο'^ν^ 
Ό  Κίτ:,ος  χ.    οί  έττίλοιτιοι  ποτέ  να   [7.•/ι  πεθάνουν. 
Άληπατας  έπρόσταξε  να  στεί).•/)  το  παι^ί  του, 
Κά^πάτι  'ς  την  Άρτα  γλήγορα  να  ρίξγ,  το  οΰρ^ί  του. 


Ο  υπέρτατος  Βίζ'-ρης  ατε\\ν,  τον  Βΐληπασα  εες  την  "Αρτα^ι 

Και  κράζει  τον  Βεληπασα,  καΐ  λέγει :    «  πρέ  παιι^ί  ρ.ου, 

ΪΝά  πας  'ς  τνιν  "Αρτα  γλ•/ίγορα  έσΰ  με  τνιν  εύχ•/ί  μου. 

Κι  ασκέρι  γώ  σου  προβοοώ  ό'σον  κι    αν  άγαπτίστ,ς, 

Άπό  ταϊς'  τέσσερες  μεριαΐς  ταΐς  σκάλαις  να  ταΐς  κλείσ•:};. 

Το  βέβτ,ο  να  τό  ξέρετε,  έγώ  μέ  χωρι;  άλλο 

Σε  κείνο  τ    άθεο  σκυλί  τζεκουρι  θελα  βάλλω* 

Γιατί  τον  Κίτζο  ΙΜπότζαρνι   τόν  Οάρρευα  οικόν  μου, 

Κι    αυτός  τζιασίτ•/ις  νίτουνε  και  φίλος  των  εχθρών  μου. 

Κι'  δ,τι  δουλειά  νά  γίνονταν  'ς  τα  Γιάννινα  τχν  χ_ώρα, 

Χαμπέρια  τους  προβόδαε  χίλιαις  φοραϊς  τνιν  ώ^Λ. 

Ποΰ  τό  δικόν  μου  τό  ψωμί  τα  μάτια  νά  του  πιάσ-/ι, 

Φαρμάκι  άπό  τό  στόμα  του  αυτός  θά   τό  ζεράστ). 

Κ    έτσι  Βοιροζύω  γλήγορα  έγώ  θελα  τους  πιάσω, 

Κι'  άπ'  τό  (^ικόν  μου  τό  σπαθί  θελα  τους  άπεράσω.   » 

ΚαΙ  τον  κινάει  Άληπασας  μέ  όροινιά  μεγάλη, 

ΚαΙ  τοΰ  'οικοΰ  του  του  έ/θροΰ  τα  μάτια   νά  του  βγάλλιρ. 


*0  Βελήπασας  εκίνησε  εναντίον  τοΰ  Κίτζου  Μπότζαρη. 

Και  κίν/^σ'   ό  Βεληπασας,  και  πάγει  'ς  ττ,ν  προτταγη  του, 
Και  σώνε•,  'ς  έκεϊνα  τά  νερά  καΐ  ρί/,ν-ι  τό  ούροί  του. 
Κι   άπό  ταΐς  τέσσερες  μΐριαΐς  τά  καραούλια  βάνει, 
Ό  Κίτζος  6  πικρό/ειλος  νά  ίοοϋμε  τ'  άποκάνει ; 
Όπίσω  έπροβόδ/ισε  βεζίρης  τό  παιδί  του 
]Νά  πά•/ι  'ς  τόν  Κίτζο   ΛΙπότζαρην   νά  ρίςΥι   τό  ούροί  του. 
Άπό  ταίς  τέσσερες  μεριαϊς  τόν  Κίτζο  νά  τόν  κλείσν;, 
Μπέλκιμ  τόν  πιάσίΐ  ζωντανόν    νά  τοΰ  τόν  προβοοησγ). 
»  Τόν  Κίτζο  θέλω  ζωντανόν  άβόλετο  νά  ζέρτ,ς, 
Αυτόν  καΐ  τους  επίλοιπους  δεμένους  νά   τοΰ;  οέρη.;. 
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Ιΐ'  έκεϊ  που  να  ζυγώσετε  να  γίνετε  χ,αζίρι, 

Νά  κάίΑ-ιρς  σ/.άλαις  ν'  άνεβνί;  |;.έσα  'ς  το  {7.ο\<α5τ-?ίρι .  » 

Τοιμάζετ'  ό  Βελ/.πασας  καΐ  γίνεται  χαζίρι, 

Να  πά•/|  να  ρίζ/ι  τ6  ούρ^Ι  κοντά  'ς  τό  [^.ονατττ,ρι. 

Και  χ,άρηκ'  ό  Βελ•/ί πατάς  [χέ  ολην  ττ,ν  χ.αο'-ν.ά  του, 

Και  κίνησε  χαρο'ψ,ενος  να  κάαγι  τον  γαζά  του. 

Κι'  ό  δόλιος  Κίτζο  Μπότζαρης  τό  πτ,ρε  τό  χα{;.7:έρι, 

Που  πλάκωσ'  ό  Βελόζασας  με  τ'  άαετρο  τ'  άσκερι. 

Έβνίκ'  ό  Κίτζο  Μπότζαρτ,ς  άπό  τό  μοναστ/ρι,  ■ 

Νά  κ'άμουν  ενα  ττόλεμον  μαζτι  με  τον  βεζίρη• 

Κα  γίν•(ΐ  θρτ,νο;  πόλεμος  καΐ  ταραχή  μεγάλη, 

Να  μη  τοϋ  πάρουν  σήμερα  του  Κίτζου  τό  κεφάλι. 

'•  Βαρείτε,  παλληκάριά  μου,  ό'σον  κι'  αν  ημπορείτε, 

'Σ  την  κόρ5α  του  Βελήπασα  να  μη  παραοοθη^ε• 

Τΐ  5έν  γυρεύει  σήμερα  χαράτζι  καΐ  κανίσκι, 

Αυτό;  μας  βάνει  'ς  τό  σπαθί,  ψυχή  <^έν  άναμνήσκει. 

Άπό  τώρα  καΐ  μπροσΟά  οέν  έχει  πιστοσύνη, 

Κι   άπό  τ*   έμά^  να  ξέρετε  κανένα  οέν  άφίνει. 

Σήμερα  'ς  τ*  'Ασπροπόταμο  να  πάμε  να  πνίγουμε, 

ΚαΙ 'ς  τό  ^ικόν  του  τό  σπαθί  να  μη  π^ιρα-^οΟοϋμε. 

Να  σκοτώνουμε  σήμεροί  έ^^ώ  'ς  τό  μοναστήρι. 

Παρά  νά  πάμε,  μπρε  παΐΓ^ιά,  μ,προσθά  εις  τον  ^ζζ'.^η^ 

Γιατ    εοαλε  τά   ουνατά  ν'  άπλ(07•/]  νά  μας  πάρ•{ΐ, 

"Ανορες,  γυναίκες  σήμερα  'ς  τά  ζώντα  νά  μας  γδάρη. 

Νά  οώσγ)  γοργόν  θάνατον  σήμερα  'ς  τό  κορμί  μ.ας, 

Νά  γ^άργ)  τά  κεφάλια  μας  προτοϋ  νά  βγη  ή  ψυγή  μας.   » 

*2  έκεϊν'  απάνω  βάνουνε  κι    αύτοΙ  τά  δυνατά  τους, 

Κι   άπό  ταϊς  τέσσερες  μεριαϊς  δουλεύουν  τ*  άρματα  τους. 

ΚαΙ  ρίχθηκαν  άπάν'  εϋθΰς^'ς  τ'  ασκέρι  τοϋ  ^ζ^ίο•/\^ 

ΚαΙ  μπήκανε  μέ  ταυτουνοΰς  ρ.έσα    ς  τά  μοναστήρι. 

Και  πρόστας'  ό  Βελήπασας  εις  όλον  του  τ'  ασκέρι, 

Γιουροοϋσι  γιά   νά  κάμουνε  μέ  τό  σπαΟί  'ς  τό  χέρι. 

ΚαΙ  γιούροί,σαν  απάνω  τους  αύτοΙ  σάν  ανδρειωμένοι, 

"Ανορες,   γυναίκες,  καΙ  παι^ιά^  τρομ,άςαν  οί  καίίμένοΐ. 

ΚαΙ  λένε*   «  Θέ  μου.  Παναγιά,  τ'   είν'  τοΰτο  ποϋ  μας  βρΤικε; 

Τ  ε:ν'  τοΰτο  τ'  άγριο  σύννεφο  όπου  σέ  μα;  έμβήκε  ; 
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Σε  ιτροσΛυνο;ί[χεν,  Παναγιά,  το  θαΰρ.ά  σου  να  ^δίξ•/ις 
'Σ  τ'  άτζ-έρι.  τοϋ  Βελη-ατα  πι/.ρ6  θΐομό  να  ρίξ•(ΐς.   " 
Ταχαίνι  χίλιοι  -ποϋ  τίτονε  μ,ουχασερέ  χάθηκαν, 
'Σ  τ6  ρ-ονα-ττηρι  τα  κ,ελλειά  άπ6  το  αια,α  'πν^καν, 
*Σ  άνορες,  γυναίκες,  σε  παιοιά  τους  έβαλαν  λεπίοι, 
Άκό'/α  και  τόν  *γού|Λενον   τόν  έφαγε  το  φεϊυι. 
ΚαΙ  τα  κηλλειά  χαλάσθηκαν  καϊ  τα  "κονίσματά  τους, 
Σ  τό  αί[Λα  μέσα  πλέγουνε  τα  σκοτεινά  κορμιά  τους. 
Του  'ρθε  του  Κίτζο  Μπότζαρτι  τέτοιας  ^ογίίς  γκεδέρι, 
Τΐ  οέν  τ'  άνέμεινε  ψυχ•/ι  άπ'  τό  (^ικ6ν  του  ασκέρι. 
«  Θέ  μου  μεγαλοδύναμε,  νά  μη   τό  μεταϊοοΰμε, 
Μγιοέ  και  πλειό  με  ταύτονε  έμεΐς  νά  μαχευΟοΰμε. » 
τέτοια  έστάΟηκαν  λοιπόν  τοϋ  θαυμαστού  βεζίρη, 
Στρατάρ^^ου  του  έζαηκουστοϋ,  τοϋ  φοβεροϋ  Σατίρη. 
Γίά  ξεύρετ'  όλος  ό  ντουνιάς,  μικροί,   τρανοί,  μεγάλοι, 
Ιίά  στοχασΟώ  τά  θαύματα  δεν  ε/ω  πειά   κεφάλι. 
Δεν  γράφουνται    μέ  τό  χαρτί,  κ'  ή  γνώσις  <^έν  θυμάται, 
Γίά  στοχασθώ  τά  θαύματα  ό  νους  δέν  μοϋ  κοιμάται. 
Κι'  άφηνω  τά  περσότερα    ς  τ     Αλτ^πασα  τό  Οαϋμα, 
Σ  τά  οέκα  βνα  πρόφθασα  και  ση/.ωσα  'ς  τό  γράμμα. 
Τά  θαύματα  τ'   Λληπασα  'ς  την  γης  'ς  την  οικουμένη, 
Τά  ξέρουν  δλος  ό  ντουνιάς,  κι'  ό  κόσμος  τά  θαμαίνει. 


[Μετά  ταϋτα  ό  Χατζή  Σεχρέτης  άρχεται  της  ^ιηγησεως  των  προς 
καθυπόταξιν  της  Τσαμουριας  πολέμων  τοϋ  Άλή  πασά,  προοιμιαζό- 
μενος  ούτω :] 

"  Ό  χρονογράφος  μολογα  γιά  τον  σουλτάν  ΙΜπαγιζίτη, 
Ποϋ  'τον  τρανός  και  φοβερός  'ς  τό  πόστι  τοϋ  Προφν^τη, 
Οπ'  έκαμε  την  ' Ρούμελη  και  τό  Μεσίρι  φέτι, 
Και  ξαηκουσμένος  βασιληάς  'ς  της  Πόλης  τό  ;$εβλέτι, 
ΰρθε  και  'ς  την  Αρβανιτιά  μέ  φοβερά  φουσάτα, 
]Ν'ά  οώσ•/ι  των  αποστατών  την  σκοτεινή  την  στράτα. 
Κ,αΙ  κάνει  χρόνια  ίώ^εκα  σεφέρια  τιμημένα, 
Σ  τό  χρονογράφο  καθαρά  έκ'  είναί  τα  γραμμένα• 
ΚαΙ  τίποτε  οέν  έκαμε  σε  τουτουνοϋς  τους  τόπους, 
Τι  βρήκε  στράταις  σάρπικαις  καΐ  φοβερούς  ανθρώπους. 
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Κ'  ϋνας  βι,Ιρ   Άληηα^ας  έβαλε  τήν  βουλή  του, 
ΚαΙ  πη,^ε  την  Αρβανιτιά  αυτός  με  το  σπαθί  του. 
[Έπιγράοων  οέ  τό  πρώτον  κεφάλαιον   «  τό  τζεμου/οΰρι  (σνγασΛΐ- 

ϋΐι^ς)   ττ,ς   Ττααουριας »,   αφηγείται,    δτι    οΐ  ΤσάΐΛκ^ίς^  φθον/,σαντες 

τδν  Άλήν  συν(*αοτου•7ΐ  κατ'  ο:ύτοϋ.] 

Αγκάθι  τους  έγίν/ι/.ε  'ς  την  κόρη  του  ματιοΰ  τους, 
Τ^εκοΰρα  'ς  τό  ρ'.ζάρτι  τους  βαρεία  τοϋ  κβφαλιοϋ  τους, 
Άκόυ.α  τους  έγένηκε  άστρωτης  'ς  την  καρι-^ιά  τους, 
Άπό  την  ζούρλ'•α  πώ^^ουνε,  κι'  άτζ   την  περηφανειά  του;. 
Αρχηγός    της  συνωμοσία;  ητο  ο  Χασχν  ϊσαπαρης,   όστις  γρα'ρει 

πρ6ς  τον  Μουσταφά  πασαν  καΐ  τον  Μα/μοΰτ   Ντελιάνη,  οτι  &  Άλή;] 
Όρμίζεται  'ς  τα  Γιάννενα  και  λέει  να  μας  βαρέσ•/], 
Τον  τόπον  μας  να  ξέρετε  θαρρεί  να  τον  κερ^αίσ•/). 

[Συγχρόνως    ο'  έστειλε  και  εις  τους  Λιάπι^ες  (Άρβανο),    καΐ  τους 
Γαροικιώτας,  λέγων,] 

ΚαΙ  να  ^εΟοΰμε  σήμερα  ζωνάρ'.  σε  ζωνάρι, 
τ'  Άληπασας  'ς  τον  τόπον  μας  χαράτζι  θελα  πάργι. 
[τάς  έπιστολάς  του  Τζαπάρη  λαβόντες  οι  Λιάπι^ες,  Γαρ^ικιώται, 
Ζουλιατιώται,  Κονισπολϊται,  ό  Μουσταφά  πασάς,  καΐ  ό  Μαχμούτ  Ντε- 
λιάνης,  συνέρχονται  αμέσως  εις  Φιλιάταις,  καΐ  από  κοινού  άπαιτοϋσι 
παρά  του  Άληπασα,  ινα  έγκαταλείπων  το  άοί/.ως  άρπαγέν  Φανάρι 
(φράρι),  καΐ  άποβάλλων  τους  κατά  τοϋ  Αγίου  Δονάτου  (κάστρου  της 
Παραμυθιάς)  χ.ατακτ/ιτι/.ους  σκοπούς  του,  παρα^ώσγ)  αύτοΐς  τον  ύπά 
των  Σουλιωτών  κατεχόμενον  τόπον,  έλευθερώσ•/)  τάν  εν  Ίωαννίνοις 
κατακρατούμενον  Ίσλιάμ,  υίόν  του  γέρο-Πρόνιου,  καΐ  έκπληρώστι  πά-• 
σας  τάς  προηγουμένως  αύτοϊς  δοθείσας  υποσχέσεις.  Ό  Άλής  λαβών 
την  άνέλπιστόν  ταύτην  έπιστολην,  άπαντα:] 

"  ϊ6  κάστρο  της   Παραμυθιάς  μου  τό  'χουν  πουλημένο, 
Χιλιάοες  οώόιχ.^χ  πουγγιά  είναι  ξαγορασμένο. 
'Γστέρου  κι    δλα  τα  χωριά  και  τό  πικρό  τό  Φράρι 
Παραοαρειά  τ'  αγόρασα  άπ'  τόν  Χασάν  τζαπάρη. 
Τόν  τόπον  τόν  Ιίουλιώτικον  τόν  πήρα  με  φερμάνι, 
ΛΙέ   αίμα  τόν  ςαγόρασα  άπό  τόν  ντιν  ντουσμάνη. 
[  Κςακολουθών  οέ  προτρέπει    ϊν    άποβάλλωσι  τάς  άτοπους    αυτών 
ά,ιώσεις,  οιότι  θα  τους  βά,Ι.Ιτι  ψωτια  χαΐ  ά.-τύ  ζαΐς  τέσσερις  [ΐεριαΐς^ 


582  ΒΙ02 

καΐ  αποστέλλει  τον  υΐον  του  Πρόνιου  Ίσλιάμ.  δπως  έξαναγχάσγ,  το•* 
ινατέρα  αύτοϋ  χαΐ  τον  Τζαπάρην  προς  εΐρ•/ίνευσιν.  Αλλ'  ό  Ίσλιά(/. 
ελευθερωθείς  ορκίζεται,  ινα  [7.η  έπανέλΟτ,  εις  Ιωάννινα,  και  διακοινών 
εις  τους  Λιάπιοες,  ΓαρΓ^ικιώτας,  και  Ζουλιατιώτας,  ώς  καΐ  τους  πα- 
σάδες Μουσταφαν  καΐ  Ί(;,βραΊ[Λ,  τ•ίιν  άπιστίαν,  και  τους  κατ  αΰτώχ 
εχθρικούς  σκοπούς  τοϋ  βεζίρου^  προτρέπει  ινα] 

Άπό  ταΐς  τέσσερες  μ.εριαϊς  άνοίςουνε  ντουφέκι. 
[Ό  Άλΐς  μαθών  ταύτα  ούοόλως  πτοείται,^] 

Μόν    κάθεται    ς  τα  Γιάννινα  καΐ  κάνει  τον  σεφά  του, 
Κι    ό  'χθρός  του  παραδέρνεται  καΐ  ζει  τα  κερατά  του. 
[Έν  τούτοις   οι  ΙΝΙπερατινοι,    Άργυοοκαστρϊται,    Τ  αροικιώται,    καΐ 
Ζουλιατιώται    λαβόντες    τα  δπλα  κατέλαβον    τάς  ο•/ιαοσίους    όοούς, 
συγχρόνως  δέΙ 

Κ'  οΊ  Τσάμιοες  ώραίσθ/καν  δλοι  μιχροι  μεγάλοι, 
ΚαΙ  βγνίκανε  με  τ'  ά'ρματα  'ς  την  μια    μεριά   ς  ττ,ν  άλλγί. 
[Άλλ'  ό'Άλνίς  καταπείθει  διά  χρτ,μάτων  τους  τελευταίους  ινα  παύ- 
βωσι  τάς  βιαιοπραγίας*  ό  5έ  ποι/.ττ,ς  προσθέτει"] 

"Ο,τι  τοΰ  τρών'  τ*  Άληπασα  διπλό  θα  το  ςεράσουν, 
Γιατί  θενά   ρθ'  ένας  καιρ6;  ττ,ν  μέση  τους  να  πιάσουν. 
Αλΐίπασας  με  δόσιμο  ποτέ  δεν  άποσταίνει, 
Τα  δέκα  οεκατέσσαρα  με  διάροοο   τα  βγαίνει. 
Σαν  ερθ'  εκείνος  ό  καιρός,  κι'  άνοίξτ;)  το  δεφτέρι, 
ΚαΙ  τα  σηκότια  της  καρδιάς  κ'  εκείνα  τους  τά  πέρει. 
τότε  θ'  άνοίςουν  τά  γκαβά  τά  σκοτεινά  τους  μάτια, 
"Οταν  νά  βγάλνι  Άληπασίί;  λογ/,ς  λογιών  ζανάτια. 
[Συγχρόνως    δε  γράφει  εις  τον  Ίσλιάμ  Πρόνιον,    έλέγ/ων    έπΙ  τ•?ί 
απιστία,  καΐ  μετά  μεγάλης  δυνάμεως  αποστέλλει  τον  Σάχον  Μαζούτ 
άγαν  κατά  τοϋ  Οπό  τοϋ  Ίσλιάμ    τούτου    κατεχομένου    κάστρου  της 
Παραμυθιάς.  Πλ•>;ν  μετ   ολίγον  συλλαβών  υπόνοιας  περί  απιστίας  καΐ 
τοϋ  Σά/ου,    τοϋ  οποίου  τους  αδελφούς  ώς  όμηρους    έκράτει  έν  'ΐωαν- 
νίνοις,  στέλλει  έξ  όπισθεν  τον  Ίμέρ  βέην  άπό  το  Ζαβαλιάνι.  Αμφό- 
τεροι  δε  ούτοι    ένωθέντες    πολιοοκοϋσι    στενώς  την  Παραμυθιάν,  της 
οποίας  την  παράδοσιν  προτείνει  ό  Ίσλιάμ  Πρόνιος,  επι  τω  όρω  παρα- 
λαβής πάσης  τή;  ένταϋΟχ    κινητής    αύτοϋ  περιουσίας"  ές  Ιωαννίνων. 
Ρ  Άλής  εγκρίνει  την  πρότασιν,  κάι  επιτρέπει  εις  τον  Ιΐράνιον  νά  με- 
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ταφέρτ,  τγ,ν  ττεν.ου'τίαν  του  ε•ς  ττ,ν  'ϋτΓτάνγ,^ον  (φραγχ.ιάν).  Ούτω  ίέ 
καταλαβών  τ/,ν  Πχρααυ^'.άν  διορίζει  οιο'.κτ,ττ,ν  τον  Όαέρ  Δε^β'^την, 
καϊ  έατζαίζων  τον  Σάνον  έτ;1  άττιττία,  ττιοτκα^.εΐ  ίνα  ο•^ι•/ι  πάτα  ν 
τ•/ιν  οίκογένειαν  αύτοϋ  εις  Ιωάννινα,  ενΟα  κα•.  αύτος  να  ρ.έ  τ,  ΰττο  νν,ν 
έττιτ/'ρ-Λτίν  του. 

Ταΰτα  ό  Χατζή  ϋε'/ρέτ/ς  έν  στί/οις  224  έςιττορών  μεταβαίνει 
εις  τ/,ν  άοτ,γτιτιν  του  τε  όιορί'ταΟ'  του  Βελ-Λπασα,  ώς  Μώρα.βα7νεσϋ, 
καΐ  τή;  εις  Τρί'ολιτσάν   άοίςεω;  αύτοΰ,  ώς  ές/,ς. : 


Φερ^άνι  Ιουλτάν  Σελία  εις  τον  βεζίρ  'Λ7.ηπασα. 


Χίλιους  διακόσιους  ίικοιι  όυο,  πααάνας  να  το  ζέρτί, 

22ουλτάν  ^ϊελίυ.τ,ς  άνοιςε  μέ  τΫ,ν  Φοανκιά  σεφέΰΐ, 

Μ'   Εγγ/.έζο  καΐ  μέ  Μότκοβο  μ   αυτά   τα  ίυό  ρτ,γάτα, 

Κι'  άτ:ό  ταϊς  τέτιαρες  μεριαϊς  έστίκω^ε  φουτάτα, 

Κ  αϊ   στέλνει   ς  τον    Αλτ-ασα  τιμτ,τικό  οεομάνι. 

Τον  γυιόν  του  τον  Βελ•/,-α<>α  βεζίρ•/ι  τόνε  κάνει. 

Το  τρίτο  τοΰϊ  τω   'στεΟ.ε  καϊ  το  κιλίτζ  καοτάνι, 

Για  να  τον  στείλτ]    ς  τα  Μ  ωριά  αυτός  μέ  το  φεραάνι. 

ΚαΙ  γρά-ρει   το  φεραάνι  του:    «  Άλ/'-ατα  βεζίρτ,, 

"Εχω  σεοέρια  φοβερά  έγώ  μέ  τόν  κιαοίρτ,, 

Μέ  Γκλέζο  καϊ  μέ  Μότκοβο,   καΐ  μ'  όλον  τόν  ντουσμάνγ». 

Ασικερέ  τόν  Μό'ίκοβο   τόν  ε/ουν  'ς  το  μεϊτάνι, 

Και  τά  ρτ,γάτα   τά  επτά  τόν   Μότκοβο  βοτ.Οοΰνε, 

Να  ττάρουν  τό  οεολέτι  μου  και  νά   τό  μοιοααΟοϋνε. 

Και  σϋ  βεζϊρ  Άλ-Ζ,-ατα,  αν  θέλττ,ς  την  εϋ/η  μου, 

Χασνέ  καΐ  βιό  μ.η  λυπ/,θτίς  έ-τϋ  γιά  τΫ,ν  τιμή  μου. 

Κι*  αν    ξοοευΟής,  Άλ•/,-αια,  έγώ  σέ  καζαντίζω, 

Κι   ό',τ    άγα-'ζ-'^εις  γύρευε,  εύθΰς  σοΰ  τό  /αρίζω. 

Και  στέλνω   λ'ώρα-βαλεστ,  έφέτο  τόν  υιό  σου, 

Και  σ   ελα  τ:άνω  'ς  τό  ούροί  ατός  σου   κι   απατός  σου. 

Γιατί  σέ  θέλ ,  Άλγ,-ασα,  νά  κάμω  μεσφερέτι, 

Νά  μ•})  μας  ερθτ,  τίποτα  ζεβάλι  'ς  τό  ^εβλέτι. 

Κι  άν  άγαπας,  Άλ/,-ασα,  σοΰ  ^ίνω  και  ττ,ν  βουλλα, 

Κι   έοώ    ς  τ/,ν  Πόλιν  σέ  κ:ατώ  μέ  τά  αουοάτιά  σ*  ούλα. 
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Σου  κάνω  τα  ρ.ουράτιά  σου,  Άληπασα  βεζίρη, 
ΚαΙ  'ς  όλο  τό  οδβλέτί  |;,ου  σε  κάνω  νοΓκοκύρτ,. 
Κι*  δπως  σου  κόψ'  ή  γνώσί  σου  νά  μ^  κουμανδαρίστις, 
*Αν  κάμοί  καΐ  παράξενα  έσυ  νά  [λτ,  μ'  ά^ρηστ,ς.  » 


Άπόχρίίϊΐς  ^εζφ  Άληπασει  Έρός  τό  δεβλέτί. 

Σάν  τω  'στειλε  τ'  Άλητ^ασα  τέτοιας  λογνί;  φερμάνι^ 
Χαλβέτι  κάν'  Άλ^πασας,  (^έν  βγαίνει  'ς  τό  μ?Λτάνι. 
ΒΙεχμετ  έφέντης  μοναχό;  μπαίνει  καΐ  κουβεντιάζει, 
ΚαΙ  [κδΐ]  της  Πόλης  ταΐς  ^ουλειαϊς  μ«  τκϋτον  ταΐς  ϊσάζει. 
τ'  εΤν'  έχιτηι^ειος  'ίνΟοωτΐος,   ειν'  καΐ  γραμματισμένος, 
'ς  των  βεζιράι^ων  ταΐς  ^ουλειαίς  είναι  και  ττα'.οεμένος. 
«  Μεχμέτ  έφέντη,  ό  βασιληάς  μδ  γύρεψε  νά  πάνω, 
ΚαΙ  βεζβεσέίες   'ς  την  καροιά  αρχίνησα  και  βάνω. 
Φοβούμαι  τό  χειρότερο  ντουμχάρα  μη  μοϋ  κάμη, 
ΚαΙ  θδλ  άττό  τ'  «μένανε  τέτοιας   λογής  νιζάμι. 
Μοϋ  τάζει  κα'ι  την  βοΰλλά  του  μουτλάκ  νά  μοϋ  τ-ήν  οωσνι, 
Ομοιάζ'  άττό  τά  Γιάννενα  τηράει  νά  με  σηκώστ,. 
Μ'λ  μέ  γελάσ'  ό  βασιληάς  καΐ  βοϋλλα  (5έ  μ.οϋ  ΰώσ•(ΐ, 
Ακόμα  τό  χειρότερο  νά  μή   μέ  θανατώστ, ; 
Γιατί  μέ  σήκωσε  πολϋ  μέ  τοϋτο  τό  φ-ρμάνι, 
Και  σάν  τοϋ  πάνω  'ς  τό  οΰρ^ι  ο,τι  Οίλησ'  μοϋ  κάνει. 
2έ  σάπιο  ξύλο  ό  βασιληας  προστάζει  νά  καΟ/,σω, 
Τόν  γυιό  μου  τόν  Μου^τάρ  πάσα  Θέλα  τοϋ  προβοόησω. 
Της  Πόλης  τά  καμώματα  εγώ  τους  τά  γνωρι-,ω, 
Μέ  φτάνει  τοϋτα  ποϋ  κρατώ,  και  τόν  ραγιά  π  ορίζω. 
Όσον  νά  μπώ  'ς  τά  χέρια  του  κ'  ύστερα  οέν  γλυτόνω, 
'ς  τό  πόστι  μου  'ς  τά  Γιάννενα  υστέρου  οέν  ζυγόνω.  » 
Άλν^πασα;  προβό<5ησε  απάνω  'ς  τό  οεβλέτι. 
ΚαΙ  γράφει  πώς:  "  έγέρασα,  και  οέν  έχω  χουοέτι. 
*Σ  τ•^ν  προσταγή  σου  σ/μερα,  άοέντη   βασιληα  μου, 
Φιτά  τά  κάνω,  έφέντη  μου,  τό  βιό  και  τά  παιοιά  μου. 
Τόν  ενα  στέλνω  'ς  τά  Μωριά,  τόν  άλλο    ς  τό  ούρ'Κ  σου, 
Ρίά  σέ  δουλέψω  τζάν  χακνκ  'ς  την  χρεία  τίι  ^ικ•/ί  σου. 


ΛΑ Η  ΠΑΣΑ.  δ85 

Κι*  ό  Γ/Λέζο;  ρ.έ  τ6ν  Μάσκοβο  έδώ  ρ.ου  βολταρίζουν, 
Νύκτα  καΐ  α^ρα  'ς  τα  πανιά  ταϊς  σκάλαις  τριγυρίζουν. 
Φοβοΰυ,αι  'ς  τοϋτα  τά  νορά  να   μη  ΐ7.α;  βγάλ    άσκδρι, 
ΚαΙ  στεβινά  μίχς  ερ/οται  χδΐρότερο  κιοέρι. 
Βακούφγ,ς  γίνου,  άφένττ,  μου,  καΐ  κάμε  με  ίτλάκι, 
τι  Αρβανιτιά  κ*αΙ  τά  Μωριά  θα  γίνουνε  χβλιάχη. 
Γιατ'  ειμ'  ατός  μου  γέροντας  έοώ   ς  τοϋτα  τά   μέργ), 
.  ΚαΙ  δέν  τρομάει  ό   Λΐό'τκοβος  έ^ώ  ν/  βγάλ'  ασκέρι. 
Αρβανιτιά  καΐ  τά  Μωριά  άφσ'  τα  'ς  τ'  έμέν'  απάνω, 
Κι'  αν  βγάντι  ασκέρι  6  ΙΜόσκοβος  'ς  τ6ν  νουν  μου  ^έν  τλν  βάνω: 
Άκόμ'  ά-άνω  'ς  το  ούρ(^1  σου  στέλνω   τόν  υ'ιόν  μου, 
ΤζεμπΕ/ανέ   καΐ  ζα;^ιιρέ  του   οίν'  άτϊό   οικόν  μου.   ■ 
Σαν  εστβΓλε  'ς  τόν  βασιλτ,α  τέτοια;  λογής  χαμπέρι, 
ΙΊοΰ  βολταρίζ'  ό  ΙΜόσκοβος  έ-^ώ  *ς  τοϋτα  τά  μέρη, 
]ίύθΰς  'ς  την  ώρα  ό  βατιληάς  τοϋ  στέλν'  ίτλάκ  φερρ,άνι, 
'2  τό  πόστι  του  'ς  τά  Γιάννενα  μέ  μέγα  χοτζιαχιάνι. 
Σαν  τω*  στί^ιλε  τ'  Άληπασα  τέτοιας  λογής  φερμάνι, 
'Ορμίζαι  τ6ν  Μουχτάρ  πασά.  καΐ  πλει6  καιρό  ^έν  χάνει. 
Όρμίζει  τόν  ΙΜουχτάρ  πασά  με  δυνατά  φουσάτα, 
]Νά  καταφΟάσ/ί  γλτ^γορα  'ς  τοϋ  'Γουτζυκιοϋ  την   ϋτράτα. 


Παγειιός  Βϋλή  πασαί  'ς  τά  Μω^οιά. 

Όρμίζει  τόν  Βεληπασα,  και  τόν  ξεπροβοΰάει, 

ΚαΙ  βγήχ'  από   τά  Γιάννενα,  καΐ  κίνησε  καΐ  πάει 

Να  σωσ•(ΐ  ς  το  μανσουπι  του,  που  πηρ   απ    το  οεολετι, 

]Νά  δώσνι  τό  νιζάμι  του  κι'  αυτό  πώς  εΐν  άντέτι. 

Οί  ΛΙωραΐταις  οί  πικροί  έχουν  βαρϋ   κεφάλι, 

Κι'  άπό  ταϊς  τέσσερες  μεριαίς  τ,εκοΰρι  Οχ  τους   βάλλ•(ΐ. 

ΑϋτοΊ  Οελά  Οαρρέψουνε  σάν  άλλους  βεζιράί^ες, 

Και  τους  ξεχάζουν  'ς  τά  ιΜωριά  μέ  κάλπικους  παράοες. 

Θαρρεύουν  νταλκαβοΰκι^ες  νά  κάμουν  τά  όικά  τους, 

Άστρίτης  ποϋ  τους  έφαγε  'ς  τ•)ιν  μέ^Υι  τη;  καροιάς  τους. 

Θελα  τσακίσ•/|  χόκκαλα,  και  πλάταις  Οελά   βγάλη, 

Καινούρια  στράτα  'ς  τά  Μωριά  Βεληπασας  Οά  βάλγ,, 
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Γιατ*  εΤναι  χοντρί'/έφαλοι  οί  δόλιοι  οί  Μωραΐταις, 
ΚαΙ  δ'έν  τους  γράφουν  τίποτες  αύτοΙ  τους  'Λρβανίταις. 
Και  ρ,πουγιουρτϊ  θαρρεύουνε  ποτέ  να  [λ•>ι  ^ουλέψ•/), 
Και  (Α-τον[.ί.πα'7ίρ•/ι  πουθενά  βϊζίρτ,ς  νά  μ,η   πέψ*/;. 
Δεν  ξεύρουνε,  ό'τι  θά  πάν,  τ'  Άλ•/,πασα  το  ντνβι, 
Τον  άπρεπο  τον  άνθρωπο,  'ς  τον  ρ.εγκεν&  τον  στίβει. 
Δεν  ξεύρουνε  ποΰ  πλάχ.ιοσε  τ'   Λλτ,πασα  τ'  άσλάνι, 
Ποΰ  τους  ρουφάει  όλάκ,α'.ρους,  κι'  ά/.ό;Λα  όέν  τον   φτάνει. 
Τΐοΰ  τους  γεράτισ   ό  Θεός  /.εινούς  σαν  άντρειωρ,ένοι, 
ΚαΙ  ρόύφγιζ'  δλον  τον  ντουνιά,  κι'  άκό{Λα  οέν  χ^ορταίνει. 
ΚαΙ  σαλτανέτι  του   βγάλε  νά  τον  ςεπροβο.-^Λ*;•/), 
'ς  τ•/ιν  προ-ϊταγτ,  τοΰ  βασιλτ,ά   κουσοϋρ  νά  [χή  άοτ,ΤΥ). 
Βεζίρης  τον  ώρίΛίνεψε  'ς  ούλα  τά   γενοαένα, 
Νά  οώστ)  τό  νιζάμι  του  εις  ολα  το  καθένα. 
ΚαΙ  νά  οι«λέξ•(;   'ς  τά  Μωριά  και  Τούρκους  κα\  ραγιάοες, 
Τ  είναι  πολλο'.  ζαλούαι^ες  ποΰ  τρών'  τους   φουκαράδες, 
ο  Κι'  άν  τους  άφ•/,ι•/ί  'ς  τά  ΙΜίοριά  νά   πάρουν   έζουτία, 
Ύστερου  άπό  τ   έσένανε  οέν  εγουν  πλέον  χρεία. 
Καμπόσοι  άσ^οες,  μου  εΐ'πανε,  ποΰ  βρίσκονται  'ς  ττ,ν  Λάλα, 
Ποΰ   κάνουν  άπρεπαις   οουλειαΐς,  και  πράγματα  μεγάλα. 
ΚαΙ  'ς  τά  Μπαρι^ούνια  διάλεξε  καμπόσους  έσκιάι^ες, 
Ποΰ  κάνουν  ά'πρεπα  πολ7.ά  και  'γοέρνουν  τους  ραγιάοες. 
Άκόαα  ξ^ταξε  καλά  κι'  δλα  τά  βιλαέτια, 
Ποΰ  κάνουν  τ/,ς  πτω/ολογιάς  λογΫ,ς  λογιών  ζιέτια. 
Ποΰ  τους   πατούν  τά   έ'ρ,ια  τους,  τους  περνούν  καΐ  τό  βιό  τους) 
ΚαΙ  τους  άφηνουνε  γυμνούς,  και  κλαίνε  τόν  καϋμό  τους. 
Κάμε  τά  κάστρα  ττ,;  Μωρίας,  Βελ/Λπασα,  τααμίιι» 
Νά  κάμουν  (^ό^α  ποΰ  ει^^ανε  τέτοιας  λογής  βεζίρη. 
Προβόοησε,  Βελ/,πασα,   ακόμα  καΐ  'ς  τγ,ν   Μάνια, 
Νά  σώρθουν  'ς  τ/,ν  Τριπολιτ^,ά  νά  κάμουνε  μετάνοια. 
ΚαΙ  τώρα    ς  την  τ,μέραν  σου,  ο^ν   κακοκεφαλίσουν, 
Άπ'  τό  (^ικό  μου  τό  σπχΤι  αύτοΙ  θά  λακταρίσουν. 
Νά   μοΰ  τό  ΪΓ^οϋνε  τό  σπαθί  οί  σκοτεινοί  Μανιώταις, 
Πώς  τό  "'^ανε  κ'  ή   Πρέβεζα  μαζτ,  με  τους  ϊουλιοίταις. 
*Αν  έρθουν  'ς  την  Τριπολιτζά  κι*  ομπρός  σου  να  σοΰ  βγοΰνε, 
ίκράμια  κάμε  τους   πολλά  ποΰ  νά  τά  θυμηθούνε. 
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Λ/(5(Αα    να  γκοτζιάαπασ•/),  ττοϋ  λένε  Σωτήρα/.•/), 
Να  τοϋ  γλ'^•/.άν■Γ,:  τγ,ν  καοοιά,  Βελ•/^7:ασα,  λιγά/.ι. 
Παιοί  [Λου,  μέ  ττολλ•^  "Ζΐυ.Ί]  αυτόν  να  τόν   άοτισγς, 
Σε  κάθε  χρ»ία  της  Μοιριας    να  τον  καλοκαροίτγ;. 
Τεφτί-τια  κα'.  λογαρ'.ατ|Λθυς  παλγιοΰς  να  |λ-λ  γυρέψγις, 
Με  τρόπον  και  'ς  την  Πρέβεζα  αυτόν  να  [Λοϋ  τόν  τςέψτρς, 
Να  σ|Αίξ•{ΐ  μετ'  έ{7.ένανε  για  να  τόν  ορμηνέψω, 
Κι'  ύττερινά  καλόκαρι^ον  αύτοΰ  να  σοΰ  τόν  πέψω. 
Τους  μτ:έη^ες  'ς   την  Γκιόρντεζα  ε-/ ε  του;  'ς  τό  ναζάρι, 
ΚαΙ  κά-οιον  Άρναούτογλου,  και  κάτυοιον  Τεφτερ^α'ρη. 
Και  μέσα  'ς  την  ΤριττΑιτζά  αύτοΙ  κουμανταροϋνε, 
Τό  αίμα  της  πτω/ολογ'.άς  τηράζουν  να  τό  πιοϋνε. 
Και  τώρα  'ς  την  ημέρα  του  αν  κάμουν   τα  ι^ικά  τους, 
Άπ'  τό  ^ικό  μου  τό  σπαΟΙ  τόν  βρίσκουν  τόν  τζεζά  τους. 
Ά  ς  ηναι  'ς  τό  να>,άρι  σου  και  να  τους  άγατ:•/,σγις, 
Και  τό  όμοϋρι  της  Μωρίας  'ς  κείνους  να  μη  τ'  άφ•/,σΤις. 
Παιοί  μου,  'ς  τό  όμοΰρί  σου  να  μ•})  'νακατωθοΰνε, 
Να  τρέμουνε  πατό/.οροα  όμττρό;  σ'  όταν  να  βγούνε- 
τ'  είναι  φαγάδες  'ς  τα  ΙΜωριά  την  πτώχεια  καταττίνουν, 
ΚαΙ  τοΰ  βεζίρη   τίποτα  καθόλου  «^έν  τοΰ  δίνουν. 
Ασκέρια  και  τζεμπεχανέ  τα  κάστρα  να  γεμώσ•/ις, 
Άπό  ταϊς  τέσσερες  μεριαις   νιζάμι  να  τους  ^ο)σ•/ις. 
Ακόμα  'ς  την  Τριτ:ολιτζά  πολΰ  να  μη  καθηση;, 
Χαζίρι  να   σαι  'ς  τ'  άρματα,  τα  κάστρα  να  γυρίσ/ις. 
Τι  άναχατώΟηκ    ό  ντουνιάς,  έγίνηκε  τζιαμοϋρι. 
Κι'  ό  βασΟ.ηάς  σοϋ  γάοιπζ  τέτοιας  λογής  όμοΰρι, 
Ν'  άνοίςης  τα   αατάκια  σου  όσον  κι'  αν  ημπορέστ,ς, 
Τΐ  τό  όμοϋρι  της  Μωρ'.ας  έσΰ  Οά  τό  κερΓ)αίσ•/ις. 
Τώρα  ί)έν  είσαι  κι'  άτζαμης  για  να  σέ  όρμτινέψω, 
ΛΙέ  τρία  τούϊα  σ'  έκαμα,  καΐ  θέλω  να  σέ  πέψω.   » 


Ό  Βεληπασας  αποκρίνεται. 

ΣηκιόΟηκ  ό  Βεληπασας  καΐ  τοϋ  'πεσε  μπροσΟά  του, 
Με  όάκρυα  την  έγέμισε  τ•ίιν  τίμια  την  πο'^ιά  του. 
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ΚαΙ  του  'πε :  «  ά[χάν,  πατέρα  μου,  έγοι  'μαι  τό  πα^ί  σου, 

Κ'  ευθύς  κουρμπάνι  γένομαι  έγώ  για  τη'^  εύχη  σου. 

'Σ  τοϋτο  τ*  όμ.οΰρι  ττίς  ΙΜωρια;  που  θέλεις  να  μ^  πέψ.•/ις, 

Με  ^ιαφεντεύ'  νι  ^ιάτα  σου  κι'  ο, τι  να  μ,'  όρμτ,νέψτ,ς. 

Κι'  όρμηνεψ'  το,  πατέρα  μου,  ακόμη  το  παι^ί  σου, 

Κ'  έγώ  την  κάνω  χαϊμαλί  την  οιάτα  την  οικη  σου. 

ΚαΙ  την  βαστώ  'ς  την  τσέπη  μου  δσο   καιρ6  κι'  δ^ν  ζήσω, 

Κι'  ά'Λάυ!  άπό  την  οιάτα  σου  να  μ.η  παραστοατησω. 

Τΐ  σκιάζομαι,  πατέρα  μου,  άπό  τον  μ,πέν  ντουά  σου, 

"Αν  κάμοί  καΐ  παράςενα  μ//^  'γγίζετ'  ή  καροιά  σου. 

Και  να  μή  μέ  καταρα7θ•?,ς,  λιάκιμ.  να  μέ  μαλώσ?ις, 

Κι'  ώρα  την  ώρα  'ς  τα  Μωριά  όρμηνεια  να  μου  οώσ•/ις.  » 

Αυτά  είπαν  κ'  έχωρίσθηκαν  ό  γυιός  μέ  τον  πατέρα, 

ΚαΙ  πάει  'ς  την  ώραν  την  χρυσή,  ΛαΙ  'ς  την  καλην  ημέρα. 

Και  βρίσκετ'  ό  Βελ-/ίτϊασας  μέ  «^ώι^εκα  χιλιάδες, 

Ασκέρι  ναμουντάρικ,ο  άπ'  δλους  τους  καζά'^ες. 

'ς  ταΐς  στράταις  όπου  πέρασε,  'ς  ταΐς  χώραις  όπου  πάει, 

Τους  φαίνεται  σαν  ίζτερχα;  τον  κόσμο  θα  τον  φάη. 

ΚαΙ  γίνηκ'  ό  Βεληπασας   'ς  τη  Λει^αόιά  νταιλι, 

Γλυκαίνει  την  πτωχολογιά  μέ  το  γλυκό  τ'  άχε'Λι. 

Και  κάποιονε  Πασιόμ.πεη  τον  έ'χει  σιλικτάρη, 

ΚαΙ  τω  'οωκε  'ς  την  Λειβαοιά  ασκέρι  να  μεκόάργ,. 

ΚαΙ  τοϋ  είπε  τοϋ  Πασιόμπεη:  «  όρμίσου  να  κινησ/,ς, 

Σ  τα  Κούντουρα  και  Μέγαρα  κονά/ζα  να  μ  όραί-•/;;. 

Κι'  ατός  σου,  μπρε  Πασιόμπεη,  ανέβα  'ς' το  οεροένι, 

ΚαΙ  μέτρησε  τ'  ασκέρι  μου  άπ'  έ'/.ει  που  οιχοαίνει.  » 

Και  τ'  είναι   τό  μουράτι  του  ποϋ  θέλει  νά  τον  πέψη; 

Άπό  ταϊς  τέσσερες  μ.εριαΤς  ταίς  στράταις  να  παστρέψνι. 

'Σ  την   Θήβα  έπροβό^ησε  κονάκια  νά  τ'  όρμίσ•/;, 

Γ)ά  πάτ)  ό  σιλικτάραγας  μια  νύκτα  νά  πειπν/^-γ). 

ΚαΙ  κόντεψ'  ό  ίΐασιόμπεης  μ,'  ασκέρι  δυο  χιλιάοες, 

*Σ  τη  Θήβα   παρατρόμαζαν  καΐ  Τοΰρκοι  και   ραγιάδες. 

ΚαΙ  λένε*  «  τρόμαζχμ'  έμεϊς  άπό  τον  σιλικτνρη, 

'Αν  φθάσ'  κι'  ό  Μώρα  βαλεσής  φρ'μα  καθείς    Οά  πάρ•^. 

Κ'  '}\  χώρα  μας  είναι  μικρ'))  καΐ  ύέν    τόν  νταγιαντούμε, 

Τακάτι  οέν  έ'χομ'  έμ,εϊς  εμπρός  του  νά  τοϋ  βγοΰμε.  » 
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Κ  οΐ  μΛέηόες  τ•7ίς  Ευριττος  βγήχαν  νά  ττροιχ.υνησουν, 

ΚαΙ  πάλι  όιαλογίζονται  όπίσο)  να  γυρίσουν. 

ΚαΙ  πάλι  διαλογίζονται,  όαπρός  του   σαν  ^έ  βγούνε, 

*Αν  ττάργ)  καΐ  ττ,ν  Ευριτιτο  τ  «ττόκρισι  θα  εΐποϋνε; 

Οί  ερτ,μοι  φοβ•^9τ,καν  άτ.ο  τον  σιλικτάρη, 

ΚαΙ  οράαι  (ϊέν  τους  έκαμε  'ς  τον  τόττον  τους  ζαράρΐ. 

Σαν   εί^αν  τέτοια  'πί^Οεσι    πνίραν  νά  ζεσταθούνε, 

Κι'  όρμίζοντ'  δλ'  οί  [ΐ.τζέτί^ζς  ό^ΛΤτρός  του  νά  τοϋ  βγοϋνβ. 

Τι  ζοϋλμι  ^έν  έγίνηκε  'ς  τ*/;ν  έ^'.κνί  τους  χώρα, 

Και  τοϋ    καρ,αν  χα'ιρ  ντοά  εύθΰς  κείντ/ν  την   ώρα. 

Στ,κώθτ,κ'  ό  Πασιόμπετης  καΐ  πάνει  'ς  την  οουλειά  του, 

Κ   ή  Θτ,βα  ευχαρίστησε  άττό  την  αφεντιά  του. 

ΚαΙ  πλάκωσε  τά  Κοΰντουρα,  και  σώνει  'ς  το  δερβένι, 

ΚαΙ  τρ<4{;.αζ'  δλος  δ  ^όαγιάς  άπ'  έκει  ποϋ  διαβαίνει. 

Κατά  την  τίμια  προσταγή  όπου  'χ'  άπ'  τον  βεζίρη, 

Τά  Κούντουρα  καΐ  Μέγαρα  τοϋ  τά  'καμε  χαζίρι. 

ΚαΙ  τρεις  χιλιάδες  έστειλε  βεζίρης  άπ'  την  Πάτρα, 

Νά  ρ,ή  Οαρρέψουν  τά  ΛΙωριά  ποϋ  'ναι  κλεισμένη  ρ,άντρα^ 

Κι  απ  ούλα  τά  σκαλώματα  ασκέρια  θενά  μπάαγι, 

Τους  έσκιάδες  'ς  τά  Μωριά  βεζίρης  θά  τους  πιάση. 

Οί  Μωρ&ίταις. 
οι  Μωραΐταις  οί  π'.κροί  το  πήραν  το  χαμπέρι, 
Ποϋ  γι<ίμωσ'  δλα  τά  Μωριά  Βελ•/,πασας  μ'  ασκέρι. 
Έφειοοζώσθηκαν  πολλά  και  Τοϋρκοι  καΐ  ραγιάδες, 
Ποϋ  καπλαδίσΟηκ'  ό  ντουνιάς   με  τους  Άρβανιτάδες. 
■  Για  ποϋ  'ρθαν  'ς  την  ημέρα  μ^ς  τέτοιας    λογής  μπετέρια, 
Γιατ'  τιρθαν  τά  παντεσινά  καΐ  τά  παλγιά  δεφτέρια. 
Εσάπι  σάν  γυρέψουνε  ν'  ανθίζουνε  όεφτέρι, 
Τά  δέκα  δεκατέσσερα  Βεληπασας  τά  πέρει. 
ΙΝά  μας  γυρέψγ)  σ•/μερα  το  πρώτο  μας  χεσάπι, 
Τοϋρκοι  ραγιάδες  'ς  τά  Μωριά  θά  γίνουνε  χεράπι. 
Μα.,ώχθηκ'  δλος  ό  Μωρίας  και  κάνουν  μεσφερέτι, 
Νά  γρά'Ιουνε  νά  στείλουνε   απάνω  'ς  τό  δεβλέτι. 
ΚαΙ  μεσφερέτι  κάνουνε  οί  δόλιοι  Μο)ραΐταις, 
κάλλια  νά  ίδοϋν  τον  Μόσκοβο  πέρι  τους  Άρβανίταις. 

(ΙΣΤΟΡ.  ΛΙΛΓΡ1Β.)  49 


2θΟ  ΒΙΟΣ 

«  'ΕΓ^ώ  σαν  έ'ρΟ'  ό  ΙΝΜτκοβος  χαράτσι  Οά  [λοί;  τταρνί, 
ΚαΙ  σηαερα  ή   Αρβανιτιά  τον  κότίΛΟ  θα   τον  γ«^άρτ,. 
Θα  θυμηθούνε  τα   πα7//ιά,  όπου  'ταν  οΐίογρ.ένοι, 
*Οπώρυγάνε  ν/ιττιχ-οΐ,  πικροί,  και  διψασμένοι. 
Και  τώρα  μέσα  'ς  τα  Μουριά  όέν  κάνουνε  κουσούρι, 
Θα  μας  γυρέψουν  λιαχ^ουριά  καΐ  γούναις  με  σαμοϋρι. 
Ακόμα  κι'  ό  Βελ/,πασας  κι'  αυτός  είν'  Αρβανίτης, 
Πώχει  πατέρα  ΐζτερ)(^α,  κι    ό  ΐ'^ιος  εΐν'  άστρίτης. 
Τούρκους  ρχγιάοες  'ς  τα  ίΜωριά  θανά  τους  θανάτωση, 
Και  ποιος  τοΰ  στέκεται  καρσί   τζεβάπι  να  τοϋ  οώοη  •, 
Κι'  αν  στείλωμδ  'ς  τον  βασιληα  'ς  τον  νουν  του  ^έν  τον  βαίνει, 
Τί  πλάκωσε  τ'  ασκέρι  του,  κ'  έμπηκε  ς  το  οερβένι. 
Και  σήμερα  οια  σήμερα  δ,τ'  ημπορέσει  κάνει^ 
Τ    ό  βασιληας  τον  έστειλε  έοώ  με  το  φερμάνι. 
ΐνΐόν'  είναι  το  καλλίτερο  ομπρός  του  νά  τοϋ  βγοϋμε, 
Και  γράφομε  ς  τον  βασιληα  κρυφά  και  προβοόοΰμε. 
Τοΰ  γράφομε  τοΰ  βασιληα  και  Τοΰρκοι  και  ραγιά(^ες, 
ΚαΙ  ςεγλυτόνει  τά  Μωριά  άπ'  τους  Άρβανιτάι^ες, 
κ'  ευθύς  'ς  την  ώρα  προβοΓ^α  βεζϊρ  Ανατολίτη, 
ΚαΙ  μας  γλ^τόνει  σήμερα  άπό  τον   Αρβανίτη.  » 
Τούτ'  την  κουβέντα  κάνουνε,  και  θέλουν  νά  κινήσουν, 
2  τη  Θήβα  νά  προφΟάσουνε  για  νά   τον  προσκυνήσουν. 
Με  χωρίς  αΐμα  κίνησαν,  με  την  ψυχή  'ς  το  στόμα, 
Χωρίς  θο)ριά   ς  το  πρόσωπο,  σάν  νά   τανε  'ς  το  χώμα. 
Τους  σκόρπισε  το  αίμα  τους,    τους  γάθηκε  η  θωριά  τους^ 
Τους  χάθηκε  κ'  ή  (^ύναμι  κ'   η  (^όλια  ή  άντριά  τους. 
Με  άτζελέ  σηκώθηκαν  κα'•  μέ  τζιατάλ  μεντζίλι, 
Με  /ωρις  αίμα  και  θωριά,  μ:  την  ψυχή  'ς  τά    χείλη. 
'ς  τ•})  Θτ^βα  παραφθάνουνε  εκείνοι  οί  μαυρισμένοι, 
Κι'  ώοα  την  ώρα  βρίσκονταν  πικροί  καΐ  μαυρισμένοι. 
ΛΙέ  τους  Γριπιιόταις  έσμιξαν,  όπου  τον  καρτερούνε 
'Σ  την  Πέτρα  τον  Βεληπασα,  νά  βρΰν  νά  τον  ^εχ^θοΰνε. 
Γέρνουν  μπουλούκια   άμετρα,  ασκέρια  ξληκουσμένα, 
Και   φορτωμένα   *ς  τ'  άρματα   μαλαμοκαπνισμενα. 
Βλέπουνε  ρά/τια  καΐ  χασιαϊς  κι'  άτια  ποΰ  ζαπετοΰνε, 
Ιΐ'  δσον  καιρόν  κι    αν  ζ•/,σουνε  Οαλά  τά  θυμηθούνε. 
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Κι'  οΐ  μπέ/,^ες  ττ,ς  Εύριπο;  θαμεύονται  οΐ  καΰ(Αένοι 
'Σ  τ*  άσ/.έρι  τοϋ  Βελ-^πασα  άπ'  έχει  «ου  διαβαίνει. 
Οί  μπέηδες  της  Εύριπος  πότε  Οά  θιαμαχτοΰνε  ; 
"Οταν  Οά  "(ΐπίί  'ς  την  Εύριπο  αυτοί  θά  τ6ν  ΐδοϋνϊ. 


Ό  Βεληπασας, 

"Εςη  χιλιάδες  βά'ϊταε  Βεληπασας  άτλίδες. 
Χίλιους  νοιχάτους  χάϊταις,   καΐ  χίλιους  γκριτζιαλίδες. 
Στ,κώθτ,κ'  άπ*  την  Λειβαοιά  'ς  την  Θήβα  να  κονέψτι, 
Μα  καλοπάοτι  τίιν  Τουρκιά  και  νά  την  όρ^ιηνέψη. 
ΙΝά  καλοπάρη  την  Τουρκιά.,  τον  φόβο  νά  τους  β^'άλλτι^ 
τι  χάθηκε  το  αΧ^ά  τους  κι'  ό  νους    άπ'  το  κεφάλι. 
Μωριά  καΐ  Θήβα  κ'  Εύριπο  βγήκαν  και  καρτερούνε, 
Με  φόβο  και  με  τρόμαξι,  δδο  νά  τον  ΐδοΰνε. 
Βλέπουν  ασκέρια  φοβερά,  κ'  ενα  φεγγάρι  λάμπει, 
Το  Ί'διο  σάν  την  άνοιξι  στολίσθηκαν  οί  κάμποι. 
Αυτός  είν'  ό  Βεληπασας  ποΰ  λάμπει  σάν  φεγγάρι, 
Ποΰ  τόν  γεράτισ'  ό  θεός  σάν  το  [7^αργαριτάρι. 
Μωριά,   και  Θήβα,  καΐ  Ε'ϋριπο  τοϋ  βγήκανε  μπροσθά  τον^ 
ΚαΙ  πιάνουν  τοΰ  Βεληπασα  την  τίμια  την  ποδιά  του. 
*Η  γνώσι  τους  έχάθηκε  κ  ή  φέξι  τοϋ  ματιοϋ  τους, 
ΚαΙ  πλΐχό  τακάτι  οέν  έχουν  νά  μασούνε  τόν  νουν  τους. 
Γιατ  είδαν  θάματα  πολλά  'ς  τ'   Αληπασα  τ'  άσλάνι, 
Ποΰ  τόν  γεράτισ'  ό   Θεός  μονόν,   χωρίς  άκράνη. 
Βλέπουν  ασκέρια  φοβερά,  άτλίί^ε;  μουστακλίδες, 
Θαρρούσαν  'ς  την  Αρβανιτιά  δεν  ήσαν  μπενιτζίδες. 
01  μπέηδες  της  Εύριπος  δέν  ξέρουν  τΐ  νά  'ποϋνε, 
Άπ'  ό'ζω  από  την  Εϋριπο  νά  βγοΰνε  δέν  τρομοΰνε. 
Ειν   ΐζτερχάς  τ'  Άλ•/^πασα,  π'  όλος  ό  κόσμος  σειέται, 
Ποΰ  τρέμ    όλος  ό  ντουνιάς,  κ  εύΟΰς  ς  την  ώρα  σβυέται. 
Όπου  βαροϋν  τά  νάλιά  τους   χα'ι  τρέμουν  όλ'  οί  τόποι, 
ΚαΙ  ρ,παίνουνε  'ς  την  μαύρη  γης  οί  άτυ'/οι  άνθοώποι. 
Της  Θήβας  οΊ  άγιάνιδες  κι'  αύτοι  τόν  προσκυνούνε, 
ΚαΙ  τό  χρυσό  του  τό  ζεγχ.Ι  αύτοΙ  τοΰ  τό  φιλοϋνε. 

19* 
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Κ'  οί  Μ«>ραΐταις  οί  πικροί  κι  αύτοΙ  τ6ν  προσκυνούνε 
Μέ  τνιν  ψυχν]  'ς  τ'  άχεϊλί  τους,  αι'  άρά^α  ξεψυχούνε. 
Τους  χάϊοεψ'  ό  Βελιή:τασ5(ς  όλου;  με  τνιν  άρά^α, 
Λόγια  γλυκά  τους  έκρινε  πολλά  {λέ  νοστψ.ά^α. 

Ό  Βεληπασας. 

Τους  είπε*  «  μ•ίι  τρομάζετε,  τ'  εγώ  ^έν  τρώγ'  ανθρώπους•. 
Με  το  φερμ,άνι  έρχομαι  σε  τουτουνους  τους  τόπους. 
Εις  τήν  καρι^ιά  μη  βάνετε  κανένα   κχταβέτι, 
Θαρρεύω  'ς  ττ,ν  γιι/,έραν  μου  να  βρνίτε  σελιαμέτι. 
Μέ  τό  φερμάνι  έρχομαι  αϊ  τουτουνους  τους  τόπους, 
Για  να  γλυτώσω  τόν  ραγιά  άπ'  τους  κακούς  ανθρώπους. 
'Κγώ   ρθα  για  τους  άπρεπους,  και  για  τους  έσκιαζες, 
Τΐοϋ  κάνουν  πράγματ'  άπρεπα  σε  Τούρκους,  σέ  ραγιάοες, 
ΚαΙ  βεζβεσέ   μη  βάνετε   καθόλου  'ς  την   καροιάν  σας, 
Τεχάτι  θα  τραβησετε  και  σεις  και  τά  παιοιά  σας. 
Τους  έσκιάοες  'ς  τά  Μωριά  θανά  τους  ξεπατώσω, 
Κι'  άπό  κείνων  τά  βάσανα  έγώ  θα  σας  γλυτώσω. 
Ό  βασιληάς  μέ  πρόσταξε  τόν  κόσμο  να  παστρέψω, 
Κι'  άπ'  τους  ραγιάδες  'ς  τά  Μωριά   νερό  νά  μη  γυρέψω. 
Ακόμα  δεν  τόν  βλέπετε  έσεΐς  τόν  ντίν  ντουσμάνη, 
Που  λύσσαξε  πατόκορφα  καΐ  οέν  τηράει  τι  κάνει ; 
Εγώ  'ρθα  μέσα   ς  τά  Μωριά  τά  κάστρη  νά  γεμίσω, 
Κι'  άν  ερθτι  σε   τοΰτ'   τά  χώματα  νά  βγω  νά  πολεα-^τω; 
Δεν  ηρΟα  μ,έσα  'ς  τά  Μωριά  έγώ   νά  σας  χαλάσω, 
Θαρρεύω   ς  τ•}ιν  ήμέραν  μου  τόν  τόπον  νά  τόν  φτιάσω. 
Θαρρεύω    ς  την  '/ιμέραν  μου  τόν  τόπον  νά  τόν  στρώσω, 
Τους  έσκιαζες  ς  τά  Μωριά  νιζάμι  νά  τους  οώσω.  » 
2άν  εκριν'  ό  Βεληπασας  τέτοιας  λογής  γλυκάί^ες, 
Ό  νους  πειά  έμαζώγθηκε  εις  Τούρκους  καΐ  ραγιάδες. 
Και  κάνουν,  δόξα  σ'  ό  Θεός  όπ"  £χουν  μερχαμέτι, 
Γιά  ταΰτο  ηύραν  'ς  τόν  ντουνιά  τέτοιας  λογη:  οεβλέτι. 
"   Μέ  την  γλυκεία  τ•)ιν  γλωσσά  του  μας  εμα'ε  τόν  νοϋ  ιΐΛζ^ 
Τι  χάθηκε  τό  αίμα  μας   κ'  ή  φέ'ΐ  του  ματιού  μας.  » 
Αρχίνησαν  καΐ  κάνουνε  δοάν  μέ  την  καρδιά  τους, 
Οπού  τους  έκρινε  γλυκά  κατά  τό  θέλημα  τους. 
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Κ'  ή  Θτιβα  και  ή  Εύριπο  κι'  αύτοΙ  όοίϊ  τοϋ  χ,άνουν, 
'Υστερ'.νά  σγικώθ-ζΐ/^αν   'ς  ττ,ν  Εύριπο  καΐ  πάνουν. 
Κι'  δ,τ'  είόαν  'ς  τον  Βεληπασα  όλα   τα  μολογοϋνε, 
Οσο  καιρό  κι'  αν  ζήσουνε  θβλά  τα  θυμτηΟοϋνε. 
Κι'  δ  φόβος  τοϋ  ϋελ•/ίπασα  5&ν  βγαίν'  άπά  το  νοϋ  τους, 
Κα  μτι  τους  γίνγ)  χαβαλέ;  χι'  όχθρός  τοϋ  κεφαλιού  τους. 
ΚαΙ  λένε  με  τ•/)ν  γνώαη  τους,  γκιόγια  τον  άγαποϋνε, 
Κι'  αν  κουβεντιάσουν  άπρεπα  έ/.εϊνοι  ^εν  τροιχοϋνε. 
Τό  σκιάζονται  ττιν  Εύριπο  ρ,ανσοϋπι  (χην  ττ,ν  πάρ•/), 
ΚαΙ  στερινά  τους  μπέηδες  τους  βαίνει  'ς  τό  γομάρι. 
Κι'  ότϊίσω  θελα  πιάσωμεν  ήρ-εΐς  τους  Άρβανίταις, 
Όπου  εΰγτ,/.ε  ό  φόβος  τους  άπό  τους  Μωραιταις. 
Γυρεύουν  του  Βεληπασα  τό  ϊζνι  να  κινήσουν, 
Να  πάνε  'ς  τγιν  Τριπολιτζά  κονάκια  να  τ  όρμίσουν. 
Τους  είπε  κι'  ό  Βελτ'πασας'  «  τηράτε  την  δουλειά  σας, 
ΚαΙ  κάμτ  τα  χρειαζούμενα  κι*  ό,τ'  άγαπα  ή  καρδιά  σας. 
Μόν' άτζελέ  μη  κάνετε,  τΐ  ό'λοι  θα  σηκωθούμε, 
κ'  εις  τό  (δερβένι  της  Μωρίας  έχει  να  χωρισθούμε.  » 
Σηκώθηκε  ό  Βεληπασας  και  μπαίνει   ς  τό  οερβένι, 
Κι'  άπό  ταΐ;  τέσσερες  μεριαϊς  Τατάρους  άπολενει. 
ο  'Η  χώραις  κι   όλα  τα  χωρ'.ά  δλοι  να  σηκωθούνε, 
Και  νά  'ρθουν  'ς  την  Τριπολιτζά  ομπρός  μου  να  μού  βγούνε. 
Όλοι  μεγάλοι  καΙ  μικροί  ευθύς  νά  μαζωχθούνε, 
*Αν  έχουνε  καν'  άοικο  'ς  τ'  εμένα   νά  τό  ειπούνε. 
Γγερέςα  χι*  άπό  μπέηδες,  γγερέςα  κι'  άπ'  άγάι^ες, 
Κι'  άπ'  τους  ασίκες  'ς  τά  Μωριά  κι'  άπό  τους  έσκιασες. 
Γιατ'  ήρθα  μέσα  'ς  τά  Μωριά  νιζάμι  νά  σα;  οώσω, 
Τόν  άτυχο  τον  άνθρωπο  θανά  τόν  θανατώσω.  ■ 
Άπ'  τό  οερβένι  κίνησε  'ς  την  Γκιόρτεζα  καΐ  πάει, 
"Ανδρες,  γυναίκες,  και  παιοιά  τού  βγ-^κχνε    ς  τ'  άλάϊ. 
Κι'  δ  ιοιος  ό  Βεληπασας  ξετάζει  καΐ  ^ιαλέει. 
Καθένας  καΐ  τόν  πόνο  του  γυρίζει  καΐ  τού  λέει. 
Τά  γράφει  'ς  τό  οεφτέρι  του  νά  μη  τ*  άλησμονηση, 
Ρίά  σώσ•/ι  'ς  την  Τριπολιτζά  νά  κάμγ)  οίκτια  κρίσι• 
'Σ  την  Κόρινθο  σηκώθηκε  'ς  την  Γκιόρτεζα  παγαίνει, 
ΚαΙ  σάφια  σάφια  το  'χαμ.ε  τ'  ασκέρι,  καΐ  ίιαβαίνε;. 
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Ζυγ(5νουν  μέσα  'ς  τ  "Λργοσι  τ'  ασκέρι  του  να  (ΛΤΓοΰνε-,. 

Κι'  άπ'  δξω  'ς  το   βακούφικ.0  εκεί  τον  καρτερούνε. 

ΚαΙ  θέλτιτ'  ό  Βελτί-πασας  ^Αΐά  ψίχα  να  γλενι^ίσγ), 

Και  [Αοίρασε  τ'  ασκέρι  του  να  βγ•?ί  να  πολεμνίσγ). 

Τα  μοίρασε  τ'  ασκέρια  του  έκεΐ,  και  πολεμούνε, 

1\]έ  τ  άτια  του;  κοσεύοντας  και  τα  σπαθιά  κρατούνε, 

Πολέμγισ'  ό  Βεληπασας  να  κάμ'  ενα  τζιομποΰσι, 

Κι'  ανάμεσα    ς  τ'  ασκέρι  του  έγίν^κε   τζιουλουσι. 

Και  κρύωσαν  πατόκορφα  οί  δόλιοι  Μωραΐταις,. 

ΚαΙ  5έ  θελα  γλυτώσουνε  άπό  τους  Άρβανίταις, 

Λένε*    «  για  τοϋτο  τό    βαλε  τ  ασκέρι  να  μαλώσγι, 

Για  να  μας  βάλνι  το  σπαθί,  και  να  μας  θανατώστρ.  » 

Δυο  τρεις  άρχόντοι  'ς  τ'  "Αργοσι  τους  έ'σκασ'  νί  χολή  τους, 

Κι'  οί  άλλοι  την  έξέγραψαν  την  σκοτειντι  ζωτί  τους. 

Θαρρεύουν  τον  Βεληπασα  σπαθί  να  μτ,  τους  βάλλτ^, 

Κ'  εύθΰς  τους  βάρεσε  ταμλάς  'ς  έκεΐνα  τό  μαχάλι. 

Και  πρόσταξ'  ό  Βεληπασας   καΐ  β:άν'  ενα  τελιάλη, 

Ιίά  μη  σκιαχθοϋνε   τίποτα  δλοι  μικροί  μεγάλοι. 

«  Και  σιουμπεέ  μη  βάνετε,  και  'ς  την  καρδιά  γγιοέρι,. 

Βεζίρης  κάνει  χωρατά  με  το  οικό  τ'  ασκέρι.  » 

Και  'ς  τ'  "Αργοσι  δε  στάθηκε,  μόν   κίνησε  καΐ  πάνει. 

Βεζίρης  'ς  την  Τριπολιτζά  την  Ί'οια  μέρα  φθάνει» 

Τρεις  μέραις  είν'  τ'  άοέτι  του,  μουσαφιρλίκι  κάνει, 

Μηδέ  πικρό  μηδέ  γλυκό  δεν  βγαίνει  'ς  τό  μεϊτάνι. 

Αυτό  τ'  άδέτΐ.  βρίσκεται  του  καθενοϋ  βεζίρη, 

Τρεις  μέραι;  'ς  τό  μανσοϋπί  του  τόν  έ'χουν  μουσαφίρη. 

'ς  ταϊς  τρεις  -/ιμέραις  κ'  ϋστερα-  ανοίγει  μασλαχάτι, 

Και  στρώνεται  'ς  τό  πόστι  του,  κι  ανοίγει   τό  σεριάτι. 

'2  ταΐς  τρεις  ήμέραις  έστειλε   και  κρά>,ει  τους  άγάόες, 

Ακόμα  και  τους  μπίηδες,  κατηδε;,   και  χοτζάδες. 

Όλοι  τους  έμαζώ/θηκαν  καΙ  βγήκανε  μπροσΟά  του, 

Φιλούνε  του   Ρεληπασα   την  τίμια  τήν  ποδιά  του. 

Έγύρισ'  ό  Βεληπασας  καΐ  λέγει"    «  νά  στοχασΟήτε, 

ΚαΙ    ς  τό  όμοΰρι   της   Μωρίας  νά  μ'  άνακατωΟήτε. 

"^Αν  θέλετε  νά  βρίσκεσθε  έσεΐς  μ.^  την  τιμήν  σας, 

Γιά  ποΰ  σα;  τό  'πα  σ%ερα  καΐ  στοχασθήτ*  ατοί  σας. 
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;ΛΐΗ  ;Αΰτά  τ'  ά^^έτια  πώχετε  να  φτιάσετε  Ξεφτέρι,  '■' 

Κ.<χΙ  *<^ώ  νά  μοΰ  περάσουνε  άπ'  το  οιχό  μου  χ,έρι• 
ΚαΙ  σεις  κατήοες  της  ιΜωριάς,  ν'  άνοίζετε  τ6  |;.άτι, 

Νά  μή  παραστρατήσετε  εσείς  άπ'  τό  σεριάτ». 
Καδένας- νά  «^ιαλογισθνί  νά  μί)  παραστραττίστι,  »χ 

*Ως  χρένει  τ6  κιτάπι  μας  νά  κρίνετε  την  κρίσι. 
Κι'  άπ'  τό  τ«αά;^ι  του  ντουνιά  έσεΐς  νά  τραβη/Οητε, 
ϊΐ  τώρα  'ς  την  ήαέραν  μου  θελα  μπερμπερισθητε. 
Και  σεις  χοτζάοες  της  Μωρίας,  τηράτε  τά  τζαμιά  σας. 
Τηράτε  και  το  ντέρτι  σας  και  τό  προσκύνημα  σας. 
ΚαΙ  'ς  τό  όμοϋρι  της  Μωρίας  μη  βάνετε   τ'  αυτί  σας, 
τι  τώρα  'ς  την  ήμέραν  μου  γκρεμίζετ'  ή  τιμή  σας. 
Κ'  οί  βο'ί'βοντά^ες  της  Μωρίας  όπ'  έχουν  μουκατά^ες, 
Τό  οίκτ,ο  νά  κυττάςετε,  μη  γίνεστε  ζορμπάι^ες. 
Νά  πάρετε  τό  οί/.τ,ό  σας  αυτό  ποΰ  σας  τυχαίνει, 
Τι  ύστερου  θ'  απομείνετε  με  την  καρδιά  καμένη. 
ΚαΙ,  σίϊς  μωροί  πτωχολογιά,  έιϊώ  νά  μαζωχΟήτε, 
'Ο,τ'  οίοίκο  κι'  άν  ε^ετε  εμένα  νά  μοΰ  πητε. 
ΚαΙ  κλάψετε  τόν  πόνον  σας  καΐ  Τούρκοι  και  ραγιάδες, 
■"  '^'Νά  πάρετε  τό  «^ίκτ,ό  σας  άπό  τους  άφεντά^^ες. 

Στέλνει  'ς  την  .Μάνια  μπουγιουρτιά  νά  'ρΟουν  νά  προσκυνήσουν, 

Τά  χούϊα  τά  παντεσινά    ς  την  ά'χρη  νά  τ'  αφήσουν. 

Ή  Μάνια  'ς  την  ημέραν  του  οέν   έκαμε  κεφάλι, 

Μόν  τίρΟαν  'ς  την  Τριπολιτζά  μιά  εΊχοσχριά  μεγάλοι. 

Ώς  τόσο  ή  Λάλα  τοΰ   κχμε  ίνάτι  καΐ  τζιεφά-^ες, 

ΚαΙ  πιάσΟηκαν  'ς  τά  βρόχια  του  πικροί   και  μασκαρά^^ες. 

Και   'ς  τά  Μ-αροούνια  τοΰ  'καμαν   κι'  αΰτοΙ  ψίχα  σικλέτι, 

Βεληπασας  τους  έ/.αμε  μεγάλο  άκαρέτι. 

Τους  έ'καψε  τά  σπίτ'.ά  τους,  τους  πήρε  και  τό  βιό  του;, 

Τους  φέρει   ς  την  Τριπολιτζά  και  κλζϊνε  τόν  καϋμόν  τους. 

Τους  ε^ωσ'  ό  Βεληπχσα;  τέτοιας   λογής  νιζάμι, 

ΚαΙ  ώ;  βεζίρης  τά  Μο>ριά  μχχάλι  νά  τό  κάμ•/). 


[_  Αμεσω;  οε  περιγράφων  εν  τριακοσιοις  ογύοηκοντα  οκτώ  στιχοις 
ιτά  κατά  την  έπανά-τασιν  τοΰ  Ευθυμίου  Βλαχάβα  (δημοσιευθέντα  έν 
τ•^  Τουρχοχρατον^ιίι  \]  Έ.ί.Ιάϊ^ι^  αφηγείται,  ότι  ό  σουλτάνο;  πολεμ.ώ*. 
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κατά  τών  'Ρώσσων  παρνίγγειλεν  εις  τ6ν  Άλ/ίν  ϊν'  αύτοπ^οσώττως  δ^νι- 
γησ•{ΐ  έπικουρίαν  εις  το  Οπό  τον  βεζίρην  Κιόρ  Γιουσοΰφ  παρά  τον  Λού- 
ναβιν  στρατόπεοον.  Αλλ  ό  φιλύποπτος  Άλοανός  φοβού^ζενος  περί 
τής  έαυτοΰ  ζωΐς,  οιατάσ^ει  τον  μόλις  περαιώσαντα  τ•/;ν  κατά  Βλα- 
χάβα  έκστρατείαν  υίόν  αυτοϋ  ΙΜουχτάρ  πασάν  ϊνα  παραλάβ•/!  δ'ώ^εκα 
χιλιάοας  στρατού  μεθ'  όλων  τών  αναγκαίων  τοϋ  πολέμου  και  με- 
ταβ•^  εις  το  σουλτανικόν  στρατόπεοον.  Ό  Μου)ττάρ  βαρυθυ{/.ών  υπα- 
κούει εις  ττ,ν  προσταγην,  λέγων] 

.  . .  Αμάν,  πατέρα,  μου  ρεχάτι  ^έν  μοΰ  δίνεις, 
Νά  ζεσταθώ   ς  το  πόστι  μου  έμενα  <^έν  μ'  άφίνεις ; 
Απόστασα,  πατέρα  μου,  τοϋτο  το  καλοκαίρι, 
"Οτ'  -^ρθ  από  τόν  πόλεμ.ο,  οπίσω  'ς  το  σεφέρι ; 

[Ό  Άλχς  ^ιά  κολακευτικών  λόγων  προτρέπει  αύτβν  νά  Ικπλη- 
ρώστ)  και  ταύτην  την  έπιΟυμίαν  του,  καΐ  συμβουλεύει  νά  ^ιατγιρ•^  το** 
στρατόν  έν  καλνί  τάξει.  Ούτω  οέ  οΰτος  υπάκουσα;] 

.  .  .  πέρνει  κάμ,πους  και  βουνά  κι'  οπίσω  ^έν  τηράζει, 
2άν  άστραπγ)  και  σύγνεφο  τόν  κόσμο  τόν  ταράζει. 
[Και  κατάφθασα;  ει;  Σιλίστριαν,  καθ'  γιν  στιγμτ,ν  ό  άρχ^ιστράττ,γος 
Γιουσουφ  πασά;  συνεπλέκετο  μετά  τών  'Ρώσσων,  λαμβάνει  μέρος  εις 
τνιν  μάχ-^ν,  καΐ  κατατροποϊ  του;  έχ^θρούς.] 

Όλο  τ'  ούροί  ουνάμωσε  κα'ι  κάνουνε  γαϊρέτι, 
*Σ  τά  ουό  ταράφια  γίν/,κε  μ,εγάλο    χακαρέτι. 
ϊρεϊ;  ώραις  τόν  κυνήγησαν,  κόβοντας,   πελεκοϋντας, 
ΚαΙ  γύρισ    6  Μουχτάρ  πασά;  παίζοντα;  κα'ι  γελιουντας. 
[Ό  Κιόρ  Γιουσουφ  αναγγέλλει  είς  το  ^ουβλέτι  την  νίκην,  λέγων] 
Ίίγίνηκε  'ς  το  Μόσκοβο  μ,εγάλο  χακαρέτι, 
τι  πρόφθασ'  ό  ΙΜουχτάρ  πασά;  τ'  Άλτ,πασα  βεζίρ•/), 
ΚαΙ  γλύτωσ*  δλο  το  οΰρί^Ι  αυτός  άπ'  τόν  κιαφίρη. 
[Ό  σουλτάνος    στέλλει    τω  Μουχ^τάρ    φιρμάνιον,  έν  ω  ευχάριστων 
έπΙ  τ•/ί  συν^ρομ.Ϋί,  όνομ.άζει  αυτόν  εχ^οί-.οκ  (ιζρη\  τιθέμενο;  ει;  ττ,ν  ΰιά- 
κρισίν  του  τό  τρίτον  τούϊον.    Οΰτο;  ^έ  απαντών  λέγει,    οτι  πολέμων 
υπέρ  τη;  τιμή;  τοϋ    βασιλέω;  του  οΰ^όλω;    είχεν    ΰπ'  δψιν  άμοιβάς, 
καϊ  είναι  πρόθυμος  νά   τρέξτ)  μετά   πάση;  προθυμία;  οπού  ή  χρεία  "ό 
καλέσγ).    Έπελθόντο;  τοΰ  φθινοπώρου,  ό  'Ρωσσικός  στρατό;  τρομάζας 
βπό  τόν  Μουχτάρην  (!)  φοβείται    νά  έςχΛολουΟησ•/)  τά;  έ/Οροπραζίχ{^ 
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6  ^έ  τσάρος  γράφει  τω  ττρετβδυτη  του  (έλτζτ,)  νά  (ϊυνο|ΐ.ολογ•(ί<7ττι  (χετά 
του  σουλτάνου  άνίζχ.ω/τιν  ((λουταρεκέ)  (Αβ;(ρι  της  ανοίξεως  ] 

Τ'  είναι  χείίλώνας  φοβερός,  κι'  ό  κόσμος  παταγόνει, 
Κι'  άπό  το  χρύο  το  πολΰ  κανένας  ίέν  γλυτόνει. 
[Συνο(;.ολογηθείσ•/ις    άνακωχ-^ς    (^-έχρι    ττρώττ,ς    Μαρτίου,    6  τσάρος 
Τΐαραγγέλει  είς  τα  στρατεύ{Λα•:ά  του,] 

, *    σακίν  [λ•?ι  ταραχθΤϊτε, 

Αύτοΰ  'ς  τχς  Τούνας  τα  νερά  καρσί   νά  τοϋ  σταθτ,τε. 

ΚαΙ  το  ουρ^ι  τοϋ  βασιλτ,α  έσεϊς  μην  το  τηράτε, 

Λ!6ν  το  παι^Ι  τ'  Άλτ,-ασα,  κι'  απάνω  του  νά  πάτε. 

Μέ  τό  παιδί  τ'  Άληπασα   όλοι  νά  σκοτωθήτε, 

Κι'  αν  -/αλασθητε,  τίποτας  εδώ  νά  {λϊι  σταιθήτε.  -^ 

Τ    Αλτ,πασας  έμενανε  Ι'σως  καΐ  με  νικήσει, 

Έμέν'  άπό  τό  τάχτι  μου  αυτός  θά  μέ  γκρεμίσγ). 

Κι'  αυτός  ποϋ  μας  γεράτισε  έναν  Αλτί  θά  πέψνι, 

Τούρκους  "Ρωμαίους  'ς  τόν  ντουνιά  αυτός  θά  τους  παιδέψτ). 

[Συγ-/ρόνω;  δε  καΐ  ό  σουλτάνος  διέταζε  τά  στρατεύματα  νά  βλ- 
θωσ',ν  είς  Άδριανούπολιν  (  Κντρινέ)  προς  παραχείμασιν'  ό  δε  Μουν- 
τάρ  έπανέρχ^εται  είς  Ιωάννινα. 

Μετά  τοΰτο  άρ/εται  ττ,ς  διηγησεως  των  εν  Αλβανία  πολέ- 
μων τοϋ  Άλή.  Ούτος  πληροφορηΟΕΪς  την  μεταξύ  τοϋ  εκ  Κόνιτσας 
ΐβραΐμ  πασά  τοϋ  Βερατίου  καΐ  τοΰ  Τζάνου  Μουχτάρη  άναφυεΐσαν 
έριδα  προσφέρει  τω  τελευταίω  την  προστασίαν  του,  καΐ  παρ'  αΰτοϋ 
μανΟάνει  τους  σκοπούς  τοΰ  πρώτου.  Μετ'  ολίγον  ό  Ίβραιμ  παρα- 
σκευασθείς είς  πόλεμον  γράφει  εις  τόν  εν  Έλβασανίω  Αβδοϋλ  πασάν, 
έ/Ορόν  αΰτοϋ,  πλην  ΰποστηριζόμενον  ίιπό  τοϋ  Άλή,  τά  έζής:] 

"  Νά  φύγτ,ς,  μ.πρέ  Άπτοϋλ  πάσα,   τ'  έγώ  θελα  σέ  κάψω, 
Κι  δλο   τό  βιό  σου  σημ.ερα  μιρί  θελα  σ'  τό  γράψοο. 
ΚαΙ  σύρε  'ς    τόν   'Λληπζίτα,  σαν   ήσουν  μαΟημ.ένος, 
Και  τεβαμ,πης  νά  βρίσκεσαι    ς  την  πόρταν  του  γραμμένος. 
Βαργέστ'  άπ  τόν  Αλητασα,  καΐ  σύμ,μωσε  σέ  μένα. 
Κι  ό,τ'  εκαμ.ε;  άς  έκαμες,  σοϋ  τά    γο)  χαρισμένα.  » 
[  Αλλ  ό  Άβδοΰλ  αποποιείται,  απαντών  ] 

«    Ιίγ'  άπό  τόν   Αληπασα   ποτέ  δεν  βαζγεστάω. 
Χρόνο  τόν  χ,ρόνο  μ.ιά  βολά  'ς  τά  Γιάννινα  θά  ττΛω. 


298  ΒΙΟΣ 

ΚαΙ  καα;χ•.ά  χρεία  ^έν  εχω,  αυτό;  άς  ην'  6γβο6ς  σοι», 
Μόν'  είναι  κχΐ  καλλίτερο;  καΐ  [/,εγαλείτερός  σου. 
Κι'  αν  εβχλε;  τα  «δυνατά  εσύ  να  [λέ  χαλάσ•/);, 
Τή;  πικρο^άρνης  το  νερό  θα  πιτ,;  να  τ'  ά'εράστρς. 
Καλλίτερα  να  χαλασΟώ  καΐ  στά/.τνι    γώ  να  γίνω, 
'Σ  την  πόρτα  σου  5έν  ερχθ{χαι,  και  πίστι  (^έν  σοϋ  ^ίνω. 
Το  φεϊοι  με  τον  άνθρωχο  έ'χουν  έχθρα  μεγάλ•/), 
Κι'  άούνατ'  Άπτουλάπασας  ττ,ν  πίστι  να  σοϋ  βάλλγ). 
"Ετσι  κ'  έγώ  με  σενανε  τό  φεΐ^ι  παρομοιάζω, 
ΚαΙ  πάνω  'ς  τον  Άληπατα,  καΐ  τοϋ  τα  κουβεντιάζω.  " 
[!\αΙ  ταΰτα.παραγγείλας  ετοιμάζεται  προς  άντίκρουσ'.ν,  και  προσ- 
καλεί τόν  λαόν  (χαλίοε;)  να  τω  βοηθ-^στι*  πλην  ούτοι  αποποιούνται 
λέγοντες  ] 

τηρούμε  την  οουλειά  μας. 

Να  βγάλλωμε  κάνα  μπαρά  νά  φάιρ  ή  φαμελιά  μας. 
[Συγχρόνως  ^έ  ό  ΊβραΙμ  γράφει  είς  τόν  λαόν  τού    Κλβασανίου  να 

λάβγι  τα  ό'πλα  κατά  τού  Άπτούλ] 

«  Τ   αυτός  με  τόν  'λλητασα  οοΑειαΐ;  θ'  ανακάτωση, 
Χωρίς  ντουρέκι  πολέμα  πεσ/.έσι  νά  σας  οώ"νι.   » 
[οι  Έλβασανιώται    συνέρχονται,   καΐ  άποφασίζουσι  ν  άποπέμψωσι. 

τόν  οιοικητην  των.] 

«  Γ'^ρεύεις  τόν  Άληπασα  έ^ώ  νά  μας  τόν  φέρτις. 
Γι  χ  ταύτο  νά  σε  διώςωμε   άβόλετο    νά  ζέρνις.  » 

['Ο  Άπτούλ  επιμένει  φρονών  τα  τού  Άλη,  ό  «^έ  λαός  ζητεί  βοτί- 
θειαν  παρά  τού  Ίβραΐα  ποός  έ<5ίω;ίν  του.  ΒεοατινοΙ  και  Έλβασανιώ- 
ται  πολιορκούσι  τόν  'Λπτούλ,  δστις  ^ιά  συνθήκης  έξελθών  τρέχει  είς 
Ιωάνιννα,  και  άγγέλλει  τω  Άλγ.] 

με  κυνήγησαν  άπό  τό  Έλμπασάνι 

Κι'  ά'άριατχν   τό  τόπο  μου   και  τό  πικ.ρό   βατάνι. 
Κι'  ακούμπησα  'ς  τόν  ϊσκ'.ο  σου,  καΐ  μπήκα    ς  τα  φτερά  σου, 
ΚαΙ  τώρα  κάμε  μου  τζαρέ,  βεζιρ,  ή  άφεντειά  σου. 
Και  στείλε  με  'ς  τόν  τόπο  μου,  'ς  τό  έ'ρζι   τό  ύικό  μου, 
Με  την  οικκ^  σου  ούναμι  νά  οιώ;ω   τόν  όχΟρό  μου    « 
^0  Άλής  παραμυΟησας  αυτόν  ύπόσ/εται  την  συνορομτ.ν  του  προς  άνά- 
χτησιν  τή;  χώρας  του,  και  περί  τούτου  γράφει  εις  διαφόρους,  και  ίύιως 
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τδν  Τζάνον  Μουχτάοην  καΐ  τ6ν  Καπλάν  παβάν.  Μετ  ■6λ^|Όν  6  Άπτοϋλ 
έπΙ    κεφαλής    των    συναΟροιτθεισών    συ;^.[χα^ικών  ουνά|Λαων,    έκστρα 
τεύει  κατά  τοΰ  Έλβατανίου,  το  όποιον  καλώ;  έςη^ΐφάλι^εν  ό  '^βρα!.(Λ.^ 
ΚαΙ  βάνουνε  τα  δυνατά  όλοι  να  σκοτωθούνε, 
Και  'ς  τό  ούρίΐ  τ'  Άλ•/ίπα«τα  να  μτ)  παραδοθούνε• 
Και  '/ύθτικαν   σαν  αστραπή  αύτοΙ  μέ  τα  σπαθ.ά  του-, 
ΚαΙ  βρτ;κ«ν  τα  ρ.ουράτιά  τους  κΓ  δ,τι  7ί'>ελε  ή  καρδιά  τους. 
Χαλάσθγικ'  Άπτουλάπασας  με  δλο  του  τ'  ασκέρι, 
ΚαΙ  μπνίχε  'ς  τ-ίιν  καρδούλα  του  χειρότερο  κεδέρι. 
['Ο  Άπτοΰλ  θρνινεϊ  έπΙ  τνί  ή'ττγΐ)  πλττ,ν  έγκαροιωθείς  υπό  του  στρα- 
τεύματος συγκροτεί  δευτέραν  μάχ'/ιν  καΙ*γίνεται  κύριος  του  φρουρίου._] 
ΆντρειώΟγ,κ'  Άπτουλάπασας  εύΟΰς  χείνην  την  ωρα, 
Άπό  ταϊς  τέσσαρες  μεριαϊς  την  έζωσε  ττ,ν  χώρ«. 
Και  μπήκανε   'ς   τόν  κασαμπά,  και  τ*  είναι  δεν  τηρούνε, 
Σαν  τα  σαίνια  τα  πουλιά  κόβουν  καΐ  πελεκούνε. 
Σαν  άστραπ'  όταν  φαίνεται  'ς  ανατολή  καΐ  δύσΐ. 
Χοντρό  χαλάζι  φοβερό  απανωτούς  θα  χύστρ, 
"Ετσ'  δταν  Άπτουλάπασας  μέ  τό  σπαθί  'ς  τό  χέρι 
'ς  τό  Έλπασάνι  γώθτ,κε  'ς  τό  δεύτερο  σεφέρι. 
Άνακατώθη  6  ντουνιάς,  φωνήν  παντοϋ  ακούει, 
"Ανδρες,   γυναίκες  καΐ  παιδιά  φωνάζουνε  τό  ονΓ, 
Σαν  ποταμάκι  Οολερό  τό  αίμα  πάντα  τρέχει, 
ΚαΙ  χορτασμ'  Άπτουλάπασας  σε  τουτουνοΰς  δεν  έχει. 
Τ    ασκέρι  του  Μπρα'ίμ  πάσα  τους  γύρισε  τόν  πλάτη. 
Κι  άφίνουν5  τόν  κασαμπα  καΐ  πάνουν  'ς  τό  Μπεράτι. 

[Ό  Άπτουλ   πασάς   έγκαταστάς    εις  Έλβασάνιον,    συγκαλεί   τους; 
βέηδας  και  αγάδες,   καΐ  λέγει  αύτοΐς*] 

Άπό  τα  τώρα  καΐ  μπροσθά  ν'  ανοίξετε  τό  μάτι,. 
Δεν  θέλω  να  ζυγώσετε  καθόλου  *ς  τό  Μπεράτι. 
Κι'  άφέντην  πειά  να  ξέρετε  τόν  μέγα  τόν  βεζίρη,. 
Ποϋ  πρόσταξε  καΐ  μ'  έ/.αμε  έμενα  νοικοκύρη. 
ΚαΙ  μένα  να  μέ  ξέρετε  σκλάβον   και  δουλευτή  του, 
ΚαΙ  δοΰλον  άλευθέρωτον  'ς  τήν  πόρτα  τήν  δική  του.   " 
[ϊυγχρόνως    δε  άναγγέλο^ν     τω  'Λλή  τήν  νίκην,    ομολογεί    αυτί* 
δπακοήν'    ό  δε  βεζίρης  άίταντών  αύτω  διατάσσει   ϊνα  συλλαβών   τόί^ 
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ΣελΙχ  μπέτιν  καΐ  άλλου;  ισχυρούς  στείλλη  είς  Ιωάννινα,  ως  καΐ  όλ(γο•* 
«τράτευ[Λα  προς  βονίθειαν  της  [λελετωρ,έν/ις  κατά  των  'Ρώσσων  ^^- 
τέρας  εκστρατείας  του  Μουχτάρ. 

Μετ'  ολίγον  άττοιτελλει  τον  εΐρτ,α,ένον  υίόν  του  μετά  (^ώίεκα  χι- 
λιάδων λογάοων  εις  το  περί  τον  Δούναβιν  σουλτανικόν  στρατόπε- 
οον,  συνοοευόμενον  και  υπό  τοϋ  άνορείου  Κουσιάνσαλη.  Ό  'Ρώσσος 
αρχιστράτηγος  πληροφορηθείς  οιά  κατασκόπου  περί  τη;  κακής  των 
έχθρων  καταστάσεως  ετοιμάζεται  να  έπιπέσ/ι  μετά  62,000  στρατιω- 
τών. Έν  τω  χριστιανικω  στρατοπέ^φ  παρευρίσκετο  τότε  καΐ  ό  πρώην 
*!Αρτη;  (*)  μητροπλίτης  Ιγνάτιος.] 

Και  'ς  το  ούρ(ϊΐ  τοϋ  Μόσκοβου  είναι  κ'  ένας  οεσπότης, 
Ποϋ  'ταν  ραγιάς  τοϋ  βασιληά,  και  δέσποτας  Ναρτιώτης. 
ΚαΙ  σκιάχθ'  άπ'  τον  Άληπασα  νά  μη  τόνε  σκοτώσγ], 
ΚαΙ  χώθηκε  'ς  τύ  Μόσκοβο  αυτός  γιά  νά  γλυτώστρ. 
Αυτόν  είχε  'ρωτάμε^ον   ς  ολα  του  τά  φουσάτα, 
Κι  ορμήνευε  τ'  ασκέρι  του  καΐ  τό  'βανε  σε  στράτα. 
[Οί  'Ρώσσοι  έπι^ιώκοντες  την  καταστροφην  τοϋ  φοβεροϋ  Μουχτάρ 
προσπαθοϋσι  νά  ^ωροδοκησωσι  τον  άρ/ιστράτηγον  Κιόρ  Γιουσοϋφ,  ϊνα 
{Αη  βοηθτίσ•/(  τον   Άλβανόν  προσβληθησόμενον•] 

Ό  Μόσκοβος  προβόοησε  φλωριά  με  τά  τουλούμια 

Πεσκέσι  'ς  τον  Ίσοΰφ  πασά  ποϋ  βρίσκεται  'ς  τη  Σούμλια. 

Και  γράφει  'ς  τον  Ίσοΰφ  πασά'  ■  δ,τ'  αγαπάς  σοϋ  δίνω, 

Γιάσι  και  Βλαχομπογοανιά  και  κείνα  σοϋ  τ'  άφηνω. 

'Ιμτάτι  τοϋ  Μουχτάρ  πασά  νά   μη  τοϋ  προβοδηστ,;, 

Κ'  εγώ  σοϋ  οίνω  σήμερα  ο, τι  κι'  αν  άγαττ/ίσ•/);. 

Σου  κάνω  το  μΟυρατι  σου  κι    ο,τ   αγάπα  η  καροια  σου, 

Γιατί  γαράζι  οέν  ε/ ω  έγώ  της  αφεντιά;  σου. 

Κι'  άπό  τά  τώρα  κι'  όμπροοΟά  δεν  σώρχεται  κεοέρι, 

Κι'  αν  άγαπηστ,ς  σήμερα  τό  κλειώ  και  τό  σεφέρι. 

*Κμένα  τό  γαράζι  μ.ου  είναι  'ς  τον  Αρβανίτη, 

Όπου  'ρΟι  καΐ  μοϋ   κάΟησε   κχρσί  σάν  τον  άστρίτη.  " 

['Ο  Γιουσοϋφ  άπαντ^.] 

ΐμτάτι  οέν  τοϋ  στέλλω, 

Και  'ς  τό  δικό  μου  τό  οΰρύΐ  κοντά  μου  οέν  τον  Οελω* 


(')  Ν•ρντ«  τβυρχςστί  ή  "Αρτβ. 
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Άκ(${Λγι  καΐ  τζε[Λπαχανέ  δέν  τοϋ  '^ωσ'  έ'να  Λρα(χι, 
Και  τώρα  μετ'  έσένανε  δ,τ'  τό'/'^ορέτ'  άς  κά(Χ7). 
Γεσίρνι  πιάσ'  τον  σνίμερα,  ^έν  εχω  καταβέτι, 
Τ'  έμενα  [λ'  ανακάτωσε  αυτός  με  το  ντεβλέτι. 
Τ'  άφέντ•/;;  μας  ό  βασιλτ,ας  τ6ν  πτ,ρε  'ς  το  ναζάρι, 
Κ    άν  σε  χαλάσγ)  σήμερα,  τήν  βοϋλλα  θα  ρ.οϋ  παρ•/). 
ΚαΙ  χαίρομαι  να  γκρεμισθτί  μια  ψίχα  τ'  δνομ.ά  του, 
τ'  Αρβανιτιά  και  'Ρούμ,ελ•/)  είναι    ς  το  θέλ•/ιμ,ά  το'>. 
ΚαΙ  τώρα  σύρε  βάρ  τόνε  και  κάμ'  δ,τ  ημπορέσεις, 
Έμενα  μόνον  μή  γεννίς  ύστερινά    μπαμπέσνις.  » 

[Οΐ  'Ρώσσοι  έφορμώσι  κατά  του  ΛΙουχτάρ,  και  περικυκλώσαντες 
αυτόν  προσκαλοϋσιν  είς  παρά^οσιν.  Πλην  ούτος  άπορρίψας  τ-ίιν  πρ6σ- 
κλγισιν,  μάχεται  άνδρικώς  ] 

ΚαΙ  κάνουν  μέραις  είκοσι  μουχασερέ  κλεισμένοι, 
Μέ  τ'  άρματα  'ς  τά  χέρια  τους  μ.έ  τά  στταθιά  ζωσμένοι• 
Κι'  άπανωΟιό    ς  ταίς  εϊκοσι   βγ•?,καν  νά  πολεμήσουν, 
ΤΜέ  τον  ντουσμάν/ι  σημ-ερα  τό  αίμα  τους  νά  χύσουν. 
Κι'  αρχίνησαν  -'ΐ)  ^υό  μ,εριαϊς  τόπια  καΐ  κουμπαράδες. 
Και  πέφτουνε  σεΐτεοες,  κάνουνε  και  γαζά^ες. 
Τριάντα  ώραις  'κούσΟηκε  τοϋ  'Ρουτζουκίοϋ  τό  τζέγγι, 
Κι  ό  Κιόρ  Ίσούφτ,ς  'ς  τό  οϋρο'ι  ζαπλόνονταν  'ς  τό  χέγγι. 
Άπό  ταΐς  τέσσερες  μεριαϊς  τόν  εζωσ'  ό  κιαφίρ•/ις, 
Τό  γρώνισ   ό  Μουχτάρ  πασάς  ποϋ  θά  'πεφτε  γεσίρης, 
Τι  τοϋ   κάμε  σείτιόες  πολλούς  άπό  τ'  ασκέρι, 
Κ'  "ΛρΟε  γαλίμπ'  ό  Μόσκοβος  'ς  εκείνο  τό  σεφ?ρι. 
ΣγικώΟηκ'  ό  Μουχτάρ  πασάς  καΐ  πλειό  καιρό  ^έν  χάνει, 
Μέ  τό  σπαθί  του  γλύτίοσε  άπό  τόν  ντίν  ντουσμάνη. 
Τόν  ^όλιο  τόν  Κουσιάνσαλη  τόν  έκαμαν  σεΐτνι, 
Και  βρήκε  'ς  τόν  παράοεισον  τζεβαεοένιο  σπίτι. 

[*0  'ίβραΐμ  πασάς  επωφελούμενος  τ/,ς  άτομονώσεω;  τοϋ  Άλ•^, 
οιότι  οί  υ',οΐ  αύτοϋ  μετ'  αρκετών  στρατευμάτων  εΰρίΐκοντο  έν  Πελο- 
πόννησο χαι  Βουλγαρία,  παρασκευάζεται  Ίνα  έπιτεθ•^  κατ'  αύτοϋ. 
Ολος  ό  λαός  τοϋ  Αύλώνος  (Βλιώρας)  προσπαθεί  ν'  άποτρέψη  αυτόν 
τ•/ίς  άνο/του  ρτ,ξεως  μετά  τοσούτου  φοβερού  αντιπάλου.  Πλην  ουτο; 
έ'τι  μάλλον  έμμε'νει.] 
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Έ{Λαύρισε  πατί^κορφα  αυτός  ό  πρόσωπιίς  του, 
Σάν  τ^γρις  άγρ'.ώΟτ,κ-,  φυ^άε•.,  χ.αΐ  αουγκρίζει, 
Δέξια  και  ζέρβια  'ς  όλουνού;  ολόγυρα  γυρίζει. 

[κ,αΐ  έλεγξα;  ::'.κρώς  έπι  (δειλία,  ετοιμάζει  στρατόν  εξ  είκοτι  γι- 
λΐάοων.  Ό  Άλής  {χαΟών  του;  τκοζούς  του,  γράρει  χροτρέ-ων  αΰτον 
ινα  παραιττ,θ-^  της  άίί/,ου  επιθέσεως.  Συγχρόνως  (^έ  ό  λαός  προ- 
τραττείς  υ-ό  τοΰ  Άλη  του  ν'  ά-έχνι  συ^Λμεριζόιιενος  το  παράτολμ-ον 
σχέοιον  τοΰ  ττα^α  τοΰ  Βερατίου,  άττοφατίζε•,  να  |7.είν•/ι  απαθής  των  συ|Λ- 
βησομένων  θεατίις,  και  είς  μεν  τον  Ίβραΐα  λέγει.] 

«  Δέν   νταγιαντούμε  ττόλεαο,  τ'  είμεσθε  φουχ,αράοες, 

Και  κάμετε  τι  θέλετε  έτεϊς  οι  βεζιράόες. 

Να  ξέρ/,ς  ό'λος  ό  χαλΫί;  θά  χάτσΥι  ιέ  μιαν  άκργ;, 

Να  κλάψουνε  τον  πόνο  τους,  να  χύσουν  μαύρο  ^άκρυ.  » 

[Είς  ^έ  τον  Άλίν  γράφ-ι] 
«  Άπο  τα  τώρα  καΐ  'μχροσθά  εμείς  οέν  τον  βοτθοΰμε, 
Μνίτε  καϊβέ  'ς  τ'  ότζάκι  του  ^έν  πάγομε  να  πιοΰμε. 
Και  σεις  με   τη  φτω/ολογιά   μ•})  βάνετε  γινάτι, 
Και  μεϊς  αφέντη  ξέρομε  ποιος  κάτσ•{ΐ  'ς  το  Μττεράτι. 
Το  πόστι  τ"  ό  Μπραίμπασας  ίτως  και  το  κρατήσει, 
Αύτος  μας  ε/ει  πρόβατα  δσο  καιρό  κι'  αν  ζηστ,. 
Κι'  άν  άνικ^/,σ/,ς  σήμερα  το  πόστι  να  ζαπώστις, 
Έμεϊς  εσένα  θέλομε  νιζάμι  να  μας  οώστ,ς.  » 

[Ό  Άλη;  λαβών  τ•?ιν  άπόκρισιν  τοΰ  λαοϋ  ετοιμάζεται  προς  έκ- 
«ιτρατείαν  ] 

ΚαΙ  μπουγιουρτιλ  προβόίησε  σε  όλους  τους  καζάοες 
Κοντά  του  νά   κινητουνε  χαΐ  μπέη<ϊε;  κι'  αγάύες- 

Κ'  οΊ  ααυρισμένοι  Τσάμΐ'ϊες  κι'  αΰτοΙ  κοντά  του  πάνε 

Και  τ'  "Λρβανο  τοΰ  γύρεψαν  παράί-^ε;  νά  βοηθήσουν, 
Νά  προβο^ησ'   Λλη~ασας,  κ'  υστέρου  νά  κιν/,σουν. 
Κι'  Άληπασας  τους  έστειλε  όσα  κι   αν   αγαπούνε, 
Σέ  κάνα  χρόνο  κ'  ύστερα  τζεβάπι  νά  τοΰ  'ποΰνε. 

[ούτω  στρατολογησας  τρείς  χιλιάί^α;  λογά<•^(ον  εκστρατεύει  κατά 
Βερατίου  καΐ  κατασκηνοϊ  εις  Τόμπρο  Νίκο,  ένθα  (^ί/,Οει:  τήν  ύποταγήν 
των  Βερατινών  γράρει  είς  τον  Ίμβραΐμ  περί  πχραόόσεως  ] 
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«  Γιατί  σου  ρ{/νω  τίιν  φωτιά  'ς  τη  [Λ».ά  αεριά  'ς  την  άλλη, 
ΚαΙ  σόϋ  σχορπάω  τα  (λυαλά  δπώ/εις  'ς  τό  χεφχλι.  » 
[Έν  τούτοις    ό   Ί^οχί•/.  ττλτ,ροφορηΟεΙ;   την    κ,ατ'  αΰτοΰ     εχέλευτιν 

τοϋ  Άλή  κλείεται  έν  τω  φρουρίω    τοϋ  Βερατίου,    και  χχτααηνύει  εις 

τό  οιβάνιον  τήν  ά-^ικον  έπίΟεσιν.] 

^■  Αμάν,  έρέντη  βατιληά,  φερμάνι  νά  του  στείλ•/);, 
Γιατ'  ειν'  [Αεγάλος  ό  ζουραπά;,  και  γίνηκα  ρεζίλης. 
Και  ίέν  ε/ω  παρ  άπονο  ν  ποϋ  [λ'  ε/ ει  χαλασμένον, 
Μόν'  [λ'  ε;^ει  και  'ς  τό  κά'ϊτρο  [χου  μουχ^ατερέ  κλΐΐτμένον.  » 

[θαρρών  ο'  εί;  την  έ/,  Κωνσταντινουπόλεως  βοηΟειαν  απαντά  αρνη- 
τικώς εις  την  πρότασιν  τοϋ  Άλή,  ό'ττις  άαέσο;  άρχ^ετχι  της  πολιορ- 
κίας. Άλλα  μετ*  ολίγον  καταφθάνει  απεσταλμένος  τοϋ  σουλτάνοι» 
μετά  φιρμανίου,  οι'  ου  προσεκαλοΰντο  άμοότεροι  νά  συμφιλιωΟώσι, 
καΐ  σπεύσωσιν  εις  βοηΟειαν  τοϋ  υπό  των  απίστων  απειλουμένου  οου- 
βλετίου.  Ό  Άλής  ποός  (^ΐλαιολόγησιν  τοϋ  ά'ϊ',^ου  εκείνου  πολέμου 
παριστά  τον  Ίβραΐμ  ως  έ'^θρόν  της  βασιλείας,  και  πωλημένον  εις 
τόν  Βοναπάρτην,  καΐ  έπιι-^είςας  σεβασμόν  εις  τό  φιρμάνιον  λέγει  ότι 
άουνατεϊ  ν'  άφησ/,  τά'ΐωχνν.να  κχΐ  <^ράμη  εις  βοη'ίειαντοΰ  σουλτάνου] 

"  Τί  σκιάζομαι  τό  πόστι  μου  μ•})  μου  τό  πάρ'  ό  'χθρός  μου, 
Κ  εγώ  γ•.ά  τοϋτο  τζαλιστώ  νιζάμι  νά  τοϋ  οώσω, 
ΚαΙ  'ς  τό  οΰρι^Ι  τοϋ  βασιληά  ύστερου  νά  πλακώσω.  ■ 

[Έπιστρέψας  είς  Κωνσταντινούπολιν  ό  απεσταλμένος  ανέφερε  τοΊ)ς 
λόγους  τοϋ  Αλη  προς  τόν  σουλτάνον,  όστις  πεισθείς  περί  της  άπι-• 
στίας  τού  Ίβοαιμ  έζέφρασε  την  χ,ατ'  αύτοϋ  ουσμένειαν.  Ουτι>>  οέ  ό  πα- 
σάς τοϋ  Βερατίου  καταστενο/ωρηθείς  υπό  τοϋ  Άλήκαιΰπό  των  ίοίων 
αύτοϋ  στρατιωτών  απειληθείς,  ήναγκάθη  μετά  τετράμηνον  πολιορκίαν 
νά  παραοώσ•(ΐ  τό  φρούριον,  έπΙ  τ•/ί  συνθήκη  άνενοχ^λητου  άπο/_ω- 
ρησεως  εις  Αυλώνα  ] 

«  Τό  κάστρο  σοϋ  τ  άπόλυκα,  χα'ι  γίνομαι  χαζίρι. 
Δ(5ς  μου  βερέ  νά  σηκωθώ  νά  φύγω  τούτ'    τ^,ν  ώρα, 
ΚαΙ  σοϋ  τά  οίνω  τά  κλειδιά,  κοά  πάνω  'ς  τη  Βλιώρβ. 
.  '  Τοϋτο  τό  σάρτι  κάμε  το  νά  μοϋ  τό  προβοι^ησ/,ς, 
Από  την  Βλιώρα,  Άληπασα,  νά   μη  μέ  κυνηγησγις.  » 
[_Ό  φιλάρπαξ  σατράπης  προθύμως  δεχθείς  την  πρότασιν,  ά7;αντ!Χ- 
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.    «  Σύρε    ς  ττίν  Βλιώρα  σ•ψ.ζ^(χ  καΐ  κάμε  το  τεφα  σου, 
Κ'  εγώ  σοϋ  οίνω  σνίμερα  ό',τ'   άγαπα  ή  καρ'-^ιά  σου. 
Κ'  έγώ  'μαι  φίλος  'γκαροιακός,   κι'  όχΟρος  δεν  μ,-ορ'  νά  γίνω9 
Ακόμα  και  τ' ότζάκι  σου  μα^ρουμ'.  δεν  τ  άφίνω. 
.  .  Ρίά  ζέργ,ς,  οέν  έχάλασα  τ'  ότζάκι  το  δικό  σου, 
Θά  στείλω  τον  Μουχτάρ  ττασά  αυτόν  τζοΰ  ναι  γαμ,πρός  σου. 

^Αλλ'  άμ.έσω;  6  άττ-.στος  βεζίρνίί,  προ;  ουδέν  λογιζόμενος  καΐ 
όρκους  και  ύποσ/έσεις  μελέτα  νά  όολοφοντ'τ•/;  τον  Ίβραιμ.  άμα  έςερ- 
χόμεν^ν.  Οί  -ττερί  αυτόν  όμως  σωματάρ/αι  άττειΟοΰσι  νά  γίνωσιν  όρ- 
γανα του  κακουργήματος,  και  ό  τύραννος  απομονωθείς  αναγκάζεται 
νά  σεοασθ•/)  τάς  ένορκους  συνΟγ,κας. 

Ό  σουλτάνος  Μαχμούτ  γράφει  τω  Αλτ;,  ινα  ένθυμούμενος  τάς  υπο- 
σχέσεις του  ΙλΟτρ  εις  βοηΟειαν  τοΰ  σουλτανικού  στρατοπέδου  αΰτοπροσ- 
<ώπως,  έν  οέ  περιπτώσει  αναπόφευκτου  κωλύματος,  νά  πέμ,ψ•(ΐ  τον  υίόν 
αύτοϋ  Βελην,  προς  δν  ταυτοχρόνως  γράφει•*] 

«  Έχω  σεφέρια  φοβερά  έγώ  με  τόν  ντουσμάν/, 

Κι'  ό  ντίν  ντουσμάντ,ς  λύσσαςε,  και  δέν  τηράει  τι  κάνει. 

*0  Φράγκος  μ.έ  τόν  Μόσκοβο  και  τ'  άλλα  τά  ρτιγάτα, 

Από  ταΐς  τέσσερες  μ,εριαΐς  μας  έκλεισαν  ττ-,ν  στράτα. 

*Από  στερ'ιΐά  και  θάλασσα  έμενα  μέ  παλεύουν, 

Μόν'  θά  τό  βροΰνε  ΐνσιαλλά  εκείνο  που  γυρεύουν.   " 

[Ό  Βελγ,ς  λαβών  τό  φιρμάνιον  καΐ  τ•>,ν  συγκατάΟεσιν  τοΰ  πατρός 
του  άφίνει  τοποτγ,ρητην  έν  Πελοπονν/ι^ω  τόν  ΛΙουσταφά  μπέγν,  καΐ 
μετά  στρατευμ,άτων  σπεύδει  εις  τό  σουλτανικον  στρατόπεδον .  καΐ 
γράφει  τω  πατρί  ϊνα  τω  στείλτ)  βοΥιθειαν.  Ό  ΑλΫ,ς  ετοιμάζει  στρα- 
τεύματα προς  έπικουρίαν  του  υΐοϋ  του,  καΐ  γράφει  αύτω  νά  ελΟτι  είζ 
Τρ(κκαλα  προς  συνέντευςιν.  Έκεϊ  δε  άπαντ•/,σ«ς  τόν  Βελγ/'  συμβουλεύει 
ίνα  ΰποπτεύ•/ιται  τους  φθονοΰντας  τό  δνομ.ά  του  σουλτανικούς,  καΐ 
άείποτε  περικυχ.'λουται  ΰφ  δλου  τοΰ  στρατεύματος  αύτοΰ. 

'ΐίν  τω  μεταζϋ  τούτω  ό  εις  Αυλώνα  καταφυγών  Ίβραΐμ  πασάς  έν 
τάχει  στρατολογεί  προς  άνάκτγ,σιν  τοΰ  Βερατίου.  Αλλ  δ  Άλής  πλη- 
ροφορηθείς τοϋτο  σπεύδει  μετά  των  περί  αυτόν  είς  Ιωάννινα•] 

Εμ.οιάζαν  ενα  σύγνεφο  πυκνό  κι'  άγριωμένο 
Άπα  αέρα  φοβερόν,  καΐ  καταΟολωμένο. 
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ίκίτύπος  της  γης  άχούονταν  άπο  τα  άλογα  τους, 
Έλα^Απαν  άπό  πάνω  τους  'ς  τον  ήλιο  τ'  άρ|^-ατά  τους. 

Ι^ΚαΙ  άριέσως  στέλλει  κατά  τοΰ  άντάρτου  {/.ετά  τεσσάρων  χιλιά<^ων 
τ^ν  Ί(Λέρ  Βρυόνην,  όστις] 

Κιιι  ιτέφτει  σαν  ή  αστραπή,  βρυχάται  σαν  λειοντάρι, 
ΚαΙ  τοΰ  Μπραί[Λπασα  τ'  όροι  τρέαει  ωσάν  το  ψάρι• 
Πέφτουν  'ς  έχεΐνο  το  όρ^Ί  ευθύς  καΐ  τά  χαλάνε" 
Χίλιους  νομάτους  σκότωσε  καΐ  πεντακόσιους  πιάνει, 
Τους  έστειλε  'ς  τα  Γιάννινα  μέ  την  τριχιά  οεμένους, 
Τους  ερριζαν  'ς  τον  άλυσο  τους  κακο[Λθΐριασ(Λένους. 

[Ό  Άλής  {Λαθών  την  χαταστροφην  τοΰ  αντιπάλου  έρχεται  είς  Βε- 
ράτι,] 

Σαν  δφις  κα\  σάν  ίζτερχάς  [/έ  τά  σπαθί  'ς  τον  πλάτη, 
[άαέσως  5'  έρωτησας   τΐ  άπέγινεν   ό  γρααρ,ατικός  του,    [χ,εθ'  ού  4 
ΐβραΐΐΛ  οιετκ^ρει    ^υστικ•?;ν    άλληλογραφίαν,   καΐ    πληροφορηθείς,    δη 
είχε  καταφύγει  είς  τό  έν  Ζβρανέτζι  μοναστηριον,   στέλλει  τον  Άθα- 
νάσιον  Βάγιαν  προς  σύλληψίν  του  ] 

Με  την  γλυκεία  την  γλωσσά  του  τοΰ  κρένει  τοΰ  Θανάση, 
Μέ  τρόπον  καΐ  (ί.έ  πονηριά  να  πάγ)  να  τοΰ  τον  πιάση. 
Του  οίνει  μχχ  'βοοιιηνταριά  άσκέρ'  άπό  κοντά  του, 
Να  πιάστ)  τον  γραμριατικό,  να  βρτ,  καΐ  τά  χαρτιά  του. 
*0  θάνασ   Βάγιας  εκαρ-ε  (Αΐά  νύκτα  και  μια  (λέρα, 
ΚαΙ  βρήκε  τρόπον  καϊ  τζαρέ  καΐ  ρίφθη  άπό  πέοα. 
Κ'  εΰθΰς  αυτός  έπλάκωσε    ς  αυτό  τό  (χοναστηρι. 
Και  οένει  τόν  γραμματικό,  τόν  φέρνει  'ς  τον  βεζίρη. 
Κι   Άλτ^πασας  ^έν  θάρρευε  ποτέ  να  τοΰ  τόν  πιάσ•/ι, 
ΚαΙ  τόν  έχάϊ^εψε  πολύ  βεζίρης  τόν  Θανάση. 
Άληπασας  έπρόσταξε  για  να  τόν  βάλτ,  χάψη, 
Κ'  ευθύς  'ς  την  ώρα  γύρεψε  ρετσίνι  να  τόν  κά-Ι-η. 
Να  όείςτ)  τά  οεφτέριά  του  κι*  ολα  τά  γράμματα  του, 
ΚαΙ  τά  ντουλάπια  τά  κρυφά  όπου  'χε  'ς  τ•}ιν  καρδιά  του. 
τι  ξέρει  τοΰ  Μπραίμπασα   να  τοΰ  τά  μαρτυρηση. 
Κι   άλληώς  μέ  λάόι  πρόσταξε  κεμπάπι  νά  τόν  ψηση. 
*£γύρισ'  ό  γραμματικός  καΐ  τοΰ  τά  μαρτυράει 
2  τ-λν  ώρα  και  εις  τό  λεπτό,   καΐ  ^έν  χασομεράει, 
(ΙΣΤΟΡ.   ΔΙΛΤΓΙΒ.)  "  '  20 
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Και  τους  έ/Ορους  τ'  Άληζαίτα  δ, τι  είχανε   ^Ο'Λέψδΐ. 
[Μετά  τοΰτο  ό  &Τιριώοη;  σατρά::•/;;  οιατάσσει  τόν  Βάγιαν  ινα  με- 
ταβ'/ί  είς  τα  τταράλια  τοϋ  Αυλώνο;  και  συνχΟροίσας   ττάντα  τα  έ)Λι- 
μενισ|/ένα  πλοία  ά-ο•/.7.ε'!σγι  τ/,ν   συνϋρα|;-οϋσαν  τον  Ίβραΐα  πόλιν.^Ι  ^ 

Και  πέφτει  'ς  ττιν  ά/.ρογιαλιά,   ταΐ;  σ/.άλαις  τριγυρίζει, 

Βρίσκει  καράβια  άπειρα  ασκέρι  τα  γερ-ίζει. 

Κ  εΰΟΰς  πάει  και  έπιακε  τίς  Βλιώρας  το  λιμάνι, 
Από  ταϊς  τέσσερες  μεριαϊς  ταϊς  μπαταρχαϊς  τους  βάνει» 

'£κεϊνος  ό  παλ•(!θ-'Ρωμ,νιός  (*)  φκιάνει  ^ουλειαίς  μεγάλαις, 

Τόν  κόσμο  τον  έστράβωσε  πετάζωντας  ταϊς  μπάλαις. 

[Οί  Αύλωνϊται  κατατρομάξαντες  παραγγέλλουσι  τω  Άλη  καθικε- 
τεύοντες  'ίνα  παύτ•/]  τ/ιν  όργην  του,  όμολογοϋντες  οιλίαν  και  οουλο-τ 
βύντ,ν.  Ούτος  (^έ  μεταβάς  έκεϊ  δέχεται  τον  προσκυνισμον  των  κατοί- 
κων, παντοιοτρόπως  ^ικαιολογχθέντων,  καΐ  συλλαβών  τους  φίλους 
τοϋ  Ίβραια  αποστέλλει  ^ετμ-ίους  είς  Ιωάννινα.  Μεταζύ  τούτων  ητό- 
καΐ  ό  βαθύπλουτος  Κάτζο  Πρίφτ•Λς,  όστις  όιά  τής  παραχωρήσεως 
πάσ/ις  ττ,ς  περιουσίας  του  μόλις  τον  θάνατον  διέφυγε  1 

η  Τό  β'.ό  μου   'ς  τόν  Άληπα^α  τεσλίμι  τοϋ  τ6  κάνα». 

Χίλια  πουγγιά  μοϋ  γένονται  κ•.    ακόμα  παραπάνω, 

Τοϋ  τα  μετράω  στίμερα  τοϋ  μέγα  τοϋ  βεζίρτη, 

ΚαΙ  γίνομαι  καλόγ/ιοος  σε  κάνα  μ.οναστ•ηρι. 

]Νά  μ.οϋ  χαρίσ•/)  ο-ήμερα  την  δόλια  τγιν  ζω•/ί  μου, 

Και  οιακονεύϊο  'ς  τον  ντουνιά  και  θρέφω  ττ,ν  ψυχτί  μσυ.  » 

Κι'  Άληπασας  προβόδησε  καΐ  τοϋ  'μασε  το  β•.ό  του, 

Και  βρίσ/ίετ'  ώ;  τα  σήμερα  αυτός  μέ^  τόν  καΰμό  του. 

[_Πολλους  οέ  άλλους  εν  Αύλώνι  φονεύσας  καΐ  κρεμάσας  ηλθεν  εί{ 
Τεπελένίον  ό  φιλάρπαξ  εκείνο;  σατράτττ,ς,  δστις] 

Άπ*  άρματα   καΐ  πόλεμο  πλειό  άλλο  δεν  κυττά,ει. 
[καΐ  γράφει  εις  τους  Άργυροκαστρίτας:] 

«  Με  τά  μανδτ,λια  'ς  τον  λαιμό  να  πάν  ν'  τόν  προσκυνι^ουν.  ν 
[πλην  αρνητικών  λαβών  άπάντησιν,  καΐ  μη  θε^αρησας  κατάλληλον 
την  περίστασιν  προς  έπίΟεσιν,  έπανήλΟεν  εις  Ιωάννινα. 


(')  Άξιοπαρβτήρητον  ϊΓναιι,  δτι  χϊΙ  6  Χ^τζη   Σεχρέτης    π  αλ  ηο-Τωμ  νι4  ν  ^ί'* 
«οτε  άποχβλεΤ  τό  έπΙ  ύπίρβολιχψ  ζή^ω  διβχρινόμενον  τούτο  τοϋ  Άλή  όργανον. 
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"  '^Εν  τούτοις  ό  ΊβραΊ{Α] 

*£χύθτ,κε  \  τ•)ιν  Λιαττουριά,  χ.αΐ  χ.ρύφΒ/,  'ς  τ•>,ν  ΣίΛοχθίνα. 
^'''   ^^  οΐ  Λιάπχίες  τδν  εγίυσαν,  τοΰ  π/,οανε  τί>  βιό  του. 

ΓΈκείθεν  5έ  αποστέλλει  εις  Ιωάννινα  τον  υίόν  του  Σουλειριάνγιν 
έ^αιτούμενος  συγ/ο)ρτι<7ΐν"  ό  ^έ  Άλτις  καμφθείς  έ/.  των  •;ταθ•/ϊρ.άτω» 
του  χορηγεί  αυτω  την  Κόνιτσαν  εις  οιαμονην. 

ΛΙετά  ταΰτα  ό  ποιητής  διηγείται  τα  κατά  την  έκστρατείαν  τοΰ 
Βέλη  πάσα,  δστις  άναχωρ7ισας  έκ  Τρικκάλων  και  έπι  ει '.οσιν  ήαέρας 
^ιατρίίΐιας  εν  Λαρίσσ•(ΐ  ί'να  μάΟτ,  το  τέλος  των  εν  Αύλώνι  ταραχών, 
διατάσσεται  ύπο  τοΰ  σουλτάνου  να  παραχεΐ{Αάσ•/ι  εν  Σοφία  της  Βουλ- 
γαρίας. 'ΚνταϋΟα  δ'  έλθών  δ  άοελφος  αύτοΰ  Μο*^χτάρ  έκτίθησι  την 
ύπό  τοΰ  Κιόο  Γιουσοΰφ  γενο^λένην  αύτω  προοοσίαν,  την  οποίαν  άκού- 
βας  ό  Ββλης  ελέγχει  τον  άι^ελφον  έπΙ  άναν^ρία,  και  λέγει  κομ^^άζων^ 
ΚαΙ  σήμερα,  Μουχτάρπασα,  να  ^τίς  εγώ  τΐ  κάνω, 
ΚαΙ  σύνορο  τοΰ  Μόσκοβου  τδ  βλέπεις  ποϋ  τοΰ  βάνω-  » 
-  £Ό  Μουχτάρ  προτρέπει  αυτόν  ϊνα  μη  ΰψηλοφρον^,  διότι  ή  οίκο- 
■γένεια  αυτών  φθονείται  ύπό  των  σουλτανικών. 

Μετ'  ολίγον  ό  Κίόρ  Γιουσοΰφ  γράφει  είς  τον  Βελήν  να  στείλτι  στρα- 
τον  εις  βοηθειαν  της  Οπό  των  'Ρ-ώσσων  απειλούμενης  Λόοτσας'  ού- 
τος ό'  έπιλαΟόμενος  της  πατρικής  συμβουλής,  περί  μη  διασπάσεως 
*Γών  ουνάρ.εων  αΰτοΰ,  διατάσσει  τον  θησαυροφύλακα  (χασνατάρην) 
*Ιμέρ  μτ^έην  να  δράμη  εις  υπεράσπισιν  τοΰ  κινδυνεύοντας  φρουρίου. 

*0  Ίμέρ  έλθών  εις  Λόφτσαν  εν  σπουδ/ί  εγείρε:  κανονοστοιχίας. 
*Αλλά  περί  μέσας  νύκτας  οΐ  'Ρώσσοι,  συμποσούμενοι  εις  92  χι- 
λιάδας, μετά  1 20  τηλεβόλων  καΐ  ίσαρίΟμ,ων  βομβών  (κουμπαράδων) 
έφορμώσι,  και  περικυκλώσαντες  την  Λόφτσαν  μετά  τετραημερον  πει- 
σματ(όδη  αγώνα  γίνονται  κύριοι  αυτής.  Ό  Ίμέρ  πίπτει  ήροίΓκώς,  οί 
οέ  ΰπ'  αύτ6ν  φονεύονται  και  αιχμαλωτίζονται.  Εκ  δέ  της  νίκης  ταύ- 
της ένθαρρυθέντες  οΊ  'Ρώσσοι  γράφουσι  τω   Βελή] 

«  Χαζίρι  γίνου  'ς  τ'  άρματα,  Οά  χάμωμε  σεφέρι.  » 
|_0Ί  δύο  υΙοΊ  τοΰ  Αλή  δέχονται  τον  πόλεμον  και  τοέπουσιν  εις 
φυγήν  τους  εναντίους.  Ίίν  ττ,  μάχ•/ι  ταύτγ)  αιχμαλωτίζεται  και  ό 
ανεψιός  τοΰ  'Ρώσσου  αρχιστρατήγου  (φερτμασιαλη),  όστις  παρακαλών 
τον  Βελήν  ϊνα  τον  άπελευΟερώσνι,  αποστέλλει  καί  ανθρώπους  μετά 
ρημάτων  νά  περιποιηθώσιν  αυτόν  εν  τ•^  αίχρ.αλωσία  Άλλ'  ό  υιός  το•ϊ 

20*: 
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Άλη  (;,εγάλω;  ^υ-ιαρεστηΟεΙς  έπΙ  τνί  άποττολ•^  χρτιμάτων,  ^ιαχ/,ρ^τ- 
τϊΐ ,  δτι  έ'χει.τόιον  πλοΰτον,  ώστε  να  ^ιαΟρέψν)  Ολον  τό  ρωσσικόν 
σιρατόπεοον  ρ.έ  ζάχαριν  (κάντιο!)  Ό  δε  άρχ^ιστράτγ,γος  ευχαριστη- 
θείς έπΙ  τ•/ί  χοργ,γουμένϊ)  τω  άνεψιώ  περιποιησει  δωρεΐ  τω  Βελ-/ί 
ρχη{Λα  (χιντόβι),  και  απελεύθεροι  τους  -/ίχυ.αλωτισμένους  στρατιώτας 
αύτοϋ.  Ττιν  γενναιότητα  των  'Ρώσσων  ρ,ιμούμενος  και  ό  Αλβανός 
άτίρλύει  τον  αί/ρ.άλωτον. 

„  Δειλιάσαντες  έκ  τί,ς  υποταγής  του  Βερατίου  οι  Τσά^^,ιδ^ες  άττοφα- 
σίζουσι  να  ύποταχΟώσ'.  τω  'Αλ•?ί.  Και  ογι  πρώτο;  ό  Χασάν  Τζαπάρης 
παρουσιάζεται  εις  τον  τύραννον,  δστις  εΐρωνικώς  έρωτα  αυτόν  περί  τοί> 
άληΟοϋς  αιτίου  της   εις  Ιωάννινα  άφίςεώς  του"  ούτος  όέ  άπαντα:] 

"  Έγώ  'ρθα  'ς  το  ντουβλέτι  σου  {^.ουτλάκ  να  προσχυντ,σω, 
Να  βρίσκω^^.αι    'ς  την  πόρτα  σου  δσο  καιρό  κι'  αν  ζήσω. 
Μουφλούζεψα,  (ΐεζίρη  μου,  κ'  ηρΟα  να  προσκυν/,σω* 
Μαγκίρια  δεν  μ'  απόμεινα,  μέ  τί  Οά  πολεμήσω^  » 

['Ο  Άλης  ευχαριστηθείς  έπι  τη  διαβεβαιώσει  χορηγεί  αύτώ  κτη- 
μ,ατα  έν  Ίωαννίνοις,  και  αποστέλλει  τοποτηρητήν  (μουσελίμην)  προς 
παραλαβην  τοϋ  ΙΜα(•γαριτίου. 

Μετά  τον  τζαπάρην  έλθών  είς  προσκύνησίν  τοι>  ό  έκ  ΚονισπόλεβΛς 
?ίταλιάνης,  παραδίδω 7ΐν  αΰτώ  την  κωμόπολιν'  ό  δέ  Μθ'^<τταί;άς  πασάς 
όμολογησας  αύτω  ύποταγην  αποστέλλει  είς  Ιωάννινα  τον  υίόν  το» 
Σουλεϊμάνην  ώς  δμηρον.  Ούτω  δέ  πάσα  ή  τέως  άτίθασσος  Θεσπ(Μ«)τί» 
(Τσαμουριά)  πειθήνιος  προσήλθε  τω  φοβερω  της  Ίίπείροα  τυραννώ.} 

Καλάν  κουσουρ  'ς  τ•}ιν  Τσαμουργιά,  δσ'  ήτανε  ζορμπάδες, 
ΙΙροσκύνησαν  'ς  το  πόστι  του  καΐ  γίνηκαν  ραγιάδες. 
Κατήδες  ταϋς  προβόδησε  έκεΐ  να  κάμγ)  κρίσι, 
]Νά  κάμγι  δίκ•/ιο  καΐ  νταβά,  την  τρί/α  να  την  σκίση. 
Άπό  ταϊς  τέσσερες  μερ'.αίς  τους  στέλνίΐ  ζαμ-ιτάδες, 
Να  βρίσκ(ονται  οΐ  Τσάμιδες  σαν  φοόνιμοι  ραγιάδες. 
]Νά  βρίσκεται  'ς   τον  τόπον  τους,  να  δέργ,,  να   σκοτόντρ, 
Να  ρί/ν•/)  και  'ς  τό  κούτσουρο,  καΐ  να  τους  φυλακόν^ΐ. 
Ν'  άλησμοντίσουν  τον  κα•.ρό   χαΐ  τα  παλτιά  ζεμάνι«, 
ϊ'ιατι  δεν  πάτααν  'ς  τ•ίιν  γη  άπό  τ•ίιν  'περηφάνεια. 
Κ*  ή  γη  τους  έβαρένονταν  δταν  την  έπατοϋσαν, 
Χορτάρι  δεν  έρύτρονεν  εκεί  που  περπατούσαν. 


νΐ•;< 
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Γ'^ν[5υγρίνως  ^έ  χαΐ  6  είς  Έπτάντισον  (ΦραγΛίάν)  χαταφ-^γών  Ίσλιά{Α 
ΤΙρόνιοζ  νοσταλγ/τας  έξαιτεϊται  τ6  ελεο;  τοϋ  παντοουνάΐΛου  ΆλίΙ, 
γράφων  «ρός  τους  εν  Ήπείρω  οικείου;] 

β  Να  στείλετε  *ς  τα  Γιάννενα  ριτζάίε;  τοϋ  βεζίρη, 
Μ-έλκια  [α'  άφνίκη  *ς  τ•?ιν  στερ/,ά  εμένα  τον  φακίρη. 
•''       Φοβούμαι  'ς  τοΰτ'  τα  /ώματοί  εγώ  μνι  ξεψυχήσω, 
"•^^     Και  τα  πικρά  μου  τα  παιδιά  'ς  τόν  Φράγκο  μην  τ'  άφ/^ω.  •' 

ΓΈκ  των  παρακλτ,τεων  των  ευνοουμένων  (ριτζιαλίων)  καμφθείς  4 
άγριος  τύραννο;  επιτρέπει  τω  ίκέτνι  την  είς  τ•>ιν  πατριό  α  κάΟοοον. 
^Ιέτά  5έ  ταϋτα  άρ/εται  σκεπτόμενος  περί  της  υποτάξεως  και  των 
ύίτολειποαένων  της  Ίίπείρου  κωμοπόλεων,  Αργυροκάστρου,  Γαροικίου, 
καΐ  Ζουλιατών,  και  διαφόρους  έςευρίσκει  προφάσεις  προς  οικαιολόγη- 
«IV  τη;  φιλάρπαγος  αΰτοϋ  όρμης'  έλεγε  οηλονότι,  οτι  ούτοι  τ'6ν 
κατελτίστευσαν,  ζητοΰντες  παρ'  αΰτοϋ  έν  πάστι  πολεμικ•7ί  χρεία  βα- 
οεΐς  μισθούς  (λουφέί^ες),  τους  οποίους  έζαναγκαζόμενος  έπληρονε  πλην 
χατέγραφεν  ως  δάνεια  εντόκως  έζοφληΟησόμενά  ποτε•3 
.  Τ'  είχαν  όκά^^ες  (ίώ8ΐ,•/.(χ.  την  λίγ^α  'ς  την  ποοιά  τους, 
Κι'  Άληπασας  τους  έκαμε  με  άτια  'ς  τον  τάβλα  τους. 

[Σογχρόνως  5έ  παρηγγειλεν  εις  τον  Μαχμούτ  Σιαμέτην  ινα  οιχ- 
χοινώσϊ)  τω  Μουσταφά  πασά,  οτι  μετανοών  οιά  την  παρελΟοϋσαν 
κ«τα^ρθ|χην  ^ιώρισεν  αυτόν  τοποτηρητήν  Δελβ'.νου•  Ό  οέ  Σιαμέτης 
ΐτροφορικώς  μεταβιβάσας  ει;  τον  Μουσταφαν  την  εϊόησιν,  και  όιαλύ- 
«ας  τάς  περί  απιστίας  ΰ'ονοίας  αύτοϋ,  τον  καταπείΟει  να  όε•χΟ-?ί  τόν 
οιορισμ,όν. 

Ταΰτα  ούτω  «ίιατάξας  ό  παμπόνηρος  τύραννος  έν  άκρα  μυστικότητι 
οιοργανίζει  την  κατά  τοϋ  Αργυροκάστρου  έπίθεσιν'  φοβούμενος  όμω; 
τάς  συγκεντροίμένα;  των  Λιάπιόων  ουνάμε•.;  ζητεί  παρά  των  Άργυ- 
ροκαστριτών  την  είρηνικήν  ΰποταγνίν  των.  Άλλ  ούτοι  άμα  λαβόντες 
τό  γράμμα  αΰτοϋ  έν  κ,οιν/ί  συνελεύσει  συσκέπτονται  καΐ  τω  άπαντώσ•.] 
«  *0  τόπος  οέν  σε  θέλουνε,  καϊ  κάμ'  όπως  δρίσγις.  » 

[κϊΐ  άμέ-ως   έτοιμασΟέντες   προ;  άντί/.οουσιν    έ;αιτοϋντα•,   καΐ  την 

•γνώμην  τοϋ  προϋχοντος    των  Γαρόικιωτών   ΜεμΙ;  άγά,  όστις  συγχα- 

^έσας    συνέλευσιν    και  λαβών    την  όμόΟυμον  τών   συμπατριωτών  του 

«πόφασιν  Ιρχεται    είς  Άργυρόκαστρον  και  συνομολογεί   την  συνΟηκην 

;4<Γάρτι)  τοϋ  κοινοϋ    κατά  τοϋ  Άλή   πολέμου.    Συγχρόνως  5έ  οΐ  σύμ- 
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|Λαχοι  γράφοντι  καΐ  εις  τον  προύχοντα  των  Ζουλιατών  *Άγον  ΓΓτρίζ 
Χαβάν/ίν,  δστι;  συ(Α«.ερισθεϊς  το  φρόννιμα  αυτών  γράφει  εις  τον  Μπέι- 
κον Ζουλ'.άτνιν,  τον  Μου<7τα<ραν  πα<7άν,  καΐ  τον  2ελ•/ψ.πδ•/ιν  προτρέ- 
πων  είς  σύν^ε<7|χον.  Έτζι  {λίαν  έξα^/ζ/ινίαν  διατηρούνται  αΐ  μεταζϋ 
όλων  τούτων  μυστικαΐ  οιαπραγ^^.ατεύσεις,  ό  ο  ε  Άλή;  εγκαίρως  πλγι- 
ροφορηθείς  τα  τεχ.ταινόαενα,  πλ•/ιν  ά^ιαφορίαν  προσποιού^Λενος,  γρίφει. 
εις  τους  Δελβινιώτας,  ως  καΐ  τον  Μουσταφάν  πασαν  και  τον  .Μαχ- 
^ί,ουτ  Σ'.α{Λέτ•/ιν  να  προσέ/ωσι. 

Ό  Σια[λέτ•/ις  έλθών  είς  Δέλβινον  καΐ  ευρών  τάν  Μουσταφάν  πασάν 
ενεργούντα  ς-ρατιωτιχάς  παρασκευάς,  προσπαθεί  να  τον  παραπείσ-/ι  πρδς 
οιάλυσιν  τοΰ  στρατού,  καΐ  τω  προτείνει  ώς  όμ'/,ρους  τον  Ζεϊνέλαγα 
καΐ  Σουλε'ίρ.άν  άγαν,  προ;  βεβαίωσιν  τ/,ς  είίικ,ρινείας  τοϋ  Άλή.  Ό 
Μουσταφάς  άπαντα,  δτι  μετανοεί  5ιότι  καταπεισΟεις  είς  τους  λό- 
γους του  πίριέπεσεν  είς  την  παγίδα  τοΰ  Άλη,  οτι  χάριν  της  ί^ίας 
ασφαλείας  κα'.  ουχί  ^ι'  εχθροπραξίας  έστρατολόγησε,  καΐ  μόνον  όταν 
φέργι  είς  Δέλβινον  την  οίχογένειάν  του  ώς  δμηρον,  δύναται  νά  πεισθτϊ 
περί  της"  αληθείας  των  οιαοεοαιώσεο^ν  του.  Ό  οέ  Σιαμέτης  μάτην 
οιά  μακρών  προσπάθησα;  νά  όιαβιβαιώσνι  αύ-.όν  περί  τνϊς  ειλικρινούς 
τοΰ^Άλή  μετανοίας  καΐ  φιλίας,  έρχεται  είς  Ιωάννινα  καΐ  άναγγέλλεϊ. 
τω  σατράπ•/),  δτι  προθύμως  συναινεί  ϊνα  παραοώση  είς  τον  ουσπιστοΰντα 
Μουσταφάν  την  ΐιϊίαν  οίκογένειαν  ώς  δμηρον.  Τούτου  οέ  -^^νομένου,  » 
εν  Δελβίνφ  τοποτηρητής  διαλύει  τον  στρατόν,  πλην  μετ'  ολίγον 
συνεννοείται  ιιετά  τοϋ  ίελίμπεη  προς  συγκρότησιν  συνελεύσεως  εν 
Παλαιά  Αύλ•^.  Ό  !ιελ1μ  το  κατ'  άρ/άς  έπι^είζας  ένοοιασμλν  καΐ 
φόβον,  συναινεί  ύστερον.  Ούτω  ο  έν  Παλαιά  Αυλτ,  συνελΟόντες  ττολ- 
λοί  άποφασίζουτιν  ίνα  συνί^σπισθώσι  μετά  των  Άργυροκα(Γτριτώ*^ 
κατά  τοϋ  Άλη,   καΐ  αμέσως  παρασκευάζονται  είς  πόλεμον.] 

Κ'  ενα  μπουλούκι  έστειλαν  μέ  τον  Μτέϊκο  Ζουλιάτνι, 
]Νά  βρίσκωνται  'ς   τά  σύνορχ  μέ  τα  σπαθιά  'ς  τβν  πλάτη» 
ΚαΙ  πλάκιοσ'   όλο  τ   "Αι^βανο    ς  τοϋ  Δέλβινου  τά  μέρη, 
Και  πάλε  της  φτωχολογια;  της  έφεραν  κεΰερι. 

[Ό  Άλης  μαθών  τά  γενόμενα  εξοργίζεται,  καΐ  αποστέλλει  έν 
πρώτοις  μεν  σώμα  έ/,  τριακοσίων  ϊνα  παραταχθη  έν  τοις  δρίοις  τοΰ 
Δελβίνου,  έτέρο'^;  ('ίέ  τριακόσιους  ει;  Μπαματάτες  προς  άποκλεισμδν 
των   Κοκά-ων,,  καΙ   έξότ:ισΟ:ν  τρίτον    σώμα  εκ  χιλίωγ,   ϋυγχρόνωί  οέ^ 
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ίτροικαλέσας    τόν  Θανά^'/ιν    Βάγιαν    πέ;Λπει    κατά    των  Μπορσιοηών 
καΐ  Προγονάτων,  παραγγέλλων] 

ο  Την  νύχτα,  τά  {;.ετάν^^/τα  να  πα;  να  τους  πλακώοτις, 
*Αν  σου  γυρέ']«)υνε  βερέ,  έσΰ  να  (χη  τους  ^ώτ/ις  ■ 
*'^'  [Ό  Βάγιας  εν  τά/ει  ηλΟεν  εις  τ'  Αλίκου  καΐ  έπιττε-τών  κατά  τοΟ 
βτρατοϋ  τοϋ  Σελ•/{Λπε•/ι  κατανικά  αΰτεν,καΐ  αποποιηθείς  την  αίτηθεϊσαν 
«υγχώσησιν  συλλα^λβάνει  αυτούς  και  αε<7{Λίους  στέλλει  εις  Ιωάννινα. 
Συγ/ρ($ν.«ς  (^έ  ό  Λλής  προτκαλέσας  τους  Τσά[;.ιο6ς  πέμπει  τόν 
2ίϊκό|Λπεην  και-  Χασάν  Τζαπάρην  κατά  των  Κοκατικών,  κ,αΐ  έπι  τέ- 
"λους  τον  Όιχέρ  βέ•ον  (βιργιοίνην)  έπι  κεφαλής  μυρίων  Αλβανών  κατά 
τοϋ.  Άργυροχ.άττρου.  Ό  τελευταίος  νικηθείς  γράφει  εις  τον  Βάγιαν 
'νά  σπεύστρ  εις  τό  πεδίον  Αργυροκάστρου  (Δερόπολης)  προς  συνένω- 
«ιν.  Μετ  ολίγον  ^έ  τριακόσιοι  Αργυροκαστρΐται  ό/υρωΟέντες  εις  Γκιά- 
βτιαν  πολεμοϋσι  κατά  τοϋ  'Ομέρ,  πλην  ηττώνται  και  αί/_ρ.αλωτί- 
ζονται.^ 

.  .  .  Τους  έστειλε  'ς  τά  Γιάννενα  (δεμένους, 
Ξυπόλυτους,  ξεσκούφωτους,  και  φει^οί^αγκαμένους. 
Ι^Οί  Γαροικί'οται   διαμοιράζονται  εις  δ'χ»  σώματα  (φουρκάταις),  έζ 
-ων  το  μεν  υπάγει    εις   Αργυρόκαστρον,    το  οέ  είς  Ζουλιάταις.  Άλλε- 
-παλλτ^λως  στέλλονται  έξ  Ιωαννίνων  στρατεύματα,    οι  οέ  Αργυροκα- 
στρΐται απέλπιδες  οι-^ύρονται,  και  γράφουσιν  είς  τον  βουόνην  ϊνα  έλΟ•{ΐ 
νζ^6ς  συνομολόγησιν  της  ειρήνης•    Άλλ'  ούτος  φοβηθείς   μη  μεταβαί- 
νων είς  τ-ον  πολεμίαν,  πλην  δμόΟρησκον  κωμόπολιν  οιεγείρο  ύπονοίας 
συμπαθείας  αποποιείται.  Άλλ'  δ  Βάγιας  προΟύμως  ^έχ^εται  λέγων, 
Όπου  ^.αι  ένας  παλ•/;δ  'Ρωμνιός,  και  σουμπεέ  οέν  βάνω. 
Συνοδευόμενος  υπό  οκτώ  άντρων    έρχ^εται   ό  Βάγιας  είς   Αργυρόκα- 
στρον καΐ  καταλύει  έν  τ•^  οίκί^  του  ιΉουσταφά  μπέη,  -όστις  μυριοτρό- 
■Λί*ς  προσπαθεί  νά  καταδείς•/]  την  ποός  τον  Άλήν  πασάν  άφοσίωσίν  του.] 
•  Δουλάπι  άπο  το  σόϊ  μου  κανείς  '^έν  εχ^ει  φΟιάσει. 
Τοϋ  λόγου  μου  τ   Άληπασα   τεσλίμι  τού  τον  κάνω, 
Μιά  τζοΰπρα  μώοωκε  ό  θεός  'ς  τά  Γιάννενα  την  πάνω. 
ϊ'  αφέντη  σου    ς  τά  Γιάννενα  τοϋ  γίνηκα  τεσλίμι, 
Κι'  άς  ρ,'  άπετάζ    άν  άγαπ^  Άληπασας  'ς  την  λίμνη. 
[Μετ*  ολίγον  έν   τ••?ί  οικία  τοϋ  Μουσταφά  συνέρ/ονται  οι  πρόκριτοι 
ίτοϋ  Αργυροκάστρου,  προς  ούς  ό  Βάγια;  λέγει : , 
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«  Κονάκια   να  τ  όρριετε  'ς  δλους  τους  μαχαλάδες, 
Και  τώρα  'ς  την  -^.έρα  του  ρ//)  γένε'τθε  ζουρ(Λπά^ες. 
'ίΐ  προσταγή  τ'  αφέντη  (χου    αΰτ'  είναι  ποϋ  σόός  χρέν». 
Και  ^όμτε  την  άπόκρισι,  τι  κέντησα  και  πάνω.  » 

[ούτοι  ^έ  άποφασίσαντες  να  έν^ώσωσιν  είς  τάς  απαιτήσεις  τα» 
Άλή  γράφουσιν  αύτώ;] 

«  Σε  προσκυνούμε  σνίμερα,  βεζίρη,  τό  σπαθί  σου, 
Και  ^οΰλοι  άλευθέρωτοι    'ς  την  πόρτα  την  ^ικη  σον. 
Αμάν,   αμάν   Αληπασα,  χάρισ'  τά  φταίξιμο  μας. 
Και  σαν  παραστρατίσωμε  να  κόψης  τον  λαιμό  μας.  ■ 

{_Κ.ομιστη;  του  γράμματος  εστάλη  ό  σιέχης  Μπαμπά  Χασάνης^ 
δστις  παρουσιασθεί;  εις  τόν  άγριον  σατράπην  ένεχ^είρισε  την  έπιστο•- 
λίιν  έπιπροσθείς,] 

"  Στεΐλ'  τους   χαμπέρ'  Άλ•/ίπασα,  τ'  άράοα  ξεψυ/οΰνε, 
τ'  άνορες,  γυναίκες,  καΐ  παιοιά  τόν  χ_άρο  καρτερούνε.  » 

[Ό  Άλης  καγχάσας  έπΙ  τη  ΰποταγγ;  των  Άργυροκαστριτων,  οΐ- 
τινες  νομίσαντες,  δτι  είναι  ωσάν  τους  'Ρώσσους,  Γάλλους,  καΐ  άλλα 
βασίλεια  ηγειραν  κατ'  αύτοϋ  πόλεμον,  αρνείται  νά  ο&'/β^  την  εΐριν- 
νην,  άνακράζων.] 

«  Μπαμπά  Χασάνη,  πές  το*^ς  το  νά  βγουν  να  πολεμήσουν, 
Και  πλειό  ριτζά  'ς  τά  Γιάννενα   νά  μ•?ι  μοϋ  προβοοησουν.  ■ 

[Ό  απεσταλμένος  καΐ  οί  έ-Ι  θύραις  (ριτζάλια)  καθικετεύουσιν  αυ- 
τόν, δστις  έπΙ  τέλους  μαλαχΟεΙς  γράφει  εις  τόν  Βρυόνην  νά  παρα- 
λάβνι  το  φροΰριον,  και  συλλαμβάνων  τον  Μουρτεζάμπεην  καΐ  άλλους 
προύχοντας  στείλνι  αΰτοΰς  εις  Ιωάννινα. 

Ό  Βρυόνης  ί5'έν  συναινεί  εις  την  προτεινομένην  Οπό  τιν(ον,  και  ΐοίως 
του  Βάγια,  ^ιαρπαγην  τη;  υποταγείσης  κωμοπόλεως*  ό  οέ  ωμός  Βά* 
γιας  βλέπων  άπορριπτομένην  τ•};ν  άπάνΟρωπον  πρότασίν  του  ερχετα» 
εις  Ιωάννινα,  καΐ  καταμηνύει  εις  τόν  Άλην  την  φιλάνθρωπον  οια- 
γοιγην  του  στρατηγού  του*  και  ό  θηριώ<^ης  καΐ  άπιστο;  εκείνος  τύ- 
ραννος διατάσσει  τόν  εΰνοούμενόν  του  ,  ίνα  έπιστρέψας  οιαβιβαστρ  εις 
τόν  Βρυόνην  την  περί  λεηλασίας  ίιαταγ-^ν  του,  έν  οέ  περιπτώσει  αρ- 
νήσεως αυτός  ό  Βάγ•.ας  συνεννοούμενο;  μετά  τοΰ  Σιλικτάραγα  νά 
εκτέλεση  τό  έ'ργον  της  βίας.] 


ΛΛΙΙ  ΠΑΣΑ.  III 

•  ΈβυκαΙ  ό  Σιλικτάραγας  κρυφά  χουβεντίασθΫίτβ,τθιΌϊίτΓ 
Αυτό  'ναι  το  [/.ουράτι  [ΛΟυ  'ς  το  κάστρο  να  χωθ-^τε.  » 

['Ο  Ιπποτικές  Ό(Αέρμ7:ετ,ς  άκουσας  ττ,ν  5ιαταγ•?ιν  του  Ά>η  χαΐ 
ϊτάλιν  άποττοΐδΐται  να  χα.Ιάστι  τψ  (ρτωχοΛογιάν^  6  ύέ  Βάγιας  συν- 
εννοείται ρ.ετά  τοΰ  Σιλι/τάρτι] 

«  Αφέντης  μας  έπρόσταξε  'ς  τό  κάστρο  να  χωθοϋ{;,ε, 
ΚαΙ  σηαερα  τοΰ  Ί(Λέρμ7:ε•Λ  αΰτ6  να  \^Λ^  το  'ποϋμε.  • 
Αυτός  και  δ  Σιλικτάραγας  μπνίλαν    ς  τό  κάστρο  μέσα, 
ΚαΙ  φάνηκε  τοΰ  Ίμέρμπεη  πώς  τό  'καμαν  με  μπέσα, 
Και  λέγει*  «  ένας  παλτ,ο-'Ρωμνιος  να  γίνγι  παραπάνω, 
Μοϋ  φαίνεται  να  σηκωθώ  'ς  τα  Γιάννενα  να  πάνω!  » 
Και  στέλλει  'ς  τον  Άληπασα  μεγάλο  σ•.κ•.αγέτι, 
«Θανάσης  τό  τρεμούλ-.αξε  τοϋτο  τό  βελιαγέτι.  " 
['Ο  Άλης  ί^^^ίΊο.ς  τό  έργον  τοΰ  Βάγια  άπαντ^  εις  τον  Βρυόνην.] 

ο  Μουτλάκ  για  τ•^  φτω/ολογιά  μη  σώρχεται  κεοέρι. 

Κ'  ένας  τον  άλλον   σήμερα  μη  κάνετε   /ασέτι, 

Κ'  εγώ  με  τέτοια  ζάπωσα  ολο   τό  μεμλεκέτι. 

Κι'  άν  ρ^πηκ'  ένας  παλ•/;ο-'Ρωμνιός  ^έν  ερ/εται  ζαράρι, 

Γιατ  εΊχ_ε  καΐ  τρανητερον  αυτός   τον  Σιλι•/.τ:/ρη.  » 

Τοΰ  Θάνασ'  Βάγια  τοΰ  ' στείλε*   «  να  'ρΟτις  έοώ  σέ  θέλω, 

Μουτλάκ  τό  γλήγορο τερον  καθώς  σου  παραγγέλλω. 

Γιατ*  εκαμ*  ή  φτω/ολογιά  μεγάλο  σεκιαγέτι, 

ΚαΙ  λένε  πώς  τό  χάλασες  αυτό  τό  βελιαέτι.  » 

[Οί  Λιάπιδες  ("Αρβανο),  ιδίως  δε  τό  Γαρδίκιον,  οΊ  Ζουλιάταις»  χαΐ 
δ  Μουσταφάς  πάσας  καταΟορυβηθέντες  ί•/.  της  υποταγής  τοΰ  Αργυρο- 
κάστρου προσπαθοΰσι  να  όιατηρησωσι  τόν  χ,ατά  τοΰ  Άλή  συνασπι- 
σμόν.  Έν  δέ  ττί  κώμ•/ι  Παλγια  Αύλη  σ'^ν)'.εν^ρωθέντες  οί  σύμμαχοι 
ετοιμάζονται  προς  άντίστα7ΐν  Οπό  τόν  Μουσταφάν  πασάν,  τόν  όποιον 
τινές  προαισθανόμενοι  την  έπικειαένην  καταστροφών  έλέγχουσιν  ώς 
ττρωταίτιον,  καΐ  ΐόίως  ό  Πάχος  Μ^τουρμπούρης. 

Ό  Άλής  παραγγέλει  εις  τους  έν  Δελβίνω  στρατοπεοεύοντας  Σεϊ- 
χόμπεην,  καΐ  ΙΜαχμοΰτ  Σιαμέτην,  ώς  καΐ  εις  τους  Χασάν  Τζεπάρην, 
Μάλιον  Μέτζαν,  καΐ  Χασάν  Μοχρίτσαν  να  έφορμησωσιν  αμέσως  χλτά 
των  έ/_θρών.] 


ΖΜ  ΒΙΟΣ 

2Ύ)χώθν):ί£  τ'  άσχέρι  του  καΐ  πλειο  καφδ  ^έν  χάνει, 
ΚαΙ  βγΫί'Λ*  άττό  το  Δέλβι.νο  σαν  σύγνεφο  καΐ  πάνει. 
Και  πλάχ,ωσε  'ς  τήν  Παλϊ,αυλη  και  ρίχν'  ενα  χαλάζι, 
Ποϋ  σιάστισ'  δλο  τ'   "Αρβανο  και  ποΰ  'ναι  οέν  σκα(Λπάζει. 
Μ(5νος  ό  Μουσταφάπαιας  πιάσθγ)  άπό  ντουφέκι, 
ΚαΙ  βάσταςε  τον  πόλεαο  ταχμίν   ένα  τζερέκι. 
Κι'  οί  άλλοι  οΐ  άποοέλοιποι  έγύρισαν  τους  πλάταις, 
Ευπόλυτοι,  ξεσκούφωτοι,  καΐ  ρ.π•ίκαν  ';  τους  Ζιουλιάταις. 
'Γν)ν  σκοτεινγ]  την  ΠαλτιαυλΥί  την  εκαμάνε  γιάμα, 
Ποϋ  οέν  τό  θάρρευαν  ποτέ  να  ΐοουνε  τέτοιο  πράμα. 
Τό  βιο  το  Δελβινιώτικο  ποϋ  'χαν  κουβαλισμένο, 
Τό  αίμα  τη;  φτωχολογιάς  αύτοΙ  τό  χουν  παρμένο. 
Τό  μαυρισμένο  τ'  "Αρβανο  βγαίνει  καί.  ^έν  τηράει, 
Κι  αυτό  τό  μαϋρο  σύγνεφο  άπό  κοντά  τους  πάει 
Φεύγει  κι'  ό  Μουσταφάπασας  με  τόν  ΣελΙμ  αντάμα, 
Και  λέν*  ένας  του  άλλουνα,  αυτό  τό    χ,ανε  γράμμα. 
Ή  μοΐρά  τους  του;  έγραφε  αϋτοι  να  χαλασθοΰνε, 
ΚαΙ  'ς  τό  Γαρι-^ίκι  βάνουνε  βουλή  να  φυλαχθοΰνε. 
Ό  Μάλιο  Μέτζας  πρόφθασε  με  τόν  Χασάν  ΛΙοχρί^ζα, 
Πήραν  Κοπάτζιο  καΐ  Βεργιό  καΐ  πήγαν  'ς  την  Σκορφίτζα. 
Τ    άσκέρ'  άπό  την  Παληαυλή  πηγαίνουν  'ς  τους  Ζιουλιάταις, 
ΚαΙ  τρόμαξ*  ό'λο  τ'  "Αρβανο  και  πήραν  μαύραις  στράταις. 
Ό  "Άγος  ό  περήφανος,  ό  γυιός  τοϋ  Ντρίζ  Χασάνη, 
Γυρεύει  τρύπα  να  /ωΟή   να  μη  'ναι  'ς  τό  μεϊδάνι. 
Αλήπασας  έΟάρρευε  πώς  είχανε  Τουφέκι, 
Για  ταΰτο  τους  προβό^ησε  περίσσιο  άσκέρ'  άπέκει. 
Κι'  αυτοί  οουφέκι   ^έν  έχουν  καθόλου  οί  μαυρ'.σμέ\οι, 
Γιατ*  ήταν  τόν  παληό  καιρό  με  σπάρτα  τυλιγμένοι. 
Και  κουναρ'ουνταν    ς    τον  ντουνιά   με  σπάρτα,    μέ  μπερουτ(,αις, 
ΚαΙ  βγαίνουνε  'ς  τόν  πόλεμο  αΰτοΙ  μέ  ταϊς  άγκούτσαις. 
ΑύτοΙ  μιά  "^έχνη  ζέρουνε,  τήν  νύκτα  να  παλέψουν, 
Τήν  νύκτ•α   κάνα  πρόβατο  να  πάνουν  να  τό  κλέψουν. 

[ούτω  καταστραφέντες  οί  Αιά-κ^ες  καΟικετεύουσι  τόν  Αλήν  προς 
^^ΥΧ'^?''''"''')  υποσχόμενοι  ^ουλικήν  υπακοήν*  άλλ'  ό  θηρκόύ  Γ,ς  ούτος 
Φάλαρις  άτεορρίπτει  τήν  ίκεσίαν,  λέγων:] 


'ΑΛΗ   ΠΑΣΑ"  III 

'«  *Εγώ  ραγιάδες  )^όρτασα,  ραγιάι^ες  πλειό  οέν  θέλω,  '  ^• 
'Σ  τά  Γιάννενα  (λυι  μώρχεσΟε,  αυτό  σας  παραγγέλω,  »  χχ 

['Ο  Μουρτέζαγας  ερ/ετα'.  κα'.  καθ'./.ετεύε'.  τόν  άγριον  βεζίρην  ίνα 
<ϊυγχωρ•?)σ-/ι  τον  "Αγον  ΝτρΙζ  Χαιάν/,ν,  λέγων  :] 

•  Ό  "Αγος  παλαβώθτ,κε,  αφέντη  ρ.ου  βεζίρ-ο,  ,^^ 

Κ'  ή  γνώσί  του   έσκόρπισε  κείνου  τοϋ  ^.αυρομοίρη.  ^ 

ΚαΙ  τοϋ  ζουρλού  το  φταίξιρ-ο  'ς  έρ.άς  να  το  χ^αρίιγις..  »  ■ 

[Ό  Άλνίς  καμφθείς  έκ  των  ^αραχλη^εοϊν  συγ/ωρεΐ  αυτόν,  καΐ  διά- 
ταξα; να  προσαχθν;  ενώπιον  του  έρωτα  περί  των  δυνάμεων  χαΐ  των 
σκοπών  τών  υπολειπομένων  έ/θρών. 

πάντα  τ  ανωτέρω  αναλυτικώς  εκτεθειμένα  οιτ,γούμενος  ό  Χατζίί 
Σεχρέττ,ς  έν  στίχοι;  τρισ/ιλίοις  καΐ  εκατόν  εΐκοσιν  «^ύο,  έξι<7τορ»ϊ 
την  θλιβεοάν  τών  Γαροικιωτών  καταστροφών,  ώς  έζης :] 


Ό  χα}.ασ[χός   του  ΓαρδιχιοΟ. 

Άληπασας  'ς  τ'  ασκέρι  του  γράφει  καΙ  προβο^άει, 

'Σ  τους  Γαροικκόταις  σήμερα  άβόλετο  να  πά•/ι. 

Τους  γράφει  τέτοιο  μπουγιουρτΐ  'ς  την  ώρα  να   κινηστ[),• 

ΆτΓΟ  ταϊς  τέσσερες  μεριαϊς  τόν  τόπον  να  τον  κλείση. 

Να  βάλουνε  τά  όυνατά  Οσον  κι'  αν  ημπορέσουν, 

Άπό  ταΐς  τέσσερες  μεριαις  τόν  τόπον  να  τόν  δέσουν. 

Με  τό  Γαρ<^ίκι  μια  φορά  έγώ  Οά  πολεμήσω, 

Τό  σοΰτζί  τους  ύστεριγά  θϊλά  τους  τό  χαρίσω. 

Κι'  αν  θέλουν  τό  γινάτι  τους  αύτοΙ  να  τό  κερ^αίσουν, 

Να  βάλλουνε  τ'  άστηΟη  τους  ό'σο  κι'  αν  ημπορέσουν. 

Τι  μένα  οέν  με  γράφουνε  καθόλου  γιά  βεζίρη, 

Μόν'  έχουν   τόν  ΙΝτεμίραγα  'ς  τόν  τόπον  τους  ναζίρη. 

Αυτός  την  αλησμόνησε  την  πόρτα  την  ^ικη  μου, 

Που  βρίσκεται  'ς  τά  οόντια  του  ακόμα  τό  ψωμί  μου. 

Άκομα  τόν  πατέρα  του  τόν  γέροντα  τόν  ^'τόστη, 

'Σ  την  πόρτα  μου  μεγάλωσε  κα'.  γίνηκε  με  πόστι. 

Ακόμα  κ'  οί  επίλοιποι  ποΰ  γίνηχαν  τζιράκι, 

Δεν  γίνηκαν  'ς  την  πόρτα  μου  και  'ς  τό  <^'.κό  μ'  ότζάκΐ} 


ΙΙΗ  ΒΙΟΣ 

Έγώ  νά  τους  καταρα^τθώ  τους  πιάνει  ττέρα  πέρα,  "• 

Κχ''  θά  'ρθ•Λ  'ς  τό  κεφάλι  τους  μιιά  μαυρισιχέν/ι  'μέρα» 
Μια  μαύρη  'μέρα  θελα  '^οΰν  'ς  τόν  κόσμο  να  θυμιέται, 
Π'  δτο  'ν  ή  πλάτις  κι'  ό  ντουνιά;   αυτό  θά  μολογιέται, 
Γίά  μολογουν  τι  γίνεταν  σε  τοΰτο  τό  ζεμάνι, 
Τεπελενλής  Άλτί πάσας  τΐ  πράγματ'  έχει  κάνει. 
Αυτός  ποΰ  ξέρει  γράμματα  νά  πέργι  νά  οιαβάζγι, 
ΤΙ  γίνηκε  σέ  τουτουνοΰς  ό  κόσμος  νά  τρομάζττι.  » 
Σγικώθ/,κε  τ'  ασκέρι  του,  και  πλειό  καιρό  (^έν  χάνει, 
Κι  άπό  ταϊς  τέσσερες  μ.εριαΐς-  μουχασερέ  τους  κάνει. 
Προβό5•/•ισε  'ς  τ'  ασκέρι  του  ντουφέκι   νά  μτ,  πιάσγ, 
Κι'  ά;  βρίσκωνται  μουχασερέ  τό  αίμα  τους  νά  /άσ•/ι. 
Ταχμίν   ως  ένα  'ξάμΥινο  μουχ^ασερέ  τό  κάνει, 
Κι'  ό  ι^όλιος  ό  Ντεμίραγας  'ς  τό  νοϋ  του  όέν  τό  βάνει. 
Κι'  οπίσω  τα  όιτζάλια  του  πηγαίνουν   ς  τό  σαράι, 
Κι'  δλοι  ριτζά  του  κάνουνε,  κ'  Άλτ,πασας  γβλάει. 
Του  'παν  αμάν  τ'  Άλτ,πασα  «  'ς  κείνους  νά  μή  γκιϊόίσ•/ις, 
Του  Γαρ^ικιοϋ  τό  φταίςιμο  'ς  τ'  έμας  νά  τό  χαρίσγ,ς. 
Γιατ'  έχουν  Ινα  ζάμηνο  μουχασερέ  κλεισμένοι , 
ΚαΙ  βρίσκοντ'  ώς  τα  στ^μερα  πικροί  καΐ  τρομασμένοι. 
Και  στεϊλέ  τους,  βεζίρη  μου,  μην  θέλουνε  νά  βγούνε, 
'ς  τήν  πόρτα  σου  νά  βρίσκωνται,  δσο  καιρό  κι   αν  ζοϋνε. 
Αύτοι  νά  προβο^ησουνε  φοβοΰντ'  οΊ  μαυρισμένοι, 
τι  γρώνισαν  τό  φταίςιμο  καϊ  σκιάζοντ    οί  καύμένοι.  ■ 
Κι'  Άληπασας  έγέλασε,  και  λέγει,  «  τους  τό  χαρίζω, 
Κ'  έγώ  γιά  τό  χατίρι  σας  καθόλου  οέν  τους  'γγίζω.  • 
ΚαΙ  κράζει  τόν  μπουλούμπαση  τόν  ί^ιο  τόν  Ταχίρη, 
Και  του  'πε,  •  σύρε  νά  τους  π?ις  χαμπέρ'  απ  τόν  βεζίρη.  ' 
'Ορμίζει  τόν  Ταχίραγα  και  τόν  Ίσοϋφ    Αράπη, 
Νά  πουν•  τοϋ  Ντεμίραγα  τέτοιας  λογής  τζεβάπι. 
Ταχίρης  καΐ  Ίσούφαγας   σηκώθηκαν   και  πάνουν, 
ΚαΙ  σμίγουν  δλην   την  πρωτεία,  και  νάκλι  του;  τό  κάνουν. 
«  Άληπασας   μα;  έστειλε  έόώ  νά  σας  τό  ειπούμε, 
Τό  ξέρει  πού  'μεσθε  ^ικοί,  μιά  στράτα  νά  σας  βροϋμβ. 
Ως  πότε  θά  καθίσετε  μουχασερέ  κλεισμένοι; 
Δεν  είναι  τό  καλλίτερο  νά  'σΟε  προσκυνισμένοι  ; 
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τι  τω  '^ε-τε  τ'  Άλ/,πασα  όλο  του  τό  ρ-.τι,άλι, 
Μουτλάκ  άττό  τον   τνεζιρέ  νά  στεΓλΥΐ  να  σας   βγάλ•/ι. 
Κεφάλι  ^έν  σ/.οτόνεται  ποτέ  ττροσχ,υνισμένο, 
Κι'  Άλϊίπχσας  το  φταίξι^χο  σας  τό  'χει  χαρι^ιχένο. 
Σας  εί7:α};.ε  τ•/ιν  εϊ^ησι,  καΐ  σεϊς  να  στοχααΟήτε, 
Καϊ  ^άϊντεσθβ  'ς  τα  Γιάννενα  ομπρός  του  να  τοϋ  βγήτε, 
τ'  ΆΆ•/ίτ:ασας  να  ξέρετε  ποτέ  5έν  άποσταίνει, 
Χωρίς  ντουφέ/.ι  και   σπαΟι  αυτός  σας  άπεΟαίνει. 
τ'  Άλ•/ίπασας  τ'  ασκέρι  του  ποτέ  οέν  τό  τραβάει, 
•  Κι*  ώραν  ττ,ν  ώρα  τό  ο'ΊροΙ  αυτός  τό  αΰγατάει. 
Κι'  άποαεινέτε  [/,ονα/οΐ,  καΐ  αέν  τόν  ταγι«ντάτβ, 
ΚαΙ  ζαχερέ  5έν  έ'χετε  ακόμα  ποΰ  να  φάτε. 
Λ'.α/.'.ν  να  προσκυν/,σετε  'ς  τ'  Άληπασα  τ'  ότζάκι, 
Τ'  εις  τοΰτον  τον  μουχασερέ  Οά  γίνετε  χ^ελιάχι.  ■ 


Άπόχρισις  ΓαρδιχίοΟ  εις  τον  βεζίρ  Άληπασα. 

01  Γαρ^ΐΛίώταις  γύρισαν  καΐ  κρένουνε  γεμάτα, 
ΚαΙ  ρίχνουν  λόγια  άπρεπα  ποΰ  5έν  έ'/ουνε  στράτα. 
ΚαΙ  κρένουν  τοϋ  Ταχίραγα  καΐ  τοϋ   Ισοΰφ    Αράπη, 
Στέλνουν  καΐ  'ς  τον  Άλτίπασα  φαρμακερό  τζδβάπι. 
Τέτοιο  τζεβάπι  στέλλουνε  όπου  ^•ν  προσκυνούνε, 
Λιάκιν  θα  πολεμνίσουνε  όσο  ποΰ  να  σωθούνε. 
"  Δέκα  /ρονώνε  ζα/ερέ  τό  'χομε  βάλλει  μέσα, 
ΚαΙ  νά  μας  πιάσ'  Άληπασας  ττηράζει  με  την  μπέσα. 
Όσον  καιρό  κΓ  άν  ζησωμε  έμεΙς  δέν  προσκυνούμε, 
ΜτΊτε  καΐ  τόν  Άλιίπασα  ποτέ  νά  τόν  ίύοΰμε. 
Θαρρεύομε  πώς  ε/ομε   τόν  νουν  μας  'ς  τό  κεφάλι, 
Τ'  άν  πάμε  'ς  τόν  Άλτίπασα  τα  δόντια  θα  μας  βγάλλτ^ 
'Ας  εΐ'μεσθε  μου^^ασερέ  όσον  καιρό  κι'  αν  ζοϋμε, 
*Σ  τό  -/έρι  του  δέν  μπαίνοαε  όσο  ποΰ  νά  σβυστοΰμε. 
Κι'  αν  ερΟ•(ΐ  'ς  τό  κεφάλι  μα;  κανένα  μουσουμπέτι, 
Αυτός  ποΰ  μα;  γεράτισε  ά;  δώσγι  σελιαμέτι.  » 
Ισοΰφ  Αράπης  γύρισε  καΐ  κρένει  τιμημένα" 
.«  Δέν  'ντρέπεσΟε,  ποΰ  κρένετε  λόγια  φαρμχκωμένα5 
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.  ΆγατΓΤ,ίτάΐΛε  σ/ι^.ερα  μϊ  τ6  κα7\6  να  βγτιτε, 
ΤΙ  βέβτ,ο  να  τό  ξέρετε  που  Θέλα  χαλασθτίτε. 
ΚαΙ  σεϊ;  μέ  τον  Ταχίραγα  για  ποΰ  'σθε  συρ,7:εθέοο'., 
Και  βλέπει  τα  γινό[7-ενα,  κ,αι  τω  'ρχεται  κεοέρι. 
Και  'μεϊς  οέν  τον  γυρεύοαε  ποτέ  τον  χαλασμό  σας, 
Και  τοΰτο  ποϋ  σας  είπαμε  αυτό    ναι  τό  χ,αλό  σας. 
Ιυλλογισθήτε  στ,αερα,   και  δώστε  μας  τζεβάπι, 
Τ'  ανίερες,  γυναίκες,  καΐ  παίδια  θα  γίνετε  χαράπι.  " 
Αυτά  τους  λέγ'  Ίσούφαγας,  και  κείνοι  τον  χαβά  τους, 
Και  κρένουν  λόγια  άί/τ.μα,  κι'  δ,τ'  άγαπα  τι  καρδιά  τους. 
Έγύρισ'  ό  Ντεμίραγας  και  λέγει"    ■  να  στ,κωθήτε. 
Και  σύρτε  'ς  τον  Άληπασα  αυτά  νά  του  τά  'πήτε. 
Και  πέστε  του  τ  Άληπασα  πώ/ουν  βαρΰ  κεφάλι, 
Κι'  άς  μας  την  βάλλγ)  τ/,ν  βουλτ;  ς  ττ,ν  |^αά  μεριά  'ς  τ-Λνάλλη. 
*  Ακόμα   σύρτε  πέστε  του  άς  κάμ'  δ,τ'  ημπορέσει, 
ΤΙ  πολέμα  με  ψέματα  'ς  τό  βρό/ι  νά  μας  ντέστρ. 
Και  πέστε  του,  δεν  ειμεσθε  σαν  τους  Άργυροκαστρίταις, 
Όπου  'ταν  υπερήφανοι,  κ  εΐ/αν  ψηλαϊς  ταΐς  μύταις, 
ΑύτοΙ  τοϋ  παραδόθηκαν  χωρίς  καυγά  κα'ι  κόπο, 
ΚαΙ  τον  γρωνίζ'  Άληπασας  τοΰ  Γαρόικιοϋ  τον  τόπο. 
'ς  τό  βρόχι  του  δέν  μπαίναμε  άτοΙ  και  απατοί  μας, 
Την  ξέρει  καΐ  την  γνώμη  μας  και  την  κυβέρνησί  μας. 
Και  τΐ  παλεύει  Άληπασας,  κα'ι  τι  χασομεράει  •, 
ΚαΙ  τό  δικό  μας  τό  σπαθί  αυτός  μας  τό  'χει  φάγει. 
Άς  προβοδ-^σ'  Άληπασας  άμέτρηταις  χιλιάόες, 
'ς  την  πόρτα  του  δέν  πάνομε  νά  γίνωμε  ραγιάόες. 
Μηδέ  καμποϋλι  κάναμε,   μηδέ  τό  'χαμε  κάμει, 
Νά  'ρΟγ)  νά  δώσ*  Άληπασας  'ς  τον  τόπο  μας  νιζάμι. 
Μηδέ  'ς  τό  νουν  τόν  βχνομε,   δσο  καιρό  κι'  αν  ζοΰμε, 
Κι'  δσο  κι'  αν  ήαπορέσωμε,   παρέκει  θά  τοΰ  'ποΰμε. 
Γκιόγια  μας  έχετε   όικοΰς  καΐ  λέτε  μας  πονείτε, 
Τοϋτα  τά  λόγια   τ  άσχημα  'ς  τ'  έμά;  νά  μίι  τά  'πητε. 
τι  πολεμάς,  Ταχίραγα  μέ  τόν  Ίσοΰφ  Αράπη, 
Γιά  νά  μας  πάτε  σ•/ίμερα  σάν  βόίδια    ς  τόν  χασάπη; 
Τέτοιαις  δουλειαΐς  πώς  γένονται•,  καΐ  πώς  μας  όίνει  χέρ(^ 
Σάν  «άμε  "μιις  ς  τά  Γιάννενα  Άληπασας  μας   γδάρει. 
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Μέ  τ{  κε'ρ<ά).ι  7'/αερα  όαπρ4:  το•ί  να  τοΰ  βγοΰαε-, 
ΚαΙ  <ττ(5μα  τ.ώ;  ν'  άνοίς(ο7.ε  και  λόγο  να  τοΰ  'ποϋμε-, 
Σαν  πάΐΑδ  μεϊς  'ς  τα  Γιάννενα  αουβάλι  (^έν  μα;  κάνει, 
Εύθ•^ς  'ς  την  ώρ'  Άλτίτασας  'ς  τον  άλυσο  μα;  βάνει, 
Εύθϋς  όρμίζει  τα  λουριά  καΐ  βάνει   'ς  τό  λαιμό  μας' 
ΚαΙ  ίτοϋ  θελα  τον  κλαύσωμε  τον  •::όνον  τον  οικό  μα;•,  » 
Πολέμγ,σ'  ό  Ίσούοαγα;  μέ  τόν  Ταχφ  Άμ.τζάζη, 
Μν,τε  κανένας  'ς  τόν  ντουνιά  ποτέ  οέν  τους  ίσάζει. 
Μκίτε  γεμίζ'  τή  γνώσί  του;  ποτέ  να  ίσασΟοϋνε, 
ΚαΙ  κείνο  πού  γυρεΰουνε  «^ιπλό  θελα  τό  βρούνε. 
Σαν  φεΐΟι  ποϋ  τους  ^άγκα^ε  'ς  τ•}•,  αίτη  'ς  τό  σ•/:κότι, 
Τ*  αυτός  εΤ•/  Ινα  σύγνεφο,  και  δεν  γλυτόνουν  ντότι. 
Και  ποΰ  θελα  γλυτ-ώσουνε,  και  ποϋ  θελα  χωθούνε; 
ΚαΙ  τί  τζαρέ  να  κάμουνε   'ς  τόν   κόσμο  να  κρυ-ρθοϋνε; 
Ποϋ  πλάκο>σε  τό  σύγνεφο  'ς  τ•/ιν  μια  μεριά  'ς   τ/,ν  άλλϊί, 
ΚαΙ  θέλουν  να  τρομ,άςουνε  δλοι  μικροί  μεγάλοι. 
Ταχιρ  Άμ,πάζτ,ς  πλάκωσε   ς  τα  Γιάννενα  'ς  τν-,ν  χώρα, 
Και  βγήκε  'ς  τόν  Άλν^πασα  την  Ί'όια  κείν    τ/,ν  ώρα. 
Κ'  Ύί  γλωσσά  του  τοϋ  στέγνωσε  καΐ  οέν  'μ.πορεϊ  να  ϊ^ρίντ^, 
Σαν  τό  σαχτιάνι  κίτερνο  τό  πρόιωπό    τ'  έγίνη. 
Κι*  άρχίνγ,σε  τό  κλάψιμο  καΐ  τό  παράπονο  του. 
Γιατί  λυπούντανε  πολλά,  γιατ  είχε  τόν  γαμπρό  του. 
«  Αυτοί  μοϋ  τό  'παν  φανερά,  δτι  οέν  προσκυνούνε, 
Μτ,ό   έρχονται  'ς  τά  Για'ννενα  ομπρός  σου  να  σοϋ  βγοϋνβ. 
Ακόμα  μοϋ  παράγγειλαν  δπως  σοϋ  όώση  γέρι, 
Κι  αν  βρίσκωνται  μου/ασερέ  ι^έν  τό  'χουνε  κεμέρι. 
ΚαΙ  κάμε  του;,  βεζίρτη  μου,  δ,τι   κι'  αν  αγαπητή;, 
Κι'  άλλο  χ^αμπέρι  μοϋ  'πανε  νά  μή  τους  προβο^-ζίστις. 
Δεν  θέλουνε  νά  ςέρουνε  ποτέ  τ•^ν  αφεντιά  σου, 
ΚαΙ  κάμε  τό  πρεπούμε•.ο,  κι'  δ,τ'  άγαπα  ή  χαρτιά  σου.  « 


Άλή  πασϋς. 

Αλγ,πασας  έγέλασε  πολλά  μέ  ττ,ν  κχρ^^ιά  του, 

Και  κράζει  τά  όιτζάλια  του   και  βγ/,λαν  έμτιροσΟά  του.• 
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Τους  είττε:  «  "κάνετε  ριτζα  έγώ  να  βαζγεστκίσω, 
Του  Γαρ^ικιοΰ  τ6  φταιξψ,ο  'ς  τ'  έτά;  νά  το  χαρίσω; 
'Ρωτάτε  τΐ   [ΐοΰ  στέλνουνε  καΐ  τΐ  μιοΰ  προβο^οΰνε  ! 
Ήμένα  ^έν  ^1  θέλουνε  'ς  τα  (Λάτια  νά  [ΐ.ί  'οοΰνε.  " 
Τοϋ  'παν  και  τα  ριτζάλιά  του"  "  κά(χε  ό',τ'  ημπορέσεις, 
"Ανδρες,  γυναίκες,  και  τται^ιά  σπαθί  νά  τους  βαρέσ•/ις.  » 
Τους  έγραψ'  ενα  [/.πουγιουρτί  οπίσω  καΐ  τους  στέλνει, 
ΚαΙ  τΐ  τους  γρά':'"\λη-ασας  καΐ  τΐ  τους  παραγγέλνει; 
«  'ς  τ'  εσένα,  (Αττρέ  Ματούσαγα,  'ς  τ'  εσένα  [λπρέ  ΓίτείΛίρη, 
Χαλάλι  το  ΐζΐλέτι  σας  νά   πί;τε  του  βεζίρτ).. 
Χαλάλι  νά  (Αοϋ  κάμετε  έσεϊς  τ•^ν  οούλεψί  σας, 
Και  χαρτικά  π  άξιώθτ,κα  έφέτο  τό  σπαθί  σας. 
Και  σεις  δ,τι  μοϋ  π•/ίρετε  χαλάλι  να  σας  γίνη, 
Κι  ακόμα  τό  χατίρι  σας  νά  μ•/ι  σας  άπομείνη. 
(Ακόμα  'ς  τοϋτ   τό  μπουγιουρτί  έγώ  σας  χαιρετάω. 
Για    τα/ιρέτι  είν'  αυτό,  κι   άλλο  5έν  προβο^άω. 
Άπό  τά  τώρα  κι'  όμπροσθά,  οτον  καιρό  κι'  αν  ζοϋμε, 
Άούνατο  ς  τά  ζώντά  μας  έυ.εΐς  ν    ανταμωθούμε• 
'ΛχΟ  τά  τώρα  κι'  όμπροσθά  τηράτε  την  οουλειάν  σας, 
Κι  άούνατο  τά  μάτια  μου  νά  σμίζουν  τά  οικά  σας.  » 


Ό  Ντεμίρ  Ντόστης. 

Ό  ΝτεμΙρ  Ντόστης  στάθηκε  καΐ  στόλισ'  ενα  γράμμα, 
Απόκρισι  νά   "τείλουνε  με  τον  Ματούσ'  αντάμα. 
ΚαΙ  €τέλνουν  'ς  τόν  Άλη~ασα•   "   γιατί  νά  μας  κακιώστις ; 
Ακόμα  καΐ  'ς  τά  ζώντά  μας  νά  μή  μας  άνταμώσγις; 
Γιατ'  έβανες   τά  ουνατά,   βεζίρη,  5έν  σοΰ  φταίμε" 
Μ<Χ{  έκαμες  μουχασερέ  κι'  ώραν  την   ώρα  κλαίμε. 
"^Αν  ήθελες  νά  σώκανα  χαλάλι   τό   χεσμέτι, 
Βεζίρη  ^έν  μας  έκανες  τέτοιας   λογής  κουμπέτι. 
Βεζίρη,  τό  χισμέτι  μας  οέν  γίνεται  χαλάλι, 
Γιατ'  είμεσΟε  μουχασερέ  όλοι  μικροί  μεγάλοι. 
Κ-ΐ  αν  ημεσΟαν  'ς  τ•^ν  πόρτα  σου  εμείς  καΐ  'ς  τό  ψωμί  σου, 
Σιντζίρι  τραβήξαμε  'μεΐς  'ς  τήν  χρεία  τ•?ιν  οικ*/^  σου. 
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©υμασ   δντας  (χας  Ιττειλες,  βεζίρη,  'ς  τό  Μπεράτι, 
Κοψούμετθαν  'ς  τον   άλυτο,   κ    έ-τ'  η-ουν  'ς  το  όε/άτι.• 
ΚοιμούαετΟαν  'ς  τ6  κούτζουρο  έαείς  για  την  τιμ•^  σου, 
Για  να  μα;  γίν•(ΐ  σήμερα   χαλάλι  τ6  ψωμί  σου. 
Χαλάλι  'μεϊς  τ6ν  ξέρομε,  βεζίρη,  τόν  πάρα  σου, 
Τι  χύθηκε  τό  αΙμά  μας  κοντά  'ς  την  αφεντιά  σου. 
Κι*  ά/,όμα  μας  φανέρωσες  ^έν  θέλεις  να  μας  ζέρης, 
Μη^έ  'ς  τό  νοΰ  σου  'ς  τον  ντουν,ά  ποτέ  σου  να  μας  ψέργις, 
ΚαΙ  'μεϊς  /ωρίς  την  π^ρτα  σου  θαρρούμε  πώς  περνούμε, 
*Ακόμα  καΐ  τζ  Γιάννενα  ποτέ  νά  μ•)ι  τά  ί^οΰμε.  » 


'Λληπασας. 

Σάν  στέλλουν  τέτοια  άπόκρισιν  οπίσω  τά  Γαρ^ίκ»., 

Όπου  'ταν  εις  τόν  κίνουνον  Ινα  μικρό  καΐ/.ι, 

Και  βλέπωντας  το  πείσμα  τους  καΐ  την   απελπισία  τους, 

Άποφασίζ',  5έν  χάνει  καιρό  εϋθυς  για  την  φθορά  τους. 

Δέν  θέλ*  ν'  άκούστι  πλειό  τινά,  άλλα  μη<^έ  τρομοϋνε, 

Όλοι  φοβοΰντα'.  βέβηα  νά  μη  έντροπιασθοϋνε. 

Ευθύς  'ς  την  ώρα  μ.πουγιουρ^ιά  γράφει  καΐ  προβο5άει, 

Του  Θάνασ'  Βάγια  τά    οωκε  νά  σηχ.ωΟνί  νά  πάγι. 

'Σ  τά  μπουγιουρτιά  φανέρωσε"   «  εύθΰς  νά  σηκωθήτε, 

Μέ  τά  μαχαίρια  στ^μερα  νά  πάτε  νά  σφαγητε. 

Τ*  ένα  χειμώνα  έχετε  'ς  τά  χιόνια  πλακωμένοι, 

Κ'  έκεϊν'  είναι  'ς  τά  σπίτια  του;  καλά  τιμαρεμένοι•  » 

Κι'  ό'θάνασ*  Βάγιας  κίνησε,  καΐ  πλειό  καιρό  <^έν  /άνει, 

'Σ  τους  Μύλους  πάει  καΐ  πλάκωσε,  κ   ενα  ταμπόρι  κάνει. 

οι  Γαρ^ικιώταις  θάρρεψαν  πώς  πάει  άπανωθιό  τους. 

Τους  Μύλους  τους  άπάργ'.ασαν,  χαι  πτ,ραν  τόν  τορό  τους. 

Ό  Θάνασ'  Βάγιας  πλάκο^σε  τους  Μύλους  καΐ  τους  πιάνει, 

Κι'  άπό  ταϊς  τέσσερε;  μ,εριαϊς  ταϊς  παταριαΐς  τους  βάνει. 

Ό  Μήτζο  Μπόνος  κίνησε  κι   αυτός  μέ  τόν  ταϊφα  του, 

Γ(ά  κάμη  τό  χουνέρι  του,  ν    άζιώτγι  τ'  ονομά  του. 

Κι  6  'Σουφ  Αράπης  ρίχθηκε  κι'  αυτός   άπό  τό  πλάι, 

Σάν  ΐζτερχας  τους  φάνηκε,  σάν  όφις  νά  τους  φά•/ι. 
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Τ'  ασκέρια  του  [^ΛΐράσΟτικαν  ρ.ττουλούκια  γώο'.οί  ^ ωριοί, 
Το  εν'  άπ   τον  Παλ*/)ό[Λυλθ5  καΐ  τ'  αλλ   άτΐ'   τα  ταμ'όρια. 
Και  κάνουν  ενα  πόλεί/,ο  πικρό,  φαρ|χακωμένο, 
'Σ  τα  χίλια  ενα  'μολογώ  και  τό   χω   οώ  γραι^,αένο. 
πέφτουνε  λέσια  κατά  ννίς,  κορ[;.ιά  σάν  τα  βλαστάρια, 
Και  λέγ'  ή  μαύρνι  γλωσσά  μου,    κρίμα    ς  τα  τΐαλλγ,κάρια^ 
Όπου   σκοτόνοντ'  α.')ν/.ν.  και  γίνονται  χαράηι. 
Και  πέφτουνε  'ς  ττ,  μαύρνι  γη;  κορμιά  χωρίς  χεσάπι. 
Κ'  οί  Γαοδικιώταις  οί  πικροί  ακόμα  τζαλιστοϋνε, 
Και   'ς  τά  ταμπόρια  βρίσκονται  αϋτοΙ  και  πολεμ.οϋν&. 
Φοβ'/ίΟτ,κε  το    υ.άτι  τους    και  ύΐν  μπορ'  να  φτουρτ,σουν, 
ΚαΙ  βάνουν   χέρι  οί  ερτ,μοι  αύτοι  να  γονατίσουν. 
Σ  τά  ^υό  ταμπόρια  τά  τρανά  άπτ,ο/,σε  τ'  ασκέρι, 
Και  μΛ:?,κε  'ς  τ-/ι  καρόοϋλά  τους  φαρμ.ακερό  κεόέρι. 
Μπτίκαν  και  'ς  ενα  μαχαλέ  κ'  ευ)υς  τόν  λιμουριάζουν, 
"Ανδρες,  γυναίκες,  καΐ    παιδιά  τους  βλέπουν  κ,αι  τρομάζουν 


Οί  Γαρδιχιώταίς. 

ΟΊ  Γαροικιώταις  γνώρ'.σχν  που  οέν  το  νταγιαντούνε. 

Και  τά  ριςανε  τ  άρματα  και  πλειό  όέν  πολεμούνε. 

Κι'  άνδρες,  γυναίκες  βγαίνουνε  και  λέν'  άμχν  'ς  τ'  ασκέρι. 

Να  στείλουν  'ς  τόν  Άλ'/ίπασα   ς  τά  Γιάννενα  χαμπίρι. 

*]ίνα  μ,πουλοΰκι   ώρμίσΟ-Λκε  νά  βγ•^  νά  πο7νεμ•όσ•ΐί5, 

'Σ  τό  ερζι    τ'  άποκατωθιό  το   αίμα  του  νά  χύση• 

Τους  λέγ'  ό  Μουσταφά  πασάς '•    «  τί  λέτε,  μαυρισμ,ένοι ; 

Ακόμα  δέν  τί)  βλέπετε  που  'μεσθε  σκλαβωμένοι ; 

Τώρα  νά  τζαλιστίσο>με,  νά  κάμωμε  ζουνέρι, 

Εοϋ  απήκχν  μέσα  'ς  ταϊς  αύλαΐς  τ'  Άληπασα  τ  ά'κέρι; 

Τώρα  ποΰ  μπ/,κ    Λληπασας   'ς  τ/,ν  μέστ,  'ς  τ-^^ν  αύλτό  ^^ζ^ 

Τώρα  θά  τζαλιστίσωμε  εμείς  μέ  τό  σπαθί  μ.ας; 

Πρέπει  νά  τά  τσακίσωμεν  τά  όόλια  τ  άρματα  μας, 

Τεσλίμι  νά  του  γίνωμε   κ'  έμεΐς   και  τά  παιοιά  μας. 

Κι'  άν  εχγ)  με  τ'^,ν  γνώμη  του  μουτλάκ  νά  μας  σκοτώσγτ^ 

Λυτός  τϊοϋ  μας  γεράτισε  νισάφι  νά  τοΰ  οώστι. 
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Τ\  'ς  τ6  σζαΟί  νοκατωθιό  έμεϊς  τόν  προσκυνούμε, 

Μτ,τε  ζω•>ι  και  παντοχή  ποτέ   να  μτ,  θαρρο\ίμ.ε. 

Γίά  ξέρετε,  [^-ωρέ  πακ^ιά,    ς  τγ,ν  λίαν/ι  θα  μα;  ρ•ξ/ί, 

Μόν'  τα  «ίιχά  ρ.ας  τα  τταιοιά  θαρρώ  να  μτ,  τα  'γγίζνΐ, 

Τ*  είνα'-  μαξοΰΐΑ',κα  παιοιά,  καΐ   τίποτε  οέν  φταίνε, 

Μιήτε  ποτέ  τ'  Άλνίπασα,  παρέκει,  ^έν  τοΰ  λένε   » 

Με  τέτοιον  τρόπον  τά  ρ'.ςαν  τα  οόλια  τ'  άρματα  του;, 

ΚαΙ  σκλάβο'.  παοεόοΟηκαν  και  κλαΐν'  ττ,ν  έο/,αιά  τους.   • 

Αύτοι  σαν  παραοόΟηκαν  'ς  τ'  Άλτίπασα   τ'  ασκέρι, 

Τ:?ίν  ιι-^ιαν  ώραν  έστειλαν   τ'  Άλ'Λπασα   χαμπέρι. 

Πώς  το   Γαρ^ΐκι  πάρθηκε,   κι    Λληπασας  όέν   ξέρει, 

Κ'  ευθύς  τοΰ   το  προβόογ,σαν  το  ίοιο  το   χαμ.πέρι. 

«  Πώς  γίνηκαν   γισίριοες  κι'  αύτοι  καΐ  τά  παιδιά  τους, 

ΚαΙ  τά  'φεραν  'ς  τά  χέρια  μας  τά  οόλια  τ'  άρματα  τους. 

Αυτό   σοϋ  φανΐρόνομεν,  καΐ  κάμ    δπως  όρίσ•/ις, 

Κι'  άπ/ίκρ'.σι    ς  τους  σκλάβους  σου  εύΟΰς  να  προβοδησιρς.  • 


Αληπασας. 

Σαν  τω  'στειλαν  τ'  Άλτ,πασα  τέτοιας  λογ•?ίς  μ.ουζδέ^ες. 
Με  τήν  χ,αροιά  του  γέλασε  καΐ  βάρεσε  ναρέ^ες. 
Και  κάνει  /άμτι  'ς  τ/,ν  καρ<^ιά,  και  ^όξα  μέ  τά  χείλη, 
Που  τά  μ.ουράτια  ττ,ς  καρ^^ιάς  τοΰ  γίντ,καν  τεκμίλι. 
Κι    άλλα   μουράτια  καοτερεΐ  μέ  τοΰ  θεοϋ  τ/,ν  /άρι, 
Την  Ντίμπρα  και  την  Γκεκχριά  κι'  αυτά  θελα  τά  πάρει. 
Κι'  άλλα  μουράτια  καρτερεί  οσο  καιρό  κΓ  άν  ζηστ), 
ίικόόρα  καΐ  Καράνταϊ  αυτός   θά  κάμη  κρίσι. 
Θαρρώ  καΐ  γώ  ποϋ  τό  'γραψ»  μ.έ  την  5ικη  μου  γνώσι, 
Σέ  Βοσνα  καΐ  επίλοιπα  νιζάμ.ι  θελα  ίώστ,' 
Τ   αυτός  εϊν'  ένας  άνθρωπος  σέ  τοΰτο  τό  ζεμάνι, 
Που  τον  γεράτισ'  ό  θεός  μ.ονόν,  /ωρίς  άκράνη. 
Ρίά    ποΰμε  τι  προβό^^Λσε  οπίσω  'ς  τό  Γαρ^^ίκι, 
Που  πιάσθηκαν  'ς  τό  ί^όκανο  αύτοΙ  σαν   τό  ποντίκι. 
Κι'  εΰθΰς  τους  εφανέρίοσε  τέτοιας  λογη:  χαμπέρι 
'Σ  τους  Γαρθι;'αώτα'.ς  •.    «  σήμερα  νά  υ.'  έχουνε  κεμέρι. 
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Α\)•:ά  'ταν  το  μουράη  ρ.ου  αϊ  στράτα  να  η5.ς  φέρω, 
Κι'  δ, τι  {/.οΟ  λέγ'  ί|  γνώ;/.•/)  μϋου  ατός  μ.'  εγώ  τό  ξέρα*. 
Αυτό  'ταν  το  (Λουράτι  αου  ζοΰ  να  μέ  θυ;7.•/ιθνίτε, 
ΚαΙ  μπεχ^ανέ  τ"  Άλ•/ίπασα  έ-τεΐς  να  μη  τοΟ  βρήτε• 
Να  μ•/ι  σας  'π?ί  τό  στόμα  σας,  μας  'γε'λασ'  ό  βεζίρτ,ις, 
ΚαΙ  νά  'ζερε  οέν  πιάνονταν  'ς  το  οόκαν'  ό  Ντεαίρ/,ς. 
Να  μώρΟετε  *ς  τα  Γιάννενα  δλα  σας   τα  "Γτρωτάτα, 
Γιά  νά  σας.  οεί;'  Άλ-/;-ασας  μι'  άφεντεμέν/;  στράτα. 
ΚαΙ  συ,  μπρε   Μουττα'ρ'ϊπασα,  νά   ρθγ,ς  με  τον  ταϊ^ά  '70ΐ>, 
Τίά  σμίς•/ις  κχΐ  'ς  τα  Γιάννενα   τα  'γ/.αροιακά   τταιοιά  σοι». 
ΚαΙ  σουμπΐέ  μη  βάνετε   κχΟόλου  'ς  την  καροιά  σας, 
ΚαΙ  'γώ  σας  κάνω  την  τιμή,  κι'  όλο   τό  θέλημα  σας. 
Προχ^θές  ποϋ  σα;  ττροβό^ησα  την  'στερινη  την  πάρτη, 
Μετάνοιωσα  όπώκαμα  ενα    μεγάλο  σιχρτι. 
Έκεΐν   τό  σιάρτι  πώ/.αυια  ίσως  και   νά  νικήσω, 
Καμζοσουνοΰς  'ς  την  Πρέβεζα  θελα  σας  προβοοησω.  . 
"ίσως  κι    αν  μπω  με  τό  σπχ'ϊϊ  εγώ  μ,έ  κά^.'α  τρόπο, 
Καμποσουνοΰς  'ς  την  Πρέβε,α  τους  ε^,αμα  τον  τόπο* 
Κι'  άλλο   να  σιάρτι  εκχμα,  ψυ/η  νά  μην  άφησω, 
Λκόμα  καΐ  τα  σπίτια  σας  θελα  τά  χουτουλίσω. 
Νά  γίνετε  καΐλι^ες   'ς  τ*   Αλ•/,πασα  τό  σιάρτι, 
"Μουτλάκ  Οά  ξε'πιτίσετε  τον  φετεινό  τον  Μάρτη. 
Νά  γίνετε  )'αζίριοες  μονοί  με  τό  κορμί  σας, 
Γαρ'-'ίίκι  νά   μη  πιάσετε  'ς  τ-^,ν  γλώσσα  την  οικη  σας. 
Κι'  ό'λο  τό  βιό  τ'  ασκέρι  μου  χαρέτζι  θά  τό  κάντρ, 
ΚαΙ  ζάρκους  μέσ'  την  Πρέβεζα  σας  εχω   τό  μ-εκιάνι. 
Σας  προβοοώ   καΐ  πράματα  εΰΟΰς  νά  ση/ωΟήτε, 
Κι*  άβόλετο  'ς  την   ΙΙρέβεζα  νά  πάτε  νά  '/ωΟήτε.  » 
Άληπασας  τους  ώρμισε  πώς  Οίλησ'  η  καρό.ά  του, 
ΚαΙ  κάθεται  'ς  τά  Γιάννενα   και  κάνει  τον  σεοά  το•Λ 
Άλτίπασας  σάν  έστειλε  τέτοιας  λογής  χαμπέρι, 
'ϋπίσω  τους  αΰγάτισε  τό  σκοτεινό  κε^^έρι. 

Ό  ΛΙουιτα'^α  τιασάς  κι'  ό  Ντεΐί,φαγας. 
Του;  λέγ'  ό  Μουσταφάπασας*  «  τό  'χ«με  ταξιράτια, 
Νά  βροΰμε  στράταις  σκοτειναϊς  καΙ  μαΰρα  μονοπάτια.   ». 
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ΚαΙ  λένε'  «  πω;  θ'  άγήχ.ΐύ•λΐ  την  τιμή  λένη  χώρχ, 
ΚαΙ  Πρεβεζιάνοι  σνίαερα  να  γίνωαε  '(χεΐς  τώρα  ; 
Τί'  άφη/,οψ.ε  τα   σπίτια  [Λας  καΐ  το  τζαλίττισμά  ρ,α;, 
Ποϋ  Οά  'ρ/ετα'.  'ς  ττ,ν  γνιόμτ,  μας,  να  καίετ'  ή  κα:οιά  μας  ; 
Και  τοϋτο  πώ-αΟάμε,  'μεΐς  /.ανείς  να  μην  το  πάΟτι, 
Κι'  άπ'  ττ,ν  καρόιά  τό  αίμα  μας  ολότελα   μας  'χάΟη. 
*Αφτε  καΐ  τα  σ-ιτά/.ιά  μας  άχόμα  καΐ  τό  βιό  μας, 
ΚαΙ  που  θελα  τον  χ.λάψωμε  τον  πόνο  τόν  «^ικόν  μας; 
Βάϊ,  βάϊ,  μορέ   σπιτάλια  μας,  βάϊ,  βάϊ,  μόρ'  οουλεψί  μας, 
*2  τα  ζώντα  Οά  μα;  καίεται  ή  σ/,οτειν/ι  ψ-»/η  μας. 
ΚαΙ  σν^μερα  τόν  πόνο  μας  ποιονοϋ  να  τον  είποΰμε•, 
ΚαΙ  τ(  τζαρέ  τοϋ  λόγου  μα;  να  ψάζωμε  να  βρούμε  ; 
Πώς  ηρΟαν  'ς  την  ημέραν  μα;  τοΰτα  τα  ταςιράτια, 
Γ*ά  να  μα;   βγάλ'  Άληπασα;  λογής  λογιών  ζενάτια ; 
Πώς  ήταν  'ς  τό  κεφάλι  μα;    τοΰτο  τό  μουκαντέρι, 
Να  μα;  καρφώ';•/;  'ς  την   καρι-^ιά  τό  σκοτεινό  κεοέρι; 
Πώς  νά  'ρ,εσθαν  καλλίτερα  έμεϊ;  άποΟαμένοι, 
Παρά  όπου  νά   ημεσΟε  'ς  τόν  κόσμο  σκορπισμένοι! 
ΚαΙ  πώ;  θελα  σκορπίσωμε,  καΐ  πω;  Οά   χωρισθούμε•, 
Κι    άούνατο  τόν  τόπο  μα;   νά  μάτα   τό^  ίοοΰμε. 
Αληπασας  όέν  έστελνε  έύώ  νά  μας  σκοτώση, 
ΚαΙ  τά  οικά  μα;  τχ  πκα^.ά  νά  μη  μας  τά  σηκιόσ•/ι•, 
'Σ  τά  σπίτια  τους  νά  βρίσκωνται,  τόν  τόπον  νά  όουλέψουν, 
^'ά  βγάλουν  τό  ψιομάκι  τους,   'ς  τόν  κόσμο  νά  πορέψουν  ; 
ΚαΙ  οοΰλοι  νά   τοΰ  γίνουνε  'ς  την  πόρτα  την  οικη  του, 
ΚαΙ  σκλάβοι  άλευΟέρωτοι  νά  τρώγουν  τό   ψωμί  του•, 
Αχ,  άχ,  βεζίρ  Άληπασα,  ι-^έν  κάνει;  μερ/αμέτι^ 
Κά  τό  σκορ-ίσ>,;  πολεμάς  τοϋτο  τό  βελιαέτι•,  » 
Τους    χάη  τό  σηκότι  τους,   κ    ή  σκοτεινή  καρόιά  τους, 
Σ  τά  ζώιντα  πώς    Ο    άφηκουνε  τά  σπίτια  τ^  ίικά  τους. 
"Ανορες,  γυναίκες  σκοΰζουνε  πώς  .θελα  /ωρισΟοΰνε, 
ΚαΙ  τΐ  τζαρέ  νά  κάμουνε,  καΐ  τϊ  τζαρέ  νά  βροΰνε; 
ΣηκώΟ'  ό   Μουσταφάπασας  καΐ  γίνηκε  /αζίρι, 
Κι'  ό  οόλιος  ό   Ματοΰσαγας,  μαζη  με  τον  Ντεαίοη. 
Κοντά   σε  κείνους  κίνησε  κ'  ή  άλλ'  ή   Γ^ω<^εκάρα, 
Και  κάνουνε  τά  σ:;ίτ  ά  τους  τ'  λ'ί/.έρι  ντάρα  μά^α. 
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Ό  ι-^όλιο;  ό  Σελ•/,|Λπετις  ^έν  είχε  ταξιράτια, 

Για  νά  'βλεπε  τον  σκορπισ^^-ό  μέ  τα  οικά  του  μάτια» 

Απόθανε   προτνίτερα  κχΐ  πάε-,  με  τήν  τιμή  του, 

Κ  τισύ^ασ'  άπό  τα  κακά  υ;  ί^άλια  ή  ψ'^χ.''ί  του. 

Αυτό  βλέποντας   και  αύτη  κίνν,<>ε  'ς  τ   άχιρέτι, 

Μη  θέλοντας  για  νά   ίοτι  τέτοιας  λογής  κουμπέτι. 

Όλ'  οί  μεγάλοι  βγήκανε  εύθΰς  άπ'  το  Γαρ^ίκι, 

ΚαΙ  πάνουν  κουβεντιάζοντας  'ς  την  στράτα  σαν  τδ  ψίκι. 

Γελώντας,  κουβεντιάζοντας  αύτοι  σάν  συμττεθέροι, 

Κ'  εκείνο  που  θα  πάθουνε  κανένας  οέν  το  ξέρει. 

Αγάλια  αγάλια  πάνουνε,  και  κλαίνε  τον  καϋμό  τους, 

κ'  ένας  τοΰ  ά'λλου  κοένουνε  τον  πόνον  τον  οικό  το'^ς. 

ΚαΙ  λέγ'  ένας  τοΰ  άλλουνε'  «  τά/α  νά  μα;   σκοτώ^•/), 

'Ίΐ  μη  'ναι  το  μουράτι   του  αυτός  νά  ράς  μαλώσνι  •, 

Αληπασας  φοβούμεσθε  σπαΟι  νά  μη  μας  βάλλ'/ι, 

Κι  αν  μας  μαλ(ότ•/)  μοναχά,  άπάνο)  'ς  το  κεφάλι. 

Τεσλίμι  γίνομέσΟε  μεϊς,   κι'  οττω;  κι'  αν  άγαπη-ϊη, 

Και  την   όικγ'ν  μας  την  τιμήν  μ-έλπ-ιμ  την  αύγατίστρ» 

Έμ.ζϊς   αν   εχωμε  ζοη   τίποτας  οέν  μ5ς  κάνει, 

Μας  πέρει   'ς  το  ναζάρι  του,  και  γ^^-γη  ύέν  μας  βάνει. 

Άκομα  κα'ι  την  /άψη  -του  έμίίς  την  νταγιαντούμε, 

Κι'  αν  έ'/ωμε  \ί  ζη''7ωμεν  άπ"  εκεί  θελα  βγούμε.  » 

Πολλούς  γαϊλέ<•^ες   βάνουνε  αΰτοι  με  την  καρι^ιά  τους, 

Κι'  άνάοια   ανάρια   κάνουνε  και  την  περπατησιά  τους^ 

1\!όν'  ένας  θάρρος   τους  κρατεί,   ισω;   κι'  αν  σκοτωθούνε, 

Μη  γέν(ονται   σΐίτίί^ός,  παράοίίσο  νά  ΐοοΰνε. 

Αυτό  )Όυν  με  την  γνώμη  τους,  πώς  έχουν  σεϊτλίκι, 

Γιατ'  έβανε  τά  ουνατά  νά  σβύσΥι  το  ΓαρΛίκι. 

1'άν  φεΐί^ι  που   τους  <^άγκασε  την  σκοτεινή  κχροιά  τους^ 

Τΐ   τό  'παθαν  οί  έ'ρημοι  άπ'  την  χακογνωμιά  τους. 

Τ'  ήθελαν  'ς  την  '^,μέραν  του  νά   ^είξουνε  χινέρι, 

Για   τοΰτο  τό  λχβαίνουνε  τέτοιας  λογής  μπετέρι. 

ίάν  η,-,Οανε  και  ζύγωσαν  "ς   τα   Γιάννινα  'ς  τ•?ι  χώρα, 

Άληπασας   τους  έστειλε  άνθρωπου;  'κείν    την  ώρα. 

ϊτέλνει  τοΰ   Μουσταφάπασα  Άλ/πασα;  §ν  άτι, 

ΙΝά  'ρδ/ι  νά  μπ•/ί  'ς  τά  Γιάννενα  μέ  την  καρδιά  γεμάτη^  • 
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*Σ  τί)  κάστρο  μέσα  πρόσταξε  /.ονάκια  καΐ  τους  οίνει, 
Τα/μίνι  μερα'.ς  τέσιερες  τους   έ'ύωσε  ταίνι. 
Κράζει  τον  Μουσταφάττασα  γ'.ά  να  τον  κουβεντιάση, 
Ττ,ν  σ/.οτεινγ)  του  τ/ιν  χ.α;:^".»  να  το^^   ττ,ν  •Λσυχχσ•/ι. 
*Εμπ•?ίχ'  ό   Μουτταφχπασας  και  τω   7:ε7ε  μ~ροσΟά  του, 
Και  φίλησε  τ'  Άλητΐασα  τ/,ν  τίμια  τ'/ιν  ποδιά  του. 

*χ4ληπασας. 

^Υστέρου  λέγ*  Άλτ,πασας'  «  μη  σκιάζεσαι  φακίρη, 
Γιατί  ζεβάλι  όέν  ε/εις  έσΰ  άπ'  τον  βε^ίοη.    " 
Πικρό;  ό  Μουσταφά-ασας  τζεβάττι  δεν  τοϋ  δίνει, 
Του  στέγνωσε  το  στόμα  του,  καΐ  όέν  απορεί  να   κοίντι. 
ΚΓ  άρχίν/ισε  τό  στόμα  του,  κ   γ,  σ/.οτειν/ί  του  γλώσσα, 
Και  κρέν    ό  Μουσταφάπασας  τ'  Αλτ,πασα  καμπόσα. 
ΚλΙ  του  'πε    «   αμάν.   'Λλ/,πασα,  ίσως   καΐ  με  σκοτώσ•/)ς, 
Ταγγριαμανέτι  τα  παιοιά  να  μου  τα  ξεσκλαβώσ-Λ,ς. 
Γιατί  αυτά.  βεζίρη  μου,   τίποτας  δεν  σου  φταίνε, 
Κι'  αν  θέλνι;  έλευΟέρωσ'  τα  τον   πόνον  τους  να   κλαίνε.   » 
ΚοΑ  λέγει  τοϋ  Μουσταφάτατα'  «  έγώ  δέν  σε  σκοτόνω, 
Και  σε  τζαλίσττ,σα  πολλά  τον  φετεινό  τον  ^ρόνο. 
ΚαΙ  πασαλίκι  θέλησα  εσένα  να  σου  φέρω, 
Και  τ    8'.χ_ες  με  τ/,ν  γνοοσι  σου  εκείνο- ο  εν  το  ςερω. 
Δεν  σέ  σκοτόν'  Άλτ,τασας,  γιατ    είσαι  παλλϊ,κάοι, 
*'ϋμως  σέ  θέλω  όουατζτί  καΐ  πρώτον  χ^υσμεκιάρη. 
Μόν'  σύρε  'ς  το   κονάκι  σου,  και  κάυ^  τον  σεφά  σ.υ» 
ΚαΙ  βγάν'  τόνε  τον   βεσβεσέ  έσΰ  άπό  την  καροιά  σο'Λ. 
ΚαΙ  τα  δικά  σου  τα  παιδιά  είναι  σάν  τά  δικά  μου, 
Ζαράρι  δεν  σας  Ιρ/εται  άπό  την  αφεντιά  μου.  » 
ΣηκώΟ'  ό  Μουσταφάπασας  και   πάνει  'ς  τό  κονάκι, 
ΚαΙ  σκόρπ'.σε  τόν  βεσβεσέ  και  τό  πικ^;ό  μεράκ•.. 
Κι'  ακόμα  δεν  έ^τρόφΟασε  τόν   τόπο   νά  ζεστάν/], 
Αληπασας  προβόδησεν  άνΟροόπους  και  τους  πιάνίΐ. 
Πιάνει  τόν  ΙΝΙουσταφάπασα,  πιάνει  και  τόν  Ντεμίρη, 
Πιάνει  καΐ  τόν   Ματούσαγα  αυτόν  τόν  μαυρομοίρη. 
Πιάνει  και  τους  επίλοιπους  όπου  'χανε  κοντά  τους. 
Τους  στέλνει  πέρα  'ς  τό  νησί  νά  ίδο^ν  την  έρηαιά  τους. 
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Πρώτο  κι'  «ρχη  τάν  άλυσο  τον  ρίχνει  τοί3  Ντερ,Γργι, 
Κι'  υστέρου  του;  επίλοιπους  τού^  βάνει  'ς  τό  σιντζίρι. 
Λΐόνον  τον  Μουτταφάπασα   ζιέτι  <^έν  τοΰ   κάνει, 
βΐέσ   το  σαράι   ς  το  νητί  προστάζει  και  τον  βάνει» 
ΚαΙ  σηρ.ερα  για  στ,αερα  έκ'  είναι  χαψωαένος, 
Κι'  ώραν  την  ώρα  βρίσκεται  πικρός  και  (Μαραμένος. 


ΙΙρε<3ταγή  Άληπασα  δίά    αούς  εΙς  το  Βαλιερέ  κλεισμένους 

Γαρδιχιώτας. 

Αλν^πασας  όρμίζεται  'ς  τά  Γιάννινα  ττ,ν  χώρα, 
2  τους  τόπους  όπου  ζάπωσε  να  κάμγ)  ντέβρι  τώρα. 
Γίά  κάα.71  ντέβρ'  Άλτ,πασας  'ς  όλους  τους  κασαμπάο&ς,, 
*Οπου    θελαν  με  ταύτονε  να  κάμουνε  νιζάοες. 
Πρώτα  κι  άρχ•/ι  'ς  τ'  Άΰρόκαστρο  θα  πάτρ  να  σεργιανίσνι^ 
Πθέλ/,σε  το  κέφι  του  ολίγο  να  γλενοίσ-ϊΐ. 
Επήγε  'ς  τ'  Άργυρόχ,αστρο,  κ'  έμπήκε  μέσ'  τνιν  χώρα. 
Και  τους  χαλίδες  φώναζε  ευθύς  κείνην  τγ,ν  ώρα. 
ΛΙικροΙ,  τρανοί  μαζώ^τθτ,καν  και  βγαίνουν  'ς  τον  βε-,ίργι^ 
Τους  είπε"  »  να  το  κάμετε  τό  κάστρο  σας  ταμίρι. 
Θα  στείλω  τον  2:αλί/μπϊΤι    ς  τό  κάστρο  να  καθτ,σνι, 
Ιίά  βρίσκεται  'ς  τον  τόπον  σας  αυτός  να  κάμτι  κρίσι. 
2άς  στέλνω  τόν  Σαλίχμπεη  τό  τίμιο  τό  παιοί  μου. 
Που  τό  'χω   ς   τά  γεράματα  αυτό  άπ    ττ,ν   ψυχή  μου. 
ΚαΙ  μια  φορά  με  ταύτονε  εγώ  θα  πολεμ-Λ,σω, 
Ρίά  ί^ώ  βαστά    ς  τό>  πόλεμο,  θέλω  νά  τό  γρωνίσο* 
Ό  γυιό;  μου  ό   -αλίχμπεγις  άνί'ίως  και  μοϋ  'μοιάσττι, 
Τουφέκι  μετ'  έμένανε  τό  ζέρω  που  θά  πιάσ•/ί.  » 
Λυτός  τζελβέ<^ες  έκαμε  με  τους  Άϋροχαστρίταις, 
Γιατ'  ήταν  Οπερτ,φανοι  κ'  είχαν  ψηλαϊς  ταϊς  μύταις. 
Κι'  αύτοι  μετάνοια  τω    καμαν  τοΰ  μέγα  του  βεζίρη, 
ΚαΙ  τοΰ   πάνε,  «  τό  κάστρο  μας  τό  κάνομε  ταρ.ίρι. 
Κ.αι  στείλε  τόν  Ιίαλίχμπεη,  καΐ  μείς  τόν  προσκυνοΰμ»»^ 
Και  σκλάβοι  νά  τοΰ  γίνωμεν  δσο  καιρό  κι'  άν  ζοΰμεν.  » 
ϋκεί  τρεις  ώραις  έκαμε  δσο  νά  γιοματίσγ), 
?ίά  κάμτι  γιόμ'  'Λληπασας,  κ*  ύστερου  νά   κίνηση» 
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*Σ  το  κάστρο  [/.έσα  άφ?ισεν  άτχέρι  (Λΐά  χιλιάόα, 

Κι'  άτό;  του  καβαλίκεψε  καΐ  πάει  'ς  την  Σιντριάόα  (  ). 

*Ως  τόσον  τους  έοατινευσε  τα  ιμάτια  τους  ν    άνοίςουν, 

ΚαΙ  στόμα   να  μη   'νοίςουνε,  και   να  μη  τζουμουτίξουν. 

3Νά  μή  παραστρατίσουνε  δσον  καιρό  κι'  αν  ζοϋνε, 

ΤΙ  ^έν  είναι  καντίριδες  άτόκριτι  να   ποϋνε. 

Κι'  άν  ισωςτας  καΐ  έμ-το^^ισΟτ,  κανείς  Άϋροκαστρίτης, 

Θα  τον  ^αγκά'ΐη  'ς  την  καρδιά  ό  σκοτεινός  άστρίτης. 

Αύτη  την  διάτ'  άπάριασε,  κα'ι  πάνει  ς'  την  οουλειά  του, 

]Νά  κάμ•(ΐ  τα  μουράτιά  του  και  τα  θελήματα  του. 

ΚαΙ  κόντεψε  'ς  την  Βαλιερέ,  και  δεν  χασομεράει, 

Κι'  άπό  ταϊς  τέσσερες  μεριαϊ;  χαμπέρια  προβοοάει. 

Τους  Γαρ^ικιώταις  έστειλε  ασκέρι  να  τους  πιαστ;, 

"Ανδρες,  γυναίκες,  και  τταιι^ιά  *ς  το  χάνι   να  τους  μάσν). 

Πιάνουν   μια  πεντακοσαριά,   τους  φέρουνε   οεμένους, 

Γυμνούς,  μέ  χωρίς  τ'  άρματα  τους  φεί'ίοδαγκαμένους. 

2άν    γίόια  καΐ  σαν  πρόβατα  τους  έμπασε    ς  τό  χάνι, 

Και  τον  τηρούν  τ'  ασκέρι  του  να    οοϋν  τΐ  άποκάνει. 

"Αρχίνησαν  τό  κλάψιμο  έκεϊ  γυναίκες,  κι  άνορες, 

Και  σκούζουν  σαν  τα  πρόβατα  καΐ  σαν  τ'  άρν.ά   ς  ταϊς  μάνοραις• 

Ή  γνώσί  τους  έγέμισε,   πώς  θα  τους  θανατώστρ, 

ΚαΙ  τΐ  τζαρέ  να  κάμουνε,  καΐ  ποιος  να  τους  γλυτώσ•/!^ 

Βέβγώθηκαν  οί  έρημοι  που  Θέλα  ν    σκοτωΟο -νε, 

ΚαΙ  τι  τζαρέ  να  κάμουνε,  καΐ  ποιόνε  να  κλαυθοϋνε} 

Αυτό  τό   έμπρι  γίνηκε,  να  '/άσουν  την  ζωή  τους, 

Μέ  φόβον  και  μέ  τρόμαςι   να  δώχ.ουν  την  ψυχή  τους. 

Και  κράζει  τους  μιατιάνκ^^ες,  αύτοΙ  να  πάν'  να  ρίςουν, 

Πρώτοι  κι'  αρχή  σε  ταυτουνούς  τουφέκι  να  βροντήξουν. 

ΚαΙ  τοΰ  'παν  οί  αατιάνΐίίες'    "  άβόλετο  οέν  πάμε, 

Κι'  άν  θέλγις  δός  τους  τ'  άρματα,  κ'  υστέρου  τζαλιττάμε. 

Τ'  αυτοί  'ναι  χωρίς  άρματα,  σάν  πράμα  'ς  τόν  χασάπη, 

Ύστερου  'ς  τόν  γερατιστή  οέν  οίνομε  τζεοάπι•  » 

Όλο  τ'  άσ/.έρι  φώναξε,   «  κανένας  ί^έν  τό  στρέγει,  » 

τέτοιο  τ'ζεβάπι  γύρισε   τ'  άσχέρι  καΐ  τοΰ  λέγει. 

«  Πρώτα  κι'  άρ/ή  'ς  τ'  ασκέρι  σου  τζεκοϋρι  νά  κτυπήσης, 

Και  τώρα  'ς  τούτη  την  δουλειά  νά  μη  μας  προβοοήστις.  » 

"Ετσι  τοΰ  λέγει  τ'  ασκέρι  του,  μπέλκιμ  μη  μετανοιώσγ), 

Μή  τω  'ρθτι  ράχμι  'ς  τήν  καρδιά  νά  μη  τους  Οανατώστι. 

Ποιος  έ'/ει  χάτι  'ς  τήν  καρδιά  ομπρός  του  νά  μιλήστρ, 

"Άλλο  τζεβά~ι  νά  τοΰ  πη,  καΐ  λόγο  νά  γυρίσ•(ΐ  •, 


{')  'ΛλβανκϊτΙ  ή  χω,αόπολις  "Αγ'•ϊ   Τριάς. 
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Αυτό   ναι  τό  μουράτι  του  να  τον  ξεγινατώσουν, 
Μή  τω  'ρθ/)   ρά/μι  'ς  την  ■Λ:ιίζ•οΐ'Χ  χ.ε' νους  νχ  τονς  γ^.υτώτουν. 
Άληπασας  έγύρισε  και  τσ'  άγριοττ,ράζει, 
ϊόν  ττ,ραςε  τ'  ασκέρι  του  κι'  ολότελα  τρομάζει. 
«  Μοΰ   φαίνεται  να  ση/.ιοΟώ  έγώ  ρ,έ  /ωρϊς  άλλο 
Πρώτα  κι'  άρχ^•/)  'ς  τ'  ασκέρι  μ,ου  τζε/.οϋρ'.  να  σας  βάλλω, 
'Τστερινά   σε  ταυτουνοΰς  όπώχω  χαψω[7,ένους, 
Γυ|Λνούς  (/.έ  ^ί/ως  άραατα  'ς  το  χάνι  έ<^ώ  κλεισ^λένους. 
τι  λέτε,  ρ.πρέ  χαίνωες,  καΐ  σεϊς  χαραμοψώμοι, 
'2  το  έ'μπρι  ποΰ  σας  ε/.αμα  καΐ  καρτερειτ'  άκόαη  ^  » 
Ατός  του  καβαλίκεψε   Άλ•/ίπασας  και  Τνάνει, 
Γιουροίζει  και  τ  ασκέρι  του,  και  '::λάκωτε  'ς  τό  /άνι. 
Εγύρισε   'ς  τ'  ασκέρι  του  αυτός  καΐ  τό  οιατάζει, 
Κι'  άνέβ-^κε  'ς  ενα  τεπέ  ατός  του  καΐ  τ•Λράζει. 
«  Την  ώρα  που  να  ακούσετε  να  ρίςω   τα  κουμ-τούρια, 
Τότε  να  ρίξετε  καΐ  σεις,  κ'  εύΟϋς  να  'ττήτε  γιούρια.  » 
Άπό   ταϊς  τέσσερε;  μερ'.αΐς  μαζοί/θηκε  τ'  ασκέρι, 
Καρσί  και  τους  τγ,ράζουνε  με  τ'  άρματα  'ς  τό  '/^έρι. 
Οί  Γαρό'.κιώταις  οί  πικροί  γυρίζουν  και   τηρούνε, 
Κι'  ώραν  την  ώρα  οί  έρημοι  τον  χάρο  καρτερούνε. 
ΚαΙ  λέν'  ένας  του  άλλουνα"    «  να  φέρωμε  σιαγ<5έτι, 
Γιατ'  ή;θ    ή  ώρα   κι'  ό  βαόές  να  πάμε  'ς  τ'  ά/ιοέτι.  » 
Κι'  αρχίνησαν   όιαβάσματα   έχ.£.ΐνοι   και  Λι^βάζουν, 
Θυμούνται  και  τόν  θάνατον  καί  βαουχναστενά^ουν. 
«  Τώρα  γυναίκες  καΐ  παΐί^ιά  μη  βάνωμε  'ς  τό  νοϋ  μας, 
Τό  χάλι  να  τηράςωμε  έμεΐς  τοϋ  κεφαλιού  μας. 
Τϊ  τώρα  θα  την  όιότωμε  την  σκοτεινή  ψυχή  αας, 
ΙΝά   κοίτεται   'ς  την  μαΰρη  γης  τό  σκοτεινό  κορμί  μας. 
Τι  τώρα   Οά  τό  <5ώσ(υμε  τό  ί^όλιο  τ'  άμανέτι, 
^  ιατ'  ηρθ  ή  ώρα  κ•,'  ό  βα^^ές  να  πάμε  'ς  τ   άχιρέτι. 
Και  μην  έρχεται    ς  την   γνώσί  μας  νέ  μάνα,  νέ  πατέρα, 
Γιατ  εγραφεν  ή  μοΐρά  μας  νά  ϊί)οϋμε  τέτοια  'μέρα. 
Γιατ'  χρθ'  ή  ώρα  κι'  ό  βα'ίές  εύΟυς  τό  σόγ  νεοέσι, 
Άύύνατο  καΐ  τόν  ντουνιδ  καν•1ς   να  τόν  κεο'^αισ•/). 
"Έτσι  του  χρόνου  ό  τρο/ός  γυρίζει  άνω   κάτω, 
.■αϊ   άλλα   φέρνει  υψηλά  κχΐ  άλλα  εις  τόν  πάτο. 
(  )    Ιίί'/αμ    και  μείς   μία  φορά  μεγχλη  ευτυχία, 
ΚαΙ  τώρα  καταντήσαμε  είς  άκρα  οίυστυχία. 
Και  τ  άλλη  μεγαλείτερη,  άπ    τό   ν  χ  σκοτωθούμε, 
Κ'  έτσι  μέ  'Κχως  άρματα  χαράπι  νά  γενοϋμε  •, 


(  /   Οΐ  μίτοιςΰ  των  3^0  άττερίσκων  ^χτώ  στί/οι  Γΐο);  προσίτΙΟτ,σχν  Ι-ό  τινοί   τωι» 
άντινροκ^έων  τοϋ  ποιήματος  τοΰ  Χατζή  Σεχρέτη. 
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"Ετσ'  βιναι  τούτος  δ  ντουνιάς  ψεύτικος  καΐ  περνάει, 
Άφοΰ  πεΟάντι  ό  καθείς  δλα  πλειά  τά  ξε/άνει. 
Κι'  αυτό  όττοΰ  τζαΟαίνοαε  ό  Θεός  άς  μας  το  κρίνγι, 
Άς  κάα'  αυτός  ό-οΰ  'όε  ύώ  αυτό  ότζώ/ζ'.  γίνει. 
(*)  Ά/.όαα    ς  ταΐς  γυναίκες  {;.ας  να  •/.x•^.<ύ•^Λ  νταλχ)4ΐ, 
Γιατ'  -ίρΟ'  ή  ώ:α  κι"  ό  βα^'ές  να  γίνωρ.ε  -/ελ'.άκι.  » 


Άληπασας. 

'Αλ-Ζ,πα-ϊας  'ς  τ'  ασκέρι  του  τους  εκα{Αε  νισιάνι, 
Κι*  άρ•/ίντ,σε  τ'  άτ^έοι  του,  ταΐς  παταριαΐς   τους  βάνει, 
ϊούς  έβαλαν  τ/,ν  τταταριά  'ς  ττιν  αικ  ι/.ε:ιά    ς  ττιν  αλλ"/), 
Άλλάχ^,  άλλα/,  φωνάζουνε  όαοϋ  [;.ικροΙ,  [Αεγάλοι. 
Με  τ-ίιν  άρά<5α  νά  τά  'πώ  τΐ  γίν/ικε  'ς  τό  /άνι 
Δέν  ε/ουνε  μολογγ,αό  κι  ό  νΟΰς  ι/ου  όέν   μοΰ  φθάνει. 
Σε  <•^υ'  ώ:αις  τους  έ{λ~ίτΐ'ϊε,  τους  έκαμε  τεκμίλι, 
Κι'  ως  τόσον  σας  'μολόγ-Λσα  με  τό  ττικρό  μ.  ά/εΐλι. 
Ώς  τόσον  σας  'μολόγτ,σα  τι  γίντι/.ε    ς  τό  /άνι, 
Όττ'  όσο  ν'  κόσαος  καΐ  ντουνιάς  κανείς  οέν  θέλει  κάνει. 
Λλτ,-ασας  7:ροβό'^Γ,σε  'ς  τά  Γιάννενα  'ς  ττι  χώρα, 
>"ά  ττνί:•/)  καΐ  τους  άλλουνοΰς   εΰθϋς  κείν/,ν  τ-ίιν  ώρα. 
Και  κίϊνοι  5έν  τό  ςέρουνε  οί  φεί'^οόζγκ'Λμένοι, 
'ΟτΓοϋ  'ναι  ττέρ'/  'ς  τό  ν-Λ7'.  'ς  τόν  άλυσο  όι/μένοι. 
Κι'  αΰτ'  είοαν  ενα  όνειρο  τό  ιόιο  κεΐν'  το  βράόυ, 
Πώς  Οάμ.τωσ'  ό'λος  ό  ντουνιάς  και  γ(νΛΛε  σκοτάόι. 
Κ'  εύΟυς  'ς  την  ώρα  ξύ-ντ,ταν  και  τό  'καααν  ταμ.-ίρι, 
Και  λένε  τ:ώς  έγλϋτωσαν  αυτοί  άτ:   τόν  βε^ίρτ,. 
Κι'  ό  Τάταρ/,ς  έπλάκωτε  εΰθυς  με  τό  χαμπέρι, 
Γϊά  πάγουν  νά  τους  πνίςουνε,  κι'  ό  κόσμος  νά  μ•ίι  ζέρ•/ι. 
Κι'  όρμίζονται  νά  κάμουνε  τό  εμπρι  του  βεζ'.ρτ,, 
Κά  πάνε  ν'  άνταμώσουνε  τόν  ^όλιο  τόν  Ντεμίρη. 
Μά  σμίξουν  τόν  Λτεμίραγα  μαζτ,  μέ  τό  παι^ί  του, 
Ό-οϋ  Όελ'  ό  πικρό/ειλος  νά  δε'.ζγι  τ•}ιν  τιν,η  του. 
ΙΝά  σμίζουν  τον  .Ματούσαγα  αυτόν  τόν  μαυρομοίρη, 
Ποΰ'Οέλ'  άμά/71   κχΐ  καυγά  αυτός  μέ  τόν  βεζίρη.    - 
?•ά  σμίίουν  καΐ  τους  άλλουνοΰς  όπου  ναι  /α•1ωμένοι. 
Όπου  'ναι  πέοα     ς  τό  νησί,  πιζροί  κι'  αποκλεισμένοι• 
Τους  γράφει  νά  τόν  βγά/λουνε  και  τόν  Πέϊκο  Ζ-.ουλιάτϊ», 
*Σ  τόν   πλάτονα  'ς  τά  Ι  ';>τικα,  νά  γλεντιστη  κομμάτι. 
Τους  είπαν"  «  εμπρι  ε/ομ.εν  έμ.εΐς  άπ'  τόν  βεζίρη, 
Για  νά  'λθοίμεν  νά  βγάλλωμ.εν  έσας  άπ'  τό  σιντζίρι.  » 
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Βλέπουν  καΐ  γύφτους  πώρ/ονταΐ  μέ  τά  λωριά  'ς  τ6  χέρο, 

ΚαΙ  μπΛκε  'ς  την  χ,αρΓ^οΰλά  τους  τοϋ  χ,άοου  το  κεοέρι. 

Τους  γνο)ρ',7*  ό  πικρός ειλος,  ό  «δόλιος  ό  Ντεαίρτις* 

«  Γιά  να  μας  πνίξ•(ΐ  ττρόιταξε  ό  μέγας  ό  βεζίρτ,ς.  » 

ΚαΙ  του  'παν,  «  βέβηο  πρότταξε  εσείς  να  τκοτωθητε, 

Γιατ'  ηρθ'  ή  ώρα   κι'  ό   βαι^ές  'ς  την  μαύρη   γης  να  μπητε. 

*Αρ/ίνηΐ7αν  οΐ  έρημοι  καΐ  φέρουν  σαλαβάτι, 

Γίά  δώσουν  τ'  άμανέτι  του;  μέ  την  καροιά  γεμάτη. 

ΚαΙ  τα  λουριά  τους  Ιρριξαν  δλων  μέ  την  άράοα. 

Την  εί^αν  μέ  τά  μάτια  τους   τοϋ  χάρου  την  ττικράοα. 

Βήκε  κι'  ό  ΙΜουσταφά-αιας  καρτι  και  τους   τηράζει, 

Κι'  άρ/ίνησε  τό  διάβασμα  και  βαργιαναστενάζει• 

Γιατί  τους  εβλεττε  Ααρσι  αυτός  απ    το  σαράι, 

ΚαΙ   τω  'ρχεται  το  κλάψιμο  και  πάλι  οέν  τρομάει. 

Τοΰ  'παν  τοϋ  Μουσταφάπασα'   ■  μη  βγαίνης,  καΐ  τηράζτρς, 

Τΐ  σόίρχεται  παράπονο  και  βαργιαναστενάζεις. 

Ακόμα  κάνα   βεσβεσέ  μη  βάνγις  'ς  την  χαρόιά  σου, 

Τ*  αφέντης  μας  (^έν  έγραψε  ά/αμνά  της  αφεντιάς  σου, 

Μας  γράφει  νά  σοΰ  κάνωμε   περσότερο  χισμέτι. 

Άληπασας  σάν  τό  'καμε  τοϋτο  το  χακαρέτι, 

"ϋτσι  θαρόοϋμε  γλήγορα  νά  βγη  σε  σελιαμέτι, 

ΛιακΙν  μη  βάντρ;  βεσβεσέ,  καΐ  μ'  ε/ ης  κασαβέτι.  » 

Ό  κόσμος  παρατρόμαξε  μέ  την  οικη  του  γνώσι, 

ΚαΙ  λέν'  άπό  το  χέρι  του  θεός  νά  μας  γλυτώση. 

Τους  πέρνει  ταϊς  γυναίκες  τους  κορίτσια  και  νυφάόες, 

*Αλ•/ίπασας  τους  άνοιζ-:  σέ  ό'λους  τους  καζά'^ες, 

Άληπασας   τους  σκόρπισε  σέ  όλους  τοϋ;  καζάόε;, 

Και   διακονεύου')   'ς  τον  ντουνιά  τοΰ  Γαρι^ικιοΰ  ή  κυράόες. 

Έτσι  τοΰ;  γράφ'  ή  μοΐρά  τους  αϋταΐς  νά  όιακονέψουν, 

Και  νά  ξενοδουλέψουνε  'ς   τον  κόσμο  νά  μπορέψουν. 

Αυτός  που  ταΐς  γίράτισε  ταϊς  τό  'χε  μουκαντέρι, 

Γιά  νά  'ρθτ)   'ς  τό  κεφάλι  τους  τέτοιας  λογής  μπετέρ•.. 

*Αλ•/ίπασας  σηκώθηκε  και   πάει  'ς  τό  Τεπελένι, 

Και  βγάζιι  τό  «-Ξεφτέρι  του  ομπρός  του   και   τό  βαίνει. 

Προβόίησβ  'ς  τό   Κούόουσι  γιά  τον  Χάρη;  Κανάνη, 

κι  εύθΰς  'ς  τ•:^,ν  άρα  κίνησε  κα'ι  εις  τον  βεζίρη    πάνϊι. 

Άπλόνει  τό  χεράκι  του  καΐ  πιάνει  τό  όεφτέρι, 

Και  τοΰ  'πβ,   •  θέλω  τόν  χασνέ  ποΰ  σώ<^ωκα    ς  τό  χέρι.  » 

ΚαΙ  τοΰ  'π$,  «  σώιίωκα  χασνέ   έσΰ  νά  πολεμήσγις, 

Μέ  τόν  ^ικό  μου  τόν  ό/θρό  τό  αί|Λά  σου  νά  χύση;. 

ΚαΙ  σΰ  μο3  πνίρες  τόν  χασνέ,  μο):έ  Χάρη;  Κανάνη, 

Κ'  ενα  φαϊδέ  δέν  μώβγαλες  εμένα  'ς  τό  μείδάνι.  , 
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Χωρίς  κα|;.[;.ιά  άλλ'  ύζόΟετι  σ'  το  λέγω  νχ  το  ζέρη?, 
Κεϊν'  τον  ^ασνέ  ττοΰ  σώόωκα  ν->.   στ^ίλγ,ς  να  τον  φέογ,;.  •. 
'Ο,τι  τοϋ  τττρε  γνρ  7ε  εϋΟΰς  κ:(•.   τα  αετράε•., 
Γυρεύει  καΐ  το  ίζμι  του  'ς  τον  τόπο  του  να  ττά•/). 
Πάει  να  μάσττι  τον  χασνέ  ποΰ  τον  εΤ/_ε  μο'.ράτε•., 
Τ'  Άλ-ζ^πασας  έτρόσταζεν  ό^ίτω  να  τον  υΑητ,. 
ΚαΙ  πλάκωσε  'ς  τό  Κούδουσι  καΐ  τον  χατνέ  χαλεύει, 
Έ^ύγωσε  κι'  ό  5αί(7-ονας  κοντά  καΐ  του;  παλεύει. 
Κ  ζύγωσε  κ^'  ό  δαίμονας  να  τους  άνακατιόσγ, 
Για  νά  πιασΟοΰν  με  τ'   άρματα  κανείς  να  μη  γλυτώστ)• 
Σκοτώθηκαν  οί  έρημοι  και  γίνηκαν  χελιάκι, 
Γιατ'  έκαναν   πολλ'  άπρεπα  'ς   της  Βλιώρας   τό  σαντ^^ιάκι. 
Η  μοϊρά  τους  του;  έγραφε,   ατοί  του;  κι'  άπ'  ατοί  τους 
Νά  σκοτωθούν  οί  έρημο•,  νά  -/άσουν  την   ζω•/^  τους. 
Ποιος  πάνει  'ς  τον  Άληπασα  καΐ  τρώγ'  άπ'  το  ψωμί  τοι>, 
*Αν  κάντι   πράγματ'  όί-ζζ-ΖΛ  την  χάνει  την  ζω•/,  του. 
Γιατί  τοΰ  τό  '^ωσ'  ό  θεός  κεινοϋ  μέ  τό  οερμάνι, 
Νά  στρώστ)  την  Αρβανιτιά  σε  τοϋτο  τό  ζεμάνι. 
"Εκαμε  εμπρι  Άλ•/,πασας  καΐ  κ|>άζει  τό  παιοί  του, 
Τόν  τίμιο  τον  !:αλί/μ,πεη,  ποΰ  τό   /'  άπ'  την  ψυχή  του. 
Τό  στέλνει    ς  τ'  Αργυρόκαστρο  ναζίρης  νά   καθ•/ίστις, 
Λαλά^ες  τω  '^ωσε  πολλούς  δσο  ποϋ  ν'  άγοοικηστι. 
Λαλάι^ες  τω  '^ωσε  πολλούς  νά  τό  κουμανταρίσουν, 
Τ'  ότζάκι  τοΰ  ^αλί/μπεη  νά  μ,η  τό  διασκορπίσουν. 
«  '^Ι  τ'  εσένα  τ'  Αργυρόκαστρο  σοΰ  τό  'γραψα,  παι^ί  μον», 
ΛιακΙν   νά  κάμης   φρόνιμα  έσΰ  μέ  την  εύ/η  μου.   » 
Και  μ-ουντερίζο  τοΰ  '^ωκε  κοντά  και  τό  (διαβάζει, 
ΚαΙ  'ς  δλα  τά  χρειαζούμενα  αυτός  νά   τό  <5ιατάζτ,. 
Τους   είπε,  «  νά  οιατάςετε  τό  τίμιο  τό  παιόί  μ.ου, 
Γιά  νά  σας  γίνγ,  σήμερα  /αλάλι  τό   ψωμί  μ.ου.  » 
Ώρμίσθηκ'  ό  -αλί/μπεης  καΐ  κίνησε  καΐ  πάνει, 
ΚαΙ  σώνει  'ς   τ'  Αργυρόκαστρο  καΐ  τόν  σεφα  του  κάνει• 
Τόν  προσκυνούν  'ς  τ'  Άϋρόχαστρον  όλοι,   μικροί  μεγάλοι, 
Κι'  άπ'  τό  παιοί  τ'  Άληπασα   εύθϋς  τους  πιάνει  ζάλη. 
Άληπασας  προβό^ησε  οπίσω  'ς  τό   Γαρι^ίκι, 
Σπίτια,  αμπέλια,  καΐ  κλαριά  ριζάρι  νά  μ  άφηση. 
ίΐταν  μπα/τζέόες  καΐ  κλαριά,  σαράϊα  άοεντεμένα, 
Δέκα  χιλιά'^ες  οουντουκλιά  ά/ρηζε  τό  καθένα. 
Τά  σπίτια  τά  ξεπάτωσε  καΐ  τά  'καμε  χ  ωράρια, 
Τό  βέβ/,ο  καθώς  γίνηκε,  καΐ  οέν  τά  γράρ'  αλάφια. 
Φωνά^,ει  κι'  ολο  τ'  "Αρβανο,  τους  είπε"  «   νά  στρωΟήτε» 
Από  τά  τώρχ  κι'  όμ.προ7θά  νά  μ'  άνακατωΟητε. 
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Γί    άφ•^^σετε  τά  ντέτιά  σας  καΙ  τά  παλγ,ά  ζενάτια, 
Γιατί  σας  βγάζω  σ-Λαερα  τά  σχοτεινά  τα;  μάτια. 
Μουτλάκ,   να  βαργεστίσετε  άκ.όα'  ά— '  ττ,ν    κλεψιά  σας, 
Γιατί  σας  βάνω  τό  σ-αθί     ς  τ'  έσας   /.αι  'ς  τά  παιδιά  σας. 
Σας  λέγω   νά  τό  ξέρετε  έσεϊ;  τίοΰ  να  στρωΟήτε, 
τ'  οί^ο^ζ;^  γυναίκες,  καΐ  τταιόιά  'ς  την  Αίανγ;  Β  χ  ττνιγήτε. 
Σας  στέλνω  καΐ  βεκίλιύες  αύτοϋ  ττοΰ  νά  κριΟτ,τε, 
Κάθε  νταβά  κα'ι  πόΟεσι  νά  πάτε  νά  τό  'πήτε. 
Κι   αυτός  ποΟ  οέν  μ  έβο-ζί^ησε  τό  βιό  μου  νά  αοΰ  ^ώσνι, 
Γιατί  τοΰ  καίγω  την  καροιά,  κχΐ  Θέλα  μετανοιώστ;. 
Τους  ξέρω  ποιοΙ  μ'  έβοηΟησαν   καΐ  θα   τους  τό  χαρίσω, 
Ακόμα  και  ττερσότερα  Οελά  τους  καζαντίσω. 
Τά  ξέρω  τά  οου)ά7:ια  σας  ττοΰ  μ'ο/ουν   καμωαένα, 
Κ'  εΰθΰς  θα  τά   ξεηάιετε  τ'  ε/ετε  οαγωυ.ένα. 
Θαρρεύετε  την  τέ/νη  σας  ύέν  σας  την  άγροικοΰσα ; 
Σας  τνίραγα  κα'.  τά  'βλεπα,  και  βιό  σας  έμετροΰσα. 
Ξεπάταγα  και  τηραγα  την  γνώσι  την   ^ικη  σας. 
Για  ταϋτο  σας  έμέτραγα  ό,τ'  ηΟελ'  ή  ψυ/^^^ι  σας.  » 


Τό  Άρβανο. 

«  Αμάν!  τοΰ  λένε  τ*  "Αρβανο,  τηράς  νά  μας  χαλάσγις; 

Δεφτέρι  καΐ  λογαριασμό,  βεζίρη,  νά  μη  ττιάστ,ς. 

Όλος  6  κόσμος  ξέρουνε,  κχ\  τοΰ  ντουνιά  ταλέμι, 

Τό   βιό  ποΰ  μας  έτ^άνεισες  ^^έν  μτα^νει  σέ  καλέμι• 

*1"'σΰ  μα;  εξαγόρασες  /ίλιαις  οο.αΐς  την  ώρα, 

Κι'  αν  τό  γυρέψ•{ΐς    σ•/,μερα   ποΰ  Οά   τό  βοούμε  τώρα  ; 

"Εχομε  γιοοττρόβατα   μιά  χοσαριά  κο^άόια, 

Και  τά  'χομε  *ς  τά  /ειμαι^ιά  ποΰ  βόσκουν    ς  τά  λειβάοια. 

Κι'  αν  άγαπησης,,  τοΰ  'ττανε,  στείλε  και  κάμ  τα  ζάπι, 

ΚαΙ  μη  τηράς  λογαριασμό  κ'.  άλλοιώτικο  χεσάττι. 

Τ*  ά-ό  μιά  τζέργα  βρίσκεται  'ς  τά  σπίτια  τά  τ^ικά  μας, 

Τ•>ιν  νύκτα  νά  σκεπάζωνται  τά  σκοτεινά  παιδιά  μας. 

Είναι  κι'  άπό  μιά  τέτζερη  'ς  τά  σπίτια  τά  όικά  μα;, 

Νά  βράζωμε  τά  λάχανα  νά  τρώγουν  τά  παιόιά  μας. 

Και   μιά  μπερούτζα  έ/ομε  που  σέρνομε    ς  τόν   πλάττ), 

Νά  βγαίνωμεν  νά  κλέφτωμε,  τι  τό   /ομε  ν,ενάτι. 

Και  'μεϊς  παρά  ^έν  εχοαε,  βεζίρη,  νά  μας  'γ^άρη,ς, 

Μόν*  ε/ομε  τά  πρόβατα  καΐ   στείλε  νά  τά  πάργ,ς.  » 

Αυτό  τοΰ  λέν'  τ'  Άληπασα,  καΐ  κάθουνται  και  κλαίνε, 

Κι'  Αλη πάσας  έγέλασε  'ς  τά  λόγια  ποϋ  τοΰ  λένδ. 
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"  Να  'κ&υ.ζ,  'μεϊς  να  κλέψωι/ε  το  Ι'ζνι  ^έν  τό  δίνεις, 
Ακόμα  κ.αΊ  'ς   το  γά\\.  μας  έσύ  όεν  μα;  άϊ>ηνεις• 
ΚαΙ  τώρα   ττώς  Οά  ζν,Τίομε    δε  ^Ξ.-ομ.'  οΐ  καϋ.μένοι, 
Γιατ'  Ϋίαεσθαν   άλλοιώτικα,  βεζ^τ/•,,  μ.αθτυ!.ένοι. 
Και  στ,μερα  τον  λόγο  σου  τον  έ/ομε  φερμάνι, 
Καθένας  κ£ϊνο  ποϋ  'ζερε  σ/,αερα  όέν  το  κάνει.  » 


Άληπααας. 

ΆληΓασα;  τους  έ'^ωτε  θαυματουργό  νιζάμι, 

Άττό   τα  τιόρα  κ'  όμ-ττροσΟά  νά  ΐόοϋμε  τΐ  Οά  κ-ζμ•^. 

Για  ταΰτο  γερατίσΟν;/,*    ς  τον  κόσμο  γιά  νισιάν:, 

Τοϋτ'  το  νι,άμι  ζώ^^ωκε  ατό:  του  ^^έν  το  κάνει, 

Είναι  με  δύναμι  Οεοΰ*  λιάκιν  '^έν  άγροικοΰμ,ε, 

Το  στόμ,α  <^έν  άνοίγομε  καΐ  βέβν)θ  νά  το  'ττοϋμε  ; 

Κείνου  τοΰ  τό  'δωκ'  ό  θεός  τους  ά'γριου;  νά  τους  στρώτ/;, 

Άπό  ταϊς  τέσσερες  μ,Εριαΐ:   ν.^άμι  νά  τους   οώσ•/]. 

Κι'  άχούσΟ•/;  τό  ν.ζάαι  του  'ς   όλο  ιό  μ.εμλεκέτι, 

Σε  Δύσι  και  'ς  Ανατολή  τον  κάνουνε  σογμττέτι. 

Σέ  Δύσι  καΐ  'ς  Άνατολτ,  αυτόν  τον  κουβεντιάζουν, 

Όταν  τοΰ  πιάνουν  τ'  δνοι/.α  ό/ότελα   τρομάζουν.     ,, 

'Σ  τγ;  οόλια  τ/,ν  Άρβανιτιχ  καλό  ν.ζάμ,',  βαίνει, 

Κ'  ύστερινά  σ-Λκώθ/κε  άττό  τό  Τε-ελένι, 

Και  77λάκοΐ7ϊ  'ς  τά  Γιάννενα   'ς  τό  τόστι  τό  οικό  του. 

Δέκα  σαντζιάκια  βρίσκοντα•.   τώρα   'ς  τον  όριτμόν  του, 

Μέ  τοΰ  θεοΰ  τήν  όύνχμι,  ο/'.  με  την  «^ικ^^  του, 

Δέκα  σαντζιάκια  βρίτκονται  τ(όοα    ς  την  οζ'.'^^  του. 

Τ   αυτό;  έγερατίσΟ'Λκε  νά   κόψη,  νά  σκοτώση, 

Αρβανιτιά  και  'Ρούμελη    νιζάμ.•.  νά  τους  οώστ). 

τ'  ό  κόσμος  παραστράτισεν  άπό  τό  μουκαντέρι, 

Κι  αυτός  τους  γίντ,  χαβαλές,  σάν  ό  θεό;  τό  ςέρει. 

ΚαΙ  τοΰ  'πε   ••  γιοϋρ  Άλτ-ασα,  όσο  καιρό  κι' αν  ζηστ,ς, 

Τόν  άτυχο  τόν  άνθρωπο  σπαΟί  νά  του  κτυ-ήσ/,ς. 

Κι    άπό  τόν  ιόιο   την  καιρό  ποΰ  πήρε  τό  Μπεράτι, 

Ολος  ό  κόσμιος  τρόμαζαν  καΐ  λυόνουν   σάν  τ   αλάτι, 
Τ'  άνάκαρα   όέν  έχουνε  καρσί  νά  τοΰ  σταθούνε, 
Και  στόμα  οέν  άνοίγουνε,  παρέκει,  νά  τοΰ  'ποΰνε. 
Κι'  αυτός  ε•ν'  ένα;  άνθρωπος  ποΰ  όέν  έ/ει  καράρι, 
Ποΰ  τρόμαζ   όλον  τόν  ντουνιά,  και  τρέμουν  σάν  τό  ψάρι. 

Κχει  τιλσίμ   Λλη-ασας,  και  κρότο  τ'  ό'νομά  του, 
ΚαΙ  τρέμει  δλ'  ή  'Γούμ.ελγι  άπό  την  ά-ρεντιά  του. 


?3«3  ΒΤΟΣ  ΑΛΗ  ΠΑΣΑ: 

Τλ  (Λζουγιουρτι   τ  Ά^ντόπασχ  φερμάνι  τοΟ  τ{)  κάνουν, 
Κι    απάνω   ς  τό  κεφάλι  του;   το  "έρνουν  καΐ  το  βάνουν, 
ΚαΙ  το  φιλούνε  τρεις  φοραϊ:  κι'  ύττέρου  το  οιαβάζουν, 
Κι'  δταν  νά  ΐ^οΰν  ττ,ν  βοΰλλά  του  ολότελα  τρομάζουν. 
Κι'  δ,τι  χροστάξ'  Άλτ,πασας   μί^χ   'ς-  τα  [χπουγιουρ^ιά  του, 
Άλλοιώτικο  ^έν  γίνεται,  μόνον  το  θέλτ,αά  του. 

[Καθυτ:οτάξας  ούτω  ζασαν  ττ,ν  "Ηπειρον  ό  Άλτ,ς  (1812)  άπο- 
οτέλλει  τον  Χατζή  Σεχρέτ-ζιν  ει;  τον  έν  Μακεδονία  τότε  ^ιατρίβοντχ 
άρχιιτράτ•/)γον  (τααορή  άζάα'Λν)  ιν  άναγγείλτ,  ττ,ν  παντελνί  των  με- 
ρών τούτων  είρηνευ^ιν,  ώ;  εΰφτ,μω;  ά-οκκλεΐ  ό  τ:θ'.•ΐ]τγ,ς  ττ,ν  ο-ϊω 
άί^ικον  το^ούτω  και  ^Ύ,μώ^ίτ,  έκείνην  καταστροφτ,ν,  και  (-διαβεβαίωση 
αυτόν,  δτι  μετ'  ού  πολύ  καΐ  αυτός  ό  βεζίργ,ς  θέλει  ελΟει  ίίς 
προσκύνησίν  του.  Ό  άρ/ιστράττιγο;  άφοΰ,  άπό  τοΰ  στόματος  τοϋ 
απεσταλμένου  λεπτομερώς  νίκουσε  τα  καθέκαστα  τών  τελευταίων 
τοϋ  Άλή  αγώνων,  άπέλυσεν  αυτόν  μετά  συγ/αρνιττηρίου  γράμματος, 
συνο<^ευόμενον  και  υπό  τοϋ  άνεψιοΰ  του.  Ό  ι^έ  βε,ίρτ,ς  πλτ,ροφοργ,θείς 
ταΰτα  έςέρ/εται  μετά  μεγάλτ,ς  ακολουθίας  ^*•ε/,ρι  ττ,ς  κώμης 
Κατσίκα  της  Πωγωγιανης  προς  προϋπάντησιν  τοϋ  επίσημου  ςένου, 
καΐ  ακολούθως  άναγινώσκει  τό  γράμμα  τοϋ  αρχιστρατήγου,  έν  ω 
προς  τοις  άλλοις  ούτος  τω  ελεγεν,  ϊνα  σπεύστρ  αυτοπροσώπως  εις 
βοήθειαν  τοϋ  σουλτανικού  στρατοπέόου.] 

Τ'  ό  Μόσκοβος  έλύσσιαςε  και  5έν   τηράει   τΐ  κάνει, 

Άπό  τ*  εσένα  άλλονα  'ς  τόν  νουν  του  ^έν  τον  βάνει. 

Κι'  αν  στείλγ,ς   τόν   Μουχτάρπασαν  καθόλου  οέν  τόν  πιάνει.  ■ 

[ΚαΙ  τα  κατά  την  άποστολήν  του  ταύτην  ό  ποιητής  έν  στίχοις 
τριάκοντα  και  όύο  εκτιθέμενος  έπιπροστίθησι  τα  περί  έαυτοϋ  ούο  μι- 
κρά στιχ^ουργ/,ματα,  τά  έν  εΐσαγωγΫί  της  παρούσης  διατριβής  οημο- 
σκυόμενα.] 


ΤΕΛΟΣ. 


κ.  Ν.  Σ 

ΜβΕλΛΙΙΜΙϋΙ  ΦΙΑΟΙβΙΊΑΣ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ. 


ΙΣΤΟΡΙΑ 

τ  ο  Γ 

ΖΗΤΗΜΑΤΟΣ-  ΤΗΣ  ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ  ΓΛΩΣΣΗΣ. 


«  Ή  συζήτησις  ιιερί  της  γνησιότητος  της 
έΟνίχής  διαλέχτου  μας,  χαΐ  ή  έξέτασις  τοϋ  φυ- 
σιχοΰ  αυτής  τύπου,  δέν  είναι  πλέον  συζήτη- 
σις  απλώς  φιλολογική  ή  γραμμβτιχή,  άλλ' 
είναι  συζήτησις  έθνιχή,  πρόβλημα  δημόσιον, 
χαΐ  των  ίερωτίρων  τοϋ  έθνους  δικαιωμάτων 
θεώρημα  συστατιχόν  ». 

Π.  ΚΟΔΡΙΚΑΣ,  1818. 


^^^Λ^ψ) 


ΕΚ  ΤΠΣ  ΤΥΠΟΓΡΛΦ.  ΤΩΝ  ΤΕΚΙΝΩΝ  ΑΝΑΡ.  ΚΟΡΟΜΗΛΑ. 
Όδο  Έρμοϊ,  ΆΐΊΟ.  291. 
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Τώ  κυοίω  Παύλω  Λάμπρ(•). 

Έν  ετει  1802  έ7.0ών  ένταϋθα  προς  σπουδήν  της  ιατρικ•Γ]ς 
έπιστη^ί-Όί,  είση^/^θην  έν  τω  πατρ'.αρχιχώ  οίχω  σου,  τοΰ  οτζο'Λ'λ 
αετ'  ολίγον  ουχί  φίλον  άπλοΟν,  άλλα  [/.έλος  μ,'  έθεώρησεν 
η  πατριωτική  σου  καρδία.  "Οταν  δέ  μετά  δύο  ετη  άνεκά- 
λυψα  το  Χρονικόν  του  Γαλαξειδίου,  συ  πρώτος  ένθουσ'.ασθείς 
(.ιέ  παρώτρυνας  εις  δημοσίευσιν  αύτοϋ,  και  η^οΰ^ύς  έν  τέλε'. 
ίδίαν  πραγ[χατείαν  περί  ανεκδότων  [^.εσα',ων.χών  νο;α.ισυιάτω7 
της  Ηπείρου  και  των  Σαλόνων,  άποτόθηιαυρισαένων  έν  τ'?) 
|/.οναδιχϊ)  συλλογτ)  σου,  συνώδευσας  αυτήν  (/,ετ'  έπιστο7^ής 
«ληρους  τρυφερας    στορνής  χαΐ  ευχών    ένΟαρ^υντιχωτάτων. 

Τραπέντι  έκτοτε  εις  άποκλειστικήν  μ^ελέτην  της  κατά 
τους  [/,έσους  αιώνας  ιστορίας  τοΰ  ήρι,ετέρου  έθνους,  δέν  έπαυσας 
χορηγών  [χοι  παντοειδή  βοηΟη^Αατα  μεγάλως  διευκολύνοντα 
τάς  έρευνας  μου*  όταν  δέ  μετ'  ου  πολύ  πατρός  άπωροανί' 
σθην,  ευρον  έν  σοι  τον  άναπληρώσαντα  έν  ττ]  καρδία  μου  τον 
τόπον  εκείνου. 

Οί  συμπατριώταί  μου  συνηθειαν  εχουσι  ν'άφιερώσι  τα  νεο- 
παγή αυτών  πλοΓα  εις  εκείνον  έκ  τών  αγίων,  τοϋ  ότίοίο'^  την 
Οαυματουργόν  δύναμιν  έκαστος  θεωρεί  ως  επαρκούσαν  χατά 
τών  τρ:κυμίών  σκέπην.  Άφιερών  σοι  κάγώ  το  παρόν,  δέν  προ- 
τίθεμαι  ούτε  τάς  πατριωτικάς  άρετά;  σου  νά  διακηρύξω,  ούτε 
τάς  έν  τη  επιστήμη,  ην  xο'ζ^^^':οΊ  ένζηλως  καλλιεργείς, 
σπουδαίας  ανακαλύψεις  σου  νά  φανερώτω,  άλ7.ά  μόνιμον 
την  προς  σε  δ'.άπυρον  εύγνωμοσύνην  μου  νά  διατρανώνω. 

'£ν  Άθνίναις,   1   Απριλίου  1870. 

Κ.    ΣΛΘΑ2. 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ. 


Μέρος  της  ΰπδ  τοΰ  Εθνικού  Πανεπισττ,μίου  βραβευΟείττ,;  έν  ετει 
■  867  συγγραφτ,ς  ι^.ου  ά-ετέλει  καΐ  ή  δ/,μοσιευομέν/ι  περί  Νεοελλτ,νι- 
κτ,ς  Γλώσσης  ίστορικ,η  οιατριβη,  περί  ής  οί  έλλανοοίκαι  είπον"  »  Και 
τοΰτο  τό  ρ.έρος  ττ,ς  πραγματείας,  εί  μη  έ;αντλεϊ  το  δλον  ζτίτημα,  είναι 
ομ.ως  ή  πρώτη  περί  τούτου  σπουδαία  οιατριβη,  ην  πιττεύομεν  δτι  ό 
συγγραφεύς    θέλει  συμπληρώστι  έπΙ  το  άκριβέστερον,  ευκαιρίας  τυ^ών.  » 

Ίΐν  προλεγορ-ένοις  της  Νεοελληνικής  Φιλολογίας  ύπετχόαην  την 
ΐτροσεχη  οημοσίευτιν  καΐ  του  μέρους  τούτου,  έπιοιωρθωμένου,  κατά  την 
εύχήν  των  άγωνοόικών*  πλην  μ.ή  ε/ ων  ούτε  τ^^ν  άπαιτούμ,ενον  γρόνον 
ούτε  τ'  άναγκαιοϋντα  βοηθήματα  προς  σπουόαιοτέραν  έρευναν  και  μ,ε- 
λέτην  θέμ-ατος  τοτοΰτον  σπουδαίου,  οιενοούμην  καΐ  ^ευτέραν  άναβο- 
λην,  εί  μη  πολλοί  των  έν  Γαλλία  και  Γερμανία  φιλελλήνων,  τταρ  οίς 
μεγάλως  μέλει  το  τοιούτον  ζήτημα,  έςηνάγκαζόν  με  εις  εκόοσιν. 

Αναντιρρήτως  ή  νϋν  καΟωμιλημένη  των  'Κλληνων  γλώσσα  τερα- 
στίους εποίησε  προόοους,  οΰδεΙς  δε  ί^ύναται  να  μαντεύστρ  το  μέλλον 
αυτής.  Άλλα  την  πρόοι-^όν  της  ταύτην  οέν  οφείλει  εις  τυχαία  περι- 
στατικά* άπ'  εναντίας  μ.άλιστα  καθ'  δλον  έκεϊνο  τό  διάστημα  της  δυ- 
σωνύμ.ου  δουλείας  οί  έ^οχ(-')τε:οι  καΐ  πρακτικώτεροί  τοΰ  ελληνικού 
γένους  νόες  ένδελε/ώς  έκαλλιέργησαν  αυτήν,  καΐ  τό  περί  αυτής  ζήτημχ 
άπό  καθαρώς  φιλολογικού  εις  πρόβλημα  εθνικής    ΰπάρςεως  άνηγαγον. 

Ιδού  τι  προ  μ-ίκρού  έγραφεν  ό  σοφός  Γερμανός  Μένδελσων  ΒαρΟόλ- 
οης  συνοπτικώς  την  Ιστορίαν  τού   ζητήματος  τούτου  εκτιθέμενος. 

»  Δια  της  λεπτότητος  τών  φωνητικών  οργάνων  του,,  τό  έλληνικόν 
έθνος  έτήρησεν  άναλλοίωτον  τον  θησαυρόν  της  γλώσσης  του  απέναντι 
τών  ςένων'  υπέστη  μεν  πάσαν  άλλην  έζωτερικήν  βίαν  άλλ'  ουδέποτε 
εστερξε  την  καταδούλωσιν  τού  στόματος  του. 

»  Άπό  της  εποχής  τών  Μακεδόνων  καΐ  τών  'Ρωμαίων  μέχρι  τη; 
Άβαρικής  και  της  Οθωμανικής  κατακτή-τεως  πολλά  άναμ,φιβόλως  καΐ 
οιάφορα  στοιχεία  έπενηργησαν  έπΙ  την  γλώσσαν  τίιν  έλληνικην.  Άλλ' 
ΤΙ  ξένη  αύτη  έπίδρασις  ουδέποτε    υπή:ζε  τοσούτον   τελεσφόρος  η  όλε- 
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θρία  οτον  εις  τάς  αλλάς  νεωτέρας  γλώσσας.  "Αλλνι  γ)  σχέσις  της  ίτοΕ- 
λικης  χρός  την  λατινικην  καΐ  άλλη  ή  τη;  καθωρ^ιλη[;.ένης  προς  την^ 
άρχαίαν  έλληνικην.  Κατά  την  Ικτην  έκατονταετηρί^^α  ή  λατινική  5έν 
έλαλεϊτο  πλέον'  ό  γλωσσολόγος  ούναται  να  όρίσ•/)  ακριβώς  την  στιγ- 
μήν καθ  ην  ή  γλώσσα  εκείνη  ηρξατο  έκλείπουσα  έκ  τοΰ  στόαατος 
τοΰ  έθνους,  οιετηρηΟη  οέ  ααορφος,  άκαλλης  καΐ  πληοης  βαοβαοισαών 
έν  τω  στό[;.ατι  τοΰ  ό'/λου.  Ή  έλληνιχ•};  τουναντίον  ουδέποτε  ύπηοξε 
γλώσσα  νεκ-ρά  ώ;  ή  λατινική,  άλλ'  έλαλεϊτο  και  έττΐ  τών  ζοφερών  της 
αμάθειας  καΐ  της  ταπεινώσεως  αιώνων.  Οι  υπήκοοι  τοΰ  βυζαντινού 
θρόνου  (λέγει  ό  Γίββων)  έν  τ•?ί  έσχάτ•/)  Ξυλεία  και  έξαχρειώσει  κατα- 
τεϊχον  την  χρυσην  κλεΐοα  οι'  ής  ηνοιγον  τους  θησαυρούς  τοΰ  άρχ^αίου 
κόσμου,  την  έναρμονίαν  οηλαοη  και  τΐλουσιωτάτην  γλώσσαν  ήτις 
εμπνέει  μέν  ψυχην  εις  τα  υλικά  αντικείμενα,  χορηγεί  ίέ  σάρκα  εις  τάς 
άφνιρημένας  ίοέας  της  φιλοσοφίας.  Τώ  ό'ντι  έν  'ϋλλά^ι  ουδέποτε  ^ 
ελληνική  γλώσσα  άπέθανεν.  . . . 

«  Αλλα  καί'ερ  παραφθαρέντος  τοΰ  έλληνικοΰ  ΐ-^ιώματος  καθόλου^ 
μόλις  οε  καΐ  μετά  πολλής  ουσκολίας  τηρηθέντος  αγνότερου  έν  Κων- 
σταντινουπόλει,  δεν  έπεται  εντεΰΟεν  δτι  ό  λαός  έπαύσατο  λαλών  ελ- 
ληνιστί η  δτι  ή  γλώσσα  του  ήλλοιώΟη  ούσ'.ωοώς.  Μήπως  ύέν  είχε  καί 
αΰτ•})  τ^  άρ/αία  έλληνικ,η  πολλούς  χυδαϊσμοϋς  η  δημώδεις  ίοιωτισμούς  ί 
Οί  έν  τΫ;  ΛΟηντισιν  άγορα  καΐ  έν  τοις  άγροϊς  μετηρχοντο  άλλο  ΰφος 
'}\  οί  έν  τ•/ί  Ακαδημία.  Αϊ  κωμωδίαΐ  τοΰ  Αριστοφάνους  διέσωσαν  ημίν 
τους  βαρβαρισμούς  τών  ΣκυΟών  καΐ  τών  έν  άγροίς  ανδρών  τε  και  γυ- 
ναικών. Καθώς  σήμερον  πολλα'/οΰ  της  νοτιθ(>υτικης  Γερμανίας  ούτω 
και  κατά  τους  αρχαίους  χρόνους  έν  τ•?)  Άττικτϊ  ή  ονομαστική  ητο  έν 
χρήσει  άντΙ  της  αΐτιατιχής'  άλλοθι  πάλιν  ετίθετο  γενική  άντΙ  δοτι.- 
χής  ή  δοτική  άντΙ  αίτ-.ατικης.  Τον  Χρυσόστομον  κηρύττοντα  τον  θείον 
λόγον  έν  Άντιο/εία  ενώπιον  τοΰ  λαού  διέκοψε  γυνή  τις  παρακολέ- 
σασα  αυτόν  νά  μετέλθ•/ι  γλώσσαν  μάλλον  καταληπτήν,  ό  δε  Δημοσθέ- 
νη; της  'Κκκλησίας  ήλλαξε  παραχρήμα  ύφος  και  έλάλησεν  έν  τή  δη- 
μ(όδει  διαλεχτώ  Βαθμηδόν  έςέλιπεν  ή  δοτική  και  ό  δυϊκός,  ή  ευκτική 
και  τό  άπαρέμφχτον,  άνελύθη  ό  μέλλων  καΐ  ό  ύπερσυντελικός,  τό  οέ 
άξεστον  στόμα  τοΰ  αμαθούς  άπεστρέφετο  τάς  λεπτότητας  της  γραμ- 
ματικής. Παρεισέφρησαν  ήμαρτημένοι  τύποι  έν  τή  κλίσει  τών  όνομά- 
το^ε  και  τών  ρημάτων  και  λέςεις  αδόκιμοι  και  ξέναι*  άπώλετο  δέ  κα' 
•ίΐ  προσωδία,    άνΟ'  ή:  τελευταϊον    άντικκτέστη    ό  έπ'.κρατήσας    τόνοζ. 
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ΚίχΙ  εν  αΰτ?)  τνί  αρχαιότατη  ποι-^σει  αναφαίνονται  ένια/οΰ  οΐ  κα>ού- 
ρ,ενο!,  ΤΓολιτιχοΙ  στί/οι  ενΟα,  α/Λααώ;  σ/.οττουίΛενΛς  τ•?,;τ::ο7(;>'^ίαςϊ 
μόνος  ό  τόνος  άχοτελεϊ  τ/,ν  βάσιν  τοΰ  όυΟ^λοϋ'  μακρόν  χρόνον  πρ6 
π•νί;  αλώσεως  τοϋ  Βυζαντίου  άνευρίσκομεν  φιλολογικά  ίχνη  της  νυν 
καΟωμιλημένης  ελληνικής,  έν  τω  χρονικω  Συμεών  τοϋ  ΣηΟ  άπό  της 
^νοεκά^/1ς  έκατονταετηρίόος  και  ολίγον  ύστερον  έν  τοϊς  ποιτμασι  τοΟ 
Πτωχοπροδρόμου. .  .  Ή  ποιητική  {Αερ.ψΐ[7.οιρία  αύτοΰ  είναι  το  άρχαιό- 
τατον  φιλολογικών  μνημεϊον  της  νΰν  καΟωμιλημένης  γλώσσης.  .  •  Ή 
χοινίι  άτϊλή  διάλεκτος  έν  η  έγραψαν  ό  Πτωχοπρόι^ρομος  καΐ  ό  ΣηΟ 
7«)λύν  χρόνον  ζεριωρίσθη  εις  τάς  κατωτέρω  τοΰ  λαοϋ  τάξεις.  Πολΰν 
χρόνον  ή  ^η^λώδη;  ελληνική  γλώσσα  έκρύχτετο  ούτω;  ειπείν  φοβού- 
μενη την  κομψην  γλώσσαν  της  αΰλης,  και  εζη  έτ:ο•ΑΟνως  έν  τνϊ  σκο- 
τία εως  ου,  άλούσης  της  μεγάλης  πόλεως  καΐ  οιασκεοασθέντων  τών 
εκ  Βυζαντίου  λογίων,  έιεφάνη  θαρρούσα  καΐ  μετ'  ού  πολΰ  έπεκράτη- 
<7εν'  ούτω  παρ•/,χθη  έκ  της  αρχαίας,  η  καΟωμιλημένη"  ή  γλώσσα  απε- 
τέλεσε τον  οιανοητικόν  και  άόιάρρτ,κτον  οεσμον  τοϋ  παρελθόντος  και 
τοϋ  παρόντος.  Μεταξύ  Όμηρου  και  Ξενοφώντος  ή  όιαφορά  οέν  είνίι 
μεγαλειτέρα  της  ΰπαρ/ούσης  νϋν  μεταζϋ  Ξενοφώντος  καί  τίνων  ελλη- 
νικών έφημερίοων•  Έάν  παρά  τοις  Γάλλοις  η  Γερμανοϊς  έςανίστατο 
σύγχρονος  τις  τοϋ  Φροασάρ  η  τοϋ  Βολφράμ  Έσεμβα/ίου,  Οά  ένόει  την 
λαλιάν  τών  ομοφύλων  του  άσυγκρίτως  ουσκολώτερον  η  έάν  ό  Δημο- 
σθένης ηκουε  συν^ιαλεγομένου;  τους  νϋν  "Ελληνας.  Άφ'  δτου  ό  λαός 
επέστησε  τ•ίιν  προσο^ην  του  εις  το  άρχαΐον  αύτοΰ  ΐοίωμα,  αί  άρ- 
χαΐαι  λέξεις  καΐ  φράσεις  αναφαίνονται  πάλιν  ώσανεΐ  έπανερχόμ,εναι 
εις  την  μνήμην  .... 

"  Είς  την  άρχαϊκην  απλότητα  καΐ  άφέλειαν  προσέΟηκεν  ή  ελλη- 
νική γλώσσα  το  σφο^ρόν  πάθος  της  φράσεως  τών  νεωτέρων  ^^ρόνων 
δπως  έκο/,λώσττι  το  προς  τους  ξένους  δέσποτας  άοιάλλακτον  μίσος  και 
τον  οιακαή  πόθο  ν  τοϋ  άποσεϊσαι  τόν  της  οουλείας  ζυγόν.  Ό  άναγι- 
νώσκων  τα  οημοτικά  άσματα  της  Έλλάοο;  κινουνεύει  νά  πιστεύση 
δτι  αυτά  οέν  προήλθον  έκ  χε ιλέων  ανθρώπων,  άλλ'  ως  ^είμαρ30ΐ 
ποταμοί  κατέρρευσαν  άπό  τών  (ίράχων  της  Οίτης  χαΐ  τοϋ  "Ολύμπου. 
Κατά  τό  εντονον  της  φράσεως  καΐ  την  έμβρίθειαν  τοΰ  λεπτοϋ  αι- 
σθήματος ύπερέοη  ή  οημοτικη  ποίησις  άπαντα  τά  προϊόντα  της  ^η- 
μιουργοϋ  φαντασίας*  αύ-η  κυρίως  ^ιέσωτεν  έν  τοΐς  ζοφεροϊς  ^ρόνοις 
τάς  αρχαίας    έλληνικάς   παρα^^όσει;   και  ουδέποτε  έ-αύσατο  (^ιαμαρ- 
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τυρομέντι  κατά  της  8ζα%οτζία.ς.  Εις  τα  άλλα  εϊ^τ,  τνίς  έλλγινικης  φΐ' 
λολογίας  το  φιλόπατρι  και  το  γενναϊον  του  ^^αρακτηρος  αναφαίνεται 
βαθμηδόν  καΐ  πολλω  όψιαίτερον. . .  Οί  εκ  Κωσταντινου-όλεως  εις 
Ιταλίαν  φυγόντες  λόγιοι  έκέκττ,ντο  άναμφισβητως  καΐ  πολυμάΟειαν 
εξοχον  και  φιλοττατρίαν  ακραιφνή,  άλ7.ά  τα  πον/ίματά  των  5έν  δύ- 
νανται να  θεωρ/ίθώσιν  ώς  προϊόντα  έθνικΫίς  φιλολογίας.  Ή  έλλγινικγι 
γλώσσα,  έλθοϋσα  εις  έπαφ/,ν  προς  τους  ξένους,  άπέβαλεν  εν  τ'^  άλ- 
λοοαπνί  πολλάς  των  χαρίτων  καΐ  των  καλλονών  της  και  εφθάρη  καθ' 
ον  τρόπον  φθείρονται  τα  ώραΐα  αγάλματα,  ψηλαφώμενα  εν  τνί  μετα- 
κομίσει των  Οπό  απείρων  και  άξεστων  χειρών (  ) 

Έν  τέλει  σημειώ,  ότι  εν  τ•^  οτ,μοσιευμέννι  οιατριβ•?ί  άντΙ  να  πε- 
ριορισθώ είς  άναλυτικην  εκθεσιν  τών  περί  γλώσσης  οοξασιών  των 
κατά  καιρούς  λογίων,  προετίμησα  νά  παρενΟέσω  αυτά  τα  ΰπ'  αυτών. 
λεγόμενα,  ίνα  ούτω  διπλούν  τω  άναγινώσκοντι  προσγένηται  Οφελος, 
χρησιμεύοντος  δηλονότι  τοΰ  κειμένου  και  ώς  Ίοτορικη  έκΟεσις  και  ώς 
ΰφους  υπόοειγμα. 


^    (')  κλειώ,  432,  ίί>3. 


ΙΣΤΟΡΙΑ 


ΤΟΥ    ΖΗΤΗΜΑΤΟΣ 


ΤΠΣ  ΜΟΕΑΑίΙΜΚΙΙΣ  ΓΑΟΣΣΙΙΣ. 


ΚΕΦΑλΑΙΟΝ   Α'. 


1451-1ο91 

Φραγκίσκος  Φ'λελφο;. — Πέτρος  Βελών,  —  Νικόλαος  Σοφιανός. — Παχώμιος 
'Ρουσάνος. ^Νεοελληνικά  β'.βλ'α.  —  Δαμάσκηνο;  Στουο'της  —  "Ερασμος  κνίΚα-; 
ΐτνίων.  —  Μαρτ'νος  ό  Κροΰσιος  καΐ  Σ-έφανος  ό  Γερλάχιο;.  —  θεοοόυιος  Ζυγοτ 
μαλάς. — Συμεών  Καβάσ'.λας. — Μάξ'.μος  Μαργούν.ος. 


Ό  περιφανίις  Φραγκίσκο;  Φίλελφος  έ::1  έ-τά  καΐ  ύ,ίλ'ϊί  περίποα 
Ιτ•/ι(1420^ — 1427) /άρ',ν  ^Γ.^\^^^,ς  ^ιατρίψας  εν  Κωνσταντινουχόλει, 
έγραφεν  έν  ετει  1451  περί  τί,ς  έν  τ•?ί  πρωτευούίΥί  ταύττ,  πόλει  τοϋ 
Βυζαντινού  κράτους  λαλνΟυμέν/ίς  έλλτ,νικΫ,ς  γλώσσ•/;ς.  «  Ή  κοινή  των 
'£λλ•/ίνων  γλώισα  τ.λλοιώθνι  και  «ϊιεφθάργ)  0-6  τοϋ  πλήθους  τών  έυ,- 
•πόρων  και  τών  ςένων,  τών  καθ  έκάσττ,ν  έρ/ομένων  εις  Κίονσταντι- 
νούπολιν  και  άναμιγνυομένων  ρ.ετά  τών  εντοπίων,  Έκ  τών  μαθητών 
ττ;  σχολ-Λς  ταύτης  παρέλαβον  οΊ  λατΐνοι'τάς  άηι^εϊς  καΐ  σκοτεινά; 
μεταφράσεις  τοϋ  Πλάτωνος  καΐ  το•ϋ  Αριστοτέλους.  Ποέπει  να  ποοσ- 
'/ΐλωθώμεν  εις  μόνους  τους  "Ελληνας,  ώς  άποφυγόντας  τό  μόλυσαα 
τοϋ  χυοαϊσμοϋ.  Έν  ταϊς  οίκιακαΐς  αυτών  συνομιλίαις  ανευρίσκεται  ή 
γλώσσα  τοϋ  Αριστοφάνους,  τοϋ  Εΰριπί^ου,  και  τών  Αττικών  φίλο-» 
σόφων  και  ιστορικών.  Τό  ο  ΰπ'  αυτών  γραρόμενον  ϋφος  είναι  μάλλον 
έπιμεμελημένον  και  ^ιωρΟωμένον.  "Οσοι  μάλιστα  ές  αυτών  ίιά  τών 
υψηλών  θέσεων  καΐ  της  ευγενείας  των  πλησιάζουσαν  εις  την  αύλην 
οιασώζουσιν  δλην  την  κομψόττ,τα,  την  καλλον^,ν  και  την  αγνότητα 
Χης  γλώσσης.    Ί^μ;  ^ϊ  πάσας  τάς  φυτικάς  της  έλλ'Λνικης  γλώσσης 
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χάριτας  άπαντα  τις  εν  ττί  συνανα<7τροφνί  μετά  τών  ευγενών  κυοιών 
των  μή  έ;^ουσών  συγκοινωνία  ν  πρ6ς  τους  ξένους  »  ('). 

ΚαΟ'  ^ν  έποχγιν  έγραφε  ταΰτα  ό  γαίΛβρός  τοϋ  Ιωάννου  Χρυσολωρά, 
71  Κωνσταντινούπολις  εθεωρείτο  τ6  κατ  εξοχήν  ^ι^ακτηριον  του  κό- 
σμου, ούοίΐς  όέ  τώ^-  ^αζί^ω^'^  κατά  τον  Αίνείαν  Σύλβιον,  ι}(Ιν^ατο 
να  όνομασθΐΐι  Μγως,  εά^  μη  επί  τικα  χρό^υ^  ενταύθα  έσπού^αζε  (  ). 
Επομένως  ουδόλως  παράξενον,  δτι  ή  εν  Βυζαντίω  καθωμιλημέντι 
οιάλεκτος  -^το  τοσούτον  καθαρά  καΐ  ξενισμών  πάνττι  |  άμιγνίς. 
Αλλά  τών  προτερημάτων  τούτων  έστερεϊτο  ή  έν  ταϊς  έπαρχ^ίαις  επι- 
κρατούσα κοιν:^  τών  Έλλνίνων  γλώσσα,  ω;  μετά  μίαν  περίπου  έκα- 
τονταετγιρίοα  παρεττίρησεν  ό  Γάλλος  φυσιογράφος  Πέτρος  Βελών 
(1546 — 1549),  λε'γων  οίίτω.  «  Γνωστόν  έ'στω,  οτι  οΐ  "Ελλν,νες  ^έν 
λαλοϋσι  την  αΰτην  κοινήν  «^ιάλεκτον'  ^ιότι  άλλοι  μέν  όμιλοϋσιν  αυ- 
τήν καλλίτερον,  και  άλλοι  χείρον.  ΚαΙ  έπει^η  ^έν  επικρατεί  ή  αύτη 
προφορά  παρά  πάσιν,  ενθυμούμαι,  δτι  ηκουσα  συνεχώς  έν  Πέρα  της 
Κωνσταντινουπόλεως  τά  παιύία  σκώπτοντα  τους  εκ  θαλάσσης  ερχό- 
μενους οιά  το  ίοιάζον  της  γλώσσης,  και  πρό  πάντων  τάς  κυρίας  περι- 
παιζούσας  άλληλας,  ως  πράττουσιν  οί  Γάλλοι  σκώπτοντες  το  Πι- 
καροικόν  ίοίωμα,  η  πάσαν  άλλην  μή  Γαλλικήν  γλώσσα  ν  »  ('). 

Ώς  μνημεία  δε  της  άπλοελληνικής  διαλέκτου  τών  χρόνων  εκείνων 
πρέπει  νά  θεωρηΟώσιν  ιδίως  η  τε  παρά  Φραντζτ,  επιστολή  τοϋ  καρδι- 
ναλίου Βησσαρίωνος  καΐ  ή  Έρμι^νεία  τώκ  Ζωγράιρων  Διονυσίου  τοΰ 
έξ  Άγραφων. 

Άλλα  καΐ  μετά  τήν  κατάλυσιν  της  ελληνικής  αυτοκρατορίας  διε- 

τηρηθη  έν   Βυζαντίω  ή  αύτη"  καθαρότης   και  κομψότης   της  λαλούμε- 

' — 

(')  «  Ναω  νίτί  αηΐίεΐ  νοΙΟΓΟίπ  δοηηΰηίί  (Ιί^ηϊΙηΙοηι  αΐηιιο  οίοί^ηοίίαπι  γο- 
Ιϊα6ΐ)ααΙ,  ϊηιρΓίηιίϊ^ςυο  ίρ^ίο  ηο1)ϊΙϋ5  ιηυΙίοΓΟΛ;  ςιπ1)ΐΐ5  ηιηι  ιηιΐΐιιιη  0:>$6ί 
οηιηΐηο  ταιη  νίιίδ  ροΓβ§Γΐηί3  εοηπιιΟΓείιιιη,  ηιοτϋδ  ΐΙΙβ  αο  ραπίδ  ΟΓαοΓοηιιη 
δΒΓηιο  δθΓνα1)αΙυΓ  ίηίαοΐυδ.  »  Ηο»1ϋ,  (Ιο  ΟΓίτείδ  ίΙΙαίΐΓΪΐιπδ,  σελ.  188.— Οί1>- 
1)θϋ  ,  XII,  σελ.  460. 

(')  «  Νοιηο  Ι^αΙίαοΓυηι  δηΐΐδ  νϊύοΓΐ  (ΙοΓίιΐδ  ροίοπηί.  ηί>ΐ  ροΓ  (οηιριΐδ  Οοη- 
{^Ιϋοΐίηορυΐί  δΐυςίιιίδδοΐ.  Οιιοιίηικ';  ΠοΓΟίιΙβ  Κιιηα  (ΙοιΙιϊηηηιιη  ιΐι  ιηοη  Ιιη1)ΐιο- 
ΓυιιΙ  Λΐΐιβηαο,  \Α  ηοδίΓβ  (οιηρο^ΐαΐϋ  νίι1ο1);ιΙιΐΓ  (Λΐϋ^ΙηηΙίπαροΙίϋ  οΙιΐίηοΓΟ. 
Ιηάο  ϋυ1)ίδ  ΠαΙβ  ΓίΐυΐΙαδ,  ίηίβ  ΛΓίδΙοΙοΙί»,  Οοωοδίΐιοιιίί;,  Χοπορίίοηΐί*,  Τΐιιι- 
^^(1Μ^δ,  Βαδίΐϋ,  Οίυϋγδπ,  ΟΓΪ^βηϊδ  βΐ  ΑϋοΓυαι  ωιιΗα  ίη1ίιι<δ  οροΓ»  ϋίο1)ΐΐδ 
ηοδίΓΐδ    ιηαηΐΓβδΙαΙα  δΐιηΐ.  »  Αοιι.   8)Ίνίϊ  Εΐ)ί•?1ο1αο,  ΒΛ;<ί1ϊ;ιο  1371,   σίλ.  703. 

(^)  ΡΐοΓΓβ  ηοΐοη,  ίοδ  οΙ)50ΐ•ν;ιΙί()ϋ5  (Ιο  ρΙ»•;ϊοιΐΓί  »ϊιΐ!;ιιΚΐΓΪΙοζ  ΰΐ  ςΙΐΰδΟδ  ωύ- 
ΐηοηΐιΐοδ  ΐΓοιιγόοί  οα  (3ι\\•ΰ  οι.  ΡαΓΪί  1351,  φΟλ.  ΰ. 
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ννις,  -τίτις  καΐ  υπό  των  Τούρκων  άνεγνωρίσθη  ως  έπ{<?-/ιμος  του  κρά- 
τους γλώσσα  εις  τάς  |Λετά  των  ΕυρωπαΪΛών  ίοίως  κρατών  οιπλω[ΐα- 
τικάς  αυτών  σ^^έσεις  (  ). 

Πρώτος  ό  Νικόλαος  Σοφιανός  (1534)  έσπούι^ασε  να  ΰπαγάγγ)  ί>π6 
μέΟο^^ν  καΐ  κανονίστι  την  καθω^ν-ίληρ-ένην  ελληνικών  γλώσσαν,  τίτις, 
ώς  όμολονεϊ  έν  τνί  προς  τόν  καροινάλιον  Ίωάνντ,ν  πρίγκγιπα  της 
Λορραίνης  λατινικτί  προσφωνη-^ει  της  γραι/.{/.ατικης  του,  ούοόλως  κα- 
τωτέρα είναι  του  Πλάτωνος,  του  Δημοσθένους,  και  τοΰ  Ξενοφώντος, 
α'ι  5έ  συγκροτοΰται  αυτήν  λέξεις  ου  [^.όνον  άκραιφνε.•;ς  καΐ  γνησιοί, 
χαΐ  άπό  τών  αρχαιοτάτων  χρόνων  κατά  βαθμόν  διαπεμφθεΐσαι,  άλλα 
καΐ  θαυμασίως  όλιγοτύλλαβοι,  και  έν  τέλει  δτι  οι'  ολίγων  καΐ  στα- 
θερών κανόνων  εύκολος  ή  έκμάΟησις  αυτής  αποβαίνει  (  ). 

'Τπό  τών  αγαθών  τούτων  υπέρ  τοΰ  τουρκοκρατούμενου  γένους 
αισθημάτων  εμπνεόμενος  ό  πολυμαθής  Κερκυραίος  συνέθετο  την  γραμ- 
ματικήν  της  άπλοελληνικής  γλώσσης,  ^ιαιρέσας  αυτήν  εις  τρία  μέρη 
(τεχνολογικών,  Όρθογραφικόν,  και  Συντακτικών),  έζ  ών  το  πρώτον 
προ  μικρού  έξέ<ϊωκεν  ό  έν  Παρισίοις  εϋπαίοευτος  ημών  φίλος  Αιμί- 
λιος Αεγράνίιος  ('').  ΚαΙ  έκ  μεν  της  προτασσομένης  προς  τόν  είρημένον 
καρ<^ινάλιον  προσφωνησεως  ^ηλουται,  ό'τι  ό  Σοφιανός  έμελέτα  και  την 
σύνταξιν  Νεοελληνικού  Λεξικού,  έν  ω  να  περιλάβη  πολλούς  είς  τα  πο- 
λεμικά, τά  ναυτικά,  την  γεωργίαν,  και  τάς  άλλας  τέχνας  αναγό- 
μενους δρους,  καΐ  ονόματα  προσέτι  οίκητηρίων  σκευών  καΐ  επί- 
πλων (*),  έν  δέ  τω  έπιλόγω    ομολογεί,    ό'τι  έσκόπευε    νά  συγγράψτρ 

(')  «  Έπανελθών  δέ  (ό  Μωάμε9  Β')  πάλιν  έν  τ%  πόλει,  χα!  δρών  μη  συναγομέ- 
νους ίδί^  θελήσει  όλους  χριστιανούς,  ήρώτητε  τό  αίτιον  παρλ  φίλων,  χα'ι  γραμμα- 
τικών χριστιανών,  ο'ύς  εΤχε  ίτλησίον  αΰτο'3,  χαΐ  έδιοίχουν  ΤΕασαν  τήν  βασιλεΐαν.  Οί 
γάρ  ΆγαρηνοΙ  ήσαν  αγράμματοι  χαΐ  άμαθε";  πολλά"  ώστε  χόπτοντες  χαΐ  χαράχια 
ίτοιοϋντες  διά  ξύλων  ήρίθμουν.  »  Ιστορία  Πολιτιχή  Κωνσταντινουπόλεως  (Οραβϋ 
ΤϋΓΟΟ-ΟΓαοοία,  σελ.  14).  "Ορα  χαΐ  τά  Τουρχοελληνιχά  έγγραφα  έν  τη  συλλογή 
τών  Μίχλοσιτζ  χαΐ  Μΰλλερ  (ΛθΙ;ι  βΐ   Οϊρίοιηαΐη  ΟΓΟεοα). 

(*)  η  Ουιη  ΐ^ϊΙιΐΓ  Ιιαηο  ηοϊ^ίΓηηι,  (]ΐΐ8ΐη  νοοαοί  νιιΙβδΓΟίυ,  Ιϊη^ααηι  ουπι  ΐΙΙα 
3ηΙίΓ|ΐΐ0Γΐιηι  Γ,οηΓοΓΟ  ΡίαΙοηΐί,  Οοηιοίΐΐιοοΐ!;,  Χοηορίιυηΐΐί.  οΐ  ϋΙίυΓυω  ΙοΙοογΜ 
^Λ^η  οΠηι  πι;!<ίοο  δυο  ηιΟΓΪΙο  ίΙΙαίΐΓίυιη,  ΓοροΓΪ  πιιιΐΐίδ  ία  ΓθΙ)βί  Ιιαοο  οοδίπαιη 
νβΙβΓβ  ΐΙΙα  ιηίαίηο  ΐπΓοΓίοΓβηι  085β.  €οη?ΙαΙ  ηοιηρο  νβΓΗ^δ  ρυΓΪδ  ρβΓ  ωαηυ* 
β1»  αηΐίπιπδδΐιηο  δαοειιΐο  Ιϋκΐίΐίδ  βΐ  1)Γθ'ΐΙϋΙο  ςυαιίηαι  ^1^^α^^ι^,  Ιιιηι  ΓΟβαΙίί 
Γ.ΟΓίΐδ  οΐ  ραιιι-ίδ,  ιιΐ   ιιοη  ιηιιΐΐυιη    δίΐ  οΙα1)θΓ;ΐϋΐ1ιιηι  (1ίί>οθΓθ  ΓϋρϊβϋΙίϋαδ.  » 

(*)  Οοΐίβεΐίοη  ιΐοδ  ηιοηυιηοϋΐδ  ρι)ΐΐΓ  δΟΓΥΐΓ  «  1^ια^^  ιΐο  Ια  Ιαη^αβ  Νόο-ΙιοΙΙο- 
ηίηαο.  Ν^  6. 

(■')  « Ια  ςαο  (ίοχίςυ)   ηιυοία   ΙοξοαίυΓ  ^^  γοιιι  ΙοΙΙΪΓααα   οΐ  ααναΐοω,  Ιι»π» 


ϋ  ΝΕΟΕΑΛΗΝ.   ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

'Ρητορικ•/ιν,  Δογικην,  καΐ  Φιλοσοφίαν,  εν  τ-^  αύττί  κοιν^  ^ιαλέκτω^ 
Τον  έπίλογον  τοϋτον  7:αρεντιθέ[χεΟα,  ώς  ΰπόδειγ|Λα  της  τότε  καθο- 
μιλουμέν/ις  νεοελληνικές  οιαλέκτου. 

■  'Ρτητά  5έ  πάλ'.ν  ας  άρχίτωμεν  άπ'  άρ/η;  να  ξετάτωμεν  μετ' 
ακριβείας,  καΐ  καταλετττώς,  άς  ςεκαθαρίσωμεν  κατά  τάξιν  ενα  ενα 
μ,έ  τους  κανόνας  τους  τε/νολογικοΰς  και  τους  σχηματισμούς  σύντα 
καΐ  μέ  άλλα  τινά  χρήσιμα  καΐ  αναγκαία  νά  τα  ξεύρουν  οΐ  νέοι.  ΚαΙ 
μή  βαρυγομ•/ισ•/ι  τινάς  αν  εκείνα  που  εις  πολλούς  χρόνους  και  καιρούς 
μέ  πολΰν  χόπον  και  κάλους  οι^ασκάλους  ρ,ετά  βίας  μαθαίνονται,  τώρη 
νά  τά  βλέπουν  εις  τέτοιαν  γλώσσαν  κοινην  όπου  καΐ  οΐ  γυναίκες 
σχεοάν  νά  την  γρυκοΰν,  ό'τι  και  διά  τοϋτο  οι  νέοι  θέλουν  άφησει  νά 
μηοέν  σπουοάζουν  ς  τά  μαθήματα  τά  ελληνικά,  αλλά  μάλιστα  τούτη 
θέλει  εισθαι  άρχ•)ι  καλή  νά  πα,ρακινηθοΰν  και  νά  πάρουν  πόθον  νά  μά- 
θουν έκεϊνα  ποϋναι  βαθύτερα  και  ποχθίζονται  με  μεγάλην  σπου^ην, 
έπειοη  χώρις  ^ι^άσκαλον  απατός  του  τινάς  εις  ολίγον  θέλει  μάθη  νά 
κλίνει  τά  μέρη  τοϋ  λόγου,  και  θέλει  ξεύρη  νά  κανονίζει  και  νά  τε- 
χνολογά  και  τάλλα  ωσάν  είναι  γραμμένα.  Λέγω  νά  γράρει  ορθά  καΐ  νά 
συντάσσει  τά  λόγια  του  με  τέχνην  γραμματικην  κατά  την  κοινην  συ- 
νηθειαν.  Τί  τοΰ  λείπεται  λοιπόν  άπ'  έκεΐ  ειμή  μ.όνον  ή  ρητορική  τέ- 
χνη καΐ  ή  λογική  πραγματεία  κχΐ  ύστερα  άπ'  ολα  αύτη  ή  φιλοσο- 
φία, δποΐα  αν  δ  θεός  μας  οώση  άνχπαυσιν  και  Ογιείαν  δλα  τά  θέλο- 
μεν  ^ώσει  εις  τούτην  την  χυίαίαν  και,  κοινην  γλώσσαν'  επειδή  εις 
τέτοιαν  κακήν  τύχην  κατνίντησε  το  πάλαι  μακαριστόν  γένος  τϋμών 
των  Γραικών,  δτι  μόλις  ευρίσκεται  τώρη  δΐοάσκα>ος  όπου  νάνχι  ικα- 
νός νά  οιοάσκει  τους  νέους  καν  την  γρχμματικην  τέχνην,  πόσω  μάλ- 
λον ρητορικ•}ιν  και  λογικην,  γεωμετρίαν  και  άστρονομίαν,  και  τάλλα 
της  φιλοσοφίας  τά  μέρη. 

«  Λοιπόν,  σπουδαιότατοι  νέοι,  έκστηΟίζετε  καΐ  στοχάζεσθε  καλά 
μετά  επιμελείας  το  πρώτον  τοΰτο  μέρος  της  γραμματικής  τουτηνής, 
καΐ  τάσσω  σας  δτι  εύκολώτατα  νά  φθάσετε  εις  αυτό  τό  υψος  της 
φιλοσοφίας,  έπειι^ή  τχλλα  δλα  κατά  τάζιν  καΐ  με  εΰκολίαν  μεγάλην 
μ.αΟαίνονται,  μόνον  νά  Οέλνι  τινχς  καΐ  χώρις  οιόάσκαλον.  Λιότι  οι  έπι- 
στημαις  μαθαίνονται  Οχι  μόνον  με  την  έλληνικην  γλώσσαν,  άμή  καΙ  μέ 


8(1    β^ΓΐειιΙΙιίΓοιη,  ΓηοΐΡΓΠίίΐηο  λγΙοϊ;  |)θΓΐϊιιοηΙϊ;ι  ο(  η(1  ιίοιυοίΐϊοηιη    οΐίαιυ  51»- 
ρβΙΙ^Γ.ΙΐΙοη,  (]ϋαϋ  υα^ίρκίπι   ;1ρι1^  ;ιηΐοιθ3  ιι'ιιογϊοιιΙιιγ.  » 
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•ττάταν  άλλ•/ιν  γλώ'Τ'ϊαν  όττοϋ  νάν  άνάΐΛετα  'ς  τους  ανθρώπους^  καλά  καΐ 
ίτον  ή  βαρβαρωτέρ•/)  τοΰ  κόσρ.ου'  ττότοι  (Λαλλον  ή  έοικ•^  ^/.ας  όΐΛίλ^α, 
ή  κοιν->)  λέγαι,  όπώ/ει  τέτοιαν  εΰτα;ίαν  και  άρ[^•ονίαν.καΙ  καλλωττι- 
σ}χόν,  όπου,  ώς  εγώ  νομίζω,  άλλ*/ι  να  μηι^έν  εναι  ότ;ου  κάν  νά  της 
σιμώνει. 

«  Άλλ'  δμως  πολλά  έ'θνγ)  έμεταγλώττισαν  τα  ελληνικά  μαθηματΛ 
ε?ς  τηνγλώ^σαν  τ-^ν  έ'^ικην  τους,  κ'  ε/ουν  δλαις  ταϊ;  έπιστημ-αις  μ'  αύ- 
τ9ιν  τ9ιν  φιλοσοφίαν,  καΐ  προκόφτουν.  Δια  τοΰτο  κ'  έτεϊς  θαρρείτε  και  μη- 
οέν  αμελείτε,  δτι  δλα  είναι  ουνατά  'ς  το  γένος  των  "Ρωμαίων,  μόνον  νά  θέ- 
λει, έπειίτ)  ό  Θε6ς  τους  έχάρισε  νάχουν  φύσιν  έπιτηδειοτέραν  άπ'  ολα  τά 
άλλα  έθνη,  καΐ  άν  θελτισουν  νά  την  βάλουν  'ς  ταΐς  έπιττημαίς,  μεγάλα 
προτερήματα  κατορθώσουν.  Και  μηοέν  ξαφορμίζεται  τινάς  λέγοντας 
δτι  είμαι  πτοι/ός  η  ^έν  εχω  καιρόν  νά,  μαθαίνω  γράμματα,  άμή  σώ- 
νει μου  νά  διαβάζω  καλά,  και  νά  καλαναρχώ,  καΐ  νά  γράφω,  καΐ 
νάχω  πράξιν  εις  τά  κολοβογράμματα"  και  λογάριασα•,  πόσους  χρό- 
νους με  τους  δασκάλους  οΊ  νέοι  κάθονται  έπΙ  τά  σχολία  νά  παι- 
δεύονται νύκτα  κ'  ημέραν  μόνον  νά  γράφουν  η  νά  όιαβάζουν,  και  οΐ 
περισσότεροι  γενειάζουν  είς  το  σ/^ολεϊον  καΐ  ακόμη  κάν  νά  καλαναρ- 
χοϋν  η  νά  διαβάζουν  καλά,  οέν  προκόφτουν.  Δεν  θέλω  νά  είπώ  νά 
γρυκουν  τ'  δ, τι  διαβάζουν*  ουδέ  καΐ  βαλθοΰν  άφοΰ  μάθουν  το  Πάτε^ 
ήΐ'ώ^•  τά  παιδιά  καΐ  τόν  χαιρετισμόν  της  Παναγίας,  καΐ  τάλλα 
όπου  νάν'  αναγκαία  νά  ςεύρει  κάθε  χριστιανό;,  καΐ  πιάσουν  νά  έκ- 
στηθίζουν  άπό  την  άρ)••}ιν  τούτην  την  γραμματικην  καΐ  κατά  τάξι» 
ταϊς  άλλαις  έπιστημαις  και  μετά  επιμελείας  καΐ  πόθου  νά  βάλουν 
καλά  είς  τόν  νουν  τους,  δεν  θέλω  νά  είπώ  πέντε  κ  εςη  και  δέκα 
χρόνους,  άμή  μόνον  έναν  ή  δύο,  τάσσω  σας  δτι  νά  ςεύρουν  περισσότερα 
είς  πάσα  πράγμα  άπό  κείνους  όπου  γέρασαν  'ς  τά  κολοβογράμματα.  • 

ΈπΙ  σκοπώ  του  νά  διαδώση  επιπλέον  τ•)ίν  παιδείαν  εν  μέσω  των 
*Ελλ•/ίνοίν,  καΐ  προς  συστηματικωτέραν  μόρφωσιν  της  νεοελληνικής 
διαλέκτου,  ήλθεν  ό  Σοφιανός  εις  Βενετίαν,  και  συνεννοηθείς  μετά 
των  έκεϊ  καΐ  εν  'Ρώμη  διαπρεπόντων  ομοεθνών  λογίων,  ηρζατο  νά 
μεταφράζη  είς  τήν  καθωμιλημένην  διάφορα  της  αρχαιότητος  συγ- 
γράμματα, εξ  ων  έτύπωτε  τό  .-τερί  .τα/(ίωκ  ά)'ω)'ης  τοΰ  Πλουτάρχοι» 
(1544)  προσφωνούμενον  είς  Διονύσιον  τόν  έπίσκοπον  Χερρονησου  καΐ 
Μυλοποτάμου. 
^    •  Βλέποντας,  θεοφιλέστατε  δέσποτα,  δτι  διά  την  μακράν  χαΐ  πΐ'^ρο'" 
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τάτην  ^ουλοσύνγιν  τύ  ήμέτερον  γένος  εξέπεσε,  καΐ  ού^έ  καν  ένθυμά- 
ται  τ"?ιν  προκοπ•λν  όπου  είχαν  οί  πρ(5γονοί  [7.ας  [χέ  ττ,ν  οποίαν  άφη- 
σαν εις  δλην  την  οίκου[;,έν•/ίν  λαμπράν  καΐ  άΟάνατον  ^όξαν,  ηθέλησα 
πολλάκις  νά  συριβουλευθώ  χαΐ  νά  κοινο^^ογηαω  το  πράγμα  με  δσους 
σοφούς  και  πεπαιδευμένους  καΐ  κατά  άληθειαν  ευγενείς  καΐ  λείψανα 
της  αθλίας  και  δυστυχούς  αρχαίας  Ελλάδος,  λέγω  τον  έν^οξότατον  καΐ 
ίοχεΐον  των  αρετών  Άντώνιον  τον  Καλλιέργην,  δπου  είς  μόνον  άπο- 
χρατεϊ  το  αξίωμα  των  -ημιθέων  εκείνων  ηρώων  καΐ  ή  λαμπρότης  της 
ελληνικής  ευγενείας,  καΐ  με  τον  άριστον  και  οο/.ιμώτατον  ΐατρόν  καΐ 
όντως  άλλον  Ίπποκράτην  "Αγγελον  τον  Φορτίαν,  καΐ  με  τον  περίφη- 
μον  και  λογιώτατον  Άντώνιον  "Επαρχον  τον  οημόσιον  οιοάσκαλον 
της  λαμπρότατης  πόλεως  των  Βενετιών,  με  τον  καλόν  καΐ  συνετώ- 
τατον  Κωνσταντϊνον  τόν  'Ράλλην,  και  το  άνθος  της  καλοκαγαθίας 
Μαθίαν  τον  Άβαριν,  με  τόν  μέγαν  καΐ  σεμνόν  Γεώργιον  τόν  Κορίν- 
θιον,  ρ.έ  τόν  σοφόν  Έρμόοωρον  τόν  ΖακυνΟηνόν,  με  τόν  σώφρονα  καΐ 
βπουοαιότατον  Καντϊνον  τόν  Τριβώλιον  και  τόν  τούτου  πατέρα  Ίά- 
κωβον  τόν  ίλαρώτατον  καΐ  χαριέστατον  ποιητην,  μέ  τόν  γλυκΰν 
χαΐ  σπου^αϊον  Μιχαήλ  τόν  'Ρωσσαΐτον,  μέ  τόν  λόγιον  καΐ  πεπαι- 
ρευμένον  Νικόλαον  τόν  Χϊον,  μέ  τόν  μεγαλοπρεπέστατον  ρήτορα 
Φράγκον  τόν  Τελούνταν,  και  ετι  μέ  τόν  εύγενέστατον  Ίωάννην  τόν 
Παλαιολόγον,  άνορα  επιεική  καΐ  σώφρονα,  όπου  ή  παιδεία  και  προ- 
κοπή τους  άΓ^εται  εις  ολην  την  οίκουμένην,  καΐ  νά  μη  μακρολογώ 
καΐ  μέ  πολλούς  άλλους,  ο  που  έτυχαν  έοώ,  είχα  συμβουλευθή  μέ 
ΐροϊον  τρόπον  ήθελε  ^ιορθωθή  τό  πάθος  τοϋτο  της  άπακ^ευσίας  καΐ 
νά  γυρίσουν  εις  τό  καλόν*  και  όλοι  άπό  μίαν  γνώμην  ήταν  δτι  αν 
"ίίθελαν  οιαβάσει  καΐ  νά  γρυκήσουν  τα  βιβλία  όπου  αφή  καν  εκείνοι 
οί  παλαιοί  καΐ  ενάρετοι  άνορες  ήθελε  οιορθωΟή  ή  άπαιοευσία  δπου 
πλεονάζει  είς  τους  πολλούς.  Λιά  τοϋτο  λοιπόν  ώρμησα  καΐ  έγώ,  μέ 
γνώμην  και  παρακίνησιν  των  είρημένων  έλλογίμων  καΐ  ευγενών  άν- 
ορών,  άπό  δσον  ^ύναμαι,  θεοΰ  όίηγοϋντος,  νά  μεταγλωττίσω  καΐ 
νά  πεζεύσω  άπό  τά  βιβλία  δπου  νά  εναι  χρήσιμα  και  ωφέλιμα  είς  τό 
να  ανακαινισθεί  χαΐ  νά  άναπτερυγιάστι  άπό  τήν  τόσην  άπαιοευσίαν  τό 
έλεεινόν  γένος.  ΚαΙ  5ιά  τοϋτο  μάλιστα  ηθέλησα  νά  ποιήσω  τήν  αρχήν 
άπό  τό  βιβλιάριον  τοϋτο  του  Πλουτάρχου,  όποιον  λέγεται  περί  παί- 
οων  αγωγής  καΐ  ημείς  -ΐ-ό  ώνομάσαμεν  παΐι•^αγωγόν,  5ιότι  αυτό  μβΖς 
πριιοαγωγει  καΐ  ί^ι^^άσχει  άπό  τήν  άρ/ήν  πώς  νά  γεννηΟί;  καΐ  ν'  άνα- 
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τραφ•/)  το  παιοίον  ευγενικά,  καΐ  άπ  έκεϊ  πω;  νά  παν<^ε\>0•?ί  και  νά 
γβντ)  ^νύοζο;  καΐ  ενάρετος  άνθρωπος  ωσάν  '^ταν  οι  πατέρες  μας  (*).  » 

Δικα(ως  πρέπει  νά  Θεωρ•/ι0•^  ό  Σοφιανός  ώ;  ό  πρώτος  ^ιαμορφωτ-Ρις  τ/,ς 
νεοελληνικής  γλώσσης,  (χη  ων  εκ  των  κοινών  εκείνων,  οιτινες  η  ^ι' 
άγνοιαν  της  αρχαίας  η  εκ  παραλόγου  ίοιοτροπίας  έγραφον  την  καθω- 
[Αίλημένην  άνάμικτον  ρ.έ  τερατώόεις  ξενισμούς,  ^ιαφθείροντες  τά  τε 
εΰρρυΟμον  και  τό  γλαφυρών  αύτης,  οιότι  καΐ  της  ελληνικής  κ,αΐ  της 
λατινικής  ην  εγκρατέστατος  ό  άνήρ,  ώς  καταοείκνυται  εκ  τε  των  άλ- 
λων συγγραφών  αύτοϋ,  και  εκ  τών  εγκωμίων,  άτινα  έπι^αψιλεύουσιν 
αύτω  6  Βολατεράνος,  δ  Γέσνερος,  ό  Όλστένιος,  ό  Γερβέλ'.ος,  καΐ  έκ  της 
συντάξεως  ελληνικού  λεξικοο  ^ηλουται,  δτι  καΐ  περί  την  συγκριτικην 
ερευναν  της  αρχαίας  καΐ  νεωτέρας  οιέτριψε,  μορφώσας  καΐ  την  παρά  τοις 
άρχαίοις  άγνωστον  νεωτέρων  έπιστημονικην  όνοματολογίαν.  Ευχής  δ' 
έργον  ηθελεν  είσθαι  εάν  περισυναζόμενα  πάντα  τα  συγγράμματα  αύ- 
τοΰ  οιά  του  τύπου  έξε^ί^οντο,  ώς  πολύτιμα  της  νεοελληνικής  γλώσ- 
σης μνημεία. 

Κατά  τήν  αύτ-^ν  περίπου  έποχίιν  και  ό  Ζακύνθιος  ίερομ(5ναχος  Πα- 
χώμιος  'Ρουσάνος  (1564)  πολλάς  τής  Ελλάδος  επισκεφθείς  πόλεις 
και  νήσους  κατέγινεν  είς  την  συγκριτικην  έ'ρευναν  τών  ιδιωμάτων  τη; 
άπλοελληνικής  γλώσσης,  περισπού^αστον  περί  τούτου  γράψας  <^ιατριβην. 

"  Ή  τών  Ελλήνων  διάλεκτος,  ή  αύτη  τοις  πάσιν  ην  εξ  αρχής, 
μηοέν  οιαφέρο«σα*  ήγουν  ή  κοινη'  επει  5έ  ^ιεσπάρησαν  κατά  φυλάς, 
τό  άκοινώνητον  καί  τίνα  ^ιένεξιν  ηνεγκε*  καΐ  τοσούτω  μάλλον,  οσω 
καΐ  μετανάσται  κατά  οιαφόρου;  καιρού;  έγένοντο*  πρώτον  μεν  γάρ 
"Ιωνές  τε  καΐ  Αιολείς  και  Δωριείς  και  Άττικοί'  οί  μεν  γάρ  αυτών  εν 
Πελοποννιίσφ  ωκουν,  οΐ  ^έ,  έκτος  ταύτης"  και  Δωριείς  μέν  τά  προς 
ανατολάς  Πελοπονν/ίσου*  'ΐωνες  5έ  τά  προς  ίυσμάς'  Αιολείς  δε  περί 
τον  Κορινθιακών  κόλπον*  δ  και  Αχαΐα  λέγεται*  μεΟ'  οΰς  Αττικοί  οΐ 
καΐ  Αθηναίοι,  κατά  την  Άτθίι^α,  μέρος  τής  Έλλάοος*  μετά  δέ  ταΰτα 
"ίωνές  τε  καΐ  Αιολείς  μετωκησαν  εί;  Ασίαν  τ:λν  κάτω*  Δωριείς  ίέ 
καΐ  είς  τάς  νήσους.  Ταΰτα  δή  καΐ  Αττικοί  πεπόνθασιν'  έξ  ου  συνέβτ» 
οιά  τ6  άνεπίμικτον  τήν  μίαν  διάλεκτον  διαιρεθήναι  είς  τεσσάρας*  την 
κοινήν  μέν  καΐ  ούτω  κρατούντες,  εν  πλείστοις  δε  διαφερόμενοι'  καΐ 
ονίτω  πέντε  διάλεκτοι  παρά  τοις  ποιηταΐς  καΐ  συγγραφεΟσιν  έξεοόθη^ 


(')  Λ,  Μουστοξΰβου,  'ϋλληνομνήιχων,    Χ\ 
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σαν*  αύτη  τε  η  καταρχάς,  ήγουν  ή  κο',ν/ι,  καΐ  Ίάς,  Άτθ'ις,  Δωρίί, 
ΑίολΙς,  (^ία-ρέρουται  κατά  τίνα  τη:  κοινης'  ών  άρ/αιοτέρα  καΐ  έπικοα- 
'τζητέ^χ  εοικεν  ή  των  Ιώνων'  οϋ  μόνον  δτι  τταοά  των  παλαιών  ποιη- 
τών φέρεται,  οΓον  Σιβύλλη;  και  Όροέως,  Όμηρου  τε  και  Ησιόδου  καΐ 
των  τοιούτων,  άλλ'  δτι  και  παρά  των  νέων  αυτή  έπικοατεΐ  ώσπεο  ή 
ΆτθΙς  έπΙ  των  ρητόρων,  οίον  Γοργίου,  Αϊτ/ίνου,  Δηαοσθένους  και  τών 
■Χοιπών.  Νϋν  όέ  αί  το-.αϋται  όιάλεκτοι  ηλλοιώΟηταν  έκαιγεϊσαι,  καΐ 
παντελώς  έζεβαρβαρώΟησαν  τω  ρέοντι  τοΰ  χρόνου*  όθεν  και  τό  αίτιον 
της  αγνοίας  της  καθ  ημάς  γραφής,  άπολεσάντων  ίήμών  και  την  κοινην 
οιάλεκτον  μετά  τοΰ  τεχνικού*  όθεν  εστίν  ΐ^εϊν  έν  τ•ϊί(^ε  μεν  τη  χώρα 
κατά  την  πάλαι  παράόοσιν  τινά  της  γραφής  όμολογοΰντας,  έν  έτερα 
οέ  έτερα,  και  έν  άλλ•/ι  άλλα"  δπερ  οιά  την  άγροικίαν  τινών  πειοάσο- 
μαι  άποοεΐςαΓ  (ρρίαρ  τινές  έν  ττί  Άχοίίιχ.  λέγου^τι  την  ώρωρυγμένην 
πηγην,  και  Λέβητα  καΐ  χακχάβην  την  χαλκην  χύτραν'  ά  παοά  τών 
έν  Μα/.εοον(α  αγνοείται*  ώσπερ  τινά  τούτων  αγνοείται  παρ  έκείνοις, 
οίον  στιβη^  χόνυ(^.α^  ι<νραίνη'  οι  όέ  Κρήτες  άγνοοΰσι  πολλά  τοιαύτα, 
λατινικώς  λέγοντες  <5ιά  την  τούτων  έπιμιξίαν'  ήτοι  τόν  σ^ί^ω.τό»-, 
την  ρνμην^  και  έν  λαχάνοις  (^αΠίτοΓ,  χροχο^,  βονγ^ωσσογ^  μαχε^ο- 
τησιογ^  σά^Ιτυ^^ον"  και  τόν  λέβητα  κατ'  ολίγον  βαρβαρώσαντες  Αα6εϊ•^ί 
λέγουσιν'  ομοίως  και  έν  έτέροις.  "Έστι  ο'•  ούν  δμως  α  τών  ονομάτων  έλ- 
ληνικώτερον  έκφέρουτιν  υπέρ  τοΰ;  έν  ταΐς  άλλαις  χώραις*  οίον  ερ/γο>;  αι• 
γαν^  χο.Ιοών•^  χυρυδα.Ι^ν,  στρν]Ύον^  βρυωνίαν.  Ομοίως  καί  τίνα  ρή- 
ματα άπερ  ούκοϊ'^ασιν  έν  έτέραις  χώραις"  άλλ'  άλλα  τινά  εις  άλλον  νουν 
πίπτοντα,  οίον  «(^'??//ο>•ίί>'ϊ  Είρωνίνβσθαι'  και  οι  έν  ταϊς  ημετέραις  χώ- 
ραινούκ  οΐΓ^ατι  διαφοράν  πηγής  καΐ  κρουνού,  άλλ'  άπαντες  βρνσιτ  χαλοΰ- 
σιν'  οΐ  δε  έν  Κεφαλληνία  έ'σΟ  δπου  καΐ  πηγι]ν'  και  οΐ  έν  Σωζοπόλει  ττί 
κατά  Πόντον,  χροι'ηόν  που*  και  οΐ  έν  Άόριανουπόλει  ίχτία  λέγουσί  τίνα 
έπια•^κη  ξύλα"  στόΰαρα  δε  τους  σταυρούς  έν  Μακεδονία,  τά  έν  τοις 
φραγμοΐς"  ΰοατόν•(α  δέ  οΊ  Ζακύνθιοι  τά  πλαγίως  τούτων  τιθέμενα 
έπιίληκη.  Και  οί  μέν  ημέτεροι  άντΙ  τοΰ  άχάστα^  σηχώθητι  λέγουσιν, 
οΊονεΙ  κουφίσθητι*  οί  δέ  Κύπριοι  έλλειπτικώς,  Άνα'  καΐ  οί  Κερκυραίοι 
ομοίως  τ6  έξης  αστα'  ωσαύτως  Κύπριοι  και  Κρήτες  γραφικώς  λέ- 
γουσί τά  χαιιαΐ  και  αριστερά  έτεροι  δέ  βαρβαρικώτερον  ταϋτα  λέ- 
γουσί* καΐ  άντΙ  τοΰ  γαηαΐ  χάτω  λέγουσι*  τό  δέ  χάτω  σχέσιν  εχες 
ττρός  τό  άνω.  ΚαΙ  οί  κατά  τήν  Άπουλίαν  καΐ  Σικελίαν,  τινά  κατά 
τόν  νόμον    της  γραφής    προφέρουσιν'     οίον    (χ  Ιασς    τόκ  ίίρτορ',     χαΐ 
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^ρτι  παράγέγόγα.  Και  Καρπάθιοι  ημη^  λέγουιιν,  άντΙ  τοϋ  'υηηρχον' 
ως  ^έ  'Αρταχ.•/ίσιθ!.  χαΐ  Κυζικγ,νοι»  έί^άρθηνα  λέγου^ιν'   'ότ.ζο  οί  /.ατά 
την  ήιχετεραν  ^ιάλεχ,τον  έί^άρθηχα  λένο.»'7ΐν'    οί   όέ  Πόντιοι  εΰάρθιμ-' 
ομοίως    καΐ    .^ί.τάί^αο,    οστρεά  τινα'    καΐ  />  αγχι'α    τα  τοΰ  ί/Ούο;" 
ώσπερ  5ήτα  καΙ   'ϋλλτ,'τπόντιοι.     Ευρτιται    οέ  ταϋτα  ούτω   καΙ  παρά 
ποιγιταϊ;  τε  καΐ  φιλοαό^οις•    01  <^έ  πλείου;    έν   τ•?ί   καθ'  ην.ας     χ_ώρα, 
σύρε  λέγουσιν,  άντΙ  τοϋ  ϋπαγε'    εστί  οέ  έλλειπτικόν  άντι  τοϋ,  σύρε 
τους  πόι^ας,    η  ε7.κε   ττ,ν  όοόν  (  ).    Τινές  τό  ά)  ω    καΐ  ΐσω  κατά  τ/,ν 
άρχαίαν  συν•/;Οειαν  έπϊ  των  άροτριώντων  βοών    λέγουσι,    [α•/;  επιστα- 
μένοι τοϋτο  ές  άμαθίας  έν  έτέροις  χράσθαι,  νομ*ζοντες  δτι  τοις  βουσι 
τοϋτο  ί(^ιον,  οί  βοών  άλογοΊτεροι.   Αλλά  καΐ  παρά  γυναιξϊν  εστί  τίνα 
έκφερόμε•»α  σ;^ετλιαστικά  έπιρίτ,ματα     κατά   τους  παλαιούς,    οίον  τό 
ίοί',  τό  αίΟοί'    ομοίως    και    παρά    Αεσοίοις  τό  ά  έ/.πλτ,κτικόν  δν,  η 
ποιοτικώς  προφέρεται*    καΐ   τό   τί'ως  '/ρονικόν*    έπαρώμενοι    οέ  ποτέ 
άλλγ,λους,  χαρχΐνος  λέγουσι,  κατά  έπικράττ,σιν  παλαιάν'     ούκ  οιι^ασι 
οέ  ίιόπερ  τοϋτο  λέγουσιν    εστί  οέ  τοϋτο  παρ'  ίατροϊς  πάθος  συμβαί- 
νον πολλάκις  έν  τοις  των  γυναικών  μαζοΐς,  και  ό  παρ'  Υΐμΐν  χά^'ε/ροζ' 
και  το  μεν  κοινον    ουκ  οιοασι,     το   οε  παγκοινον    τέως    γινίοσκουσιν 
άλόγως*     καθά  ότι  καΐ   οί  έν   Πόντω,  ή.Ιάριο>•    μέν  ϊσασι  τό  καροίον, 
Τιλον  ο'  ου'     καΐ    οί  έν  Κύπρω  ίη:τάριν  μέν,  ού/Ι  ^έ  και  ιππον'  ώς 
οτίπου    καΐ    οί  έν  τη  ήμεοαπΫι  όυχάριον    μέν  γινώσκουσι,   ^οκόν   ί' 
•ίΐκιστα*  καίτοι   όμοιον    τοϋτο  ώς  εί'ποι  τις    ξύλον  και     ξυλάριον*  χαι 
τησσάριο^  οίόασι  ττ,νλιμναίαν  ορν.ν,  ντ,σσαν  <^Όΰ^όλο)ς*  κα'.  παη/ζτ.τιον• 
συνθέτως  και  παραγαίγως,  εΊ'Οουν    παρασυνθέτως  γινώσκουσιν.  οΰ'μτιν 
οέ  ϊππον,  άλλ'  α.Ιογοκ'    άλογον    οέ  οΰ  μόνον  ϊππος,   αλλά    καΐ  βοϋς 
καΐ  δνος,   καΐ  όσα  λόγον  οΟλ  ε/ουσι*  και  Λ'η.Ιοΰ^  λέγουσι   τόν  άγρόν 
και  έ^,ΐ'.Ιον*•^  όπερ  άλλα/οϋ  έ.Ιοχο:ΐ(ΐ}•'  άλλ'  ούτε  ούτοι,  ούτε   εκεί- 
νοι γινώσκουσι  τί  έστι  ψιλόν,   και  τί  ύλτι,    και  τί  έ'λος'  έκ    τούτων 
γαρ  τά  παρ'  αύτοϊς  ργ,ματα.    Όμοίως  καΐ  ΆΟωνϊται,    τό  ά'.τα.ί"  έπίο- 
ρτομα  ποσότ/ίΤος,  καΐ  (^^  λέγουσι  και  οΰτοι  και  οί  πλείστοι*  ώς  ό'ταν 
λέγωσι  δις  τ>μ•  ώρακ'  αν  όέ  άκούσιοσι   τοϋτο  έν  βιβλίω,  ου  συνιοϋσι* 
καΐ  οί  μέν  Κύπριοι  έπΙ  είκασμοϋ  ίσως  λέγουσιν,  οί  (^έ  λοιποί    τ(ί  γα 
καί  τίνες   έν  ταΐς  νησοις  τόν  σ-οχασμόν  γινώσκουσιν,  έ'τεοο'.  ίΗ  οϋία- 


(  )  Σχόλιον    έν  τώ    περιθω^^ίψ    «  τό  σΰρειν     χντ!  τοΰ  άπέοχεαΟα:    χβΐ    βιόχοιτος 
κέχρηται.  » 

(12Γ.  ΙΝΙΟΕΑΛΙΙΛ'.   ΓΑί2Σ.)  2 
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ρ.ως.  Και  άλλοι  ρ,έν  το  ώ  κλγ,τικάν  έπίρρτ,μα,  άλλοι  5έ  άντΙ  το'ίτοσ 
το  ί'  καΐ  άλλοι  άντΙ  το^  βλέ-ειν  τηρεΐτ  λέγουσιν,  άλλοι  θεο^ηεπ'^ 
άπερ  εις  άλλον  νοΐίν  έρχονται,  ει  καί  τενα  οικειότητα  έχο'^σιν'  άλλοε 
χ-υττάΚειν^  ΐ7ως  άττο  τοΰ  κυ^πτάζε'.ν'  και  ο•-  μεν  ΚυΟ•/τριοι  τά;  μετο- 
χάς  ε/_ου7ΐν  έν  συντ,Οεία,  άλλοι  οέ  σττανίω:,  καΐ  οϋχ  ώς  οεϊ  Κα4 
άλλοι  το  ΐοίωμα  πα^ώς  άναοέρου^τιν,  άλλοι  τό  'ώιον  και  άλλοι  τό 
•ϊνοσον,  γ:ι\  γινω-7κοντες  οε  το  ποιον  καίτοι  ωσ-ερ  το  ποιον  αορι- 
βτούμενον  γίνεται  ποιόν,  ούτω  καϊ  το  πόσον  ποσόν*  Ζακυν9ιοι  οέ 
φιλοΰσιν  ΐ^ίως  καλεΐν  σκο.τδι•,  τινά  παρ'  αύτοϊς  σκοπιάν.  Και  Μη- 
0ι>μ.ναΐοι  .^ειμώνα^  λίιβάύιόν  τι.  Ανέυ,ων  οέ  ονόματα  κρειττόνως  οϊ- 
οασι  πόντιοι"  οΰτοι  ον.χ.  ί'χω  λέγουσιν,  όπερ  έτεροι  ί'ί>•  ε  χω.  ΚαΙ 
Κρνίτες  ΐ'^τα  θες,  άντΙ  τοΰ  τί  θέλεις,  και  τΐ  .^ί^  έτεροι,  άντΙ  του  τί 
λέγεις*  άπερ  κατ  άφαίρεσιν,  -^  άττο/.οπτ,ν  τε  και  σϋγκοπην  των  συλ- 
λαβών οϋτω  φέρεται,  'ίίτοι  άπο  τοΰ  ούοέν  άττικοΰ,  (^ί^^  άντι  τοΰ  ου*  καά  , 
από  τοΰ  τί  έ'νι  τό,  και  τί  ενι  τά,  τ/ιτο,  καϊ  χήτα'  ώ;  παρά  Λε- 
σβίοι»* έξ  ου  παρά  Κργ,σ'ι  καΐ  άλλοις  ραΟύμοις,  τό  /ντα*  καΐ  σ/εοον 
ουδέν  τή;  γραφές  ρ/,μα,  δπερ  μτ,  έν  τη  οίκουμέντ,  φέρεται"  ει  οέ  καί 
τίνα  ου  φέρεται  ούοέν  θαυμαστόν"  πολλά  γάρ  έν  λτ,θτι  καΙ  αλλοιώσει 
γεγόνασιν,  έζ  αμελείας  χαΐ  της  επιμιξία:  των  βαρβάρων*  ώς  έν  τοΓ; 
γ,δη  ρτ,Οεΐσι  βραχέσι*  ρ/,μασιν  άποδέδεικται*  πόσα  γάρ  ονόματα  πε- 
τεινών, έο~ετών  τετραπόδων,  φυτών,  ιχθύων,  ζωυφίων  τε  καΐ  κνω- 
δάλων,  καΐ  τών  λοιπών  τών  έν  τω  κόσμω  ούκ  οίοαμεν•  Πώς  ο].ν 
άκούσαντες  έν  τ•^  ΥΡ^?0  ταΰτα  νο'/,σωμεν  •,  Και  γάρ  κατ  αρχάς  τά 
ονόματα  έτέΟ/,σάν  τε  και  διωρίσΟησαν  έκάστω  ειδει  τών  κτι- 
<ιμάτ(ον  διά  τγ.ν  χρΫι^ιν  καΐ  ώφέλε-.αν  τ/,ν  ές  αυτών,  και  τάς 
διαφόρου;  ενεργείας*  έκάλεσε  γάρ  φτ,σιν  Άοάμ  ονόματα  πασι  τοϊ; 
κτηνεσι,  και  πάσι  τοις  πετεινοΐς  τοΰ  ούρανοΰ,  και  πάσι  τοις  θ/;ρίθϊς 
τής  γης.  Άλλα  και  Ιίολομών  οίδεν  αστέρων  θέσεις,  καΐ  φυτών  φύ- 
σεις καϊ  βοτάνων.  "Εστί  δ'  δτε  καΐ  οΊ  ττ,λοΰ  τών  αγρών  οΐκοϋντε;, 
έλλγ,νικώτεοόν  τε  κα'•  τε/νικώτερον  λαλοΰντες  τών  άστυκών  εξ  άπλό- 
τητος*  οί  γάρ  κατά  τάς  πόλης  έκ  κενοδοξίας  εις  τό  εΰσχγ,μότερον 
βουλόμενοι  μεταγαγεϊν  τάς  λέξεις  μάλλον  φθείρουσι'  χαι  τους  κωμη- 
τας  και  άγροίκους  «λόγως  σ«όπτουσι  κχΐ  μυκττρίζουσιν'  ομοίως  κα•. 
τοις  άλλοδαποΐς  έπιγελώσι*  και  έθνος  εΟνει  έτέρω*  καΐ  πόλις  πό/ει, 
δτι  οΰ  ταύτα  λχλοΰσι"  μη  είδότες  ά  διαβεβαιοΰνται.  Ταΰτα  οέ  πά- 
σχουσιν  έξ    άμχΟί^ς,    ώς   εϊρηται*    ό  γάρ  βεός    έξ  αρχή:  τελεία;  κ«1 
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^ΐννικάς  ^ιένεψ,ε  τάς  οιαλέχ,του;  έν  τοις  εΟνετ'.ν,  ώς  ύέΟει-λται"  [/ετά 
^έταϋταοϋτω  /.ατεστάΟηααν'  ού  μόνον  γαρ  τ,  τ,μετέρα  οιάλεκτος  ούτως 
ήλάττωται  καΐ  ή>λοίωται'   άλλα  καΐ  των  λοίήτών  έΟνών.   ΚαΙ  τούτων 
υ.έν,  μάλλον  τ,λάττωται*  '/ίλλοίωται  οέ  μάλλον  ή  ημετέρα,  οιά  ττ,ν  όια- 
σποράν  τ/,ν  γενομέντιν  εις  οιαφόρους  τόπους*  τα  γαρ    λο•.— ά  έΟνν;  οΰκ 
εϊσΐν  οϋτως  έζηπλωμένα  εις  ο'.αφόρου;  επαρχίας  τε  καΙ  πατριάς'  δθεν 
καΐ  Υΐ  γραφγ)  παρ'  αύτοϊς  απλουστέρα"  άλ7.  οΰχΐ  και  ποικίλη  καΐ  οα- 
ψιλϊ,ς  έν  ταϊς  λέΓεσι,  8ιχ  το   στενον  τ/,ς  γλώττης,   όπερ  συνέβ/,  αύ- 
τοΐς  ϋΐά  το  των  ^ωρών  άνεπιτηοειον*    ούόεμία  οέ  ή  έντεΰθεν  βλάβη* 
καν  έκ  τνίς  μερική;  είπγ,ς  έναλλαγτ,:,   καν  έκ  τ/,ς  γενομέν/,ς  καθόλου 
επι  ττ,ς  πυργοποιας    ωίϊπερ  γαρ  οια  των  οιαφορων  αυτού   ποιημάτων 
οοξάζεται  ό  <ϊεός,    ούτω    οτ,  και  έκ  των  οιαφόρων    όιαλέκτων     καΐ 
γαρ  το  πολύτροπον,  των  τρεπτών  ίί^ιον.    Εϊ  οέ  τι;  έρεϊ,  δτι  τό  5ιά- 
φορον  της  γλώσσης  αί  αλλεπάλληλοι  μά/αι  καΐ  οΊ  πόλεμο,ι,    ψεΰι^ος 
έρεϊ    οηπουΟεν,     ουκ  είοώς  των  Ελλήνων   τους  εμφυλίους    πολέμους, 
ωσαύτως  και  των  βαρβάρων   μάλ7.ον  ^έ  ^ιά  τό  ^ιαφέρειν  ημάς  κατά 
την  οιάλεκτον,    έκαστος  έν  τοις  οροις    μένει  τοις  ΐόίοις,    μισών  την 
άλλοοαπην.     Πάν  ούν   αγαθόν   έ/.  Θεοΰ'     ώσπερ    τό  εναντίον    έκ  τοϋ 
αντικειμένου"  οϋκοΰν  μανΟάνειν  χρη  την  ΐοίαν  οιάλεκτον  καΐ  μ•^  όλι- 
γωρεΐν,     η  μέμφεσΟαι   των  συγγραφέων*     έπείπερ  ούκ  ην  άλλως   γρά- 
φειν,  ει  μη  κατά  την  άρ/αίαν  οιάλεκτον.  ΚαΙ  γαρ  εϊπερ  ώς  οΐ  άαα- 
θεϊς  νορ.ίζουσιν    έςέοωκαν   τό  εΰαγγέλιον    καΐ  τάλλα  κατά  την  εκά- 
στης χώρας  και  πόλεως  οιάλεκτον,  ώστε  νοεϊν  αυτά  απαντάς,  τό  £ν 
εύαγγέλιον  κατά  έναλλαγην  των  όιαλέκτων,    γέγονεν  αν  εκατόν"  είτχ 
μετά  χρόνον    τινά,  των  οιαλέκτων  μεταβαλλόμενων,    έ/ρήν  και    τα 
ευαγγέλια  μεταβάλλεσΟαι,   και  μη  δέχεσθαι  τόπον  έκ  τόπου  εύαγγέ- 
λιον, ει  μ•ίι  οιαγραφείη    άπερ    εγγεγραμμένα    αύτω  καΟ'  έτέραν  οιά- 
λεκτον"   καΐ  ούτως   εις  μυρία  ε'ι'όη  τμηΟήναι    την  γραφην,    μάλλον  Οέ 
άφανισΟήναι.  .  .  » 

ΚαΙ  ταΰτα  μεν  περί  Οιαλέκτοιν  ό  'Ρουσάνος*  έν  τοις  έςής  Ο'  ελέγ- 
χει τους  άμελοΰντας  την  έχ,μάΟητίν  της  πατρώας  γλώσσης.  «Και  πω; 
ενι  φησι  μαθεϊν  με  ^  Δυνατόν  ώς  έμαθες  παρά  τοΰ  εΐΟότος  άναγινώ- 
σκειν,  ούτω  οη  και  το  γινωσκειν  και  γ'-ίρ  αναγνωρισμος  τις  εστίν  η 
άνάγνωσις.  Άλλα  χρόνου,  φηίιι,  Οέομαι,  άλλα  Οαπάνης.  Τίούν;έν  παι- 
οιαϊς  βέλτιονάναλίσκειν  τόν  χρόνον•  έν  μέΟαις;  έν  αίτγ ρολόγια•.;•,  έν 
υπνοις^  ενόρχήστραις,  ένΟεάτροις•,  ΤΙ  Οέ  καΐ  τα  χρήματα ;  έν  τω  κζ- 
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ταχοιννύειν  καΐ  ^αχαναν  έν  κοόμοις ;  εν  βρώιν,ασι  περιττοί;  •  έν  Ιυ:.«•* 
τίο'.ς  •,  έν  τοί/οις^  έν  ϊπποις  καΐ  κυσίν  ^  Άτ^ογ^ο;  τι  μέρος  και  τ•^  Ψ'^/'?^ 
ού  λέγω  σοι,  ό^ός  άπαντα  τόν  βίον  τώ  Γ^ιδασκάλω*  (^ός  το  «^έκατον' 
(/.άλλον  πολλοιτόν  τι  ιούτου.  "Ο^ον  άν  (^απαντ,σΥις  έν  ίματίω  νυυ,- 
οικω,  τοσούτον  έν  ψυχικω"  οΰ  γαρ  πένητες  άπαντες"  οϋκ  εαποροι, 
ου  βοτ,λάται  και  όν/Λάται,  ινα  λέγωμεν  οΰ  ^υνάμ.εΟα,  πολλών  έμπο- 
«^ών  όντων*  μ•/ι  γαρ  νυν  έπλτ,ΟύνΟγι  ή  πτώχεια  ;  "ϋξαρχή;  ούτως  -^ν* 
ούκ  Ίωάνντ,ς  ό  Δαμα'7κ•/:νός  παρ'  αί/μαλώτω  ^ι^-χτ/ΛΊμ  έ^ροίτα ;  οΰ 
παρά  μο-  νί  ω^.ει  παρά  των  βαρβάρων  τμπρησΟείστ) ;  ού  βάρβαροι  καΐ 
άσπονι^οι  τ•/;ν  "/ώρ^ιν  κατεΐχον,  Πόθεν  εΰρε  τοσαΰτα  βιβλία  ττς  εξα» 
καΐ  τής  καΟ' τμας  σορίας,  ών  μέμνηται  έν  τοις  συγγράμμα^ιν,  Ή 
ονίλον  δτι  πολλή  ήν  ή  σπουοή  παρά  τοις  κατ'  εκείνο  καιοοΰ  έν  τοϊ^ 
λόγοις,  άλλ'  οϋχΐ  νΰν.  ΚκτάααΟε  έκ  τοϋ  παλαιοϋ  νόμου"  όπως  οί 
ίερεϊς  και.οΐ  λευϊται,  υπ'Λοέται  ό'ντες  τοΰ  νόμου,  ν;τοι  τοϋ  λόγου  καΐ 
τοϋ  ναοϋ,  έκ  των  άυελοών  αυτών  μ.ετ'  εύπορίας  εΐ/ον  άποι/ταν  ζωάρ- 
κειαν,  εκ  τε  των  ^ε/.ατών  ^/ιλαοη,  έκ  των  πρωτοτόκων^  έκ  των 
άτταρχών,  έκ  των  θυσιών,  έκ  των  οώοωΊ'  ένταΰΟα  οέ  τουναντίον  άπαν 
γίνεται"  οί  μεν  λόγου  μετέ/οντες  έσττ,κασι  κάτω,  πάντων  άποροΰν- 
τες'  δσοι  ^'  άγύρται  καΐ  ^ουλοπρεπεΐς  εις  θρόνους  ανάγονται  καΐ 
χρτ'α,ατα  πάντοΟεν  άποΟ/,σαυρίζουσιν  εις  οέον  ούοέν'  ού  θέλουσιν 
ίοειν  φΟνΟΤΟΏουντα,  ελεγ/ον  τούτο  νομ.ι,οντες  της  εαυτών  ανομίας 
ληρους  άπο/.αλοϋσι  τους  τοιούτους,  ακατάστατους,  άνυποτάκτουί, 
©λιγοψύ/ους'  οτι  τούτοις  ού/  υποτάσσονται  ταϊς  μωρίαις  αύτών'  ού* 
αρκεί  αύτοίς  περιπατεϊν  έν  σχ.ότω,  αλλά  και  ετέρους  βιάζονται.  ΕΙ 
^•/,  που  τις  και  των  ύγουμένων  εύρεΟίίη  ευγνώμων,  καΐ  προθυμεϊται. 
άναπαϋσαί  τίνα  τον  μάλλον  εί^^ότα,  πάντες  σκανοαλίζονται  έπΙ  τοϋτ» 
μάλλον  ί)  έπ'  άλλο  τ•.'  κρίνουσι,  φθονοΰσι,  συγ/^έονται,  ινα  τί  τοϋτο 
7έγοντες'  τίς  ούτος  /μών  ΰπερέ/ει,  δτι  ούτως  άξιοΰταΐ;  τοιούτος 
έστι  και  τοιούτος*  τα  εαυτών  άΰίντες  άπαντα,  μόνον  τα  τούτοι» 
πεοιεργάζονται'  τά  αύτοϋ  οαντάζονται  ελαττώματα,  ένεύρεύο»^σ•.ν  ώς 
ί^ύσγρΥιτον  αύτοίς  καΐ  εναντίον*  έ'σθ'  δτε  καΐ  ενώπιον  αυτού  κατγγο- 
ρούσι  και  πάντα  πο'.οϋσι  μέ/ρις  αυτόν  άνάστατον  ποι/,σουσιν.  Είτχ 
έπιγελώσι  λέγοντες,  όρας  τόν  ακατοίκητων  ;  ούτω  ^ιά  τό  είναι  αυτόν 
τοιούτον  και  τοιούτον,  δπου  περ  άν  άπέλθ•(ΐ,  οϋ  κατοικησαι  έχει*  καΐ 
άντι  τού  είπϊΐν  αυτών  τινχ,  είθε  τ/'ίυν/μ-τ,ν  αυτόν  άναπαύ^αι,  φτ.αΐ 
υ.ετ'  εΐ'.βοιμ/,ματος,  εΙ'Οε  ειχ_ον  αυτόν  έν  σι^•/ιροις,  έν  χώπτρ,  έν  είρχτ^ 
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ειπερ  έζουιτίαζον  αύτοϋ,  εΐ/ον  αν  αυτόν  τται^εϋτα».  [Λη  μεταβαίνειν, 
φεϋ  τής  άποτου.ίας  καΐ  άΓ:<νΟρ(ο7:ίας!  Τί:  ού  [/ελαγ/ολτ,σει  άκούων 
ταΰτα;  Δια  ταϋτα  ολίγοι  και  κακοί  εί'τιν  οι  οοκοϋντες  (Λετέ/ειν  τοΰ 
λόγου.  Άλλα  καί  τίνα  των  |;-ονα'ϊτ7,ρίων  λελο^βτ,αένους  >α|;.βάνου7ΐ 
και  νοτοκομοϋσι,  καί  τοι  ένος  ό'ντος  τοϋ  λελο^β/αένου,  είς  ενα  οια- 
€αίνει  και  ή  ώοέλεια"  τυϋ  ^έ  ^ι^αικάλου  ενός  μεν  οντος,  εις  πολ- 
λούς ^5  ^ιαβαινούσ-Λ,ς  της  ωφελείας  ^ιά  τΫίς  όιόασκαλίας  ού  κ'Λ'ΐονται• 
καΐ  ταϋτα  ούύένα  πόνον  η  ό'/λον  παρέ/οντος  τοις  συμπαροϋσιν,  ού- 
^εμίαν  ζτ^μίαν.  .  .  »  (  )• 

Ό  αυτός  'Ρουσάνος  συντάξας  ^Γ^'αν  γραμματικην  όιά  τους  ττερ•,  τά 
ελληνικά  ασχολούμενους,  ττροέταξε  προθεωρίαν,  έ;  τ,ς  άντιγράφομεν 
ταΰτα  ^ί^οντα  όπωσοϋν  σαφή  τίνα  ΐοέαν  ττερι  τνίς  προ  και  μετά  τήν 
άλωσιν  του  Βυζαντίου  γραμματικολογίας. 

«  "Οντως  φιλοπράγμόν  έστι.  τό  των  ανθρώπων  γένος,  καί  άεΐ  και- 
νά τίνα  διανοείται  μαΟεΐν  καΐ  προσκτησασΟαι,  ή  φτ,σιν  ό  Ιίΐχκλτ,σια- 
στης  όπερ  μετά  πάντων  συνεοτ,  καζι  τοις  γραμματικο'.ς  κατά  οια- 
•φόρους  κα-.ροΰς,  διάφορα  έκ^ε-^ίωκόσι  συγγράμματα  της  κατ  αϋτοϋς 
τέχνης  τε  καϊ  επιστήμης,  0'>5έν  δε  η  βρα/υ  διενηνο/ότα  ττ,  οιανοία, 
εί  μ.ή  τ^  συνθέσει,  συστολή  τε  και  παρατάσει.  Άλλα  με/ρι  μεν  κυροΰ 
ΑΙανουήλ  τοΰ  Μοσ•/οπούλου,  καΐ  ημΐν  κατά  την  Ορησκείαν  όμοοόςου, 
τά  των  παλαιών  έπεκράτει*  οίον  Διονυσίου  τοΰ  Θρακός  τ^χνη'  Θεο- 
δοσίου γραμ.ματικοϋ  Άλεςανορέως  :ΐε()1  χ^ίσεωί:  ό>οΐ(άτωγ  τ€  χαΐ  ρη- 
βάτων,  χαι  περί  ηνενζίάτων.  Σωφρονίου  Πατριάρχου,  :τερΙ  όρθογ(>α- 
φίας'  ετι  Ιωάννου  γραμματικού  τοϋ  Χάρακος,  και  Τιμοθέου  τοΰ  Χά- 
ρακος  χακόνεζ'  Σωφρονίου  πατριάρχου,  περί  .τροθεσεω^'  Σεργίου  άνα- 
γνώστου  Ίϊμεσινοΰ,  εις  τά  /ίϋίου  Ήρ('>όιαιον'  Θεοόωρητου  .τετί 
π^£V[ιάτ(ύ^  τών  όκτω  στοιχείων  εζ  Ήρ^ύ<^ια>οϊ'  ττρος  Πατ^ίχιυ^' 
*]1ρω<'^ιανοϋ,  πε(1  γρύνων^  περΙσχημάτ'ϋύΥ^/.αΧά.\\(ύΊ'  Ιωάννου  γραμ- 
ματικού 'Λλεξανί^ρέως,  Τοηχών  παραγγε.ί/ιάτω>'  ε>'  ε'πιτο//ΐΙ'  ^\ι- 
^αηλ  μονα/οΰ  και  Συγκέλλου,  πε(Η  σν}'τάί^,εω(:'  και  ετέρων  <5τι^  τίνων 
Ελλήνων  καϊ  /ριστιανών,  ών  τά  συγγράμμ,ατα,  τά  μεν  όμοϋ,  τά  οέ 


(')  Έλάχιβτον  μέρος  ιής  διατριβής  ταύτης  έδημοσιεύΟη  ΰπό  τοΰ  χλεινοϋ  'Λνδρ. 
Μουστοξύδου  έν  τω  δεχάτφ  τεύχει  τοϋ  Έλληνομνήμονος*  ή  δέ  συνέχεια  αυτής, 
ίΐετ4  χαΐ  αΛ).ων  ποντ,ματίων  τοϋ  'Ρουσάνου,  έν  οις  χοΐ  ή  χατωτέρο  ε'ς  ττ,ν  γραμ- 
ματιχήν  προΟεωρία,  εξεδόθη  έν  τω  ένδεχάτφ  τεύχ^ει  τοϋ  -χύτοϋ  περ•.οδ•.χ&ϋ,  τυττωθίντι 
μέν  ττλήν  μή  δημοσιευΟέντι. 
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οπορ^δ/,ν  γ.<η  άνά  μέρος  ευροαεν  χεφογράφως*  τοις  Άζολλων'ον» 
οέ  μ-όνοις  ένετύχομεν  χαλ/,ογραφείσιν,  ειτ'  ουν  τυπογοαφεϊσιν. 
Ό  οέ  ρ'/ιΟεΙς  χ.υρό;  ]\1ανου•/•,λ  τα  ττάντα  καλώς  σκοπησας,  εσθ'  δτε 
καΐ  παρ'  αύτοΰ  τίνα  έξευράμενος  ^ύο  τινά  βιβλία,  ώς  όράται,  εξέθετα" 
τα  λεγόμενα  ^Ι^[•ωτψατα  καΙ  τα  Σχέι^η^  σαφέστατα  δντα  και  ποι- 
κίλα, καΐ  τοις  εισαγωγικοί;  πολλτ,ν  τταρέχοντα  τγ;ν  ώφέλειαν'  ά  καΐ 
μέχρι  τοΰ  νυν  κρατοΰσι  πάρα  τοις  φιλορ,αθέσιν•  άλλ'  έπείχερ  ή  των 
' Ρωμαίων  βασιλεία  ταΐς  συχναΐς  τυραννίσι  και  πολιορκίαις  έάλω  καΐ 
φροΰόος  εγένετο,  δσοι  των  λογίων  έσοίΟησαν,  την  ένεγκαμένγ,ν  άοέν- 
τες,  την  άλλοτρίαν  ν;ρετ•/ίσαντό  τε  καΐ  ώθησαν  συν  αυτοΐς  βιβλίοις, 
οίος  ην  και  κυρός  ΛΙανουηλ  ό  Χρυσολουρας,  Δημήτριος  δ  Χαλκοκον- 
ούλης,  Θεόοωρος  ό  Γαζης,  Κωνσταντίνος  ό  χ\άσκαεις,  την  Ίταλίαν 
της  Θράκης  άνταλλαξάμενο»,,  έ'νΟεν  τοι  και  ^ιά  φιλοτιμίαν,  η  ^υστυ- 
χίαν  καΐ  τοΰ  τόπου  βαρβαρότητα  η  οΰκ  οί<^  δπως  παρακινηΟέντες, 
ό  μεν  Χρυσολουρας  τοις  παλαιοτέροις  έξακολουΟών  σύντομόν  τε  βι- 
βλίον  έξέοω/.εν,  ολίγα  τινά  φρόντισα:  περί  ορισμών  και  κανόνων  της 
γραμματική;,  μεγάλα  οέ  συμβάλλων  τοΐ:  έτι  γάλακτος  οεομένο'.ς. 
Ό  οέ  κϋρις  Θεό-'^ωρος  πλείστα  οιλοπανησάμενος,  καΐ  αϋτδς  κατόπιν 
•βαίνων  τοις  προ  αύτοΰ,  έν  τέσσαρσι  βιβλίοις  την  άπασαν  τ^ραγμα- 
τείαν  έςέοωκε"  τοΰ  πρώτου  μεν  περιέχοντος  δσα  κοινά  τοις  πάσι 
γραμματικοϊς  και  εις  άποστηΟισμόν  άναγχαΐα'  τοΰ  οευτέρου  οέ,  ".ους 
κανόνας  ονόματος  τε  καΐ  ρήματος"  τοΰ  ^έ  τρίτου,  περί  πρασων!ας  καΐ 
ορθογραφίας"  τοΰ  ^έ  τετάρτου,  περί  συντά;εως.  Μετά  τοΰτον  ύέ  Κων- 
σταντίνος έν  τρισΐ  βιβλίοις,  τοΰ  πρώτου  ωσαύτως  περιέχοντος  δσα 
τοις  εΐσαγωγικοΐς  άναγ/.αιότατα'  μεθ'  δ  περί  συντάξεως,  είτα  περί 
κανόνων  ονομάτων  τε  και  ρημάτων.  Τινές  οέ  τους  τοΰ  ΙΜοσχοπούλοί* 
κανόνας  έν  βραχύτ-^τι  κατέστησαν,  έτεροι  '^έ  και  την  τοΰ  Χρυσολουρα 
συνέτεμον  έξελόντες  τους  κανόνας,  ίσως  δ•ά  το  μή  έμποόιζεσΟαι  τους 
αρχάριους  εν  τω  μεταγραφειν  και  αποστη'ηί,ειν  μέσον  Οε  τούτων 
καϊ  πολλή  ίι  ^ιαφορά'  οι  μέν  γαρ  τοσούτον  ττι  συντομία  έχρ•/σαντο, 
ώ;  και  πολλά  των  χρησίμων  παραλιπεϊν^  οίος  έστιν  ό  Θεοοωρος,  πλεί- 
στα ϋελησας  έν  βραχέσι  περιλαβεΐν.  Ό  δέ  Κωνσταντίνος  έν  τω  τρίτΜ 
αύτοΰ  βιβλίω  εις  πλάτος  τά  των  κανόνων  συνθείς,  βίονεΐ  περ»  κλίσεο); 
διαφόρου,  περί  αρκτικών  υ.έντοι  στοι/ε•'ων  η  τελικών,  ώκνησεν  εΐπεΐν, 
ίόστε  (^έεσΟαι  έτέραν  γραμματιχ,ήν  ετέρας"  ^ιαφέρουσι  όέ  καΐ  περί  κλΓ- 
ΰζώζ  τε  καΐ  συζυγία:    κχΐ  τινών   έτερων    κεφαλα.ων'   και  συνελόντ* 
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«ράνκι,  '}\  τοιαύτη  Ο!.λθ7:ονία  αιτία  γέγονε  τυγ^^ύτεως  τοϊ;  μανΟάνο^'ί• 
<ϊί.ν,  άλλων  άλλα  [λανθανόντων,  ώς  ιλ•/;  έζαοκοΰντος  Γ/.άττου  τών  β«- 
^λίίον  έν  τί)  μανθάνειν,  τι  τοΰ  ^/.ανΟάνοντο;  τα  τάντα  βιβλία  ποοί- 
ζειΟαι.  "Ενθεν  τοι  καΐ  τταραχινηΟεΙς  έβουλτ,Ον,ν  τους  άπαντα;  γραν.- 
^,ατικοΰς  συναγαγών  £ν  τϊτυ/ίον  έν  οιαοόροις  βιβλίοις  έςυφάναι'  πα- 
ρ£{Λβαλών  ότιλονότι  έ;  ένο;  εις  έτερον,  και  οίτω  τα  ττολύπτυ/α  εϊς 
«ν  πτυχίον  συ^τείλαι  μτ,όενο;  λειττομένου'  άλλ'  έπεσ/έΟ/,ν  τής  όρα/ς, 
οεοιώ;  προς  τί*  πόνω,  ατ,  καΐ  γέλωτα  ό'ρ^-'ό^ί^.ν,  ώς  ό  μυΟεοόμενος 
κολο',ός,  τα  αλλότρ'.α  συναρμόζων  καΐ  ^•?,6εν  κ.αλλω-ιζόμενο;.  Διό 
τουοε  μεν  του  εγχειρήματος  επαυταμ./,ν  α-ζο  οε  το'.ς  ν£(οτε:οις,  οίς 
Ιφνίν,  έκαινοτομτ,Ο-/)  κατά  συντομίαν,  ταϋτα  κάγώ  καΟεςής  μετά  μεί- 
ζονος επιμελείας  ένταϋΟα  (τυνέταςα,  ΐοίως  μεν  δτα  κοινά  τ•^  Υ|-«9Χ' 
^αρά  πά-^ι  τοις  γραμματικοίς,  ώς  ειρηται'  ϊν  ευκόλως  έ/οιεν  άτπ- 
οτν;θίζειν  ταϋτα  ο'ι  εισαγόμενοι,  ΐοίως  όέ  τίνα  τε/νολονίαν  τών  γρ2μ~ 
μάτων  κοη  τών  λοιπών  τ.ϋ  λόγου  μερών,  τρόπον  σ/ολίων  τε  και 
κανόνων»  ί,'ν'  εύλτ,πτα  και  /ωρητικά  ώσι  τω  τούτων  νοι  τά  λεγόμενα* 
μεΟ  α  ττ,ν  του  κυροϋ  Ματθαίου  Καμαριο'>του  γραμματιχγ,ν,  έν  συν 
τόμω  τ/,ν  του  Μοσχ^οπούλου  και  ετερ'  άττα  πε^ιλαιζ-βάνουσαν,  ώς 
άπαρ/άς  τινας  τνί;  όλης  επιστήμης.  Είτα  περί  τρόπων  ποιητικών,  με - 
τρων  τε  καΐ  όιαλέκτων,  οί  καΐ  μέρη  της  γραμματικής  είσι  καΐ  όρ- 
γανα όηπουΟεν.  "ίσως  όέ  και  έτερα  ών  ούκ  έμντ,σΟησαν  οΐ  νέοι  τών 
γραμματικών,  η  και  άμυι^ρώς  ^ιήλΟον  και  συντετμγ,μένως,  και  εντεύ- 
θεν .^υσκολίαν  παρέ/οντα  τοις  εΐσαγωγικοΐς  προσθησομεν'  εϊπερ  ήσυ- 
χίαν  ήμΐν  ^'ορηγησει  Κύριος  και  βουλην  βελτίονα,  προς  ττϊ  ζωη  και 
ύγεία'  και  κρεϊττόν  τι  καΐ  θαυμαστόν  παρέςομεν  σύνταγμα.  Προς 
τούτοις  παρεγγυώμαι  τοΐς  μανΟάνουσι,  μηόέ  λοιπών  άμε7>είν,  οίον  τοΰ 
τε  τρίτου  βιβλίου  τοϋ  Λασκάρεως,  και  Θεο'^ώρου  αύτοΰ  τε  τοΰ  τρί- 
του καΙ  τετάρτου"  είτα  και  λεΐικόν  τε  κεκτ/,^θαι,  και  μάλλον  το  τοϋ 
Βαρίνου,  πάνυ  συμβάλλον  εις  τε  όρΟογραφίαν,  έτυμολογίαν  τε  και  ίστο- 
ρίαν,  και  άλλα  πολλά  χρηστά  τε  και  θαυμαστά.  Ταϋτα  γάρ  ει  τις 
5•»ιστ7}μόνως  τε  και  επιμελώς  ύιέλΟη,  πολλην  έςει  την  ώφέλειαν,  καΐ 
χρός  τά  πρόσω  ροπην.  » 

Έν  ισν;  μετά  τοϋ  Σοφιανού  καΐ  τοϋ  'Ρουσάνου  ι/οίρα  οέν  ^)'^\^υ.ζ^x 
να  καταλεζωμεν  αοιακριτω;  και  παντας  τους  κατά  την  επο/ην 
έκείνην  συγγράψαντας  νεοελληνικά  βιβλία*  ^ιότι  οΐ  πλειότεροι  τού- 
των γιγνώσκοντες  μόνον  το  της  ί^ί-χ;  πατρί^^ος    ^•,χλε;'.τικό>  ί'5•ωμα> 
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καΐ  περιενδύ-ταντες  τγ.ν  γυμνότητα  αύτοΰ  οι'  όθνείων  ενδυμάτων,  κατε- 
λιπον  υ.ιζοβάρβαρά  τίνα  έ/,τρώα.ατα.  Τοιούτοι  οέ  εϊσιν  ό  'Ρόύιος  Γεωα- 
γιλάς  (Θρηι-οζ  Κωνσταντινον-ΰΛεωί: — Θανατικόν  της  ' Ρόδου  — 
^ιι'ιγησκ  εις  τάς  πρά^.εις  του  ττεριΒοήτου  στζατητον  Βε2ίσαρίον\ 
ό  Κρ'/ις  Κωνσταντίνος  Τέ{;.ενος  {^/ΙηοΛΑωνίου  τον  εν  Τνρω  ριαάδα\ 
ό  ΖακύνΟιος  τζάνες  Κορωναϊο;  [Μερχονρίον  Μ  πονά  άνδραγαθή^ 
ματα)^  6  Κερκυραίος  Τριβοίλτ,ς  [Ιστορία  τον  Ταγιαπ'ερα  —  ^ιήγησις 
του  'Ρέ  της  ΣχόζΟας\  ό  ανώνυμος  μεταφραστ•/ις  τοϋ  Βοκακίου  [Θη' 
σεως  χαΐ  ΑίμιΛίας  γάμοι),  και  έν  μέρει  ό  Ζακύνθιος  Δτιμτ.ριος  Ζη- 
νος  [Ιστορία  τοϋ  μ8]  ά,/οα  '^.Ιεί^άνδρου — Παράψρασις  ζής  Βατραρ• 
^ομνομαχίας\  και  ό  ΈτιτανΛσιος  Νικόλαος  Λουκάν/ις  [Παρά^ρασις 
ΊΜάδοζ).  Άλλα  συγχρόνως  καΐ  άλλοι  υπό  ττ,ς  άγαΟ/,ς,  έμττνευσθέν- 
τες  ΐ^^έας  τοϋ  να  καταστησωσι  προΐιτά  παντί  τω  χριστωνύμω  ττ,ς 
Ακατολνίς  λαω  ψυχωφε/.η  τίνα  αναγνώσματα,  συνέγραψαν  έν  κοιν^ 
οιαλέκτω  υφ'  όλων  των  Ελλήνων  έννοουμέν/•,,  και  κατά  το  ουνατόν 
ά~•/ιλλαγμέν•/)  τώ-^  το-ικών  ξενισμών.  Τοιαΰτα  ^έ  β.βλία,  όντως  ου- 
νάμενα  να  χρτ,σιμεύσωσιν  είς  ττ,ν  ίστορίαν  τίς  οιαμορφώσεω;  της  νεα- 
ελλγ.νικνίς  γλώσσης,  είναι  ό  Θησαυρός  καΐ  ό  Φνσω.Ιόγος  /ίαμασκΊ\νο\ί 
τοϋ  Στονδίιου  (έν  Βενετία  1528),  το" ^>•θος  Χαρίτων  {\ϊ^^^)^^ά  ^ι' 
ίίαχαΐ  τον' ^ί Λε^.ίου  ' Ραρτονρου  (ΐ  ί»60),  το  "Ανθος  της  ΏαΛαιας  χαϊ 
Νέας  διαθήκης  του  Καρτάγου   (1566),  καΐ  ει  τι  άλλο  τοιούτο. 

Χάριν  περιέργειας  παρατιΟέμεθα  περικοπάς  τινας  έκ  τοϋ  Φυσιο.ίό-' 
γου  τοϋ  Δαμάσκηνου  2£τουοίτου,  συγγράμματος  άντιπροσιοπεΰοντος 
το  καθαρεϋον  υφός  της  νεοελληνικής  γλώσσης  των  γρόνων   εκείνων  (  ). 

η  Ίΐ  Αράχνη  είναι  αυτό  το  ζώον  όπου  κάμνει  τό  ύφασμα  εις  τους 
τοίχους.  Είναι  οέ  τεχνικόν  ζώον"  ο'.ότι  εΰγάζει  από  την  κοιλίαν  τοι» 
λετιτόν  ύφασμα,  καΐ  στένειτο  μέ  τέχνην,  είς  τον  αέρα  ωσάν  κύκλον* 
καΐ  εις  ταΐς  άκραις  τανίζει  άλλα  νήματα,  ^ια  νά  στερεώσει  καλά  τ^ 
ίίφασμά  του.  Είτα  κάθεται  είς  τό  μέσον,  και  έκοέ/εται  πότε  νά  πια- 
σΟ•^  μυϊα,  υ1  άλλο  μικρόν  ζωύφιον  πετώμενον'  χαΐ  τότε  υπάγει,  καΐ 
τειληγει  το  μέ  τό  ίίφασμά  της,  οιά  νά  μην  οΰναται  νά  φ'^γ^^  ^^^ 
ούτως  τό  τροίγει     Πλην  όταν  γεννησ/,  αποθνήσκει"  όιότι  την  τρώγου>» 

(')  Τόν  Ί»υσιολόγον  συνέταξε  ν  6  Στουδίτης,  Γαν  μητροπολίτης  Νανιιάχτου,  δτβ 
χαΐ  τά  «  Προγν<Λ(ΐτιχ4  σημίΐα  τερί  βροχής  ναΙ  άνίμιον  έκ  των  άττέρων  χαΐ  τή;  σε- 
λήνης »  συνέγραψε  (1ί)08).  ΈδημοσΐίύΟ|)   δέ  τό   πρώτον  έν  Βίνετί^  (1693)  μετά  Τ*δ 

ΐΛρμολογίου. 
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τα  παιδία  ττ,ς.  Γεννά  ΰέ  ή  αράχνη  5υο,  καΐ  τδ  μικρότερον  χάθεται 
εις  ττ,ν  ρ.έσ-ζιν  το~^  κύκλου,  και  κυνήγα  ζωΰ-ρια,  δτι  είναι  μιχρ6ν,  χλΪ 
οέν  φαίνεται"  το  όέ  άλλο  το  μεγαλείτερον  κά'3εται  εις  τ-^ν  άκρην  το\> 
ύφάτίΛατος,  οιά  να  ρ/ί-,ν  το  βλέττουσι  τα  ζωυοια,  καΐ  φεύγουν. 

«  Ό  Δράκων  είναι  ψάρι  είς  την  θάλατσαν,  και  οί  άνθρωποι  τί> 
λέγουν  οράκαιναν,  και  τό  φαγί  του  είναι  γλυκόν,  καΐ  ώφέλΐ{Λθν"  πλτ,ν 
£χει  ει;  τα  ττο'^άριά  της  φαρυ-ακερόν  κεντρί,  με  τό  όποιον  έάν  κεν- 
τρτ,στι  άνθρω-ον  αποθνήσκει•  Είναι  όέ  ή  ιατρεία  του  να  τόν  σχίσης 
εκείνον  τόν  οράκοντα  να  βάλης  τό  σηκότι  του  έ~άνω  είς  ττ,ν  πλ7ΐγ•/,ν. 
Δια  τοΰτο  προσέχουν  οΊ  ψαράόες,  καϊ  οέν  τόν  πιάνουν  με  τό  χέρι  τους 
εως  να  ψοφηστ).  Είναι  οέ  πλουμιστός  ώσπερ  εχιονα,  καΐ  μακρύς  ώς 
όφις"  πλ/,ν  είναι  πλατύς. 

η  Ό  Δέλφινας  ευρίσκεται  είς  πάσαν  θάλασσαν,  καΐ  είναι  φιλάν— 
θρωπον  ζώον.  ΚαΙ  δταν  άκούσγι  είς  καράβι  να  τραγουοοΰσιν,  τ?|  να  λα- 
λοϋσιν  όργανα,  ακολουθεί  μετ*  εκείνο  είς  πολύν  τόπον'  καΐ  έάν  καΐ 
ευρττ)  άνθρωπον  πνιγμένον  είς  ττ,ν  θάλασσαν,  εύγάνει  τον  με  ττ,ν  μύ- 
ττ,ν  του  κυλώντας  εω;  την  στερεάν  όιά  να  τόν  εΰροϋσιν  οί  άνθρωποι 
να  τόν  θάψουσιν.  Ό  οέ  ΰπνος  του  είναι  τέτοιος"  απλώνεται  εί;  τ6 
κΰμα  της  θαλάσσης,  και  άποκοιμάται,  και  ετζγ)  κοιμώμενος,  κατα- 
βαίνει είς  το  βάθος  της  θαλάσσης*  καΐ  όταν  έγγίση  κάτω  είς  τόν 
άμμον,  έξυπνα  καΐ  πάλιν  αναβαίνει  επάνω,  και  πάλιν  άποκοιμάται, 
καΐ  τέτοιας  λογής  άπερνά  5ύο  τρεις  ώραις,  και  αυτός  είναι  ό 
ύπνος  του  "Οταν  δέ  άσΟενησ•/)  προς  θάνατον,  τρο!>γει  ένα  ψάρι  όπου 
λέγεται  πίθηκος,  και  είναι  δμοιον  τη;  μαϊμούς,  όπου  εύοίσκεται  είς 
τίιν  γήν,  καΐ  Ιτζη  ίατρεύεται.  Ό  ^έ  θηλυκός  δέλφινας  γέννα  μόνον 
ούο  παιοία,  καΐ  τα  βυζάνει,  ώς  τα  τετοάποόα  ζώα.  Τόσον  όέ  είναι 
φιλότεκνος,  ότι  έάν  τύ/η,  καΐ  κτυπήσουν  οί  ψαράδες  κανενός  από  τά 
παιοιά  του,  ^,  με  καμάκι,  η  με  άλλο  τίποτε  κοντάρι,  καΐ  τύχη  έκεϊ 
η  μάνα  του  πάρων,  οεν  φεύγει  άλλα  πέφτει  και  εκείνη  επάνω  εις 
τά  παιόιά  της,  έως  όπου  κτυπούν  καΐ  έκείνην,  και  σκοτώνουν  την. 
Οταν  οέ  πιασΟ•/)  είς  τό  οίκτυον  ό  οελφίν,  ησυχάζει  έως  όπου  σύρ- 
νουν  τό  οίκτυον  οί  άνθροιποι,  ^ιότι  είς  τό  βάθος  τοϋ  νε;οΰ  αυτός  τρώ- 
γει οσα  ψάρια  είναι  πιασμένα  μέσα  είς  τό  οίκτυον.  Όταν  ^έ  βλέπει 
πώς  έφθασε  είς  ολίγα  νερά,  τότε  σχίζει  μέ  τ9;ν  μύτην  του  τό  οί- 
κτυον, χ,αι  φεύγε•.,  και  ι^ιατΊ  5έν  έχει  σπάραχνα  (^ιά  τούτο  άπηι^α 
Ουνατά  είς  τό  νερόν,  (5ιότι  μαζώνει  τόν  άνασασμόν  του    καΐ  ρίχνεται- 
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ωσάν  «ταγίτα.  Έχουσι  οέ  συνηΟειαν  οί  δέλφινες,  και  δταν  πλέουσι 
ΐτολλοί,  βάλλουτιν  έ|Λπρός  του;  τα  πα'.Φ.ά  του:,  καΐ  κατά  τϊό^ιν  τοΰί 
θηλυκο'Κ,   και  ύστερον  ακολουθούν  και  οί   άοσενικοί.  » 

Άλλ'  έν  ώ  [7.εταςυ  των  Έλλτ,νων  τοιούτος  άνε-τΰσσετο  ζήλος 
κερί  την  (/.ελέττ,ν  καί  οιααόρφωσιν  της  κοινές  αυτών  γλώσσης,  ό  έν 
άπάσγ)  τνί  Ευρώπη  υπέρ  της  ελληνικής  φιλολογίας  καΐ  γλώσσης  υπό 
των  έ*  Βυζαντίου  προσφύγων  [/.ετα^οΟεΙς  έ-θουσιασ^Λος  όσηαέοαι  έπι- 
τεινό{Λενος  έπΙ  τοσούτον  εί/εν  εκμαγεύσει  τους  λογίους,  ώττε  ούτοι 
ού  [λόνον  (^έν  κατεί^έχοντο  νά  μελετησωσι  και  την  καΟωι^.ιλημένην 
των  Ελλήνων  βάρβαρον  ^ιά.Ιεκτο>•^  άλλα  καΐ  την  του  ϊοίου  έθνους 
αυτών  περιεφρόνουν,  έςελληνιζόμενοι  |^.έ/ρις  αυτών  τών  όνο{λάτων. 
Περί  τάς  άρ/άς  της  Ι2Τ  έκατονταετηρί^^ος,  ή  ιδιοτροπία  ενός  τών 
σιαση[Λοτέρων  ελληνιστών  ηγαγεν  έν  ρ,έσω  ζητηαα,  αμέσως  κατα- 
σαάν  άντικεί[/,ενον  παταγώύους  και  πολυχρονίου  ό'.αμά/ης.  Και  τω- 
<$ντι  παίζων  μάλλον  η  σπου^αιολογών  ό  σο^ός  Όλλανί^ός  "Ερασαος 
έν  τω  πλνίρει  άττικοϋ  άλα-ρος  μεταξύ  "Αρκτου  και  Λέοντος  διά- 
λογο)) τω  έπιγραφομένω  Ι^ερΙ  της  ορθής  προγορας  τής  .ίατ/' 
ηχής  χαι  ϋ.Ιηηχ/Ίς  γ.Ι  •  σσης,  παρεκβατι/.ώ;  ποος  λέγει,  δτι  το 
[λέν  Βήτα  πρέπει  νά  προφέρηται  ώς  ΒβΙα,  αΐ  ^έ  οίφΟογγοι  α(,  οι,  ίί, 
άναλελυμένως,  ώς  αϊ  λατινικαΐ  αϊ,  Ο  ,  οϊ.  Ή  γνώμη  αϋτη  μεγάλην 
παρηγαγεν  έντύπωσιν  ίζλο  άπασι  τοις  έλληνίζουσι  σοφοΐς,  ό  όέ  πε- 
ρικλεης  Γερμανός  Ιοϋάννης  'Ρεουχλΐνος,  ό  έπι  τό  έλληνικώτειον  Κα- 
πνίων  μετονομασθείς,  κατεπολέμησε  την  'Ερασμ•.α•-ήν  ί^όίαν  ισχυρι- 
σθείς, οτι  ή  ελληνική  γλώσσα  πρέπει  νά  προφέρηται,  ώς  ύπό  τών 
νϋν  Ελλήνων.  ΈντεϋΟεν  όέ  οΊ  σοφοί  τής  Δύσεως  εις  όύο  όιαιρεΟέντες 
σχολάς,  καΐ  ΈρασμιανοΙ  καΐ  'ΡεουχλιανοΙ  από  τών  αρχηγών  έπικλη- 
Οέντες,  ένζηλως  συνηγόρησαν  υπέρ  έ/.ατέρας  τών  αντιμαχομένων  όο- 
ξασιών  των  (  ). 


(')  τάς  ίιταριβλς  τούτων  σνλλέξαζ  έζέδωχεν  έν  δυσΐ  τόμοΐί  ό  '.^λλβνδίς  'Α6ί(»- 
χάμπιος  (ϋ)11');ίθ  ίΟΓίρΙοιιιιη  ςιιϊ  ^β  1ίιΐ{;ιι;ΐϋ  ΓιΓϋοοίΐβ  νότα  οΐ  γοοΙ.ι  ρΓϋπιιηοία- 
Ιϊοηβ  ΓΟΓηίΐιοηΙηΓίοί  ΓθΙί<]Μ6ηιΐιΙ.  Ι— II.  Ι.ιΐ;;ι1ιιιιΐ  β.ίΙ;ινοηιηι  1730—1740.) 
Πρώτος  »χ  τών  Ίίλλήνιον  χατέχρινε  τήν  Έρασαι^νήν  προφοραν  6  σοφός  Θεσσαλές  Άλέ- 
ξ.ανδρος  Έλλάδιυς  γράψβς  Διάλογον  ιΐϊρΐ  τής  ζί  Ευρώπη  έλλην.χής  προ^ορϋ;  (Στϊ- 
/υολογία  Τεχνολογική  τής  'ΚλΧάδος  φωνής,  ήτοι  Γραμματική  ΈλΧηνίχή  χβτ'  έρω- 
τοπόχρισιν.  ΝοΓΪηιΙκΤ{5;ΐ(ϊ  1712;,  μετ'  αυτόν  δέ  6  Χ7ος  ΙΙελάστης  (1750),  ό  Κοραής 
βν  ιτρολεγομένοις  τοϋ  Ισοκράτους  (1807),  ό  Αναστάσιος  ΛευχΙας  (1812},  ό  Μτ,νβς 
Νίνωιδης  (182ί>),  χαΐ   ό  Κωνστ.  Οικονόμος  (1830). 
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Έν  ω  ο'ίτω  τα  πρχγ^/,ατα  ^ιέκειντο,  τυχαίχ  περίτττωτις  ^ιτίγειρε 
την  περιέργειαν  Γερμανού  έλληνιστοΟ  ϊνα  τροιβλέψ'/)  έπΙ  ττ,ν  έκοαρ- 
βαρωθεΐσαν  'Κλ7.άόα,  καΐ  επισταμένως  μελεττ,'7•(ΐ  τ•/ίν  τε  θρ/,τκευτικ'Λν 
χαΐ  ίιανο'/ϊτι/.τ,ν  αΰτνίς  κατάττασιν.  Μετά  ττ,ν  άττοτυ/ίαν  της  έν  ετει 
1559  γενομένης  ΰπο  Φιλίπ-ου  τοϋ  Μελάγ/θονος  απόπειρας  προς  συν- 
εννόηιιν  των  Λουθηρανών  μετά  της  έν  Κωνσταντινουπόλει  όρθοο6ζου 
εκκλησίας,  οί  (^ιαμ,αρτυρόμενοι  μη  άποβαλόντες  τάς  περί  τούτου  έλπί- 
οας  των  οέν  έπαυσαν  Οηρεύοντες  την  κατάλληλον  εύκαιρΊαν,  ήτις 
έπαρουσιάσΟη  μετά  μίαν  δεκαπεντηρί^α.  ΔαυΊ^  ό  Οΰγνά(5ιος  διορισθείς 
πρεσβευτής  του  αύτοκράτορος  Μαςιμιλιανοϋ  Β  παρά  τω  σαλτάνω 
Σελίμ  ίβ  έζητησε  παρά  των  έν  Τυβίγγ•/ι  θεολόγων  κατάλληλον  και 
εΰμαθή  έκκλησιαστην  ως  άκόλουΟον  τοϋ  πρεσβευτικού  αύτοΰ  επιτε- 
λείου. Ώς  τοιούτον  ^έ  ούτοι  συστησαντες  ίίτέφανον  τον  Γερλά/ιον, 
έΟεο^ρη^αν  πρόσφορον  την  περίστασιν  προς  άνανέωσιν  της  μετά  του  έν 
Κωνσταντινουπόλει  πατριαρ/ίίου  προναυαγησάσης  συνεννοήσεως. 

Κατά  την  έπο/ην  έκείνην  έοίοασκεν  έν  τ•?ί  άκαόημια  την  τε  λατινικών 
και  έλληνικην  γλώσσαν  ό  πολυμαθης  Μαρτίνος  Κρούσιος.  Ούτος  γενόοιε- 
νο;  το  κυρ'.ώτερον  όργανον  της  έπι  πολύ  ύστερον  παραταθείσης  μετά  του 
πατριάρχου  Ιερεμίου  Β'  δογματικής  ανταποκρίσεως,  συνήψε  5ιά  του 
Γερλαχίου  στενάς  σ/έσεις  μετά  των  έν  Κωνσταντινουπόλει  λογίων 
καΐ  ΐοίως  τοϋ  προ^τονοταρίου  Θεοοοσίου  Ζυγομαλά,  άποβλέιτων 
ίΐς  μ,όνην  την  έςέτασιν  της  καΟωμιλημένης  των  Ελλήνων  γλώσ- 
σης, περί  ής  και  πρότερον  ευμενώς  εΐ/εν  έκφρασθη•  οιότι  έν  ετει 
1 570,  πανηγυρικον  έκφωνήσας  λόγον  θερμότατα  συνηγόρησεν  υπέρ 
της  οιατηρησεως  καΙ  επεκτάσεως  της  ελληνικής  γλώσσης,  ισχυρισθείς 
οτ».  ή  κατά  τους  μέσους  αιώνας  επικρατήσασα  ε>'  .τασ?/  τΓ)  ΓΛ'ρώπ-η 
ττχγν.Ιη  ('ψάΰεια  χα'•  (^εισιόαψονία  ηροηΛθί  χνοΐωζ  ΐχ  της  ε.Ι.Ιεί- 
•»Ι'•((ύ(:  ταύ^η^^,  ά>•ευ  της  ό.τ οίας  {^ίχτχο.ίος  καθίσταται  χαΐ  ή  της  .^ατι- 
ηχης  έχιιάθησις  (*),  χαΐ  κατα-^είξας,  δτι  αυτή  άρχα'.οτέρα  πασών 
των  γλωσσών  ούσα  πολυάριθμα  έχει  συγγράμματα,  οΓον  τα  τη;  αρχαιό- 
τητος, τά  της    Βυζαντινής  περιόδου,  μέχρι  και  τών  τότε  έκοεοομένων 


(')  «  ϋιιϋο  ΙιιοΓ.  Ιίΐιιία  ιιιαΙ;ι?  Ε\  ίι^αοΓίίΙϊοηο  Ιΐιΐί;ιιαο  Οι-αοοηβ,  οιι]α5  δία- 
Λίιιηι  ρ1ιΐΓϊηΐΐ)δ  ;ιΐιη.ΐ8  η1ι  Ι1α1ϊ;ι  οχιιίανβτίΐΐ,  οΐ  ^^οο,  ιιιιιΗο  ηιίηιΐδ  ϊα  ΙΙ.ιΗία, 
ϋΐ  ίιι  Οβπηίΐηϊίΐ,  οιιΐΐιι  Γυοίϋΐ.  »  ΟιαΙϊο  ϋο  οοη»€ΓΥαϋΐ1α  Ιία^ιια  ύιαοεβ.  (ϋΟΓ•• 
ηι  :ιηο-θΓαβοΐο). 
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νεοελληνικών,  έξ  ών  ανέφερε  το  μ,όνον  ττεριελθόν  εις  χείρας  αΰτοΰ  ^^-^ 
όαχαΐ  τον  'Ραρτοίψον  (  ). 

Ό  Κρούιιος  είναι  ό  τιρώτος  των  εν  Εύρώττη  επισταμένο);  μελετκί- 
σας  την  χαΟωμιλημένην  νεοελληνι/,/,ν,  και  πάσας  τάς  καλλονάς  και 
λεπτότητας  αύτης  έκμαΟών  (  ).  Πολύτιμα  5έ  χ.ατέλιπε  της  τε  πολυ- 
μ,αθείας  καΐ  των  περί  τοΰ  θέματος  τούτου  ένζηλων  αύτοϋ  έ:ευνών  μνη- 
μεία, τηντε  Τουρ^ογραιχίχ^  καΐ  την  Γιρμα^ογραιχία^,  εν  αίς  άπεθη- 
σαύρισε  σύν  τη  γλωσσολογικ/ι  και  ίστορικ•?ί  ύλ•/ι  διάφορα  έγγραφα  καΐ 
πολύτιμους  εΐόησεις  περί  της  πολιτικής  καΐ  πνευματικής  καταστά- 
σεως της  τουρκοκρατούμενης  'ϋλλάόος.  Περισυνάγοντϊς  όί  τοις  έν 
τοις  όγκωόεστάτοις  τούτοις  συγγράμμασι,  και  ΐ^^ίως  τ•?,  Τουρκογραι- 
κία,  οιεσπαρμένας  περί  της  νεοελληνικής  γλώσσης  εϊόησεις,  τελοΰμεν 
όφειλόμενον  ευγνωμοσύνης  φόρον  μακαρίζοντες  την  μ,νημην  τοΰ  φιλέλ- 
ληνας Γερμανού. 

Τ•^  21    Ιανουαρίου  1575  έγραφε  τω  θεοοοσίω  Ζυγομαλα. 

«  "Ετερον  δε,  ει  άρα  τέ/νη,  περί  της  σήμερον  καΐ  οημ-ώί^ους  γραι- 
κής  φωνής  καΐ  λεςικόν  τι  ζυγγέγραπται,  η  και  ή  καινή  Διαθήκη  τοΰ 
Σωτήρος  ημών  εις  τήνδε  την  διάλεκτον  μετεβλήΟτ.,  καΐ  πόθεν  αν 
τούτων  τυ^εΐν  όυνηθείην.  Βουλοίμην  γάρ  αν  και  της  καινουργηΟείσης 
ταύτης  (ης  ήόη  μικράν  τίνα  γεϋσιν  έ/ο)),  μέχρι  του  γνώσιν  (μόνον 
τοΰ  συν.έναι  τα  έν  αύτ/,  εκδοθέντα)  τη  πάλαια  και  γνγ,σ:'α  ελληνική 
γλώσσ•/)  συνάπτειν,  ώ;  οΰ  καλόν,  έμοι  γε  όοκεϊν  τα  άρ^αϊα  είύότα 
7Γ/ι,  τών  παρά  πόδας  πάντη  σ/εδόν  άμαΟώς  έχειν  (  ).  » 

Ττί  25   ΙΝοεμ.βρίου  απαντών  ό  Ζυγομαλάς  έγραφε  τω  Κρουσίω. 

«  Περί  βιβλίο^ν  απλών  της  όγ,αώδους  φωνής,  η  λεςικοΰ  ισθι,  ούοέν 
τοιούτον  τινι  πεπόνηται,  ούτε  τά  τών  Διαθηκών  έσαφηνίσΟη'  πόλιν 
γάρ  (ειπείν)  οίκοΰμεν  -^,ν  Πλάτων  ό  θειος  έκτισε,  κα•  δτι  ούτε  ό  μι- 
σθός έστιν  ούΓ^εΙς  τούτων  ένεκα,  ούΟ'  ό  κοπιάσων'  αν  όέ  τις  τών  αυ- 
τόθι πλουσίων,  και  βοηΟεΐν  ήμΐν  εθελοντών,  τοιαύτα  βούλεται,  πεμ- 
ψάτω  τον  μισθόν   και  έργον   ποι/,σομεν,   και  όι'  έτους  ενός  (συνυπουρ- 


{*)  Πρώτην  άφορμήν  έ'δων.ε  τώ  Κΐ'-^σίφ  ε•'ς  αελέτην  •:τ,;  χΛθωμ'.λημένης  Έλληνι- 
>ής  6  ΚοοωναΤος  Νικόλαος  Καλή;,  έλΟών  τί,  2Τ  Μαρτίου  1337  ζρό;  ζήτησιν  λύτρων 
&ν  ΜεμίγγΓ,,  ενβϊ  τότε  ούτοί  έδί^ϊϊχε.  "Ι  ηϋο  )ΐΓίιιι.Ί  ιιιίΐιί  ΰοοαϋϊο  τής  χοινής  τών 
Γρα-.χών  γλιότϊη;  Γ.υηΙΐΐξΐΙ    »  Τιιι•θι>^;.  σελ.    3'2:ί . 

(*)  «  ϋΐ  πρώτος  (,•»!•»!!  {5ΐ'>ΓΪ.ιΙίο  οΐ  ίηνΐΠ;ι)  ίιιΙηκΙιΐΓίοΓ  ΒπγΙιλγο  Ογλοολο  Πα- 

ςΙΙΙΙβ     ίο    ΟΟΗΐιΊΙΙΙ   ΙίΟΓηΐίΙΙΐΐ,ΐΟΐ.  >ι    ΤϋΓ€Ο§Γίΐ0(  13,    9£λ.     183. 

(Ί   ΑύτόΟί,  σίλ.    ί20. 
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γούντων  μοι  χαΐ  άλλων  σττου'^αίων  των  ένταΰθχ  (7.ισΟω)  τελειώτω^ 
καΐ  ύρ,ϊν  τΐέαψω  (μεΟ  δτ/,;  τ•?,ς  προ^υαίας)  κοινοί'ρελΫί  έσόαενα'  ει  οέ 
καΐ  σιττιοέτιον  σ/ώ  παρά  τινο;  πειιβλέπτως  κρατούντος  έν  ύαΐν,  ο•1 
μόνον  ταΰτα  έ/.:τλ•/•,ρώ^ω,  καΐ  παν  8  προττάττητε,  <Γ^μβο•/;%ΰντος  μοι 
καϊ  τοΰ  κυρίου  μου  ττατρό;,  Ίοιάννου  Ζυγομαλα  τοϋ  ρ•/,τορος,  του  Τ'ίιν 
έλλτ,νικ/,ν  καϊ,  λατινικ/,ν  παι/^είαν  είοότος  ("ίΐν  ή  πενία  με  ΰιεκοΆυσε 
σχουό^άσαι*  εί  ^^έ  βογ,Οείας  τ•γοιμι,  νέο;  ων,  νί'^γι  τριακοντούττις,  καΐ 
ταύττ,ν  σκου'^άτω,  Γερμανοϊς  τε  ττ,ν  ^άριν  αναγράψω,  και  Ιτται  /άρις 
χαρίτοίν,  ώς  βοτ,ίΐ•/ιΤου7ΐν  ΊΟλλ-ΛΤίν.  Ϋί'^/,  βαρβαρωΟεϊίΐ  ταϊς  καιρικαϊς 
άνωμαλιαις),  άλλα  μετά  τοϋ  άπλοϋ  λεξικού,  και  της  σαφτ,νείας  πα- 
λαιάς καΐ  νέας  Δ'.αΟ-Γ.κτ,ς  και  άλλων,  γνωρίτω  ύμϊν  πέμψας  ί-ττορικόν 
νέον,  ακρΛ/1  των  γινομένων,  και  οαφη,  και  τυντομ-ον,  ως  ουνατον, 
ίιηγούμενον  ττ,ν  (^'.άβατιν,  8  «^τ,  συγγράφεται  ήμϊν,  οϋοενΐ  οέ  έκοέ- 
^οται,  ουτ'  έκ-^οΟητεται,  έάν  μγ,  ττ,ς  άςίας  τυχοιμεν  των  κόπων 
τμών  αμοιβής*    προς  5έ  καΐ  βιβλία    παλαιά    καΐ  ορθά    προςεν/,τοι.  » 

Κατά  την  αύτην  ^'  έπο/ ην  έγραφε  τω  αϋτω  καΐ  ό  Γερλά/ιος, 
δτι  οί  έν  Κωνσταντινουπόλει  ιεροκήρυκες  προετίμων  έν  ταϊς  οιοα- 
χαΐς  αυτών  την  άρ/αίαν  έλλην.κην  γλώσσαν,  ώς  εύκολωτέραν  της 
καθωμιλημένης,  λέγοντες  αύτω,  δτι  άνετώτερον  ηούναντο  νά  γρά- 
ψωσι  πολλούς    λόγους  έν  τνί  πριότγ  η  έ'να  και  μόνον  έν  ττ,  χοιντι  ^  ). 

ΤΫί  16  Μαρτίου  1577  ό  Κρούσιος  έγραφε  τω  Ζυγομ,αλα. 

«  Δέοααί  σου  έαοί  πεαπειν  τι  έκ  της  οηαεοον  των  πολ.λών  Έλλη- 
νίίος  γλνώισης  (μόνον  άμελουμένας  έπιστολάς,  η  άπερριμμένα  γράμ- 
ματα όποιαοϋν)  τοΰ  ί^είν  με  ποία  ή  έν  Κωνσταντινουπόλει  έφ'  ημών 
φων/ζ.  Καϊ  μ.άλλνΟν  5έ  ποία  ή  έν  ταΐς  περιωνύμοις  Λθηναις.  ίίυλλεγο- 
μχι  εγώ  (εί  καϊ  πάνυ  ολίγα  ευρίσκω),  και  παλαιούς  χάρτας,  και 
διφθέρας,  καίπερ  κατατετμημένα,  η  καΐ  σχε'^όν  τό  παράπαν  άμαυ- 
ρωΟέντα•  Τοσούτον  μοι  τοϋ  των  ελληνικών  πόθου  περίεστι.  » 

Μετά  δυο  ι^έ  μήνας  έγραφε  και  ταΰτα  προς  τον  όιάκονον  τοϋ  ττα- 
τριαρ/είου  ϊυμείΤινα  Καβάσιλαν,  έκπακ-^ευΟέντα  έν  Ιταλία  καΐ  Οιατ>ι- 
ροϋντα  άλληλογοαφίαν  μετά  τίνων  των  έν  Γερμανία  σοφών,  και  ιδίως 
τοϋ  ΐατροϋ  Ιωάννου    ΐβαρτζίου  (Μέλανος). 

«  "Ισθι  δε,  δτι  ό  κύριος    Μέλας  δύο  παρά  σοΰ  έπιστολάς  κομιοά- 


(')  ΤιίΓΓΟζΓΟΟΟΪα,    σελ.    197—.  Παράβαλλε  χβΐ  Π.ινΐι1ί>    Γ.ΙιγίΓθΟί,  ΟΓίΙίο  άβ 
δΐϋΐα  ΕςοΙοϊϊίΐΓΐιια  αραοοΐαϋ    οΐι.    ΥίΙοΙ)ΰΓΐ;ϋ  1ο82,  σελ.  Ι'»,  4'^,  "1. 
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(χενος  άποκρινεϊται,  τα  υ-ό  σοΟ  αΐττιθέντα  εις  ούναμιν  πο•.ών.  "Λαφί* 
οέ,  εις  τα  μάλιστα  φίλοι  άλληλοις  έσμέν,  άτε  αύτοΰ,  οτε  νεώτερος 
^ν,  εμοι  μέ/ριτου  ένταυΟοϊ  καΟηγτιτ'Λ  ει:  έκατέοαν  την  νλώσσαν  /ρνΐ" 
σαμένου.  Έπει  οέ  συ  τοσοΟτον  άγα-ας  αυτόν,  έΟάρσ/,σα  τουτί  σοι  έηι- 
στόλιον  έγώ  γράψαι,  δν  κάμοί  φίλον  απ  έντεϋθεν  έ'σεσθαι,  ώς  ελπίζω, 
οΰτω  χαΐ  πάνυ  παρακαλώ.  Φίλος  γαρ  Έλλτινων  εγωγε  τα  ρ,άλιστα, 
καΐ  αγαθών  του  κλεινού  ελληνικού  γένους  άντρων  ευνοιαν  έπισπασΟαι, 
συνοέειν  τε  είς  «^ύναμιν  τ•?ι  Γερμ,ανία  την  Έλλά<^α  γλιχόρ,ενος"  ών  καΐ 
ττ,ν  πάλαιαν  ώοε  φωνην  κατά  το  όλιγορύναμόν  μου  οιοάσκω,  καΐ  τής 
σημερινής  οέ,  της  έκβαρβαρωθείσης,  έπεΟύμησα,  έν  τ,  έστιν,  ά  ηδη 
νοών  προέκοψα.  Άλλ'  ουκ  ίγω  Λεξικόν  τι  αύτης,  ο  με  οΰ  ι/,ετρίως  άνι^. 
Ει  οέ  σοι  σμικρόν  σ/ο7νής,  οεόμαί  σου,  τα  έπιθαλάμια  ά  πέμπω  τ-^ 
κοιννί  και  οημ.οτικ•7ί  ταύτνι  οων^,  μόνον  κατά  λέςιν  έρμηνεύειν,  κάμοί 
?Γην  έρμ,ηνείαν  πέμπειν'  ναι  μην,  χαΐ  άλλο  τι  έν  τ/,όε  τη  όιαλέκτω, 
όπερ  αν  άλλως  άπορρίψειας,  άποστέλλειν,  ϊνα  έντεϋθεν  γοϋν  τι  προσ- 
μάΟω.  Αλλ  ει  τις  πόνος  τω  πράγματι  πρόσεστιν,  οΰ  βα:ΰς  έπικεί- 
σομαι,  άλλα  φείσομαι.  Ή  ο  έως  ό'  ετι  είοηειν  αν,  ποία  νυνι  (όιαλέκτω 
περί  Θεσσαλονίκην  καΐ  έν  Αθ•/,ναις  χρώνται,  ποιον  πόσον  τε  έστΙ 
τό  Αθηνών  άστυ,  και  τάλλα  αυτών  (κατά  των  τάχ'  ουκ  αληθή 
παρ'  ήμϊν  αυτών  πέρι  γραψάντο)ν)  δντα  τυγχάνει,  και  ποϋ  της  Ελλά- 
δος ετι  η/.ιστα  ή  πάλαι  γλώττα  εχβεβαρβάρωται  »   [). 

Κατά  τό  έττόμενον  έτος  (7  Μαρτίου  1578)  έπέστειλεν  αύτώ 
ό  Γερλάχιος  τάς  εξής  είοησεις  περί  της  καθωμιλημένης  ελληνικής. 

«  Οί  "Κλληνες  λέγόυσιν,  ότι  ή  μιξοβάρβαρος  αυτών  γλώσσα  είναι 
αρχαιότατη,  άγνοοΰσιν  όμως  και  την  άρ'/ην  αυτής.  ΚαΟαρώτερον  όλων 
είναι  τό  Βυζαντινόν  ϊόίωμα,  μάλλον  όέ  οιεφ^αρμένον  τό  ΆΟηναϊκόν. 
Εν  τω  Χιακω  καΐ  Ινρητικίό  παρεισέορησαν  καΐ  ίταλικαΐ  λέζεις.  Όλα 
τά  άπλοελληνικά  ΐοιώματα  οιαφέρουσιν  αλλήλων  κατά  τε  τήνποοοοοάν 
χ,αί  τινας  τών  λέςεων'  πάντες  οέ  οί  Ελληνες  συνεννοούνται  οιεταζύ 
των,  έκτος  τών  Ιώνων  (;)  χυύαϊστι  Τσακώνον  καλουμένων,  οϊτινες  χα- 
τοικοΰντες  έν  οέκα  και  τέσσαρσι  χώμαις  μεταζΰ  Ναυπλίου  καϊ  Λϊονεμ- 
βασίας,   χρώνται  αρχαία  όιαλέκτω,  (")  » 

Έν  έ'τει  1579  έλΟόντος  είς  Τυβίγγην  τοϋ  Κυπρίου  Σταματίου  Λο- 


(«)    ΤΐΙΓΓΟ^Γ.    500, 

(«)  'ΰμ.   489. 
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νάτου  ό  Κρούιιο;  έ'ν.αΟε  παρ'  αϋτοΰ  εί<^•/,σει;  τινας  περί  των  νεοελ- 
ληνικών ΐοιωμάτων,  /.αι  ίόίως  τοΰ  Κυ-ριαΛοΰ,  τοϋ  όποίο•^  πολλάς 
λέςεις  κατα/ουρεϊ  έν  ττ;  Τουρκογρχι/.ία  {  ). 

Κατά  ^έ  το  έπόαενον  έτος  -ΛλΟον  αύτώ  οΐ  Θτ,ραϊο•.  Λουχ,άς  κοί 
Ανδρέα;  Άργυροι  προς  ζτ,τ-ΛΤίν  λύτρων.  Και  παρά  τούτων  οέ  πολλλ 
καΐ  διάφορα  έπλΐροφορΤιΟϊ),  έν  οίς  και  τα  έξης  : 

«  Μεγάλτ,  επικρατεί  έν  ταϊς  έλλ'Λ,νικαϊς  νη'ϊοις  νι  οια'ρορά  τΫ,ς 
κοιννίς  γλώ7'ϊ•Λς.  άναυιεαιγμέν•/;ς  {^.ετά  πολλών  βαρβάρων  λέςεων. 
Άλλον  ίοίωυ.'χ.  λαλείται  έν  τνί  [λ'α.  ν/,^ω,  και  οιά•ρορον  έν  ττ,  άλλιη. 
Δυινόητος  τοις  έπιλοίποις  "Ελληαιν  είναι  ιδία  Υΐ  Κρτ,τικ•/!  διάλεκτος, 
ώς  7)  Βελγικτ,  ήαΐν  τοις  Γεραανοϊς.  Όνοαάζο;αεν  τζο.τΐ^οικ  (προιέ- 
Οεντο  οι  Άργυροι)  τους  κα'α/ρωαένους  τοΰ  τζ  λ  τ^άτα  ειτ'  έν  άρ/νί 
ειτ'  έν  τέλει  της  λέςεω:,  οίον  ττ^,οΟαχάτζι.  άρ^ά'ίο'  Ή  της  Μακε- 
δον{•ζς  διάλεκτος  είναι  ή  μάλλον  καθαρεύουσα  (  ). 

ΤΫ!  29  Σεπτει^βρίου     1580    εγραοεν     ό  Κρούτιος    τω  Ζυγομαλα. 

«  Λέςεων  τής  κοινής  γλώσ'ΐ-Λς  δ•χ7αγη'7εις,  έπιστολάς  ανδρών  Γραι- 
κών παντοίας  διαλέκτου  σγ,μερινής  και  χώρας,  ιστορικά,  χωρογραφίας, 
διτίγησιν  τνίς  σοϋ  πάτριας  και  πατρίδος,  καΙ  ει  τι  άςιον  γνο'^σεως  δέο- 
μαι, δ^ον  δύναααι,  πέμψαι.  Το  πάν  εις  τιμήν  σου  έσται,  και  τοΰ  φιλ- 
τάτου  μοι    ελληνικού  γένους.  " 

Την  αίτησιν  ταύτην  προΟύμως  έξεπ^νίρωσεν  ό  πρωτονοτάριος  του 
πατριαρχείου  έπιστέλλων  αύτω.  «  Νυν  δε  δέδωκα,  και  έρχονται  σοι, 
κύριε  Κρούσιε,  τα  έςηγηΟέντα  μοι  λεςείδια  καΙ  ας  τ,τησω  έπιστολάς, 
και  τω  κυρίω  Στεφάνω  σημειώματα  ιατρικά,  πονηθέντα  Μιχαήλ  τίι 
Έρμοδώρω.  »  Περί  τούτου  δ'  έγραφε  καΐ  τω  Γερλαχίω.  «  Πέπομφ* 
τω  Κυρίω  Κρουσίω  τετράδια  τίνα,  ά  έπεμψε  μοι,  και  άπο  της  ό'Λμο- 
τικής  εις  την  Ελλήνων  μετεγλοίττ-.σα,  κα\  έπ'.στολάς  απλώς  γεγραμ- 
|«.ένας,  ώς  γράφουιιν  ον  νϋν  την  Έλλάόα  οί/.οΰντες,  κα•.  τα  λοιπά 
τών  ενταύθα  μεοών,  καί  τινας  σπουδαίων  καΐ  σοφών  ανδρών  τών 
νυν  όντων,  πάν  καταΟύμιον  αυτού  έκτελέσας  »  (").  Και  έν  μεν 
τνί  προς  Κρούσιον  μακρά  άποκρί'τει,  τούτο  και  μόνον  σηρ.εΐθϊ  ό  Ζυγ&- 
μ,αλάς    περί  της  έν  ΆΟηνα'.ς     καΟωμιλημενης  διαλέκτου.     «  'Υπά  οέ 


(')  Αύτ.  188—189. 
(*)  ΤυΓΟο^Γαοοία   209. 
(■^)    Αύτ.  σ;λ.  99.  7ο. 
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'ΐΎΐζ  σοφίας  ης  νϋν  εχουαιν,  η  τχλ-ίΜς  ειπείν  της  άΐΛαθίας  το  ί.Ιαιον 
Λαΰίψο  λέγουσι,  γελοίως  προρέροντες-  »  Έν  ^έ  τ•?:ς  προλεγοι^-ένοις  των 
ύπ'  αύτοϋ  οιασαφηΟέντων  'λεςειοίων   γράφε;,  καΐ  ταΰτα. 

«  Μη  έ'σο  ΤΓολΰ  οίκαιος,  φη-τίν  ή  Γραφή,  ινα  |^.η  άσεοησ'/ις'  φν,ιχΐ 
5' εγωγε  τοϋτο  παρώδησα;,  (/.η  εσο  πολλών  γλωσσών  συζητητή;  ι'να 
μη  βαρβαρίσης,  σοφώτατε  κύριε  Κρούσιε.  Πλην,  έττεί  το  οόςαν  σοι, 
κάμοι  προσφιλές,  ως  ηΊ-^/ι  ηνοψ.ένων  φιλία,  έκτυφ7.οϋν  είωθυία  τον  φι- 
λοϋντα,  καΐ  ταΰτα  τα  λεςείοια,  κ.αΙ  ρησίοια,  τα  κατηυ-αξευρ-ένα,  καΐ 
τα  πλείω,  ώς  ετυχον,  είρη[^.ένα,  ούκ  όκνησας  έξε")  ληνίσω,  ώς  ουνατόν, 
καΐ  σαφηνίσω  σοι.  Γινώσκειν  οέ  προ  πάντων,  τούτων  ένεκα,  σοΰ  βού- 
λομαι  την  άγχίνοιαν'  δτι  α'ι  λέςεις  αύται  τινές  μέν  εΐσι  τοπικαι,  καΐ 
έθνικαΐ,  από  τών  είοών  όνοαασΟεΐσαι,  των  υφαντών  τυ^όν,  η  πολυ- 
ποίκιλων και  οαιοάλων  τε  άλλων,  ώς  βΛατία  γρνσα^  καΐ  (^,άιιετα^ 
Ιτεραι  ^έ  όφφικίων  εΐσι  ^ηλωτικαι,  καΐ  ταγ{Λάτο3ν  στρατιωτικών,  ώς 
^ρογχά^Ίος  της  βίγ^η^^  και  άλλα  πολλά*  άλλαι  οέ  ώνο{Αάσ6ησαν  ΐοιώ* 
μάτι  εθνών  διαφόρων"  εί^Ι  οέ  καΐ  πεποιηΐ7.έναι,  κα'ι  πολλάκις  και,  ώς 
έτυχε,  λεγ(^{;.εναι,  επικρατήσαν  ούτω  καΐ  άρ-/ήθ£ν,  ώς  το  β.ίίτηρο-  Ή 
γαρ  απλή  και  κοινή  αύτη  γλώσσα,  είτε  οηι^.οτικη,  η  ΐοιωτικη  τών 
νυν  δυστυχών  Γραικών,  πολύ(^.ικτός  τις  έστΙ  και  διάφορος.  Εύρησεις 
γαρ  έν  ταύττι  έλληνικάς  φωνάς,  η  και  λόγους  όλους  έσθ*  δτε,  καΐ 
*Ρο)μαϊκάς,  η  καΐ  Άγαρηνών,  ή  και  Άλβάνων,  η  και  άλλων  έΟνών. 
Και  άλλως  οι  Γραικοί,  ώς  οένορη  μεράοια  πεφυτευμένα  έν  τόποις 
πολλοίς,  ούτως  οϊκοΰσιν  ούτοι,  η  μάλλον  εΐπεΐν  παροικοϋσιν.  Έν  γίϊ 
γαρ,  φεΰ,  άλλοτρίων  εΐσι  διεσπαρμένοι,  μέτοικοι,  αναμεμιγμένοι  έθνεσι. 
Και,  εϊ  άκούσ•/ις  Βυζαντίου;  λ.αλοΰντας,  ένωτισθείσνι  'Κλληνων  φω- 
νάς, άπλας  άλλας,  καί  τινις  Άγαρηνών,  ών  ή  πληθύς  ή  έν  Βυζαν- 
τίω,  και  ών  (Άγαρηνών  οηλονότι)  άκούοντες,  πολλά;  οωνάς  παρεν- 
σπείρουσι  τ•?ί  αυτών,  ώς  και  ίματίοις  καί  τισιν  έ'Οεσιν  αυτών  χρώνται* 
φιλεΐ  γάρ  φησι,  το  ύπ•/ι;<.οον  γνώμ•/)  τνί  τοϋ  άρ'/οντος  επεσθαι  καΐ 
βιοϋν.  Ει  οέ  άκούσγις  Κρήτας  έκ  της  λαλιάς  γνωριεΐς,  καΐ  οι  λόγοι 
αυτών  άναμϊξ  τη  Λατίνων  φωνΤί,  χαΐ  άλλων.  'Άν  <ϊέ  Πελοπονησίους 
άλλως  δρα  μεμιγμένον  λατινικοϊς,  έ':ιαρ  (άρον)  τψ•  τοιμάκτα  σον^ 
και  (ψε  (άπελθε)  σνό^•  ά^ουκάτυν  σου,  χαΐ  ίϊτε  οϊ  χοισεγιάρί}  σατά 
(συ)  χάμε  το.  ΚαΙ  τ6  ^ί)  χείοιστον  τους  ποτέ  σοφωτάτους  Αθηναίους 
εί  ηκουσας,  οακρύων  άν  έγενου  μεστός'  δσον  γάρ  {)περεπερίσσευσέ  ποτέ 
έν  αύτοι;   ή  κχΟχρά  κκι  ά<5ολος    τών  'ίλληνων    φωνή,  τόσον  V;  βάρ- 
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€αρος  έπλτ,θύνΟ•/:,  καΐ  ακούεται  έςοχ^α  πάντοιν.  Μέλλουσι  γαρ  είπεϊν,' 
δρα  ω  €ύτνι'(^^  καΐ  άντΙ  τούτον  λέγουβι,  για:χά  κα.1ότνγε.  Τά  σνχα^ 
σονχΛ  λέγου7ΐ,  τον  βάτραχο»^  παχακα>•^  καΐ  άλ^.α  γε'λοϊα,  ώς  καΐ 
ττιν  σιο.ίην^  σο.Ιήν'  τά  εζω  τίς  πόλεως  προαύλια,  ά  έΡ,ω:τό.Ιια  έ^ει 
λέγειν,  σο:τό.Ιια  λέγουσι•  £ϊ  5έ  τις  αυτών,  ει  καΐ  πενταετής  εστί, 
καΐ  έν  άλλοοαπτί  παροικτίιει,  ολω;  ττ,ν  πάτριον  ού  ρ,εταβάλλει,  άλλλ 
καΐ  φωντ,ν,  καΐ  τή^ς,  καί  τίνα  ΐοιώριατα  τοπικά  φυλάττει  άπαραλλά• 
■  κτω;  έφ' δρ«  ζω/ϊς.  ("ΐΐρτ,αοι  έμειναν  αί  Άθτ,ναι  χρόνους  περίπου  300* 
οΟτοι  οέ  έκ  οιαφόρων  εΐσΐ  πόλεων  συνΛ,γρ-ένοι.  Κρεϊττόναε  άκούειν 
Άθ/,ναίου,  η  νυν  όραν).  ΚαΙ,  ώς  τους  Αιγυπτίους  γνο)ρίζου(ην  οΐ  Γραι- 
κοί έκ  τής  χαρα>άζα(:^  τίτοι  κορώντ,ς,  οΐτινες  άντΙ  καρακάξα,  Χ^Ρ^' 
χάζα  λέγουσιν,  οΰ  γάρ  δύνανται  λέγειν  το  χα^  (ώς  τίνες  Λατίνοι  άντΙ 
του  θ  τό  γ,  τ£Ος  άντΙ  θεός  προφέρουσιν,  εί  καΐ  έν  γραφτί  άλλως) 
άντΙ  ίέ  τούτου  έν  πάστ)  λέςει  το  ^α  χρωνται,  ούτω  και  ΆθΛναΙοι, 
Δηλ'οι,  και  Κρήτες,  καΐ  Πελοπονννίτιοι,  χαΐ  Χΐοι,  καΐ  νησιώται,  καΐ 
λοιποί  άλλοι"  πλην  εί  καΐ  εν  τισι  λέζειι  και  φωναϊς  παρηλλαγ^λένως 
λαλοΟσιν,  άλλα  έκαστος  τον  έτερον  καΐ  άλλον  οΐ(^ε,  και  ακούει  αύτοίί 
λαλοΟντος.  Τοΰτο  ^έ  ρ.όνον,  δτι  εύθΰς  γινώσκει  είς  έτερον,  οτι  Βυζάντιος 
τυχόν,  Κρης,  Χίος,  Ναύπλιος,  Νάςιος-,  ντ.σαότης,  ήπειρώτης,  γι  όθεν 
άν  •§.  Ί1  γάρ  λαλιά  αύτοΰ,  κατά  την  τοΰ  Κυρίου  φωνην  είπεϊν  πως, 
^ήλον  αυτόν  ποιεΐ•  Όθεν  ρ.η  θαύμαζε,  άνερ  έλλογιρ-οότατε,  άν  τοιαύ- 
ταις  έντυγχάνγ}ς  φωναϊς.  "Οπου  γάρ  πλείω  πτώρ,ατα,  εκεί  καΐ  άετοΙ 
πολλοί*  χαΐ  Οπου  εΟνη  πολλά,  και  γλώσσαι,  εν  τισι  μεν  παρηλλαγμέ- 
ναι,  γινωσκόμεναι  δε  Οπ'  αλλήλων,  ώς  συγγενών  η  γειτνιαζόντων. 
Ούτω  οέ  οΐμ.αι  κάν  ττι  Λατίνων  {  )•  ' 

Εις  5έ  ττ,ν  συλλογην  τών  έν  τ^  καθωμιλτ,μέντ;  έλληνικΫί  γεγραμ- 
^/,ένων  επιστολών,  προτάσσει  καΐ  ταύτα.  «  Τάς  έπιστολάς  ταύτας 
έστ,μειωσάμην  ^άριν  σου,  σοφώτατε  κύριε  Μαρτίνε  Κρούσιε,  ϊν  ένω- 
τισθείης  πώς  τήν  άπλήν  ταύτην  προφέρουσι  φωνην,  εϊ'τε  κοιν/,ν,  την 
έχουσαν  καΐ  έλληνικάς  λέξεις,  καΐ  άπό  άλλων  γλωσσών.  01  γάρ 
πλησιάζοντες  λατίνοις  τινάς  φωνάς  άναμιγνύουσιν,  οί  Άγαρηνοϊς 
ομοίως,  οΊ  Βουλγάροις  ωσαύτως*  και  ετι  εχουσι  καΐ  ίοιώματά  τίνα 
έν  τ-^  προρορα.  Πλην  6  είίώς  λαλεΐν  απλώς  μίαν  τών  ΰιαλέκτων 
(ειπείν)    ώσεί    οΐ  Βυζάντιοι    τυχόν  η  οΐ  Ναύπλιοι,    οίοε    λαλεΐν  (ινα 

{*)  ΤϋΓοο-οΓαεοία,  σϊλ.  99. 

(ι:ΐτ.  ^^1^:οΕΛΛΠ]Ν.  γλ^ς.)  3 
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ζϊπω  κρείττον)  ίνα  καταλααβάντ),  και  άκού•/ι,  καΐ  τάς  λοιζάς,  <^ι«- 
φερού^ας  και  εν  προφορά,  ώς  έιπομεν  και  έν  λόγοις  τΐ'ϊίν.  Ή  πλέ'ίν 
^έ  βάρβαρος  έιτιν  τ,  των  ΆΟτ,νκίων,  ήτις  -/ιν,  δτε  ύπ^ρ/εν,  αρίστη• 
^'ν  ^ις  εί  εΓπ•/ι  κατά  ^ιάαετρον  τνϊ  πάλαι,  ττίν  νϋν,  ουκ  αν  ά;^ιάρτοι' 
«κούοντες  γαρ  •1υ.ζΐζ  αυτών,  έννοοΰ|7-εν  πο^ς  τι  λέγτ)υσι  έν  γάρ  τισι  πα- 
^ηλλαγμένως  λέγουσι  και  όνορ-άζουσι),  και  πλ/,ν  γελάν  οΰ  ουνά{;.εθα, 
^νωτιζό[χενοι  αυτών  (  ).  » 

Κατά  τ•/)ν  αύττ,ν  δ'  έπο/ήν  και  Συμεών  ό  Καβάτιλας  άγραφε  τ(ϊ> 
άύτω  Γερρ.ανω  τα  έςνίς•. 

«  ΠεοΙ  ^έ  τών  δ^ιαλέκτων  τί  αν  και  ζΪ7:οψ.<.,  πολλών  οΰσών  χαΐ 
διαφόρων,  υπέρ  τών  έβΓ^ο,α'/,/.οντα ;  Τούτων  ο'  άπασών  τ,  τών  Αθη- 
ναίων χειρίστη*  βουλό[;.ενοι  γάρ  ειπείν  ι'^ον  .π/στίιτ,  ί'πψτ,^  χαΐ  'Ε,Ι^ 
Ληνών  διχαιοσύ)  ?/,  λέγουσιν  άντΙ  τούτων,  ί.τα  Λ'/σί,  ί.τα  σο^η^  έηα 
ιρΊ^μψ^η  κρίσι'  καΐ  άντ'ι  τοΰ  σί•,  ίτο^,καΐ  πο^εόου,σον^.ε'  και  .ΐύτραν^ 
Λοντραγ-  Ους  οΊ  την  Έλλχι^α  οϊ/.οϋντες  καλώς  τά  πολλά  φθεγγόμ,ενοι, 
βαρβάρους  το  παράπαν  άποκεκλ-^κασι»  τούτους  βόελυττό(χενοι,  ώττε 
πεπονθ'έναι  τοις  πάλαι  κατά  οιάαετρον. 

"  Έν  ^έ  τνί  ΘεσσαλονίΛΤί  καΐ  Βυίαντίω,  καΐ  έν  ΓΓελοποννησω,  καΊ 
Ιν  άλλ•(ΐ  Ίίλλάι^ι,  εύρ-ΖιΤεις  καλώς  την  καθ'  ηαας  ί5ιο>τικην  φ^εγγο- 
ί^ένους  ένίους,  ώ;  καΐ  τους  πάλαι.  Κακείνου;  γάρ  (ταύτην  την  ΐοιω- 
τικην  φημι)  καθάπερ  ηαας  προφέροντας  έν  πολλοίς  μάλιστα  κωμω- 
δοί;, εΟρίσκομεν.  Τούτου  χάριν  ου  μιξοβάρβαρον,  άλλ'  ίι^ιωτικην  τών 
*Ελλ•:^νων  τις  όνομάτειεν,  εί  καί  τίνα  τών  βαρβαρικών  λέζεων  (ώς  τά 
τών  ρ.ηνών  ονόματα  ίταλ'.κώς)  προ•ρέρουσαν.  ΚαΙ  ταύθ'  ούτω  μεν 
ε/ ει.  Λυτός  ^έ,  μίαν  και  μόνην  μαθών,  ην  καΐ  ημείς,  άπάσας  κα- 
λώς εΓσϊις.  'Κτι  τών  ημετέρων  ΐδ^ιωτών,  τους  μεν  οωρικώς,  τους  οέ 
Λττικώς,  άλλους  αίολικώς,  έτερους  ίωνι/.ώς,  προς  τούτοις  οέ  καΐ 
κοινώς  φΟεγγομένους   ευρηιει  τις  ..  (  )•  » 

ΙΜετά  ζήλου  υπερβάλλοντος  έζακολουΟών  ό  Κρούσιος  τά;  περί  νεοελ- 
ληνικής γλώσσης  έρευνα;  αύτοΰ  έγραψε  (15  ^Σεπτεμβρίου  Ι580)καΙτΜ 
έν  'Κνετία  τότε  έ'^ρεύοντι  άργιεπισκόπω  Φιλαοελφείας,  τώ  πολυμαΟεϊ 
Γαβριήλ  ϊεβ/,ρω,έςαιτούμενος  εΐ'^ησεις  και  συγγράμματα  περί  τη;  μελε- 
τωυ.ένης  γλώσσης.  "  ...Άλλα  φιλανΟρωπεύου  πρόςμε,  τιμκότατε*  άξίω- 


-Ι^')   Λΰτ.  σελ.    216.        ' 
(«)  Λθτ.  <τελ.  461  -  462. 
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«({"^ΐλΐκ,  τ6ν  ούχ  άξιον,  άποκρίιεο);  προσηνούς"  είτε  δύναται  τω  τα  πάντ* 
καλώ  'Ιερο)νύ[ζω  'ΐυνεισενεγκεϊν  τι  ττρ^ς  το,  όπως  εγώ  βιβλία  τινζ 
ετί,  των  εν  τ•7ί  κοιν/ί  κζΐ  ^τ,^;-ώοει  γραι/.-/ί  γλώττ*/)  γραφέντων, 
λάβω,  έξ  ων  αν  μάλλον  αύτην  [λάΟοιμι*  δέομαι,  κύριε,  μη  βαρυν- 
θηναί  σε,  αύτω  ^«ϊξαι,  ποϋ  αν  εύρεθίϊεν,  και  αυτός  έμοί  άγοράτει- 
"Α^^θομαι  ουδέν  τοιούτον  λεςικόν  εύρίσκεαΟαι*  ώττε  αναγκάζομαι, 
όθεν  άν  ουνηΟώ,  συνερανίζεσθαι  των  λέξεων  ερμηνείας,  ών  ού  νοώ,  -^ 
καθαραϊς  έλλην^σι  λέζεσιν,  η  λατίναις,  γινομένας.  Ιτζου^άζω  όϊ  πάνυ, 
έπειί-ί)  τ•Γ,ν  πάλαιαν  καΐ  καθαράν  γλώτταν  μετρίως  ποίς  εμαΟον,  κά•; 
τί)  ημών  ακαδημία  διδάσκω,  αύτΫί  συνάπτειν  και  της  σήμερον  καΐ 
κοιντίς,  μετρίαν  γνώσιν  (  ).  " 

Ταυτοχρόνως  δε  περί  του  αύτοΰ  άντικειμ,ένου  έπέστειλε  καΐ  τΓ~> 
έν  Βενετία  διατρίβοντι  συμπατριώτ/ι  τοϋ  Σεβήρου  Ιωάννη  τω  ΐατρω. 
Ααβών  δε  παρά  του  πρώτου  άπάντησιν,  επανέλαβε  την  αί'τησιν  κατά 
τό  έπόμ.ενον  Ιτος  δι'  έπιστολ-^ς,   ης  δημοσιεύει  την  έζη;  σύνούιν. 

η  Την  έπιστολην  σου  τγ  θ.'  ποσειδεώνος  οεζάμενος,  μεΟ'  δσης  ηδο- 
νίς  δοκεϊς•,  άνέγνων.  Τάς  λέξεις  άς  πέμπω  δημώδης  ούσας,  έρμηνεύο'.ς 
μοι  ελληνιστί  η  λατινιστι,  η  ίταλικώς  η  κελτικώς.  Δώσω  μισΟόν  δν 
απαιτηθώ.  "Εγω  γαρ  μετά  /εΐρας  ξυγγραφην  τίνα  πολιτικών  καΐ 
εκκλησιαστικών  πραγμάτων,  των  Γραικών,  άφ'  ών  καιρών  ή  Κων- 
σταντίνου υπό  τους  Άγαρηνους  έγένετο,  και  ποικίλας  έπιστολάς,  τνί 
χοιννί  γλώττνι  γεγραμμένας*  ταύτα;  νυνί  εις  την  λατινίδα  φωνην  με- 
ταβάλλω, βουλόμενος  τό  τε  γραικόν  κείμενον  και  την  λατινίδα  μετά- 
βολήν  άλληλοις  άντιπρόσωπα  έκτυπωΟηναι  παρασκευάζε'.ν'  ούτω  τε 
τους  τε  Γερμανούς  και  τους  Γραικούς  εις  μείζονα  γνώσιν  καΐ  φιλίαν 
αλλήλων  καθιστάναι.  "Αλλου;  των  Γραικών  αγαθού;,  έμοι  γνωστούς 
ποιοίης,  .τα  αυτών  ονόματα  σημαίνων  .  .  » 

Περί  τοϋ  αυτού  όέ  καΐ  τω  προειρημένω  Μονεμβασιοότη  ίατρο* 
Ιωάνν•(ΐ  πάλιν  λατινιστΙ  εγραψεν  (*).  Τ•/ί  15  Μαίου  1583  ό  Σε- 
βήρος απέστειλε  τω  Κρουσίω  διασάφησιν  άπλοελληνικών  λέξεων, 
μετ'  επιστολής,  έν  ■{!  και  ταύτα  λέγει.  «  Τό  μεν  τας  βαρβαροελληνι- 
κάς  περιέ/ον  χαρτίον  λέξεις  ήδη  σοι  πέμπεται,  θείε  ΙΜαρτϊνε,  έξ  ών 
α'ι    μέν  έσαφηνίσΟησαν,    αί  δε  ουδαμώς,    διά    τό  αύτάς    μεμιγμένας 


(Μ  •0μ.  «24. 

Ο  ΤΐίΓοο^Γ.  327. 
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εϊναι  καΐ  συνθέτους,  καΐ  άλλοχότοις  φωναΐς,  καΐ  άττα^ούσαΐς  της  ^,ιχίύΨ> 
αί  ο'  αποκρίσεις,  ουπω  γε  Κρητηθεν  καϊ  άλλαχόΟεν,  ΐαΐν  προσεπέΐΑ- 
φθ•Λσαν  (').  « 

Ιν/.τός  όέ  τούτων  και  ττρος  άλλους  των  εν  Ελλάδι  λογίων  έπέ- 
στειλεν  ό  ακάματος  Γερμανός,  έςαιτούμενος  τ/,ν  συνεισφοράν  αυτών  εν 
τ•^  έτοιμαζομέν/)  του  έλλνινισμοΰ  πνενματικ-^  χανοαισία.  '£κ  των  επι- 
στολών τούτων  κατα/ωροϋμεν  περικοπχν  τ•7,ς  προς  Ίωάνντ,ν  Μορζ^• 
νον  τον  Κρήτα.  «  Καταγράφοις  δε  ττ,ν  λαμπράν  σου  πατρίδα,  καΐ 
δλην  την  Κρ/ιτην,  καΐ  τάς  αυτόθι  ννίσους,  κάμοί  την  περιτ,γτ,σιν  πέμτ 
ποις,  δτι  αύτην  ένθνίσομαι  τ^  στ'μερο"*  Ελλάδος  ην  ξυγγράφω,  ιστο- 
ρία, μετά  τψ/Τις  τοϋ  ονόματος  σου,  ώσπερ  και  παρ'  άλλων  ^Ελλήνων  . 
εις  τούτο  βοηθούμαι.  Άλλα  και  βιβλιάριόν  τι  της  ΐόιωτικης  ταύτης 
φωνής  πέρ.ψαις,  η  και  ποικίλας  των  σήμερον  σοφών  έπιστολάς,  ουδέν» 
κίνδυνον  φέρουσας  (  ).  " 

Άλλα  καΐ  παρ'  αλλογενών  δεν  έπαυσε  ζητών  και  την  έλαχίσηιν 
πληροφορίαν  περί  τοΰ  προσφιλούς  αύτφ  ζητήματος.  Ούτω  μεταξύ  τών 
άλλων  ό  εύμαθης  νέος  Ιωάννης  Κραίλλιο;,  Ναγολτεύς  την  τ.ατρίδα, 
επισκεφθείς  την  Καλαβρίαν,  Ζάκυνθον,  Πελοπόννησον,  και  Εύβοιαν, 
έπΙ  καταδρομικών  τής  Μελίτης  πλοίων,  διηγηΟη  αύτω  έν  Τυβίγγν», 
δτι  έν  Καλαβρία  κατώκουν  καΐ  Έλληνες,  κχΐ  μετά  τής  Ιταλικής 
έλαλεΐτο  και  ή  ελληνική  γλώσσα•  Ό  δε  Ιερώνυμος  Φίσκερος  έπέστεν- 
λεν  αύτω  εξ  Ιταλίας,  δτι  ό  έν  'Ενετία  κατ  εκείνους  τους  χρόνους  εκ- 
δοθείς Πορτολάνος  υπό  μόνων  τών  ναυτιλλομένων  έννοεϊτο,  καΐ  ουτβ 
ό  Σεβήρος,  ώς  τον  διεβεβαίωσεν,  ήδύνατο  νά  καταλάβγι  την  μιζοβάρ- 
βαρον  αύτοΰ  γλώσσαν  (,*). 

Άλλαχοϋ  τής  Τουρκογραικίας,  έκ  πληροφοριών  τοϋ  Γερλαχίου  ό 
Κρούσιος  σημειοΐ,  δτι  ή  καθωμιλημένη  ελληνική  ή  το  καΟχρωτέρα  έν 
Κωνσταντινουπολει,  η  άλλαχού  τής  "Ελλάδος,  διά  τον  λόγον,  δτι  ή 
πόλις  αύτη,  ητο  καΐ  είναι  ή  του  κράτους  έδρα.  Οί  δέ  τών  Ελλήνων 
λόγιοι  εύ/ερέστατα  χρώνται  τ•?ί  αρχαία  διαλέκτω  (^]. 

*Εν  δέ  σελίδι  273  αναφέρει,  δτι  ή  έλληνικ•))  γλώσσα  τρι/ώς  δι;^ 
ρηται,  εις  χοίνψ•^  εις  αρχαία)•  τήν  καΐ  κλασικήν,  και  εις  έχκΑψιασίί' 


(•)  Αΰτ.  83ί. 

{»)  ΤϋΓΓΟβ.  332. 

(*)  Αύτ.  {$23. 

{')  Όμ.  496. 
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κητ,  καθαρεύουταν  [χέν  πλην  χαΐ  (/,γι  ά[|Λΐκτον  βαρβαρισμών,  ^  γρών- 
ται  εν  τ*^  'ί^'^ΥΟ  ^^  ιερωμένοι  και  οί  λόγιοι.  Ταϋτα  5έ  γράφων  έπι- 
Τϊροιτίθτοσιν,  ό'τι  εν  ετει  1557  ίι^άσκοντι  εν  ΛΙεμίγγγι  είπεν  αΰτω 
ό  Κορωναϊο;  Νικόλαος  Καλής,  οτι  "ίι  ελληνική  γλώσσα  είναι  τριπλή, 
"Λ  χυδαία  (§Γ05δα),  ή  γραιχοΛατιηχ^^  καΐ  ή  χ.Ιασικη^  ώς  πρώτην  εν- 
νόων τγιν  κοιντιν,  ^ευτέραν  την  άρχαίανί;),  και  τρίτην  την  εκκλησια- 
στικών (;)  έν  -^  έγρά-ρησαν  αί  ^ώχ/αϊ  του  Ραρτοΰρου,  τό  "Ανθος  τον» 
Καρτάνου,  και  6  Θησαυρός  τοϋ  μονάχου  Δαμάσκηνου  (*). 

Περί  τά  τέλη  της  δεκάτης  έκτης  έκατονταετηρί^ος  Μάξιμος  Μαρ- 
γούνιος,  Κυθήρων  επίσκοπος,  καΐ  Μελέτιος  Πηγας,  πατριάρχης  Αλε- 
ξανδρείας, αμφότεροι  Κρήτες  καΐ  ανήκοντες  είς  την  ίεράν  έκείνην 
ΐτλειά^α,  ήτις  καΐ  την  όρθο^οξίαν  κατηγλάϊσε,  καΐ  το  υπό^ίουλον  γένος 
κατελάμπ^υνεν,  ένζηλως  προσεπάθησαν  να  μορφώσωσι  τ6  τέως  άκα- 
νόνιστον  υφός  της  καΟωμιλημένης  διαλέκτου,  άπαλλάςαντες  αύτην 
παντός  ΐι^ιωματικώς  περεισφρησαντος  ξενισμού,  και  καταδείξαντες,  οτι 
καΐ  πλούτου  λέξεων  και  γλαφυρότητος  περί  την  εκφρασιν  ίέν  έστε- 
ρειτο.  Αί  μεταφράσεις  τοΰ  πρώτου  (  ),  καΐ  αί  οιοαχαΐ  αμφοτέρων 
ούναντα•.  όντως  να  θεωρηΟώσιν  ω;  τά  γνησιώτερα  μνημεία  της  τότε 
γραφομένης  καΐ  παρ'  απάντων  ανεξαιρέτως  εννοούμενης  άπλοελληνικής 
γλώσσης. 

Και  έκ  μεν  των  έν  Κωνσταντινουπόλει  έκφωνηΟέντων  και  άνεκόό- 
των  λόγων  Μελετ^υ  τοϋ  Πήγα  (1586  — 1587)  παρατίΟημι  την 
έξης  περικοπ•/ιν  (ΐί  Κυριακ•?ί  τών  νηστειών,  έκ  τοΰ  κατά  Μάρκον 
Εύαγγ.  κεφ.  ί ). 

«...  "ΐίετε  πάθος  ^αιμονικόν,  καΐ  μάθετε  ή  ^ιαφοραϊς,  υι  ίιχοστα- 
<τί«ις  τής  εκκλησίας  τοϋ  Χρίστου  πόθεν  γεννοϋνται.  Βλέπεις  σ/,μερον 
Άνατολην  και  Αύσιν  χωρισμέναις  όπου  πρώτα  ήταν  ενα ;  κενθ()οξία  τάς 
έχώρισε.  Βλέπεις  τάς  εκκλησίας  τ•)ιν  άνατολιχην,  και  την  δυτικην,  8ιχ- 
χωρισμέναις  με  ετοιας  λογής  χωρισμόν,  όπου  τοϋτος  ό  χωρισμός  είναι 
6  χαλασμός  της  οικουμένης•,  *Αν  ό  χωρισμός  της  εκκλησίας  δεν  είναι 


(*)  ΤοΓΟο^ρ.  σ£λ.  273. 

(')  Άδιχεΐ  χόν  Μαργούνιον  δ  σοφός  Μένδελσων  Βαρθόλδη;,  έ;  αγνοίας  ίσως  λέγων,  δτο 
έν  τοΤς  βυγγράμ.ιυσιν  αύτοϋ  οϋτε  σαφήνει»  ιδεών  τ-.βρατηρεϊται,  ούτε  δΐξιότη;  φράσεως 
(Κλειώ,  453), έν  ω  άπ'  εναντίας  έν  τοΤς  έν  έλληνιχω  ίδιώμαϊΐ  γεγραμμένΟις  ιτονήμ»σ:ν 
οΰτοϋ,  χαΐ  ίδίως  τβΤς  έπιστολίΤς,  χβταδϊίχνυται  γλαφυρότης  χβτ'  ούοέν  ϋποδϋσχέ,;* 
*ϊ|ς  Άττιχι^ς. 
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ό  χαλασ[/.ος  τις  οίκουμέντ,ς,  άλλος  άς  άνέβ?ι  εδώ  (να  ειπώ  κατά  Δχ-* 
^Αοσθενη)  καΙ  άς  το  άττο^είςτ,,  •ΛαΙ  να  σιωχ-ζίτω  εγώ,  είδε  και  δέ\Γ 
τολίΛα  τινας  άλλος  νά  λχλτι7'/)  (καθώς  δέν  τολιν,α)  πΐ'ΐτεύσατε  τοΐ> 
ΛΙελετίου,  ττώς  ό  χωραι^.ος  τ/;:  έ/,κλτ,σίας  είναι  τίς  οΐκου{Λέν7ΐς  ό  γα- 
λασιχός'  ν,ρ.εϊς  (έλεγεν  άπατα  ό  Δτ,^/,οσΟένγις)  Ϋ,μεΐς  έκά^λααεν  ττ/λι- 
κοΰτον  τον  Φίλνππον'  τ,μ.εϊς  ί,λέγει  ό  Μελέτιος)  έκάμαμεν  τνιλικοΰ— 
τον  τον  έ/θρί>ν'  ό  θάνατος  ρ,ας  τοΟ  έγίν^,κε  ζωη,  -^  σύγ^υ^ϊίς  μας  τοϋ 
έγινεν  αυξ-Λσις,  δ  χωρισ[ΑΟς  μας  τοϋ  εγινεν  ωφέλιμος,  ό  χαλασμός  μα; 
άνόρΟω^ις,  και  έγιναν  μεγάλα  τα  ρ.ικρά,  με  το  νά  γενοΰσι  μικρά  τά 
μ,εγάλα'  και  τούτιον  ή  αιτία  δεν  είναι  άλλον  παρά  τοϋ  διαβόλου  -^ 
κενοδοξία.  Δεν  έχ^ω  δύνχμιν  νά  σας  ειπώ  πώς  μετά  το  νά  θελ/ίση 
κάποιος  πατριάρ/χς  νά  λέγ-^ται  οικουμενικός,  καΐ  κάποιος  πάπας  νά 
τό  άοπάς•(ΐ  και  νά  κρακττ)  κεφαλή  ττ,ς  έκκλτ,σίας  (το  όποιον  ποάμμα 
ό  προττ,τερος  πάπας  ό  τρισμακάριος  Γρ•/ιγόριος  εκείνος  ό  μέγας,  το\/ 
οποίου  λέγουσι  νά  ν;ναι  ή  λειτουργία  τών  προτ^γιασμένων)  εκείνος 
έγραφε  προ•:•/,τερ«,  όταν  τον  έ'λεγεν  ό  Μαυρίκιος  ό  βα'ίΐλεΰς  νά  •Λν«ι 
εκείνος  κεφαλ/,  τί,ς  έκκλγ,σίας  και  οικουμενικός  ποιμτ.ν,  εκείνος  μγ.δέ 
διά  του  λόγου  του  τό  έκαταδέ/ετο  νά  τό  πάρ•/;,  καΐ  έγραφε  και  τον 
πατριάρχγ,ν,  ότι,  άόελφέ  και  συλλειτουργέ,  μτι  Οελτίσης  μετά  τό  νά 
άρπάστ,ς  τό-γ,ν  άςίαν  καΐ  έςουσίχν  νά  άί-^ικ/,σγ,ς  τγ,ς  έκκλγσίας  τ6 
κοινόν'  τοΟτο  τό  Ονομα,  τούτγ)  γ,  επαρσις  (ελεγεν  ό  μακάριος  εκεί- 
νος Γργ,γόριος),  τοϋτο  τό  τίτλο  τό  κεφαλικόν  αντίχριστου  είναι,  'ότι 
μόνος  ό  Χριστός  είναι  κεφαλγ  τγ,ς  εκκλησίας*  τοΰτο  λοιπόν  όπου  ό 
μακάριος  εκείνος  έφευγε  και  έσυμβούλευε  και  άλλους  νά  φΰγουσιν,  ό 
διάδοχος  του  ό  Βονιφάτιος  τό  άρπαςε,  τόσον  όπου  ή  άλληλομαχία  τοΰ 
ττάπα  )4αΙ  του  πατριάρ/ου  έδια/ώρισε  την  έκκλησίαν,  έσύγχυσε  τους 
χριστιανούς,  αλλοτρίωσε  τγν  Άνατολγ,ν  καΐ  την  Δύσιν,  και  τά  αδέλ- 
φια είναι  παραλίγον  ωσάν  έχΟροΐ,  γ•.ά  τους  πατέρας.  Άλλοι  τοΰτο* 
υΙοι  Ζεβεδαίου  περί  πρωτείων  φιλονεικοΰντες  έτάραςαν  τού;  μαΟγ,τάς 
τοΰ  Χρίστου,  οςω  όπου  και  του  λόγου  τως  έταράςασι,  όέν  γνίορίςον- 
τας  τί  αίτοΰσι,  τί  ζητοϋσι,  τί  θέλουσι.  Άνθρωπε,  κεφαλή  μόνη  τή< 
εκκλησίας  είναι  ό  Χριστός,  μ■^.  τοΰ  άρπάζης  την  τιμήν,  μη  σύγχυσης 
τό  πάν*  ώς  είναι  τέρας  τό  σώμα  άκέφαλον,  ετζι  είναι  τέρας  τό  σώμα 
καΙ  πολυκέφαλον*  καΐ  λοιπόν  αν  τό  σώμα  •?ι  καθολική  εκκλησία 
έχει  κεφαλήν  καΟολιχ.ήν  τον  Χριστόν,  κεφαλήν  καΟολικήν  διά  νά  μήν 
ϊΐναι   τέρας  άκέφαλον,  δέν  είναι  δυνατόν    νά    έχγι    άλλην    καθολικών 
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Μφα^Λν  σιά  νά  ρ.ην  εΤναι  τέρας  πολυκ,έφαλον.  Λύπη  των  αδελφών 
Ι^έ  φέρνει  να  είττώ  τόσον,  λύτ:/,  μέ  έμ-ούιζει  νά  (ΑΫ,ν  είττώ  πεοιστότε- 
ρον'  ςεύρει;  πώς^  νά  |;.•/•,ν  (χαλάσ'^ω  τα;  πληγάς.  Τίς  νά  μ•/ιν  λ'αττά- 
τα'.  χωρισμόν  αδελφών  ^  τίς  νά  μ/,ν  κλαίτ,  χαλασμόν  οίχ-ουμέντ,ς  5  τίς 
,νά  μην  θρην^  έκκληοίας  σπαραγμόν  υπέρ  -/,ς  Χρι^στός  απέθανε•,  Ωσάν 
^ΟροΙ  πολεμούμεθα !  τα  τ&ΰ  Χ^ΐ'ττοϋ  μέλη!  και  οέν  ώζίπί  πουθενβ^ 
ό  Χριστός  πόλεμον  πα^ά  κατά  των  άντι/ρίστων,  παρά  κ.ατά  των 
έχθρων  τοϋ  Χρίστου.  Ποΰ  λοιπόν  ευρίσκετε  την  μάχ^ην  οί  φίλοι  τοϋ 
Χρίστου  ^  Δεν  άκούετε  τί  λέγει  ή  θεία  φωνή ',  όοϋ.Ιο»^  Χ^ιστον  ού  ΰεζ 
μάχεσθαι-)  ά^^'  ι^πιον  ^ίί^αι  .τ (ιός  ίΐάηας'  καΐ  συ  μάχ^εσαι  *  έπειτα. 
0ές  Νασαι  οοϋλος  τοΰ  Χρ'.στοΰ^  το  έπιτηύε^μα  τη;  μά/ης  οέν  είναι 
μαθητεία  τοϋ  Χριβτοΰ'  ή  ε/Ορα  ί^έν  είναι  Χρίστου  ^ί'^χχ^ή'  ειρηνεύσετε 
τά  |«.έλη  τβΰ  ενός  σώματος"  ό  Παΰλος  βοα*  €ΐ  όλο  άΛ.Ιι'ι.ίωί^  όάχ^ε- 
αθε^  β.Ιέ.Ί,ετε  μη  υ.ιό  ά.Ι.ΙήΙων  άία.ΙωθΓμε'  αν  τρώγη  ένας  τον  άλλον 
^ας,  αν  κατατρώγεσθί  συναλληλως,  ουλάγεσΟε  μήπως  κα*  συναλλη- 
λως  χαλασϋ/,τε.  *Έτζι  τόπαΟεν,  έτζι  το  παθαίνε•.,  ω  μακάριε,  η  οι- 
κουμένη. Ξεύρεις  διατί^  διαιΐ  ^έν  Οπα•κούομεν  της  θείας  Γραφής*  ή 
θεία  Γραφή  ορίζει  ότι  γ//  τψΓΐ  ά.Ι.ίήΊονς  πρυηγούμίΎΟΐ'  ει;  δσον  εις 
την  τιμήν,  λέγει,  κάμνετε  νά  κρατν)  ό  ένας  προτητερόν  του  τον  άλ- 
λον* δλον  το  εναντίον  άπ'  ο, τι  κάμνομεν  έμεϊς*  6  θεός  .^μοΰ  ερίζει  νά 
κρατώ  τον  άλλον  προτητερόν  μου  εις  τ-^,ν  τιμήν,  και  εγώ  κρατώ  τοϋ 
λόγου  μου  προτητερα  εις  την  τιμήν  πα^ά  τόν  άλλον '  αλλά  οιά  τοϋτο 
'(•  1'•^Χ*'^ί)  °^*^  τοϋτο  '/ι  ταρα^αΐς'  ύιά  νά  θέλω  έγώ  την  προτίμησιν, 
ίιά  νά  όές  εσύ  την  προτίμησιν,  -'^ιά  τοΰτο  γίνεται  ή  σύγ/^υσις,  καΐ 
οιά  την  σύγχυσιν  ί)  διάλυσις,  ή  ^ια}(^ώρισις,  καΐ  όιά  τ*?ίς  οια^ωρίσεως 
ό  χ_αλασμός.  Θες  νά  λείψνι  ό  χαλασμός^  άς  λείψτι  η  οια/ώρισις*  0ές. 
νά  λείψ"/ι  ή  «"^ια/ώρισις  5  άς  λείψ•(ΐ  ή  οιάλυσις,  άς  λείγγι  ή  σύγχυσις'- 
θέλεις  νά  λείψτι  ή  σύγ/^υσις•,  ά;  λείψνι  ή  προτίμ/,σις.  Ιΐαΰσαι  την 
επαρσιν,  άνθρωπε,  νά  παύστις  το  πάν  των  κακ,ών.  Άν  ήΟέλασιν  άφησ•/^ 
οΐ  υίοϊ  τοΰ  Ζεβε^αίου  νά  μη  ζητηςουσι  τήν  πρωτοκαΟεόρίαν,  μηοε 
τοΟ  λόγου  τως  έσυγχύζασι,  νά  κατασταΟοΟσι  νά  τώς  εϊπΫ;  ό  Χριστός 
μετά  όνεν^ισρ.οΰ,  οϊ'Κ  οίόαζε  τί  αίτεϊσθε^  μηδέ  τους  αποστόλους  έ6έ- 
λασι  συγχύσνι  (καΟώ;  νίκουσας  τοΰ  ίεροΰ  Ευαγγελίου)  ίίτι  ή()ί:α>•το  οί 
ύ4κα  άγαΐ'αχτεΐρ-  .ιε^Ι  ' Ιακώβου  χαι  Ίωά^^ον.  Ειόετε  την  ταραχ^ήν^ 
τ<»  σκάνδαλον,  την  άγανάκτησιν ;  έγνοίρίσετε  το  αίτιον•,  το  σαρχιχ.ό» 
■φρόνημα  είναι '   το  νά  εϊμεσταν  σαρκικοί;    να  μήν  άγαποΰ^/εν    τα  τβϋ 
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7ΐ:νεύ|Αατος,  ά^.Ύ\  να  θέλωρ,εν  τάς  σαρκικά;  ^όξας*  τοΰτο  είναι  το  αΓ" 
τιον  τοϋ  σκανοάλου'  θέ;  τώρα  να  [^.άθνις  πώς  θεραπεύεται;  γη  όχ.νεύ- 
εις  •,  Μην  όκνεύσης,  [λή  μείννις  μ,έσα  εις  τό  κακόν  αθεράπευτος"  Ι^ειξέ 
σου  ό  λόγος  τό  κακόν*  ό  λόγος  να  σοΰ  ^είζνι  καΐ  την  θεραπείαν.  01 
υ'ιοί  τοϋ  Ζεβεοαίου  σε  έφέρασιν  εις  τό  κακόν  έτοΰτο  της  πρωτοκαθε- 
ορίας,  5ιά  την  οποίαν  άκούεις  πώς  γίνεται  σκάν^αλον  είς  τόν  /ορόν^ 
τών  αποστόλων,  ταραχή  είς  την  έκκλησίαν  τοϋ  Χριστοϋ'  καρτέρησε 
νά  σέ  θεραπεύσουσι  πάλιν  ετούτοι  οΐ  τοϋ  Ζεβεοαίου  υίοΐ,  μάλιστα 
εν  τοις  υίοΐς  τοϋ  Ζεβεοαίου  ό  Χριστός"  ό  λόγος  είναι  ό-οϋ  θεραπεύει 
τα  πάθη,  καθώς  τάς  ασθενείας  ό  ίατρός'  άκουσον,  εκκλησία,  τον  τοϋ 
Χρίστου  λόγον,  νά  θεραπεύσνις  την  άσθένειαν  την  άνθρωπίνην  της 
ίΓρωτοκαθε<^ρίας  ....  "Ακουσε,  Δύσις  και  Ανατολή,  πώς  θεραπεύει. 
την  ταρα/ήν,  την  σύγχυσιν,  την  ^ιαχωρισίαν  της  πρωτοκαθει^ρίας 
ό  Σωτηρ  ....  » 

Έκ  ^έ  της  Οπό  τοϋ  Μαργουνίου  μεταφρασθείσης  Κλίμακος  Ιωάννου 
τοϋ  Σχ_ολαστικοϋ  (1590)  τα  ούο  ταΰτα   αποσπάσματα. 

•  Λόγος     τέταρτος.    Περί  της  μακάριας  καΐ  άε-.μνήστου    υποταγής. 

»  Μέ  λογαριασμόν  λοιπόν,  και  πρέπουσαν  τάΗιν  υστέρα  άπό  εκείνα 
όπου  έπροείπαμεν,  παγένωντας  όμ,πρός  ό  λόγος  μας,  έκατηντησε  καΐ 
εφθασεν  είς  τους  άγωνιστάς  καΐ  άθλητάς  τοϋ  Χρίστου,  οι  όποιοι  καρ- 
τερώντας ώς  τό  τέλος  καΐ  νικώντας  τόν  έχθρόν,  στεφανώνο•^νται,  καΐ 
έφυλάζαμεν  τούτην  την  τάξιν  ευλόγως  καΐ  πρεπόντως,  ^ιχ  τι  καθώς 
κάθε  ά'νθος  είναι  προτίτερον  άπό  τόν  καρπόν,  τοιουτοτρόπως  προηγεί- 
ται καΐ  προτερεύει  πάσαν  λογίς  υπακοήν  ή  ξενιτεία  τοϋ  κωρμίου  καΐ 
τοϋ  θελήματος*  οιά  τι  μέ  τούταις  ταϊς  ^ύο  άρεταϊς,  ωσάν  με  ^ύο 
τίτερούγαις  χρυσαϊς  ή  όσία  ψυ;(ή  ^ίχως  καμίαν  όκνηρίαν,  μα  μέ  με- 
γάλην  θερμότητα  αναβαίνει  εί;  τόν  οΰρανόν'  και  ίσως  ^ιά  τούτην 
έμελώόησεν  εις  τόν  ψαλμόν  6  Δαβί^,  (^ε<5εγμένος  τήν  χάριν  τοϋ  πα- 
ναγίου πνεύματος,  οπόταν  είπε*  τίς  μοϋ  θέλει  ^ώσει  πτερούγαις  ωσάν 
περιστεράς,  καΐ  θέλω  πετάζη  μέ  τήν  πρακτικήν  ζωήν,  και  μέ  τήν 
θεωρητικήν,  και  μέ  τήν  ταπείνωσιν,  νά  αναπαυθώ.  Μη^'  αυτό  τό 
βχήμα  καΐ  τήν  φορεσίαν  τών  ανδρειωμένων  τοϋ  Χρίστου  στρατιωτών 
και  πολεμιστών  παραβλέψωμεν,  άν  φαίνεται,  μά  άς  τό  φανερώσωμεν 
μέ  τόν  λόγον  μας,  καΐ  μέ  τί  τρόπον  κρατοϋσι  τό  σκουτάρι  της  πί- 
στεως όπου  εχουσι  προς  τόν  Οεόν,  καΐ  προς  τόν  ποιμένα  ^ως  καΐ  ^ι- 
Λάσκαλον  τνίς  γυμνασίας  τως,  ^ιώχνωντας  μετ'αΟτό  π«7«ν  λογίς  λο; 
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γίίτμλν  άιτιττίαΓ,  ^  (χεταβάσεως  τοϋ  τόπου  ?|  τοΰ  θελ•/ιχατος  το5 
άρχηγοϋ  τως  και  τοϋ  ποιμένο;  τως,  καΐ  πώς  πάντοτε  κρατοϋσι  ξαπλω- 
μένων εις  ττ)ν  "/έρα  τως  την  μάχαιραν  τοϋ  πνεύι/.ατος,  τγουν  τόν  λό- 
γον  τοϋ  Οεοϋ,  θανατόνωντας  πάσαν  λογίς  τως  Οέλτ,^λα  όπου  να  τώς 
ίίθελε  πψΜΤ/ι'  και  πώς  ένουμένοι  με  σισερένιους  θώρακας  υπομονής  κβΐ 
ταπεινώσεως  καΐ  πραότ•/ιτος,  άποκρούουσι  καΐ  ^ιώ/νουτι  μετ'  εκείνου 
είργ,νικά  πασαν  λογίς  υβριν  καΐ  άτιμίαν,  καΐ  κένττ,ιιν  καΐ  κτύπΤίμα 
λόγου  φαρμακερού  και  ταραχώδους*  άλλα  και  φοροϋσιν  άκομΐ  εις  ττ,ν 
κεφαλτίν  τως  ώς  περικεφαλαίαν  σωττιρίας  την  βοηθειαν  καΐ  σκέπτ,ν  τ:?ιν 
εύχήν  τοΰ  προεστώτος  καΐ  ηγουμένου  τως'  έ;ω  άπ6  τοϋτα,  ίέν  <ττέ- 
κουνται  με  τα  πόοια  οιπλωμένα  και  κολλημένα  άνεργοι  καΐ  αμέρι- 
μνοι, μα  έχουσίν  τα  διαμοιρασμένα  και  χωρισμένα,  το  £να  ξαπλόνων- 
τας  εις  οιακονίαν  καΐ  υπηρεσίαν  των  άοελφών,  καΐ  τό  άλλο  κρατών- 
τας άμετακίνητον  εις  ταΐς  προσευγαΐς.  Ή  ύπακοη  είναι  μία  τελεία 
άρνησις  των  φυσικών  θελημάτων,  καΐ  της  ψυχής  ήγουν  της  σωματι- 
κής ζωής,  ή  οποία  όείχνεται  φανερά  με  τα  έργα  τοϋ  κωρμίου,  η 
τάχα  τό  εναντίον"  ή  ύπακοη  είναι  μία  νέκρωσις  τών  μελών  τοϋ  κωρ- 
μίου εις  ένα  νουν  ζωντανόν*  ή  ύπακοη  είναι  μ,ία  κί-^ησις  άπλη  είς 
έκπληρωσιν  τοϋ  προστάγματος  τοϋ  καΟηγουμένου  πατρός,  ^ίχως  κα- 
μίαν  έςέτασιν  της  κρίσεως  έκεινοϋ.  Ή  υπακοή  είναι  ένας  θάνατος 
θεληματικός*  μία  ζωή  όπου  οέν  περιεργάζεται,  ού^ε  γυρεύει  να  κα- 
τέχτ)  την  αίτίαν  της  υποταγής  όπου  έχει  να  κάμν/ι  είς  τα  παραγγέλ- 
ματα τοϋ  ποιμένο;  τοΰ  πνευματικού.  "Ενας  κίνδυνος  κωρμίου  αμέρι- 
μνος, τόν  όποιον  ^έν  βάνει  είς  τον  νουν  του  ό  αληθής  ύπτ^κοος,  ν^ 
πλέωντας  θάλασσαν  η  πέφτωντας  είς  λ•/ιστάς  ίιά  την  ύπακοήν, 
γνωρίζωντας  πώς  αν  τοϋ  λά/η  θάνατος,  τοϋ  λογαριάζεται  είς  μαρ- 
τύριον.  Άμε7.έτητος  απολογία  προς  τόν  θεόν,  <^ιά  τΐ  ^έν  ε/ει  να  με- 
λέτα πώς  νά  απολογηθεί  τοϋ  θεοϋ,  οπόταν  6, τι  κάμνει  τό  κάμνει 
οιά  την  ύπακοτ^ν.  Ίΐ  υπακοή  είναι  μία  αφοβία  θανάτου,  ενα  ιτλεύσι- 
μ.ον  χωρίς  κίνόυνον,  μία  ό(^οιπορία  κοιμωμένη  καΐ  αμέριμνος.  Ή  υπα- 
κοή είναι  ένα  μνήμα  τοϋ  θελήματος,  καΐ  ένα  παρακίνημα  της  ταπει- 
νώσεως.  Εκείνος  όπου  ένέκρωσε  τό  θέλημα  του  με  τήν  ύπακοήν,  οϋτε 
άντιστένεται,  ούτε  έναντιολογεΐται,  ούτε  εξετάζει  ποσώς  είς  εκείνα 
όπου  τοΰ  όρίζουνται  η  καλά  νά  είναι,  ή  Οσον  εις  τό  φαινόμενον  πο- 
νηρά, οιά  τΐ  εκείνος  ό  ηγούμενος  όπου  τοϋ  έΟανάτωσε  τήν  ψυχήν  καΐ 
τό  θέλημα  του  εΟσεβώς    καΐ  ^ιακριτικώς,    θέλει    έχει  νά  άπολογηθ^ 
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Τοϋ  θεοϋ  ^ά  δλ?£  εχ-εϊνα  εις  τα  όποια  εκείνος  ΰττοτάσ'ϊεται.  'ίΐ  ΰπα• 
κοή  είναι  μία  άπόΟετις  καΐ  ενα  ρίψι[^ιον  τη;  όιζκρίσεω;,  εις  τον  πλοΰ- 
τον  της  οιακρίαεως"  ^ιά  τΐ  ό  αληθινός  ΰ-οτακ,τικός  ^τρεωστεϊ  να  ^έ*• 
χεται  δλα  τα  προστάγρ.ατα  του  ποιμένος  του  ^ίχως  χ,αμίαν  έξέτασιν- 
και  οια/.ριιιν,  και  να  του  υπακούει  ωσάν  εις  κ,α7.α,  ει;  εκείνα  οπθ'> 
του  φαίνουνται  κακά'  καΐ  να  ρίπτ•(ΐ  την  ^ιάκριτίν  του  εις  τον  πλούτο•/ 
της  οιακρίσεως  τοϋ  πι/ευρ.ατιχοΰ  του  πατρός"  καθώς  ό  Αβραάμ,  οπό- 
ταν έπροττάχθη  να  σφάς•/)  τον  υίόν  του,  ερρι-ΐε  την  διάχ,ρισίν  του  είς- 
τον  πλοϋτον  και  το  πλήθος  της  διακρίσεως  τοΰ  θεοΰ.  Ή  άρχ_ή  της 
νεκρώσεως  και  των  μελών  τοΰ  κωρμίου,  καΐ  τών  θελημάτων  της  ψυ- 
χής, είναι  πόνος  και  λύπη,  και  καμίαν  φοράν,  άλυπία"  μα  το  τέλος^ 
ί!ναι  μία  τελεία  άνάπαυσις  τοΰ  νοος,  όί/ως  κανένα  κίνημα  παντε- 
λούς λύπης,  καΐ  δίχ^ως  καμίαν  αϊσΟησιν  και  έγροίκησιν  πόνου.  Τότ» 
μόνον  φαίνεται  καΐ  πονεΐ  καΐ  λυπάται  έτοΰτος  ό  μακαρίτη;  ό  ζών> 
νεκρός,  όπου  ζνί  εις  τον  θεόν,  καΐ  είναι  άπεθαμένος  εις  τοΰ  λόγου  του, 
φοβούμενος  το  "βάρος  τοΰ  θελήματος  του,  ήγουν  τοΰ  πταίσματος  όπου• 
εκαμεν,  άποφασιζωντας  νά  κάμ•/)  το  θέλημα  του  εις  τίποτα;  έργον. 
Όσοι  ήρχνίιετε  νά  έγουθήτε  από  τά  έμποόίσματα  της  πνευματικής 
επαγγελίας,  επιθυμώντας  νά  είστε  πλέα  επιτήδειοι  κχΐ  ελεύθεροι, 
οιά  νά  ήμπορήτε  νά  οράμετε  εις  τό  στά'Ήον  τοΰ  πολέμου  τής  μονα- 
οικής  ζωής"  δσοι  θέλετε  νά  άρματωθήτε  <ϊιά  νά  έμπήτε  εις  τόν  πό- 
λεμον  τοΰ  πνευματικού  μαρτυρίου  τής  νεκρώσεως  τών  επιθυμιών  της 
φύσεως"  ό'σο•,  θέλετε  νά  συκο)σετε  τόν  ζυγόν  τοϋ  Χριστού  απάνω  εις 
ι^όν  αυχένα  σας,  ήγουν  την  μέ/ρι  θανάτου  ΰπακοήν,  δσοι  σπουοάζετε  καΐ 
έπιμελεΐσθε  νά  βάλετε  τό  φορτίον  τή;  διοικήσεως  σας,  απάνω  εις 
τρά/ηλον  άλλονοΰ,  οιά  νά  οίο•/)  εκείνο;  άπολογίαν  οιά  λόγου  σας, 
ό'ΐοι  σπουοάζετε  θεληματικώ;  σας  νά  γραφθοΰσιν  αί  αγόρασε;  σας  εις 
τήν  όμολογίχν  όπου  κάμνετε  5ιά  νά  όουλεύσετε  τοΰ  θεοΰ,  και  τοΰ 
"ηγουμένου  .σας,  καΐ  θέλετε  άντις  εκείνων  νά  γραφθΛ,τε  εις  τήν  παν- 
τοτινήν  και  ούράνιον  έλευθερίαν,  όσοι  συκωνόμενοι  με  τά  χέρια  άλλο- 
νών,  τών  ηγουμένων  σας,  και  κολυμπώντας,  θέλετε  νά  περάσετε  οί- 
χως  κίνουνον  τοΰτο  τό  μεγάλον  πέλαγος  τής  ταλαίπωρου  ζωή;, 
γνωρίσετε  πώ;  ήρ^ήσετε  νά  περιπατή-ετε  μίαν  σύντομον,  μά  σκλη- 
ράν  στράταν,  ή  οποία  ευρίσκεται  και  έχει  μίχν  και  μοναχήν  πλάνην, 
και  ετούτη  κράζεται  ίι^ιορρυθμία,  όπου  θέλει  νά  σημαύεύ-ιει  μίαν 
άγάπην  ά'τακτον    όη;οΰ  έ'/ει    είς  τόν  έχυτόν  του    κάΟ   εν;<;,  άπό  τήν 
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6τϊβίίΐν  γεννάται  μ£α  αύτο}ςιν•Λσίχ  τοΰ  θελ;ί|Λατος,  νά  ϋ/ει  -^ι^άς  τάςι« 
έοιχγ,ν  του,  καΐ  να  πλ-ζιρών/;  το  Οέλτ,μά  του*  εΊ;  τρόπον  όπου  τοϋ• 
φαίνεται  νά  αύνεται  να  /.υοόρνα,  κ,αι  να  ίί^ιατάοσ•/;,  και  να  κ.ανονίζ•(ΐ 
ατός  του  τον  εαυτόν  του,  οιά  τ/ιν  άγάπ'Λν  .ότζρϋ  έχ&ι  του  Οελτΐ^- 
ματός  του  . . .  »  .«  ν>Γνν••<^Η>»  ^φτ  ^μ  . 

"  Ίΐ  προσευχ•/)  δσον  εις  ττ,ν  ποιότ-Λ,τά  τ/,ς,  είναι  ρα  ενω*:!;  καΐ 
εσμιςις  ανθρώπων  μ.έ  τον  Θεον,  οπόταν  ΰψώνουσι  τον  νουν  τος  ςΐς 
ςιΰτον,  όσον  εις  τ/,ν  ένέργειάν  τ•/;ς,  είναι  μία  σύστασι;  τοϋ  κόσμους 
κάμνωντας  νά  οιαμέντ,  ό  κόσμος,  και  νά  ρ.γ,ν  /αλαται  δια  ταΐς  μβ-^ 
γάλαις  άμαρτίαις'  μία  καταλλαγΫι  τοΰ  Θεοΰ  με  τους  ανθρώπους  δια  τΐ 
τον  κάμνει  και  πραϋνεται  καΐ  ό'.αλλάττεται  με  του;  ανθρώπους"  μη-ί 
τέρα  των  οακρύων,  και  πάλιν  θυγατέρα  τως'  ίλασμος  των  άμαρττ)- 
μάτων"  είναι  ενα  γεωφύρι  άπάνίο  εις  το  όποιον  περνά  '/'ΐάοις  κανένα  βλοί-^ 
ψιμοντινάς  τους  πειρασμούς"  γι  προσευχγ  είναι  ενα  μεσότοι/ον  άνάμεσοί• 
των  θλίψεων  και  /.μών  με  το  όποιον  βοηΟούμεσΟαν  άπό  ταϊς  Ολίψες'ι 
είναι  ένας  τζακισμός,  καΐ  μία  νίκτ^  των  πολέμων  όπου  μας  πολέμα• 
Ο  πον/,ρος  οαιμο^ν  ενα  έργον  των  αγγέλων  μια  τρο'^η  ολονων  των 
ασωμάτων  ουναμεων  •/;  με7^.ουσα  ευφροσυνν;,  έργον  απεοαν.ον,  οπού- 
έχει  νά  το  εργάζεται  τινάς  πςίντοτε  χ,ωρίς  νά  βάν/,  εις  αυτό  τέλος".- 
μία  βρύσις  των  αρετών"  ρ.ία  δότρια  και  προΕεν/,τρα  των  πνευματι-, 
χών  χαρισμάτων*  μία  προκοπτ,  εις  το  καλόν,  όπου  ί^έν  φαίνεται"  μία; 
τροφ•/)  τΫις  ψυ^^ής"  ένας  φωτισμός  τοΰ  νοός'  μία  πέλεκις  όπου  κόπτεν, 
χαΐ  έςορίζει  την  άπόγνωσιν"  μία  άπόδειξις  της  ελπίδος  όπου  έχεν» 
τινάς  διά  νά  έπακουσ^•/]"  μία  λΰσι;  τη:  λύπης"  ένας  πλοΰτος  τών> 
(χονα/ών'  ένας  θησαυρός  τών.ήσυχαστών"  ένα  σμίκρεμα  τοϋ  Ουμον»> 
ξνας  καθρέπτης  της  προκοπής  εις  την  άρετην"  μία  φανέρωσις  τοΰ  μέ-^ 
τρου  της  αρετής,  εις  το  όποιον  ήμεσΟαν  φθασμένοι"  μία  ςίκαθαρω-» 
σύνη  της  καταστάσεοίς  μας"  ρ.ία  άποκάλυψις  των  θείων  μυστηρίων, 
καΐ  των  μελλόντων  πραγμάτων"  ένα  σημάδι  και  γνίώρισμα  της  τιμής 
9ποΰ  έχει  τινάς  σιαα  εϊς  τον  Θέον.  'ΐί  προσευχή  σιμά  6ίς  εκείνον, 
όπου  προσεύχεται  αληθινά,  και  ώς  πρέπει,  είναι  ένα  δικαστίριον  ,χαΐ 
κριτήριον,  και  ενα  βήμα  τοΰ  κυρίου  προτίτερα  παρά  νά  έλθη  ή  "Λμέρα 
<Γής  κρίσεως"  εις  τό  όποιον  κρίνει,  και  έ;ετάζει  κάΟ'  ένας  τόν  εαυτόν. 
του  πώς  ευρίσκεται  προς  τόν  Θεόν,  και  διορθώνεται  Άς,συκωθοΰμεν. 
δλοι  άπό  την  όκνηρίαν  ίίς  την  θεομότητα,  και  άς  άκούσωμεν  τής  ίδι 
^ας  έτουνής  βασιλίσσης  των  αρετών  όπου  φωνάζει  προ:  ήμά;  με  ΰψηλήν^ 


ϋ  ΝΕΟΕΑΑΗΝ.  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

^ν^  καΐ  λέγει*  έλάσθε  πρ4;  εμένα  δλοι  έ<τεϋ;  όπου  κοπιάζετε  έναν^ 
•τίθν  των  πείρ«<Τ{Αών  τοϋ  δαίμονος,  τοϋ  κόσμου  και  της  σαρκός,  καΐ 
«ποϋ  είστε  φορτι<)μένοι  μέ  το  βαρύ  φορτίον  των  αμαρτιών,  καΐ  εγώ 
βίς  θέλω  αναπαύσει  μέ  την  γλυκύτητα  της  χάριτος  είς  τούτην  την 
^ωην,  καΐ  μέ  την  εύφροσ'^νην  της  μακαριότητας  εις  την  μέλλουσαν 
'^όζαν,  συκώσετε  απάνω  <ιας  τον  ζυγόν  μου  και  θέλετε  ευρει  άνά- 
ικαυσιν  είς  ταϊς  ψυχαϊς  σας,  χαΐ  Γασιν  και  θεραπείαν  είς  ταις  πληγαϊς 
οας'  ^Ίά  τ^  ο  ζυγός  μου  είναι  καλός,  και  θεραπευτικός  των  μεγάλων 
ιης  πταισμάτων.  » 

Προστιθέμεθα  5έ  καΐ  την  περικοπην  ταύτην  εκ  των  Λι^αχών  του 
Μαργουνίου. 

«  'Οπόταν  εκείνος  δ  μέγας  Μωσης,  ό  ακριβής  φίλος  τοϋ  Θεοΰ, 
ίδποΰ  τόσον  καιρόν  ητον  ήγεμών  καΐ  άρχων  τοϋ  Ιουδαϊκού  έθνους  εις 
την  Μωαβίτιι^αν  γην,  είς  τον  έρχομόν  της  προωρισμένης  ημέρας  τοϋ 
θανάτου  του,  έκλεισε  τα  ομμάτια  του,  εκείνη  η  ταλαίπωρος  συνα- 
γωγή, ή  ότΓοία  ώστε  όπου  εζηε  τοϋ  έγίνετον  πάντοτε  αποστάτης, 
βλέπουσα  όπου  είχεν  απομείνει  έστερημένη  από  τέτοιας  λογη;  άρχη- 
γόν,  όπου  μέ  τόσην  μεγάλην  άν^ρείαν  την  είχε  ελευθερώσει  άπ  έκεί- 
Λίΐον  την  αίχμαλωσίαν  και  ίουλείαν  της  Αιγύπτου,  ένθυμουμένη  τ-Λ.ν 
σπλαχνικην  και  πολλην  άγάπην  όπου  της  είχε,  ταΐ;  πολλαΐς  του 
ιύεργεσίαις,  τα  τέρατα  όπου  της  εΐχε  δείξει,  αν  καλά  και  να  ήτον 
•σκληροκάρ^ιος  καΐ  πετρώδης,  στοχαζομένη  ομω;  έ/.εϊνο  τό  θέαμα 
■τοϋ  θανάτου  τοϋ  Μωσέως,  ^έν  ημπόρεσε  να  κρατηθ^,  νικημένη  άπό 
τόν  περισσόν  πόνον  καΐ  άπό  την  λύπην,  να  μη  οέν  κλαύση,  θερμό- 
τατα καΐ  πικρότατα'  έπλνίρωσε  τάς  φάρχγγας  άπό  δάκρυα,  τόν  αέρα 
άπό  στεναγμούς*  διέμεινε  κλαίουσα  τριάντα  ημέρας  απάνω  είς  εκείνο 
τό  λείψανον  τό  Μωσαϊκόν.  Ώ  χριστιανοί,  ήμεϊς  όπου  τούτην  τ->,ν  ήμέ- 
^ραν  εχομεν  έμπροσθεν  μας  τοϋτο  τό  θέαμα  τοϋ  Ίησοϋ  Χρισχοϋ,  τοϋ 
-ίεσπότου  μας  καΐ  τοΰ  Μωσέως,  οχι  άποθαμένου  άπό  θάνατον  ουσι- 
κόν,  δχι  είς  ταϊς  υστεραις  ημέραις  τοϋ  γηρατείου  του,  εκατόν  είκοσι 
χρόνων,  δχι  ίιά  ταϊς  άμαρτίαις  του,  οχι  χωρίς  κανένα  πόνον,  καθώς 
ύ  Μωσης  πλήρης  ήμερων,  καθώς  λέγει  ή  Γραφή,  χωρίς  κανένα  πόνον 
5Εαρέδωκε  τό  πνεϋμα  τοϋ  Θεοϋ,  άμή  άπεθαμένον  άπό  πικροταταις 
τιμωρίαις,  άπό  βιαιότατον  θάνατον,  είς  την  νεότητα  του,  μέ  πόνους 
<Γφοδροτάτους,  μόνον  δια  τάς  αμαρτίας  μας,  ήμεϊς  λοιπόν  θέλομεν 
»ίστ»  σκληρότεροι  άπό  τους  Ιουδαίους•,  δέν  θέλομεν  κλαύσει  •,  θέλομεν 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  ί5ι 

|Αείνει  τίίτον  ά/άριττοι  εις  τ<5βγιν  άγάπήν5  άπου  άι»  ιΐς  ττερατμένο* 
καιρόν  τοϋ  έγιν/ιχ,αρ,εν  άποστάται,  στίμερον  όπου  Ιπαυσαν  αί  βύεργε- 
σ(αις  του,  σ-Λΐ^,ερον  ότου  ί^όΟ•η  εις  θάνατον  ετζ•/ι  άσπλαχνα  χαΐ  άπά>»-τ 
θρωτΓχ,    ^έν  Οέλο^ι&ν  παρα-Λίντιβή    να  κλαύσω^ΐΛν  •,  να  θρτινγίσω^αν ;,  •. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ   Β'. 


1602-1711 

Κι5ριλλο<  Λούκαρ'.ς. — Ναθαναήλ  Χυχβς, — Μίίξιμ&ιί  ό  ΠελοίΓονντ^υιΟί.  —  Μιζο• 
βάρβαρα  γλωσσάριο. — Μητροφάνης  Κριτόπουλο;. — Κρίσεις  Γερμανών  χαΐ  Άγ• 
γλων  περί  τη;  κοθωμ•.λη,αένης  ελληνικής. — Γραμματική  Ί'ρωνυμου  Γερμανοί. 
—  Σίμων  Πόρχιο;.  —  Νεοελληνι/.ο  βιβλία  τής  Ρωμαϊκή;  προπαγάνδας,  καΐ  τώ» 
Αουθηρο/.αλβίνων.  —  Σύλλογο;  έν  Ένετία  προς  ρυθμισιν  τής  ελληνικής  εκπαι- 
δεύσεως.— Αεζικον  Γερασί;/ου  Βλάχου. — Γραμματική  'Ρωμανοΰ  Νικηφόροι».— 
Γλωσσάριον  Ιακώβου  Σπών. — 'ίλάριος  κβΐ  Ίλδεβράνδος. — Δουκάγγιος. — Συγ- 
γράμματα Κονταρή  και  Παρθενίου  ΙΙελοποννησίου. — Φραγκίσκος  Σκοίϋφος.— 
Ηλίας  Μην.ά-ης.  —  Γιακουμής  Μαλακής. — Νεοελληνικά  βιβλία.  —  Κρτ^τικ^ 
ΐϊοιηματα.  — Μεταφράσεις  Καινής  Διαθήκης. 


Είς  τ•?ιν  αυτήν  του  Μαργουνίου  καΐ  του  ΠτηγίΧ   σχολ•}ΐν    άνι^κει  κβϊ 

6  συμπατριώτης  αυτών  Κύρ'.λλος  Λούκαρις,  ό  πολύτλας  εκείνος  πα- 
τριάρχης" χάριν  ίέ  τοϋ  αύτοϋ  σκοπού  παρατιθέμεθβ  τ6  προοίμιον 
της  ;ςατά    Ιουδαίων  πραγματείας  αύτοΰ  ('). 

«  "Ισχυσε  κατά  πολλά  ή  εύνοια  όπου  εχομεν  προς  τοϋ  λόγοι»  σοϋΐ, 
τίμιε  κυρ  Γεώργιε,  νά  μην  παραβλέψωμεν  τήν  αίτησιν  όπου  μας 
έκαμες*  ή  οποία  άλλη  δεν  η  τον,  παρά  νά  στιμειώσωμεν  βίς  άπλήν 
οιάλεκτον  μερικά  τίνα  κατά  Ίουοαίων,  τά  όποια  νά  τά  χρειάζεσαι 
είς  ταϊς  καΟγ,μεριναΐ;  καΐ  συχναΐς  ίιάλεζαις  όπου  κάμνεις  μέ  κά- 
ποιους σου  φίλους  Ίουοαίους'  μάλιστα  ίιά  νά  τους  λύης  ταΐς  άπο• 
ρίαις  έκείναις,  μέ  ταΐς  όποίαις  εκείνοι  θαρροϋσι  νά  νικοϋσι  καΐ  σέ, 
και  κάθε  άλλον  χριστιανόν.  Καλά  λοιπόν  καΐ  ή  προς  σέ  εύνοια  νά 
μας  έκαμε  νά  άπο<5εχΟοϋμεν  τήν  αίτησίν  σου,  αλλά  μέ  περισσότερα* 

(')  Έςεδόθη  μετά   εξ  διδάχων  τοΰ  Μαργουνίου    ΰπό  Κιχβοήμου    Μεταξά    έν  ϊ«ν• 
βταντινουπόλει  (1627). 


^6  ΝΕΟΚλΛΗΝ.  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

ορεζιν  έκλ^ναμεν  εις  τοϋτο,  γνωρίζοντας  αν  ^έν  σφάλλ'/ι  -λ  /ρ'υις  -^ 
ίΐρ.ετέρα,  δτι  πολλών  ανθρώπων  όπου  θέλουν  αναγνώσει  τα  ό'σα 
-ίτεριέχει  ή  πραγματεία  αΰτ-/ι,  χαΐ  ή  χ.αρι-^ία  καΐ  ό  λογισμός  θέλει  πλ•/ι- 
;ροφορ•/ιΟη,  οτι  οΙ  Ίουοαΐοι  ευρίσκονται  εις  πλάνην,  και  μαζη  ό'σοι 
εκείνοι  όέν  πιστεύουσιν  είς  τον  Κύριον  ν,μών  Ίησοΰν  Χριστόν,  τον 
όποιον  αύτοΙ  οί  άθλιοι  οιά  να  μη  τον  δεχθούνε  να  τον  ακούσουν  καΐ 
να  τ6ν  πιστεύσουν  άφηκαν  το.  μεγάλον  καλόν  όπου  ήτον  σιμά  τους, 
καΐ  το  επήραν  τα  εθν/],  όπου  αύτοι  έκαταφρονουσαν  ώς  άπιστα  και 
ακάθαρτα,  και  τώρα  τα  μεν  εθντ)  ευρέθν,σαν  έκλελεγμένα  καΐ  ηγα- 
πγιμένα  άπό  τον  Θεόν,  και  αύτοι  οί  ,'ίουι^αϊοΐ  οΐ  ταλαίπωροι  και  τυ- 
φλοί περινοστοϋσι,  και  οέν  ήςεύρουσι  πόθεν  νά  πιαστοΰσι,  άπό  τόν 
£)εόν  ώαγισμένοι  καΐ  άποβεβλ-ζιμένοι,  άπό  τους  ανθρώπους  διωγμένοι 
¥.οά  καταφρονεμένοι,  εις  τον  κόσμον  ό'λον  σκορπισμένοι  άπό  αγ'  /ρό- 
νους  καΐ  έ^ώ'  καΐ  ι^ιά  νά  λείψ•(ΐ  άπό  λόγους  τους  ή  παλαιά  κακία 
^ών  πατέρων  τους,  την  οποίαν  ώς  τέκνα  του  έκληρονόμησαν,  μένουν 
είς  την  αύτην  σκλτ,ρότητα  καΐ  άπιστίαν,  και  θαρρώντας .  μόνον 
οιά  τί  λέγονται  Ίσραηλΐται  νά  ήναι  και  όρθό^οςοι,  ευρίσκονται 
κατά  άληθειαν  πώς  προσκυνοΟσι  τό  Βεελφεγώρ.  Κατά  τούτο  λοιπόν 
έχει  σκοπόν  τό  παρόν  σύνταγμα  νά  άπούεί^•/)  τόν  άληθινόν  ΛΙεσίαν 
τίς  ην,  καΐ  ό'τι  ήλθε,  φέρνοντας  είς  τό  μέσον  Οσα  Οέλομεν  γνωρίσει 
νά  είναι  αρκετά  νά  φράξουν  τά  θεοστυγή  και  άπύλωτά  τως  στόματα* 
ί:αι  τοϋτο  όσον  εις  εκείνο  όπου  κρίνομεν  τομείς  καΐ  λογιάζομεν,  άφί- 
νοντοίς  άλλονών  όπου  ημπορούσι  τούτο  νά  τό  κατοοθώσουν  καλλιώ- 
νερα,  νά  τό  κάμουν  σάν  θέλουν  και  όταν  θέλουν"  φθάνει  εμάς  δτι 
κατά  τό  ουνατόν  μχς  έμπηκαμεν  είς  τό  στάοιον  τοϋτο,  σοι  τω-  φιλ- 
τάτω  Γεωργίω  χαριζόμενοι'  καΐ  5ιά  τοϋτο  πρόσεχε.  » 

Της  αΰτης  οέ  σχολής  φαίνεται  και  ό  ανώνυμο;  συντάκτης  του 
Ν^υν  Θησαυρού  (1610),  ώς  καΐ  ό  Αθηναίος  ]Ναθχνα•>,λ  Χύχας,  !Μά- 
ξιμος  6  Πελοποννησιος,  καΐ  Γρηγόριος  ό  Χίος  ό  γράψας  τί;ν  ^ν^■ο\'•^^ 
τώ>^  θηω/•  χαΐ  Ι/'ρώ»^  δογμάτων  (1635).  Λωρόθεος  (ίέ  ό  Μονεμβασίας 
χαΐ  Ματθαίος  ό  Κιγάλας  εν  τοις  ■γρω-ογράγοις  αυτών  έπροτίμησαν 
αυτό  τό  άγοραΐον  ίοίωμα,  έν  πάση  τνί  άκανονίστω  αυτού  ίοιοτροπία  (  ). 

Χάριν  περιέργειας  παρατιθέμεΟα  χαΐ  εκ  τοϋ  τιερί  .-τρωΓεά'ν  ζον 
Πάπα  συντάγματος  του  Χύχα  (1611),   τήν  έ;ής  περικοπίιίν, 

•  (•)  Ά•πόσπασΐΑοι  έχ  τοΰ  χρονογράβου   τοϋ  Δωροθέου  δημοσιεύεται  ύφ'  ΰμων  έν  ρ((^ 
τοϋ  πατριάρχου  Ιερεμίου  ϋ'. 


ΠΑΡΑΡΤίίΜΛ.  •» 

β  Λέγει:,  ω  'Ρίοαάνε,  δτι    (^ιά  τοΰτο  δέν  ε<5ια5έχ0νικενάλ'λο;  άπδ' 
έ/.ε(νου;   όπου    έ/ειροτονηΟη'ταν    άτ;6  τον  Πέτ:ον  τόν  Ορόνον  του  καΐ 
τα  πρωτεία  τταοά  [;.όνον  ό  Κληατις  και  οί  οΆ^ο/^Λ  του,   οί  έπίσκοπ(Η 
^•/ΐλα^ή    τ•?,ς  πρεσβυτέρας    'Ρώα•/)ί,    ^ιατί  ό  μακάριος  Πέτρος  εις  τγ,ν 
•Ρώ(Λ•/ιν  έχυσε    το  αΙμά  του    δια  τον  ^εσττόττ,ν    Χριστόν'    Οιά  τοϋτ» 
ητον  πρέπον    καΐ   δίκαιον    να    τον  διαδε/Ονί  ό  'Ρώ^.χς,    καΐ  νά  είναι 
κεφαλή  των  άλλων,  καΐ  δ/ 1  άλλος  από  τους  χειροτον•/ιν.ένους  άπ*  αυ- 
τόν. Και  προς  τοΰτο  σέ  ερωτώ,  ώ  'Ρωμάνε,  ποίος  λογιάζεις  νά  είναι 
μεγαλύτερος    και  πρώτος    άρχίερεΰς    των  αρχιερέων   ό  Χριττος,    χ  6 
Πέτρος  ■■,  Φανερόν  πώς  είναι  ό  Χριστός,   δια  τόν  όποιον  τιμοΰμεν  τόν 
Πέτρον  και  τόν  αεγαλύνομεν    ωσάν  Άπόστολον    έ'να  άπό  τους  κορι>- 
φαίους*  διατι  αν  αυτός  οέν  ήτον  τοΰ  Χρίστου  μαΟν,ττ,ς,  /.μεΐς  τόν  εί- 
χαμεν  διά  ενα  ψαράν  και  τόν  χειρότερον  άνθρωπον,  όπου  νά  ητον  βίς 
τόν  κόσμον.    Τίνος  χάριν,  αν  ό  Χριστός  είναι  μεγαλ'/,τερος  καΐ  πρώ- 
τος άρχ'.ερεΰς,    έκεΐ  όττοΰ    έμαρτύρ/ισεν  ό  Πέτρος  οίοεις    τά  πρωτεία, 
καΐ  τόν  κάμνεις    πρωτόΟρονον  καΐ  διάδοχον  τοϋ  Χρίστου  τόν  άρχιε- 
■ρέα    της  πόλεως    έκείντ,ς,    καΐ    οΰχΐ    εκείνον    της  Ιερουσαλήμ,    όπου 
έμαρτύρτ,σεν  έκεΐ  ό  βασιλεύς  καΐ  ό  άρχιερευς  των  άρχ^ιερέων  και  άρχ^ι- 
'<7^οίμγ,ν  ό  Χριστός•  Διατί  τοϋ  άρχιεοέως  της  'Ρώμης  τοΰ  δίδεις  νά  εί- 
ναι διδάσκαλος  της  οικουμένης  και  κριτής,  και  εξουσιαστής,  κ«1  υπε- 
ράνω όλονών,  και  νά  χειροτοντ;  τους  άλλους,  καΐ  νά  νομοθέτη,  χαΐ  νά 
κάμ•/ι  ει  τι  τοΰ  φαίνεται,    ωσάν  πρώτος   και     κεφαλή   της  καθολικτίς 
καΐ  αποστολικής  εκκλησίας,    της  άπό  περάτων  εως  περέτων  της  οί- 
'Χουμένη;,    καΐ  όχι  εκείνου  της  Ιερουσαλήμ  ^  έκεΐ  όπου  ό  Θϊός  έφάνη, 
και  έδωκε    τάς  πλάκας  τοΰ  νόμου  τοϋ  ΙΝΙωϋσή'     έκεΐ  όπου    κράζεται 
γϊί  τής  επαγγελίας"    έκεΐ   όπου  έφάνησαν   οΊ  Προφήται'    έκεΐ  όπου  β 
"Άγγελο;  εύηγγελίσατο  την  Θεοτόκον*  έκεΐ  όπου  ό  Χριστός  έγεννήθ-η* 
έκεΐ  ΰποΰ  έβαπτίσΟη'  έκεΐ  όπου  έμετεμορφώΟη  έμπροσθεν  εις  τόν  Πέ- 
τρον καΐ  Ίάκωβον  και    Ιωάννην,  τους  προκρίτους  μαθητάς,  οχι  είς  τΑ 
ά^ίων.α,    άλλα  μόνον  εις  την  τάξ'.ν'    έκεΐ  όπου  έσταυρώθη  χαΐ  επαθβ 
διά  νά  δώσγ)  τήν  άπάΟειίιν  και  τήν  άΟανασίαν    εις  τόν  κόσμον'    έκεΐ 
όπου  έχυσε  τό  άγιον  καΐ  τίμιόν  του  αίμα  διά  νά  μας  έςαγοράση  άπο 
τάς  άμαρτίχς'    έκεΐ  όπου    έγινε  τό  πρώτον  • έργον   της  ίερωσύνης,    "ή 
θυσία  τοϋ  αίματος  τοϋ   Χριστοϋ'    έκεΐ  όπου   είπε,    λοίβετε,    φάγετε, 
χ,αΐ  πίετε  εξ  αύτοϋ  πάντες,    και  τοΰτο  ποιείτε  εις  τήν  έμήν  άνάμντι- 
βιν"   έκεΐ  όπου  άνελήφΟη   καΐ  έκάΟισεν  έν  δεξιά  τοΰ  Οίόνου  της  μέγα* 
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λοσύντης  τών  ουρανών,  ωσάν  το  λέγει  ό  [Λακάριος  ΠαΟλος*  έκεϊ  δποδ 
ρ,έλλει  νά  ελθ•/)  νά  κρίντ)  ζώντας  χαΐ  νεκρούς,  καθώς  το  λέγουσιν 
αί   Γραφαί;  » 

Προς  τούτοις  παρατιθέ[Λεθα  και  το  προοίμιον  το\ί  χατα  τον  σχίσμα- 
τος τώκ  7ΐαπισ(ώγ•  έγχει^ιιόίον  Ι\-ΐαξίρ.ου  του  Πελοποννησίου,  |Λαθϊΐ- 
τοϋ  Μελετίου  τοϋ  Πτ,γά. 

«  Πρέπον  και  δίκαιον  κατά  άλτίΟειαν  -^τον,  αδελφοί  καΐ  τέκνα 
τίς  άνατολικτϊς  έκκλγισίας,  νά  [λην  ΙλΟτι  το  γένος  μας  το  έπαινετόν, 
εις  τόσην  άμάθειαν  και  στέργ^σιν  της  σοφίας,  ότι  νά  χάσ•{ΐ  σχ^εοον  καΐ 
την  έλληνικτίν  γλώσσαν,  ρ,έ  την  οποίαν  είχε  πάντοτε  εις  δλα  τα 
γένη  σιμά  μέγα  καύχημα,  μέ  το  νά  την  εΐχεν,  όμου  με  ταϊς  άλλαις 
έπιστημαις  πολλά  θαυμαστά"  άμη  επειοη  μέσα  εϊς  ολα  όπου  έχασε, 
και  ηλθεν  εις  τόσην  πολλην  ουστυχίαν  και  όνειόισαόν  άπ'  εκείνους 
όπου  πρ^τερον  έθαυμάζετον,  έ'^^ασε  καΐ  την  έλληνικην  γλώσσαν,  μέ 
την  οποίαν  είναι  εύκολα  νά  γράφτρ  κάθε  εΙς  όπου  έπιχειρίζεται  νά 
συγγράφτι  τά  μυστικά  καΐ  θεία  της  πίστεως  μας  πράγματα,  κάμνει 
χρεία  κάν  μέ  την  άπλην  έτούτην,  την  οποίαν  όλοι  την  γροικοΰν,  νά 
βοηθησωμεν,  δσον  είναι  δυνατόν,  τοΰ  γένους  και  της  ανατολικής  εκκλη- 
σίας, ή  οποία  έχει  μέσα  είς  ταϊς  άλλαις  της  (^υστυχίαις,  καΐ  τιόλεμον 
πολύν,  ό'χι  τόσον  άπό  τους  αλλότριους  της  πίστεως,  όσον  άπ  εκεί- 
νους όπου  έπρεπε  νά  βοηθάται,  κατά  την  ΰπόσχεσίν  τους*  όπου  είναι 
χρεώσται  νά  ήναι  έτοιμοι,  νά  οίοουν  άπόκρισιν  κάθε  ενός  οιά  τά  της 
πίστεως  μας  κεφάλαια,  καΐ  τά  θεία  μυσττίρια'  οί  οποίοι  Οχι  μόνον 
άπόκρισιν  είναι  άούνατοι  νά  οώσουν,  αλλά  είναι  και  ενάντιοι  εκείνων 
όπου  ^ύνουνται  νά  αποκριθούν,  ^ιά  νά  μ/,  φαίνεται  ή  έ(ϊικη  τους 
άπαΐί^ευσία*  καΐ  τέτοιας  λογής  κινδυνεύει  τό  πτω/όν  το  γένος  τών 
όρθοοόζ<ον  Ουνατά,  άπό  τους  νεωτεριστάς  καΐ  έτερο^όζους,  και  μάλι- 
στα άπό  τους  άποστάτας  άπό  την  άνατολνκήν  εις  την  ^υτικ•}ιν  έκχλη- 
σίαν,  οιά  κάποιαν  πρόσκαιρον  άπόλαυσιν,  δτι  είναι  σιμά  είς  τέλειον 
άφανισμόν,  μέ  όλον  όπου  τινές  εδικοί  μας,  διά  την  πολλην  τους  άμά- 
θειαν  καΐ  άπαΐί^ευσίαν,  δέν  τό  γροικοΰν  ετούτο  άφανισμόν,  άλλα  ^ιόρ- 
Οωσιν  καΐ  βοηθειαν'  καΐ  οιά  τούτο  ό  Οεΐος  ζήλος  μέ  εκίνησε  νά  βοη- 
θήσω τό  γένος  μας  κατά»  την  μικράν  μου  ούναμιν,  αφείνωντας  εγγρά- 
φως είς  φράσιν  άπλήν  ί^'.ά  τους  άπλοΰς,  τά  όσα  ί)")ελαν  ημπορέσει  νά 
βοηθήσουν  τό  γένος  ,υας  είς  ταΐς  5ιαφ:;ρχις  όπου  έ'χϊΐ  ή  ανατολική 
εκκλησία  μέ  τήν  ^υτικήν  εί{  τά  Μίγματα"  κχΐ^ιχ  νά  γενοΟν  τά  γροι- 
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'φ^ίμενα  εις  κάθε   ενα  εύκολα    είς  κατανότ,τιν,    Οέλο)  τά  βάλ>•/ι    κατά 
τάξιν,  άρχίζωντας    πρώτον    άττό  τ•Λν  άρ/τ,ν,  τ'γουν  το  πρωτεϊον  το\ί 
πάπα,   καΐ  καθεξή;     ί'.ά  ταϊς  ^ιαφοραϊ;  όπου    έ'/ουν  οί  όρΟοΓ^οιοι  μ.έ 
τους  έτεροι-^όζους  καΐ  νεωτερητάς  Λατίνου;"    καΐ   αν  καλά   καΐ  ε/ουν 
τοιαύτα  πράγρ.ατα    και  πολλην    Ουσκολίαν  και  πολλαΐς    άπόκρισες, 
τόσον  άπό  το  (ΐέρος  τό  έοικόν  ρ,ας,  τό<7ον    ά.τΛ  το  [;.έρος   των  Λατί- 
νων, άλλα  εγώ  5έν  θέλω  μακρύνει  τότον,  ι/έ  το  να  έγραψαν    εις  αύτα 
πολλοί  και  σοφοί    άνόρες  πλατύτερον'  μόνον    τά  πλέον    απλούστερα, 
έπειδ"^  και  απλώς  και  εις  άπλοϋς  γράφω,  και  αναγκαιότερα,  καΐ  σύν- 
τομα θέλω  γράψει,  είς  το  νά  μτ,ν  άπατώνται   οΊ  άπλοΐ    και  αμαθείς 
άπό  τους  Λατίνους,  οί  όποιοι  με  το  νά  ήναι  σοφοί,  αποκρίνονται  τέ- 
τοιας λογίίί,  όπου  με  πολλην  εύχ.ολίαν    ούνουνται  νά  άπα-'Λϋουν  ο'/ι 
μόνον   τους  παντελώς  αμαθείς,    αλλά  καΐ  τους  μη  καλά  παιοεμένου; 
είς  ταΐς  όιαφοραΐς  αΰταϊς,  καΐ  τά  οόγματα'  και  οιά  τοΰτο  πολλοί  άπό 
τους  έοικούς  μας,  δ/ 1  μόνον  [^έν]  τους  κατηγορούν,  άλλα  χ.αΐ  τους  βογι- 
θουν,  με  τό  νά  άπατώνται  άπ'  εκείνους  πολυτρόπως  και  σοΐ/ΐστικώς.  » 
Άλλ'  ηοη  ηρζατο  οιεγειρομένη  ή  περιέργεια  τών  εν  Εΰρώπ•(ΐ  ελλη- 
νιστών είς  έξέτασιν  της  νεοελληνικής    γλώσσης,*  ίοίως  ύέ    της   άπαν- 
τώσης  εν  τοις  συγγραφεΰσι  της  βυζαντινής  έπο/^?ις.    "ΟΟεν  ό  μέν  Νι- 
κόλαος 'Ριγάλτιος  συνήγαγε  καΐ  ήρμήνευσε  τάς  είς  την  τακτικήν  τών 
Βυζαντινών    άναφερομένας  λέξει;  (^};^ό  δε  περικλεής  Ιωάννης  Μεούρ- 
σιος  συνέταίε  Γραίχο^άρβαρο^  Γ./ωσσάρωκ  (  ).  Έκ  τών  εν  τω  τελευ- 
ταίω  συγγράμματι  προκειμένων  επιγραμμάτων,  τά  έζής  δύο  έςεικονί- 
ζουσι   την    τότε    παρά  τοϊς  σοφοϊς    τής    Δύσεοίς  επικρατούσαν  ίοέαν 
περί  παντελούς  έκβαρβαράσεως  τής  εν  Ελλάδι  καΟωμιλημένης,   ήτις 
οεν  ηυτυ;(^ησε  να  επισυρ-/)  την  απροκαταληπτον  προσοχην  νέου  Κρουσιου. 

"ΠΟεα  και  λίζε;ς  αΤί  χρη-ατο  ττρ'ν  ττοτϊ  πααα 
Σσζώ^α  αύτονόμίύ  Έλλα;  ίλϊυΟίρ'τ) 
Ησύχιο;  τάδε  τζοίντα  και  άλλοι  λεξικοοάπται 
Γράψαν  ένι  γλαφυραΤ;  Μν•η;χοαύνης  σελίιιν. 
Αύταρ  ΰπ'  άλλ'ογΕνών  οπότε   ζυγον  γ^λυΟεν  Έλλας 
"Εγχεσι  βαρβαρικοΓς  -ΛάοχΛ  δαααζομίνη, 
"Ιΐϋεσιν  όΟνείοις,   και  λίξίσι  [^αρδαροφιονοις, 
^ώρα  τε  καΐ  γλώισα  φΰρετο  — ασσυδίη. 
Δρίψ^μενο;  ο'  Ι/,  συγγραφέων  πινυ-.Ι;  τάδε  πολλών 


(')  Νϊοοίαϊ  ΙΙί^αΙίϋ,  ΟΙοίδηΓίιιηι  τχχτιχόν  μιξοβ^ίρβαρον,  Ι^ιιΐοΐίαβ  ΙΠΟΙ. 
{*)  Ιοπϋοίδ    ΐνίοϋΓδϋ    01υίδ;π•ϊιιηι    ΟΓΠοουΙϊαΓϋαηιιη.    Ι,υρϋυϋΐ    ΒϋΙανοηιηι, 
1610.  ('Λνειυπό.θη  τφ  161ί,  χίΐ  ΰπδ  Ααμίου  ίν  τοΓς  όίπασι  τοϋ  Μεσ^ροϊου>. 
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3ί-:υρτιο<5τς   Ρ'.βλ'ω  έγ/ατ^ίρζεν   Ιν'. 

Ου  ατερ  Ιστορικών   ■νιαρ'^ί^ί  νόος  ού  κί2ταληπτ6(Γ, 

Ου^'  άτ£ρ    Ητυ^^'ου  τών   παλαιών  πέλετϊΐ. 


Έλλβδιχης  περ'πυστον  ΙπΙ  κλέος    ωλεσεν  α'ι'τ,ς 

Αρτ,ς   πα^ίΟαμάτιορ.   τω  ο'  αμα   Βαρβαρ'η, 
Ουκ  ετ>.   δή  μ^νεν  Έλλας  Ιν  Έλλάδι'  "ίζ  κε  ζίθο'.το  ; 
Ελλαδική  γλώίϊτι  μίγνατο  Βχρβα:ικη 
Φω•^αι  δ'  άλλήλτισι  ττάλα•.  μίγεν'  ονδ'  Γα  νήρ•-)ί 
'Οψ'.γόνοισιν  Ετ,ν  το?ς  ποτέ  γινομένοι^. 
Κα•,  μ-ίλις  ην  ξυνετή  τοΓς  άνοράσιν,  ους  ττοτε  γαΐα 

Ελλάδος  άρχα'ης   τίκτε  παλαιγενεας. 
Ηουνω  Μίυρσ'.άδτ;)  καΐ  τοΰτ' -ί.νεΟηκαν  άεθλον 
Άενάου   Μοΰσαι  μητε'ρες  εύκλείης. 
Νΰν  γαρ  Β^ρβαρί^  τότσον  χρόνον  άντιπαλαίιας 
Το  κλέος   εζ  αυτής  ευρατο   Βαρβαρίης.  (') 

Έκτος  τοΰ  ανωτέρου  ό  περιφανγ;;  καΐ  χαλκέντερος  εκείνος  'ολλαν- 
δος  συνέτα;ε  καΐ  γλωσσάρια  εις  τους  ύτϊ  αΰτοϋ  έκ^οθεντας  Βυζαν- 
τινούς συγγραφείς,     ρ,εγάλως  ^ιευκολύναντα    τ•/;ν  υ.ελέτην  αυτών  ('). 

Κατά  τους  χρόνου;  5'  εκείνους  (Ι62ί  — 1627)  δ  πολυμαΟ/ις  Μα- 
κεδών Λίητροφάν/ις  Κριτόττουλος  πεοιΤίγο-ψ.ενος,  χάριν  σπουΓ^ής,  τήν 
Άγγλίαν  χαΐ  Γερμανίαν,  συνέγραύεν  εν  τγ,  λατινική  γλώσσγι  διορθώ- 
σεις καΐ  7:ροσΟ•/ίκας  εις  τό  γλωσσάριον  του  ΛΙεουριίου,  γραμ^Λατικήν 
τής  άπλοελλγ,νικής  γλοισσν,ς,  και  οιατριβήν  περί  της  προφοράς  τών 
γρ«ρ.ρ,άτων  Δ  και  β.  (  )  • 

Μετ'  ολίγον  ^'  έ'^Λΐ^-οσιεύΟτ,σαν  και  έτερα  γλωσσάρια  εις  τους  υπό 
διαφόρων  ελληνιστών  έχΓ^οΟέντας  βυζαντινούς  συγγραφεΐς'  ως  τα  τοΰ 
Φαβοότου  είς  Γεώργιον  τον  Ινε^ρηνόν  (  Ι  64  ;  ^^,  ΙΝικηταν  τον  Χωνιά- 
^ην  (1647),  Θεοφύλακτον  Σι^χ,οκάτην  (1648),  Κωσταντϊνον  Μαναι- 


(• )  Τό  μέν  ιιρώτον  έποιήθη  ύπό  τοϋ  έχ  Βούργων  ΒουλχανΙου,  τό  δέ.  δεύτίρον  ΰπΑ 
Δανιήλ  Έϊνσιάδου. 

(")  «  Ε^^^^ι  ςαοςυο  αοηκίίΐηΐίηϊ  Μηη;\55ίδ  ηηηαΐοδ  ηηιι  νοίίϊοηο  ΙαΙϊπθ  εΐ 
ηοΐίδ  (1ϋ0ΐϊ55ΐιτιί<,  .ιΐίοϊηιιι;  δίιηϊΙθ8  «ηοΙοΓΟί,  ςυϊ  α»Γ  ίπίΐυίοιη  &ΓηοοΐΙαΙίδ  ηιο- 
(Ιϊηβ  οΐ  ίηΠηιηο  ^ηι^1!^^,'^η^.ιηί  ΓαοΐϋιιιιΙ.  »  Ι.;ιη^ΐϋ5. 

(*)  Τών  συγγραμμάτων  του  Κριτοπούλου  ή  μέν  περί  τοϋ  θ  δ.ατριβή  έδημοσιεϋβτ) 
ύπ'  αΰτοϋ  τοϋ  συγγραφέως  έν  Νοριμβέργ^,  τω  1025,  ή  δί  γραμματική  οϋ-ω  ε'ι^ε  τ& 
φΰς,  χαΐ  έπΙ  τέλους  αί  ε'ς  Μεούρσιον  σημειώσεις  αΰτοϋ  έξ^δόθτ,σαν  μετά -αρΑευσιν 
μιας  χαΐ  ήμισ-Ι'/ς  περίπου  εκατονταετηρίδας  ύπό  τοϋ  Γίρμανοϋ  Φραγ^ίου.  (Μ<?ΐΓΐ)- 
ρΐιαηίδ  ΟιΗορυΠ,  ραίιίαιτίιαο  Λίοχαιίιΐιίιη,  Ειηϋηιίαΐϊοικ'ί  οΙ  3ΐιϊιηηι1>0Γ5Ϊ0ϋ04 
ία  3α1ιαηηϊδ  ΜοίΓδϋ  ΟΙοδϋίΐΓΐιιιη  Γ.ιαοο  ίΙιηΓΐ)αΓϋαι,  οχ  «αΙοι^ΓηρΙκ»  ιιαϋι'  [κΐ^ 
ίΐιυηι  ^^^ι^ι  3ο1ι.  ϋοοΓβίαδ  ΓΓΪιΙοΓΐοαδ  ΓΐΛϋοΐϋ*.  ϋΐοϋΐΐαϋαο  1787}. 
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©ην  (1655),  Ααόνικον  τον  Χαλκοκον^ύλ-Λν,  και  τον  Λούκαν  (ΐ  650)*  το 
τοϋ  Πέτρου  Ποτσίνου  είζ  Άνν^ν  ΚοανΛν->.ν  (1651)"  το  υττό  Ιακώβου 
Γοαρίου  γ'λωσσάριον  τοϋ  Κω^^'.νοΰ  (1648)"  και  τ6  τοΰ  Βερνάρόου 
Μεδονίου    εις    το  περί  'Οφοικίων  (1655). 

Έν  τούτοις  τινές  των  έν  Γερμανία  καΐ  Αγγλία  έλλ•Λνιττών  οιΐτ/υ- 
ρ{ζοντο,  δτι  ή  έν  ΜΓλλά'^ι  καΟομιλουμέντ,  εί/εν  έπΙ  τοτοϋτον  έκβαρ- 
βαρωθτί,  ώστε  'ή  μετά  ττ,ς  αρχαίας  σ/έσις  αΰτης  ητο  ταραπλη-τία  τη 


ττ,ς   γ/νωισν;;   αυτων^  ω'!>!ιΐΛυν  ο'^^    /, .  .υν  ίΐ  υ•.   ΐΑΛΑυ•-    ιων    ιν^^ιο,.Λ'.ιυν  ν 
βχουόα'ΐωσι  ττ,ν  έλλτ,νικτ,ν  ΰττο  «^ι^^ατκάλους,  και  έκ  των  βιβλίων  τ  Λ 


(•)  η  ΝοδΙπα  Ηαρ.  ηείπΐβ,  Ογ30Ρ3  1ίη;5ΐι.•ί  ρΐ,ιηο  ίη  1)ηΓΐ)ΠΓΪβιτι  ρποίορδα  651, 
Ιϋίηςιιο  Ιοοςβ  (ΙίίΙαΙ  αί)  ;:η1ίςυ;ι,  <]αίΐιη  Ιιοάίοπηα  ΙΐίίΠοη  α  νβΙβΓΪ  Κ^ιηι  \αα  ηΐ- 
ηιιο  ίϋΙίΐί.Ί.  ΙηηιΐΓΠΟΓαβ  ηι]ηιί>|1  νοΓβί  1)ίΐΓΐ•αι•ϋ5,  Λι•ϋ1}ίο;ι?,  Ιίιιη^,Ίΐίοαίί,  Ηίδ- 
ραηΐεη«,  ΟίιΠϊΓ.τί:,  ΙΙ.ι1ίθί\?,  ηΐίϊηιπίίΐιιβ  ρβηίίαηι.  Μοο  Ιιοίΐΐο  βΟΓίιι,ιαΊΓΠ  (ιΐ•30- 
^αα^  Ιΐοξίιοιη  Οταβοί  ϊΐΐΐ,  ηοη  ηιίηυδ  αο  η  )5,  α  ρΓίΐβοορΙοΓί1)ΐι<;  οΐ  ο  1ί1)ΓΪ5  νβ- 
ΐ6Γυηι  (161)601  α(1(1ί5Γ.6Γ6.  »   Ι,αημίυδ,  ρΐιϊΐοΐ.  0Γ36€ϋ-ΒαΓΐ>αΓα. 

(*)  «  νοίϋδ  ϋη^ϋΛ  Οτηβοα  ηιυΐΐααι  α  δα»  ριΐΓΪΙαΙβ  1).ιι-Ι)3Γίο  ΓυβϋοΓαΙ.τ,  ϋε- 
ίΐβιΐΐ,  εΐ  51  ηοη  «ΐηε  Γοΐίηηϋδ  νοίοι-ίδ  οΙοΕΤίΐηΙίαε.  Νοη  Ι.ιηιοη  ίΐβ  η  56  αΒίνΐδϊβ 
νί(ΐ6ΐιΐΓ,  ϋΐ  ΙΙϋ]ίοα  α  Ι,ηΙϊπα,  ςηοιΐ  οΐ  ΒεΙΙοπίαδ  υ1)56ΓνίΐνϊΙ,  βΐ  ρβΓ  ουίΐαΐίο- 
06111  ερΐδίυΐαηιηι  ηΐϋάβΓπαο  Πηί^ι^'*"  (]"''β  >η  Οιπίϋ  ΤϋΓΓυ-ΰΓαεοία  6x^ιαηι, 
ουιη  νείεΓβ,  Ιια^επΐ  ρυΐ65ΐ. — Μαΐϊιη»  Ιΰΐηεη  οοΓπιρΙϊο  ιΐοηιϊ  ηαΐη  α  ρΓυριία 
ίρδΟΓίιηι  η6§1ί^εη1ϊα  βευ  ηΙΓβεΙϋΙ'υηε  ρΓΟοεδϊίΙ.  ΜαΙϊΙϋΓϋοΙ  ηυαεύαιη  νοΓΐ)3, 
άιιηι  δέν  ρΓΟ  μηδ*ν,  νά  ρΓΟ  "να  ρΓοηυΓ.ί3ηΐ  βΐ  5εΓίΙ)ΐιηΙ.  ΟοιηρεςεΓποΙ  αοηηυΐα 
ία  υηυηι,  άιιαι  ποϋδε;  ρΓΟ  του  εΖδί;,  σταστήθη  ρρο  είς  τα  στήθη,  Ιοί^ϋΐΐϋΙϋΓ.  Ουη- 
Γα(1εΓ6  ίοηυδ,  ϋιιηι  Ιγ85  νοοαίεδ  η  ηεπιρε,  ι,  •^,  εΐ  άαηδ  (1ϊρΙιΐΙιυη;5υ5  ει,  οι,  Ιαηι- 
(]113Π1  '.  ρΓοΓειυιιΙ'  οΐχοί,  ίΐ'χων,  στήθη,  λύπη,  ϊρ-?Ϊ3  63ΐ,  ίουδ,  ίοϋΠ,  5ΐϊΐί,  Ιίρί. 
ΤΓαπδΙυΙετε  (Ιϋυΐηυε  αοοεηΐιΐδ  ά  δγΠαϋϊδ,  ςιιίΙ)υδ  3ΐι1ί(ΐυϊΐϋ5  ΐΓίΙ)ΐιεΙ)ίΐηΐϋΓ, 
βΐ)  .ι11ί35.  ΕΙ  (]αϋΙαοΓ  1ιί  εοΓΓίι^^^Ιίοηΐδ  ηιοάί  ουηιΐηιιηβί  ίρ^οιηπι  Ιίηςη.ιε  δαηΐ. 
—  ΟεΠιιιη  65ΐ,  (3η(3ηι  εδ56  αιοάεπιαε  1ϊη{5η.•ιβ  βΓ.ιεοηο  α  νείεπε  (ΙίΐΤβΓεηΙί- 
βαι,ϋΐ  Πΐυιςί3θ  ςυ3β  3(ϋιυΓ  ΙιηιΠε  ίη  ϋΓ>ιεεί5  ετοΐβ^ϋδ  Ιε^αηΐυΓ,ίι  νυΙ^υ  ρετ 
ρ3Γυηι,  νεί  ρΐίΐηβ  ηίΐηΐ  ίηΐϋΐϋι^ιιυΐυι--,  (]ΐΐ;>(1  ΐεδίϊιιΐοαίο  νίιυΓυιη,  ςιιΐ  ιΙΙίδ  ία 
ρ3ΓΐίΙ)ΐι•^  Γαειε,  1ι,ιΙ)εο^  ηεο  νείοιί»  Οταεοαε  Ιίιι;;υίΐε  ρεΓίΙί  ηιο^ι»Γηαι1^  νιιΐ- 
83Γ6ηα  ίοΙεΠΙ^πηΙ.  »  Τό  σύγγρχμμοι  τοϋ  Ιίρερίοοοίου  δημοσιευθέν  άγγλ-.στί  (ίηηιιί- 
Γίβδ  Ιυυείιίος  Ιΐιε  ^^ν^^5^ι^  υΓ  1αιι^αα{56  ίΐηί  ΓΰΙί^^ϊυη  ΙΙιγοιι^Ιι  Ιΐιε  εΗίεί  ρ;ΐΓΐ5 
οΓ  Ιΐιβ  νοΓίοΙ,  Ι,υαιΙυα  1014)  μετεφράσΟη  λατινιστί  (ϋειυΐίυίυΐίΐ  Γ6ΐί(;ϊυηυπι  εΐ 
Ιίηςϋβηιαι,  1630,  1679)  χαΐ  γαλλιστί  ύπό  Ι  Μοντϊίγνου  (ΙΰίΟ,  1662].  Τά<  »νω 
ΐτεριχοπάς  παραλαμβάνω  έξ  Ίλα;;!ου  χ»\  Λαγγνον. 

(*)   <<  0Γ3ε(•,υ1);ΐΓΐ)3Γ;ιιιι  .^ίνβ  τεοεοΐεπι  η1)  ηιιΙΙηιΐ3    Γβτε  (ΙίδΓΓεραΓε,  αΐ  ΙΙα-• 
ϊίι•α  οιοίΙεΓαα  αϊ)  αυ11(}03  ΙαΙίαα.  »  Οήύΐ,α  ^αεπ;•.  (Ι,.ιηβίυ»). 
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Κατά  την  αύτ/ιν  έποχηνκαΐ  η  προς  ^ιά'-^οσιν  το~^  λατινΐ7[Λθΰ  ί^^ρυαέντίϊ; 
εν  'Ρώμγι  II (Όπαγάνδα^  καΐ  όια  να  εύχ,ολύν/-,  το^ς  εις  ττιν  Άνατολ'/ιν 
αποστόλους  αύτης,  καΐ  οιά  να  άγρεύ-ινι  εύ/.ολώτερον  σχισματικά  ερί- 
φια, άνενΓ^ότω;  ηρςατο  εργαζομένη  προς  σύνταζιν  χαι  ε/.οοσιν  των  ύπ' 
άμ'^οτέρας  τάς  επόψεις  ταύτας  χρησίμων  αύτ•^  νεοελληνικών  β'.βλίων . 
Πρώτος  ό  έκ,  Πανόρμου  Ιησουίτης  Ιερώνυμος  Γερμανός  συνέγραψεν  εν 
1%  ίταλιχΓ)  ^ιαλέκτω  λεξικόν  άπλοελληνικον,  εν  φ  περιείχοντο  καΐ  γενι- 
κοί τίνες  κανόνες  άπλοελληνικης  γραμματικής  (  ).  Μετά  οέ  τούτον  6- 
πολυμαθης  Σίμων  Πόρκιος,  εκ  Κρήτης  καταγόμενος,  συνέταξε,  οιαταγίί 
του  πεοιπύστου  καρδιναλίου  'Ρισχελιέ,  ^ατίίΟ-^Ρω^αϊκον  Αί^ί' 
χό)-  (^).  Το  πόνημα  του  Πορκίου,  ον  αληθώς  προϊόν  καΐ  μελέτης  επι- 
μόνου, καΐ  πολυμάθειας  έςό/ου,  καΐ  κρίσεως  ού  της  τυχούσης,  £ν  μό- 
νον ελάττωμα  έχει*  ότι  δτ,λαδη  ό  συγγραοεΰς  μονομερώς  μελετησας: 
τό  εν  ταϊς  έλληνιχαϊ;  νησοις  καΟωμιλημένον  ΐοίωμα,  παρεισηγαγεν 
άπέιρίαν  βαρβάρων  καΐ  πρωτάκουστων  λέςεων  μη  εννοουμένων  ύπό 
-πάντων  τώ^ν  Ελλήνων,  μη  τηρησας  άμα  και  τηνμέΟο'^ον  της  άΙ(ραβψι- 
χης  κατατάξεως.  Χάριν  5έ  περ-.εργείας  παρατιΟέμεΟα  την  προς  τόν 
*Ρισ/ελιέ  προσφώνησιν  τοϋ  Πορκίου. 

•  Πολΰς  καιρός  είναι,  έζοχώτατε  καροινάλις,  όπου  μέ  κάθε  οίκαιον 
απόκτησες  τό  λαμπρότατον  έκεϊνο  όνομ,α  του  ξεκδικηωτοϋ  της  είρτ^- 
νης  καΐ  διαφεντευτοΰ  της  ελευθερίας*  έπειοη  καΐ  δλη  ή  γη  άττό  τους 
ορισμούς  σου,  σαν  άπό  έναν  της  ύψηλότατον  νουν  κρέμεται,  και  κι- 
ναται'  τώρα  μ.έ  τό  νά  κρα^Όής  κοινός  πατέρχς  καΙ  ξανακαινουριωτ9ις 
της  άνθρωπίνης  σωτηρίας,  ί^έν  σοϋ  λείτίοντας  άλλο,  όλοΰΟεν  αστρά- 
φτεις. ΚαΙ  άπαληθινά  ποία  /ώρα  οιά  τό  διάστημα  της  γης  άπ'  έμας 
ετζι  ξεχωρισμένη,  ποίον  νησί  ετζι  σφχλισμένον  άπό  τά  κύματα  της 
©•αλάσσης,  ποίον  έ'Ονος  τό'ϊον  βάρβαρον  και  άγριον  ευρίσκεται,  όπου  νά 


(')  νοε.ιΙιιΙ,ΐΓΐΐ)  ϊΐηΐϊαηαοί  (ιγργοοΙο.  Κιηι»  1022  (Λ41  Λ£γραν5ίο^  προλίγέμίνβ 
ί•ς  γραιμματιχήν  Γοφίϊνοϋ,  σ£>.  6).  Ό  Φα6ρίχιθί  (Βϊΐΐϊοΐΐιοοα  θΓα0Γ3,  VI,  6877 
οημειοΤ,  δτι  τό  μέν  11)22  έξείοΟη  ή  μιξο^άρδιτο;  γιαμμαιική  τοϋ  Γίρμανοΰ,  τύ  δέ 
1633  τοϋ  βύτού  νοοαΐ)  ιΙ.ίγϊππι  ΙΙ;ιΙίθΗηι  οΐ  ΟΓΟβιιιηι  νιι1^;ηΓθ. 

(')  Λεξικόν  Αατινιχόν  'Ρωμαΐχον  κο(1  'Γλλη^Ίχόν  εί:  τό  ό-οΓον  μέ  τά  λιτινίχά  λό- 
για συμφωνοϋνο'.  τά 'ΡίομαΤκα,  χ«1  τά  Έλληνιχά.  ΈσμίχΟηχε  μέ  τούτο  στό  τέλος  τοϋ 
ρ.δ'λίου  οίΧλον  ένα  λεξιχόπουλον,  ει;  τό  όκοΤον  τά  'ΡωμαΤκα  λόγιβ  >3τ'  άλφάβητον 
βαλμένοι  γυρίζονται  πρώτα  'Κλληνιχά,  χαΐ  άπίχει  λατινικά.  Συνθϊμένον  όττό  τόν  Σί- 
μωνα τάν  Πόρχιον,  της  ιεράς  ΟεολογΙϊς  διδάσκαλον.  ί«1.  ΓίΐΓΪίίΟΓυΐη.  1035.  σελ. 
ΰ12-  2 ΊΟ. 
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ι 
,•ρΐ")•ιν  απόλαυσε  κάττο'.ον  τΐ  ά-^ό  ταΐς  γιεραϊ;  έπιρροαϊς  τ^ς  έσπλαγ- 
χνίας  σου;  Δια  τΙ  παρευΟΰς  όπου  [ν.έ  τ/,ν  ό-^/,γίαν  ττ,;  λαμ,πρας  σου, 
χαΐ  χριστιανική;  εϋσεβείας  ή  φου;Λΐσμέν•/ι  έ/,είνη  των  τυΓ:ογ5ά9ων  τών 
εκκλησιαστικών  βιβλίων  συντρορία  εί;  τον  κόσμον  έφάνη,  ο/»,  μιόνον 
«νας  άπειρος  αριθμός  τ•7.ς  Ανατολής  έκατάπιε  χα'ι  άνέπνευσε  ζωτι/.όν 
άερα"  άμτ)  ή  αύτ•/)  Έλλάόα  'ς  τον  παλαιον  καιρόν  τό  αλάτι,  καΐ 
λαμπρότατον  φως  τής  οίκουμέν/ις,  τών  τεχνών,  καΙ  τών  έπισττ;αών 
ή  υασκάλισσα,  από  τήν  παντοτινν-,ν  βρΰσιν  τή;  μεγαλοπρέπειας  σου 
καρπηρεσγιρή  γνωρίζεται,  και  πλουτισμένη  καυ/άται.  Ακόμη  «^ενείχες 
βάλεις  αμπελουργούς  εις  τό  αμπέλι  τοϋ  Θεοϋ,  και  να  όπου  εύγηκανε 
άπ*  αύτοϋ  αποστολικοί  άνορες,  οί  όποιοι  μέ  την  αγιότητα  της  ζωής, 
και  με  την  καθαρότητα  τών  ηθών,  καΐ  με  την  άστραπήν  τών  αρετών 
έπλάτυναν  άπ  ολα  τα  μέρη  τό  βασίλειον  τοϋ  Χρίστου,  και  τους 
κάμπους  της  εκκλησίας  με  καλοροίζικαις  βρο/αΐς  τών  όι^ασκαλιών 
έκάμασι  καρποφόρους,  καΐ  με  καρπούς  τών  θείων  επιστημών  τους 
έπλουτισαν,  καΐ  μέ  ζωηοόοα  νερά  τών  β'.βλίων  έπότισάν  του;  ετζι 
άςάφνου  και  σε  τόσον  ολίγον  χρόνον,  ώττε  ό  κόσμος  πριν  να  ίόή, 
έθαυμάσθηκε.  Δεν  σοΰ  έσωνε  όηλαόή  να  έχεις  τον  κόσμον,  με  τα  άρ- 
ματα σου  καταπον-,μένον,  σον  δοΰλον,  άμη  τον  ηθέλησες  μέ  καινού- 
ριαις  εύίργεσίαις  της  μεγαλοψυχίας  σου  ουνατώτερα  να  τον  θέσεις. 
Όθεν  οικαιότερα  'ς  τον  καιοόν  μας  δια  του  λόγου  σου  ημπορεί  να 
είπεϊ  ή  οικουμένη  εκείνο,  όπου  δια  τον  Ήρα/.λή  τόν  άν^ρειότατον 
τιμερωτήν  τών  παράσημων  ποαγμάτων,  ό  άπερασμένος  καϊ  παραμυ- 
Οιάρης  αιώνας  έμ^Οολόγησεν,  ό'τι  ήγουν  μέ  χρυσαις  άλυσίόαις  οπίσω 
του  δεμένον  ετράβιζε  τό  άνΟρώπινον  γένος.  'Κπειδή  καΐ  δχι  μοναχά 
ή  γλώσσαις  τών  Γαλλών  τους  επαίνους  σου  όιαλαλοΰνε  παντοϋ,  άμή 
και  έκείναις  τών  εθνών  Ολης  της  γης  έγενηκασιν  αΐών.αις  τρουμπέ- 
ταις  της  οόςης  σου  και  της  φήμης.  Μαρτυροϋσιν  έτοϋτο  τόσα  καί 
τόσα  γραψίματα  τών  πεπαιύευ,αένων  ανθρώπων,  τόσα  καΐ  αμέτρητα 
βιβλία  της  αθανασίας  άςια  παιδιά  τών  φράγκων,  Λατίνων,  Γραικών, 
'Λράπων,  Ίίβραίων,  Αιθιόπων,  και  άλλων  χιλίων  συγγραφέων,  μέ  τό 
έζοχωτατον  Ονομα  τοϋ  'Ριχελίου  στολισμένα*  εις  τόν  κατάλογον  τέ- 
^οιων  ανορίυν  οντάς  και  εγω  γραμμένος  οια  καποιαν  καλοτυχην  και 
βιαστι/.ήν  μοϊραν,  τοΰτο  τό  λατινικό,  ό;•)μαϊκο  και  ελληνικό  λεςικόν, 
τό  οποίον  άογισα  αέ  τόν  όοισαόν  σου,  τό  ελάαπρυνζ  υ.έ  το  όνοαά  σου, 
3(.«1  τό  άτοτελείωσα  μέ  την  σκέπην  σου,  κν.!  δια  τούτ:{ΐ;  χ.αΐ  άλλχις 
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ΤΓο'λλαϊς  αίτίαις  έοικόν  σου,  θε^ηί^-ατικός  (^ναγκάζο(^.αι  καΐ  κρατειοΰ- 
ρ.αι,  να  το  βά,ω  όμττροττά  'ς  τα  μάτια  του  κόσι/.ου  δίδοντας  το  'ς 
τον  τύπον,  κ«ι  να  τά  αφιερώσω  τής  αιωνίας  τοϋ  όνό^Λατός  σου  (χνή- 
ρ.•/•,ς'  ως  καθώς  λοιπόν  ρ.έ  κάθε  δίκαιον  σου  παραδίνω  τά  εδικά  σου, 
έ'τζι  άκόρ.•/ι  ρ.έ  ολην  μου  την  καροιάν  παρακαλώ  τόν  Θεόν  να  σου  χα- 
ρίσει πολλούς,  καΐ  καλοτυχοτάτους  χρόνους  οιά  να  παρηγορτσγ,ς  τν,ν 
^ριστιανοσύνην,  οιά  νά  ξαπλώσνι;  την  πίστιν,  και  οιά  νά  καταπονέ- 
σ•/ΐς  τους  έγ^οοΊς  σου.» 

Μετ'  ολίγον  ό  Πόρκιος  συνέγραψεν  εν  γλαουρίό  λατινικφ  ίοιώ- 
ρ.ατι  χαΐ  Γξ>αιιματιχίιγ  της  ' Ρω^^ιαίκης  Γ.Ιώσσης^  έκοοθεϊσαν  ομοίως 
εν  Παρισίο'.ς  έπινεύσει  τοϋ  'Ρισχιλιέ,  ε''ς  ον  καΐ  προσφωνείται !,  ).  Έν  τίί 
ΤΓροτασσομένγ)  βραχεία  είοησει  όμ.ολογεϊ, δτι  ένοίόων  εις  έπανειλτιμμένας 
«προτροπάς  καΐ  απαιτήσεις  δημοσιεύει  ταύτην,  συντελέσουσαν  εις  οιευ- 
κόλυνσιν  τ-7,ς  σπουί^ης  της  νεοελληνικής  γλώσσης  (  ). 

Ώς  μνημεία  της  καθωμιλημ,ένης  ελληνικής  δύνανται  νά  θεωρηΟώ- 
<τιν  έν  μέοει  και  τά  υπό  της  προπαγάνδας  εκδοθέντα  νεοελληνικά  βι- 
βλία (1628  — 1671)•  01  συγγραφεί-  αυτών,  Ανδρέας  'Ρέντίος  κ*1 
Λέων  Άλλάτιος  οί  Χϊοι,  Γεώργιος  Ηουστρώνιος  και  ΙΝεόφυτος  'Ροδινος 
οί  Κύπριοι,  Λεονάρδος  Φιλαρας  ό  Αθηναίος.  Ματθαίος  Καρυόφυλλος 
ό  Κρης,  ''-^'  εΐ' τις  ά'λλο;,  μετά  του  συνήθους  τοις  έζωμόται:  ζήλου 
έργαζόμ,ενοι  προ;  διάδοσιν  του  'Ρωμαϊκοϋ  δόγμ,ατος    έν  ττ)  Ανατολή, 


(•)  Γραμμαηχή  της  'ΡωαϊΙχης  γλώσσας.  ΟταηΐιηαΙίι'β  1ΐα§;ιι«β  ΟιαΌ.τ  ναΙβίΓΐΡ, 
ίίΐιοΙΟΓβ  ίϊιυοηϋ  ΡοιΙϊο  Ιΐυΐιΐϋοο  (ΙοοΙΟΓβ  Ιΐιοοίυςο.  ΓαΓί>ϋ8  1638.  σελ.  16—160. 
Ό  ΦαβρΙχιος  συγχέων  Γσως  τήν  Γρβμμιτιχήν  μετά  τοϋ  λεξιχοΰ  ήμαρτημένως 
λέγει,  ότι  βΰτη  έβημοσιεύθη  έν  Πβρισίοις  τψ  1635  (ΥΙ,  687),  έν  ω  χοΐ  ό  ίδιος  άλ- 
λαχύϋ  τοϋ  αύτοΟ  τόμου  (σελ.  388)  σημειοϊ  τήν  εχδοσιν  αυτής  έν  ετει  1638,  χβΐ  4 
Λάγγιος  έξ  αυτοψίας  έπιβεβαιοϊ  τοϋτο.  'Λνετυπώβη  δέ  υπό  Λουχαγγίου  ώς  προεισα- 
γΐίίγή  τοϋ  Γλωσσάριου.  Ίΐ  προς  τόν  ΊΝσ/ελιέ  προσ-^ώνησις,  γεγραμμένη  ομοίως  έν 
άπλοελληνιχψ  ΐδιώματι,  ονετυτώβη  υπό  Αιμιλίου  Λεγράνοίου  έν  προλεγομένοις  της 
Γραμματΐ)'•7ις  τοϋ  Σοφιανού. 

(*)  «  νοΓαβοιιΙαβ  Οπαοοαβ  Ιΐη^οίΐυ  θΓαωιη;ιΐίοαιη  αϊ)  ΰηιηϊ1)»5  Γογο  (ΙίχβΓΪΐΒ 
«χροοίαίαιη  8ϊιυιι1  ϋΐ  οχι>ϋΙϊΙ:ιΐϋ,  α  ςιι;ιιιιρ1ιΐΓΪΐίΜ'?  Γηι^Ιτα  |>Γθΐιη?ίύΐη,  ά  αοιιηιιΐ- 
ϋ3  νοιο  ςιιίΙ)ΐΐ!ί.ι];ιηι  νοίιιΐί  ϋοΐίηοϋΐιιοιιΐϊί  ιΐιιηΐηιαΐ  ,ΊΐΙιιηιΙ)Γ;ιΙ;ιηι,  ηοο  «Ι)  ηΐί- 
ςυο  δη1ϊ3  ηιΙΗιΐΓ.  οχρΓΟδδΗΐη,  οοη  Ιαιυ  οχρίίοαίιιηΐί,  ΐ)αίΐιη  οιΐϊΐιιηΐδ  ηρι^Γϋ- 
άϊοι•.  Οίίΐυιΐβ  ι]ι1^^^1η  αο  ρϋΐίΐι-ϋααιη  υΐ'ϋί.  ιιυίΙιΪΜ]υϋ  γϊτίΐιυί  ίιυΐ).ιι• ;  ίΰιΐ  ϋο» 
ιηαοβδβηηι,  ηβο  βϋίηι  ϋηηιΐπϋΐ  οιηηίπο  (ΙϊΓΐίοιιΙΐϋΙιιιυ  ;»ιΐ)Ι):ιρ<?:ί,  ί;5'Γΐ05>)ΐΐϋ  δΐι- 
ροι<ίΓ«  οοηίοηιίϊιηΐίδ,  5^^  ί.ΐΓΪΐίοΓβίη  λγ  Ιιιονοηι  ;κ1  Ιίΐι,ίιΐίΐΐιΉΐΐ  Οι\ιοο;\ο  ΙϊαζυΛδ 
ΛΰΙίΙίαη)  ιικΊΙιιηΙιιιπ  ίιι^Ιϋαίιιηΐί.  » 
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κΛ^ώς  μέν  έγίνωσκον  με^τά  ττ,ς  άρ/_α(ας  έλλ/,ν.ΛΥ,ς  χ.αι  τγ,ν  άπλί.ν 
ΌΐάλεΛτον,  πλ/,ν  γράφοντες  αυτήν  <5έν  /,οΰναντο  ν  άπαλλα^Οώοιν 
έπτ,ρείας  τινός  του  τ^ιαλεκτικοΰ  ίόιώματος  τ•/ίς  πατρίύος  αυτών. 

Περιέργειας  χάριν  παρατίθ/,μ'.  πΕρικοπάς  τινας  έκ  τών  οιά  το  σπά- 
νιον  ολίγοις  προσιτών  τούτοιν   βιβλίων. 

(  )  β  Άς  έγνώρισα  κ,ΰριε  έσέναν  όπου  (7.έ  γνο^ρίζεις,  άς  αϊ  έγνώριτα 
οΰναμις  της  ψυ/τ,ς  μου*  ίείςον  μοι  τοϋ  λόγου  σου  παρηγοριά  ρ.ου"  ά; 
οέ  ΐοώ  φως  τών  ομματίων  μ.ου'  ελα  /αρά  του  πνεύματος  μου*  άς  σε 
ίοώ  εύφροσύνγ)  τη;  καρόίας  μου'  άμποτες  να  τέ  αγαπήσω,  ώ  ζο^ή 
της  ψυχής  μου"  φανερώσου  είς  έμενα  μεγάλη  ή'^ονη'  άς  σε  ευρω  επι- 
θυμία της  χ,αρόίας  μου"  άς  σε  κρατήσου  αγάπη  της  ψυ'/ή;  μου"  άμ- 
ποτες να  σε  άγ/,αλιάσοί,  ουράνιε  μου  νυμοίε  άγαλλίασίς  μου  ά/.ρα, 
εσωΟεν  κ,αΐ  εςωΟεν*  άς  σε  κ,ρατησοο  είς  την  μέσην  τη;  χ,αρόίας  μου' 
ζωή  μ,α/.αρία,  άχ.ρα  γλυκύτης  της  ψυ/ης  μου.  'Λς  σε  αγαπήσω  θεέ 
μου,  βοηΟειά  μου*  πύργος  ίσ/ύος  μου,  κ,αι  έλπίς  μου  γλυκεία  είς  κάθε 
μου  θλί'Ιιν'  άμποτες  να  σέ  αγκαλιάσω  εσένα  τον  άγαΟον  /ωρις  τοΰ 
οποίου  ούοέν  αγαθόν  άμποτες  να  απολαύσω  έσέναν  τον  άριστον,  χω- 
ρίς τοΰ  οποίου  κανένα  πράγμα  ^έν  είναι  άριστον  άνοιξε  τα  εσω  τών 
αφτιών  μου  με  τον  λόγον  σου,  ό  όποιος  σεβαίνει  ΰττέρ  πάσαν  μά/αι- 
ρχν  οίστομον  όιά  να  ακούσω  την  φωνην  σου*  βρόντησε  κύριε  άπό  τα 
όψηλά  με  φωνήν  μεγάλην  και  ^υνατην'  άς  βρ•^ντησ•(ΐ  ή  θάλασσα  καϊ 
το  πλήρωμα  αύτης*  άς  σεισΟ/ι  ή  γη  και  όλα  Οσα  είναι  είς  έκείνην' 
φώτισον  τα  ομμάτια  μου,  ώ  άκατάληπτον  φώ;'  άστραψον  άστραπην 
και  οιασκόρπισέ  τα  όιάνά  μην  ίόοΰσι  την  ματαιότητα"  πληΟυνον  τους 
^οταμ.οϋί  καΐ  τάρχςον  αύτοϋ;,  ό'Λ  να  φανούν  η  βρύσες  τού  νερού, 
χαΐ  να  ξεσκεπασθοϋσι  τα  θεμέλια  της  οικουμένης*  όόσε  ό'ρασιν,  ώ 
άΟεώρητον  φως,  5ιά  νά  σέ  ΐ5/ι  κτίσε  νίαν  οσφρησιν,  ώ  εύωύία  της 
^ωης  η  οττοια  να  ημπορ'/)  να  οραμνι  ο-ισω  τ(υν  αροοματων  σου  την 
γευσιν  υγιανε  οια  να  νοστιμησιτ,,  να  γνωρισ/,,  και  να  όιακρινγ;  ποσόν 
μεγάλον  είναι  το  πλήθος  της  γλυκύτητός  σου  κύριε,  /.ν  εκρυψας  τοις 
φοβουμ.ένο•.ς  σε,  και  ο ιατ'. εκείνους  όπου  σέ  άγαΓ.ούσι     οό;  καροίαν  ή 


(')  Μονολόγίον  τοϋ  ίϊροϋ  Αυγουστίνου,  μεταφρασθέν  ύ-δ  Νίοφΰτου  "Ροδινοϋ'  ΙΙυηΐβ; 
1637. — Άρκετάς  περίχοπίς  ές  οίλλου  πονήματος  τοΰ  'Ροδ•.νοϋ  έδημοσίϊυσα  έν  ττ,  Τουρ- 
χοιτρατουμένη  "Ελλάδι  (σέλ.  433-38).  "ϋιον  ουπω  δέ  χνατυ-οΟτ^ι  χαΐ  τό  πίρΐ  'ϋ.τ:- 
©τ,,αων  Κνπρ'.ων  σ^γγριμίΑϊ    αύτο'3.. 
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οποία,  νά  σε  λογιάζγ)"  ψ'^χ*/1ν  ή  οποία  να  σέ  άγαπα'  νουν  ό  όποιος  νί 
σε  μ,ελετα*  σύνεσιν  νά  σε  καταλα(^.βάν•/ι•  λόγος  ό  οποίος  πάντα  καΐ 
ό^^ατά  νά  άν.ουρ,βίζγ)  εις  εσένα  τ/,ν  ά/^ραν  εύφροσύνην"  εσένα  πάντα 
<ος  ορον•'[ΛΥΐν  άγάπτ,ν  νά  άγαπχ'  ώ  ζωή  εις  την  οποίαν  ζιοΰσι  τά 
■πάντα'  ςω-/ι  τ;  οποία  όίνεις  έ;7.ένα  ζωην"  ζωη  όπου  τ,σαι  υι  ζωη  μου 
οιά  τγ-,ν  οποίαν  ζιώ,  κ,αι  χωρίς  τ/ίς  οποίας  άποΟαίνω*  ζωη  οιά  μέσου 
ττ,ς  ό-οίας  αναστηνομαι,  καΐ  /ωρίς  την  οποίαν  χάνομαι"  ζωη  ^ιά  την 
οποίαν  χαίρομαι,  καΐ  οίχως  αΰτην  θλίβομαι*  ζωη  ζωτική,  γλυκεία, 
πάντα  ηγαπημένη'  πάντα  ένθυμητικη'  που  ησαι  παρακαλώ  ^  που  νά 
σέ  ευρω  οιά  νά  λείψω  ει:  του  λόγου  μου,  και  νά  στερεωθώ  είς  του 
λόγου  σου•  άς  ησαι  σιμά  εις  την  ψυχην  μου,  σιμά  είς  την  καρ^ίαν* 
σιμά  είς  το  στόμα,  σιμά  είς  τά  φτιά,  σιμά  είς  βοηΟειαν,  5ιότι  ασθε- 
νώ εις  την  άγάπην  σου,  οιότι  8ί/θί  σου  αποθνήσκω*  διότι  λογιάζων- 
τάς  σε  άναστένομαι'  η  μυρωι-^ία  σου  με  ψυχαγωγεί"  ή  μνήμη  σου  μέ 
υγιαίνει.   » 

(*)  "  Τό  άλλο  ιδίωμα  τοΰ  αέρος  είναι  τό  νά  εϊναι  μέσον  οιά  του 
όποιου  νά  οΟάνουσιν  είς  τα  ομμάτια  μας  τά  εϊ^)η  των  χρωμάτων,  καΐ 
είς  τά  φτιά  μας  τά  εΐΌη  των  ήχων*  δίχως  τά  όποια  δεν  ήΟέλαμεν 
ημπορέσει^  μήτε  νά  είόοΰμεν,  ρ,ητε"  νά  άκούσωμίν,  μήτε  νά  μιλη- 
σ(<)μεν'  εις  τό  όποιον  πράγμα  έν  πρώτοις  πρέπει  νά  εΰχαριστησωμεν 
τον  θεον  όπου  ηθέλησε  νά  στολίσ•/;  την  φύσιν  μα;  με  τόσο  μεγάλην 
εΰεργεσίαν'  έπειτα  πρέπει  νά  Οαυμάσωμεν  τοΰ  πλάσ-ου  μας  την  σο- 
φίαν,  την  οποίαν  εδειςε  κάμνοντας  ένα  πράγμα  τόσης  μεγάλης  με- 
γαλοσύνης, καΐ  λεπτότητος,  διατί  εστοντας  και  νά  ηναι  ό  αέρας 
άληθινόν  σώμ,α,  καΐ  τόσον  μιγάλον,  όπου  γεμίζει  διάστημα  άμετρον, 
(λ'  δλ{£  τούτα  μήτε  βλέπεται,  μήτε  γρυκάται,  δια  την  άπίστευτον 
λεπτότητα  όπου  έχει.  Ίΐθαύμασαν  οί  παλαιοί  τ'ίιν  λεπτότητα  μιας 
γραμ.μής,  την  οποίαν  έσυρε  με  τό  κονδύλι  του  ό  ονομαστός  ζωγράφος 
Απελλής,  άυη  εκείνη  ή  γραμμή  έβλέ^ετο,  χαΐ  έγγίζετο,  καΐ  διά 
τοΰτο  δεν  ημπορεί  νά  συγκριΟτί  είς  κανένα  τρόπον  με  τ•>,ν  λεπτότητα 
τούτου  του  λεπτότατου    παραπετάσματος  όπου  περιτριγυρίζει    όλους 


(')  ΠερΙ  'ΛνοβάίΐϊίΟί;  τοΰ  ν.ΰ  εΐί  τ^ν  θίάν,  β.6λίον  αυνθίμίνον  πϊρλ  'Ροβε'ρτοΐΑ 
τοΰ  Βελλ«ρ[χίνου•  χαί  μετογλίϋττιβαένον  ε'ς  τήν  χοινήν  γλώσσαν  των  'Γίοαϊίων  "αρίε 
τοΰ  ποτρύς  Γεωργίου   τοΰ  ΒουστρωνΙον,   ΙΙοηΐΛ'  1037  (σϊλ.  115). 
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ΛαΙ  του;  εγγίζει,  και  δεν  βλέπεται  άπό  κανένα  δια  τ•?;ν  ριεγάλ-ζιν  τοι* 
λεατότ•/ιτα  Αλλά  τοΰτο  είναι  να  Οαυμάττι  τινάς  περιτοότερον,  δτι 
αν  χαλά  και  να  ίναι  ό  άί^ζς  σώαα  λε-τότατον,  |χ'  δλα  τοϋτα  δταν 
κόφτεται,  εύκολώτατα  πάλιν  σιχίγεται,  καΐ  γίνεται  έ'να  ωσάν  να  {Λην 
η6ελεν  είσται  ποτέ  κομίλένον.  Αληθινά  κανείς  τε/νίττις  οέν  ημπορεί 
νά  ςαναφτιάσ•/!  το  ΰφαοταα  του  άράχνου,  τ,  ενα  λεπτότατον  παραπέ- 
τασμα σχισμένον,  τόσον  καλά  όπου  νά  μην  φαίνεται  το  πρώτον  σχί- 
σμα και  κόψιμον,  εις  έκεϊνο  το  μέρος  όπου  έσχίσθηκε*  και  εκείνο 
όπου  είναι  θαύματος  άξιώτατον,  και  μόνης  της  σοφίας  τοΟ  θεοϋ  ίδιον, 
Οτι  άπό  το  ομοιον  μ^ρος  τοΰ  αέρος  περνοΰσιν  αντάμα  αναρίθμητα 
εϊοη  χρωμάτων  οίχως  νά  άνακατίοΟοϋσιν,  η  νά  συγχυσθοΰσιν  ανά- 
μεσα ιων'  εις  τρόπον  όπου  όποιος  την  νύκτα  ό'ταν  φέγγγ)  τό  φεγ- 
γάρι, στέκοντας  εις  ενα  τόπον  ςησκεπον  και  ύψηλον,  καϊ  βλέποντας 
τά  άστρα  τοΰ  ούρανοΰ,  και  τους  κάμπους  εις  την  γην  άπό  άνθη  γε- 
μάτους, και  αντάμα  τά  σπίτια,  τά  οένορα,  τά  ζώα,  καΐ  άλλα  πολλά 
παρόμοια,  οέν  θέλει  ημπορέσει  νά  είπ/ι  ότι  εις  εκείνον  τόν  αέρα  όπου 
έχει  σιμά  του,  οέν  είναι  αντάμα  τά  εΐ'οη  όλονών  τών  πραγμάτων 
εκείνων  όπου  βλέπει,  οίχω;  νά  είναι  ανακατωμένα  ένα  με  τό  άλλο* 
καΐ  ποίος  ποτέ  ημπορεί  νά  γρυκησ•(ΐ,  ποίος  νά  καταλάβ•/)  τέτοιον 
πράγμα,  πώς  είναι  έμπορετό  τόσον  λεπτόν,  καΐ  ψηλόν  στοιχεϊον  νά 
κρατησγ)  αντάμα  τόσα  είδη  διάφορα  ^  Και  τ'ι  θέλεις  ειπείν  αν  εις  τόν 
αυτόν  καιρόν,  και  τόπον,  άπό  ένα  μέρος  άκούσγ,ς  τών  πουλιών  την 
μελωοίαν,  και  άπό  τό  άλλο  διάφορα  μουσικά  οογανα,  και  άπό  άλλο 
τόν  μεγάλον  κτύπον  τών  νερών  όπου  πέφτουσιν  άπό  ΰψηλόν  τόπον, 
είμη  ότι  όλοι  εκείνοι  οΊ  κτύποι,  η  τά  είδη  τών  κτύπων  με  τόσχ 
ει'δη  τών  χρωμάτων  εις  τόν  όμοιον  αέρα,  και  καιρόν  λαμβάνονται  •, 
Ποίος  τά  κάμνει  τοϋτα,  ψυχή  μου,  εί  μη  μόνος  ό  κτίστης  σου  ό  ποιών 
θαυμάσια  μόνος  •,  και  άν  είναι  τόσον  θαυμαστά  τά  έργα  του,  πόσον 
Οαυμαστότερος  θέλει  είσται  έ/.εΐνος;  Είναι  καΐ  ρ.ία  άλλη  ωφέλεια  της 
θαυμαστής  λεπτότη-ος  τοΰ  αέρος.  Οτι  όχι  μόνον  δεν  εμποδίζει,  άμ•ίι 
βοήθα  άχ.όρ.ι  την  κίνησιν  όλων  τών  πραγμάτων,  νά  περνοΰσιν  άπόι 
τόπον  εις  τόπον*  ήςεύρομεν  όλοι  με  πόσον  κόπον  φέρνουνται  τά  κα.- 
ράβια  μέσα  είς  τά  νερά,  αν  καλά  και  τά  νερά  νά  ηναι  υγρά,  καΐ  νά 
κόφτωνται  εύκολα,  διατί  δέν  είναι  αρκετά  κάποιαις  φοραϊς  μήτε  οΐ 
άνεμοι,  μ•/^τε  τά  κωπία,  άμη  έ'χουσι  χρείαν  ακόμη  άπό  δύναμιν  τών 
άλνόγων,  χ,αΐ  τών  βουβαλιών  δια  νά  συρΟοΰσιν"  και  αν    κάμν/ι    χρεί* 
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να  άνοιχθΫί  μία  στράτα  άπο  μέ-τα  άττό  τα  βουνά  με  π(^σον  κόπον  ΆχΙ 
ϊορωτα,  καΐ  πόσον  καιρόν  ανοίγεται  άκόμ-,  αν  είναι  καΐ  κονττ' •,  Άυ.•}\ 
οιά  μέσου  του  αέρος  οΙγω;  κανένα  κόττον,  με  μεγάλ/,ν  εύχολίίςν,  καΐ 
με  μεγάλην  γλ•/ιγοράόα,  τρέ/ουσι  τα  άλογα,  πετοΰσι  τα  πουλιά,  σύο- 
νονται  οί  σαϊταις,  και  τα  παρόμοια"  καΐ  οΐ  άνθρωποι  είς  διαφόρους 
ύπ•/)ρεσίας,  άναβαίνουσι  και  κατεβαίνουσι,  περπατοΰσι,  πεονοΰσί,  κι- 
νουσι  τα  ποοάρια,  καΐ  τα  χέρια,  απάνω,  κάτω,  ^εςιά,  άριστεοά,  μ•/ίτε 
εμποοιςει  ο  αέρας  παντού  σκορπισμένος,  ωσάν  να  μτ^ν  ητον  σωματι- 
κής, άμή  πνευματικής  φύσεως,  /ι  ωσάν  να  μν^έν  ήτον  υ.τ,()ί  τίποτες.  » 


(  )  κ  Ευχαριστώ  σε  (Ίτ,σοϋ  Χριστέ  μου)  όιά  τά  σκλ•/ιρά  σκοντά- 
ματα  καΐ  κτυπ•/ίματα,  όπου  έβάσταξες,  ^ιά  ταϊς  φοραΐς  όπου  άνά- 
σπασαν  τά  άγια  σου  γένεια,  και  τά  μαλλία  τίς  τιμίας  σου  κε'ραλνίς, 
οιά  τά  υβριστικά,  και  μιαρά  λόγια  όπου  σου  έλεγαν,  δταν'σέ  σύρνανε 
οερ,ένον  ωσάν  κλέφτΥιν  είς  το  σπίτι  του  "Αννα,  επ-:ιτα  εις  τοΰ  Καϊάφα. 
Ευχαριστώ  σε  ^ιά  την  σκληροτάτην  σφοντυλιάν  με  την  οποίαν  έκτυ- 
•πτίθηκεν  το  θεϊ/όν  σου  πρόσωπον  από  το  διαβολίΛον  χέρι  ενός  αναί- 
σχυντου οούλου  τοΰ  άρ/ ιερέως.  Οντας  έσϋ  βασιλεύς  των  βασιλέων,  καΐ 
κύριος  τών  κυοίων.  Ευχαριστώ  σε  οιά  έκείνην  την  άπίστευτον  ΰπο- 
μονγιν,  με  την  οποίαν  έβάσταξες  τ/;ν  άπόφασιν  τοΰ  σκληρού  σου  θα- 
νάτου, τόσον  ά'ι-^ικα  ^οσμένην  και  καμωμένην'  και  οιά  τά  ά::αστρα 
φτύματα  όπου  έφτύσθη  το  βασιλικόν  σου  πρόσωπον,  καΐ  ^ιά  Οβριστι- 
κόν  Γ.ανΙ  μέ  το  όποιον  έσκέπασαν  τό  βασιλικόν  σου  πρόσωπον,  το 
όποιον  οί  άγγελοι  επιθυμούσαν  νά  ί^οΰνε,  καΐ  ^ιά  εκείνα  τά  σκληρά 
κτυπήματα  όπου  σοΰ  έ'ί^κϊαν  απάνω  είς  τον  τράχηλόν  σου,  και  είς  τό 
ττρόσωπον  μέ  άναρίθμηταις  ΰβρισίαις  και  κακοκαροίαις,  καί  άναγε- 
λάσματα  όπου   δλην   εχείνην  την  νύκτα  έπαθε;.  " 

Τάς  εν  τ*1^  Άνατολνί  ενεργείας  της  'Ρωμαϊκης  προπαγάνοας  φοβη- 
θέντες  οί  Λουθηροκαλβίνοι,  αυτόκλητοι  ν.ατηλΟον  είς  τό  πεοίον,  καΐ 
'ΐ'ίιν  ίσχυράν  αυτών  προστασίαν  ΰποσ/εΟέντες  είς  τους  υπό  τών  Ίη- 
σουϊτών  άπηνώς  οιωκομένου;  όρΟο'^όςους,  κατώρΟωσαν  νά  προσηλυτί- 
σωσιν  εύαρίΟμους  έκ  τούτων,  τους  οποίους  μετεχειρίσθησαν  είς  έκτε- 
Χεσιν  τοΰ  διακαέστερου  αυτών  πόθου,   (^Λ,λαι•^/ι  τη;  είς  την  καθωμιλη- 


(')   Ιωάννου    τοΰ  Ά6ήλοι,  Νουθετή-Λϊτα    Πνευμοτιχά   (ΜίχβορϊσΟίντοι   ύ-δ  Γεωρ- 
);ίου  Βουιτρωνίαυ).   11"ηι;>0   1038,  κχί   1671. 
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μέννιν  έλλτ,νικ/,ν  μεταφράσεως  των  Γραφών,  καΐ  άλλων  του  οόγματος 
αυτών  βιβλίων,  περί  ών   κατωτέρου. 

Κατά  ττιν  αύτ/,ν  έποχτ,ν  και  ό  Ιίρτ,ς  ίερθ[^.όνα/ος  Αγάπιος  ό  Λάν- 
οος  νίρξατο  να  έκοίονι  έν  Βενετία  οιάφορα  ψυχωφελ'Λ  πονζ-ΐλατα,  γε- 
γραμμένα  έν  τνί  καθωμιλ/ιμέν/)  γλώσσνι,  άαίκτω  των  τετριμμένων 
εκείνων  χυοαιολογιών  και  βαρβαρισμών,  ών  εβριθον  σύγχρονα  τινζ 
στιχουργνίματα,  ώς  ό  βασιΑενς  'Ρο3οΑυο<:  τοΰ  Τρωίλου,  (1647) 
ό  Παστόρ  Φίόος  τοΰ  Σουμάκτ,,  ή  ^α'ηηυις  Γα<^άρον,  Αύχον,  χαΐ 
Ά^ουποϋζ)  καΐ  έν  μέρει  ό  '^ί.-τόχο:τος  τοΰ  Βεργαή,  ή  Σωσάηα  τοΰ 
Δεφαράνα,  και  ε'ι'  τι  τοιούτο. 

Ώς  ύτϊό^ειγμα  <^έ  τής  γλώσσ'Λ;  τοΰ  Αγαπίου  παρατιθέμεΟα  τ/,ν 
έ;^ς  περικοπ/,ν  έκ  τοΰ  Κυ^ιαχοόρομίον  ('). 

"  Ίδοΰ  το  στάδιον  τίς  αγίας  Τεσσαρακοστ/,ς,  αδελφοί  μου,  υπα- 
νοίγεται  στ,μερον'  ϊ5οΰ  είς  τ/,ν  Ούραν  ττ,ς  ν/,-ίτείας  έοθάσαμεν,  καΙ  ό 
πόλεμος  συγκροτείται  τοΰ  πνεύματος.  Τώρα  έ~7.•/;σιάσαμεν  είς  τον  λι- 
μένα τ•?,ς  σωττ,ρίας,  και  πρέπει  να  χαιρώμεσΟεν  όλοι,  και  να  εύφραι- 
νώμεσθεν  περισσότερον,  παρά  οπόταν  έτρώγαμεν  και  έσπαταλοΰμεν 
χορταίνοντες.  Άς  είσέλΟωμεν  οΰν  με  πολλην  εΰφροσύνην  χαΐ  άγαλ- 
λίασιν  είς  τά  πρόθυρα  τίς  εγκράτειας,  εϋχαριστοΰντες  τον  Κύριον,πώς 
έφύγαμεν  ττ,ν  οεινλν  καϊ  /αλεπτ,ν  ζάλην  ττ,ς  φορτούνας  τοΰ  νο/,τοΰ 
κλύδωνος,  και  έφθάσαμεν  είς  τον  καλόν  λιμένα,  τον  τίσυχον  και  άκίν- 
ουνον,  τον  παρεύοιον  και  άτάρα/ον,  τον  γαλ'Λ,νόν  άλγ,θώς  και  σωτνί- 
ριον.  Ιιφυγαμεν  τα  νέφη  της  απιστίας,  και  τον  χειμώνα  και  κλυοωνα 
της  άμετρίχς•  έφύγαμεν  την  κοσμικην  σύγ/υσιν,  και  την  μεγάλην 
φουρτούναν  τών  ουνατών  ανέμων  της  γαστιμαργίας  καϊ  πολυποσίας' 
έφύγαμεν  άπό  ταϊς  σαρκικαΐς  ήοοναίς,  καΐ  άπό  τους  περισπασμοΰς 
τών  γήινων  φροντίΓ^ων,  καΐ  τοΰ  σκότους  της  άγνωσίας  έλευΟερωΟημεν, 
καΐ  το  πανευφρόσυνον  εαρ,  η-^ουν  το  καλοκαίρι  της  ψυχωφελοΰς  έγ- 
κρατείας   έφθάσαμεν.  (*)  » 

Συγχρόνως  οέ  τότε  συνέστη  έν  Βενετία  σύλλογος  λογίων  (ιερά  τώί• 
Φί.ίω^  ^.υνωρίς)^  όστις  σκοπον  προτιθέμενος  να  κανονίσ•{ΐ  και  οιευκο- 


(*)  Ό  Βούλοίρο;  έθημοσίευσεν  απόσπασμα  έχ  τή;  Αμαρτωλών  Σωτηρίας  τοΐ> 
Αγαπίου  έν  ταΤς  οημΕ•.ώσ€ϊΐν  βύτ&ϋ  Ε?ς  τό  ΤαλμοΰΟ  (σελ.  117).  ίαηρϊιΐίϊ. 

(*)  Μϊτά  τδν  θάνατον  τοΰ  Αγαπίου  χί  συγγράμματα  αΰτ&ϋ  άνείημοσιεύθησα• 
ύπό  τοΰ  Κεφαλλήνο;  ιερομόναχου•  Άχαχίου  Διακροΰση,  προαϋέντος  χαΐ  -.ίπι  σ'^νταγ- 
{ΐάτία  έν  τω  αυτω  υ^ει  ν;ν•;αμ;ζέν»• 
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λύνΐ(ΐ  τίιν  ^ι^ασκαλίαν  της  Έλληνικνίς,  αρχαίας  τε  και  νεωτέρας,  έζέ- 
5ωκεν  Ικ.  τ-ης  τυπογραφίας  Σαλικάτη  σειράν  εύαεθόόως  συντεταγ[/.ένων 
βιβλιαρίων  (1643-1644)0- 

Και  έκ  μεν  του  μετά    τοϋ   Προυηηαχοΰ    συνεκοεοομένου   ^δζίχοϋ 
ζοΐς  παισΐ  χρησίμου  αντιγράφω  τά  έςής. 


Αιγιαλός,  περιγιάλι. 

Γίτ^κτης,  ό  κόλυμβγιτης. 

Ζάλτη,  φουρτούνα. 

Τρικυμ,ία,  φουρτούνα. 

Λιμην,  λιμιόνας. 

Λιμην  ευορμος,    λιμιόνας    καλί^ρα• 

κτος. 
Λιμ-ήν  (^ύσορμος,   λιμένας   κακόρα- 

κτος. 
Πλους,  πλεύσιμ,ον,  και  ταςίοι. 
Πλοϊον,  καράβι. 
ΙΝαΰς,  καράβι. 
Αλιεύς,   ό  ψαράς. 
'Λμφίβλιστρον,  ^ύκτι. 
Ιχθύς,  ψάρι. 
Τρίγλνι,  τριγλνί. 
Λάβραξ,  λαβράκι. 

Έκ  οέ  τοϋ  Ιστορικού  Λεξικού  των  Ψαλμών  την  περ'.κοπην  ταύττ,ν. 

«  Αβραάμ.  Τ6  όνομα  του  Αβραάμ  σημαίνει  πατέρα  πλήθους"  ετού- 
τος ό  λαμ.πρός  και  περίβλεπτος  άνΓ^ρας,  ώντας  ά'ό  την  γην  τών  Χαλ- 
οαίων  υιός  τοΰ  Θάρρα  τοΰ  είοωλολάτρου,  έγινε  μεγαλώτατος  Προφή- 
της, και  πρώτος  ανάμεσα  εις  τους  Πατριάρχα;  των  'Κβραίων'  καΐ 
τόσος  εις  την  άγιωτύνην  όπου  έκαταξιώΟη  νά  κληΟ•^  προ-άτωρ  κατά 
σάρκα  τοΰ  Κυρίου  ημών  Ίησοΰ  Χρίστου,  έπειοή  εγεννηΟη  άπό  τό 
σπέρμα  του'  είχεν  άδελφην  όνομαζομένην  ϊάοόαν  εύμορφωτάτην  άνά- 
μέσα  εις  ταις    γυναικαις  του   καιρού  της,    την  ο~θΐαν  την   επήρε   οια 


Χρύσοφρυς,  χρυσόφα. 
Μελανούρος,  μελανούρι. 
Ξιφιάς,  ξιφίος. 
'Ορφός,  όρφέος. 
Σάλπη,  σάλπη. 
"Εγχελυς,  χέλι. 
Καρίόες,  γαρίόες. 
Χρυσός,  χρυτάφι. 
"Αργυρος,  άσίμι. 
Χαλκός,  -/άλκο^μα• 
Μόλυβόος,  μολίβι. 
^Ιίΰηρος,  σί<^ερον. 
Καττίτερος,   στάγκος. 
ΑίΟος,  λιθάρι. 
,,Αγρός,  χωράφι. 
Αμπέλων,  αμπέλι. 


{')  Αεξιχόν  ίστοριχδν  των  ψαλμιόν,  μετά  προσΟτ;χης  έτερων  τινίον  λέξεων,  1()Ι3. 
—  Λεξιχδν  γροιμαατιχόν  τιον  ψαλμών  μετά  της  έξηγήσεως  των  νεωτέρων  έν  αυτοΤς 
περιεχομένων  λέξεων,  10ί3.  — Λεξιχήν  γρομματιχόν,  Ιστοριχδν  χαΐ  ΰεολογί'δν  της 
Όκτωήχου,  1043  —  Παράφρασις  των  εσπερινών  στιχηρών  τοΰ  πρώτου  ήχου,  1043  — 
ΪΙροοιμιαχδς  μετά  προπαι8•Ιας,  γραμμάτων  χαΐ  ϋυλλϊβών,  επίτομου  τε  συμπλοχής 
των  αυτών  καΐ  αριθμητικών  σημειώσεων*  χαΐ  Λεξικ&ΰ  διμεροΰς'  άφαντων  προς  μάΟτ^»;>» 
των  παίδων  αναγκαίων.   104 ί.  — Αισώπου  ΜΰΟοι,  Ιΰϋ. 
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νί5μΐ•Λ(5ν  του  γυναί/.α.  Λπόθανεν  ό  πατέρας  του  ό  Θάρρα  είς  γτ,ν  Χαρ- 
ράν  χρόνων  ο'.α•/.ο^;ίοιν  πέντε"  μετά  τον  θάνατον  τοϋ  όττοίου  εΰγ/,κεν 
ό  αυτός  Αβραάμ  άττό  ττ,ν  Χαρραν  ττ,ν  πατρίοα  του,  περνώντας  σι- 
μά του  ττ,ν  γυναικά  του  ττ,ν  Σάοραν,  καΐ  Λώτ  τον  άνεψιόν  του,  υΐόν 
του  άοελφοϋ  του  του  Άρρά^^,  λαΐ  ολα  του  τα  πράγματα,  ^λθεν  εις 
τγ;ν  Χαναάν'  και  ό  Θεό;  ετα;ε  τόν  τόπον  έ/.εΐνον  Χαναάν,  8γ,'\ο\6χί 
τοϋ  Αβραάμ  καΐ  τοΰ  σπέρματος  του.  "ΐνκααεν  εις  τοϋτον  τόν  τόπον 
Ουσιαστηριον  τοΰ  Θεοϋ  τοΰ  υψίστου,  και  έθυσίασε  θυσίαν  εΰπρόσ^ε- 
κτον.  ΛΙεταβάς  οέ  είς  την  Αΐ'γυπτον,  έκλεψαν  ττ,ν  Σάρραν  ττ,ν  γυναι- 
κά του,  καΐ  ττ,ν  επήγαν  τοΰ  βασιλέως  τοΰ  Φαραοί.  'Λμ.νι  ό  Φαοαώ 
εστωντας  και  να  τιμωρτΟνί  με  μεγάλαις  πλτ,γαϊς  άπό  τόν  Θεόν,  τό- 
σον εκείνος  ωσάν  καΐ  δλον  του  το  σπτ,τι,  παρευΟΰς  άπό  τόν  φόβον 
του  έστρεψε  τοΰ  Αβραάμ  ττ,ν  γυναικά  του  ττ,ν  Σάρραν,  άβλαβη  χαΐ 
άγγικττ,ν  .  .  .  κτλ•  » 

'ΐΐν  έ'τει  1659  έζεδόθη  τό  Τετράγλωσσον  λεξικον  Γερασίμου  Βλά- 
χου, ένω  αί  άπλοελλ•/ιν',καϊ  λέξεις  έςτ,γοΰντο  εις  τε  την  άρ/αίαν  ελ- 
ληνικών,.ττ,ν  λος,τινικνιν,  και  την  ίταλικην  (').  Τό  σύγγραμμα  τοΰ  πο- 
λυμαθοΰς  τούτου  Κ  ρητός,  μεΟοοικώτερον  και  έντελέστερον  τοΰ  Πορ- 
κίου,  δεόντως  και  τότε  και  καθ'δλην  την  μετέπειτα  έκατονταετηρίοα 
έκτιμ//ιΟέν  τρΙς  άνετυπώΟη.  "ίνα  ,^έ  γνωσθ•?ί  ή  μέθοδος  αΰτοϋ  άντι- 
γρά(ρομ.εν  την  προίτην  λέςιν. 

«  Άβάνης.  βίΐΙυΓΏηΐαΙΟΓ.  ΟπΙυηιηίαΙΟΓθ.  Διάβολος,  ου.  Κατήγο- 
ρος, ου.  Ό  είοώς  παντοίους  τε  βόλους  και  μ.ηοεα  πυκνά.  Ό  συκοφαν- 
τίαις  χαίρων.   Ό  οιαβολαϊς  χρώμενος.  » 

Κατά  την  αΰτην  περίπου  έπο/ην  καΐ  ό  Γερμ,ανός  Ερρίκος  Ίλάριος 
έπεφόρτισε  τόν  εις  Κωνσταντινούπολιν  μεταβαίνοντα  μ.ετά  της  Σουη- 
οιχης  πρεσβείας  Ίλ^εβράνοιον,  ϊνα  προς  τοις  άλλοις  πληροφορησ•/)  αυ- 
τόν περί  της  προφοράς  της  ελληνικής  γλώσσης.  Ούτος  δ'  έπέστειλεν 
αΰτω  εκείθεν  (24  Μαίου  1663),  οτι  ή  χαθωΐΗ.Ιημίνη  έ.ΙΑηηκί} 
μεγάΛως  ι)ιαγίρονσα  τής  (χ  τώκ  γξ^αΐ'ματίχώγ  χαΐ  τώ'τ  χ^ασιχώκ 
συγγραφέων   όι(^(ισxο^ιεη}^:^  ττεριεχει  πο.Ι.Ιάο  άγνώ(;τους  ΑίΊ:εΐ(:  (  ). 

Α!ετ*  ολίγον  οέ  ό  μεν  Θεσσαλονικεύς  Ί'ωμανός  Νικηφόρου  συνέγρα- 
ψεν  έν  τ•^  λατ-.νικτ,  γλώσση    άξιόλογον    γραμματικών  της  καθωμιλη- 


(')   θησαυρίς  'Εγχυχλ:)-αιδιχή;  βάσεω;  τεχίάγλωστος.   ΥβηΟΐϊίδ    16Μ. 

(2)  <<  υΐυηίαΓ  ρυΓα,  5ί  αοοίρΐϋ  ι1ο  ρΓυηυαεϊαΐίοαο.  Νίΐιΐΐ  οαΐαι  δΰΐυηΐ  άα  ΐΙ« 
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μένης  ελληνικής  (*),  ό  ^έ  γάλλος  ττεριηγητη;  Ιάκωβος  Σπών  (1675—^ 
1676)  γλωζ7σάριόν  τι  χάριν  των  περιέργων  (  ). 

Άλλ'  αί  ρ-έχρ'.  τ-?ίς  έποχτ,ς  ταύτ/,ς  περί  της  νεοελλτινικης  γλώτ- 
σης  ρ,ελέται  των  εν  τνι  Δύσει  ανεπαρκείς  εθεωρούντο,  πάντες  οέ  ηυ- 
χοντο  την  ^η(;.οσίευ(7ΐν  έργου  έπαγγελλου.ένου  τίιν  άναπληρωσιν  του 
κενοΰ,  συγγράμρ,ατος  δηλονότι  περιλαμβάνοντος  πάσας  τάς  εν  τοις 
βυζαντινοϊς  και  τοις  μετέπειτα  συγγραφεΰσιν  άπαντώσας  λέςεις, 
βαρβάρους  τε  καΐ  μη,ϊνα  ούτω  γνωσΟ•^  η  Ιστορία  της  πολλούς  απασχο- 
λούσης νεοελληνικής  γλώσσης•  Τό  έργον  του  το  απαιτούν  και  πολυ- 
μάθειαν  καΐ  κρίσιν  ου  την  τυχοΰσαν,  και  έπιμονην  άοαμαντίνην,  καΐ 
σύμπραζιν  πολλών,  φιλοτίμως  ανέλαβε  και  εις  πέρας  ηγαγεν  6  χαλ- 
κέντερος Γάλλος  Κάρολος  Δουκάγγιος  (^).  "οθεν  δικαίως  τό  σύγγραμμα 
του  μεγάλου  εκείνου  ανδρός  επέσυρε  τον  Οαυμασμόν  των  τε  συγχρό- 
νων και  τό>ν  νεωτέρων,  θεωρούμενον  ώς  μνημεΐον  περιφανές  κατα- 
πληκτικής φιλοπονίας  (ίη^εηδ  ίη^βηΐίί  ορυ^)  ('). 

Κατά  την  τελευταίαν  είκοσιπενταετηρίόα  τοϋ  1Ζ  αιώνος  παρα- 
τηρείται   μεταξύ    τών  Ελλήνων    οργασμός  τις    πρός^  μόρφοοισιν    τή; 


Ιο:  οπιίοΓοη,  υΐα,  βίΓ.  δι  νβΓΟ  άβ  ΙοΙα  Ιϊοςυη  ΐηίοΐΐΐδίδ,  ηοη  οαάβπι  051  (νιιΐ- 
ςαΓοηι  ΐρδΟΓυηι  ΐηΐεΐΐίςο)  πιπί  ηοδίΓ»,  ςη;ιηι  ηοδ  βχ  0Γ;ιηιιηαΙίΓΪ5  61  Ιίοηίβ 
δθΓΪρΙθΓίΙ)αδ  αΙΙαύοΓπηίΐ!-;.  >'  Ρΐιίΐίρρϊ  Οΐι^ρπϋ  ΟΐίΓΟοίοοα,  βά.  ΗίΙίΐΓΪυδ,  ίϊρίΐββ 
1687.  Λρρ6ϋ(1ΐχ. 

(')  ΰτΓαηιιΐϊαΙϊοα  Ιίΰ^ιιηο  ΟΓαεοαβ  νηΙ^αΓΪδ,  εοιηηηιαΐδ  οηιοΐϋιΐδ  6ι•;ιβοίδ, 
οχ  ςηα  αΐία  ίΐιΙϋίΓ,ϊίΐΙϊδ  άοιΙυοϊΙαΓ  ροοιι1ί;ΐΓί?  οιαϋίίΐδ  οΐ  δΐυάϊυδϊδ  (αηΐιιιιΐ; 
ρ6Γ  ΡαίΓΟηι  Κηηιαηιπη  Νίοορίιοιί  Τΐιηοδδ.ιΙιπΪΓοηίΟΐυ,  Μ;ΐΓθ(1οηοιη.))  Την  γραμ- 
ματιχήν  ταύτην  χειρόγραφον  άποχειμένην  έν  τ•^  βιβλιοθήχγι  τών  Παριαίων  αυνιατ^  6  Κ. 
Αεγράνδιος,  ώς  έντελεστέραν  χαΐ  μεθυδιχώτέραν  παϊών.  (Προλεγόμενα  εις  Γροιμ- 
ματιχήν  ί^οφιανοΰ,  σελ.    10). 

(*)  ΡοΙίΙ  (ΙϊοίΐοηηηΪΓΟ  (1ιι  Ογοο  νιιΙ^ηΐΓβ,  Γοιυπϊβ  ϊΐ  δο  ραπίο  οΐ  50  ρΓοηοαοθ 
ρρβδβηίοηιοηΐ  ίΐαηδ  Ια  ΟιηΝγ,ο,  βα  ΓανοιίΓ  ϋοδ  οιιγϊοιιχ,  οΐ  ιΐο  οοιιχ  ({ΐη  νου- 
«ΐΓοηΙ  νυ^α^οΓ  ίΐαοδ  γο  ραγδ-ΐβ.  νυγίΐςβ,  Ιοω.  Ι. 

{'')  ΟΙύδδαΓΪυηι  αύ  δοιίρΐΰΐεδ  ΐΰβ(1ί.ιο  6ΐ  ΐαίίιηαο  ΟΓαοοίΙαΙίδ.  Ι^υςιΐιιηί,  1688. 

('^)  Ό  Μουλλάχιος  εκφέρει  τήν  έξης  περί  τούτου  αύστηράν  χρίσιν.  «  8θ(1  (]υαΐΐΐνΪ5 
νΪΓ  Ιη1)0Γίϋδίδδΐιηιΐδ  Ιιοο  ϊπ^οϋΐϊ  υρίΜΟ  ϊιιιηιΟΓίαΙο  ηριιιΐ  ροδΙΟΓΟδ  ηοιηοη  εοα- 
δβηιΐιΐδ  βδΐ,  (ΐαίη  ρ.Ίΐιπη  Γο^ιιίΙιΐίΐι  1ίιΐΙ)οΙ)ΐιΙ  νιιΙ^^ίΓΟίη  δϋπηοηοηι  Οιηοπιπι, 
Ιϋΐυ  δαορο  Ιαρδίΐδ  βδΐ,  ιιΐ  ςυί  ϋίιΙΪΓΐΙ  ο;ιιη  ϋη^ικιιιι  ία  -:;ίιι^ιι1ίδ  ραι,'ίιιϊδ  ροτ- 
οιιιΐΐίΐ,  ιριαο  οιηοικίοΐ,  τοροιΐαΐ.  Νοιριο  οιιϊιη  δοΐιιιυ  ρΐιιιϊιηα  νθΓΐ);ι  ιιου  ϊηίοΐ- 
ΙοχίΙ,  ίΐΐίριο  0.1,  (]ΐι;ιιη  ;ΐ(1;θιίΙ,  ίηΐ0ΓρΓθ(;ι(ϊοηο  α  νότο  οοηιιιι  δοιίδΐι  «ΙίοηανίΙ, 
80(1  οΐίαιη  ρίοιαηϋο  (]υίΙ)αδ  ΠΐΙΟΓίδ  δΐιίύοικί  ι  οδδοιιί,  ηβδοΐνίΐ.  ΛΙ  1;ιιΐι1ιιηι 
α1)β5(,  υΐ  ουηΐϋΐιιυαηι  Ιιοο  ^Ιΐ'δδΟΓίιιηι.  ιιΐ  ηυαβ  ο]αδ  «ιιοΙογ  Ιϊχ  ίϋϋιΐίΐίδ  1)ϊ- 
^ϋϋ11ΐ6Γαΰ  Ρ»ΓΪ5ΐα30    ^Ιοδδατϋδ,  ^ίΐίοΐΐαδίΐδ    βΙϋδ(]ΐιο   ιηΰΐηιιηοηΐϊδ   ΙιαιίδΐΙ,  ο* 
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χαθοψ-ΐλγΐ|α.έν•/);  ΊΟ-ώτση;,  τ,-ις  τέως  [7,ολ'.;  άο/.οΰ'τα  εις  βεβιατμένας 
{/-εταφρά^ε•.:  έχ.κλτ,^ι-^ίττί/'.ών  βιβλίων,  πλουτίαν  περιβάλλεται  άλουρ- 
γίόα,  καΐ  έπι-ίεικνύει  τον  χ.εκρυι^-ΐ^.ένον  αύττ,ς  πλοΰτον.  "Ανδρες  ευφάν- 
ταστοι, ώς  ό  Σ-λοΰφο;,  ό  Μτ,νιάτ-Λ,ς,  και  ό  ΛΙαλάκτις,  προάγγελοι  τΫί;  έΟνι  • 
>,•?,;  παλιγγενεσίας,  πλήργ,  ζωής  χαΐ  μέλλοντος  κατέστ-^σαν  τ/,ν  γλώσ- 
σαν  έ/.είν/,ν,  ττ,ν  οποίαν  οΐ  ττις  Ευρώπτ,ς  σο'^οι  ές/,κολούΟουν  άπο- 
καλοΰντες  γραικοβάρβαρον. 

"ίνα  οέ  καταοειχΟ•^  •/!  μεταςΰ  των  συγγραμμάτων  τούτων  καΐ 
άλλων  τίς  αΰτΫ,ς  έπο/•?,ς  νεοελλ•/ινικών  βιβλίων  διαφορά,  άρκοϋμαι 
ττροτάσσων  περικοπάς  τινας  έ/.  τώ}'  ίστοριώκ  της  '/ίθίμ'ηη  (1676) 
του  ΚονταρΫ),  και  των  Μαργαριτών  Παρθενίου  τοΰ  Πελοπονν•/;σίου 

β  Με  πολλγ,ν  φρόνεσιν  ώμοίασαν  τον  άνθριόπινον  λογισμ,όν  οι  πα- 
λαιοί σοφοί,  δμοιον  με  τον  μύλον  όπου  είναι  κα")  ά  κατασκευασμένος 
να  άλέΟνι'  όστις  έ/ωντας  προς  το  άλέΟείν  άπαντα  τα  αναγκαία  σύν- 
εργα, και  μγιν  έχωντας  τνιν  ύλτ,ν  να  άλέσ•/;,  σίτον  ^ηλα^τ,,  καΐ  άλλα 
όσπρια  παρόμοια,  χαλαται  και  καταφΟείρεται  γυρίζωντας  ρ.όνον  άο' 
έαυτοΰ  του.  Ίο  όποιον  έσυνέβτ/,  φαίνεταί  μου,  άψευι^έστατα  και  εις 
ταΐς  ούω  περίφ•Λμαις  και  πλέον  όνομασταΐς  /ώραις  τνις  'Κλλάι^ος•, 
τουτέστιν  εις  την  Άθ/,ναν  και  Λακεδαίμονα,  τους  5ύο  οφθαλμούς 
ττ,ς  οϊκουμέντ,ς'  αί  όποίαις  έως  ου  εϊ/αν  μέ  τον  Ξέρ^τ,ν  τους  πολέ- 
μους, και  έφρόντιζαν  να  νικήσουν  τοιούτον  μονάρ-/•/;ν  μέ  τόσον  πολυά- 
ριΟμ,ον  στράτευμα,  ποτές  εις  τους  πλ/,σ-.ο/ ορρούς  καΐ  γείτονας  ^έν  ώρ- 
μγ,σαν  να  τους  πολεμ•/,σουν,  άλλ'  ούτε  κακόν  αναμεταξύ  τως  ν  χ  κά- 
μ,ουν  νίθελαν,  άλλα  μάλιστα  έφύλαγαν  μεγάλην  άγάπην  καΐ  όμόνοιαν 
άνάμεσόν  τοις,  μέ  ττ,ν  οποίαν  ώς  σίτον  έκατασύντριψχν  αλέθοντας 
τους  εχθρούς  τως,  εστωντας  να  βογ,θοΰνταν  συναλλγ,λως  τως,  καθώς 
εις  τ'/,ν  άπερασμέντ,ν  ίστορίχν  εμφανέστατα  φαίνεται,  όπου,  όθεν  τίθε- 
λαν  πγιγαίν/1,  ένικοϋσαν  τους  έχ^Ορούς  εκείνους,  και  αύτοΙ  νικ•/ιτα» 
έκτ,ρύττονταν.  Άμ-Λ,  άφ'  ού  ένίκησαν  τους  Πέρσας,  και  υπόταξαν 
δλαις  ταΐς  χώραις    ~"/ίς    Ιωνίας,    τΫ,ς  Ασίας    και  όλης  ττ,ς  Έλλάοος, 


1)οηαο  ΓΓυι^ίδ  ρΐι-ηίδίίιηα  .ϊιιϋίεοπι.  Οιιοιίίί  ίιι  ϋί,  ηιιοβ  35  α1ϋ5  ηοιι  (ΙίΙιΐΓί•^ 
ιΐϋΐ  ίρ:?0  ι1ί1(ΐΓίϋ;ιιυ  (ί'πΐϋγίΐ,  ^ΐο  ΰΐιιη  {)Ιι>ΓΐιηΜ|ΐιο  ΓϋΙΠ  \ί(1οιηιι^,  ιι(  ίο  ^υ^-υ'■ 
]αΓβ5  ΡΓΓΟΓΟίί  1ϋ1»,ΊΐυΓ.  νβϋϊα  ι1αυ(1α  οίΐ  νΪΓΟ  ι-^ίΓΟ^ϊυ,  ςιιί  ηαοά  ]ΐοΙυί(,  ι>ΓηΡί- 
(ϊΐίΐ  ρβΓΪΙΐδ  1βοΐυι•ΐ1)ϋ5  ηιειίίΐα,  (]ααο  ίη  1ιοι•,  ϊιπιηοπ^υηι  οριΐδ  ^υΓΓβρέβΓυηΙ, 
£ϋΓΓΪ^ϋυ(1α  Γΐ.'1ί4ΐιίυυ^.  »  ϋοιη.  Ζΰαϊ,  ΐΊιυιώ.  βϋΐιαιίιυιιιτυιοαϋΐιϊαβ,  6(1.  Μι>1- 
Ιαοΐιϊαδ.  ΒΰΓυΙίαί  1837.  ' 
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καΐ  πουΟές  εις  άλλον    τό;Γον    ^έν  ε^χαν    νά  υπάγουν    ^ιά  να  κάαουν 

πόλεαον,    έβάλΟνικαν    είς    βουλτ,ν,    ποία     οτ,λαο•/]  από    ταΐς  «^ύο  νά 

"ίίθελε    ^υντιθη    νά  οουλώ^-/)  ττ/ν  άλλην,     καΐ  εκείνη  νά  μείν/ι  απάνω 
είς  ολαις  κυρία  καΐ  βασίλισσα.  » 


■  Πρέπει  τό  λοιπόν  νά  σκοπεύουν  οΐ  γονείς  καΐ  οΐ  πατέρες  καΐ  οί 
ρ,ητέρες  ό'χι  πώς  νά  κά{Λθυν  τα  παιδία  τους  με  άσπρα  και  φλωρία 
πλούσια,  αλλά  πώς  νά  ημπορέσουν  νά  γένουν  πλουσιώτερα  εις  την 
εύλάβειαν  καΐ  την  μάθησιν,  καΐ  είς  την  άρετην,  και  είς  την  φρόνη- 
σιν,  περισσότερα  άπο  δλους'  νά  μην  ε/ουν  χρείαν  από  πολλά,  νά  μην 
είναι  δοσμένα  είς  ταΐς  έπιθυμίαις  καΐ  τά  Ριωτικά  πράγματα  της 
νεότητος,  αλλά  νά  είναι  ευλαβή,  νά  είναι  μαθηματικά,  νά  είναι  φρό- 
νιμα. Πρέπει  έσεϊς  οί  γονείς  νά  εξετάζετε,  ήγουν  νά  κιτάζετε  καΐ  τά 
εύγάλματά  τους,  και  τά  έμπάσρ.ατά  τους,  και  τά  περιπατηματά  τους 
κατά  άκρίβειαν  καΐ  μεγάλην  έννοιαν*  νά  βλέπετε  τά  όιαβ-/ματά  τους, 
ταϊς  σμιξοσύναις  τους,  μέ  τίνα  σμίγονται"  οιότι,  δταν  τά  αμελείτε 
αυτά  δλα,  οέν  έχετε  καμίαν  συγχώρησιν  από  τόν  Θεόν.  « 

Φραγκίσκος  ίερευς  ό  Σκούφος,  Κρης  την  πατρίοα  (  )  καΐ  διδάσκαλος 
τοϋ  εν  Βενετία  Ελληνικού  σχολείου,  συνέγραψε  χάριν  των  μαθητών 
αύτοΟ  Τεγνην  ' Ρητορικής  (^\^^ν\  έν  τ•^  άπλοελληνικ•?ι  γλώσση  διά 
νά  καταδείξτ),  δτι  καΐ  αυτή  είχεν  άρκετόν  πλοΰτον  διά  νά  έκφράσιρ 
καΐ  έπιστημονικάς  εννοίας  και  ρητορικάς  καλλονάς  ν  )•  Τά  έν  αύτίί 
παραΰίΐ'γματα  (  )  δύνανται  νά  χρησιμεύσωσι  και  τώρα  ώς  πρότυπα 
καλλιεπείας.  'υμεΐς  δμως  αποβλέποντες  είς  μόνον  το  ήμέτερον  θέμα 
θέλομεν  παραθέσει  έκ  τοΰ  σπανιωτάτου  τούτου  συγγράμματος  περικο- 
ττάς  τινας. 


(')  Κατλ  λάθος  λέγουτιν  βϋτδν  Κερχ•_>ρα~ον  ό  Έλλάδ'.ος,  6  Φαβρίχιο;  χαΐ  ό  Μελίχης. 

(')  «  "Οσον  πάλιν  διά  τήν  φρά»ιν,  άγχαλϊ  χαΐ  ή  χοινή  μας  γλώϊσ»  νά  «Γνβι 
ϊττωχή  άπδ  λέξ(ϊΐς>  ό'μως  έπάσχηαα  νά  ίίναι  εΰμορο'Π  ""^  ?-??^Λ^Ρ^'^Ρ^-^'Ί>  '^^'  ■^τολλαΤς 
φοραΤς  χάλλιον  ήΟέλητα  νά  σιωπήσω  χαΐ  υψηλά  νοήματί,  τταρά  νά  διΤ|νγ;θώ  ή  μ* 
5ρωνήν  βάρββρον,  ή  μέ  ολότελα  έλληνιχήν  όΟίν  ελπίζω  νά  μί,ν  εύρεΒ^  τινας,  ό»θϋ 
εις  τοδτο  νά  μέ  έλέγξιρ,  μάλίΦτχ  όπου  οίν  έσΰνθεσεν  άλλος,  εγρβψί  ή  βίους  αγίων, 
•η  αλλχ  έχχληοιαστιχά  πράγματ»,  χβΐ  χανεΙς  έως  τήν  σήμερον  μέ  ^ητοριχόν  χοΐ- 
λαμον,    ώιτι  όπου    δέν  εΓχβ  από    ποΤον   λά6|ΐ  ουδέ    πβραμιχοδν    τό  παράδειγμα.   » 

("*)  ΈπροτΙμησε  δί  άντΙ  των  μι,0)λογιχών  ύποθέιεων  πρό  πάντων  έχχλησιαβτιχά 
ΤΐζρχβιΙγματα,  «διότι  ωσάν  ίερ^υς  δέν  ήτο  πρέπον  νά  όμιλήσΐ[)  χαρά  ίερά  πράγματ». • 
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Κλ\  πρώτον  τΙ,ν  ζω•/)ροτάττ,ν    ταύτ^ν  εικόνα   οορυαλώτου  π(5λεως. 
«  Άκ6μη  ίέν  είχε  είσέβη  εις  τ•ίιν  πόλιν  τ6  νιν.γ,φιίρον  καΐ  ύπερ•^- 
φανον  στράτευμα,    καΐ  άλλάχθτη  εΰθΰς  των  πραγμάτων    ή  δψις   χ.αΐ 
τίς  χ,ώρας    ό'λτ,ς  το  πρόσωπον"     οιατί  καΐ  πρΙν  να  <ρθάσ•/ι     ό  έ^Ορος, 
χαΐ  ρίπτωντας  μέσα  φωτιάν  να  την  καύσν,  με  ταΐς  φλόγαις,  έκάπνι^ε 
71  ταλαίπωρη  μέ  τους  στεναγμούς*    και  πρΙν  να  της  θανατώστ)    τον 
λαόν,  καΐ  να  την   πνίςτ,  μέσα  εις  τα  αίματα,    ήτον  εις  τα  νερά  των 
{δ(ων  της   δακρύων  βαΟυά  βυθισμένη,  "ΐν/.λαιε    ή  κόρη  την  ΐ5ίαν  της 
παρΟενίαν,   ^ιατί  έβλεπε  πώς  ■ίίθελε  της  την  άρπάση  βάρβαρος  στρα- 
τιώτης, καΐ  πώς  ηΟελε  γένη  του  εχθρού  ^έν  λέγω  βαρβεΐον,  άμη  και 
παίγνιον'  αναστέναζε  ό  νέος  την   έόικην  του  νεότητα,  όιατΙ  έστο/ά- 
ζετο,  πώς  οέν  ητον  ακόμη  τέλεια  ζε'ρυτρωμένον  τ6  άνθος  τη;  τρυφε- 
ράς    του  ηλικίας,    καΐ  έμελλε    να   ί^-?)  τό  ^ρέπανον    εις  ταϊς  ρίζαις* 
έσφιγγε  ή  μητέρα  τα  ϊι^ιά  της  τέκνα,    και  τα  έβύζανε    οχι  τόσον  μέ 
γάλα,     όσον  μέ  οάκρυα,  οιατί   ηζευρε  πώς  δ  άθλιος  εκείνος   καοπός, 
άγκαλά  καΐ  όχι  ώριμος,  εϊ/ε  νά  της  πέσνι  ομπρός  εις  τους  πό^ας  άπο 
σκληρόν  σίοηρον  θερισμένος"  έκατα^ίκαζαν  και  οΊ  γέροντες  μέ  συχνούς 
στεναγμούς  την  άπάνθρωπον  τύχην,  ωσάν  όπου  των  έμάκρυνε  την  ήλι- 
κίαν    οιά  νά  τους  κάμγι  άπέκει    νά  όοκιμάσουν     εις  την  σ^αγ-ίιν    των 
παιοίων  καΐ  τών  συγγενών  πολυπλάσιον  τον  θάνατον.  *Αμη  νά,  όπου 
άντιλαλοΰσι  τα  τύμπανα*    ν^,  όπου  μέ  χαρμόσυνον  κτύπον  παίζουν  ή 
σάλπιγγες"  να,  όπου  ακούεται  ό  θόρυβος  τοϋ  φουσάτου,  καΐ  δ  )'ρεμε- 
τισμός  τών  άλογων,  τά  όποια  μέ  τους  άφροΰς  ποομηνοΰσι  τοϋ  ΐΓ^ίου 
φουσάτου    τον  Ουμ.όν  και   την  λύσσαν"    νά,  ό  εχθρός    εις  ταϊς  θύραις 
στεφανωμένος     μέ  όάφνην,    καΐ  μέ  τον  έχθρόν    καβαλάρης    ό  Χάρος, 
χωρίς    σπλάγχνα     και   χωρίς    καρδίαν,    ^ιά    νά   μην  ϊγτι  εις  κανένα 
άγάπην  και  σπλάγχνος,  και  μόνον  αρματωμένος    μέ  ήκονισμένην  ρομ- 
φαίαν,  οιά  νά  θερίζη  μέ  μίαν  π"ληγήν  πολλών  καΐ  πολλών  ταϊς  ζωαϊς* 
έμπαίνει  υπερήφανος  εις  την  χώραν,  και  διά  νά  ^είςγ;  τ•}•,ν  χαράν,  ^ιά 
την  νίκην  όπου  απόλαυσε,    καϊ  οιά  νά  ^ώη•ί]  άκόαη  τοϋ   λαοϋ  φόβον 
και  τρόμον,  αναγκάζει  εΰΟϋ;  κχΐ  τ'  άνακουφωτά  σί<^ηρα  νά  αστράψουν 
μέ  φλόγα,  καΐ  νά  βροντήσουν  μέ  κτύπον,  ώστε  όπου  ήθελες  ίί^ή  μαυ- 
ρισμένον  μέ  τους  καπνούς  τόν  αέρα,  σκεπασμένον  μέ   τά  νέφη  εκείνα 
τον  ή'λιον,    και  ανάμεσα  εις  τόσα  σκότη  νά  μην  φέγγγ)  άπέκει  άλλο 
φώς  παρά  βαρβαρικής    μαχαίρας  ή  άστραπαίς   καΐ  ή  λάμψες"    ήθελες 
ίοή  τόν  ένα  (ω  έλεεινόν    θέαμα)  νά  κλαί•/ι  τάς  χείρας  όπου  τοϋ  έκο- 
(Ι2Τ.  ΚΕΟΕΛΛΗΝ.  ΓΛΩ:ϊ.)  5 


66  ΚΕΟΕΑΛΗΝ.  ΦΙΛ0Λ0ΠΑ2 

τττε  ό  εν  Ορός"     τ6ν  άλλον  τους  πόοας,     τίγουν  τα  στερεά  τοΰ  κΰρμιοδ 
του  θε^λέλια'  τοϋτον  νά  άναζ•/ιτα  τα  δμ{ΛΛτα  όπου  έχανε"  έ/,εϊνοΐί  νά 
άναστενάζνι  είς  ταϊς  πλ•/ιγαΐς,  όπου  ελάμβανε   κεφαλαΐς  κομμέναις  ζΊζ 
κάθε  (ϊτράταν,  σπλάγχνα    χυμένα  εις  κάθε  πάτημα,  αοματα  νά  τρέ- 
χουν ώ;  ποτάμια,    καΐ  τήν  χώραν  ολνιν  σπαρμέντιν    άπο  νεκρούς,  καϊ 
νεκρών  μέλτι'  χορτασμένον    με  τόσους  φόνους  το  σί^τ,ρον,    χάσκουν  οί 
βάρβαρο»,  νά  χορτάσουν  και  τ'ον  άχόρταγόν  τως  φιλαργυρίαν'  δθεν  γλή- 
γοροι άναβαίνουσιν  εις  τά  σπίτια,  πγ,δοϋσιν  εις  τά  παλάτια,  χαΐ  γού- 
νοντας  καΐ  τά  τείχη  θησαυρίζουσι    πλούτη,  συμμαζώνουσι  θησαυρούς* 
απο  τα   παλάτια    πετουσι    εις  ταις  εκκλησιαις,     καΐ  εΟω  υορι,,οντας 
ταΐς  είκόναις,  πάσχει  καθένας  νά  νικηστι  τον  άλλον  εις  την  άσέβειαν* 
ρ'.πτουσι  χαμαΐ  τά  θυσιασττίρια,  τζακίζουσι  τους  σταυρούς,  άρπάζουσι 
με  άνίερον    χείρα  τά  ιερά   σκεύη,     και  μεταμορφώνουσι     εις  σπτ^λαιχ 
λνιστών  τους  ναού;  των  άγίων'  εύγαίνουσι  τέλος  καΐ  εις  ταϊς  στράταις, 
και  πατώντας    επάνω    ει;  τά  νεκρά  σώματα,  είς  χ,^ΐρας,  πόοας,  καΐ 
κεφαλαϊς     άνακατωμέναις,    λυσσιοΰσι     και  εναντίον  είς  τά  μάρμαρα* 
δθεν  δκου  άγαλμα,  μνημόσυνον  άρετης    καΐ  άνορίας,    του  χωρίζουν  τά 
αναίσθητα  μέλη,  και  το  ρίπτουν  χαμαΐ,  όιά  τά  μην  άπομείνγι  είς  την 
χώραν  ού^έ  άψυχος  εικόνα  ανθρώπου"  δπου  στύλος,  στολή  της  πόλεως, 
δπου  πυραμίδα,  της  Αιγυπτιακής  μαθήσεως  λείψανον,  δπου  θεατρον 
ί|  και  τρόπαιον,    ολα  δοκιμάζουσι    το  σί^ηρον,  καΐ   χειρότερην     άπ6 
κάθε  σίι-^ηρον  έ^θρου  την  σκληροκαροίαν  καΐ  λύσσαν"  ό  όποιος  οιά  νά 
την  σβύση,  καΐ  από  τον  κόσμον  ολότελα,  καΐ  οιά  νά  μην  φανί)  πλέα 
ού^'  ό  τόπος,  είς  τον  όποιον  ή  τον  κτισμένη,  άνάπτει  φωτιαϊς  είς  κάθε 
τόπον,   σπέρνει  φλόγαις  τριγύρου  καΐ  είς  κάθε  μέρος,    καΐ  είς  όλίγην 
ώραν  την  μεταλλάσσει  είς  άλλην    Τροίαν  χαπνίζουσαν  καΐ  καιομένην. 
Άφίνω  έ(^ώ  ταίς  φωναϊς  των  μισαπεθαμένων  ανθρώπων,  τους  θρτζνους 
των  γυναικών,    τά  οάκρυα    τών  γερόντων,     άπό  ταΐς  πληγαϊς    των 
οποίων  άχόμη  ^έν  εΤχει  φύγη  άπό  τον  τρόμον  τό  πνεΰμα,  ά;[/ίνω  ταϊς 
βοαΐς  τών  βαρβάρων,    και  τόσης  φλογός  την  άνεκι^ιηγητον    ταραχην, 
όπου  ρίπτοντας  σπίτια,    παλάτια,    πύργους,   καίοντας  ςύλα  καΐ  δ,τι 
άλλο,    τόσον   έτριζε,  και  με  ταΐς  σπίΟαις    τόσον  έκατακτύπα,    όπου 
ήθελες  είπνί,  νά  ευρίσκεσαι  κάτω  έκεϊ  είς  τά  πολυτάραχα  τοϋ  Νείλου 
κατάδουπα.   Τούτο  μόνον  σμίγω,  πώς  5έν  απέμεινε  ού^έ  μία  καΐ  μόνη 
πέτρα,  ^ιά  νά  γράψτι  τινάς  τό  ω<^ε  κείται,  άμί)  ή  χώρα  δλη  ετάφη  είς 
τνΐν  ιδίαν  της  στάκτην,  και  δπου  έθρέφοντο  λαοί  τώρα  βόσκονται  ζώχ.  « 
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Ούχ  -^ιττον  οέ  ζωτ,ρά  και  ή  περιγραφή  τοΰ  χ.").υοωνιζου.ένου  πλοίοΟ 
έν  φ  δ  άγιος  Νιχ.όλαος  [χετέβαινεν  εις  ■ΐερο<ϊό).υμα. 

«  Ήτον  γαλ-ζινόμορ-ρο;  ό  ουρανός,  έγέλα  άνέφαλος  ό  αέρας,  εττνεε 
Λραος  καΐ  φιλικός  ό  ζέφυρος,  κΰ{7•α  οέν  έφούσκωνε,  αφρός  οέν  έφαίνετο, 
καΐ  τό  πέλαγος  ό'λον  ταπεινόν  έ'οειχ^νε  τνιν  εύλάβειαν  όπου  έφερνε 
ίτρός  το•  άγιον'  καΐ  αν  κααίαν  φοράν  ολίγον  φουσκοψ.ένον  ύπερτ,φα- 
νεύετο,  το  έκανε  ρ.όνον  5ιατί  έβάητα  εις  τους  ώμους  τέτοιον  ήρωα. 
.*Αμ7ΐ  αν  ητον  ησυχία  εις  τν-,ν  θάλασσαν,  θόρυβος  κα'ι  ταρα/τ,  -^τον 
κάτω  εις  τον  άογ,ν'  και  αν  έπαιζαν  τρ-.γύρου  εις  ένα  ζύλον  τα  κύ- 
ματα,   άφριζαν  είς  τά  κάτω  σπήλαια  οι  δαίμονες,    και  οΊ  σατανικοί 

5λοι  Κύκλωπες,  όπου  εις  έκείνγ,ν  τ/,ν  άβυσσον  κατο'κοΰσι 

"...  "Ετζι  έμίλησε  ό  Εωσφόρος,  πνέωντας  καπνούς  και  φλόγαις 
άπό  τό  στόμα*  καΐ  εύθΰς  μαυρίζεται  ό  αέρας  με  τά  σκότ•/)  όλα  τοΰ 
άοου,  τά  όποια  αρπάζοντας  τό  φως  και  τον  τίλιον  σκεπάζουν  τν,ν 
λαμπροφόρον  -^μέραν  με  ενα  όλο  μεσάνυκτον'  συμμαζώνουνται  μαΰρα 
καΐ  πυκνοσύνΟετα  νέφη,  των  οποίων  τά  σπλάγχνα  ξεσχίζοντας  γ,  άστρα- 
παϊς  καΐ  τά  αστροπελέκια,  τυφλώνουν  τά  Ομματα  καθενός  μέ  τήν 
λάμψιν,  και  μέ  τον  κτύπον  φοβερίζουν  κάθε  άνορειωμ,έν/Ίν  καρι^ίαν, 
ωσάν  όπου  τοΰτα  μαγεμέναις  σα'ιταις  του  θανάτου  πληγώνοντας  άλ- 
λάσσουν  είς  στάκτην  δλον  τον  άνθρωπον'  πίπτουσι  βροχαΐς  άρκεταΐς 
να  πνίζουν  ένα  κόσμον,  ο/ι  νά  βυθίσουν  ένα  καράβιον,  ή  όποίαις  ανά- 
μεσα είς  τόστ,ν  βροντην  καΐ  τόσην  λάμψιν  πα-^'ώνοντας  από  τον  φό- 
βον,  έφθαναν  χαμαι  χιόνι  η  χαι  χάλαζα'  φυσσοϋσι  ά.τό  κάθε  τόπον 
άγριοι  άνεμοι,  όλοι  συναλλγ,λως  εχθροί  καΐ  ενάντιοι,  καΐ  είς  τούτο 
μόνον  φίλοι  καΐ  ενωμένοι  νά  καταποντίσουν  και  νά  ρίξουν  είς  τά  βάθη 
τό  ςύλον'  φουσκώνει  τέλος  καϊ  ή  θάλασσα,  καΐ  φουσκωμένη  θυμώ- 
νεται,  αφρίζει  από  τόν  θυμόν,  και  αφρίζοντας  υψώνει  γιγάντεια  κύ- 
ματα" μέ  τοΰτα  ως  μέ  πολεμικαϊς  μηχαναϊς  ,τολεμα  τό  πλεούαενον, 
τό  κτυπά,  τό  οέρνει,  τό  υψώνει  ει;  τους  άττέρας,  τό  κατεβάζει  είς 
τόν  άοην,  τό  στριφογυρίζει,  χάσκοντας  πάντα  και  ανοίγοντας  χίλια 
βάραθρα  οιά  νά  τό  ρουφίστ,"  ηκουες  τότε  νά  κτυποΰ-^ι  συναλλ•/,λως 
τά  κατάρτια*  έβλεπες  νά  ξεσχιζωνται  άπό  τους  άνεμους  τά  άρμενα, 
καΐ  βρεμμένα  μέ  τους  αφρούς  της  άγριωμένγ,;  θαλάσσης  νά  κλαίουσι 
τίΐν  κοιν-ίιν  ^υστυχίαν*  κομμέναι;  ταΓς  γούμεναις,  χαυμέναις  ταϊς  άγ- 
κυραις•  τούτους  νά  πίνουτι  και  νά  ξερνοΰσι  τά  κύματα,  εκείνους  χαμαι 
έρριμένους,    καΐ  νά  μεΟυούσι  άπό  την  ζάλην'     άλλους    μέ  στεναγμούς 

5*. 
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καΐ  μέ  δάκρυα  να  παρακαλοΰσι  βοτ,Οε'αν  άτό  τόν  ούρανλν,  οιατί  δ 
φόβος  των  εΓ/ε  δέ-τ'/ι  τνιν  γλώσσαν,  και  των  εΐ^ε  άρπάστρ  ολότελα 
την  φωντ,ν'  καΐ  τους  ναύτας  νά  τρέμουτι  τόσον  εις  τήν  καροίαν,  δαον- 
είς  τους  ττό^ας,  και  να  φέρνουν  εις  τό  πρόσωπον  ζωγραφισμένον  τον 
θάνατον.  Μόνον  ό  Νικόλαος,  δια  τόν  όποιον  έγίνετο  τόση  ταραχή  είς 
τα  στοιχεία,  άνά[Λεσα  εις  τόσους  φόβους  και  τρόμους  Ιστεκε  άτρομος 
καΐ  χωρίς  φόβον,  διατί  αρματωμένος  με  την  ελπίδα  προς  τόν  Θεόν 
έγέλα  την  δύναμιν  δλην  του  άδου*  τόν  όποιον  δια  να  σύγχυση  χα^ 
πεοισσότερον  ό  άγιος  σηκώνει  ταπεινά>ς  τάς  χείρας,  και  κάνει  όλίγην 
άμη  ένθερμον  προσευχην,  καΐ  με  τούτην  ώς  με  ούράνιον  μαγείαν,  τοδ 
αφανίζει  τα  σκότη,  τοΰ  σκορπίζει  τα  νέφη,  τοϋ  σούνει  ταϊς  άστρα- 
παϊς,  και  μεταμορφώνει  είς  γαληνην  την  τρικυμίαν,  είς  ήσυχίαν  τ•>,ν 
ταραχ•ί;ν,  είς  γλυκεϊαν  αυραν  τόν  σκληρόν  άνεμον*  σιωποΰσι  τα  στοι- 
χεία, παύουν  τα  κύματα,  πνέουσι  ζέφυροι,  λάμπουσι  είς  τόν  ούρανόν  οΐ 
αστέρες,  σφουγγίζει  καθένας  τα  δάκρυα,  ξυπνά  ό  άλλος  από  την  ζάλην, 
καΐ  τό  άπηλπισμένον  καράβιον  φθάνει  σώον  καΐ  υγιές  είς  τόν  λιμένα, 
νικηφόρον  δύο  μεγάλων  θηρίων,  της  θαλάσσης  καΐ  τοΰ  Εωσφόρου.  » 

'ίΐραϊαι  δε  είσι  και  αί  εξής  εικόνες  περί  τών  Αποστόλων  και  τών 
Μαρτύρων. 

"  Ευμοοφη  νίκη.  ευμορφο;  θρίαμβο;"  ά'μοιον  δεν  είδε  ποτέ  0'^δέ  της 
παλαιάς  'ΡώίΛης  τό  Καπιτιόλιον,  "Ανθρωποι  άπρακτο*  εις  τα  τοΐ> 
Άρεως,  γυμνοί  από  πλούτη,  ασθενείς  δια  ταϊς  νηστείαις,  %εροι  διά 
την  πρ-αότητα,  καΐ  ολίγοι  εις  τόν  αριθμόν,  διατι  δώδεκα,  υψώνοντας 
ο/ι  φλάμπουρα  τοϋ  πολέμου,  άμη  τόν  Σταυρόν  σημείον  τη;  ειρήνης, 
κηούττοντας,  6/ 1  με  ταΐς  βρονταϊ;  των  τύμπανων,  άμη  μέ  ασθενή  καΐ 
άγράμματον  γλώ^σαν  τόν  Χριστόν  καΐ  την  Πίστιν,  καΐ  άστράπτοντας 
δεν  λέγω  μέ  ταϊς  άστραπαΐς  των  ηκονισμένων  σίδηρων,  άμη  μετ'  εκεί* 
ναις  μιας  ζωής  ενάρετου,  χωρίς  να  γεμίσουν  την  γήν  άπό  φουσάτα, 
χωρίς  να  σκεπάσουν  την  θάλασσαν  άπό  άρμενα,  χωρίς  πληγαΐς,  χωρίς 
αϊμα,  καταπατούσι  την  άσέβειαν,  νι/,οΰσι  τόν  άύην,  και  ρίπτοντας 
χαμαι  τα  είδωλα,  σβύνοντας  τ•>ιν  πλάνην,  ζορίζοντας  τό  ψεύδος,  ξ«- 
πλο)νουν  τό  Ονομα  τοΰ  Χριστού  καΙ  την  ΙΙίστιν,  όσο'  ξαπλώνεται  ■ή 
γή  καΐ  ό  κόσμος.  » 

II  'Ώ  βάρβαρο;  σκληροκαρδία  των  μισοχρίστων  τυράννων*  πόσα 
βάσανα  εύρηκε  διά  να  ξερριζώσ•/ι  άπό  ταΐς  καρδίαις  των  χριστιανώ>? 
τόν  Χριστόν  καΐ  την  Πίστιν"    τροχούς,    όπου  (>ψώνοντας    τα  κορμιΑ 
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βύΟυς  τα  έβύΟιζαν  καΧ  εις  τον  τάφον'  ταύρους  δποϋ  τους  λογικούς 
ανθρώπους  έκαναν  να  [λουγγρίζουν  ώς  άλογα  ζώα'  φλ<^γαις,  όπου 
έαβεναν  ττ,ν  ζωην"  λάδια,  βολί[/.ια,  ότ:ου  βράζοντας  έ'^<ερναν  το  κρύος 
τοϋ  θανάτου"  ό  £νας  έψ/,νετο  εις  ταϊς  σ/άραις,  6  άλλος  έβυθίζετο 
είς'ταΐς  πίσσαις*  τούτος  έπάγωνε  [7.έαα  εις  τά  χιονιχ,  έκεννος  έφλε- 
γετο  επάνω  είς  τά  κάρβουνα*  ΐ^ές,  π(^τους  ρίπτου^ιν  ει;  τν-,ν  Οάλασ- 
<Γαν,  πόσους  κρείΑοϋσι  είς  τόν  αέρα,  πόσους  πλ-Λγώνουί^ι  \).ϊ  ταϊς  [λά- 
στιγες,  πόσους  θερίζουσι  [>.ί  ττ,ν  {^.ά'/αιραν*  έοώ  οένονται  είς  ταΐς 
ώραϊς  των  άλογων,  όπου  τρέ/οντας  τους  ζεσ^^ίζουν  «ίς  το  (^.έσον,  έκεϊ 
είς  τά  σακκιά  ^.ί  τους  ό'-ρεις,  όπου  με  το  φαραάκι  τους  κάνουν  νά 
^οκΐ(λάσουν  καΙ  ττιν  πικρότητα  τοΰ  θανάτου*  άλλου  τους  γόίρνουσι 
μέ  τά  ξυράφια,  των  έβγάνουν  τά  δόντια  ρ.έ  τά  σίογιρα,  ζωντανούς 
του;  θάπτουν  εις  ταΐς  πέτραις,  γυ[Ανούς  τους  καίουν  μέ  ταϊς  λαμπα- 
οα'.ς,  τους  ρίπτουν  απο  τα  ορη,  τους  καροο)νουσιν  εις  τα  οενορη  εις  τα 
θέατρα  τροφ•/)  των  λεόντων, είς  ταϊ;  στράταις  παίγνιον  των  παίόων  ...» 

Τελευταϊον  δέ  παρατιΟέμεΟα  καΐ  την  συγκ'.νΛτι/.ωτάτην  αΰτοϋ 
ίέτισιν  προς  τον  Χριστόν   υπέρ  τνίς   απελευθερώσεως  τνίς  Έλλάοος. 

■  Φθάνει,  κριτά  δικαιότατε,  φθάνει,  "ΐίως  πότε  οί  τρί'ϊάΟλιοι  Ιίλ- 
λνινες  εχουσι  νά  εΰρίσκοινται  εις  τά  όεσμά  της  όουλεία;,  καΐ  με  ΰπε- 
ρ'/ίφανον  πόδα  νά  τους  παττ,  τον  λαψ.όν  ό  βάρβαρος  Θράκ-ής•  εως  πότε 
γένος  τόσον  ένδο^ον,  καΐ  εϋγενι,κόν  εχ^ει  νά  προσκυνά  επάνω  εις  βα- 
σιλικόν  θρόνον  ενα  άΟεον  τουλουπάνι,  καΐ  γ;  χιόραις  έ/.είναι;,  είς  ταϊς 
όποίαις  ανατέλλει  ό  ορατός  τούτος  ήλιος,  και  είς  άνΟρωπίνην  μορφην 
άνέτειλας  καΐ  σΰ  ό  αόρατος,  άπό  -Ημισυ  φεγγάρι  νά  βασ-.λεύωνται ; 
*'Α,  ένθυμ,ίσου,  σε  παρακαλώ,  πώς  είσαι  0/ι  μόνον  κριτής,  άμη  καΐ 
πατήρ,  καΐ  πώς  παιδΐύεις,  άμη  δεν  θανατώνεις  τά  τέκνα  σου*  οΟεν 
άνίσω;  καΐ  ή  ήμαρτίαις  των  'ϋλλ/ίνων  έπ^ρακίνησαν  την  όικαίαν  σου 
όργην,  άνίσως  καΐ  είς  την  κάμινον  της  ίύία;  των  άνομ-.ας  σου  έχ^άλ- 
κευσαν  τά  αστροπελέκια,  διά  νά  τού;  ά-ρανίι/ις  ά-ό  το  πρόσωπον 
της  οικουμένης,  έσύ,  οπού  είσαι  όλος  εύσπλαγ/νία,  συγ/ώρησαι  καΐ 
«βΰσαι  εκείνα  είς  το  πέλαγος  της  απείρου  σου  ελεημοσύνης.  ϋνΟυμί- 
σου,  θεάνθρωπε  Ιησού,  πώς  το  έλληνικόν  γένος  έστάΟη  τό  πρώτον  οπού 
«νοιξε  ταΐς  άγκάλαις,  διά  νά  ^ν/βτί  τό  Οεϊόνσου  Ιίύαγγέλιον'  τό  πρώτον, 
ύποΰ  έρριςε  χαμαΐ  τά  είδίολα,  καΐ  κρεμάμενον  είς  ενα  ςύλον  σε  έπρο- 
•σκύνησεν  ώς  Θεόν'  τό  πρώτον,  οπού  άντεστάΟη  τών  τυράννων,  οπού 
{ΐέ  τόσα  και  τόσα  βάσανα  έγύρευχν  να  ςερριζώτουν   χτ.ο  τον  κόσμον 
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τγιν  πίστιν,  και  από  ταΐς  καρΛιαις  τών  χριστιανών  το  θεϊ($ν  σου  δνομα^ 
ΙΜέ  τους  ΐ'^ρωτας  των  Ελλήνων  γ,^^ξανε,  Χριστέ  (Λου,  είς  δλτιν  ττ,"* 
οίκουαένην  ή  έκκλτ,σία  σου'  οι  "Ελλ•Λνες  ττ,ν  έπλούτισαν  ^έ  τους  θη- 
σαυρού: ττις  σοφίας,  τούτοι  καΐ  ^.ϊ  τ/ν  γλώσσαν  και  με  τον  κάλαμον, 
και  με  τ•/ιν  ίοίαν  ζωην  την  έ^ιαφέντευσαν,  τρέ'^οντας  με  άπειρον  με  • 
γαλοψυχίαν  είς  ταϊς  φυλακαΐς,  και  είς  -ταΐς  μάστιγαις,  χαΐ  είς  τους 
τροχούς,  και  είς  ταϊς  έξορίαις,  και  είς  ταϊς  φλόγαις,  και  είς  ταϊς  πίσ- 
σαις,  μόνον  οιά  να  σβύσουν  ττ,ν  πλάνην,  8ιν.  να  ξαπλώσουν  την  πίστιν, 
οιά  να  σε  κ•/ιρύ;ουν  θεάνθρωπον,  και  ^ιά  να  λάμψγ),  δπου  λάμπει  ό 
τ'λιος,  τοΰ  Σταυρού  ή  οόξα  και  το  μυσττ,ριον.  Όθεν  ώς  εύσπλαγχνος 
μ.έ  τγιν  θεϊκην  σου  παντο^υναμίαν  κάμε  να  φύγουν  άπο  τον  ζυγόν 
τέτοιας  βαροαρικης  αιχμαλωσίας"  ώς  φιλό^οιρος  και  πλουσιοπάοοχος 
άνταποοόττ,ς,  άνοίγωντας  τους  θησαυρούς  των  θείων  σου  χαρίτων, 
δψωσαι  πάλιν  είς  την  π:οτέ:αν  οόξαν  το  Γένος,  και  άπο  την  κο- 
ττρίαν  είς  την  οποίαν  κάθεται  ^ός  του  το  σκήπτρον  και  το  βασίλειον•. 
[ΝαΙ;  σε  παρακαλώ,  μά  το  χαίρε  εκείνο,  όπου  έφερε  την  χαράν  είς  τόν 
κόσμον'  μά  την  Οείαν  σου  έκε'.νην  ένσάρχ-ωσιν,  είς  την  οποίαν  οντάς 
Θεός  έγίνηκες  άνθρωπος,  οιά  νά  φανης  με  τους  ανθρώπους  φιλάνθρω- 
7:ος*  μά  το  βάπτισμα,  όπου  μας  έπλυνε  άπό  την  άμαρτίαν'  μά  τόν 
σταυρόν,  οπού  μά:  άνοιξε  τον  παρά^ε^σον'  μά  τον  θάνατον  όπου  μά; 
έοωκε  την  ζωην'  και  μ.ά  την  έ'νΓ^οξον  έκείνην  έ'γερσιν,  οπού  μά;  ανέ- 
βασε είς  τά  ουράνια.  ΚαΙ  άνίσο)ς  και  ή  φωναΐς  μ,ου  τούται;  ^έν  σε 
παρακινουσιν  εις  σπλαγχνος,  ας  σε  παρακινήσουν  τα  οαχρυα  οπού  μου 
τρέχουν  άπό  τά  όμματα,  και  ά  ίίέν  φθάνουν  καΐ  τούτα,  τ,  φωναΐς,  ή 
παρακάλεσαις  των  Αγίων  σου,  οπού  άπό  ό'λα  τά  μέρη  τη;  τρισα- 
6λίας  Έλλά^^ος  φωνιάζουσ•.  Φωνιάζει  άπό  την  Κρητην  ένας  Άνορέας, 
και  σε  παρακαλεί  νά  έξολοθρεύστ,ς  τους  Ά'^'αρηνούς  λύκους  άπ'  έκεΐνο 
τό  βασίλειον,  είς  το  όποιον  έποίμανε  της  χριστωνύμου  σου  ποίμνης 
τά  πρόβατα*  φωνιάζει  άπό  την  Πόλιν  ένα;  Χρυσόστομος,  και  σέ  πχ- 
ρακαλεϊ  νά  μ.ην  κυριεύεται  άπό  τους  εχθρού;  τού  ΥΙού  εκείνη  ή  χώρα, 
όπου  μ.ίαν  φοράν  άφιερώθη  της  Μητρός  καΐ  Παρθένου"  φωνιά^,ει  ή  Αί- 
κατερίνα,  και  δείχνοντας  σου  τόν  τροχόν  ει;  τον  όποιον  έμαρτυρησε^ 
σέ  παρακαλεί  ό  τροχός  πάλιν  νά  γυρίτ'/ι  της  τύχης  Οιά  τ•?;ν  Αλεςάν- 
ίρειαν  φωνιάζουσι  οΙ  Ίγνάτιοι  άπό  τ•>,ν  Άντιόχειαν,  οί  Πολύκαρποι 
άπό  την  ^'μύρνην,  οΐ  Διονύσιοι  άπό  ταϊς  Άθϊίναις,  οΊ  Σπυρίύωνε;  άιτό 
τ•};ν  Κύπρον,  κχι  ίίείχνοντάςσου     τού;  λέοντας  δπού  ιούς  έξεσχισαν, 
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ταΤς  ^λόγαις  όπου  το'^ς  εχ-αυταν,  τα  σίι^τ,ρα  όπου  τους  έΟέρίταν,  έλ- 
•ιείζουσι  άπό  ττ,ν  άκ,ραν  σου  εύίτπλαγ/νίαν  των  έλλ7,νιχ,ών  πόλεων  καΐ 
^λης  τίίς  Ελλάδος  ττ,ν  άπολΰτρωσιν.  >> 

Ούχ  ήττον  λα|Λπρό;  είναι  Κ'χι  ό  ί.^αιγος  τής  ' Ε.ί.Ιάι^ος^  τελευ- 
τών  ουτω' 

«  Μίλ/,σαι  καΐ  έσΰ,  ώ  Ουρανέ"  είπε  και  έσΰ  ρ.έ  άκτινοβόλον 
γλώσσαν  τ•?,ς  χριττωνύ(Αου  Ίίλλά(ίο;  ταΐς  ^όξαις.  Ποϋ  εΐ^ες  τ•>,ν  πρώ- 
την  φοράν  ανθρώπους  να  περνοϋΐ!.  μέσα  ε•ς  τάς  έρτ,αους  ζοί/,ν  τών 
αγγέλων,  κα'ι  νά  άντιλαλοΰσι  τους  θεϊκ,οΰς  ύμνους  εκείνα  τα  ^άσ/ι, 
€ίς  τα  όποια  οέν  άκούοντο  παρ4  •/)  άγριαις  φωναϊς  τών  θηρίων^  ποϋ 
είοες  τα  ορη  πετρο)07ΐ  καΐ  άκαρπα  νά  βλαστάνουσι  άνθη  τών  αρετών, 
καΐ  κάθε  πλέα  θαυμαστής  άγιότητος•,  που  εΐ.^ες  τόσους  παρα-^είσους, 
δσα  κοινόβια,  καΐ  τόσους  νέους  Άόάμ  /ωρίς  άμαρτίαν  και  πταίσμα, 
δσους  μονάζοντας  \  πόθεν  έξερ::ίζωσας  τόσους  κρίνους,  οιά  νά 
«τολίστις  του;  ϊοίους  σου  κήπους  ;  πόθιν  έτρύγησας  τόσα  ρόι^α,  ι^ιά 
νά  μυρίσ•/)  μετ'  εκείνα  ό  παράί^εισος-,  πόθεν  έμάζωξας  τόσους  φοίνι- 
κας, τόσαις  οάοναις,  ι^ιά  νά  ραντίσης  μέ  τοΰταις,  και  νά  στεφανώστις 
μετ' εκείνους  τοϋ  ρ,εγάλου  βασιλέως  τον  Ορόνον  ;  Ποιος  παρά  ή  Έλ- 
λάοα  σοϋ  έ^άρισε  τά  πλέα  ύ-έρφωτα  άστρα,  όπου  νά  σοϋ  άστρά- 
^τουσι  εις  το  στερέοψ.α;  ποίοι  παρά  οι  "Ελληνες  έστάΟησαν  εκείνοι 
όπου  έλεΰ/.αναν  τον  ευμοροον  γαλαζίαν  μέ  το  γάλα  της  παρθενίας, 
όπου  σοϋ  έζωγράφισαν  την  θαυμαστήν  Ίριν  μέ  το  αίμα  όπου  έχυσαν 
οιά  τήν  πίστιν,  καΐ  μέ  ταϊς  άρεταΐς,  ώς  μέ  τίμιαις  πέτραις  σοϋ 
Ικτισαν  την  μακαρίαν  και  άστραπηφόρον  σου  πόλιν;  ΚαΙ  εις  βραχύ - 
λογίαν,  άν  ό  Εωσφόρος  σέ  εγ'^υσε  άπό  τους  αγγέλους,  το  έλληνικόν 
γένος  τόσους  και  τόσους  αγίους  σοΰ  εόωκε,  όπου  οέν  φαίνεσαι  πλέα 
ουρανός,  άμη  χωρίς  καμμίαν  ύπερβολήν,  όλος  όλος  φαίνεσαι  μία 
Έλλάόα.  » 

Μαθητής  καΐ  μέ/ρις  άντιγρχφης  μιμητ-^,ς  τοϋ  Σκούφου  έγένετο  καΐ 
ό  γνωστός  ίεροκηρυς  Ίίλίας  Μηνιάτης,  ό  τη^  ά:τ.Ιουστέ^>χ}'  ι^ηιωτιχη^ 
€ίζ  Γ//)^  ^ημ  σθεηκην  άκοφωσαί:  εΐίρράι^είακ.  Χάριν  οέ  της  γλώσσης 
^αραλαμ  βάνω  καΐ  έκ  τούτου  τό  προοίαιον  τοϋ  εις  την  ϊταύρωσιν  λόγου. 

η  Πώς  εχαμεν  ό  Θεός  τον  άνθρωπον,  και  πώς  έκαμεν  ό  άνθρωπο; 
τόν  Θεόν !  Ό  Θεός  μέσα  εις  τον  παρά^^εισον  της  τρυφης  έλαβε 
χώμα  άπό  της  γης,  τό  έπλασε  μέ  τάς  χεϊράς  του,  τό  έμψύ/ωσε  μέ 
την  πνν/ίν  του,  τό  ^τίμησε  μέ  την  εικόνα  του,  καΐ  ΐποίησε    τον  αν- 
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βρωπον.  Ό  άνΟρω-ος  επάνω  εις  το  δρος  τοϋ  Γολγοθά  έκατάστνισε 
τον  Θεόν  χωρίς  ρ-ορφ-ζιν,  χωρίς  πνογιν,  δλον  αίρ,α,  δλον  πλτ,γάς,  προσ- 
Υ1>ω[Λένον  εις  ενα  ςύλον.  Βλέπω  ί/.ζΙ  ενα  Αδάμ,  καθώς  τον  έ'πλασεν 
ό  Θεός,  ε[;.ψυχον  εΐκ,όνα  του  Θεού,  έστεφανω[Λένον  οόξγι  καΐ  τιμ/;,  αύ- 
τεξούσιον  βασιλέα  ιτάντων  των  ΰ~6  σελ-Λν/ιν  κτισμάτων,  εις  τνιν  άπό- 
λαυσιν  όλης  της  επιγείου  μακαριότητος"  Βλέπω  έοώ  ένα  Ίησοϋν• 
Χριστόν,  καθώς  τον  έκατάστησεν  ό  άνθρωπος,  χωρίς  κάλλος,  χωρίς 
είοος  άνθρωπου,  έστεφανωμένον  με  άκανθας,  κατάδικον,  άτιμον,  εν 
μίσφ  ούο  λτιστών,  εις  την  άγωνίαν  τοϋ  πλέον  έπω(^ύνου  θανάτου^ 
Συγκρίνω  την  μίαν  με  την  άλλην  εικόνα,  τοϋ  Άι^άμ  εις  τον  παρά- 
οεισον,  τοϋ  Χρίστου  εις  τον  σταυρόν,  καΐ  στοχάζομαι  τί  ώραϊον  πλά- 
σμ.α  έκαμαν  τόν  άνθρωπον  τα  πλουσιόοωρα  χέρια  τοϋ  Θεοϋ,  καΐ 
τί  έλεεινόν  θέαμα  έκαμαν  τόν  Θεόν  τα  παράνομ,α  χέρια  των  ανθρώ- 
πων! Γνωρίζω  έκεΐ  εις  την  πλάσιν  τοϋ  άνθρωπου  ένα  έργον,  με  τό 
όποιον  έστεφάνωσεν  δλα  του  τα  έργα  ό  Θεός*  καΐ  γνωρίζω  εδώ  ει;  τα 
πάθος  τοϋ  Χρίστου  μίαν  άνομίαν,  μέ  την  οποίαν  έπληρωσεν  δλα;  τοί> 
τάς  ανομίας  6  άνθρωπος.  Ξανοίγω  έκεΐ  μίαν  άπειρον  άχαριστίαν  τοϋ 
άνθρωπου  προς  τόν  Θεόν*  και  οέν  ηξεύρω,  η  τί  περισσότερον  να  θαυ^ 
{/.άσω,  Υ)  τί  περισσότερον  να  έλέγζω*  τοϋτο  ηςεύρω,  πώς  εξίσου  πρέπει 
να  κλαύσω,  καΐ  τόν  Θεόν,  όπου  τόσα  έπαθε,  και  τόν  άνθρωπον,  όπου 
τόσα  έτόλμησεν  Έγώ  οέν  ξεχωρίζω  τόν  ένα  άπό  τόν  άλλον  εις  την 
ύπόθεσιν  των  οακρύων  μου.  ΔιατΙ,  όταν  θρηνώ  τα  πάθη,  έγώ  άπει- 
κάζω  την  άφορμην  τών  παθών,  "ϋταν  μετρώ  τάς  πληγάς,  έγώ  ευρί- 
σκω τά  χέρια  όπου  τάς  άνοιξαν  όταν  θεωρώ  εκείνον  όπου  έσταυρώΟη, 
θωρώ  και  εκείνον  όπου  τόν  έσταΰρωσε*  καΐ  εις  τόν  θάνατον  ενός  άοι- 
χοφονευμένου  Θεοϋ,   έγώ  ςανοίγω  άνθρωπον  τόν  φονέα. 

»  Τοϋτο  είναι  ανάμεσα  εις  τά  άλλα  τό  μεγαλητερον  πάθος  τον» 
*Ιησοϋ  Χρίστου.  Τοϋτο  είναι  όπου  τοϋ  πλήττει  την  κεφαλ-^ιν  περισσό- 
τερον άπό  τόν  άκάνθινον  στέφανον.  Τοϋτο  όπου  τοϋ  κεντ^  την  πλευ" 
ράν  περισσότερον  άπό  τ-)ιν  λόγχην.  Τοϋτο  όπου  τόν  βασανίζει  περισ'- 
σότερον  άπό  την  προσηλωσιν.  Τοϋτο  όπου  τοϋ  πικραίνει  τά  χείλη 
περισσότερον  άπό  την  χολην•  Τοϋτο  όπου  τοϋ  βαρεί  περισσότερον 
άπό  τόν  Σταυρόν.  Τοϋτο  όπου  τόν  νεκρώνει  γληγορώτερον  άπό  τόν 
θάνατον*  να  βλέπ•/ι  αΐτίαν  τοϋ  πάθους  του  και  τοϋ  θανάτου  του  ενο: 
άνθρωπον,  τό  πλάσμα  τών  χειρών  του.  Και  τοϋτο  έπρεπε  νά  είναι 
^λη    ή  άφορμ-)]  τών   δακρύων  μας,     πώς  ημείς   έσταυρώσαμεν,    τ^,μείς 
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έθανατώΐϊαμεν  τον  Θε<5ν  [Λα;.  Άνίσω;  καΐ  τοιούτου  πάθους  άλλος  γ,Οελ' 
^τον  ή  άφορρ,η,  ίμεΐς  μ'ολον  τοϋτο  εττρεπε  πολλά  να  πονέσωίΑεν» 
οιατί  άλλος  τόσα  ^έν  έπαθε*  άλλα  να  εψ.ασθεν  γιμεϊς  ή  άφορμ-η, 
πρέπει  και  να  πονέσωμεν,  και  νά  έντραποΰμεν  πρέπει  να  κλαύτωμεν 
καΐ  το  πάθο;  του,  καΐ  τ•}ιν  ά/αριστίαν  μας'  πρέπει  νά  χύσωμεν  ^ιπλί 
δάκρυα,  ίιά  νά  είναι  δάκρυα  καΐ  συμπαθείας,  καΐ  συντριβής,  καΐ  τέ- 
τοιας λογίς  νά  θρην/ίσωμεν  και  τον  Χριστόν,  καΐ  τόν  εαυτόν  μας. 
Όμ-ως  εγώ  δεν  άνέβτ,κα  στήμερον  με  τοιούτον  σκοπάν  επάνω  εις  τοίτ• 
τον  τόν  ιερόν  άμβωνα.  Έγώ  ήξεΰρω,  πώς  οί  χριστιανοί  όπου  τώρχ 
κλαίουσι  τά  πάθ•ο,  άναμένουσι  μ'  δλον  τοΰτο  πότε  ;ά  άναστγ.θίί  6 
εσταυρωμένο;,  οιά  νά  τόν  βάλλωσι  πάλιν  εις  τόν  Σταυρόν*  καΐ  διά 
τοΰτο  έγώ  δεν  ηλΟα  νά  παρακιντ,σω  εις  θρΫινον  τους  χριστιανούς.  Έγώ 
δεν  ψηφώ  δάκρυα  προσωρινά,  όπου  δεν  γεννώνται  άπό  ττ,ν  καρδίαν, 
όπου  δεν  είναι  τέκνα  ττ,ς  κατανύξεως*  ας  κρατοΰσι  τά  δάκρυα  τους  οί 
χριστιανοί  διά  νά  κλαίωσιν  η  την  ζημίαν  "ίοϋ  πράγματος,  η  τόν  θά- 
νατον τών  συγγενών  η  το  καλόν  τοϋ  πλησίον"  δεν  χρειάζεται  άπό  τέ- 
τοια δάκρυα  ό  Ίησοϋς  μου.  ϋΐναι  ίιαΐ  άλλοι  όπου  τόν  λυπούνται,  αν 
δεν  τόν  λυπούνται  οΐ  χριστιανοί*  τόν  λυπείται  ό  ουρανός,  καΐ  σκε- 
πάζει με  βαθύτατον  σκότος  το  γαληνόμορφον  πρόσωπον  τόν  λυπεϊτας 
ό  ήλιος,  χαΐ  κρύπτει  εις  έκλειψιν  τάς  ακτίνας"  τόν  λυπείται  ή  γη,  καΐ 
σείεται  από  τόν  κλόνον,  και  ανοίγει  τά  μνημεία,  και  σχίζει  άπό  άνω- 
θεν έως  κάτω  τό  καταπέτασμα  τοϋ  Καοϋ'  τόν  λυπούνται  και  αύτοΙ 
όπου  τόν  έσταύρωσαν'  όθεν  στρέφονται  τύπτοντες  εαυτών  τά  στιάθη. 
'ϋγώ  ήλθα,  οχι  διά  νά  σας  κάμ.ω  νά  κλαύσετε,  ήλθα  διά  νά  σόίς 
κάμω  απλώς  νά  καταλάβετε,  τί  είναι  τό  πάθος  τοΰ  Χρίστου,  εις 
τοϋτα  τά  τρία  κεφάλαια.  Πρώτον,  τίς  είναι  εκείνος,  όπου  έπαθε'  δεύ- 
τερον, τί  έπαθε,  καΐ  τρίτον,  διά  ποιον  έπαθε.  Θέλετε  ακούσει  εις  εκεί- 
νον όπου  έπαθε,  μίαν  άκραν  συγκατάβασιν*  εις  έκεϊν*  όπου  Ιπαθε, 
μίαν  άκραν  ύπομονήν*  καΐ  διά  εκείνον  όπου  έπαθε,  μίαν  άκραν  άγά- 
πην.  Και  άνίσως  εις  τόσην  συγκατάβασιν  δεν  θέλετε  Οαυμάση"  εις 
τόσην  ύπομονην  δεν  θέλετε  συμπονέσ•(ΐ'  εις  τόσην  άγάπην  δεν  θέλετε 
εύχαριστήσγι*  τότε  καΐ  θέλω  ειπεί,  πώς  ή  καρδία  σας  είναι  πέτρο» 
σκληρότερα  άπό  έκείνας  όπου  έσχίσθησαν  βΐς  τόν  θάνατον  τοϋ  Χρίστου, 
η  Δεΰτε  λοιπόν  άναβώμεν  εις  τό  όρο;  Κυρίου,  επάνω  εις  την  κο- 
.ρυφ•},ν  τοϋ  Γολγοθά,  εις  την  Οεωρίαν  τοϋ  φρικ(όδους  θεάματος"  και 
(ί;  τόσον    σκότος    όπου    σκεπάζει  της  οικουμένης    τό  πρόσωπον,  άς 
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προβάλ'/ι,  <^ιχ  νά  υ.ί;  όείξη  τ/,ν  όι^όν,  τοΰ  ζωο<5ό/ου  Σταυ:οΰ  τι 
οεβάσμιον  ξύλον.  Ποΰ  είσαι;  πρόβαλε  ξύλον  θεοριακάριστον,  ό-οΰ 
ποτί'τι/.ένον  (χέ  το  ζωτ,ρόν  αίμα  ενός  Θεοΰ  έσταυρωίΛενου  αα;  έβλά- 
στΤί<τες  τήν  ζωτ,ν.  Τράπεζα  πολύτιμε,  επάνω  εις  την  όποναν  έπλτί' 
ρώΟνι  σχαερον  ή  εξαγορά  τνίς  ανθρωπίνου  σωτηρίας.  Θρόνε  ΰπέρ- 
τΐ(/.ε,  όπου  έκ,άΟισε  και  έβατίλευτε  κατά  της  άααρτίζς  ό  νέος  βασι- 
λεύς τοΰ  Ίσραηλ.  Ινλίααξ  επουράνιε,  δΟεν  ό  αρχηγός  της  σωτηρίας 
ημών,  μα;  εοειξε  την  άνάβασιν  εις  τον  παράι^εισον.  Στύλε  φωτοει^έ- 
οτατε,  οπού  οοηγεις  τον  περιουσιον  λαον  εις  την  μακαριαν  γην 
της  θείας  επαγγελίας.  Σταυρέ  άγιώτατε,  της  εκκλησίας  μα;  τό  στή- 
ριγμα, της  πίστεως  μ,ας  τό  καύχημα!  μίαν  φοράν  ςύλον  ατιμίας  καΐ 
θανάτου,  τώρα  ξύλον  ^όξης  καΐ  ζωής !  όργανον  βασανιστιχόν  των 
παθών  τοΰ  Σωτήρος,  καΐ  όργανον  τρισόλβιον  της  σωτηρίας  μας!  Γέ- 
νοιτο εις  την  σημερινην  θλιβεράν  ^ιηγησιν  όπου  εχω  νά  χάμω,  κα- 
θώς δλος  έπροτηλώθη  εις  ^-τέ  ό  Ίησοΰς  μας,  ετζι  δλη  νά  προσηλωθίί 
είς  έσέ  ή  καρδία  μας.  ' 

Ούχ  ^ττον  ι^έ  της  αύτη;  σ/ολης  είναι  χαι  ό  Κρης  Γιακουμης  Μα- 
λακής, ό  γλαφυρός  μεταφραστής  των  ίίαιγι  ίων  της  Φαντασίας  (ΟΙί 
δΐΊΐβΓζί  §βηΐα1ί  (^)  τοΰ  Ένετοΰ  Φραγ/.ίσχ.ου  Λο:ε<^άνου.  Έκ  τούτων 
άποσπώμεν  τό  έπιγραφόμενον  «  Άλέςανόρος  Μετανοημένος  »  έπΙ  τω 
θανάτω  τοΰ    Κλείτου. 

■  ΤΙ  κάμνετε,  ώ  φίλοι,  ^ιατί  με  κρατείτε ;  Αιατί  οέν  ι^ί^ετε  την 
συγκατάΟεσιν,  είς  τόσον  --^ικαίαν  άπόφασιν,  οπού  εγώ  ό  ίόιος  κάμνω 
εναντίον  μου;  Διατί  δεν  συγχωρείτε  νά  πλυθίί  με  τό  αίμα  μου  αυτό; 
ό  σίδηρος,  όπου  έμολύνΟη  είς  τα  σπλάγχνα  τοσούτου  φίλου;  Είς  ποίον 
όφελος  υπερασπίζεστε  την  ζωήν  έκεινοϋ,  όπου  οέν  εΰσπλαγχνίζεται 
μήτε  την  ζωην  τών  φίλων;  Άφήτε,  άφητε  νά  έξιλεωΟίί  ή  Ψ'-^Χ"^  "^ο^ 
Κλείτου  με  την  θυσίαν  τοΰ  φονέως. 

«  Θέλετε  τάχα  νά  όνομάζουσι  κατάοικον  την  αθωότητα  σας  οί 
λογισμοί  τοΰ  κόσμου,  ει;  ταΐ;  αάνιται;  της  αφροσύνης  μου;  Θέλετε 
τάχα  νά  σκοτισΟοΰν  ή  δόξαις  τών  ανδραγαθημάτων  σας,  άπό  τί;ν 
συγκατάΟεσιν  τών  αφρόνων  μου  αποφάσεων;  Μήν  εμποδίσετε  τούτων 
τών  χειρών  την  θυσίαν,    ό;;οΰ  έτο'.μάζουσι  διά  την  ψυχήν  τοΰ  τόσον 


(•)   Έν  Βενετί:!!  1711,  χβΐ   1789.     'Επει5ή   έν  τ^   διυτέρ?    έχδό<τει    έγίνετο  μιχρά 
%Λ  τοΰ  λεχτιχοΰ  3ιό,:θωτι;,  τη,αειώ  τλς  διοιφορ4;  τβΰτϊς  Χ<ί?ίν  τής  γλώτση^. 
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'/5Υαπτ,{Λένου  φίλου.  Δότε  του  Αλεξάνδρου  αύττ,ν  τ/,ν  χάριν,  νά  θρια^ι.- 
β'ευσ•/)  τόν  εαυτόν  του. 

»  Ίΐςεύρω  πώς  τό  ζΐφος  τοϋ  Άλεςάνορου  είναι  μ,ίοί  παίοευσις  όποδ 
Τ^.πορεϊ  νά  κά^.•(ΐ  ττοΟεινόν  τόν  θάνατον.  "οΟεν  παρακαλώ  ττ,ν  μεγα- 
λοψυ;/ίαν  σας,  νά  (ΛΫιν  έναντιτ,θτίτε  (')  τότ/,ν  τιι^.τ,ν  ττ,ς  |7.ετανο(α;  [Λου. 
ΆποΟν/ίτκει,  5έν  είναι  άι^.φίβολον,  άτ.ό  χέρια  πολλά  άξια  ένας  άνθρω- 
ποκτόνος  τόσον  παράνορ-ος.  Γράψετε  το  ει;  την  τύχγ,ν  μου,  όπου  θέλει 
τα  πταίσριατα  του  Αλεξάνδρου  νά  λάβουν  τΫ.ν  τψωρίαν  άπό  Εναν 
Άλέξανδρον. 

ο  Έάν  δεν  θέλετε  νά  έ'/νι  αύτ-^ν  τγιν  τιμν,ν  ή  λύπη  του  θανάτου 
ρ,ου  παιδεύσετε  με  έσεΐς  με  τό  ξϊφός  σας.  Τό  πταίσμα  μου  συγχωρεί 
την  όρρ.ην  του  Ουμοϋ  σας.  Ακόμη  και  εις  τους  βασιλείς  πρέπει  νά 
γίνεται  δικαιοσύνη.  Οι  κεραυνοί  της  τιμωρίας  τοΰ  θεοϋ  δέν  κάμνουν 
αμέτοχα  άπό  ταϊς  πληγαΐς  τα  πταίσματα  των  μεγιστάνων.  'Η  τΐ- 
μωρίαις  εις  ταΐς  άνομίαις  δέν  πρέπει  νά  διακρίνουν  άξίαν  καΐ  πρόσω- 
πον. Λύω  την  συνείδησίν  σας  άπό  τό  χρέος  της  εμπιστοσύνης.  ΕισΟε 
ελεύθεροι  άπό  τά  δεσμά  της  υποχρεώσεως,  καΐ  άπό  τοΰ;  όρκους  όπου 
έκάματε  τοΰ  Αλεξάνδρου,  ωσάν  υπόχρεοι  εις  την  σωτηρίαν  τοϋ  βα- 
οιλέως  σας. 

«  Έγώ  δέν  είμαι  πλέον  βασιλεύς,  διατι  οΐ  βασιλείς  εκλέγονται  οιά 
Τϊλέον  άξιοι  καΐ  εις  την  άνδρίαν,  και  είς  την  καλοσύνην,  διά  νά  κυ- 
βερνούν και  να  καθοδηγούν  τους  άλλους.  Δέν  είμαι  πλέον  Αλέςαν- 
δρος,  διατΙ  ή  γενναιότης  τοϋ  Αλεξάνδρου,  όπου  δέν  έπεριγράφετον  (  ) 
άπό  τά  σύνορα  τοϋ  κόσμου,  δεν  ήθελε  δυνηΟη  νά  ξεπέσ•/ι  εις  τόσ•/ϊν 
συχαμερην  έκόίκησιν. 

"  Ποίαις  δοκιμαΐς  θέλετε  λάβει  άπό  την  άνδρίαν  μου,  όπου  σκλη- 
ρύνεται καΐ  είς  τους  φίλους  •,  Ποίον  νόμον  άπό  την  φρόνησίν  μου,  όπου 
έγκρεμνίζεται  άπό  τό  πάθη  μου;  Ποίους  κανόνας  άπό  την  έγκράτειάν 
|Αθυ,  όπου  μοϋ  σχίζει  τόν  νουν  εις  ταϊς  άκρασίαις  της  ευωχίας  •,  Ποίον 
παράδειγμα  άπό  την  δι/.αιοσύνην  μου,  όπου  με  τυραννικ^ιν  βίαν  θα- 
νατώνει χωρίς  δίκαιον  τους  πλέον  πιστούς  ^ 

β  Καρδία  τό  λοιπόν,  ώ  άνδρεΐο•.,  παραδόσετέ  με  είς  τα;  χείρας 
τοϋ  θανάτου.    Δότε  είς  άλλους  αυτό  τό  σ/.ήπτρον.  Θέσετε  εις  άλλοα 


(')   έναιντίωθήτε. 
(*)  έπίριγράφιτο. 
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κεφαλήν  αύτο  τό  στέφος.  ΑύτΥΐ  νι  πορφύρα  |Λου  ένθυ[λίζει  καΐ  μοΰ 
όνει^ίζει  ρ.έ  πολΰ  ο'.-αχιο•^  το  αίιχα  ενός  άΟώου.  Αυτό  τό  κεφαλομάν- 
^ηλον,  αυτή  ή  βασιλικ,-ίι  ζών/:,  ^εν  άρρ,όζουν  πλέα  εις  έναν  φονέα, 
εις  έναν  προοότην. 

»  Ή  συγ/ώρ7ΐ<τις,  όπου  είναι  ΐ'^ίωρ.α  τη;  γενναιότ•/ιτός  7ας,  ας  μετα- 
βαλθ•^  εις  όργ•^ν.  Τό  έλεος,  όπου  κατοικα  εις  τ•/ΐν  ρ.εγαλοψυχίαν  σας, 
άς  γέντ)  θυμός  ^ιά  να  με  τιμωρησγι.  Αύτη  νί  θλίψις  τνίς  καροίας  μου, 
&ς  μην  (*)  κινησ/,  παντελώς  την  εΰσπλαγ;(νίαν  σας.  Δεν  είναι  ά^ιος 
ελέους,  ό'ποιος  5έν  εχ_ει  έλεος   εις  τους  φίλους. 

»  Μη  διαφεντεύετε  εις  τους  βασιλείς  σας  πταίσματα  τόσον  ά- 
νομα. Ιδιοποιείται  τό  ί^ιον  αμάρτημα  ό'/ι  μόνον  όποιος  συντρέ- 
χει είς  την  συγκατάθεσιν,  άλλα  και  οποίος  οέν  τό  παιδεύει.  Άφανί- 
σΟησαν  •()  εύτυχ^ίαις  εκείνων  (  )  των  εθνών  όπου  έχουν  ΰπομονήν 
οιά  νά  υποφέρουν  ταϊς  ά<5ικίαις  των  βασιλέων  τους.  Είναι  χυδαία 
καΐ  ευτελής  εκείνη  ή  υπομονή,  όπου  παροργίζει  την  φύσιν,  τόν  ού- 
ρανόν,  καΐ  τους  μεταγενεστέρους.  Όποιος  οέν  τιμωρεί  τα  πταί- 
σματα είναι  βλαβερός  εις  τόν  εαυτόν  του,  έπειοή  καΐ  γίνεται  άνά- 
ζιος  εκείνης  τίίς  ελευθερίας,  της  οποίας  την  άπόκτησιν  ^έν  ημπο- 
ρεί νά  χάσγ),  παρά  άπό  λόγου  του.  Οί  Οεοι  σηκώνουν  την  βοηΟειάν 
το)ν  άπό  εκείνον  τόν  λαόν,  όπου  τίμα  εις  τους  βασιλείς  την  ά(ϊι- 
κίαν.  Παραπονούνται  οί  απόγονοι,  πώς  έκληρονόμη'αν  ενα  παρά- 
δειγμα τόσον  χυι-^αϊον,  άνάξιον  της  γενεάς  των  και  της  ψυχής  των. 

»  ΚαΙ  άνίσοις  και  όλοι  πρέπει  νά  άποστρέφωνται  ταίς  άοιχίαις, 
ττόσον  περισσότερον  πρέπει  είς  τά  στρατεύματα  ;  Εκείνα  τά  Οπλα, 
έχεΐνα  τά  συσττίματα,  εκείνοι  οί  στρατιώται,  γυρεύουσιν,  υπόσχονται, 
επαγγέλλονται  άλλο,  παρά  ^ικαιοσύνην•  "Ενα  στράτευμα  ά(5ικον  γί- 
νεται ά^ύναρ.ον  άπατόν  τον  (^)  κα  Ι  χάνεται  χωρίς  την  όύναμιν  των 
έχθρων.  Ί1  γή  ή  θάλασσα  συμφωνοϋσιν  εις  ταϊς  ζημίαις  του.  Ό  ου- 
ρανός, όπου  είναι  φιλάνθρωπος  σκέπη  εις  όλον  τό  άνΟ(;ώπινον  γίνος, 
πολλάκις  τό  φοβερίζει  μέ  τους  κεραυνούς. 

»  ΦοβηΟήτε,  ώ  στρατιώται,  τόν  θυμόν  τών  θεών,  όπου  είναι  πάντα 
θανατηφόρος.  ΚαΙ  αληθινά  άλλο  πράγμα  άπό  τόν  θυμόν  τών  θεών 
οέν  έούνετο   νά  βιάσ•/)    αύτάς    τάς  χείρας,  οιά  νά  μολυνθούν     από  τά 


(')   μή•         (')  ένεΐνων. 

(^]  ά5>/ϊτον    ά'ρ' ίχντ';0  τον. 
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«ΐμ,α  ένλς  φίλου  τ(ί<5θν  αξίου.  ΝαΙ,  ναΙ,  τ^  άγανάκτγ,τις  των  θεών  μέ 
έ^^ίνησεν  εις  τό-τ'/ιν  παρανοαίαν.  Χϊ,κοίνουσι  το  φως  άπο  τον  νουν  μας, 
οιά  να  ττέτωαεν  απατοί  μας  (']  εις  τους  όνεκ^ιτμούς  της  ατιμίας,  καΐ 
πολλά/,ις  εις  τάς  /εϊρας  τοΰ  θανάτου.  "Αλλο  άλτ,θινά  άπό  ττιν  θείαν 
ούναμιν  (5έν  έ^ύνετο    να  σ'Λκώτνι    την  φρόνητιν  άπά  τον  Άλέξανορον. 

»  Άλλοίμονον  εις  εμένα.  Δ'.ά  να  άμελ-Ζ,^ω  ττ,ν  χρεωστιχην  θυσίαν 
είς  τόν  θεόν  τόν  Βά/.χον,  απετέλεσα  ανάμενα  εϊς  την  κραιττάλτ,ν  καΐ 
εύωχίαν  τον  φόνον.  Είναι  παντελώς  έξω  φρενών  οποίος  οέν  οίοει  ττίς 
Οεϊ/.•?,ς  δυνάμεως  τ/,ν  χρεωστικών  θυσίαν.  Το  να  άρν/ίθνί  τινας  είς  τόν 
^ιωρισμένον  καιρόν  την  τιμήν  όπου  πρέ~ει  της  θεότητος,  είναι  να 
παροξύν/1  εναντίον  του  την  όργην  και  τον  θυμόν  της.  Ή  ζωη  μας 
κρέμεται  άπό  την  θεϊκην  λατρείαν  μάλιστα  η  θεϊκή  λατρεία  είναι  ή 
ψυ^η  τοΰ  κόσμου.  "Όθεν  μέ  την  βοηθειαν  των  θεών,  ή  ευτυχία  συν- 
τροφεύει τόν  δρόμον  όλονών  μας(  )  των  πράξεων.  Χωρίς  την  προστα- 
σίαν  έκεινών  ("),  η  δυστυχία  ΰποχρέωσεν  δλαις  ταϊς  κακαϊς  της 
έπιρροαΐς  εναντίον  μας.  Δυστυχέστατε  Αλέξανδρε,  όπου  μέ  την 
όκνηρίαν  σου  παροξύνωντας  τόν  θυμ.όν  τοΰ  οΰρανοϋ,  έφόνευσες  φίλον 
τόσον  άνορεΐον,  τόσον  ήγαπημένον  τόσον  πιστόν. 

»  'Η  έπί^ειξες  της  άν^ρίας  σου,  ώ  Κλεΐτε,  θέλουν  όνεκ^ίσγι  της 
συνειδήσεως  μου,  την  παραφροσύνην  τοΰ  θυμοΰ  μου.  Εσΰ  εις  τόν 
Γρανίκόν  ποταμόν  έγδύνωντας  την  ίοίαν  σου  ζωην  άπό  τ•)ιν  βεβαιό- 
τητα της  άσπίδο:,  έβεβαίωσες  μέ  τα  ίδια  σου  άρματα  την  ζωην  μοίί. 
Τό  ξίφος  τοΰ  'Ροξαύρου  έθριάμβευεν  εις  την  κεφαλήν  μου,  άν  οέν  έπρο* 
λαμβάνετον  άπό  την  άνόραγαΟίαν  σου  καΐ  μεγαλοψυχίαν. 

»  Άλλα  είς  τί  ό'φελος  προσθέτω  νέαις  άφορμαϊς  είς  την  ταραχ'ΐ^ν 
της  καρδίας  μου  ;  Είς  τί  όφελος  ενθυμούμαι  έκείναις  ταϊς  εύεργεσίαις, 
όπου  τόσον  άναξίως  άντιπλέρωσα  (');  "Αθλιε  Κλεΐτε,  δ'^στυχέστατβ 
μόνον,  διατι  απέκτησες  την  φιλίαν  τοΰ  μεγαλείτερου  (  )  μονάρχου  τοΰ 
κόσμου!  Τί  σέ  ώφελοΰν  τόσα  άνόραγαθηματα  της  μεγαλοψυχίας  σοι», 
όπου  έκαμναν  να  θαυμάζτ)  και  ό  ίδιος  φθόνος  ;  Τί  αξίζει  ή  πίστι;  μέ 
την  οποίαν  έσυντρόφευες  τόσους  )^ρόνους  τους  θριάμβους  τοΰ  πατρός 
μου  •,  Τί  σοϋ  υπόσχονται  τόσοι  ιδρώτες  και  κόποι,  όπου  έπέρασβς  οι« 
5ιά  να  χορτάστις   ταϊς  έπιθυμίαις  της  φιλοδοξίας  μου  ^  Τί  σοϋ  έ)θέρ- 


(')  άφ'  έαυτοϋ  μας.        (*)   όλων  μας.        (')  έχείνων. 
Ι*)  άντεπλήρωσα.     ("*)   μεγαλβιτέρου. 
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^ισαν  τόσοι.  κ(νι^υνοι,  όπου  απάντησες  οιά  να  μοϋ  φυλάξγις  τά  στέφος ; 
Ποίον  (Αίσθον  σοϋ  οίοουν  έχ,είναις  •/)  πλ•/;γαϊ;,  όπου  έλαβες  ^ί,ά  να  [λο5 
έλευθερώσ•/ις  τ•}ιν  ζωτίν  •  "Εναν  (*)  θάνατον  παράνο|/,ον,  χωρίς  την  παρ'Λ" 
γορίαν  των  φίλων,  λαΐ  θρτίνον  των  συγγενών.  "Έναν  (  )  θάνατον  άνά[^.εσα 
εις  τ'ίιν  χαράν  της  ευτυχίας,  όπου  ανακάτωσε  το  κρασί  με  το  αίμα. 
"Ιίναν  (^)  θάνατον  τόσον  πλέα  γεμάτον  άπό  φαντάσματα  καΐ  φόβ•/ι- 
τρα,  ό'σον  έστάθγι  συντροφιασμένος  άπό  τα  σκόττ)  ττις  νυκτός,  καΐ 
φοβερισμένος  άπό  τα  αστροπελέκια  τοΰ  θυμ,οΰ  μου.  "Εναν  (  )  θάνατον 
τέλος  πάντων,  τόσον  όι^υν/ιρόν,  όσον  πλέα  άνάξιον. 

»  "Ω  αχαριστία  ανήκουστος"  άν  ρ.ετράται  βάρβαρος,  άνομος  καΐ 
σκλιιρά  έκείνγ)  τ)  καρδία,  όπου  ό'χι  μόνον  είναι  άναξία  των  ευεργεσιών, 
άλλα  στέργει  άκόμ•/ι  νά  νικάται  άπό  ταϊς  ευεργεσίαις,  ποίαν  ύπόλη- 
ψιν  θέλει  σχ•/ιματίσ•/ι  ό  λογισμός  τοΰ  κόσμου  οιά  τόν  Αλέξανορον, 
όπου  ετζι  μ-εταχειρίζεται  τους  φίλου:,  ετζι  βραβεύει  τους  στρατιώ- 
τας;  Ή  αχαριστία  είναι  ενα  ελάττωμα,  βοέλυκτόν  άκόμιο  καΐ  είς 
τοΰ  λόγου  των.  Όχι  */ωρΙς  δίκαιον  παρομοιάζονται  οΐ  αχάριστοι  μέ 
ταΐς  οχεντραις,  οποϋ  καταξεσχίζουσι  εκείντ,ν  τήν  κοιλίαν,  άπό  την 
οποίαν  λαμβάνουσι  την  ζωην  καΐ  τό  είναι. 

»  Έγώ  άφ'  ου  έλαβα  τόσαις  φανέρωσαις  αγάπης,  τόσα  σημ.εΐα  εύλα- 
βείας,  τόσαις  έπί(•^ει;αις  ανδρείας,  ά^'  οΰ  ή  βεβαιότης  της  καταστά- 
σεως μ.ου,  φυλαγμ-ένη  μ.έ  τους  κινδύνους  του  οέν  έβλεπε  όύναμιν,  μήτε 
άνδρίαν  όπου  νά  μου  φέρ•/)  κανέναν  (^)  φόβον,  μέ  μίαν  άνάζιον  άντα- 
{Αοιβήν  τόσον  αξίας  άρετης  τόν  έξέσχισα,  τόν  έφόνευσα.  "Επρεπε  βέ- 
βαια νά  κρατήσω  τό  χέρι  μου  εϊς  τό  νά  πληγώσω  έκείνην  τήν  καρ- 
δίαν,  εις  την  οποίαν  χωρίς  άμφιβολίαν   ητον  τυπωμένη    ή  εικόνα  μου• 

»  Έγώ  νά  είμαι  υ'ιός  τοΰ  Διός,  δεν  μου  πρέπει,  μήτε  ημπορώ  νά  τό  πι- 
στεύσω.  Είναι  ψευδείς  χρησμ,οΐ,  και  μ.άταια^ς  κολακείας  έχεινών  (■'),  όπου 
χαϊδεύουσι  τνν  :>/ην  αου.  Οί  θεοί  δεν  κάμνουν  παιδία  διάφορα  άπό 
λόγου  των.  Είναι  ασέβεια  νά  δίδωμεν  τοΰ  ούρανοΰ  ένα  πράγμα  τόσον 
άνάζιον,  καθώς  είναι  μ,ία  αχάριστος  ψυχή-  Ίΐ  Οεότης  δεν  ημπορεί  νά 
άλλάξνι  τό  γένος  της. 

»  Ίΐ  τίγριδες  καΐ  οί  όρεις  δέν  γενν;ονται  άπό  τους  λέοντας,  'ίΐ  μά- 
νιτα  (')  καΐ  ή  όργ•^  δέν  έχουν  τόπον  παοά  είς  τόν  αδ/,ν. 


(•)  ένα.     («)  χανέναι. 
(*)  έχείνων.      ('')  μανία. 
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■  »  Βλέπω  /.αΙ  καταλαμβάνω  πώς  έπαρώργιια  τίιν  άγάτττ,ν  όλονών  (  ) 
ρ.ου  των  φίλων.  Δεν  τ,ιχτιοροϋν  να  μΥιν  (  )  μ.ιστ,σουν  μίαν  χαροίαν  τόσον 
παράνομον,  όπου  οέν  ανταποκρίνεται  εις  ταϊς  εύεργεσίαις  παρά  μέ 
τ/,ν  άχαριστίαν.  Άπ'  έοώ  καΐ  εμπροτΟεν  ποίο;  θέλει  άγαπ/ισ/ι  την 
συναναστροφτίν  μου;  Ποίος  θέλει  έλαφρώστ,  μέ  φιλοφροσύνην  τάς  θλί- 
ψεις μου ;  Ποίο;  θέλε•,  έμπιστευθή  να  μοϋ  φανερώστ,  τ/,ν  γνώμην  του  •, 
Ποίος  θέλει  ^ΤιλοποιΤίστι  την  κρυφιότητα  των  λογισμών  του  ^  Ποίος 
θέλει  οείζτ)  την  γνησιότητα  του  νοός  του;  Ποίος  θέλει  μοϋ  άνοίζττ)  τα 
κρύφια  της  καροίας  του  •, 

»  'Ολαις  α'ι  συμβουλαις  θέλουν  εΤσθαι  μέ  προσποίησιν'  δλαις  ή 
βεβαίω^ς  ψευδεϊς'  δλαις  •/)  νουθεσίαις  πλασταϊς.  Ή  γλώσσα  οέν  θέλει 
έτοιμάσ•(ΐ  παρά  κολακίαις.  Τά  λόγια  θέλουν  εΐσθαι  πλέον  οιά  νά  αρέ- 
σουν την  γνώμην  μου,  παρά  ^ιά  νά  πληροφορήσουν  την  άληΟειαν*  πλέον 
διά  νά  συμφωνήσουν  μέ  ταΐς  ορεξαίς  μου,  παρά  5ιά  νά  εΰ/αριστη- 
σουν  τ•};ν  συνεί^^/1σιν  εκείνου,  (')  όπου  θέλει  μοϋ  μιληστι. 

«  Τί  ^έν  δύνεται  ό  φόβος  εις  ταΐς  ψυχαϊς  έκεινών,  (';  οί  όποιοι 
υπηρετοϋσιν  έναν  βασιλέα,  όπου  δεν  έχει  νόρ-ον  δικαιοσύνης  διά  νά 
κρατνι  την  μανίαν  των  οπλών  του"  μέ  τον  όποιον  ή  φρόνησις  χάνει 
πάσαν  μέθοδον,  καϊ  ή  άρετη  απελπίζεται  εις  την  δύναμίν  της,  μην 
εΰρίσκουσα  ίατρείαν. 

«  Συμπαθήσετε  ρ•ου,  φίλοι,  άνίσως  καΐ  ή  άναξιότης  μου  μέ  κάμνει 
νά  φοβούμαι  ενα  πράγμα,  όπου  δεν  ημπορεί  νά  ευρίσκεται  εις  την  κα- 
λοσύνην  της  καρδίας  σας.  Ήζεύρω  πώς  ή  μεγαλειότης  της  ψυχής  σας 
δεν  ημπορεί  νά  άλλάξ•/)  άπό  λόγου  της.  Άμή  οποίος  είναι  πταίστης 
φοβάται  ακόμη  καΐ  τά  αδύνατα.  Μία  κακή  συνείδησις  θαρρεί  πώςτά 
αστροπελέκια  τοϋ  ούρανοϋ  πέφτουν  (^)  μόνον  διά  λόγου  της.  Αύττ) 
όπου  είναι  ή  κόλασις  τών  πλέα  κακούργων  και  παρανόμων  θέλει  μοϋ 
κλέψ•(ΐ  και  άπό  τον  ύπνον  ίίλην  την  άνάπαυσιν. 

»  Θέλει  μοϋ  φαίνεται  αδιαλείπτως  εις  τον  λογισμόν  το  έλεεινόν 
φάντασμα  τοϋ  Κ.λείτου.  Θέλει  μοϋ  συγχίσ'/ι  τά  όμματα  μ'  έκείνα*ς 
ταΐς  άναςίαις  πληγαϊς.  Θέλει  μοϋ  ταράς•/ι  την  ψυχην  μέ  όνειδισμοϋς 
δικαιότατους.  Είς  βραχ^υλογίαν  θέλω  είσΟαι  όμοιος  μέ  τους  πληγωμέ- 
νους εκείνους,   όπου  δέν  ημπορούν  νά  υποφέρουν  νά  τους  έγγίζνι  τινάς. 


(')   δλων.     (2)  μή.      (')  έχείνου. 
(■')  έχϊίνων.     (■■)  πίπτουν. 
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Θέλει  φοβουριαι  εις  κάθε  τόπον,  ρ-ν^,πΜς  χαΐ  ό  θυμδς  τοΰ  ουρανού  μέ 
άφαν{(7-(ΐ  (λέ  τους  κεραυνούς  του.  Κάθε  φίλον,  όπου  θέλ&>  ί^η  να  πλ'Λ- 
σιάσγ)  κοντά  μου,  θέλω  νά  φοβούμαι  μήπως  έρχεται,  ^ιά'νά  ξεΟυμα'ννι 
εναντίον  μου  την  οικαιοσύντιν  τοΰ  θυρ.οϋ  του  .  . .  .  « 

Κατά  τ•>ιν  όεχάτην  έβί^όμην  ταύτην  έκατονταετγ,ρί^α  έδ•//μοσιεύ- 
θησαν  καΐ  άλλα  νεοελλγινικά  συγγράμματα,  οίον  Ματθαίου  ,Μυρέων 
^γ^ραγαθίαί  ΜιχαηΛ  ΒοεΒόΑα^  Θξ)ήνο(:  Κ(ύσταττινον:^όΛεω€^ 
χαΐ  Ισχορία  τώ^  χατά  την  ΟνγχροβΛαχίαν  σνμβάντωκ  (1683), 
Πανουργίαι  Μ,πίρτό.ίόον  (1683),  ^\ά'/.6\α.,  βετά(ρρασις  Ίουστί^ 
»Όυ(1686),  ίόίως  οέ  λαμπρά  τίνα  προϊόντα  τής  γονίμου  φαν- 
τασίας των  Κρητών  πο'.ητών  ΔριμυτικοΟ,  Χορτάκ-ο,  Μπουνιαλη,  καΐ 
Κορνάρου.  Άλλ  η  μεν  Βοσχο,-τον.ία  καΐ  ό  Ερωτόχριτοζ^  ^ιά  το  ευ- 
ληπτον  τίς  γλώσσης  άλλεπαλληλως  μέ/ρι  τοΰ<^ε  έν  Βενετία  έκι-^ιδό- 
μ.ενα  χρτ,σιμεύουσιν  ώς  προσφιλές  τοις  πάσιν  ανάγνωσμα*  ό  δε  ^ρη- 
τιχδς  ^ζό^.βμϋ^  τοΰ  Μπουνιαλη,  και  ιδίως  ή  Έρω^ί.ίη  τοΟ  Χορτάχτο, 
εί  καΐ  εφάμιλλα  των  προειρτ,μένων  κατά  τε  το  πάθος  καΐ  το  υψος 
της  φαντασίας,  οιά  τό  ουσνόητον  τ*Λς  γλώσσης  προ  πολλοϋ  μεν  έστε- 
ρν^θησαν  της  τοιαύτης  εύνοίας,  ούχι  όμως  και  της  τιμής  τοΰ  νά  θεω- 
ρώνται  ώς  τά  γνησιοιτερα  μνημεία  τοΰ  Κρητικού  ϊοιώματος.  Δια  τόν 
τελευταϊον  οέ  τοΰτον  λόγον  και  ημείς  θέλομεν  παραθέσει  περικοπάς 
τινας  έζ  αυτών.  ΚαΙ  πρώτον  μέν  έκ  τοΰ  παρά  Μπουνιαλ•^  θρήνου  της 
Κρήτης  τά  ολίγα  ταΰτα. 

Οφου,  ποιο;  νάτον  αφορμή,  ποι^   τύχη  άσβολωμένη, 
γή  ποώ  τυφλό  μελουμενο,  το'.α  "ΰχη  τυφλωμένη, 
καΐ  σ'  έφερε  'ς  τα   μ•ρη  μου  γιά  την  καχτ,  μου  μοΤρ»  Ι 
ΠοιοΙ  άνεμοι  σοϋ  β&ηΟ/,σανί,   ποια  κύματα  σε   σύρα, 
ποιο  άοτρο  στράτα  σοϋ  "δείξε,   ποιος  άτυχος  πλανήτης, 
καΐ  σ' ίυγαλε  γι3ι  λόγου  μου  εΐ;  τι)  νησί   της  Κρήτη;! 
Κ'  ηρΟε;  και  μέ  πολεμησ:;   χαι  θέλεις  το  δηγαταιΐ 
μα  πώς  μ'  επήρες  με   σπαθί  ποτέ  σου  μη  καυχάσαι. 
Τίι  χρίματα  έσυντρέζανε,  άμ'  όχ'  ή  δυναμί  σου, 
μα  πάλι  δΐ  μ' ενίκηοες•  τώρα  με  το  σπαθί  σου. 
Έπαΰσασι  •^  λουμπαρδιαΐ;  μαζή   κ'  ή  κακοσΰνη, 
χ  01  φόνοι  οΐ  αμέτρητοι  που  δίςοτ.ν  εκείνοι, 
γιβτ'  ό  Θεός  έτσ  ώρισε,  κ'  εΐχεν  αποφασίσει 
πλειο  αίμα  δώ  να  μή  χυΟ(),  και  μίνια   να  μ'  άφηστ;^ 
να  οώστ)  τέλος  ώς  έπα  μ'  αγάπη  τιμημένη 
ς  την  χώρα  την  άδυνιτϊι  χ'  εις  ττ,ν  άντρια-μένη. 
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τη•;  Κρητηί  τ'  εμορφότατο  κοίττρο  το  ον•μ•(τμένο, 

6ποΰ  'ζ  τα  ττερατά  της  γης  κραζϊται  τιμημένο. 

Μ*  άπου  το  σημερο  χ•.*  όμπρτς  Τουρκιά  θενά  με  κράζουν, 

κ    εκείνους  όπου  πλούτιζα  θέλουν  να  μ   ατιμάζουν. 

Σκίνου    καροιά  μου  ατ^μίρο,  Χ^^'•*  κομμάτια  γίνοιι, 
'ς  τοΰτα  λοιπόν  τα  βάτανα  τα  τόια  δποΰ  με  κρίνου. 
*Όφου,  άλλαζα  ποϋ  θα  γεντ)!  άλλους  θα  κάμω  τώρα 
(ίφενταις,   φίλους,  και  διχους,  και  θα   μοΰ  δώτου   γνώρβ  ! 
Σημερο  τα  παλάτια  μου  Τοΰρχος  Οβ   τα  πατη^η, 
Και  τ1  τειχια  της  χώρας  μου  όπου  'ριξε  Θ2ι  κτίστη. 
Μάτια  μου  τι  κυττάζετε  ;  τώρα  σκοτινιασΟήτε, 
τους  Τούρκους  όπου  Οενα  μπουν  όγια  να  μη  τους  5ήτε, 
Τ'  αύΟιοί  μου  άς  κουφαθησινε  όγια  να  μη  γροικίσου 
χο  στόμα  των  Άγαρηνών  να  με  σαλαβατίσου  (*). 

*£χ  οέ  της  Έρωφίλης  (  )  τους  τρεις  τούτους  μονολόγο«ς^ 

Τα  γέλοια  μΐ  τα  κ)άϋματα,   με  την  χαρΙν  ή  πρίκβ, 
μιαν  ώραν  έσπαρΟηκασι,    κι  όμάδι  ΙγεννηΟηκα" 
γιαυτως    μαζί    γυρίζουσι,  και  τώνα   τ'  άλλο  άλλασαει, 
κι'  οποίος  έγέλα  το  ταχύ,  κλαίγει  πρίχου  βραδιάσ^. 
Για  κείνο  ρλέπω-  τη  χαρά  κ'  έγώ  την  έοικη  μου 
πώ<  θα  γυριστή  'ς  άμετρη  πρίκα  και   πχιοωμή  μου. 


(*)  Μέγα  μέρος  τοϋ  ποιήματος  τούτου  έδημοσίευσα  εν  τ^  Τουρκοκρατούμενη  Ελ- 
λάδι (αελ.  223—300). 

(')  *Εν  τινι  των  παλαιών  έχδόιεων  τη;  τραγφδίας  ταύτης  είχε  αεταβληθή  τό  λεκτι- 
»(όν•  6  δέ  τυπογράφος  Γλυκύ;  αναδημοσίευσα;  αυτήν  έν  τ^  πρωτοτΰπφ  γλώσση  (1676) 
λέγει  προοιμιαζόμενος.  «'ΙΙ  παροϋσα  τραγωδίί,  όσον  είναι  μελίρρυτο;  χαΐ  γλυχοδιήγητος 
εί;  τήν  φυσιχήν  της  γλώσσαν,  την  Κρητιχήν,  τόσον  είνιι  άνοστομίλητη  χαΐ  σ•^χα■• 
ίερή  εί;  έτέραν  άλλοδαπήν  όμιλίαν.  Επειδή  λοιπόν  νά  έχυπώβη  πρόπαλαι  ε';  γλώσ- 
οχν  χατά  πολλά  διεφθαρμένην,  όπου  χαμμίχν  νοστιμάδα  δέν  έπροζένα,  μάλιστα  ναυ•• 
τιασμόν  κα'ι  άναγουλιασμόν  έπαραχίνα  εις  Ολους,  ιδού  όπου  τώρα  νεωστΊ  μέ  έπιμέ- 
λίίαν  χαΐ  εξοδον  έδιχόν  μου  την  δίδω  είς  τδν  τύπον,  πρδ;  χάριν  των  άνχγινωσχόν- 
των,  διωρθωμένην,  ώς  έγράφη,  χαΐ  έσυντέθη  άπό  τά;  χεΤρα;  τοϋ  ποιητοϋ.  "Ολοι 
κοινώς  οι  ίριλομβθεΤ;  θέλουσι  την  αγοράζει  μ£τ4  χαρά;,  άλλ'  έζίΐρέτω;  οι  Κρητικοί, 
χαΐ  πάντες  ομοθυμαδόν  Οέλουσι  χαΐρουνται  βίς  την  εύρυθμίιν  των  στίχων.  ΚαΙ  αν 
χανεΙς  δέν  ευχαριστείται  βίς  κάποια  λόγια  χαΐ  λέξεΐ5  ΚρητιχαΤς,  ώσΐν  όπου  δέν  εΓναι 
τοϋ  κανόνος,  ή  της  εγχωρίου  του  ομιλίας,  ά;  πασχίστρ  νά  σύνθεση  χαΐ  αυτός  ποίημ» 
μεριχδν  τη;  όρέξεώ;  του,  χαΐ  όχι  νλ  νοθΐύ(ΐ  τό  φυσιχόν  χβΐ  γνήσιον  ιδίωμα  τοϋ  πα- 
ρόντος ποιήματος  μέ  άτιμίαν  τοϋ  ποιητοϋ,  ότιοϋ  έστάθη  εις  τοΰτο  τό  γένος  ό  κορυ- 
φαίος των  ποιητών.  Πάσα  γλώσσα  χαίρεται  είς  τους  ίδιωτισμούς  τους  ιδίους,  όβε» 
«ανεΐς  μήν  άποχοτ^  ποτέ  προπετώς  νά  συγχίζιρ  τάς  γλώσσας.  » 

(ΙΣΤ,  ΝΕΟΕΛΑ.   ΓΛΩΣ.)  6 


831  ίνΕΟΕΛΛΙΙΝ.   ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ. 

Και  στέ/.ομα'.   τοίμάμε'^τι,στ'/   ναχα  να  -εράτω 
μια  θυμ(ι)μεντ,  θάλασσα,  γι'  άγριο  κανένα  οάσο. 
3Ιο?ρα  κακή  κι    άντίο-.κγι,  τυραννισμένη  μοίρα, 
ΊΓΟια  πάθη  άπο  ιον  έρωτα,  πο'.αΓς  πρίκαις  δεν  Ιπήρβ  ^ 
Πότες  τζή   αναστεναγμού;,  γ?ι  ηό-ες  τ   ωχ  όϊμένα 
τα  χείλη  μου  έσ/.ολάια-ι  τα  ττολυπ'.κραμέ'α ; 
Πότε;  κ  Ιμε  τα  ματιά  μου  μιαν  ώρα  |•3τεγνώσα, 
πότε;  γλυκά  τα  σκάλισα,  κι'  άνά-αυσι  μοϋ  δώσα  | 
Σ  τη  δούλεψι  κ'  ύς  τζή  κα'άμοί*;  μικρή  ττερ'σσια  ^μπήκορ•^ 
τζ  άγά-τ,^,   κι'  όλα  τα  κακά,  κ'  •|^  παιδωμαι;  μ'  εΰρήκ». 
Μίνια  μου  μ.ε  τον  έρωτα  πασ*  ώριν  ίπολεμου, 
και  κανενός  δεν  έδειχνα  τα  -τταβημου  ποτέ  μου. 
Χίλιαις  φορείς  μ"  Ιδόζεψε,  χίλιαις  να  πιάνη  τόπο 
ς  το  νοΰ  μου  δεν  τον  άφηνα  μ'  ενβ  γ?,  μ'  άλλον  τρόπο» 
Χίλιαις  τ'  άφ-ια  εμολύβωνα  για  να  μηδέ  γροικοίσι 
τζή  ουργουλιβΐ;  του  τζή  γλυκαϊς  τα  μέλη  να  πονοΰσι. 
Χίλιαις  με  την  πορπατηξια,  χίλιαις  με    υια  χαΐ  μ'  άλλη. 
στράτα  την  θ£ρμην  του  εσουνα   'ς  το  νοΰ  μου  τή  μεγάλη.- 
Μα   κείνος  μα'στορας  κάλος  γ'ΐατ'ήτον  τοΰ  ττολεμου, 
μέρα   και  νύκτα   δυνατό  πόλεμον  έδιδε  μου. 
Κι'  ώραις  με  τ'  άρματα  ώς  εχθρό,  κι'  ώραις  ζαρματωμένο 
τον  έβλεπα  σα  φίλο  ;;.ου  περ'σιΓ  αγαπημένο. 
Κι'  ώραις  γλυκύς  μοΰ  φαίνετο.  κι'  ώραις  πρικί»;  περίσσια, 
κι'  ώρβΜς  στρατιώτης  δυνατός,  κι"  ώραις  παιδακιν  ίσια. 
ΚΓ  ώραις  μ'  έπα'δευγε   άπονα,   κι' ώραις  πολλαΤς  μ' Ικρατει 
γλυχόταται;  παρηγοριαΐς  και  συργουλιαΓ;  γεμάτη. 
Χίλι*  ακριβά  τασσίματα  μοτασσε  πάσα  μέρα, 
και  χίλια    μοκτιζε  όμορφα  περβόλια   'ς  τον  αέρα. 
Χίλιαις   ζουγράφ'.ζε  χαρβΐς  μέσα    ς  το  λογισμό  μοο . . .  . 
τζή  δυσχολιαΐς  μοΰ  σήκωνε  χι'  άπόκοτη  εκανέ  με. 
ΜιλιαΤς  γλυκαϊς  μ'  άρμήνευγε  κ'  Ιδιδασκάλευγε  με, 
τόσον  άπου  μ'  Ινίκησε   και  δούλη  απόμεινα  του, 
και  τζή  χαϋμένης  μου  καρδιάς  τήν  έζουσια  'δ(ι>κά  του- 
Κ'  Ιδα  ποΰ  χαλορίζικη  παρ*  άλλην  Ικρατουμου, 
και  χίλιαις  ετασα  χαρ»ϊς  κι'  ανάπαψες  τοΰ  νοΰ  μο•,>, 
τόνϊ  θεωρώ  τον  πίβουλο   καΐ  τήν  αγάπη  αρχίζει 
τήν  ψεύτικη  ποΰ   μοΰ  'δειχνε  σέ  μάχ»,  να  γυρίζγ^. 


Ύ6'ο  μηδένα  σκοτεινό  'ς  τον  κόσμο  δεν  άφίνει 
ό  ήλιος  ό  λαμπρότατος,  σαν  τον  απομακρύνει; 
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Ιι«Ι>ώί  μ*  άφ'νει  σκοτεινή  καΐ  μαΰρτ]  -ή'  καρο'.α  μου 
τούτ'  ή  νερόϊδα  ή  όμορφη  σα  Αείψη  απο  συμα  μου. 
Μτ,δ'  ό  χειμώνα;  νέφαλα  τόσκ   μπόρα   στ,κώιη, 
με  ταρ«χή  κι'  άνφΐκή  τί»ν  ήλιο  να  βαμπώσ^, 
όσοι  'ς  το  νοΰ  μου  λογισμοί  γεννούνται  και  κοπιοΰσι 
'ς  ελπίδα  όμάδι  κ'  εϊ;  πολΰ  φόβο  να  με  κρατοΰσι* 
καΐ  συχναλλάσσουν,  κι'  ο'-δεγείς  ρίζα  μπορεί  να  κάμΐ|), 
ΐχί  σαν  άνέμ'  άλληλως  τως  μάχουνται  πίίντ    άντ^μι. 
Τζή  κόρης  μου,  μου  οε'χν'  ό  γεΤ;  το  μπιττεμένο  πόθο, 
και  χίλιους  άναγαλλιασμούς  κάνει  ζημιο  και  γνώ')ω. 
Αλλος  τώ  γυναικ'  όλονώ  το  νοΰ  μου  φανερώνει, 
^ώς  εΤν'  περ'σσ'  άσύστατος,   κ*  εύΟυς  με  θανατώνει, 
θίλει  άλλος  τον  αφέντη  μου  περίσσια  να  τρομάσω, 
να  μη  γροιν.ηση  το/.αμα  και  τη  ζωη  μου  χάσω. 
Αλλος  ζήτα  το  θάρρος  μου  πάντα  *ς  τη  δουλεψ'  μου 
να  βάνω,  καΐ  την  κόρη  μου  μοϋ  τάσσει  άντίμεψί  μου. 
Κι' άλλος  περίσσι'  άπόκοτος,  'ς  τοΰτο  το  χέρι  απάνω 
|ΐοΐί  λέγε•,  την  Ιλπίδα  μου  πάσα  καιρό  να  βάνω 
Χίλ'.οι  μου  λεν,  φύγ'  άπ'  εδώ,  χ'λ'.οι  μοϋ  λέσι,  στάσου, 
κι'  άπόφασες  γιαμια  γιαμια   χ'λιαις  'ς  το  νοΰ  μ'  άλλάσ^ου. 
Γιβυτως  το  πράα*  όπου  κάνεις  δεν  έπαθε  λογιάζω, 
μοη/ος  με  τότο  μου  καύμό  'ς  τον  κόσμον  δοκ-.μαζω. 
Ίο   φως  σκοτοίδι  μοΰ    γεννϊί,  το  πλούτος  με  φτωχαίνει, 
«ρίκα  μου  πρόξενα  χβρα,  το  δρόσος  με  ξεραίνει. 
Σαν  πύργος  «τέκ'  αδύνατος,  καΐ  τριμίύ  σαν  καλάμι, 
δειλιώ  κι    άποκοτώ  για   μια,  γελώ  καΐ  κλα'γ'  άντάμι. 
'Σ  ΰργιο  περβόλι  βρίσκομαι,  κ'  ει;  φυλακή  κρατούμαι, 
μέσα  'ς  λιμνιώναν  άραξα,   κι' άγρ  ο  καιρό  φοοοΰμαι. 
'Σ  το  ψήλος  τοΰ  τροχοΰ    πατώ  τζή  τύχης  και  τα  βάθη, 
ρλέπω  τζή  κακοριζικιαΐς,  κ'  ε'χο)  περίσσια  πάθη. 
Κ,οΧ  κεΓνο  πουναι  πλειότερο,  με  παιδωμή  και  ζάλη 
ς  τοΰ  παραδείσου  κατοικώ  τή  δόξα  τή  μεγάλη. 
Οφου,   κακό  μθυ  [»ιζικο,  βασανισμένο,   για'ντα 
σ  αρέσει  να  με  τυραννή;  σε  τέτοιο  τρόπο  πάντα  ; 
Ερωτα,  με  το  ξόπλι  μου  μηδένας  μήν  έλπίζ•/}, 
πολΰ  καιρό  πασ'χαρο;  μ.ε  σένα  να  γυρίζγ]" 
Γιατί  δολώνεις  τζή  χαραΓς  με  δάκρυα  και  με  χρίσες, 
κ    εΙς  τζή  δροσιαχς   τζ'  άρίφνηταις  σμίγεις  φωτιαίς  περ'σσιαις. 
Κ  Ισΰ,    Αφροδίτη  μου  Οεα,  όπου  μικρό  παιδάκι 
μ'  έπότιαεν  ή  χάρι;  σου  τοΰ  γυιοΰ  σου  το  φαρμάκι, 
με  τόση  γλύκα  καΐ  δροσιέι  μαζή  ανακατωμένο, 
τίοΰ  λέγα  τ'  ούοανοΰ  πιοτό  πίνω  χαριτωμένο. 

6* 
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στροίφου   'ς  Ιμί  λυπηυρα,  καΐ  συστεψαι  το  νου  μοι/, 
δος  τζη  καρίια.;  μου  δύναμι,  γνώσι  τυΰ  λογισμού  μον, 
για  ναύρω  στράταν  εύκολη,   και  τρόπον  να  γλυτώσω, 
τοΰταις  άπου  με  τυράννου  το  νοΰ  μου  να  σποοωσω 
τζή  προζενιαΐς,  χι'  άμττόδιστο  μη  λάχτ^  τϊλίΐί»  κανέν» 
■πρίκα  '^ς  την  'Κρωφίλη  μου  να  δώστ^,  κ   ίίς  Ιμενα. 

Σχίά  του  άδεΛφοΐχ  τον  βασιΛιο^ι. 
*Απου  τον  "Αδη  το  σκληρό  κ^Ι  το  σκοτεινιασμένο, 
με  θέλημα  τοϋ   Ιΐλούτω'/α  τούτη  την  ώρα  βγα(νο> 
'ς  το  φώ;  τζ'  ημέρας  το  λαμπρό,  και  τοϋ  καθάριου  χόσμοβ 
τα  κάλλη  άκόμι  δέ  μπορεί  καλά   .α  '^δί^το  φως  μο'^' 
γιατί  τα  μάτια  ποϋ  'σανε  'ς  το  σκότος  μαθημένα, 
'<  τη  λάμψι  τώρα  στεκουσ:  τοΰ  ήλιου  θαμπωμέ»α.    • 
ΛΙα  τοϋτ'  άνέν  και  δε  μποροΰ  να  δοΰσι  την  ημέρα, 
τζή  γης  τη  μυρωδιά  γροικώ  καΐ  τον  γλυ/.ΰν  αέρα. 
"Ώ  κόσμε  καλορίζικε,  τόπε  χαριτωμένε, 
τώ  ζωντανώ  παράδεισος,  δίκτ[ΐα  άναζηττ,μέν! 
οπ'  δσους  κι'  δ  σ'  Ιχάσαμε"  κι'  ό  γιάνχί  δε  μπορούμε, 
κ'  ίίς  πάσα  χρόνο   μια  ^^ιι^οί  πάλι  να  σε  θωροϋμε; 
'  Κι'  άνεν  και  δεν  κομπόνωμαι,  τα  μάτια  μου   άρ/^ινοΰσϊ 
τοΰ  ήλιου  τοϋ  λαμπρότατου  τη  λάψι  να  θωροϋσι. 
Βουνά  και  κάμπους  συντηρώ,  καθάρια  βλέπω  τώρα 
τη  Μί'μφη  την  £;ακουστή  και  μπορεμενη  χώρα. 
^^καμνί  τοϋ  δόλιου  μου  κυροϋ,   κλερονομια  δίκη  μου, 
και  μόνη  αίτια  τοϋ  σκοτω{ΐοϋ  ποΰ  λαβε  το  κορμί  μοίλ 
'ϊ  τοϋτο  το  σπίτι  το  ψηλά,  'ς  τοϋτο  το  τιμημένο 
παλάτιν   έγεννηθηκα,    'ς  τοϋτο  άναθρεμένο 
μικρό  παιδί  'ς  ανάπαψες  κ'  είσέ  τιμαΤς  μεγάλαις, 
χ'  εΙς  πλείσιαις  καλοριζικιαΓς  πάντα  περίσσιαις  άλλαις, 
*Σ  τούτη    τη  γη  έπάτησα  'ς  τούταις  Ιμπαινοβγήχα 
\(ψ\  πόρταις,   'ς  ταϋτα  τ^  θρον.α  τ  άφτια  μ  άφουκρασΟήχατ 
πολλώ  λογιώ  παινέματα,  σαν  εΤν'  συνειθισμένοι, 
νάν'  Ικ  τον  κόσμο  οΐ  βασιλοι  πχντά  τως  τιμημένοι. 

Έπειδη  ^έ  κατά  τ•>ιν  περίο^ον  ταύτην  μεγάλως  άπτίτχόλησε  τους 
έν  Ιίύρώπτ,  λουΟηροκαλβινίζοντας  ή  εις  τό  άττλοελλην.κόν  ιδίωμα  μετά- 
φρασις  της  Καινή;  ΛιαΟηχης,  παρατιΟέυ.εΟ»χ  περικοΐΓΛ>  τίνα  (ΜατΛ 
χς®.  β'.)  έχ  τριών  τότε  γενομένων  παραφράτεω». 

ΜαΗηον  ΚαΑΜηοΜτου  {έ^  Γεηύ)}  1638) 

«  ΚαΙ  .ωσάν  έγεννηΟη  6  Ίηαοϋς  εις  την  Β/,Ολ;έμ  της  Ίον^αίας  είς 
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ταΐς  ί,αέρβίς  Ίΐρώοου  τοΰ  βχιιλέω;,  νά  χοά  ^λΟαν  μάγοι  από  τί;ν  άνα- 
τολ-^ν  εις  τα  *Ιεροσόλυ{7.α  λέγοντε;"  ΠοΟ  είναι  ό  βασ'.λεΰς  των  Ίου- 
οαίων,  όίίΓοϋ  έγεννηΟ•/),  όιότι  έρ,είς  ιι^Λαεν  τον  άττέρχ  του  εις  ττ,ν  άνατο- 
νίιν  καΐ  ίλΟααεν  νά  τόν  προικ.υν/,'Τωιαεν.  ΚαΙ  ό  βασιλεύς  Ήοώι^ης  ωσάν 
τό  ά-Λουσεν  εσυγ/ίτΟγ),  και  δλα  τά  Ίεροσόλυι/.α  μ-,αζϊ  |Λεταυτόν.  Και 
μαζώνοντας  δλους  τους  άρ/ιερε?ς  και  τους  γρα•Λ7.ατεϊς  τοΰ  λαοΰ  τους 
έρώταν,  ποΰ  γεννάται  ό  Χριστός•,  Και  έχείνοι  τον  ε^τταν'  εις  ττ,ν  Βη- 
θλεέμ της  Ιουδαίας,  ^ιχτί  ετζι  έγράρη  ^ιά  τοΰ  προρητου"  ΚαΙ  σϋ  Βη- 
θλεέμ γη  τοΰ  Ίβύί^α,  καθόλου  ^έν  είσαι  μικρότατη  άνάμεσον  εις 
τους  ηγεμόνας  τοΰ  Ίοΰ^α'  ^ιάτι  άπο  σένα  θέλει  ευγει  ηγούμενος  6 
όποιος  θέλει  ποιμάνει  τόν  λαόν  μου  τον  Ίσραηλ.  ϊότε  δ  Ηρώδης  κρά- 
ζοντας κρυφά  τους  μάγους,  έζέταςε  ακριβά  άπ'  αύτβΰς  τδν  καιρόν 
τοΰ  αστέρος  όπου  έφάνη.  ΚαΙ  πέμποντας  τους  εις  την  Βηθλεέμ  είπε* 
ϋύρτε  καΐ  έζετάζετε  χαταλεπτώς  ^ιά  το  παι^ίον,  καΐ  ωσάν  τό  ευ- 
(3εϊτε  αναφέρετε  με  οιά  νά  πάγω  και  έγώ  νά  τό  προσκυνήσω.  ΚαΙ 
εκείνοι  ωσάν  ηκουσαν  τά  λόγια  τοΰ  βασιλέως  έι-^ιέβησαν"  και  νά  πά- 
λιν ό  αστέρας  όπου  ιοαν  εις  την  άνατολην  καΐ  έπηγενεν  όμπροστά 
τους,  εως  δποϋ  ήλθε  και  έστάΟη  έκεϊ  όπου  ητον  τό  πακ^ίον.  Και 
ωσάν  ιοαν  οι  μάγοι  τον  αστέρα  ε/αρησαν  χαραν  μεγαλην  κατά 
ίρολλά.  ΚαΙ  εστοντας  νά  έλΟοΰσι  εις  τό  σπίτι  εΰρηκαν  τό  πα'.ιίίον 
(λαζή  μέ  την  Μαρίαν  την  μάνα  του  και  έπεσαν  και  έπροσκύνησάν  το' 
καΐ  άνοί;αντες  τους  θησαυρούς  των  τό  έφεραν  χαρίσματα,  χρυσάφι 
κα'ι  λίβανυν  καΐ  σμύρναν.  ΚαΙ  έστοντας  νά  τους  άποκαλυφθή  εις  τό 
ίνειρόν  τους  νά  μην  μεταγυρίσουν  εις  την  Ήρώί^/ιν'  άπό  άλλην  στρά- 
ταν  άνεχώρησαν  εις  τόν  τόπον  τους.  » 

*^γαστασΙου  Μαχε^όνος  (/κΰοσίζ  Φραγχίον  ε>'  ".Ι.ίη  1710). 

«  ΚαΙ  ωσάν  έγεννηθη  ό  Ίησοϋς  είς  την  Βηθλεέμ  της  Ίου<^αίας  εις 
ταΐς  ήμέρχις  Ήρώόου  τοΰ  βασιλέως,  νά,  και  ήλθαν  μάγοι  άπό  την 
άνατολην  εις  τά  Ιεροσόλυμα,  λέγοντες.  Ποϋ  είναι  ό  βασιλεύς  τών 
Ιουοαίων,  όπου  έγεννηθη•,  ^ιατί  έμεϊς  ει^^αμεν  τόν  αστέρα  του  εϊς 
την  άνατολην,  και  ηλθαμεν  νά  τόν  προσκυν/,σωμεν.  Και  ό  βασιλεύς 
Έρώοης,  ωσάν  τό  άλουσεν^  έσυγχίσθη.  καΐ  Ολα  τά  Ιεροσόλυμα  μοζΰ 
μεταυτόν.  ΚαΙ  μαζώνωντας  δλους  τους  άρ/ιερείς  και  τους  γραμματείς 
τοΰ  λαοΰ,  τους  έρωτα,  ποϋ  γεννάται  ό  Χριστό;.  Και  εκείνοι  τοΰ  εί- 
τ;«ν"     εις  τ-^ν  Βηθλεέμ  της   Ίου^χία;•    5ιατΙ    ετζι  έγράφη  5ιά  μέσου 
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του  προφ"/ίτου.  ΚαΙ  Φ^  Β•/ίΟλεέί7.  γτ;  τοΰ  Ίούοα,  καθόλου  ^έν  εΤσαί 
μ,ιχρότατη  άνά^χεσον  εϊ;  τους  τ,γε^Λόνας  τοΰ  Ιού^α'  οιατί  από  σένα 
θέλει  ευγει  ηγούμενος,  ό  ό~οϊος  θέλει  ποιμάνει  τον  λαόν  {Λου  τον 
Ίσρανίλ.  τότε  ό  Ήξ,ώ^ης  κράζωντας  κρυφά  τους  μάγους,  έξέταξεν 
ακριβά  άπ'  αΰτοΰς  τον  καιρόν  τοΰ  αστέρος  εκείνου,  όπου  έφάνγ).  ΚαΙ 
πέμπωντάς  τους  εις  τ->,ν  Βεθλεέμ  τους  είπε*  σύρτε  και  εξετάζετε 
καταλεπτώς  οιά  το  παιοίον'  και  ωσάν  τό  εύρ•ητε,  οότε  μου  την  ειοτ)- 
σιν,  οιά  νά  υπάγω  και  εγώ,  νά  τό  προσκυνήσω.  Και  εκείνοι  ώ<τάν 
τί/.ουσαν  τα  λόγια  τοΰ  βασιλέως,  έι^ιέβτ,σαν'  και  νά,  πάλιν  6  αστέρας, 
όπου  είοαν  εις  την  άνατολήν,  και  έπηγενεν  όμπροστά  των,  εως  όπου 
•ήλθε,  και  έστάθη  έκεϊ,  ΟΓ.οΰ  ήτον  τό  παιδίον.  ΚαΙ  ωσάν  ειοαν  οΐ 
μάγοι  τόν  αστέρα,  έχάρησαν  γαράν  μεγάλην  κατά  πολλά.  ΚαΙ  εστον- 
τας  νά  έλθοΰσιν  εις  τό  σπητι,  εΰρήκαν  τό  παιοίον  μαζΰ  με  την  Μα- 
ρίαν  την  ρ,άνα  του'  και  έπεσαν  και  τό  έπροσκύνησαν'  καΐ  άνοίςαντε^ 
τους  θησαυρούς  των,  τοΰ  έφεραν  χαρίσματα,  χρυσάφι,  καΐ  Αίβανον, 
ν.αΐ  Σμύρναν.  Και  έστοντας  νά  τους  άποκαλυφΟ•^  εις  τό  ονειρόν  τους 
νά  μην  μεταγυρίσουν  εις  τόν  Ίΐρώοην,  από  άλλην  στράταν  άνεχώρη- 
<ιαν   είς  τόν  τόπον  τους.  » 

«  Και  γεννηθείς  ό  ΊησοΟς  έν  Βηθλεέμ  της  Ίουόαίας,  έν  ταΐ;  ήμέ- 
ραις  ' Ηρωικού  τοΰ  βασιλέως  ευθύς  ήλθαν  μάγοι  άπό  ανατολών  είς  τα 
Ιεροσόλυμα  λέγοντες"  πού  είναι  ό  γεννηθείς  βασιλεύς  των  Ιϊβραίων  ; 
επειδή  ημείς  ίδόντες  τό  άστρον  αύτοΰ  είς  την  άνατολην,  ηλΟαμεν  νά 
τόν  προσκυνησωρ.εν'  τούτο  άκουσας  ό  βασιλεύς  Ίΐρώοης  έταράχθη  και 
δλοι  οί.  'ΐουο^αϊοι  μετ'  αυτού.  ΚαΙ  καλέσας  Ολους  τους  αρχιερείς  καΐ 
τους  γραμματείς  τοΰ  λαού  έρο^τούσεν  αυτούς  νά  μάθτι  πού  ό  Χρίστος 
γεννάται;  Εκείνοι  δε  τοΰ  άπεκρίθησαν  πώς  γεννάται  εν  Βηθλεέμ  της 
Ιουδαίας,  καθώς  ευρίσκεται  γεγραμμένον  έν  τω  προφΐίτγι  ούτως; 
"Ακουεν  Βηθλεέμ  γη  τοΰ  Ιούδα,  σύ  δεν  θέλεις  φαν?ι  ορφανή  και  τα- 
πεινή είς  τους  ηγουμένους  τοΰ  'ίούδα"  έπειόή  και  άπό  τοΰ  λόγου  σου 
6ελει  έζέλθη  ηγούμενος  ό  ό-οΐος  θέλει  έπιμεληθή  τόν  λαόν  μου  τόν 
Ισραήλ.  Τότε  ό  'υρ(ϋδης  καλέτας  τους  μάγους  κατά  μέρος,  τους  έξε- 
ταζεν  άχριβώ;  νά  μάΟτ,  τόν  καιρόν  τοΰ  άστρου  εκείνου,  όπου  εΐοασιν 
είς  την  άνατολην"  καΐ  εύΟύς  πέαποντας  αυτούς  είς  τήν  Β/,Ολεεμ  6ΐ- 
ΐτεν,    υπάγετε  καΐ  ερευνήσατε    καταλεπτώς    και  εύρόντε;  τό  παιαίαν 
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«ίναστρέψαντες  <^ότε  (/.οι  ει<^Λ'7ΐν  νχ  Οττάγω  κίχϊ  έγώ  να  τω  ττροτκυ- 
\•/,σω•  οί  δε  μάγοι  άκούσαντε;  τα  λόγια  τοΰ  βασιλέως  'Πρώοου,  έπο- 
ρεύθησαν,  καΐ  εΰΟϋ;  ττάλι^)  το  άττρον  όπου  ει^^ασιν  εις  τγ,ν  άνατολήν, 
προυπτ,γεν  έμπροσθεν  των  ίως  όπου  -^λΟε  χ.αΐ  έστάΟτ,  εις  τον  τόπον 
δποΰ  τν  τό  παιοίον.  Ίοόντες  οέ  οί  μάγοι  το  άιτρον  λίαν  πολλά  μχ- 
γάλτ,ν  ^αράν  έ/άοΛχ.αν'  καΐ  έλΟόντες  εις  τό  όηπίτιον  ευρίικ,ουσι  τό 
■παιόίον  με  την  Μαοι'αν  τν,ν  μ.•/ίτέρα  του,  χ,αΐ  πίπτοντες  έπρο-ΐΛύν/)- 
σαν  αύτω,  και  άνοίγοντες  τους  θνιταυροΰς  των  έ/άριζαν  αύτω  χρυσά - 
φιον  και  λίβανον  καΐ  σμ,ύρναν.  καΐ  έπει^•})  άποκχλύφΟ/,κεν  αύτοΐς  εις 
τον  υπνον  τους,  πώς  δέν  πρέπει  να  γυρίτουσι  πάλιν  εις  τον  Ήρώδην 
άνεχώρη-ταν  εις  την  πατρίόα  τους  άπό  άλλον  όρόμον.  » 

Σγ,μ-ειωτέον,  οτι  ό  Ίίλλάδιος  δια  μακρών  έλέγζας  τάς  τ'/.ιστα 
ορθοδόξους  προ•;παΟε(ας  των  λουΟηροκαλβινιζόντων,  επίτηδες  παρέ- 
φρασε  τό  άνω  ποιρατεΟέν  χοορίον,  δια  να  καταδείς•/;,  ό'τι  ή  καΟωμι- 
λημένη  ολίγον  άπεϊχ_ε  της  γλώσσης  του  Ιϊύαγγελίου,  καΐ  δτι  ό  Ελ- 
ληνικός λαός  τ,νόει  εύκολώτερον  τό  πρωτότυπσν  η  τάς  υπό  άμαθων 
γενομένας  μ-εταφράσεις  εν  μιςοβαρβάρω  ΐδιώματι.  Τοΰτο  δέ  και  προ 
του  Έλλαόίου  είπεν  ό  ιερομόναχος  Ιερεμίας  (1669)  γράφων  ούτω  τω 
έν  Αειψία  /.αθηγητ-Τι  Ίωάνν•(ΐ  Όλεαρίω  «  Ίίρωτας,  πωλείται  ή  Καινή 
Διαθήκη  παρ*  ήμϊν  έρμηνευθεϊσα  είς  κοινην  γλώτταν,  'ΐσΟ'  ό'τι  παρ' 
ν,μϊν  ή  Καινή  Διαθήκη  άναγινώσκεται  γλώττγ),  ή  γέγραπται,  καν 
ταύτην  τινές  μεΟηρμήνευσαν  βαρβαροφο!>νίος,  άλλ'  ά'/ρηστος  ώπται  ή 
μ.ετάφρασις,  ούι^είς  γαρ  ώνήσατο  (*)■  »  Μη  ΰ:τοληφΟητω  (•*)έ  ως  προκα- 
τειλημ,μένη  έξ  υπερβάλλοντος  θρησκευτικού  αΐσθημ.ατος  ή  κρίσις  των 
ούο  τούτων  όρΟοδόξοιν  Ελλήνων  περί  τών  μεταφράσεων  εκείνων*  διότι, 
αληθώς  αύται  τοσούτον  έλεειναι  και  δυσ-όητοι  ήταν,  ώστε  καΐ  αΰτοΙ 
οί  έκδόται  αυτών  ήναγκάσΟησαν  να  προτάςωσιν  έπεζηγητικά  γλωσ- 
σάρια, ούχ  ήττον  νέας  /ρήζοντα  έπεςηγήσεο^ς,  ύιά  τό  δυσνόητον  πολ- 
λών οήθεν  έρμηνευομ-ένων  βαρβάρων  λέξεων. 

Ενταύθα  άναγκαΐον  κρίνω  να  μεταγράψω  τινά  έκ  τοϋ  γλωσσαρίου, 
όπερ  ό  Αθηναίος  Λιβέριος  Κολέτης  προέταξεν  εις  τ>,ν  Οπό  Φραγκίου 
έκδοθεΐσαν  μετά'ί^ρασιν.  Το>•  μετατοΛίσιώ^•  (την  αϊ/μαλωσίαν)  ώ^')α//ο// 
(παρευθύς)'  (ί.τί'  ρϊσα  ά.-τύ  ταΐς  ο.ιο^χχΐς  (ανάμεσα  άπό  τά  σ-αρν.ένα 
χωράφια)*     τώ/•  υαράψιι^ίύν    (έκεινών  ό~οΟ  έμετάλασσαν    τά  άσπρα. 


(')  ΗΐΙοΓϋ,  αΙίΓοηίοοιι  Γΐιΐΐϊριη  Ονικϋ    Ι.ίρ  ϊ-.ο  1087,  αιιιΐϋΐιιΐϊχ. 
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•ϊίγουν  τορνέτια)*  γαί^.ογυΑάχιοτ  (κουτίον  ττίς  ελεημοσύνης)*  ψαρτν^ 
ρονσαγ  εις  αντό>'  (τον  επαινούσαν)"  χαθεΚόιιεναι  με  σαχχιά  χαΐ  ιιί 
στάχτακ:  (και  να  καθησουν  άνάαεσα  είς  ταΐς  στάχ,ταις,  καΐ  να  φο-  ■ 
ρέσουν  σάκ/.ους,  νίγουν  κιλίκια,  ράσα  από  σκλν,ραΐς  τρίχαις  καμω- 
μένα)* εί^  τψ'  τράπίζοίν  (είς  εκείνους  όπου  περνούν  με  5ιάφορον  τ« 
τορνέσ'.α)*  ί!:,οναίαγ  (χάριν  και  άξίαν*  ήγουν  τους  άξίωσεν)*  άηί)  τό• 
πλήρωμα  του  (από  την  ^αψίλειαν,  η  πλημμύραν  τοϋ  πλούτου  των 
χαρίτων  του)•  άνασνρτάρι  (κανένα  άγγεϊον  μέ  τό  όποιον  να  εύγάλης 
■νερόν  και  να  πιγ,ς)*  ίχατάτρε^ιακ  (έμισοϋσαν)*  είς  την  όιασπορά^ 
των  '  Ε,Ι.Ιίμ'ων  (εις  εκείνους  όπου  είναι  διεσπαρμένοι  και  σκορπισμέ- 
■νοι  ανάμεσα  είς  την  Ίίλλάοα)"  ευα.ΙΛαν  (έπαράστησαν  εις  την  μέσην)" 
β•χηνην  (κατοικίαν  νΐ  τέντα  ν) '  Ι.ορχάϊ^ί  (άγριόγιδα)•  άνθν.ιατογ  (7ίγου>^ 
^ιά^οχον  τοϋ  έςουσιαστοϋ  τοϋ  τόπου  εκείνου)"  έτοννί,γ  τίρ'  ^τοΜτεΙακ 
^έτοϋτο  τό  ό'νομα,  τό  να  όνορ.άζωμαι  'Ρωμαΐος)*  τψ•  ιΙ'ή^ό)^  μου  (τ•).ν 
Ρουλην  μου)*  χα}  είχεκ  την  σημαίαν  των  /ίιοσχόρωγ  (και  είχε  οιχ 
<Γ/ΐμά5ι  τους  ούο  υ'ιοΰς  τοϋ  Διός,  τον  Κάστορα  καΐ  Πώλλον'  πρώτοι 
'^ιαφεν^ευταΐ  της  ναυτικής  τέχνη;)*  θηχιάί'.είς  είς  τον  ,Ιόγον  σου  όρ~• 
■γηγ  (συμμαί,ώνεις  είς  τοϋ  7.όνου  σου  ωσάν  πλοϋτον  όργην  οιά  την  ήυι.έ- 
^αν  έκείνην,  είς  την  οποίαν  ε/ει  να  οανερω9-7ί  ή  (δικαία  κρίσις  τοϋ 
^εοϋ)*  συστιρ  ει  (καταστένει)*  <ρραγ[ί  (άποστομωΟή)*  τό  (φρόνημα  της 
Όαρχός  (εκείνο  όπου  φαντάζεται  τό  κορμί  χαι  ή  σάρκα)*  ^ά  μη^ 
^τομώστ/ς  τό  βόι^ι  (να  μην  οέσ?ις  τό  στόμα  τοϋ  βοοίου)*  χα,Ιονργίί.εο 
(ζευγαρώνει  την  γη)*  ()ιατί  έπεσαν  είς  την  ί'ρημον  (^ιατί  έπιστομ•/,θη- 
<ιαν  εις  ταΐς  κακαις  των  όρεςες  κα',  έπιΟυμία-ς,  ήγουν  έ:έπεσον  άπα 
■την  χάριν  τοϋ  Θεοϋ,  όντες  είς  την  ερημον)"  άνίσως  χαι  ένοχ^ίονιΐΒν 
ιόν  Κνριον  (και  πώς  θέλετε  έμεΐς  να  ξεσυνεριζώμεσθεν  μέ  τον  Κύ- 
^ιον  •,)  είς  τό  με.Ιος  τό  .Ιει^'-ειμών  (είς  τό  μέρος  όπου  έχει  κανένχ 
£λάττ(ομοι)*  ημερον  όότην  (εκείνον  όπου  μέ  ήμεροτητα  και  προθυμίαν 
<ηοει)*  άποχρισιάρης  (μηνυτής  η  κήρυκας)"  έχε'νωσε  τον  Λόγον  τον 
(έταπείνωσεν  τοϋ  λόγου  του  και  έκατάστησεν  ει;  ούοετίποτας)*  έπι- 
σχοπιμ-  (τό  άζίωμα  τη;  Ίερωσύνης)*  ήταν  δμοΐΛ  γαΑχο.ίιίάνω  (ήγουν• 
•ήταν  άπό  έκλεκτότατον  χρυσάφι)*  σον  έρχομαι  (θέλω  έλΟη  εναντίον 
σου)"  χόχχίνον  (π'^ρρινοείί^ές,  ήγουν  όλον  άπό  φωτίαν)*  ε  να  ροΰ.Ύ$ 
(έ'να  οηνάριον'  τίγουν  τριάμισυ  άσπρα  τό  ένα)'  τό  γήραγ^Ίά  τον  {τίΐ> 
βφραγιοα  του]. 
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ΚΕΦΑΑΑ.ΙΟΝ   Γ. 


1709-1772 

ΦρβγκορωμεΤκον  Ιδ'ωμα. — Γλωισάριον  Γομμαβερα. — Χεοελληνικβι  γρ«μ" 
μαχικαι  Θωμά  Πβρ-.σινοΰ  χαι  Πέτρου  Μερκάδοα. — Κα•.ν(γιος. — Τρ'-ββεχό- 
βιος. — Αναστάσιο;  ΝαουσαΓο;. — Αάγγιος. —  Κολλεμβέργιος.— Γερμανογραι- 
χιχον  ίδίωμχ.  —  Έπ•.στολαΙ  Λουδόλφου. —  Απλοττοίησις  Ικ/.ληβιαστικοΰ  ύφους. 
■ — ΔοσίΟεος  και  Κυμηνίτης. —  Κωνσταντίνο;  Βραγκοβάνο;. — Μελέτιο;  Αθη- 
νών.—  Χρύσανθο;  Νοταρά;.  —  Αναστάσιο;  Γόρδιο;.  —  Μάρκο;  Κύπριο;. — 
Μπαλάνο;  Βασιλόπουλο;. — Βικέντιο;  Δαμωδό;. — Άλέζανδρο;  Έλλαδιος. — 
Παραφράσει;  Βατραχομυομαχία;  ΰπο  Ζηνου,  Στρατηγού,  Όστοβήκ  και  Βι- 
λαρα. — Λεζικον  Γεωργ'ου  Κωνσταντίνου.  —  Γκύ;. — Ιταν'σλαο;  Βελάστη;. — 
Γρηγόριο;  Πιακεντίνης.  —  Πάσχ  Κρίνεν.  —  Γραμματικά!  Κρέδω,  Ανβν(ου,  κ«1 
Πιανζόλα.  —  ΒολταΓρος. — Βιλλουασών. 


Ή  'Ρωμ.αϊ/ί•}•,  χροπαγά/Γ^α  καΟορώσα  ναυαγοΰντα  τα  περ'.  έκλατι- 
νίσεως  τ^ς  Ελλάδος  σ/έοια  αύτί,ς,  οιέκοψε  την  εχ,οοσιν  των  υπέρ 
του  παπισμοί*  συντασσομένων  νεοελληνικών  βιβλίων  χαΐ  περιωρίσθη 
εις  μόνην  την  οημοσίευσιν  συγγραμμάτων  ουναμένων  να  οιευκολύνωσς 
την  έκμ.άΟησιν  τη;  χ.αΟωμιλημένης  ελληνικής  ει;  τους  έκεΐσε  στελλο- 
μένου;  μισιοναρίου;  (  ).  01  συντάκται  των  τελευταίων  βιβλίων,  λατϊ- 
νοι  ώς  έπΙ  τό  πολύ,  ούοέποτε  καλώς  μαθόντες  την  γλώσσαν,  ή;  την 
διοασκαλίαν  έπηγγέλλοντο, έμόρφωσαν  έ/.τρωματικόν  τι  ΐόίωμα,  μέχρι 
στίμερον  επικρατούν  παρά   τοις  ευάριθμοι;  εν  ιγ  Άνατολ-ίί  πα7:ί.,ουσιν 


(')  Ιδού  τΐ  λέγει  ό  Θωμά;  έν  τ^  πρδ;  τέν  άββαν  Βινιών  προσφωνήσει  τοΰ  θη- 
σαυρού του  Σομμαβίρα.  «  Σώνει  μου  εμένα  νλ  ευχαριστήσω  τήν  Άφεντιάν  σου  μέ 
δλην  μου  τήν  χαρδίαν,  δι4  τ'  οΰτέ  τό  Λέξιχον,  τό  όπ&ϊον  νλ  μήν  ήχε  βάλ^  /έρι  χαΐ 
προμιθέψη  ή  άγαθοσύνη  χαΐ  χαλοψυχία  τη;  Αφεντιάς  σου,  χώρΐ;  άλλον  ήθελε  χιθη 
α;  τό  πώ  χαΐ  όΤ^ας,  ήθελε  βαφΟή  χαΐ  χωθή  μαζί  μέ  τ'  οχεΐνον  τόν  εΰσεβον  χαΐ 
σωφόν  Μισιονάριον,  όπου  ήχε  το  συνθήσει ,  τοΰ  οποίου  εΓμεσθα  διά  τοϋτο  πολλά  χρα- 
τημένοι  χαΐ  ευχαρισχιμένοι  ε  ίς  ολα  χεΓνα  τά  μέρι  τη;  Ανατολής,  έχε"  όπου  έχόπΐϊζβ 
κα'ι  έγώ  μέ  τους  επίλοιπους  αμπελουργούς  τοΰ  ίδιου  μας  σ/ήματος  διά  τήν  ά  ν  ά- 
στρεψην  χαΐ  σωτηρίαν  των  αι:ιστ(ι>ν,  όμήόϊμάς^πολλαΤςφο- 
ραΐς  ίΰχερα'  χαΐ  δύχως  χαμίας  λογής  χαρπόν,  αφορμή  είναι,  τό 
πώς  οντάς  έχεΤ  άνάμεσόν  του;  πολύ  άχριβία  άπό  σπούδαις  χαΐ 
ίπό  άμαθείαν  των    γλωσσών,  δέν    γριχούμεσθα    άλλιλός  μας.  » 
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Έλλησιν,  γι  έξελληνιαθεϊσι  λατίνοις,  καΐ  γνωστόν  ύπό  το  όνομα  Φραγ-^ 
χορω^ιεΐκα. 

Ό  κ.  Λεγράν^ιο;  αναφέρει  τον  λατινικόν  τίτλον  γρα'Λματικης 
τίνος  τ•?ί;  άπλοελλην-κη;  γλώο-σνις  έχίοΟείσης  έν  ετει  1696  (  ).  Μετά 
^εκατριετίαν  ό  καπουτϊνος  ©ωμα;  ό  Παρισινός  έοτ,αοσίευσε  την  γεαν 
^εθοόον  τΐρός  §α^ασχα.Ηα>•  της  κοονης  των  ' ΕΛΛψων  γ.1ώσσψ,{^) 
τρ{γλωσσον,  ^ηλαΓ^/)  λατινικών,  γαλλικ^^ν,  και  ΐταλικ•/^ν.  Κατά  το  αυτό 
^Ίτος  ό  αυτός  Θωαάς  έκι-^ους  τον  Θησανρ6^\^)  τοΰ  Γάλ^.ου  καπουσί- 
νου  ,Άλεξίου  Σομμαβέρα  (δυίΠΐΏονοίΓ),  προέταςε  γενικούς  τινας  περί 
της  άπλοελληνικης  γλώσσης  κανόνας,  συντεταγμένους  έν  τω  φραγκο- 
ρωμεϊκω  ΐδιώματι,  ους  και  παρατιΟέμεΟα  μετά  της  προτασσομένης  εις 
τόν  φιλαναγνώ'την  εί^ησεως,  ά.'ταρα^.Ιάχζως. 

»  Έτοϋτο  είναι  το  πλειά  οί-ρελιμόν  όπου  ποτέ  οέν  έφάνηκε  τέτοιας 
λογής  εργον'  έξόοιασε  και  εύκαίροσε  κό~ον  και  πόθον  σαράντα  χρο~ 
νών  καΐ  ήλύωσε,  έτζάκησε  νουν  καΐ  ψυχην  ένο^  τοΰ  πλειά  ένοόςου 
καΐ  ενάρετου  άνθρωπου,  όπου  νά  έβρέΟηκεν  ανάμεσα  εις  όλους  τους 
τυλεόν  άξιους  άποστελλάριοες  των   Γαλλικών   Καπουτζίνων. 

»  'Άζιος  ητον  νά  σταθ/ι  πόλους  χρόνους  στην  Πόλιν,  για  νά  είναι 

(')  ΜαηιΐίΙιΐΓΐίο  Γ,οιηρεοίΙίαΓία  &1  Γ.κϊΙίί  α(1  Πη^ιιαιη  Οταβοπηι. 

{')  ΝουνοΙΙο  ΙΜέ11ΐϋ(1β  ρουτ  βρρρουϋΓΟ  Ιοί  ρΓΪηΓΪροί  (Ιο  Ια1αϋ§ϋθ  Οτεοίΐυβ  νηΐ- 
83ΪΓβ  ΐΐίνίδέβ  εα  XII  Ηοιιγο?.  Ρατίδ  1709.  (Έν  τέλει  της  γριμματιχής  του  ό  Θω- 
μάς προσέθετο  τιροιίευχάς  τινας  έν  τω  φραγχορωμϊίχω  ?διώματι  ΰ~ό  τ6ν  τίτλον  «  Ή 
Άλφάβητος  χαΐ  ί)  σπούδασις  των  χριστιανών.»)  Έν  έ'τει  1818  μετεφράσθη  άγγλι- 
στί  ή  Μέθοδος  αυτή.  «  Λ  οοϋΓΪδβ  ΟΓϋΐυηιαΓ  οί  Ιΐιο  ιιΐυάϋΓα  Οτοοίί  1ϋυ2ϋα^;ο, 
1)γ  Κο1)0Γΐ5υη.» 

('')  θησαυρός  της  'Ρωμαίχηί  χαΐ  της  <1>ράγκιχης  γλώσσας,  ήγουν  Αέξιχον  'ΓωμαΓ- 
κον  χαΐ  Φράγχιχον  πλουσιώτατον,  όπου  περιέχει  Πρώτον,  δλαις  τ^ς  λέξες  ώραμάΐ 
τής  'ΡωμοΙχης  χαΐ  της  Φράγκικης  γλώσσας,  χαΐ  μάλιστα  τγ,ς  ίδιολεξίαις.  Λεύτερον, 
δλλβις  πολλαΤς  έλληνιχαΐς  λέςες,  μάλιστα  έχεΐναις  όπου  εγγίζουν  της  Γραμματιχής, 
της  φιλοσοφίας,  χαΐ  της  θίολογίας.  Τρίτον,  χάίΓοια  ξεχωριστά  χχτάστιχα,  χαΐ  αλλ» 
μιχρά  χεφάλαια  ωφέλιμα  χοΐ  χριαζούμίνα.  "Ι'ργον  όψίγονον  ά-ο  τόν  Πατέρα  Άλ;- 
ζιον  τδν  ΣουμαβϊριΤον  ΚαπουτζΙνον  «Ι'ραντζέζον,  Μισιονάριον  Άποστόλιχον,  χαΐ  Κου- 
στόδες  όλονών  μας  τών  Μισ.όνων  της  Ελλάδας.  ΚβΙ  στό  φαινώμενον  βαλμένον  ά-δ 
τόν  Πατέρα  θωμάζον  ΠαριτζΙνον,  Μισιονάριον  Άποιτόλιχον  τοΰ  ιδίου  οχήματος. 
Αφιερώνεται  τοΰ  έχλαμπρότατου  "Αρχοντα  Ηγουμένου  Μπινοϊώνη.  Στό  ΠαρΙτζι.  *Από 
τήν  Τυπογραφίαν  τοΰ  Μιχαήλ  Γχινίίρδ,  στην  ρΟμην  τοΰ  άγιου  Γιάχουμου,  άπό  χάτω 
στό  σημάδ'.  τοΰ  μέγα  Ιωάννη.  Πουλειέται  καΐ  δ\ας  στ>,ν  Μαρσιλιαν  εις  τόν  Πετρον 
ΚαρΙ,  χοντά  στον   λυμηώνα.    αψΟ'.    Μέ   προνόμιον  χαΐ  ^ασιλιχόν  θέλημα.  » 

Τύ  αυτό  έτος  εξεδόθη  ύπό  τοΰ  αΰτοΰ  Ηωμά  χαΐ  τό  δεύτερον  μέρος  τοΰ  .\εξιχοΰ 
χοϋ  Χομμαβέρα  :   «  Τρ^ογο  ίΙϋΠα  ΠπβίΚΐ  ΙΙαΙϊαιι.'ΐ    6  Οιθθ{ΐ-\οΙΐϊΛΐ"β.  » 
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ΤΓίτακτιχδς  πνειψ.ατικ6ς  καΐ  καθολικός  θει^λογος  αη^Λ  ίΐς  τους  ΰψηλ<5- 
τατους  Άποκρισάριοες  σαν  και  ^ιά  τα  επίλοιπα  εΟν/ι  των  χρι- 
στιανών. Άρ,η  έτοΰτα  τα  άνωθεν  δεν  σας  σώνουν  οιά  να  άπικάσετε 
σωστά  τον  άδιτ,γ'Λτον  μισΟόν  εκείνου  του  αίοεσιμότατου  πατέρα. 
Ηξεύρετε  πάλαι,  μ.'  δλα  τοΰτα,  πώς  άξιοίΟ-<ι  καΐ  ό'λας,  σάν  ένας  έπι- 
τηί^οιος  οάσκαλος  να  κυβέρνα,  και  να  έρα'/ινεύ'/ι  τα  ευγεναϊα  σκολια- 
ρόπουλα  καΐ  αρχοντόπουλα  τγ,ς  Φράντζας  όπου  ζάρουν  να  μαθένουν  τά 
Τούρκικα,  εις  τά  χέρια  τών  Καπουτζίν<»)ν,  κατά  τνιν  καλοσηντ,ν  κα'» 
όρισμόν  του  χριστιαν^τατού  μας  Βασιλέως  όπου  ορέγεται  νά  τ'  άχη 
πάντα  έτοιμα  εις  το  χέρι  του  δια  νά  δρογμανίζουν  εις  6\χ  τά  μέρνί 
τίίς  ουναστίας  τών  Τούρκων. 

η  ΚαΙ  άπ'  έκεϊ,  δλ•/ι  ή  μεγάλ•/)  έγνία  όπου  ίχεν  άτός-ου  αυτός  ό 
δάσκαλος  να  μάθ•/)  τά  'Ρωμαϊκα,  τι  παράςεντ)  λακτάρα  νά  άπΐκάσγ) 
την  φυσικην  γλώσσαν,  και  ή  επιθυμία- του  νά  ά;αντ,ξνι  καΐ  νά  ζετρι- 
πόσγι  τ•/ιν  διαφοράν  τών  διαλεκτών,  νά  γυρεύ•/ι  συ'χναϊς  φοραΐς  τ•ίιν  ει* 
δησιν  άπό  τους  πλειά  φωτισμένους  καΐ  τους  πλειά  προκομένους  αν- 
θρώπους της  Άνατολτίς*  τέλος  Ί'ντα  και  τι  περισσότερον  νά  σας  πώ 
παρά  την  βαΟυάν  του  γνώσην  και  την  όλάκαιρην  του  πράζην  όπου  ηχεν 
εις  πάσα  πράγμα  τόσον  εις  την  Πόλιν,  στην  ίμύρνην,  στην  Χίω, 
στην  Κρτίτην,  στην  Άθηναν,  στην  Μο^ρέαν,  όσον  και  εις  αά  επίλοιπα 
νησιά  της  άσπρης  θάλασσας  παντού  έκεΐ  όπου  έστάθηκε  πρωεστός: 
δλα  τοϋτα  λέγω^  τ'  αξιώματα  καμώματα  ποάςες  και  πρόκοψες,  τον 
έκούνησαν  και  τον  έσάλεψαν,  νά  τό  συνΟησγι  με  τόσον  ύψηλον  μάθημα, 
όχοΰ  δεν  βόλεϊ  παρά  νά  ώφελεΐούσι  πολλά  Φράγγοι  καΐ  'Ρωμαίοι. 

»  ΚαΙ  άν  είναι  όπου  νά  θαυμάσγ,ς  •πάλιν  πώς  τό  έργον  είναι  κομ•- 
μάτι  ξαπλωμένον,  εστοντας  καΐ  νά  πέφττρ  η  ' Ρωμαϊκή  γλώσσα 
καμπόσον  σχάρση  άπό  λέςες,  τίςευρε,  πώς  έγένηκε  μεγάλον  διά  πέντε 
άφορμαΐς'  ή  Πρώτη  είναι,  διατί  έβαλε  μέσα  δ"λαις  ταΐς  λέξες  ώραμάϊ 
^ωμαΐκαις  καΐ  φράγχικαις  όλονών  τών  λεξικών*  ή  Δεύτερη,  οιατί  τό 
έπλούτησε  με  πολλαϊς  ρωμαΐκαις  φράσες,  ή  όποϊαις  λείπουν  εις  τά 
άλλα  λεξικά*  ή  Τρίτη,  διατι  περιέ/ει  δλαις  ταΐς  ρωμαΐκαις  λέξες 
ώραμάϊ  όπου  σύρνονται  στην  Πόλιν,  καΐ  έκεΐναις  άκόμι  όπου  σύρνον- 
ται  στην  Χίον,  καΐ  Πάρο,  ΙΝάξιαν,  και  Μύλον,  και  Κρητην,  και  εις  τ* 
άλλα  Νησιά,  και  Σμύρνην,  καϊ  Άθηναν,  και  Μωρέαν*  .  ή  Τέταρτι, 
οιατΙ  τό  έλάμπρυνε  μέ  πολλαΐς  έλληνικαΐς  λέξες,  και  μάλιστα  έκεϊ- 
ναις  όπου  ένγίζουν  την  Γραμματικήν     και  την  ΦιλοσοΦίαν,    και  την 
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Θεολογίαν*  ή  Πέμπττ)  καΐ  ΰστερτη,  «ϊιατί  τ6  έστόλτιτε  [χέ  περισσά  κα- 
τάστιχα, καΐ  άλλα  ρκρά  κεφάλαια,  ώς  θέλεις  είδει  υστέρα  άπό  ττίς 
κάτω  έρμ-Λινειαίς. 

»  Ε^ιμηνεκοίΐς  απάνω  οχά  ονόματα  τά  ονσιαστιχ-ά.  Απάνω  εις 
τα  όνόρ.ατα  τά  ουσιαστικά,  τέσσερα  πράγ(;.ατα  ε/ εις  νά  ση^λα^έψ/,ς* 
ττρώτα  και  άρχ-Τίς,  ^ιά  νά  έμπορέσγ,ς  νά  γνωρίσ•/ις  το  γένος  των,  νίξευρε, 
ιτώς  άφόνττος  βάνει  κανένα  άπ  αυτά  τά  όνόρ-ατα  σμίγει  πάντα  πα- 
ρευθύς  άπ  οπίσω  του  τό  άρθρον  όπου  του  εγγίζει,  λόγου  χάριν,  ετού- 
το-νά  το  Ονομα  τό  ούσιαστικόν  (Θεός)  το  όποιον  είναι  άσερνικόν,  ^ιά 
νά  γνωρίσγ,ς  πώς  αλήθεια  είναι  άσερνικόν,  άφόντγις  τό  βάνει,  σμίγει. 
τταρευθϋς  άπ'  οπίσω  του  τό  άρθρον  τό  άσερνικόν,  όπου  είναι  (ό)  οΰτως, 
Θεός,  ό,  ΐίΐίΐίο;  καΐ  ετζι  ^ιά  τ'  άλλα. 

»  τό  Δεύτερον,  οιατι  ανάμεσα  εις  αυτά  τά  ονόματα  τά  ουσιαστικά, 
κάποια  είναι  άσερνικα,  ίϊ  θτιλνίχ.ά,  και  κάποια  άλλα  άσερνικά,  χαΐ 
ουδέτερα,  ^ιά  νά  έμπορέστ,ς  νά  γνωρίστις  τά  γένη  των,  τίξευρε,  πώς 
άφόντνις  βάνει  κανένα  άπ'  αυτά,  σρ-ίγει  παρευθϋς  άπ  οπίσω  του  τά 
άρθρα  όπου  τοϋ  έγγίζουνε,  λόγου  χάριν,  έτοΰτο  τό  όνομα  τό  οΰσια- 
πτικόν  (άμμος)  τό  όποιον  είναι  άσερνικόν  γι  θγιλυκόν,  άφόντχς  τό  βάνει , 
σμ,ίγει  παρευθΰς  άπ'  οπίσω  του  τό  άρθρον  τό  άσερνικόν,  όπου  είναι 
(ό)  και  τό  θνιλυκόν,  όπου  είναι  (ή)  ούτως,  άμμος,  ό  νβΙ  η  απεηο,  ττ,ς 
όμοίας  λογής,  έτοΰτο  τό  άλλο  οΰσιαστιχ.όν  όνομα  (πλοΰτος)  τό"  οποίον 
είναι  άσερνικόν  καΐ  οΰ^έτερον :  άφόντν,ς  τό  βάνει,  σμίγει  παρευθΰς 
άπ'  οπίσω  του  τό  άρθρον  τό  άσερνικόν,  όπου  είναι  (ό)  και  τό  οΰ^έ- 
τερον  όπου  είναι  (τό)  ούτως,  πλοΰτος,  ό  και  τό,  ΓΚ'Ιΐϋζζα  και  ετζι 
οιά  τ'  άλλα. 

•  Τό  Τρίτον  ίιατί  άκόμι  ανάμεσα  εις  τά  τέτοια  ονόματα  τά  ουσια- 
στικά, κάποια  είναι  άσερνικά  εις  τό  ένικόν  τους,  χαι  οΰοέτερα  εις  τό 
πληθυντικόν,  ίιά  νά  μπόρεσης  νά  γνωρίστ,ς  ποία  είναι  έ/.εϊνα,  κάμε  νά 
ζέργις  πώς  άφόνττ,ς  βάνει  τό  ένικόν  τους  με  τό  άρθρον  τό  άσερνικόν, 
σμίγει  παρευθύς  άπ'  οπίσω  του  τό  πλ.ηθυντικόν  του,  με  τό  άρθρον  τό 
οΰ^έτερον,  λόγου  χάριν,  έτοΰτο  τό  Ονομα  τό  ούσιαστι/,όν  (λόγος)  τό 
όποιον  είναι  άσερνικόν  εις  τό  ένικόν  του  καΐ  ούοέτερον  εις  τό  πλτ,θυν- 
τιχόν,  ήγουν  (λόγια)  άφόντ•/ις  βάνει  τό  ένικόν  του  μέ  τό  άρθρον  τό 
άσερνικόν,  σμίγει  παρευθϋς  άπ*  όττίσο)  του  τό  πλτ,Ουντικόν  μέ  τό  άρ- 
θρον τό  οϋδέτερον  ούτως,  λόγος,  ό,  ρηιοΐίΐ,  λόγια,  τά,  ρΟΓοΙϋ  χαΐ 
ετζι  οιά  τ'  άλλα. 
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»  τ6  τέταρτον,  καΐ  ^ιατι  πάλιν  άνάαειβ  είς  τα  ουσιαστικά  όνο- 
κατά  τα  ουδέτερα,  δποϋ  εις  το  ένικόν  τελειώνονται  είς  (ος)  κάποια 
είς  τό  πλτ,Ουντικόν  τελειώνονται  είς  ι'α)  και  τ'  άλλα  είς  ('λ)  όιά.  νά 
ρ.πορέστις  νά  τα  γνωρίσγις,  νίζευρε  πως  σοϋ  τα  σ'Λιρ.αοεύει  όλα  :  ούτως, 
χνότος,  τό,  ρυζζοΓβ,  χνότα,  τα,  ρυζζοΓΐ :  τέλος,  το  Γίηθ,  τέλγι,  τα, 
ίίηί ;  καΐ  ετζι  όιά  τ'  άλλα. 

(*)  »  *ΑΑ,Ιαις  με^ιίχαΐς  χρειαΚοΰ[(εγα((:  έρμψ'ίΐαΐς.  "Οξω  άπλ  ταϊς 
παραπάνω  έρ(χηνειαϊς,  είναι  χρειά  νά  σας  όοίσω  καΐ  άλλαιςοέκα,  δτϊοίϊ 
είναι  τοϋταις. 

"  Πρώτα  καΐ  άρ/τς,  εστοντας  όπου  είναι  πολλαΐς  ρωμαικαις  λέ' 
ξες,  71  όποΐαις  0;ω  απέ  το  φυσικόν  τους  στίμαινόμενον,  έχουν  άκό{Λΐ 
ενα  μεταφορικόν,  κάμε  νά  ξέρης  πώς,  άφόντχς  βάνει  εκείνο  όπου  ση- 
μαίνει φυσικά  και  καθολικά,  βάνει  ακόμα  εκείνο  όπου  στ,μαίνει  μετα- 
φορικώς :  λόγου  χάριν,  έτούτγ)  "λ  λέζις  (κτυπώ)  ή  όποια  σνιμαίνει  φυ- 
σικά καΐ  καθολικά  ί1)αΙίθ)  βάνει  υστέρα  και  άπέκειο  πώς  στ,μαίνει 
ακόμα  μεταφορικώς  (1)6νο)  βάνοντας  ^ιά  στμάι^ι  τούτην  ττ,ν  μισολε- 
ξίαν  (μβταφορ•)  σμίγοντας  καΐ  ενα  ξόμ,πλι,  οΰτως,  έκτυπνίσαμεν  τρεΙς, 
τέσσερες,  όκά^αις  χρασί,  ΙΐαΙ)1)ίαΓηο  ΒβΥϋΙΟ  Ιΐέ,  ό  (]υα1ΐΓ0  ΟοΙίβ  (1ί 
νίηο  5  καΐ  ετζι  ^ιά  τ'  άλλα. 

»  τό  Δεύτερον,  σάν  σου  λάχτ)  και  ευρτ,ς  καμιάν  λέςιν,  όπου  νά 
μην  σύρνεται  είς  τον  τόπον  σου,  μγιν  πας  μιαν  κοπανιάν  (νά  ζ^ς)  νά 
τ9ιν  κατα'^ικάστις :  ^ιατΐ,  άγκαλά  καΐ  τέτοια  λέξις  νά  μην  σύρνεται 
εις  τον  τόπον  σου,  όμως  σύρνεται  άλλου  '.  τουτηνή  η  λέςις,  χάριν  λό- 
γου (άλέκτωρας)  όπου  βάνει  πώς  θέ  να  πνί  (υη  §α11ο)  βρισκόμενος 
έσΰ  στην  Πόλιν,  οπού  ή  τέτοια  λέξις  δεν  σύρνεται  μηδέ  καθόλου,  μο- 
ναχά (πετεινός)  μην  πας  (λέγω)  νά  την  καταδικάσης,  όιατί  είς  την 
Άθηναν  και  εις  την  ΛΙωρέαν  άλέχτωρας  θέ  νά  π•?ί  υη  §θ1Ιθ^  καΐ  ετζι 
οιά  τ'  άλλα. 

•  τό  Τρίτον,  λαχαίνοντας  πάλιν  όπου  νά  εΰρης  καμιάν  λέςιν,  την 
οποίαν  βάνει  πώς  σημαίνει  άλλο  πράγμα  παρά  ποϋ  σημαίνει  είς  τόν 
τόπον  σου,  μην  την  καταδικάσης,  διατι  καλά  καΐ  βάνει  πώς  ή  τέ- 
τοια λέςις  σημαίνει  άλλο  παρά  ποΰ  σημαίνει  είς  τόν  τόπον  σου, 
δμως  άλ•/,Οεια  είναι,  πώς  σημ,αίνει  άλλου  έκεϊνο  όπου  βάνει  αυτός : 
βάνε»,    χάριν  λόγου,    τό  πώς  ετούτη    ή  λέξι;  (κουντοϋρα)  θέ  νά  π^ 


(•)  Παραλείπονται  α^  περί  επιθέτων  χαΐ  ρημάτων  ίρμτ,νίΐαΤς« 
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(ρίαηβΠα)  καΙ  άχ.ό{Αΐ  (§Γα§ρο  (11  υνα)  και  έ'τζι  είναι  ή  άλτίθεια,  ^«χτΐ 
σττ,ν  Πόλιν,  κ.ουντοϋρα  θέ  να  π?,  ρίαηβΐΐα,  καΐ  εις  τ•/ιν  Χίον  ή  Ί'-^ια 
λέξις,  κουντοΰρα,  σταφύλι,  ΘΙ  να  π•1^  §Γαδμο  (]ί  υνα•,  καΐ  έ'τζι  διχ 
τ'  άλλα. 

»  το  τέταρτον,  εττοντας  όπου  λαχαίνει  κάποιαις  οοραΐς,  το  πώς 
ετούτη  ή  ρω|/,αϊκ•/ι  γλώσσα  κυριολεςίαν  ^έν  ε/ει  ^ιά  νά  σημαίν•^  τίποτα 
πραγ{Λα,  κάμε  νά  ςέρ•/ι;  πώς  τότες  ^ιά  νά  σ/,υ.αοέψ•/;  το  πράγμα  εκείνο, 
βουλεύεται. πότε  ταϊς  φράγκ'καις  λέξες,  πότε  ταΐς  τουρκικαΐς,  με  το 
νά  ττις  ρωμαικίσγι,  καΐ  πότε  τ•?ίς  έλλτ,νικαΐς:  λόγου  χάριν,  μτ,ν  έχον- 
τας τούτη  ή  γλώσσα  κυριολεξίαν  όπου  νά  στ,μαίνγι  έτοΰτον  τον  φράγ- 
κικον  λόγον  ΧοηΙβ)  τον  ϊ^ιον  λόγον  βουλεύεται  ρωμαικίζοντάς  τόνε, 
και  ετζι  βάνει,  κόντες,  ό,  οοηΐβ  ;  της  όμοιας  λογής,  μην  έχοντας 
άκόμι  κυριολεξίαν  διά  νά  σημαίννι  έτοΰτον  τον  τούρκικον  λόγον  (Υβ- 
δΐτ)  τον  ι^ιον  λόγον  δευλεύεται  ρωμαικίζοντάς  τόνε,  και  ετζι  βάνει^ 
βεζίρης^  ό,  ΥβδίΓε:  παρομοίως,  μην  έχοντας  πάλιν  κυριολεςίαν  όιά  νά 
σημαίνγ)  έτοΰτον  τον  έλληνικόν  λόγον  (τά  καθόλου)  τον  αυτόν  λόγον 
βουλεύεται,  χαι  βάνει,  τά  καθόλου,  §1ΐ  υηΐνεΓδαΙί  ^  και  έτζι  οιά 
τ  άλλα. 

»  το  πέμπτον,  ^ιά  νά  μπόρεσης  νά  γνωρίσης  όλαις  ταΐς  έλληνι- 
καΐς  λέξε;  όπου  βάνει,  κάμε  νά  ζέρϊΐς  πώς  ταϊς  σημαόεύει  ό'λαις  με 
έναν  άστρόπουλον  εις  το  πε-ιθόρι,  είς  τοΰτον  τον  τρόπον^  λόγου  χά- 
ριν, τά  καθόλου,  §1ί  αηίνβΓϊ&Ιΐ  * ;  και  έτζι  όιά  τ'  άλλα. 

»  τό  Έκτον,  απάνω  εις  αϋταΐς  ταΐς  έλληνικαϊς  λέξες,  νά  ζέρνις 
άκόαι  πώς  ξεδιαλύνει  Οχι  μοναχά  φράγχικα,  μά  και,  λατινικά  :  λόγου 
^(άριν,  τά  πέντε  καθόλου,  1ΐ  οίη(|αβ  υιπνΰΓΐΐίΙί,  {|υϊπ([υβ  υπινι.τδΛ- 
Ηα  •,  καΐ  ετζι  5ιά  τ'  άλλα. 

»  τό  "Εβίομον,  ό'νταν  ^ύο  λέζες,  σημαίνουνε  τό  δμοιον  πράγμα,  και 
λαχαίνει  όπου  ή  μία  είναι  καλητερη  παρά  την  άλλην,  κάμε  νά  ζέρτρς 
πώς  τότες  άπ'  έκεϊνην  όπου  (ίέν  είναι  τόσον  καλί),  σε  πέμ:τει  είς  την 
πλέον  καλητερην  :  λόγου  "/άριν,  άναστένΐύ,  και  κνεστένω,  όπου  ση- 
μαίνουν τό  ένα  καΐ  τό  άλλο  (ΓίδαδϋΐΙο)  έστοντας  όπου,  άναστένω 
είναι  πλέον  καλητερον  παρά  άνεστένω,  άπό  τοΰτο  τό  άνεστενω,  σέ 
;πέμπει  εις  τό  άναστένο),  με  τό  νά  σοΰ  πη  ύστερα,  άπό  τό  άνεστενω, 
βλέπε  άναστένω  ;  κ^«ι  ετζι  ^ιά  τ"  άλλα. 

»  Τό  "Ογ^οον,  όνταν  ύστερα  άπό  καμίαν  λέξιν  βάνει  έτοΰτα  τά 
ελληνικά    λόγια  (καΐ  τά  έξης)  τά  όαοΐα  Οέ  νά  ποΰνε  ρωμαϊκά    (χαΐ 
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τά  >οιχά)  καΐ  φράγκικ»,  (οΐ  οβΙΟΓο)  /.ά(;.ε  να  ξέρτις  πώς  μέ  τέτοια 
λ6για  θέλει  νά  π•^  χαΐ  δλαις  ττ,;  λέςες  ό::οϋ  καττ,βαίνουν  ά•;:6  τ•};ν 
τέτο'.αν  >έζιν  :  λόγου  /5ίρ'-ν,  ό'νταν  ϋττε^α  άττό  τό  άνεττένο,  σοΰ  λέ- 
γει, βλέπε  άναστένο),  και  τα  έ:ής,  θέλει  νά  τοϋ  πη  νά  εΐοης  καΐ  ολαις 
'ΐΥις  λέξες,  όπου  κατεβαίνουνε  άπό  τό  άναττένω ;  καΐ  ετζι  τ^ιά  τ*  άλλα. 

«  Τό  Έννατον,  ό'νταν  άττάνω  εις  κάποιαν  λέζιν  βάνει  ^ύο  τόνους, 
κατά  πω;  βλέπεις  έόοινά  (αφεντιά)  κάμε  νά  ζέρτ,ς  πώς  τους  βάνει, 
5ιατι  •'η  τέτοια  λέζις  προσφέρνεται  πότε  με  τόν  έναν  τόνον,  πότε  μέ 
τον  άλλον,  εις  τοϋτον  τόν  μό^ον,  άφεντία,  ή,  δί^ηοη'ϋ,  αφεντιά,  ή, 
δΐ^ηΟΓίο  :  και  ετζι  (ϊιά  τ"  άλλα. 

»  Τό  Αέκατον,  και  τό  ύστερον,  ό'νταν  τό  ρωμαϊκον  εχ^ει  πολλαις 
λί'ζες  όπου  στ,μαίνουνε  τό  ό'μοιον  πράγμα,  κάμε  νά  ζέρης  πώς  τότες 
τ^ς  βάνει  όλαις  άραο  άράοα,  καθώς  και  άπ'  οπίσω  τγ,ς  βάνει  ό'λαις 
τΫίς  λέςες  ττ,;  φράγκικαις  όπου  σ-Λ,μαίνουνε  τό  ό'μοιον  πράγμα:  λόγον» 
χάριν,  άγκαλά,  άγκαλά  και,  καλά  καΐ,  δβ  ΐ3βπο,  ΙίοηοΙιβ,  βηοοΓοΙίθ; 
και  ετζι  οιά  τ'  άλλα. 

»  Δέςου  τό  λοιπόν  ^ιά  τ•/ίν  ώραν  (φιλαναγνώσττ,  μου)  έτοΰτο  τό 
τόσον  χρειαζούμενον  λέζικον  του  μακαρίτη  μας  Πατρ  Αλέξιου,  καΐ 
κάμε  νά  τό  χάρ•/ις  μαζί  μέ  τ/,ν  γραμματικνίν  μου.  τό  Πρώτο  του  μέρος, 
όπου  αρχίζει  άπό  τά  ρωμαϊκά,  θέλει  οουλέψνι  τών  Άνατολτ,τικών 
οιά  νά  μάθουν  τά  φράγκικα  όπου  ζάρουν  ν'άναι  έκεΐ  τά  πλειά  καθο- 
λικά '.  Υί  άποπησω  του  ή  μ-εριά  όπου  αρχίζει  άπό  τά  φράγκικα,  θέλει 
οουλέψ•(ΐ  οιά  τους  της  Ευρώπης,  οιά  νά  μαθαίνουν  αΰτην  την  ρωμαίκην 
γλώσσαν,  όπου  είναι  ή  φυσική  και  ή  πλειά  κοιν/ι  της  Ανατολής  {*).  », 


(*)  Χάριν  ιιεριεργείας  ΐϊαρατίθηαι  ώ;  ΰπόίειγμα  τοΰ  σημερινοί}  Ψρϊγκορωμεϊχοΰ 
ιδιώματος  τα  ολίγα  προλεγόμεναι,  άίπερ  προέταξε  σοφόντι  μέλος  τοϋΓαλλι- 
,χοϋ  Πανεπιστημίου  χαΐ  της  έν  Παρισίοις  Άοιατιχής  εταιρίας,  ό  Ε. 
Λαάς  Δαγχέν  (Δ'  Αβίιβη)  είς  τό  ΰπ'  αύτοϋ  άντιγραφέν  γβλλοελληνιχόν  Λεξιχόν 
τοΰ  Κ.  Σκαρλάτου  ΙυζαντΙου.  «  Νλ  τδ  άτοτέλεσμα  μαχρινοϋ  χαΐ  πληστιχοϋ  πονή- 
ματος, εις  τό  όποΤον  ύπειτήριξέ  με  ή  έπι0^μία  μόνη  νά  ωφελήσω  'ς  χανένα,  χαΐ 
μεταχειρισθούν  είς  την  τών  οίλλων  οιοασχαλίαν  ή  ταΤς  όποΤαις  έχ  τής  μελέτης  χαΐ 
έχ  τοΰ  συχνόίσματος  Ελλήνων  επιστημόνων  άπέχτησα  μαθήσεις.  Ευθΰς  όπου  τοωύ- 
την  έργασίαν  άτιεΰάτισα,  χαΐ  τά  'μά  ΰλιχά  τιρός  οίχοδομήν  όιτοΰ  ήχα  κατά  νουν 
συνήθρησα,  τότε  τά  περισσότερον  διβφημήσμενα  ώς  χαΐ  βεβαιώτερα  έζήτησα  λε- 
ξιχά,  χαΐ  τδ  τών  ΚΚ.  Σχβρλάτου  χαΐ  Κορομηλά  άξιοπαρατήρητον  σύγγραμμα, 'σάν  βά- 
σιν  τοΰ  'μυΰ  διέλεςα  πονήματος,  άπό  αυτό  έβγάζων  όσα  τών  γαλλιχών  ά/ρηστα 
.ητον  δια  παλαιότητα,  χαΐ  πολλάς  εΐσάγων  έλλεϊποντϊς  λέξεις,  μέ  ορισμούς  άχριββ- 
-στατα  προσαρμοσμένους,  "Οταν  /ρήσ-.μον  ένόμισα  νά  έπρόσφερνα  παραδεΙγμα  έχ  το3 
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Τ6  υπό  του  Θοψά  έκόοΟΙν  άπλοελλγινικόν  και  ιταλικών,  καΐ  τανά- 
παλιν λεξικόν  τοϋ  Άλεςίου  Σθ|;.[;,αβέρα  είναι  ό'ντως  έργον  έπιμόνο'>ι 
και  έτΓΐμόχ^θου  έρεύνης,  ού  |7,ικράν  ^υνά[Λενον  να  παράσ/•/)  τ•/ιν  ώφέλειαν 
εις  τον  [7-έλλοντα  Δουκάγγιον,  ει  και  ό  Μουλλά/ιος  τουναντίον  ^ιϊσχι»- 
ρίζεται  ('). 

Μετά  τον  καπουσϊνον  Θω[Ααν  ό  Άρόαγώνιος  φραγκισκανός  Πέτρος 
Μερκάοος,  έ-Ι  πολλά  ετη  ώς  ρ.ισιονάριος  τής  προπαγάνδας  ^ιατρίψας  εν 
Κύπρω,  έό•/ΐ[Λ07{ευσεν  εν  'ΡώίΛΤ)  γραμαατικνιν  της  άπλοελληνικης  γλώσ- 
σης (1732)  εις  τρεις  γλώσσας,  λατινικήν,  Ισπανικήν,  και  ΐταλίλην  (^). 


οποίου  χβθ'  ένας  νά  έβλεπε  χαπποίων  χανόνων  έφαρμογήν,  χρήϊΐν  χβττποίων  Συν- 
θέσεων, χαΐ  συνταξιν  ιδιαιτέρων  τίνων  φράσεων,  έτ:ρ03φερά  το.  Των  ξενιχών  λέξεων 
εις  τά  γαλλιχά  πβραδεδεγιχένων  μέ  τήν  μορφήν  χβΐ  τήν  προφοράν  των,  τοιούτην 
τήν  πβρέστηνα  προφορβν,  χαΐ  μετά  τήν  ενδειξιν  της  πρώτης  αρχής  των,  τό  χαΐ 
•προσέθεσα  ίδιον  εν  βρχη   νόημα. 

»  Εις  χαθεμίαν  γαλλιχήν  λέξιν  έπωσοϋν  πολυάριΟμον  Ισυνάθροιζα  ελληνιχήν  συν- 
ωνυμίαν,  έν  τ^  όποια  πολλά  είνε  λόγια  όπου  είτε  τδ  διεθνές  έμ;:όριον,  εΓτε  χβΐ 
μάλλον  ή  της  Ελλάδος  χρονιχή  χαΐ  συν  Θεω  τώρα  είσβεΐ  άποτρεπΌμένη  δυστυχί» 
ε?ς  τήν  γλώσσαν  ήγαγεν.  "Οχι  προς  χρήσιν  άδιάχριτον  έν  τούτω  τω  λεξιχω  φαίνον- 
ται ταΰτα  τά  λόγια  από  τά  Ίταλιχά,  τά  Ίσπανιχά,  τά  Τουρκιχά,  ή  αλλβ  ίδιώμβτ» 
δανεισμένα"  ή  μέν  γνώσίς  των  χρήσιμος  βεβαίως  είνε  χαΐ  άναγχαία,  μά  φιλόπατρις 
"Ελλην  πρέπει  νά  μή  τήν  χρήσίν  των  γενίχεύη,  προς  μόνην  αναγχήν  φιλαχβησομέ- 
νην,  χαΐ  'τάν   άλλη  χαμμία  δέν  υπάρχει   λέξις. 

β  "Επειτα  ή  δ;ορ9ώσεις  πολλά  άχριβώς  έθεωρήθησβν,  χαΐ  ή  τυπογραφιχή  έχτέ- 
λεαις  άνέγχλητος  εΓνε. 

»  Τελειόνω  μέ  τήν  εφεσιν  νά  τοϋτο  τύ  βιβλίον  ολίγον  τι  εις  τά  παιδιά  των  Ελλή- 
νων, χβΐ  'ς  τήν  ήμετέραν  ΓαλλΙαν  τιμήν  τίνα  συνεισφέρη.  »  (Νέον  Αεξιχόν  Γαλλο- 
χοινοελληνιχόν  τό  των  'ως  σήμερον  εκδοθέντων  πληρέστατον,  περιέχον  τάς  λέξεις 
ιδιαιτέρας  ταΤς  έπιστημαΐς,  ταΤς  τεχναΤς,  χτλ'  όπου  έλλείπονται  έν  τω  των  Κ  Κ. 
Σχαρλάτου  χαΐ  Κορομηλά.  Συνέταττε  Α.  Μ.  Π.  Λααςς  τοϋ  Άγυέν,  τοϋ  Γαλλ.  πανε- 
πιστημίου χαΐ  της  Ασιατικής  έν  Παρισ.  εταιρίας  μέλος.  Παρά  τοΤς  Μ;ιΐδθηηΡανβ 
Οΐ  Οίβ,  βιβλιοπ. — Ιχδόταις  των  άσιατιχών,  ξενιχων  χαΐ  παραδαλλομένων  γλωσσών, 
υπό  τδ  σημεΤον  τοΰ  Πυργοϋ  Βάβελ.  ΡαΓΪί.  18.'>8).  Ό  άναγινώσχων  ταϋτα  νομίζει, 
δτι  άχούίΐ   τδν  μαχαρίτην  έχδότην  τοϋ   Σομμαβέρα. 

(')  -  Ιδ  ϋοβΐ  ηιαίΐη  νοο;\1)η1οηιιη  ιηίΙΠα  ϊο  Ιοιίοοη  δΐιιιιη  οοη^βδδβΓίΙ  (3ηιβα 
υΐ  ηηΐϊηιι.  ο  ΟΓΟβΓΐίτίίδ  οχρΟΓδ  οΐ  0ΓΐΙΐ08ΐηΐ>Ιιίηβ  ίιηρΟΓΪΙΐϊδ  νθΓΐ)3,  ςιι.ιβ  3υ- 
ίΙίνβΓηΙ,  Π6(]αβ  ΓβΓίο  δΟΓΪΐΐΡΓΟ  δοϊνϊΐ,  ηο(]ΐΐ6  αοΓαΓΛίο  ϋπιοΐα  ϊυΐΟΓρΓΰΐηΙυβ 
βδΐ.  ΟιιΟΓΟ  ηοη  ηιο^ηηο  αΐϊΐιίαΐΐδ  βίϋδ  υραδ  βδδο  ραΐοΐ.  »  Ζοηΐ  ρθΓαρΙΐΓ.  Βα- 
ΐΓβεΗοηιγοηιαοΙιϊαο,  ΧΧΧνΠΙ. 

(«)  Νεα  έγχυχλοπαιδία  της  αποστολής  τής  Κύπρου;  Νον.ΐ  Εαογοίοικιοιίίβ  ηΐίδ- 
&ίοηίδ  .ΊρϋδΙυ1ίι•;ιο  ία  γο^πο  ϋγρΓΪ,  δΡ»  ίπδ(ίΙυΙίοηοδ  Ππςικιβ  (ΪΛεοΛβ  ναΐ- 
βΟΓίδ,  ηιηι  ηΐίηιπύιΐδ  ηιΐιΐϊΐηιηοϋΐΐδ  ηρρΓΪιηο  ιιοοοδδΐΐΓΪίδ,  .ΐιΐ  νοπιαπιΚιπι  Οταβ- 
εοΓϋπι  ΓαείΙίυδ  α(1(1ϊδΓΰΠ(1αηι  ρΓΟ  ιιι;ι]θΓί  ίΐροδΙοΗοΰΟ  ιιιίβδίοηίδ  οοιηπιοάο. 
ΑαοΐοΓβ  II.  Ρ.  Γ.  Γοΐιο  ΜοΓοα^ο  Κοί,'   01)ί€Γναηΐϊαο  3.  Ρ.  ΓΓαοςΐδοί,  Ρτονϊβ- 
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Ταυτην  ό  μέν  ΜοΆλά•;^ιος  ούόεμια;  άς(ας  θεωρεί,  ό  «^έ  Κ.  Λεγράν^ιο; 
βυνιττα  ίοίως  ίιά  το  έττιτυν-Λ^Λΐλένον  αύττ,  γλωσσάριον,  έν  ώ  περιέχον- 
ται πλεΐσται  λέςε-.ς  τοΰ  Κυ-ριακοϋ  ϊ'-^.ώυ.ατος.  Εν  τέλει  τ/,ς  γρα{λ- 
ματιχ.-ος  αΰτοΰ  ό  Μερκ,άόος  ό^,^^.οηιζ''^^'.  Ορ/^κευτικά  τίνα  παραγγέλματα 
έν  τω  φραγκορωμείκω  γεγραααένα  ίίιώματι,  έζ  ών  δ  Λεγοάν^ιος 
αναφέρει  την  έςης  περικοπτίν.  »  Εάν  έπεΟύμτ.σεν  να  /ριααττ'σ•/)  μέ  ταϊς 
γυνα{)ΐαις,  είναι  κρατούμενος  να  εΐπη  ταϊς  βαρεαΐς  περίτταιες"  ήγουν, 
ί5(5σαις  βολαϊς  ^Λ  ταΐς  κουραζιαίς,  πόιαις  με  ταϊς  παν^^ρεμέναις,  ττό- 
σαις  μ^  καλογριάοες,  πόσαις  μέ  ταϊς  άπισταΐς.  » 

Κατά  ττ,ν  αύττ,ν  δ'έπο/^τ,ν  τινές  των  Γερμανών  συσττηματικώτερον 
ήτχ^ολγ,θτ,ταν  περί  ττ,ν  ερευναν  ττ,ς  καθοομιλ-Λμέν/);  των  Έλλτ,νων 
γλώσσης.  Πρώτος  ό  έν  Άλτδόρφ•/)  καθηγητής  Γε(όργιος  Ματθίας  Και- 
-νίγιος  συνέγραψε  γραμματ'.κήν  καΐ  μιξοβάρβαρον  γλοισσάριον,  πεοί  της 
αξίας  των  οποίων  άουνατουμεν  να  ειπωμέν  τι,  ^ιάτι  απλώς,  την  πε:>ι 
τούτου  εϊ^ησιν  εκ  τοΰ  Λαγγίου  παραλαμβάνοντες  άγνοοϋμεν  άν  ει^όν 
ποτέ  τό  φώς  τά  φιλοπονηματα  ταϋτα.  Έν  ί^' ετει  1705  Ιωάννης  δ 
Τριββεχ^όβιος  έκδους  έν  Ίένη  Στοιχεία  της  'Ρωιιαΐχήη  γ.ίώσσι^ς  (') 
έξϊίτασε  την  μεταξύ  της  αιγαίας  και  της  νεωτέρας  ελληνικής  ^ιαοο- 
ράν.  Μετά  τοΰ  Γερμανού  τούτου  συνειργάσθη  και  ό  πολυμ,αθής  Μακε- 
οών  Αναστάσιος  ίίαουσαϊος,  προσθείς  έν  τέλει  έπιστολήν  αετά  τίνος 
συλλογής  οικιακών  λέξεων,  Ό'Έλλτ,ν  ούτος  προς  τοϊςάλ>οις  έλέγ/ειτδ 
Αεξικόν  τοΰ  Πορκίου  οιϊσχ^υρισθείς,  δτι  έναύτω  αναφέρονται  λέξεις,  τάς 
«ποίας  άνευ  της  γνώσεως  της  ιταλικής  οέν  ή'ϊύνατό  τις  να  έννοήση,  καΐ 
άφοΰ  μάλιστα  ή<^ύναντο  αύται  ν'  άντικατασταΟώσι  ^ι'  έλ>Λνικών,  ώς 
<τταηά[ω^ρ()•άρω^  δ^•οίο^,  δγοια^  ογοωκ^  τά  ότοΐα  λέγονται  έν  Μα- 
κεόονία  γα^όίω^  χαραχί'ηω,  ό.-^ο/ο^,  υ.ιοια^  ο.ιοιον-  (  ). 

Μετά  τον  Τριββε/όβιον  Μιχαήλ  ό  Λάγγιος  συνέγραψε  πολυσέλιδο  ν 
^ιατριβήν  περί    ΓραιχοΟαρ^άρον  ΦίΛοΙογίας  ('),   ^ιαιρεσας  αυτήν  εις 

«ΐαβ  ΑΓα^'Όΐ'ΐβ  ΙίΠο,  Οϋ5ΐθ(ϋηο  Τοτταο  5;ιηΓΐ;ιο  ρΓ.ηβίΙίοϋΙΟΓο  ηροίΙ'ΐΙΪΓο^  ο( 
Μί39.  Ιία^υ.Ίβ  (ιΓϋβοηο,  οίπΡίΙΐΊτιηιιβ  ΙοοΙογθ.   ΙΙοπι.ιρ,    ίγϋΐί;  δ.ιΐνίοηΐ  •,  1732. 

(')  Μ.  ίο.  ΤΓίΙ)1)ϋοΙιονϋ,  Γ;ιο.  Τ1ι.  ΙΙ,ιΙΙ.  οΐ  ρΐιίΐ.  .Ιοη.  Λ(ϋ.  ΒΓΟνϊα  Ιίίίετιιηο 
'Ρωμαϊχής,  8ϊνβ  Οτΰοοαϋ  γυΐςατί^,  Κίοιιιρηία,  ηυίΐχι^  ϋίίΤΡΓοηΙίη  αοΐίηππιη  ΐη- 
ΙβΓ  βΙ  ΓβοβηΙίοΓοηι  ΟΓαβΓΪϊηϋίπι  ρΓίΐβοίραο  οδΙευιίίΙυΓ.  ΡΓαβηιίδδΛ  051  (Μίδεπ- 
ΙαΙΐο  (Ιο  ΟΓία  βΐ  ηαΙιίΓα  1ιυ>ΐδ  Ιίη^ικιο;  ηοοβίϊίΐ  Οοηοΐο  Οΐιτί^ιί  ηΐηηΐ;ιηη. — 
ΕρΓίίΙυΙα  01.  ΑηαδΙίΐδϋ  θΓ;ιοοί,  ΰΐ  5}ΊΙαΙ}υ5   νοηιηι  υ^ίΙαΙίοΓυω.   ίοϋαο  1703. 

(')  Ι.αη§ίιΐ5. 

(^)  ίυΐι.  ΜϊγΙ).  ίβηςϋ  Ο.  Ρΐιϋυίοςϊα  ΒαΓΐ>αΓ0-0Γ&6ς&.  ΝυΓΪηιϋΰΓςαο  οΙ  ΑΐΙ- 
4ογΠ  1707—1708. 
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ούο  (ίέρνι'  και  έν  ρ.έν  τω  πρώτω  δχ^Λοαιεύει  Με.ίε^-Γιν  :τερΙ  της  αο^ 
χης  χαΐ  .προόί^ον  τ)}(:  έ.Ι.Ιφιχήζ  γ.ίώσ'-ΐ^ς  τόσον"  τψ.  άρχαίαζ^  ώζ 
χαΐ  τηΓ.  σηι/(ρι>Ί}Γ,  ψί  κοί,ής  ρ  •>μαϊ  ης^  Σόνο-^•ι>'  γραιχοβαρδάροϋ 
γ! αμματι/^ηί:^  καΐ  ίττίτομηι^  Γραικο('α(/>άρον  γΛωσσα-ίον'  έν  ^έ  τα> 
ΰευτερ'.ρ  Είσαγωγην  ίίς  την  ι ρακί^άρ^αρο)-  :ΐοίησιν^  χαΐ  «^ιατρι- 
βάς  περί  της  γραι.'<οβαρί•ά(ου  μεταφράσεως  της  Καινής  ^ιαθήχηί^ 
και  περ(  Λιαγορας  ιής  άρ  γαίας  άηο  της  νεωτέρας,  ι}αι  γραιχοβαρ- 
€άρον  γ.ίώσσι^ς.  Διά  (χα/.ρών  συζ'Λτγ,σας  το  πεοϊ  νεοελλτίνικν:; 
γλώστ/,;  ζ/,ττ,ρ.α  ό  πολυααΟτ,ς  οΟτο;  Γερρ.ανός  συ^Λπεραιένεί,  &τι  άττζ- 
βαρβ«ρώθ-Λ  μέν  ή  νεωτέρα  των  'ί.λλ-Λνων  γλώσσα,  πλτιν  ^έν  ^ύνατα^ 
τις  νά  ίσχυρισΟ-^•  και,  οτι  αυτή  άτίέχει  τν,ς  αρχαία;  έπΙ  τοσοϋτον> 
οτον  ή  ιταλική  άπό  τ•?,;  λατινι/,η;  (  ]. 

Έν  έ'-ει  1747  ό-  έν  Άλλ•/;   καίίηγηττ;;  τίς  θεολογίας  καΐ  φιλολο- 
γίας Ίωάνντς  Καλλεμβέργιο;,  έτ;:  τα   ί'/νγι  βαίνων  του  τε  Τρ-.ββεγο- 
ιου  και  τοΰ   Ααγγιου,   ιό•ψοιίΐΊθζ     γραρί{ϋ.ατι/.7;ν  ττ,ς  νεωτέοας  τώ* 
Έλλγ,νοίν  οιαλέκτου,  καΐ  .ηαρα('ί((γμαΐα  αύτΫ;ς  ("). 

Πρέπει  δμως  νά  όμολογ/,τωρ.εν,  δτι  αί  των  τότε  Γερμανών  ^υτμε 
νεΐς  'περΊ  τ•ής  νεολληνικίς  γλώστγ;;  κρίσεις  <^έν  ώρμώντο  ές  ά:ρεν/;οίας 
καθαρώς     έπιστν,μονικ•Λ;,   αλλά  μάλλον  έΕυ7:γ;ρέτουν  θρτισκευτικά  συμ- 
φέροντα,    'ϋπρόκϊ'.το  οτ.λονότι  νά  κατα^ειχθ•^    ύπο  των  (^ιαμαοτυοΛ- 


(*)  Ίδνϋ  όλόχληρον  τό  (Γ^μπέρασ'μα  τοΰ  Λαγγίου. 

«ΙΙΙ  νβΓΟ  (αο^οιη  ΓοηιΊικΙίιΐηιιβ  ^  ζοηβΓαΙΐΙβΓ  ίο  άί(ΤθΓθηΙία  Ιίη^αηο  τΚργι» 
Οΐ  1ιθ(1ίθΓηη(ΐ  6Γ;ιθΓοηιω  ?ίο  ρΓυηιιηΓΪ;ιη)ΐΐ5 :  Ρ.Μογο  ηοΐϋρβ  6χ  ο(Τ;ιΐί5  ρρΛΡι'β- 
ί]οηΙϊ1ιιΐί;  ηο^Ιτί»  ίη  ρΙοΓί^ηπο  οη'^ϊΐχΐί  εΐ  οπηιηί.ΓηΙίοηιιηι  ηιοηιρηίϊί,  ρΓορία» 
Ιίη^η,ιιη  ΒΐΓΐ).ίΓ.ηι  νιιΙ^^,τΓΡίη  Ιιοιίίοιηιηιηι  Ογ.ληόι  ιιιη  ίΐλοίορί  ρικο  ίοηηοηβ 
ηΙ)β5ί;ο,  ηιι.Ίίπ  Ι(;ιΙίΓΛΠι  η  Ι,.ιΐίη;),  ιιΐ  <'.(Ιρο  ΒιβΓΡ\νο(1ί  ,ιιιϋίΓΪιιηι  οηιπίπΰ  εηΐ- 
ουίιιη]  αο^^Ιηιιη  ιυβιβΓΪ  νΐϋοίΐΐυτ;  ηιΐίΐηινί-^  ηιιΙΙί  νοΓΚίΐηηΐΓ  ο.(ί;ιιη  ηιιη  ιη:χί• 
ιιιβ  Γονίτοηιΐϋ  ϋιι  ΓΓοϊΙΤογο  ίΐδδΟΓΟΓΟ,  θΓθθοο-1)ϋΓΐ);ιι•;ιιη  ίίνβ  Γβοοηίοω  αϊ)  βη- 
(ΐςυ^  Γϋΐ6,  ιιΐϊ  ΙΙ^ΙϊΓί<ηι  ηυθοΓΠίΐηι  ηΗ  αηΐίςιΐθ  Ι^.αίιια  ϋϊ^ηερίίΓΟ;  ηιηι,  β( 
61  ΙΙίΐΙίεΛΟ  ρ,(  6Γ;ικε;ίβ  νιιΙ^ίΐΓί-,  ηκΙίοΓ  οοπιρ,ΊΓϋΐίϋ  <ι  ΐΗΐ1)ί>  ρπυ  ίη^(ί(υΐί  γ^ιΙϊΟ'• 
110  η<]ΐ)Γη.Ίΐίΐ  ι1  χικμϊΙ,  ι]ί-;οι•ϊιιΐρη  ϊπΙογ  Κ,  Ιίο,ιηι  οΐ  Τ>;ι(ίπίΐη)  ίοορϊιι^  (']ΐιί(1οαι 
ίπΐδ-^ο  11  ιΙ;ιΙ)ίΙίΐ0Γ  ιιιι,ιΐί  (1ί>ΓΐϊιιπιΐΡ  ί^Ιο,  (]ΐιοι1  ίηίΟΓ  ΰΓ;ΐΡΓ;ιιιι  ηη1ί(]υ;ΐϋΐ  οΐ 
Ιιο(ΙΐθΓΐι,!ΐιι  β,ιι Ίιαιαίΐ!  όοριοΙιΟΓκΙοΙι.ιΙηι  ;  ηΙΙ;;ηιου,  Ιιος  ηοϋ  οΐ^ρίριιΐί,  Ρΐΐϊίΐϊ- 
ηιβαιυδ,  ηοη  ϊΐα  ίιιοοίιιηιοιίο  <1ϊΐΤϋΓϋυΙειΐ)  ιιΐΓΪιΐδηιΐρ  Ηιι^ικιο  ΰιαβοϋο  ρβτ  ίΐ• 
Ιυ(1,  ηιιο(1  ί»(0Γ  Ιι,ιΗοηιυ  οΐ  1,ίΐ(ίιι;ιηι  ΐη(θΓ00(1ίΙ  ιΙϊ^οΓΪιιιου,  ειρΓϊηη,  ιηούα 
(Ιοεβοδ  ΐΙΙα  ΙίηηΙίΐΙίο  α(1ϋοϊ<ιΐιΐΓ.  » 

(*)  ΟαΙΙί'ΐιΙιοΐβ,  ΟΐίίπιιηαΙίοα  1ίιι§ιι;ιβ  (ίι.ΐ€€ηρ  νιι'βΛΓίί;,  ηιιαο  Ι)θ(]ίθΓΐκΐ6  Εγ- 
«ΊΰδϊΗΟ  ϋΐΜΡοαϋ  ΜΜυα^υΙα  (»(.-  Γαυιΐΐ^^υιαία  ϋυ^^υαβ  ΟΓ^ΰΰαβ  γυΐςαίΐ^. 
ΙΙαΙΙαο  1717. 
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^.^νων,  οτι  ούοε{/,(α  <ιχ.έσι;   'ίτ^Ύ^ο-^ζ  μεταζΰ  τ/,ς  γλώττ-Λ.ς  των  Γραρών 
και  τη;  καΟωαιλϊ,μένης  ελλτ,νικτ;,    και  έποι/.ένως,  δτι  άναγχ,αία    και 
άπαρχίττ,τος     καθίστατο    ή  μετά-ρρατις    αυτών,     ΊίπΙ  τω  σκοτιω  ^έ 
τοΰτω,  -^κιστα  βεβαίως  σο;ροϊς  άνορά'ίΐν  έμττρέττοντ•,,   ώ;  ^/.νγ,μεϊα  τής 
νεοελληνική;  γλώσσης  ίθε(ορ•Λθ•Λσαν  πάντα   τα  [;.ιςοβάροαρα  των  Γραι- 
κοΐταλών  στι/ουργτ,αατα,  άγράΐΛ{;.ατοι  5έ  καΐ  [Λίσθαρνοι  Έλληνες  ϋττά 
τας  έ(/.πνεύσεις  αυτών  μετέφρασαν  τάς  Γραφά;  καί  τίνα  βιβλία  τοΰ  λου- 
Οτ,ρανικοΰ  και  καλβινι/.οϋ  ^όγαατος'  ούτω  5' εν  Γερμανία  έμορΏωΟη  έκ- 
τρωματικόντι  ίοίωμα,τό  όττοίον  οριμ,έω;  κατεττολέαησεν  ό  τΐολΰς  την  ε'^- 
ρ'^μάθειαν  Θεσσαλό;,  Άλέζαν^ρος  ό  'ϋλλά'^ιο:,  ώ;  μετ*  ολίγον  ρηΟησεται. 
Έτησυνάπτομεν  οέ  ΰποοείγματά  τίνα  τοΰ  όΟνείου  τούτου  ίι^'.ώαατο;. 
α  Ανάμεσα  εις  ταϊς  άλλαι;  έςηγησε;  καΙ  πνευματι/,ά  συγγράμυατα, 
όπου  εΰγαίνουν  εις  φως  σιμά  είς  τους  χριστιανούς,  έ•ράνη  άκόαι  άςιον 
νά  μεταγλωττισθώ    είς  την  κοινην  των  Ελλήνων  γλώτταν  τό  παοόν 
βιβλίον  ττ,ς  Χριστιανικής   Θρησκείας,  όπ  ο^^ναι   στερεωμένη  είς   όλους 
του;  τόπους  της  Βελγική;  πολιτείας.  Ιϋς  την  πίστιν  και  (^ιτ^ασκαλίαν 
της  οποίας,  συμρωνοΰσιν  άκόμ'.  και  ολαις  αί  έκκλησίαΐ;  τής  Ίνγλιτέοας 
καΐ  Σκοτζίας,  ωσάν    πολλαΐ;    εί;  την    Γαλλίαν,  είς  τ->,ν  Άλεμανίαν, 
καΐ  είς  άλλα   μέρη   τοΰ    κόσμου.   Και   ετούτη  είναι    ή  όρθο^οςη  θρη- 
σκεία,   όπου    μέ    την    χ^άριν    τοΰ    Θεοΰ    είναι     θεμελιωμένη    είς    τον 
ιερόν  του     λόγον,  όπ  ο -ναι    ό  μοννχος     τύ-ος  καΐ  μόνος  νομοκάνονας 
τής  χριστιανική;  πίστεως,  και  είναι  οιορΟο^μένη  είς  την  άτλήν  καθα- 
ρότητα τή;  προτερινής   και  άποστολιχ.ή;    εκκλησίας  τοΰ  Χρίστου,  τοΰ 
κυρίου    ημών,  άπ'  έ/(είθεν  οπού  ητον  οιά  τά  συμβεβηχότα    τών   άπε- 
ρασμένων  κα•.ρών    άπ'  ολίγον  ολίγον  παραστρατευμένη    'ϋ  τύ.~.ος  τής 
οποίας  Θρησκείας  μ'  όλα   τ  α  μέρη  καΐ  ακόλουθα  της  συναγμένα  χα",  μέ 
τάζιν     όρι^ινιασμένα,     όεί/νεται     έοώ  ώτάν   μέσα  εί;   ένα   καΐρέ'την 
καθάρια.    Τό  πρώτον    μέρος  περιέχε•.  την  'Ομολογίαν    όπου  κάανει  ή 
Βελγική    έκκλητία    δμπροστά   είς  τόν  κόσμον,    τ^.ά  ό'λα  εκείνα  όπου 
αύτη  πιστεύει  καΐ  επαγγέλλεται,  πρεπούμενα  τής  θεϊκής  μεγαλειότη- 
τας είς  τήν  λατρείαν  καΐ  οούλευσίν  τη;,  καΐ  είς  αίώνιον  σωτηοίαν  τοΰ 
ανθρώπου      Τό   '^εύτερον  μέρος   είναι  ό  Κατη/ησμος,    ήγουν,   αία   κα- 
θαρή καΐ  κοντόλογη  μάθησις    τών  δογμάτων    εκείνης   τή;  όυ,ολογία; 
όπ'  ούναι  αναγκαιότερα  να  πιστεύ•/)  και  νά   κάμτ)  κάθε  γριστιανός  (Μ. 

(')  Τών  Έχχληι-.ών  τή;  Β-λγιχή;  Χρ•.στΐ2ν'.χ?ι  χαΐ  'Ο^θόδοξ-.;  Λι5α3χαιλ1α  χϊΐ  τά- 
ξις. "Ηγουν,  '£ξομ5λόγη<τ•.ς,  Κ»τήχη»ίς,  Αειτονργ!»,    χα»  Κχνόνϊς    '£χχλη7ΐ3<ιτιχο^ 

Τ. 
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Άλλ'  "Λ  γλώσσα  τοΰ  (βιβλίου  τούτου  γεγραμμ.ένου  υπ(5  τίνος  "λο-* 
γίου  "Ελλ•/ίνο;,  καΐ  εν  έ-ο/•^  καΟ'  ην  οέν  εί/ον  ετι  άναφανή  έν  Γερ- 
μανία οί  αΰτο'ρ•Λ[7-ΐζο'[ν.ενοΕ  [Λορφ(ι>ταΙ  τνίς  νεοελλ-ζινικνίς  γλώσσης,  ΰπο- 
φέρεται  πως.  Πλην  τΐ  να  εί'ττ;•/)  τις  περί  των  έζνίς  επιστολών ;  (  ) 


»    Επιστολ•}ί  προΊτη  εις  τον  Μητροπολίτην  της  Φιλιπποπόλεως. 

»  Παηερότατε  και  ^,ογιότατε  χύζ>ιε  ΜητρυπσΜ'με^  Κύριε 
καί  γί.Ιε  έν  Χρ'.στώ  τιαιότατι. 
χ  Πολλά  βπιΟυαώ  οιά  να  γροικ,/,σω  ΐΛαντάτα  κ,αλά  ^ιά  την  εύ^ας* 
μονίαν  της  υμετέρας  Πανιερότητος'  οέν  ηςεύρω  άνίσως  καΐ  είναι  αλή- 
θεια, όπου  ήρθε  έοώ  φ'/ίμη,  πώς  λιστάοες  έγούσασι  σας  εις  την  στρά- 
ταν'  άμΐ  άνκ.αλά  και  τέτοιας  λογής  έναντιότης  ήθελα  συμβαίνει^ 
ώμος  ελπίζω,  πώς  6  Θεός  θέλει  άποοείξει  εις  το  τέλο;  εις  την  Πα- 
νιερότητά  σου,  οτι  τοις  άγαπώσι  τον  Θεόν  πάντα  συνεργεί  εις  άγα- 
θ(5ν.  Παρακαλώ  τον  Θεόν,  αιά  να  σάς  έτοιμάση  είς  την  άληθινην  κα- 
τάστασιν  της  πίστης  ψυχής,  όπου  με  τον  άγιόν  Παϋλον  καυχάται, 
εις  ταϊς  θλίψες'  ηςεύροντας,  πώς  ή  θλίψις  ΰπομονην  κατεργάζεται,  ή  δέ^ 
ύπομόνη  οοκιμν,ν,  η  όοκιμί)  έλπίοίί,  η  <5έ  έλπίς  οΰ  καταισχύνει,  άμΐ 
βεβαιώνει,  και  θεμελιώνει  τον  άνθρωπον,  άφόντις  έπέρασε  άπό  τα 
παθήματα,  ^ίχως  όποϊα  κανένας  οέν  γίνεται  κοινονός  της  ^όςας  το\> 
Χρίστου,  είς  την  οποίαν  θεός  ρ.ας  έ^άλεσε.  Δόκτορ  Κοράε;  έπηγε  εις 
την  φράντζαν  λίγο  άπό  τόν  μισευμόν  της  υμετέρας  Πανιερότητος  απ 
έ^^ώ.  Πάπας  Σεραφείμ  έχει  καλην  υγία,  και  είναι  κόντα  ύς  τό  τέλο; 
με  την  κοινήν  ^ιαθηκην    είς  την  άπλην   ρωμαί/,ην  γλώσσαν*    κάποιοι 


Ε?ς  τήν  τί5\>  Ελλήνων  χοινήν  γλώττιν  μεταφρϊσμένη.  ΈτυπώΟη  έν  Αουγδούνη  τών 
Βοιτάβων,  ποτρά  Βοναβεντονρα  χαΐ  Άβρ^άμω  τοΓς  Έλζίβιρίοις,  τω  ^χμη'  ετει  της 
Χρίστου  γεννήσεως.  »    Εις  μ^γ:»  8,  σελ.    XII — 500. 

(')  ΙΙεοΓίϋΐ  ΟιιϊΙΐοΙίΒΪ  Ι,ικίοΙϋ,  ηιιΐ.ιβ  Αη;5Ϊ'<^'"ϊ^β  βοοΓβΙ.ΐΓϋ,  β]ΐϊ*Ιοίαρ  Λ(1 
(]ΐιθή(1;ιιυ  δΐιο;»  ία  Εοοίο^ΐη  ΟτϋΟΓΛ  ηηιϊουδίίΓΓΐρΙ»  ίοηιιοηβ  Ογοοοο  νιιΙ{;ηΓί.  Ειΐϊ- 
ίΐίΐ  η.  Ιο.  ΠοπΓ.  Γ.;ι1ΚΜΐΐΗ'Γ5ίιΐίί,  Ιΐιβοΐ.  «Ι  •,.ΐιίΙ.  ρΓοΓ.  ριιΜ.  οπά.  Π;»1.τ,  ϊη  Ιγρο- 
^ΓαρΙιΙη  ΟΓΪοηΙ.ιΙϊ  [η^ΐϊΐιιΐί  Ιικίαίεί,  17 ί7.  (ΈιτιστολαΙ  τοϋ  μαχ^ρίου  Ένρίχου  Βι- 
λέλμου  Λουδάλφ,  Νέμτζον,  άλλα  σεχρεταρίου  έν  ΊγγιλτέρρΛ  προς  τινάς  των  αύτοΰ 
έν  τη  Έχχλησία  Ίίλληνίχή  φίλων.  Έν  ετει  ^ψμζ'.  »  'Εν  τω  έχ  σελίδων  21  ,^6λι- 
δϊρΙ(()  τούτφ,  χορηγηΟέντί  μοι  υπό  τοϋ  σεβαστού  φίλου  Κ.  Σο».  Οϊχονόμου,  τεριέχον- 
τβι,  έχτδς  των  δημοσιευομένων,  χβΐ  ί'τεραι  δύο  έπιστολβΐ  βυτοΰ  Αουδόλφ  προς  τ4ν 
έν  Άμστελοδάμψ  δΐϊτρίβοντα  προοήλυτον  Άνδρίαν  Νιχόλβν  (έκ  Κοπίνάγη;  23  'Λπρι- 
λίου  1703). » 
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^ίο'εβεΐ;  άνθρωποι  έι/.αζώςατι  άτττρα,  5ια  νά  τυ^ωΟη'  ε/ω  νά  υπάγω 
ζίς  την  Όλλάνι^ιαν,  καΐ  άπ'  έκεϊ  τάχατες  είς  τήν  γεραάνιαν,  ^ιά  νά 
χ^ώ  [λίαν  βόλχν  το\;;  φίλουτιχου  ει;  έκεϊνα  τα  μέρια*  οέν  τ,ςεΰροντα; 
πότε  θέλω  γυρίζει  έΟώ'  έ'τζι  μεταπείθοντας  ττ,ν  υμετέραν  Πανιερό- 
τητα  εί;  τ/,ν  χάριν  τοϋ  Θεοΰ,  απομείνω. 

»  Ρ.  δ.  Αφόντις  έγραψα  τά  απάνω  έφέρΟ'Λ/.ε  είς  τοϋ  λόγου  μου 
τ6  τίμιόν  ττις  γράμμα  άπό  ταΐς  1 8  Ιουλίου.  Ό  έπιφέρων  έκείνην 
άργισε  τόσον  είς  τον  δ'ρόμον,  έπιοεί  Μιλορ^  Παδσ/ετ  είχε  ^ουλίαις 
■^ιά  ττ,ν  βασίλισσαν  σιμά  εις  κάποιους  Πρίντζους  ττ,ς  Γερμανίας*  καΐ 
ίίστερα  έκράΟηκε  πολλην  καιρόν  εις  ττ,ν  'Ολλάνοιαν  ίιά  τον  άνεμον 
εναντίον.  Κακοφαίνεται,  πώς  έγώ  μισεύοντας  άπ'  έ'^ώ  «5έν  θέλω  ε/ει 
άφορρ.ην,  όιά  νά  βοηθ/ισω  τον  ν•όν  'Λλέζανι^ρον,  τον  όποιον  μοϋ  έσυ- 
^ιστησατε.  'ϋσοι  με  γνωρίζουσι,  τήςεύρουσι,  με  ποίαν  προΟύμιαν  καΐ 
χαράν  συντρέχ^ω  κατά  την  ό^ύναμίν  μου  είς  την  άνάγκτ,ν  των  ξενών, 
|/.άλλιστα  όπου  ερ/ονται  άπο  μακρά,  και  είναι  συνισττ,μένοι  άπό  φί- 
λους, τους  όποιους  ε/ω  πολλά  έντίμους.     Ταίς  ιΛ  του  Μαρτίου  αψγ- 


"  Έπιστολ•})  ύευτέρα*  είς  τδν  ΙΜητροπολίτην  Κύριλλον. 
»  Παηε^ότατε  χαι  σαθρότατε  χύριε  ΜητροΛΟ.Ιήτε^  Ι^ύ^ιε  ί^αΐ 
(ρί.Ιε  έ}'  Λ ριστώ   ίχτιμότατε• 

»  Λεν  ηςεύροντας  άνίτως  καΐ  ή  υμετέρα  Πανίερότης  έλαβε  την 
"οστερινην  γραφην  μου,  έφανηΟηκέ  μου  καλό  νά  σας  στείλω  τό  μετα- 
γράιχματης'  έτελειαιΟηκε  έ(ίώ  ή  καινή  οιαΟ/,κη  είς  την  άπλην  Ί*ω- 
Ι^.αίων  γλώσσαν'  άνκαλά  καΐ  η^εύρω,  πώς  ή  ίίμετέρα  Πανιερότης  οέν 
^χει  χρείαν  άπό  τέτοιας  λογής  μίτάφρασιν,  όμως  έτόλμησα  νά  της 
τυέμψω  ένα  β'.βλ'ο  μέ  τά  καράβια,  είς  Γίημάοι  της  καλής  ένθ-μίσεοί;  μου, 
ελπίζοντας,  πώς  θέλετε  τό  όε/Οεϊ  μέ  την  συνηΟισμένην  σάς  φιλοφροσύ- 
νην"  άμΐ  άνίσως  καΐ  έ'/ετε  κάποιους  φίλους,  όπου  οέν  κατ»λαμβάνουσι 
την,  έλληνικήν  γλώσσαν,  καΙ  μέ  Ολον  τούτο  £/ουσι,  πείνα  πνεύμα - 
■τικ•/,ν  οιά  νά  Ορέψουσι  την  ψυχην  τους  μέ  την  άνά-ρ^οσιν  τοϋ  λόγου 
τοΰ  ΘεοΟ,  θέλω  στείλει  είς  τόν  συντοπητην  μου  (όπου  σας  έγ/ειρίζει 
έτοϋτο  τό  γράμμα)  κάποια  βιβλία,  και  έχεΐνο;  θέλει  τά  '/αρίζει  είς 
εκείνους  τους  όποιους   ή  νιμετέρα  Πανιερότης  τοΰ  συστίνει. 

"  ΚάΟϊ  ήμίραν  βεβαιο>νομαι  περισσότερο  είς  τήν  γνώμην,  πώς 
έκοντείναμεν  εί;  εκείνον   τόν  κα-ρόν,    'ί'.χ   τον    όποιον  μΟ.εΐ    ό  Σωτηρ 
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μα;  εί;  το  χα  Κε^•  κατά  λουκ.  Ει;  το  τόπον  σα;  ^εν  ΐμπορεΤτε  νί* 
::ιστευετε  τ/ν  ταραχ/ν  δλγ,ς  τν;;  Εύροίτ:-/;;,  τόσο  είς  τα  έσοτέιικχ, 
σαν  εί;  τα  ε;οτέρ'.κα*  όιά  τχν  ό-οϊαν  άοοοί^,/ν  συλλογίζοααι,  πώς 
α'.  όυναμε•,;  τον  ουρανών  αρχινισατι  να  σαλευθοϋσι'  εννοώ  του;_  ου- 
ρανού; αόρατου;,  τουτ  έ'στι,  ταϊ;  (λύναμε;;  τνευμάτικα•.;  του  ©ωτός 
κα'.  του  σχ.ότου;'  ιχοΰ  γράοου'7•  άτ:ό  τν;ν  'Ρώατ,ν,  ^ώς  ό  σεισμός  τγ;ς 
γ•?,;  -ίίτανε  εκεί  τόσο  φρικτό;,  να  νοαίζουσι  ττώ;  όλη  ή  'Ρώμη  τίθελε 
κατα-'.Οή'  άκόαι  όιηγούνται,  πώ;  όλαι;  ταΐ;  οιλακαϊ;  τοΰ  σαντ'  όφίχιο 
(κρίσι;  ό•.ά  τώ;  έναντιουιχένου;  εί;  τγ;ν  ττίστιν  τγ,;  'Ρώαγ;:)  ε'ναι  γε- 
{λάταις  άπό  άν^ρώ-ου;,  κατακρινόμενου;  5ιά  διάφορα  ι^γιχατα*  άς 
άΐιώτει  μα;  ό  Θεό;,  όιά  νά  καλά  οϊακρίνομεν  έτοΰτ&ν  τόν  καιρόν, 
άναλάβοντες  ττ,ν  πανοπλίαν  του  θεοΰ,  περιγρααμέντ,ν  είς  το  ς-'  Κε^ 
τρο;  Κφεσ.  οια  να  σττ,σωαεν  ακίνητοι  ει;  ετουταις  ταις  ημεραις 
τ/,;  εκοικγ,σεω;,  και  τταστ)  ουνααει  ουνααουμενοι  κατά  το  κρα- 
το;  τ•?,ς  όοζ•/ί;  τοΰ  Θεοΰ  εϊ;  πάσαν  ΰττοαονην  και  μακροθυαίαν  μετά 
χαρά;,  νικησαμεν"  και  ετζι  ευρισκόμενοι  πίστοι  άχ^ρι  θανάτου.  >άβω- 
μεν  τόν  στέφανον  τη;  >,(υτ,;.  Παρακαλώ  τον  Θεόν  νά  χαρίζει  έτοϋτο 
είς  τγ,ν  τ,μετεραν  Πανιερότητα  έν  καιρώ  κ.αΙ  μέτρω,  όπου  ή  άτέλειχ 
καΐ  άνεςερεΰ'Υ,το;  άγά-η  και  σοφία  και  δύνχαι;  τοΰ  υψίστου  όοίζει* 
ά-ομείνω  με  καλτ.ν  καρ'^^χν  (κ    τ.  λ.)  Ταΐ;  ιτ,  άπρ-.λου  αψγ. 

»  Έηστολτ,  τρίττι-  Πρό;  τόν  τζχτ,χ  Μακάρ.ον,  ιτρωτοσυ'^'^'έλλα* 
τοΰ  αγίου  τάφου. 

χ  ν4ί{ίισιμότατ(  ί\ιψ((,  (ρϋε  χαΐ  άί^ε,Ιγί  έ^  Χριστώ  άγατΐΐμότατε. 

■  Κατά  πολλά  έχάργ,κα,  ού  μοναχά  όιά  την  φιλικ-ϋιν  γραφ•/νσου, 
όπου  μοΰ  νίρθε  με  τόν  κύριο  ν  "Λοελουνγ,  άμΐ  άκομι  οια  ττ,ν  χαλτ,ν 
τύχην  μου,  είς  την  άνταμώνοσίν  μοι*  υέ  τους  φίλους  τ^ς  λογιότητός 
«ου,  τόν  Πάπα  Ν'.κολάον  κα'ι  τόν  κύριον  Άναστάσιον'  οέν  ήμπορεύο» 
νά  σου  οιηγηθώ  την  ςεφάντοσιν  εόικην  μου  καΐ  των  φιλών  μου  είς 
την  άλλε,  όταν  έσμιχθηκασιν  έκεΐ,  και  έστοχασθηχαμεν  την  θαΰμασττιν 
ίτρόνοιαν  τοΰ  Θεοΰ,  όπου  μου  έβαλε  τήν  γνώαην  ταςειόίου  άνατολικοΰ 
εί;  τόν  νουν  καΐ  εύλογη τε  την  άναστροφην  μου  με  κάττοι'-υς  καλούς 
ανατολικού;  τέτοιον  τρό-ον,  διά  νά  ϊ-^οΰμεν  ακόμη  κάποιους  άπό  τό 
γένο;  σα;  άναμεσάσα;.  Ί•λ-•ζω  πώ;  οί  φίλοι  μου  εί;  τήν  άλλε  θέ- 
).αυσι    έγνοια•7θεΐ,     ί^ι^    νά  μην  μίτανο/ΐσουσι     οί  συντοπίνο•.  σου     τΟΜ 
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ί^ΐύτίμον  τους  εις  έτοΰτα  τά  μέρη.  'Κγώ  «^έ  παρακαλώ  τον  θεον, 
οΐϊ  να  εύλογ'/ιτει  τον  κότον  του;  κ.αΙ  τγ,ν  (^τ:ο'^ο^,ν  τους  εις  την  όφέ- 
λειαν  έόικην  τους  χ,αΐ  δλΐυν  τών  άύελ-ρών  τους.  Ό  κύριος  Άι^ελουνν 
βέλίΐ  σοΰ  (3 ι/,γτ,^εϊ,  πώς  προάγει  ή  βχτιλεία  του  Θεοΰ  εις  έτοΰτα  τα 
μέρια,  χαϊ  πώς  κάίΐε  ήμέραν  ό  Θεός  αξιώνει  περιτσότερους,  ^ιά  νά 
φθάςοαι  ει;  γνώσιν  ζώταν  της  σωτηρίας,  ή  όποϊα  είναι  ή  άνάστασις 
της  εικόνος  τοΰ  Θεοΰ  εις  την  ψυχην  μας,  ή  άνθρο^πος  καινός,  κατά  Θεόν 
κτισθείς  έν  δικαιοσύνη  και  όσιότητι  της  ά7.η0είας'  άγκαλά  καΐ  Θεός 
εγείρει  τέτοιας  λογής  χριστιανούς  τόσο  είς  την  ϊγγιλτέρρα  καΐ  άλ- 
λάνοα,  σαν  είς  την  γερμάνιαν,  ρ,έ  όλον  τοΰτο  οέν  ευρίσκω  είς  κα- 
νένα τόπον  τόσο  μεγάλην  εΰλόγιαν,  δσο  είς  τγ,ν  άλλε  κα•.  κάποιους 
άλλους  τόπους  άποκάτο  τον  βασιλέα  τ-Λ,ς  Προύσσιας'  φαίνεται  αου 
τρώς  άρχηνίζει  ό  Θεός  νά  χαρίζει  πάλαι  είς  την  έκκλησίαν  του  κά- 
ποιους θεοσόφους  ανθρώπους,  οί  όποιοι  ημποροϋσι  νά  είποΰσι  με  τόν 
άγιον  Παύλον:  ό  λόγος  μου  και  το  κήρυγμα  μου  οΰκ  έν  πειΟοϊς  αν- 
θρωπινής σοφίας  λόγοις,  άλλ'  έν  αποδείξει  πνεύματος  κιι  δυνάμεως. 
Κάθε  καλός  χριστιανός  προσεύχεται,  5ιά  νά  αυξάνει  ό  θεός  τόν  αριθ- 
μόν τους.  χα'ι  την  ούναμίν  τους,  ^ιά  νά  φανερωθή  γλήγορα  ή  ^όξα 
^'ίς  βασιλείας  τοΰ  Θεοΰ  είς  όλην  την  οϊκουμένην,  καΐ  ^ιά  νά  έν  τάγυ 
ζαταργηΟη  ή  βασιλεία  τοΰ  σκότους  Έγώ  ήρθα  έ'^ώ  είς  (ίύο  ή  τρεις 
έοΰομάοες  και  μετά  ταύτα  εχω  νά  ίοώ  τους  φίλους  μου  είς  άλλους 
τόπους.  Παρακαλώ  την  λογιότητά  σου,  νά  «^ε^θή;  άγαπητί  κα'ι  τους 
βυό  φίλους  μου,  όπου  συντροφιάζουσι  τόν  κύριον  άί^ελοϋνγ  είς  την 
Κονσταντίνου  πό7.ιν,  καϊ  οιά  να  εΰρίσχ.ουσι  τόπον  είς  την  φιλίαν  σου, 
ελπίζω  πώς  <^έν  θέλουν  έντροπιάσει  έμενα  ^ιά  την  σύστασίν  μου.  Τα 
ΐτροσκυν/ίματά  μου  είς  τόν  μακαριότατον  και  είς  τόν  μητροπολίτην 
τνίς  Καισαρείας  καΐ  όλους  τους  άλλους,  όπου  με  θυρ.οϋν:αι,  καϊ  ένώ 
απομείνω 

άπό  την  μττερλίν  σεπτεμβρίου   1 8  αψγ'. 

"  Επιστολή  τετάρτη  Κίς  τόν  ΛΙητροπολίτην  τη;  Φιλικποπόλ-ως. 
»  Κύ(>ιε  Αταί  γί.ίΐ  ίκ    Χριστώ  τί^αόταη. 

»  "Κλαοα  έγώ  το  τίμιον  γράμμα  της  υμετέρας  πανιερότητος  άπό 
ταϊς  "25  τοΰ  Μαϊοΰ,  καΙ  ευχαριστώ  σας  πολλά  5ιά  την  καλην  έν9ύ- 
(ΐισ.ν  μου.    Εί^ω/.α  ^ην  υμετέραν  γραφην  είς  τόν  ίΐά-«  σεοαοεί-χ,  όπο5 
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άφισε  τΥιν  ίγγιλτέρρα,    καΐ  κάθεται   τώρα  εις  την  άλλε    της  γερ[λο?• 
νιας,  με  τους  άλλους  ούο  ρωμαίους,  όπου  ηρ9ασ'.  άπο  την  πόλιν,  τόν 
ΙΙαττα  Νικολάον  και  τον  κύριον  άναστάσιον.    Πιστεύω,    πώς  έκαταλά- 
βετε   από  την    γραφην  τοΰ  υάπα  ΙεραφεΙι/,,    πώς  έκεϊνβς  και   /ότζα 
μπάρ,πα  έγνοιασθηκασι  οιά  τά  σεπέτιά  σας,  και  τα  έστείλασι  [χέ  τα 
καράβια,  όπου  έμισέψασι  άπό  την  ιγγιλτέρρα  έτοΟτο  το  καλοκαίρι*  όπο> 
γράφει  ή  πανιερότης  σου    ^ιά   τά  βάσανα  και  πάθει  της,     παρακαλώ 
τον  Θεον,    να  της  φανερώσει    το  μυστηριον   των  θλίψεων,  οίχος  ταΐς 
όποϊαις  οέν  σταυροόνεται  ό  παλαιός    σαρκικός  άνθρωπος*    έμαθα    εγώ 
ρ.έ  την  χάριν  του  Θεοϋ    την  εννοιαν    καΐ  •:ην  άληθειαν    εκείνων  των 
λογιών  του  αγίου  Παϋλου'  καυχώμεθα  έν  ταΐς  θλίψεσιν,  είοότες,  δτι 
ή  θλίψις  ύ;ϊομόνην  κατεργάζεται  ή  ^έ  ΰπομόνη  οοκιμην,  η  ^έ  οοκιμ-ίι 
έλπίοα,  ή  οέ  έ7.πις  οΰ  καταισχύνει,  ϋϋρηκα  έγώ  με  την  οοκιμασίαν, 
πώς  τοις  άγαπώσι  τον  Θεον  πάντα    συνεργούν  εις  αγαθόν*    και   πώς 
πάσα  παιοεία    προς  το  παρόν    οϋ  οοκει    ^'αράς    είναι,    άλλα    λύπης, 
ύττερόν  οέ  καρπόν  είρηνικόν    τοϊς  οι'  αύτοΐς    γεγυμνασμένοις    άποοί- 
δωσι  οικαιοσύνης,     'Κτούτη  ή  δ.καιοσύνη  είναι  ή  όμοιότης  τοΰ  θελή- 
ματος μας  με  το  θέλημα  τοΰ  Οεοΰ,  δταν  τό  φώς  και  ή  αλήθεια  τοί> 
Θεοΰ  είναι  ό  νόμος  και  ή  δ'.όρΟωσ:.ς   όλων  τών  λογισμών,  λογών  καΐ 
έργων  μας.    "Οταν  ή  ούναμ',ς    τοΰ  σωτήρος  μας    ετζι  έφανερώθηκε   εις 
την  ψυχ•/,ν  μας,    και  έκατάργησε   τά  έργα  τοΰ  σκότους    καΐ  τοΰ   οια- 
βόλου,  την  άγάπην  κοσμικην,  και  ταϊς  έπιθυμίαις  σαρκικαϊς,  της  οό- 
ζας  τών  ανθρώπων,    και    άναπαόσεο^ς  τοΰ  κορμίου,  τότες  εΰρίσκομεν, 
πώς  Χριστός  μας  έγεννηθηκε  ή  οικαιοσύνη  τοΰ  Θεοΰ,  κατά  τόν  Παΰ- 
λον  *    τόν  ρ-ή  γνώντα   άμαρτίαν    ΰπερ    ημών  άμαρτίαν    έποίησεν,    ινα 
ημείς  γινώμεθα  δικαιοσύνη  Θεοΰ  έν  αύτ£)'  άφόντις  έμάθαμεν  οιά  μέσο»>- 
τον  θλίψεων  ετούτων  την  άλήΟειαν,  και  έγεννηΟηκαμεν  μέτοχοι  ετού- 
της της   «δικαιοσύνης,  ή  όμοιότ/ιτος   μέ  τό  θέλημα  τοΰ  βεοΰ,  γεύομεν 
τόν  καρπόν    είρηνικόν   τη;  αναπαύσεως     τών  ψυχών  μας,    •Γί;ν  οποίαν 
άνάπαυσιν  ό   Θεός  ΰποσχ^έθηκε  εις  εκείνους,  όπου  ταπεινώνουνται  άπο- 
κάτω  εις  τό  /έρι  του*  ετζι  βλέπομεν,  πώς  αί  θλίψες  μας  οιοάσκουσι 
την  υπομόνην  και   Οπακοην,    ή  ^έ  ύπακοη  είναι  τί)  ρίζα    της  οίκαιο- 
σύνης,  η  ί^ικαιοσύνη  γίγνει  εΐρηνην,  καΐ  ή  είρ•/,νη  την  χαράν  εν  πνευ- 
ματι  άγίω'    καΐ  ετζι  πρέπει  να  περάσομεν  άπό  πόλλαις  Ολίψες,  πρό 
τοΰ  νά  έμπώμεν  εις  την  βχσιλείαν  τοΰ  Ηεοΰ'    άς  χαρίζει  την  ό  Θεός, 
χατά  τό    άτΐειρον    ελεόστου,    εις  την   ΰμετέραν    πανίίρότητα,  οιά  νο* 
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χάρω^χεν  είς  ττ,ν  ζω•?ιν  αίώνιον  ^ιά  τ-ί-,ν  φιλίαν,  όττοϋ  θεός  Ικαμε  άνά- 
ρ.εσά  μας  είς  έτοϋτον  τον  χόσα.ον'    τό  όποιον    εύγομαι  είς  τό  δνθ{^.« 
τοϋ  Κυρίου  ?;ι/-ών   Ίησοϋ  Χριττοΰ,  καΐ  απομείνω. 
»  Άπό  ττ,ν  ρ.πίολίν  Σεντεβρίου  1  9  αψγ. 

■  ΈπιστολΥι  πέμτττγι'  προς  τον  Πάπα  ....(*) 

"  Φί.Ιε  χαΐ  ά^ε.ΙψΙ  έγ  Χριστώ  άγατιητ^. 

'β-ρθάζαμεν  έ^ώ  αέ  ΰγίαν,  ^οζά  σοι  ό  Θεός,  καΐ  οι  φιλοί  μου  έίώ 
μέ  έόε/θτ,χ,ατι  με  πολΰν  άγάπτ.ν'  γράοω  έτοϋτο  μοναχά,  ΰιά  νά  σε 
παρακαλέσω,  να  στο/ασθής  ρ.έ  πόσην  φροντίδα  έγώ  έγνοιάσθηκα  άπο 
Τϊ,ν  άρ/•/;ν  τής  γνωριμίας  μας,  δια  να  σοϋ  δουλέψω  κατά  ττ,ν  δΰνα- 
μίν  μου*  καΐ  δεν  ζητώ  άλλο  τίποτες,  παρά  νά  άφγ'σεις  καλίτεραν 
φτμτ,ν  οπίσω  σου  είς  την  άλλε,  παρά  όπου  εκααες  είς  τ/,ν  ΐγγιλ- 
τέρρα*  ελπίζω,  ττώς  ό  Θεός  θέλει  σοϋ  άνοίςει  περισσοτέρω  καθ'  τ,μέ- 
ραν  τα  μάτια  έσοτέρικα,  δια  νά  ίδης  τους  εχθρούς  σου,  και  διά  νχ 
γυρέψεις  επιμελώς  ττ,ν  βοτ,Οειαν  άναγκαϊαν  άπό  τον  Θεόν,  /ώρις  την 
οποίαν  δεν  θέλεις  ποτέ  φθάςει  είς  την  νίκην  τους*  θέλει  είσαι  όμορφη 
αρχή  τοϋ  δρόμου,  άνίσω;  και  γνωρίζεις,  πώς  δί/ος  λόγον  πάντα 
ει/ ες  μεγάλο  θάρρος  είς  τήν  πανουργίαν  σου,  καΐ  δεν  έψίφισες  ποτέ 
καποιάν  συμβουλην,  η  όποια  δεν  τ'ρεσε  είς  τον  σαρκικόν  νουν  σου* 
άνίσως  καΐ  ήθελες  ίχει  την  φρονιμάδα,  όπου  νομίζεις,  δεν  ήθελες  μισέψει 
άπό  την  ίγγιλτέρρα  μέ  τέτοιον  τρόπον  άνκαλά  και  έγώ  δεν  πι- 
στεύω όλα,  όπου  έκεϊ  μιλοϋσι  έναντίο  σου,  μέ  ό'λον  τοϋτο  βλέπω, 
ττώς  έδωκες  άφορμην  εις  τους  λοιδόρους  μέ  την  άστοχασίχν  σου  είς 
ταϊς  συναναστροφαΐς*  συνγώρεσέ  μου  την  έλευθερίαν,  μέ  την  όποϊαν 
γράφω"  αναγκάζει  με  η  επιθυμία,  νά  ιδώ  μίαν  τ,μέραν  κάποιον  κάρ- 
πον  της  φιλίασμας,  κα'ι  τέτοιον  κάρπον,  όπου  έχει  νά  απομείνει  είς 
τόν  αίώνα'  άνίσως  καΐ  ελπίζεις  κάποιαν  προ/.οπην  εις  τά  πνευμα- 
τικά και  είς  την  γνώσιν  είς  την  άλλε  φρόντιζε  νά  μην  ένο/λησεις 
έχείνο^'^ς,  όπου  ι^έ  /ριστιανικην  καρδία  ν  έπιΟυμοϋσι  νά  σου  άποδεί- 
ζουσι  τέτοιας  λογής  άγάπην,  σάν  δέν  ευρίσκεις  είς  κανένα  άλλον 
τόπον*    άμΐ    άνίσως  και  γν(ορίζεις   άλλον  τόπον  ώφελιμότερον,   τόσον. 


(*)   Άνϊνηϊρήίως    αποστέλλεται  ■ιτρέ;    τόν  ΜιτυληνϊΤον    ίερομόν>/ον     Σεραφείμ» 
ιιερί    τη;   χοχοηθείας  τοΰ  ΙτΜο^ι  πολλά  παραδίδει  ό  Έλλάδ'.ος. 
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ει;  τα  κ(ίσμικα,  δσον  εις  τα  πνευαάτικα,  (ΑΥ,ν  άργΙ^εις  να  πάγείί 
έκεΓ  ^ιά  νά  ι/.•/ιν  όώτη;  αίτίαν  εις  τους  φίλου;  [Λου,  να  στενάςουτι 
μίαν  νιμέραν  εις  τον  Θεόν,  έπείΓ^/ι  ευκαφα  έξοί^ιά^ουσι  εις  εσένα 
και  τα  άσττρα  και,  τον  κόπον  καΐ  τον  καιρόν  τους.  Προσεύ/ου  νά 
αϊ  έλευθερώσγ)  ό  Θεός  από  τνιν  άκατασταιίαν  τοϋ  νοός  και  άπά 
τγιν  προπαίτιαν,  ρε  τήν  οποίαν  έγχειρίζεσα•.  πόλλα,  καΐ  τελειώ- 
νεις λίγα,  και  άπό  την  έπιΟυίΛίχν  νά  εύαρειτη^εις  εις  τά  αΐσθιτίριά 
σου*  έγώ  οέν  θέλω  παύσει,  νά  παρακαλέσω  τόν  Θεόν,  οιά  νά  σε  κυ- 
βερν/ίσει  ουνατά  [χέ  τό  άγιον  πνε^ρ-α  του,  οιά  νά  πλγ,ρωθ•/]  εις  εσένα 
■ή  εΰχη  "οϋ  αγίου  Παύλου  άπό  τό  1  β  κόραα  έως  τό  τέλος  τοϋ  3 
Κεφ•  προς  Έφεοίους'  ι^ιά  νά  ρεταλάβγΐ;  ρ,ίχν  ήμέραν  τό  μαρτύριον  τ?;ς 
συνειζνίσεως  σου,  δτι  έν  άπλότνιη  και  ειλικρίνεια  Θεοϋ,  ούκ  έν  σοφία 
σαρκιχ.•/;  άλλ'  έν  χάριτι  Θεοϋ,  καΐ  έγενν/,θικες  τέτοιο  σκεΰος  εις  τι- 
ρ,Υΐν,  ήγιατμένον  καΐ  ευ/ργ,στον  τώ  δεσπότη"  οιά  νά  στγρίςεις  τά 
ασθενή  μέλνι  τη;  Εκκλησία;  σου,  και  (^ιά  νά  γρικοΰσι,  πώς  έλαβες 
ϊενεΰμα  αγάπης  καΐ  ουνάαεως  και  σοφρονισμοΟ  και  ετζι  σε  άφίνω  είς 
την  .κυβέρνησιν  τοϋ  παντοουνάμου  Θεοΰ,  γενηθητω  τό  θέλημα  του, 
άνίσως  και  γροικώ  καλά  μαντάτα  ^ιά  την  προκοπην  σου,  τόσον 
είς  την  άπάρνησιν  τοϋ  λόγου  σου,  ό'σον  εί;  μάθησιν,  θέλω  εύ/αριστη- 
οει  τόν  Θεόν'  άνίσως  και  συμβαίνει  τό  ένατίον,  θέλω  χάρει  μέ  δλον 
τοϋτο,  έπιο-^  έλαβα  χάριν,  οιά  νά  σου  άνέζω  έως  τό  τέλος  της 
συντροφίας  σου"  θαυμάζομαι  όιά  την  έγνοιαν  τη;  πρόνοιας  τοϋ  Θεοϋ  ^ιά 
τοϋ  λόγου  σου,  όπου  σοϋ  έστειλε  τέτοιαν  αΐσ^ύνην  εί;  την  ΐγγιλτέρρα, 
δταν  αρχίνησες  νά  ύπεριφανευθης  .  .  .  βλέπεις  άπό  την  γραφην  τοΰ 
οόκτορ  δίατβ,  τι  λογίζονται  εί;  την  ΐγγιλτέρρα  5ιά  την  άφεντιάσου' 
Ανορέα  Νικολά  αοϋ  έγραψε  άπό  την  Άμστεροαμ.  πω;  ήτανε  άρρω- 
οτος'  χαιρέτησε  τους  συντοπίτουσου'  κχΐ  ό  Θεός  παντούύναυ.ο<  νά  σε 
φυλάττει,  και  όοηγησει  είς  τόν  Ορόμον  της  ζωή; 

•  άπό  την  μπερλιν.  5  0^1.  1703    Ό  πιστό;  φίλο;  σου  και  5οϋλο;  ■• 


Ήοη  τόν  Έλληνικόν  γένος  τ^ρ/ισε  ν'  άνακΰπτη  άπό  της  οουλικής 
νάρκης,  καΐ  ώσεί  θέλον  ϊνα  ίι^ανοποιηση  τήν  έςεγε;:'θεΐσαν  φιλοτιμίαν 
αϋτοϋ  έπΙ  τ•?ι  πρότερα  άμαθεία,  περί  παιοείας  και  μόνον  περί  παιι-'^είας 
ίρχισε  νά  σκέπτηται.  "Αρχιερείς  και  προύχοντες  μετ  άοελφικοΰ  ζηλο^ 
οιαθερμαίνοντε;  την  ευγενή  έ/.είνην  τάσιν  προσεκάλουν  παντα/όθεν 
οιοασκάλους,    και  άφεΐίίώ;    έ<^--<πάνων  είς    άνέγερσιν    σπουόαστηρίων» 
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+ών  ό^οίων  αΐ  πύλαι  άνοικταΐ  ανεξαιρέτως  γίταν  και  εί;  τ^ν  «"Χούβιον 
χαΐ  εις  τον  πένΛ,τα.  Ίτ^ίως  δαως  ή  '  Ι^λλ'/ινικη  παιοείχ  άνέθαλλεν  είς 
τάς  παρά  τόν  Ίίττρον  χοΊρας,  τυ^ο^^ια  τη;  ϋψ/.λ/,ς  -Γτροστασίας  σορών 
καΐ  φιλελλ-ζίνων  ηγεμόνων,  'ΐϊκ,  των  τότε  ί'ϊρυΟεί'τών  έν  Ίατίω  καΐ 
ΒουΛουρεϊτίω  έλληνιχών  τυπογραφείων  •€:ε^ό6•Λσαν  πολλά  καΐ  όιάφορα 
συγγράμματα,  έν  οίς  καΐ  νεοελλτ,νιχ.ά  οϋκ  ολίγα. 

Τότε  χ.αΙ  το  έ/.κλνΐ'τιαστιχ.όν  ΐ^ίω|χα,  τέως  ^ιαττ,ροϋν  τό  Έλλτινί- 
ζον  βυζαντινόν  ύφος,  ώ;  φαίνεται  έν  τοις  πατριαρχικοΐς  τιγιλλίοις, 
τοϊ;  αύΟεντικοϊς  χρυσοβούλλοις  καΐ  ταΐς  άκολου'ίίαις  των  αγίων,  ήπλο- 
ποΐγ,θ•/ι  Οπό  Δοσιθέου  Ιεροσολύμων,  Σεβαστού  Κυμτ.νίτου  καΐ  των  άλλων 
συγγραφέων  καϊ  έ/.όοτών  οιαφόρο)ν  προς  ύ-εράσπισιν  ττ,ς  Άνατολικίίς 
ϋκκλγ,σίας  γεγραμ,μ.ένΐϋν  βιβλίων,  ως  οείκνυται  έκ  των  έςής  περικοπών. 

«  Ιστέον,  δτι  γράφοντες  τόν  παρόντα  κατάλογον,  καΐ  μέλλοντες 
τέλος  έπιΟεϊναι  τω  τόμω  ήλθεν  εί;  χείρας  τμών  κάποιον  οιόλου  βλά- 
σφτ,μον  και  μάλιστα  π>•/]ρέστατον  βωμ,οχολίας  καΐ  ακαθαρσίας,  περί 
ών  συν  Θεώ  άλλοτε  έροΟμεν  πληρέστατα,  νϋν  όέ  λέγ'^μ.εν,  δτι  περί  της 
τυραννικής  του  πάπα  της  'Ρώμ.ης  αρχής  λέγει,  οτι  οϋοέποτε  ή  έκκλγ}* 
σία  άπέβαλλε  ταύτην.  και  δμ.ως  ό^έν  λέγει  άλήθειαν  ό  συγγραφεύς 
τοϋ  βιβλίου  καΐ  άθρει  έκ  των  πολλών  ολίγα,  επειδή  τά  πλείονα  ως 
είπομεν  και  κατά  πλάτος  ί^ίας  έστΙ  πραγματείας  έργον... 

»  Ό  ΘεοΓ^οΊρητος  κακώς  έναντιούμενος  τω  μεγάλω  Κυρ•λλω  κβΐ 
καταφρονηθείς  έγραψε  τω  αύτώ  πτιπα  Λέοντι  τω  μεγάλω  υπέρογκα 
τίνα  ως  λαβόντι  την  αΰΟεντείαν  τής  συνόοου  παρά  τοΰ  βασιλέως"  τ( 
γάρ  θαυματτόν  ή  τον  νά  γράνΥΐ  εις  άνθρωπον  κολακευτικά  έ/.εΐνος 
όπου  έγραψε  κατά  τοϋ  σωτήρος  ημών  Θεοΰ  αιρετικά"  καΐ  ό  πά- 
πας ί|  ή'^υνθε'ι;  η  απατηθείς  έγραψε  περί  αύτοϋ  τίί  συνόλω"  άλλ'  ή 
σύνοί^ο;  ούχ  απλώς  <5ε^^ομένη  τοΰ  'Ρθ)μης  τά  γράμματα  έζέταζε  τόν 
Θεοι^ιόρητον,  δν  μ.ή  άναΟεματίσαντα  τόν  ΙΝεστόριον  ρητώς,  τόν  είίίωζε, 
τόν  έκατηγόρησε,  τόν  έκαταφρόνησε,  καΐ  ΛΙακ/αΐον  τόν  είπεν,  εως 
όπου  μετά  τά  πολλά  αναθεμάτισε  τόν  ΙΝεστόριον  ό  Θεοόβίρητος,  κβςΐ 
τότε  τόν  εδέχθη  (*).  >» 

(  )  »Άλλά  περί  τοϋ  μυστηρίου  τής  ευχαριστίας,  πότε  τά  άγια  τε- 
λειοϋνται    συντομ,ως    άπείείςαμ,εν ,    πώς    5έν    τελειοϋνται    διάμεσο»* 

(*)  Προλεγόμενα  ΔοσιΟεου  ε*ς  Τόμον  "Λγάζη;  (1698) 

(*)   Σ.ββστοϋ  Τραπεζουντίου,  Λογματιχή  Δ•.δ»αχοιλ{αι  (1703)  αελ.  28,  60,  8%,  400. 


108  ΝΕΟΕΛΛΗΝ.  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

των  ι^ΜμΛΛ&ν  λόγων,  λέγω  του,  λάβετε  φάγετε,  καΐ  πίετε,  τοΰτί 
έττι  τό  σώμα  {7-ου,  καΐ  το  Λψ.ά  ΐΛου,  άλλα  8ιί  τνίς  έντεύξεως  καΐ 
καΐ  έπ'-κλησεως  τοΰ  ιερέως.  Καιρός  είναι  λοιπόν  νά  ί'.οοίσω'^εν  καΐ 
περί  του  οευτερου  ς•Λτνΐ[Λατος  κατά  ττ,ν  αυτ/,ν  συντο<Λθλογιαν,  να 
οείξωμεν  πώς  ^έν  έχει  συν/,Οειαν  γ;  αγία  μιχς  άνατολι/.τι  έχκλγισία, 
νά  μιτοίοίο-Γι  τοις  προσιοΰσι  ποτέ  από  τάς  εν  τ•^  προικομΐ!^•/)  προσφε- 
ρο{Αένας  ρ.ερί«^ας,  άλλα  μόνον  άπό  τό  κυριακόν  καΐ  ^εσποτικόν  σώμα, 
όπου  είναι  κυ_:{ως    καΐ  άλ/,θώς  σώμα  Χρίστου. 

»  . .  Λιά  ταΰτα  οΰν  πάντα  Ϋιμεις  ά-^ιστάκτως  πιστεύομεν  καΐ  όμο- 
λογο^μεν  μγ,όέν  υπό  της  αϊσθτ,σεως  και  όψεοας  ένο/λούαενοι,  δτι  τα 
προκείμενα  ταΰτα,  ό  άρτος  και  ό  οίνος,  8ιν.  τ•?,ς  Ιεράς  έντεύζεως  καΐ 
έπΐ'^οιτησεο^ς  τοΰ  αγίου  πνεύματος  μεταβάλλονται  άλτιίΐώς  καΐ  κυρίως 
κατά  γε  την  υποκειμένγιν  ούσίαν  τοις  τοΰ  άρτου  καΐ  οίνου  συμβεβη- 
κόσιν,  εις  αυτά  εκείνα  τα  πρωτότυπα  καΐ  τεθεωμένα  τό  σώμα  καΐ 
τό  αίμα  Χρίστου  τοΰ  ΘεοΟ,  ϊνα  οιά  της  μεταλτ^ιψεως  τούτων  εν 
ήμΐν  εςωμεν  κατο'.κοΰντα  καΐ  μένοντα  αυτόν  τον  υΐόν  τοΰ  Θεοϋ,  και 
θεόν,  όπως  μετά  την  εκ  τών  πρόσκαιρων  μετάστασιν  συμβασιλεύσω- 
|λεν  αύτω  καϊ  συνοοζασΟώμεν  εν   τή  βασιλεία  τών  ουρανών. . . 

"  πάντα  τά  ανθρώπινα  πράγματα  η  είναι  αγαθά,  ή  είναι  κακά* 
^  μήτε  άγαΟά,  μήτε  κακά"  καϊ  η  είναι  εκούσια,  τΊ  είναι  ακούσια"  η 
μ.ητε  ενα, .  μήτε  άλλο*  καΐ  τά  μεν  εκούσια  εί  μεν  είναι  άγαΟά  και 
χαλά  τιμώνται  και  στεφανώνουνται,  εί  (^έ  είναι  κακά  και  ΐ/αϋλα,  ψέ- 
γονται,  καταδικάζονται  και  παιδεύονται*  τά  ^έ  λοιπά  μήτε  ενα  μήτε 
άλλο'  ή  προπατορική  αμαρτία  είναι  κακόν,  άμη  εις  τόν  προπάτορα 
μόνον  ητον  έκούσιον,  οιά  τοϋτο  καΙ  κατεσίκχσέν  τον  εις  θάνατον  αυ- 
τόν καΐ  τό  γένος  του  δλον'  άμη  εις  τους  απογόνους  τον  είναι  άκού- 
σιον,  καΐ  οιά  τούτο  είναι  κακόν  άψογον  και  άκατηγόρητον.  Λιά  τούτο 
μνίτε  ή  τούτου  ελευθερία  καθ  έαυτ"^ιν  εί\αι  τιμής  η  επαίνων  άζία, 
ώς  άπροαίρετος  καΐ  ακούσιος  .  . . 

»  ϋύτω?  οΰν  οι  νεώτεροι,  ώς  καΐ  έν  προοιμίοις  έλέγετο,  παρερμη- 
νεύουσι  κατά  τό  οοκοΰν  αύτοΐς  τά  της  άληθίίας  ρητά  οί  γενναίοι,  δθεν  τοι- 
αύτας τόγ'  έφ'  ημϊν  άπολααβάνουσι  καΐ  τάς  αποκρίσεις*  καΐ  ουτω  τοΰ 
φέγγους  της  αληθείας  άνχφανέντος,  τό  σκότος  τοΰ  ψεύαους  άρανίζετα•..  " 

Κρίνω  ί^έ  άναγκαϊον  ϊνα  πχοαΟέσω  περικοπάς  τινας  εκ  βιβλίων 
γεγραμμένιον  κατά  την  επο/ην  ταύτην  έν  τλ,  νεοελληνικ-^  γλώσσι^, 
έκοεοομένων  τε  καΐ  άνεκ-^ότων. 
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\Κ(ύνσταίτίνον  Γί^αγχοβάνο\>^  μετάψηασις 
ίκ  των  τον  Π^ηντ άρχου)  (  ). 

«  ΊΤ^ΌοΙμιοτ.  01  περιτσί^τεροι  όπου  καταγίνονται  είς  την  άνάγνω- 
σιν  των  Ιστοριών,    όττολααβάνουιι  δτι  αί  άνε/.αθεν  'ίττοοίαι  να  ειναί 
ανθρώπων  πλάσματα  χ.αΐ  γελοίοι  ^ΰΟοι,  <^ιά  τα  παράδοζα  £ργα  όπου 
είς  αύταϊς  άναγινώσκονται.   "οΟεν  ευρών  ό  Πλούταρ/ος  πολλά  κατορ- 
θώ[/.ατα  καΐ  πρά;εις    όπου    έσυνέβ^σαν  εις  τον  καιρόν    των  "Ρωμαίων 
όμοιας  εις  τάς  τνίς  άρ/αιόττ,τος,  εχ.ρινε  πρέπον  να  κάμ•(ΐ  μίαν  έ/Λογ/,ν^ 
βάνωντας  κατά  τάςιν  ύπο/.άτω  είς  καθ   ενα  παλαιόν  κατόρΟωαα,  άλλο 
5ιηγ•ημα  αύτω  τω  κατωρΟ(όματι  όμ.οιότατον,    προαγράφωντας  όνομα- 
στί  καΐ  τους  Ιστοριογράφους  εκείνους,  εξ  ών  έκάστ'Λν  πράξιν  άνέσπασε• 
»  Π αρά.Ι.Ιη.Ιι  ν  ά.  Αιά   τον  Δατιν  καΐ   Κυναίγειρον.    Έ'ίΟών  Δάτις 
6  Περσών  άρχ^•/ιγός  με  τριακόσιους  χ^ιλιάόα;  στρατιώτας  εις  Μαραθώνα 
ττϊς  Αττικής  πεοιάοα,  και  έκεΐ  σκ•Λνώσας  έμ/ίνυσε  πόλεμον  τοις  έντο- 
πίοις.    Οί  ΆΟτ,ναϊοι  ^έ  όπου  έχαταφρόν/ισαν  πάντα  το  άμετρον  πλή- 
θος  τών  βαρβάρων,  καταστησαντες  άρ)'•/ιγοΰς  τον  Κυναίγειρον,  Πολύ- 
ζτιλον,  Καλλίμαχ^ον,  καΐ  Μιλτιάοην,  τους  επεμ.ψαν  κατ'  αυτών  με  εν- 
νέα χιλιάδας  μόνον.  Συγκροτ•/ιΟείσγΐς  οέ  ττ,ς  μά/•/]:,  ό  μέν  ϋολύζτιλος 
ίοών  τίνα  υπέρ  άνΟρωπον  εϊοος   έχοντα,  £/ασεν    εύΟύς  τγ,ν  δψιν  του, 
καΐ  έμεινε  τυφλός"  ό  οέ  Ιίαλλίμαχος  δλον  του  το  σώμα  τρωθείς  άπό 
τών  βαρβάρων  τά  κοντάρια,  και  θανών  όρΟός  έστάΟη   έπΙ  ποσί.    Κυ- 
ναίγειρος  οέ  κρατώντας  μέ  τά  χέρια  του  ενα  καράβι  τών  Περσών,  όπου 
εΤχελύστ)  τά  πρυμνησια  δια  νά  γλυτώσ•/;  πλέοντας,  τών  χειρών  έστερΤ|0•/ι. 
«  Δια  τον  Άσορούβα  καΐ  Λεΰ/.ιον  Γλαΰκον.   Άσδρούβας  ΚαρΟαγέ- 
νων  βασιλεύς    ύποτάςας  ττ,ν  Σικελίαν,    απεφάσισε  νά  κάμ•/ι    πόλεμον 
κατά  τών  'Ρωμαίων.  Κάποιος  οέ  Μέτελλο:,  τ'  Ονομα,  ψτ,φισΟε'ς  στρα- 
τ-ζιγός    άπό  ττ,ν   Σύγκλητον  τ•?,ς  'Ρθ)μ/,ς,     κατά   κράτος    τον   ένίκησε. 
Λεύκιος  οέ  τις  Γλαυκών  άντ,ρ  τών  επίσημων  ττ,ς  'Ρώμ/,ς,    κρατώντας 
το  καράβι  οπού  ητον  τοϋ  Άσορούβα,  έχασε  τά  δύο  του  -/έρια.  Καθώς 
γρα<ρει  Άριστείο/,ς  ό  Αΐιλ/.σιος,  εις  το  πρώτον  βιβλίον  τών  !ϊικελικών. 
»  ίΤαρά.υψίον  6  .  Διά   τόν  Ξερςτ,ν  καΐ  Άγησίλαον.  Ιέρ;•/*,ς  ό  Περ- 
σών βασιλεύς,    άράζας  μέ  πεντακόσιους  μυριάδας  στρατιώτας  είς  τόν 
λιμένα  της   Ευβοίας   Άρτεμίσιον  καλούμενον,    έφοβ^ριζε    σ^οδρόν  πό- 


(')  Τών  Πλουτάρχου  Χαιρωνέως,  Έλληνιχών  χαΐ  'Ρβομαϊχών   παραλλήλων    μετά- 
φρασις  άχρι6=σΐάτη  είς  άπλην   διάλεχτον.  Έν  ΒουχουρεατΙφ,  17Θ4. 
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λεμον  των  [Ελλ/,νων•  Συγ/ιτμένηι  λοιπόν  δια  τοϋτο  οί  Άθτιναϊοΐ 
έπεμψαν  Άγησίλαον  τόν  Θεμιττο/.λέους  αΓ^ελα-ον  να.  έ^ζ-.άητ,  κρυοίως 
τώ'  εχθρών  τ-^ν  γνωμτ,ν,  /.αι  σκοτΐον'  με  ολον  οτϊοϋ  Γνεοκλτ,:  ο  πα- 
τέρας του  είδε  κατ'  ό'ναρ  πώ:  -/ίΟελε  χάσει  τα  δύο  του  χέρια  φθάσας 
δε  ό  Άγ-ζίτΐλαος  με  περ'ΐΐ/.όν  σ/ΐμα  δπου  ίτον  τών  βαρβάρων  τά 
στράτευμ.α,  έφόνευιε  κάποιον  Λίαρόόνιον,  ό  όποιος  τήτον  ένας  από  τους 
σωματοφύλακας  τοΰ  βασιλέως,  νομίζων  πώς  είναι  αυτός  ό  βασιλεύς. 
Όθεν  πιασΟεϊς  άπό  τοΰ:  περ'.εστίΤιτας,  καΐ  οεοεμένος  παρασταθείς  ένοΊ- 
πιον  τοΰ  βασιλέως, όπου  τότε  έμελλε  να  θυσιάσ•;,  τοΰ  Ί Ιλίου,  εοαλε  ττ,ν 
δεζιάν  του  επάνω  εις  τον  άναμμένον  βωμόν,  υπομένων  ανδρείως  πολ- 
λ:^,ν  ώραν  ττ,ν  μεγάλτ,ν  ταύττιν  βάτανον,  χ^ωρίς  τ,  να  πέμψτ,  άναστε- 
ναγμόν,  τι  να  χύσ•/)  δάκρυον,  τ,  -/.αν  να  δείς•/)  παραμικρόν  στ,μεϊον  πό- 
νου. Διό  δε  έλύ9•Λ  πάραυΟα  τών  δεσμών,  λέγωντας'  ώ  -ασιλεϋ,  νίςευρε 
πώς  δλοι  οι  Άθτ,ναΐοι  τοιαύττ,ς  σταθερότατος  είναι  άνδρες*  εί  δε  καΐ 
οέν  το  πιστεύεις  ΐδοϋ  οπού  και  ττ,ν  άριστεράν  έπιθτ,σω  Τούτο  τό  έρ- 
γον τού  Άγ•/ισιλάου  τόσον  φόβον  ένέβαλεν  εις  τ/,ν  καρδιαν  τού  Ξέρζου, 
όπου  έπρόσταζεν  εύΟύς  να  βαλΟ•/)  εις  φύλαςιν.  Καθώς  ίστοοεϊ  Άγα- 
θαρχίδης  ό  Σάαιος  εις  τό  δεύτερον  τών  Περσικών.  » 


{^Με.Ιετίου^  Γεωγραφία)  {  ). 

»  Ή  Ελλάς,  τό  μέγα  καΐ  πολυΟρύλλτ,τον  όνομα  εις  τους  άρ)ταίους 
χαιρούς,  τό  σμικρόν  και  δυστυχές  εις  τους  νύν,  Γραικία  καλεί- 
ται Οπό  τών  Κύρωπαίων  τών  μ•/;  'Κλλτ'νων,  λαβούσα  τ/,ν  όνομι^ίαν 
άπό  τού  βασιλεύσχντος  εν  αύττ,  Γραικού  ώτπίρ  και  Ελλάς  άπό  'Κλ- 
λν)νος  τού  υιού  τού  Λευκαλίωνος  και  ττ,ς  Ιΐύΐόας,  κοινώς  δέ  τανΰν 
λέγεται  υπό  τών  Τούρκιον  και  άλλων,  ' Ρούμελη,  άπό  τών  'Ρω- 
μαίων  της  νέας  'Ρώ/τ,ς,  ήτοι  άπό  τού  μεγάλου  Κωνσταντίνου  τοΰ 
μεταγαγόντος  τ/,ν  αύτοκρατορίαν  έκ  τίίς  Ι1χλα•.άς  'Ρώμη:,  εις  την 
Νέαν  Ρώμτ,ν,  ήτοι  την  Κωνστχντινούπολιν,  έν  ετει  άπό  Χρισσού  335' 
πρώτον  Ελλάς  έκαλείτο  ή  ιδίως  Ήλλά:,  καΐ  ή  Ηεσσαλία  μέ 
κοινόν  όνομα,  ώτπερ  μία  έπαρ/ία,  αί  όποίαι  ύστερον  απ'  αλλήλων 
έχωρίτΟΛ,ητν    οΟ-ν   ν.κι  ό  "Ομηρος     "Ελληνας    καλεί  μόνον  τους  φΟιώ- 

(  )  Τό  ιτεριτϋουοιστ /ν  τοϋτο  φιλοττόνηαβ  τοΰ  κλε•.νοΟ  τών  Αθηνών  μητροιτολίτοο 
αυνταχβέν  κιτέ  τ/,ν  πρώτην  ίίκαετηρ'.δι  τοΰ  δεχάχου  όγδοου  αιώνος,  έδημοίΐίύ9ΐ| 
ίΜτά  τόν  θάνατον  βύτοϋ  έν  ΒίνετΙϊ   1728. 
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τας'  δ  5έ  Ή^^-^οτος  τούτους  κα'.  τους"  Πελαίγούζ,  ό  <^έ  Άθ-^ναιος 
τρία  γέν/1  των  'Κλλγ,νων  αριθμεί,  τους  Δωριείς,  τους  Αιολείς, 
καΐ  τους  "Ιωνας'  ΰ<ϊτερον  «^έ  ΊΟΛά;  έ/.λτ'ίη  χαΐ  τ?ι  Πελοττόνν/τος, 
ομοίως  καΐ  ή  "Ιίπειοος,  καΙ  άττατα  τ^ι  ΙΜα/.εί^ονία,  τελευταΐον  Κλλάς 
έκλ-^Ο-Λ  κα'.  ή  !^  ρ-^τη,  καΐ  αΐ  >.οΐχαΙ  τοϋ  Αιγαίου  Πελάγους  νήσοι* 
ί'.έβ-/)  το  δνομα  τ•7;ς  Ίίλλά<^ος  μετά  ταΰτα  εις  τε  τ•>,ν  Ιταλίαν,  χαΐ 
ΙΊκελίαν,  και  μέγα  μέρος  ττ,ς  Ιταλίας  ώνομά^θ-/)  μεγάλτη  Ελλάς. 
Όαοίως  έφθασε  καΐ  εις  την  Άσίαν  ή  οποία  ώνομάζετο  Ασιατική 
'Κλλάς,  -προς  5ια<^ορ«ν  των  άλλων,  ώς  έν  τί)  περί  Ασίας  λέςομεν. 

»  "ολικώς  λοιπόν  λαμβανομένη  ή  Ελλάς,  περατοϋται  άπ' ανατολών 
ύπό  τοϋ  Αιγαίου  Πελάγους,  από  μίτημβρίας  υπό  του  Κρτ,τικοϋ,  άπά 
ίυσμών  ί^πό  τοϋ  Ιονίου  πελάγους,  καΐ  άπό  βορέω;  υπό  τών  Σαροι/.ών 
ορών  <^ι'  ών  /θερίζεται  του  Ίλλυρίου,  και  της  Μυσίας,  και  τοϋ  Νέσου 
ποτ.  Γ^ι'  ου   διαιρείται  της  Θράκης. 

»  Πρότερον  τών  άλλων  μερών  της  Κύρώπης,  έκατοικίσθη  ή  'Κλλάς 
υπ'  άνΟρώπο^ν,  ωσάν  όπου  αυτή  είναι  πλησιεστέρα  εις  την  Άσίαν,  καΐ 
εΙ/£  τό  πάλαι  μεγάλην  χαΐ  άσύγκριτον  δόςαν  και  λαμπρότητα, 
εις  δλας  τάς  πράξεις  και  τά  έργα  της'  όιότι  έστάθη  αυτή  τό  κατοι- 
κητηοιον  της  σοφίας,  καΐ  άπ'  αυτής  (^ιεί^^όθησαν  αί  έπιστημαι,  χαΐ 
εις  τά  λοιπά  μέρη  της  Ευρώπης,  και  άλλων  τόπων"  άπ  αύτης  της 
'Κλλάδο:  έπέμφΟησαν  άτ.οικίαι  Ελλήνων  εις  διαφόρους  τόπους"  έατοτ 
λίτθ/,σαν  τά  ηΟη  τών  ανθρώπων,  δια  τών  νόμων  τών  νομοθετών  τίίς 
Ελλάδος,  καΐ  ένϊ  λόγω  ειπείν  ελαμψεν  τ?ι  'ϋλλάς  είς  όλον  τόν  χό- 
σμον,  καΐ  διά  τών  λόγων,  και  δια  τών  έργων,  καΐ  διά  '^ών  έκστρχ- 
τειών  ..." 

{Χρν  τά>'^ου  Νοτορ^^  Γεωγρα(ρΙα^  ί^^  ΓΙαρίοίοίς  1716). 

•.  'Κπειδή  καϊ  ή  Γεωγραφία  δεν  ε?ναι  έκ  τών  πρώτων,  καΐ  αρχι- 
κών μερών  της  ΜαΟηματ'.κής,  ώς  είναι  η  Αριθμητική,  κχΐ  ή  Γεωμε- 
τρία, δ'.ά  νά  μην  εχη  /ρείαν  άπό  άρ/άς  άλλων  επιστημών,  αλλά  εί- 
ναι ενα  είδος  ταύτης  μικτόν,  και  ΰπάλληλον  τή  Ι'εωμετρία,  τή  Αστρο- 
νομία, και  τή  Άριθμητικτι,  αδύνατον  σ/εδόν  είναι  νά  φ'ίάση  τινάς 
εις  τελείαν  κατάληύιν  ταύτης,  αν  δεν  εχη  και  κάποιαν  γενικήν  εϊδτι- 
σιν  τούτων  τών  ανωτέρω  της  γενών,  και  μάλιστα  τών  στοιχείων, 
χαΐ  άρχων  αυτών*  διατί  δμως  οί  περισσότεροι  τών  ευγενών  νέων  εχου• 
σιν  εφε^ιν,  καΐ  κλίσιν,  νά  φΟάσωσίν  εί;  ειόησιν  ταύτη;,  χωρίς  νά  προ- 
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γυμναοΟώσιν  εις  έχ.είνας  τας  -έπιτ-Λαας,  {/,έλλοντες  η;^5,ΐ;  νά  τταοα-'^ώ• 
σω{7,εν  γενικ,ην  τίνα  Οποτύχωσιν,  κ,χΐ  οίον  Εϊσαγωγην  τίς  δλ•/ις  Γεω- 
γραφίας, έφάνη  άναγκ,αΐον  να  π^5οϋποθέσω{Λεν  τα  δσα  είναι  χρειώ^τι 
άπό  τά  ττοιχ_£ΐα  ττ,ς  Γεωαετρίας,  άπό  τίς  Ά'ϊτρονθ[Λ•'ας,  τους  Ούοα- 
νίους  Κύχ,λους,  οηλαόή  τγ,ν  εΐόητιν  τής  Σφαίρας"  έ-εκ^ή  κα;  κατά  τον 
Στράβωνα  οέν  είναι  Γεωγραφίας  οικείος  έκεϊνος  όπου  δεν  ήζεύοει  τά 
Σφαιρικά. .  » 

{^ΑγαστασΙου    Γόρδιου,  Κατά  Μωάμεθ   χαΐ  Πάπα)  (*). 

«  Λόγιασαι  πώς  ευρισκ'ίαεθα  Υΐ[^-εΐς  οι  της  άνατολικτ,ς  έκκλτιτίας 
όρθόοοξοι,  ώαάν  νά  ηαε'ία  εις  ^ύο  μεγάλας  συννεφιάς"  και  άπο  το  μέ- 
ρος της  μεσημβρίας,  καΐ  της  ανατολής  νά  είναι  ενα  μεγάλον  σύννε- 
φον,  μαΰρον  χαΐ  σκοτεινόν,  ωσάν  το  ψηλαφητόν  σκότος  της  Αιγύπτου, 
1^  παντελή;  ασέβεια  τοΰ  Μωάμεθ,  όπου  περιέλαβε  και  έσκέπασε 
σχ^εοόν  τά  τρία  μέρη  της  γτ,ς,  καΐ  τά  έζόφωσε  τελείως  με  την  έσχάτην 
άσέβειαν. 

»  Άπό  ^έ  τό  μέρος  της  Λύσεως  νά  είναι  άλλο  σύννεφον  μεγάλον 
νά  φθάνγ)  εως  εις  αυτόν  τον  αιθέρα  εις  τό  ύψος,  και  εις  τό  πλάτος, 
νά  σκεπάζγ)  δλην  την  Λύσιν,  και  τό  ήμισυ  τοΰ  βορείου  κλίματος, 
σκοτεινόν  και  αυτό  και  ζοφώί^ες,  εχην  ρ,έντοι  όλίγην  οιαύγειαν,  πάνυ 
όμιχ^λώοη,  πολύ  τό  πλάνον  έμφερομένην"  αύτη  έστΙν  ή  των  λατίνων 
δοκοΰσα  χαι  ονομαζόμενη  χριστιανοσύνη,  έμπεπλησμ,ένη  οέ  ούσα  πά- 
σης αίρέσεως  καΐ  καινοτομίας,  καΐ  σμίγμα  πασών  τών  πάλαι  αιρέ- 
σεων, αν  και  οοκη  είναι  ολίγον  τι,  ^ιά  τό  μη  είναι  τους  ελέγχον- 
τας, καθώς  είχον  α'ι  πάλαι  αιρέσεις,  εκείνους  τους  αγίους  πατέρας, 
όπου  έστεκαν  μέ/ρις  αίματος,  καΐ  ηλεγχαν  τάς  αιρέσεις,  μέ  τάς  το- 
πικάς  καΐ  οικουμενικά;  αγίας  συνόι^Όυς,  και  ί(•^ία  έκαστος,  μέ  λόγους 
και  έπιστολάς  πολλάς,  μέ  τά  όποια  παντοιοτρόπως  άνέτρεπον  τάς 
αιρέσεις  μέ  την  βασιλικην  έζου-ίαν'  μά  τώρα  μέ  τό  νά  έλειψαν  οΐ 
ίατροι,  έμεινε  καΐ  ή  νόσος  καΐ  ή  πληγή  ανίατος,  καΐ  έκαμε  τομην  θα- 
νατηφόρον,  ωσάν  φάγουοα  πεπαλαιωμένη"  και  περιέλαβεν  όλον  τό 
σώμα  της  δυτικής  εκκλησίας,  και  έγινε  παντελώς  άνεπιχείρητον  έως 
τοΰ  νύν,  άπό  χιλίους  χρόνου;,  άφ'  ου  έφύτρωσεν  εΐς  την  έκκλησίαν 
της  παλα•άς  'Ρώμης,    και  έπρόκοψδ  νά  περιλάβτρ  όλον  τό  μέρος  της 

(*)   ϊειρο'γρϊφον. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  1  ί  3 

^ύ<ΐ5ω;,  χαθώ;  και  ό  τοΰ  ΜωάαεΟ  -τταραπληςία  και  έυ-βροντητία  εις  τα 
ΙΛέρη  τής  άνατολνϊ;.  ΚαΙ  τέτοιας  λογτ,ς  αύται  αΐ  ούο  θανατ/ιοόροι 
άσθένε'.αις,  [/.ίτ.  άπό  το  υ.ί^ο;  χΐζ  ανατολής,  και  η  άλλη  τής  δύσεως, 
ωσάν  ^ΰο  μεγάλα  σκοτίί^.α  καΐ  ιυννεοίαι  ένάόιαι,  κατε^κέπασαν  δλτ,ν 
σχεοον  τ/,ν  οικουμεντν,  χ.αι  αα/αστα  το  κυριωτατον  και  οεν  ατει/.εινε 
σώ(Λα  υγιές,  καΐ  μέρος  φωτεινόν,  ειρ.ή  ολίγον  τίποτες  εις  τάς  ίουο 
συννεφιάς,  να  είναι  ολίγον  ξάστερον  και  να  λάαπγ)  ό  τλιος,  καΐ  αυ- 
τός όχι  καθαρά,  καΐ  νά  είναι  ές  -Αμιτείας  λαμπόαενος  και  θερμόψυχος* 
^ιότι  φθάνοντες  οι  καπνοί  και  αναθυμιάσεις  άπο  τό  ενα  σύννε-ρον  καΐ 
άπό  τό  άλλο,  σκοτίζουν  τον  ολίγον  εκείνον  -/ίλιον,  καΐ  τον  ψυχραί- 
νουν  ές  ημισείας,  καθώς  (ίλέπομεν  ττ,ν  στ'μερον'  έπειοτ;  βλέπομεν  εις 
τ•/;ν  άνατολ/,ν  μίαν  έκκλησίαν,  άν  καΐ  εις  τα  δόγματα  φρονΤί  ορθά, 
μά  εις  ττ,ν  πολιτείαν  κουτζαίνϊΐ,  και  μιμείται  κατά  πάντα  τα  •ίθϊΐ 
τής  άποβλτ,του  και  δλως  οιεφΟαρμένγ;;  πολιτείας  των  λατίνων. 

»  Πήγαινε  εις  τ'Λν  Ανατολτ,ν  και  νά  ίότ,ς,  δτι  δεν  θέλεις  ευοει  νά 
ονομάζεται  Χριστός,  όπου  είναι  ό  νοτ,τός  ττίς  δ-.καιοσύντις  τλιος,  άλλ' 
ό  Μωάμεθ,  όπου  είναι  υίός  τοΰ  άντιΟέου  σκότους*  ό  όποιος  έ«^ίωξεν 
άπό  έκεΐ  τόν  Χριστον  όμοΰ  με  ττ,ν  έκκλτ,σίαν  του,  και  εαεινεν  τ,  ανα- 
τολή δλως  οιόλου  σκότος  ζοφερόν  και  Ενχ^ιον.  "ϊπαγε  εις  τά  αέρη 
ττ,ς  όύσεως,  καΐ  οέν  θέλεις  εύρει  καΐ  έκεΐ  τόν  Χοιστόν,  (ϊιότι  τόν  έοίω- 
ξεν  ό  Πάπας•  καΐ  λόγω  μεν  λέγουν  οΐ  λατϊνοι  πώς  πιστεύουν  τόν  Χιι- 
στον,  έργω  οε  πιστεύουν  και  τιμούν  τον  παπαν  τους  υπέρ  τον  Χρι- 
στον" καΐ  όέν  κάμνουν  κανένα  άπό  εκείνα  όπου  λέγει  ό  Χοιστός,  άλλ' 
όλως  οιολου  εκείνα  όπου  ένομοΟέττ,σεν  ό  πάπας,  καΐ  ό  Χριστός  είς 
τοιούτους   προσκυννιτά;  δέν  αναπαύεται.  .  .  ■» 


[Μάρκου  Κν.Ύ(ίον,  'Ι^ρηηηία  είς  τόν  ά  (Ί<^>ορί- 
σ^ώ^'  τνϋ  '1:τ:χοχ^  άτονο)  (*). 
"  'Π  ζωή  τοΰ  ανθρώπου  συγλοινομέντ,  αέ  τό  μέγεθος  τής  ιατρικής 
τέχντ,ς  (περί  τής  οποίας  είναι  και  ό  παρών  λόγος)  ύπάρ/ει  όλίγη, 
καΙ  5έν  είναι  αρκετή  είς  τελείαν  κατανότ,σιν  καΐ  άπόκτ•/ισιν  τής  τέ- 
χντ,ς.  "Οθεν  είναι  σφόδρα  χρήσιμος  και  αναγκαία  ή  επιμελής  άνάγνω- 
σις  των  βιβλίων  τών  προγενεστέρων,  κχΐ  μάλιστα  τών  συντόμων  'ίι- 
οασκαλιών,  Οπου  οριστικώς  καΐ  κε:ραλαιωόώς  έρμτ,νεύουσι  τάς  τεννι- 
χας  ενεργείας.  Έκ  τοΰ  εναντίου  όμως  ή  τέχνη  είναι  αακοά  και  έ"έ- 

(')  "Εξεδόθη  ΰπό  τοΰ  Κ.  Σοφ.  Οικονόμου   'Λθήνησ•.ν  1813. 
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κεινοί  του  ανθρωπίνου  βίου'  τον  οέ  καιρόν,  εις  τ6ν  όποιον  δοκιμάζον- 
ται αί  ένέργειαι  αύτχς,  τον  εχ^ει  πολλά  στενόν  καΐ  όλιγοχρόνιον  ^ιά• 
τ•};ν  ταχεΐαν  μεταβολήν  ττ,ς  ϋλνις  των  ανθρωπίνων  σωρ,άτων*  •ίι  πείρα 
πάλιν  είναι  σφαλερά  οιά  τό  τίμιον  καΐ  ττ,ν  άξίαν  τΫϊς  αύτνίς  υλ'Λί 
των  ανθρωπίνων  σω;7.άτων,  δτι  έπάνο)  εις  αυτά  να  οοκίιχάζτι  βότανχ 
καΐ  θεραπεύματα  άοοκίμαστα.  Μετά  πόνου  καΐ  ή  κρίσις,  οτ,λαδτι  νά 
άποφασίζ•/!  εκείνα  όπου  πρέπει  νά  κάμτ/  ό•  ιατρός  εις  κάζ>ε  άσθένειβίν* 
πρέπει  <5έ  6/ί  ρ,όνον  ό  ιατρός  νά  κάμτ,  τά  δέοντα,  άλλα  καΐ  ό  άσθε- 
νίις  νά  υποτάσσηται  εις  τάς  παραγγελίας  τοΰ  ίατροΰ,  νά  μγ,  ποιίτ 
το  εναντίον  κ.αι  οι  επισταται  του  αρρωττου  να  ηναι  επιτγ,οειοι  να 
καταλαμβάνουν  και  νά  τελειοΓηοσι  τά  οτα  ό  ιατρό;  παραγγέλλει,  καΐ 
ακόμη  τά  έζοιΟεν  περιστατικά  νά  ηναι  ετοιμασμένα  καλώς,  ώσχν  αΐ 
κατοικίαι,  υι  έργα  νι  λόγια  όπου  δί^ουιι  τοΰ-  άσΟενοΰς  λύπνιν  η  Θυμ6> 
καΐ  άλλα  παρόμοια  όπου  έμπουίζουτι  τον  υπνον,  η  ττ,ν  πρόγνωσιν, 
γι  τ•/ιν  θεραπείαν  » 

Ίνα  ι^έ  παραβλγ,Ο•^  προς  ~Ϋ,  γλώσσγ,  καΐ  ή  οιαφορά  ττί;  παραφράσεω;, 
έπισυνάπτοαεν  ερμην:ίαν  τοΰ  αϋτοϋ  αφορισμού  γενομένων  περί  τά  μέσα 
τΫ,ς  ^ίχ.άτγις  όγι-^όγ,;  ταύτγ,ς  έχ.ατοντζετ-Λοί'^ος. 

1  Έριιηνι'α  κατά  ,ίε'ίϊι^  [  ). 

'ίΐ  ζωη  τοΰ  άνθρωπου  είναι  όλίγ?ι,  και  ή  -ϊέ/νη  της  ίατρικγς  με^ 
γάλ'ο,  και  ό  καιρός  τής  ιατρείας  όγλνίγορο:,  καΐ  ή  <^οκιμή  τοΰ  ιατροί 
σφαλτη  και  ή  κρίσιςτου  και  γνώσις  ήύτκολγ,'  αλλά  πρέπει  ο/ι  μοναχά 
ό  ιατρός  νά  5ί'^(ί  έκεϊνα  όπου  πρέπει  νά  κάμνη  εις  τον  άσΟενν:  άμ•^ 
νά  τά  (^έ/εται  και  ό  άρρωστος,  και  νά  τά  κάνουν  και  οΊ  παρόντες,  καΐ 
νά  είναι  καλά  κυβερνγ,μένα  και  τά  έ'ζωΟεν. 

»  Βου),όίλενος  ό  Ίπποχ-ράτνις  νά  έρμηνεΰσ•/)  κεοαλαιωοώς  καΐ  έν 
περιληψει  περί  παντός  σχε^^όν  είδους  της  ιατρικής  τέχνης  τρία  διδά- 
σκει ώ;  χρϊΐω'-^έστερα  ^Λ  τοΰ  πρώτου  αφορισμού,  ώς  διά  συντομω- 
τάτου  ποοοιμίου"  καϊ  πρώτον  μεν  φανερώνει  περί  τίνος  μέλλει  νά 
έρμΥινεύση"  ί^εύτερον  ί^έ  παρασταίνει  τγ,ν  τ^υσκολίαν  ττ.ς  θεωρίας*  χαΐ 
τρίτον  παραγγέλλει  πόσα  πρέπει  νά  φυλάττωνται,  διά  νά  φαν/ί  τά 
^ρησιμον    τής  τοιαύτης    θεωρίας     Διαιρείται   5έ  ό  πρώτος  αφορισμός 

(')  Ερμηνεία  ει;  τους  αφορισμούς  τοΰ  Ίπποχράτου;,  κβτϊΤτρωθεΤσα  ϊ?ς  χοινήν 
φράαιν  παρά   Μπαλάνου   Βασιλοπούλου  τοΰ  εξ  Ιωαννίνων  χατα  τόν  Γαληνόν.    (Χιι- 

ρόγραφον  1ι><{>-  Οίχ&νόμου, 
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ϊις  (λέρη  ούο,  καΐ  Οιά  μεν  τοΰ  7:οώτου  συνάγεται  τό  πρώτον  χαΐ 
δεύτερον,  δια  οέ  τοΰ  οευτέρου  το  τρίτον'  οτι  λοιπόν  μέλλει  να  έρμτι^ 
νευση  περί  ττ,ς  ιατρίΛ/,ς,  το  φ«νερ(ονει  Λέγουν,  η  οε  τεχν/;  μα/.ρτ, 
έπειογ)  ούοέ  μία  τέχ^νγι  είναι  μακροτέρα  ττ,ς  ίατρι.ζ.γ,ς'  δτι  ώέ  η  ία- 
τρικ.η  είναι  ουσκολωτάτνι  είς  την  θεωρίαν,  -ό  παρασταίνει  οιά  τριών 
λέγων,  6  βίος  βρα•/ύς,  ή  οέ  τέ/ντ,  μάκρη,  ό  οέ  κα'.ρό;  όςύς'  δτι  ^έ 
καΐ  είς  την  πράζιν  έχει  μεγάλην  ουσ/,ολίαν,  το  φανερώνει  καΐ  τούτο 
λέγων,  ή  οέ  πείρα  σφαλερή,  ή  ί^έ  κρίσις  χαλεπ-^'  πόσα  ^έ  ποέπεί 
νά  φυλάττωνται  εΐζ  την  πραςιν  της  ιατρικής  οιά  να  φαννί  το  '/ρησι- 
μ.όν  της,  παραγγέλλει  οιά  των  λοιπών  λέγων,  οεϊ  δε  ού  μόνον  έωϋ-^ 
τον  κτλ.  άλλα  διά  νά  γένγι  ή  ερμηνεία  σαφεστέρα,  άς  έςετάςωυιεν 
χάθε  μέρος  τοΰ  αφορισμού  χωρίς. 

»  1.  Ό  βίος  βραχύς*  '}\  ζοιή  οηλονότι  του  άνθρωπου  όπου  άρ/ίζει  νά 
παιδευΟί)  την  ίατρικην  είναι  όλίγη  συγκρινόμενη  με  τήν  ίατρικην* 
οιότι  οέν  είναι  όυνατόν  ούτε  εϊς  δλην  του  την  ζο;ην  ό  άνθρωπος  νά 
μάθτ)    εντελώς  τήν   ίατρικην  τέχνην. 

»  2.  Ή  δε  τέχνη  μακρη'  ή  δέ  ιατρική  δηλ.  τέ/νη  είναι  μεγάλ'η, 
διότι  καΐ  ή  ζωή  του  άνθρωπου  ώ;  προείπομεν  είναι  όλίγη,  και  ή 
θεωρία  της  ιατρικής  τέχνης  είναι  δυσκολοκατάληπτος,  καΙ  ή  πράζίς 
της  χρειάζεται  πολυκαιρίαν  είς  τό  νά  γέντ,  ό  ιατρός  έμπειρος  είς  αυτήν. 
»  3.  Ό  όέ  κα'.ρός  όςύς'  ό  καιρός  δηλ.  είς  τον  όποιον  αρχίζει  νά  ία- 
τρεύστρ  ό  ιατρός  τον  ασθενή  είναι  γλήγορος"  διότι  τό  κορμί  τοΰ  άν- 
θρωπου είναι  εΰκολομετάολητον,  καΐ  πολλάκις  στοχαζόαενος  ό  ίατοός 
πώς  ευρίσκεται  ό  ασθενής,  όέν  προφΟάνει  νά  έτοιμάστι  τό  βότανον, 
καΐ  ό  ασθενής  μεταβάλλεται  είς  άλλην  διάΟεσιν,  και  χρειάζεται  άλλο 
βότανον'  αύτη  δέ  ή  εύ>:ολη  μεταβολή  συμβαίνει  ή  άπό  αΐτίαν  της 
κράσεως  τοΰ  ασθενούς,  ή  άπό  έςωτερικά  συμβάντα,  και  άκυβεονησίαις. 
»  4.  'Π  δέ  πείρα  σφαλερή  ή  δοκιμή  δηλ,  οπού  ήθελε  κάμ•/ι  ό  ίατοός 
είς  τον  ασθενή,  δταν  δεν  έ/ει  προδο/ιμασμένον  τό  βότανον,  πολλά- 
κις είναι  σφαλτή  κα•  επιζήμιος"  διό  η  δεν  δοκιμάζει  ε''ς  άλογα  ζώα, 
οπού  και  αν  τά  βλάψ•/)  δεν  φέρει  μεγάλην  ζημίαν,  άμή  δοκιμάζει  είς 
τό  λογικόν  ζώον  τόν  άνΟρωπον,  όπου  αν  δέν  εύτυ;^ήσ•/ι  φέρει  φόνον' 
δια  τούτο  δέν  πρέπει  ποτέ  ό  ιατρός  νά  μεταχειρίζεται  τόν  ασθενή, 
άνίσως  δέν  γνωρίστ)  προτήτερα  τό  πάθος  ακριβώς,  και  τό  βότανόν 
του  αν  είναι  άρμόόιον  είς  τό  πάθος  ό-ού  τοΰ  δοδει. 

»  5.  ΊΙ  δέ  κρίσις  χαλεπή"    κρίσις  εννοείται   ίνταύΟα  κατά  δύο  τ;ό- 
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Τϊους,  ^-/ιλ.  τ,  εννοείται  ό  λόγος,  με  τον  όποιον  ούναται  ό  ιατρός  νά  γν»•^ 
ρίστι  πο''αν  κυβέρνΛ,σιν  πρέττει  νά  γ,ά'λτ,  εις  τον  άσΟεντ,  5ΐ7.  ώι-έλειάν 
του,  το  οποίον  είναι  κ,αι  ουσκολωτατον,  τι  εννοείται  κρισις  -/;  γνωσις, 
όπου  -^Οελε  γεν/)  άπό  ταΐς  όο/.ψ.αΐς  του  ϊατροΰ,  ή  όποια  γναντις  εί- 
ναι και  α,ΊΧΎΐ  ουσχολωτάτη'  οιότι,  ές  υποθέσεως,  άνίσως  ό  ιατρός  ^έν 
γνωρίσ•/;  το  πάθος  χ.αΐ  τΙΟελε  κάα•/)  πολλαϊς  οο•Λΐ[Λαΐς,  βέβαια,  •ί)θελ6 
ώφελτ,τει"  πώς  λοιπόν  υστέρα  από  τόσαις  οοκιμαΐς  ηΟελε  γνωρίσει  ά 
ιατρός  ποϊον  βότανον  ώ^έλγ,σεν,  η  ποιον  έβλαψεν^ 

>'  6.  Δει  δέ  χ-τλ.  Έπε'.οτ,  λοιπόν  •/;  ιατρική  είναι  οόσκολος  καΐ 
καταγίνεται  εις  τό  έςαίρετον  ζώον,  τόν  άνθρωπον,  όιά  τοΐίτο  συμβου- 
λεύει και  ό  Ίπποκράττ,ς  πό'ΐα  πρέπει  νά  φυλάττωνται  εις  τήν  κυβέρ- 
νϊ,σιν  τοϋ  ασθενούς,  και  λέγει,  5έν  πρέπε:,  μόνον  ό  ιατρός  νά  ^ίί•ϊ> 
εκείνα  όπου  χρειάζονται  εις  τόν  άσθενν;,  άλλα  πρέπει  καΐ  ό  άσΟεν/,ς 
νά  εΤναι  ύπ-ΛΛΟος,  και  οί  ΰπγρέται  τοϋ  άσΟενοΟς  έπιτ•^οεΐ(Η  οιά  νχ 
κάνωσιν  δσα  προστάζει  ό  ιατρός,  καΐ  ακόμη  πρέπει  νά  είναι  καλά  κν»- 
βεοντ,αένα  καΐ  τά  έΕωτερικά,  ^Λλαι^/,  τό  σπίτι  καΐ  ό  τόπος  όπου 
αναπαύεται  ό  άσθενν,;,  ούτε  νά  οργίζεται,  ούτε  νά  λυπάται.  » 


Κατά  ττ,ν  αύτ/,ν  ^'  έποχην  καΐ  ό  Κεοαλλτ,ν  Βικέντιος  Λαμω^ός^ 
έπι  τά  ι/νγ)  βαίνων  τοϋ  τε  Σκούφου  και  τοϋ  ΙΜτ.νιάτου,  συνέγραψε  ττι> 
σειράν  των  φιλοσοφικών  τί'τυ  μ-αΟ/,μ^άτων  έν  τφ  άπλω  ίοιώματι,  ϊνα  χα- 
τασττήστι  ταϋτα  τοΐς  πασ^ν  ευπρόσιτα.  «  "Λν  τινας,  λέγει,  θέλει  νχ 
μάΟγ,  ευθύς  εις  τν-,ν  άρ/τ.ν,  ττ,ν  άοορμν-,ν  όπου  μέ  παρεκίντ,σε  νά  συν- 
θέσω τ•/•,ν  Λογικήν  εις  τγ,ν  άπλήν  οιάλεκτον,  πράγμα  έως  τώρα  άσι>- 
ν/ίΟιστον,  -/ι  αιτία  είναι  ϋ,  μεγάλ?ι  ώοέλεια  όπου  άπό  την  έπιστ"ήμ>ι>* 
τούτην  λαμβάνει  ή  'Ρτ,τορικτ.  τέ/νη.  'Κγώ  επιθυμώντας  νά  ώ-ρελησω 
κάθε  λογής  άνθρωπον  άπό  τό  γένος  μας,  έσύνθεσα  τό  βιβλίον  της 
'Ργ,τορικΫίς  τέχνης  εις  την  κοινην  γλώσσαν,  και  στο5(^αζόμενος  υστερ» 
πόσον  είναι  άνα'^ν.αία  5ιά  τήν  εύγλωττίαν  ή  Λογική,  ηθέλησα  νά  συν- 
Οέ'ΐω  και  έτούτην  ^ιά  νά  άνοίςω  πλατυτέραν  την  όόόν  εις  τήν  άπύ- 
κτησιν  της  'Ρητορικής'  » 

Ώς  ί>πό^ε•.γμα  τοϋ  ύφους  τοϋ  Δαμωύοϋ  αναφέρω  έκ  της  'Ρχτορικής 
τήν  έζής  περικοπην. 

«  Είναι  πολλαϊς  και  ^ιάφοραις  ή  τέχναις,  άπό  ταϊς  όττοίαις  γίνον- 
ται πολλά  θαυμαστά  έργα  εις  τόν  κόσμον'  όμως  οέν  είναι  Οαυμαστά- 
τερϊΐ  τέ/^νη  άπό  τήν  'Ρητορί/ΐήν.    Λιατ'ι  μοναχή    αυτή  έχει    έςουσία* 
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επάνω  εις  τας  χ.αιοίας  των  άνΟρώττων.  Μόνης  έτούτ/,ς  έοόΟτ,  όλτι  ή 
ι^ύναιχις,  να  κρατίί  τό  βασίΤιειον  είς  τα  ττάΟ-ο  τής  ψ'^χ■?ι?,  καΐ  νά  ττ,ν 
Ριάζ•/)  νά  5έ/εται  έκείν/Γ/  τν^,ν  κίν/,τιν,  είς  τνιν  όττοίαν  τ/,ν  ει/ε  ζαρα- 
κιν/ίιει.  Λύτη  είναι  ό~οΰ  είς  τα  οικατ-τίρια  ρ.έ  βροντώταν  φωντ,ν  ζοί- 
γραφι^ει  εις  το  τ^ροιωπον  των  κρ'.των  τγ,ν  ταραχγ,ν  τν,ς  καρΟ'.ας,  αυ-τ,, 
όποΟ  άνάπτει  δλαις  ταΐς  φλόγαις  τ•?,ς  όργ'ίί}  οιά  νά  κατακαύι/ι  των 
παοαοατων  τγ,ν  ανο|Λΐαν.  Αυτ•/;  είναι  οτίου,  εν  ταις  ογαγ,γοριαις  τορα 
ύψόνει  ταίς  έλπίοαις,  τώρα  κράζει  τους  φόβους,  τίόρα  σκεπάζει  άπό 
«ντροπήν  τα  δ(Αματα  των  ακροατών.  Λύτη  είναι  τέως  (γρ.  τέλος) 
■ΟΛθΰ  είς  τάς  παν/ιγύρεις  επαινεί  των  τ,ρώων  την  άρετΫ,ν  καϊ  υβρίζει 
των  οκνηρών  την  κακίαν.  Τούτγ,ς  της  τέ/νης  λοιπόν  ερ/οααι  νά  έςη- 
■γησω  την  φύτιν  καΐ  την  οΰτίαν,  οιά  νά  καταλάο•/;ς  τΐ  είναι  (  )•  " 

Τά  υφός  τοϋ  Δααωοοΰ  έ{Αΐ(;.ηΟη<ταν  οί  [7.αΟηταΙ  καΐ  συ(Απατριώται 
■αύτοϋ  Νικόλαος  ό  Μαυροειοης  και  Ά-^άπιοςς  ό  Λοβέρί^ος. 

Άλλ'  οΰοείς  τών  'ΐΐλληνων  ρ.έχρι  της  έπο/ ης  ταύτης  έπραγαα- 
τεύΟη  τά  περί  νεοελληνικής  γλώσσης  ζητηαα  σπου<^αιότερον  τοΰ  Άλί- 
•ζάν^ρου  Έλλαίίοΐί».  Ό  πολυ^Λαθής  ούτος  Θεσσαλός  διατριβών  εν  Γερ- 
^«.ανία,  καΐ  αύτηκοος  γενό{;.ενος  των  κατά  τοΰ  ελληνικού  έθνους  άόί- 
κο>ν  ρ.θ{/-φών,  μ.}ι  άπορρεουσών  τό  παράπαν  έκ  πεφωτισ^^.ένης  ευθυκρι- 
σίας, ηθέλησε  νά  καταόεί;•/)  την  πλάνην,  άπαλλάττων  ούτω  καΐ  τό  γέ- 
νος του  προστριβομένου  της  έκβαρβαρώσεως  |;.ώ{7.ου.  Και  εν  πρώτοις  ^η- 
^/.οσιεύσας,  χάριν  ιών  έν  Ευρώπ•/)  έπιθυ|^.ούντων  την  [ΛεΟο^^ικωτέραν  ^ι- 
^ασκαλίαν  της  έλλην.κής  γλοίσσης,  Στα\νοΑογΐα)'  τε\;>υ.Ιογίκψ•  ΐΐ/ς 
*Ε,υάύος  (ρωνηζ  (  ),  προίταξε  οιάλογον  μετα-ύ  Μέλισσου  και  Αγα- 
πίου, έν  ω  εύφυώς  σκώπτει  καΐ  την  Ίίρασ[χιανήν  προφοράν,  κα•  τάς 
περί  έκβαρβαρώσεως  τοϋ  ελληνικού  όόςας  (^).  •1>αίνεται  ^έ,  οτι  έν  τ•^ 
γραμριατικν;  άχατάλληλον  Οεωρησας  την  περίστασιν,  ϊνα  κατα^ε'.ζνι  τήν 
προς  την  άρχαίαν  έλληνικήν  στενην  ουγγένειχν  της  χαΟω{^.ιλημένης 
-γλώσσης  έπεφυλά/Ο/,  όπως  έν  ίοία  πραγ(;,ατεία  συζητήστ)  τούτο  (').  ΚαΙ 

(*)  ΆνΟ.  Μαζχρά<η,  Βιογραρίαν  των  ένδοξων  ανδρών  της  Κϊφιλληνίας.  Έν  Βϊνε- 
^γ[οι  1843,  σελ,   ΙϊίΟ. 

(*)  ΣταχυολογΙχ  Τεχνολογιχή  της  Ελλάδος  φωνής,  ήτοι  γρϊ|ΐ;ΐ2τιχή  'Ρ.λληνιχή 
«κτ' έρωταπόχρισιν.  Οροΐίΐ  οΐ  ϊΐυϋίυ  Λίοχ.  ΙΙοΙΙαίΙίί,  ΝοΓΪιηΙιοίζ.ιβ  1712.  (έλλη- 
νολβτινιστί).  βίλ.  Ι,ΧΧ — 511. 

(')  Τό  περίίργον  τοϋτο  συντβγμάτιον,  ώς  αγνωστον  τοΓς  πολλοΤς,  επισυνάπτω  έν 
αχρχρτήματι. 

Ι')  Μόνον    έν  σελίδι  30   λαλών    τερί   της   χλίσεως  -.■/^   θηλυχοϋ  ά^Ο^ου  χατί  τονς. 
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Τίιχ^νη  μετά  παρέλευσιν  5υο  ετών  έξέ^ω/,εν  έν  'Α>τ^όρφ•/ι,  ώς  άττο* 
λογίαν  του  οιασυοοαένου  ϊττί  τε  «[/.αΟεία  καΙ  έκβαρβαρώσει  έλλ•/ινικοΰ 
έθνους,  περιτπούόαατον  ά};.α  ί^έ  και  πολύκροτον  συγγραφ•/ιν.  Έπει^γι 
οέ,  ώς  προΞορέΟνι,  ή  Ορτ,^κεία  ήτο  το  κι^ριον  έλατηριον  τό  βιάσαν  τους 
οιαααρτυρομενους  ινα  κ•/;ρυςωσι  τον  κ^τα  τ-^ς  Ανατολικ•^ς  εκκλτισιας, 
έπορ.ένως  οέ  καΐ  της  υττ'  αύτνίς  άντι^τροσ-ωπευομέν/ις  εθνικότητος  πό- 
λεαον,  ό  Έλλάοιος  έπιγράψας  τό  πόνημα  αύτοΰ  «  Περί  της  ένεστώσης 
καταστάσεως  της  Έλ/ηνικής  Εκκλησίας  "  (  )  έκαθάρισεν  αμέσως  τό 
ζήτημα,  καΐ  ίσ/^υρ•;;  προτέβαλεν  αΰτην  την  άφετηρίαν  τοϋ  μισελληνι- 
ΐϊμοΰ,  ^ηλα^^/1  την  έξελληνισιν  των  Γρ-αίρών,  συνεχώς  έπαναλαμβά- 
νων,  δτι  ή  άπόρριψις  της  ελληνικής  γλιόσσης  και  ή  παραδοχή  τ^ς 
προτεινομένης  μιξοβαρβάρου  άναπόφευκτον  αποτέλεσμα  ηΟελεν  εχε* 
την  παντελή  τοΰ  ελληνικού  γένους  έκβαρβάρωσιν  (  ). 

Κΐσαγίογικώς  εν  πέντε  κεφαλαίοις  λόγον  ποιούμενος  περί  της  παρ* 
Έλλησι  παΐί^είας  ό  πολυμαΟής  Λαρισσαϊος  άρχεται  της  περί  της  κα- 
Οωμιλη•/ένης  γλώιση;  συζητ-Ζ,^εως  Κ-ζΙ  πρώτον  μεν  οιά  πολλών  μαρ- 
τυριών πιστοποιών,  οτι  ό  Ελληνικός  λαός  ήνόει  τάς  Γρ;φάς,  δσον 
είναι  δυνατόν  οίωδήποτε  λαω  να  κχ  .αλαμοάνη  τα  νοήματα  αυτών, 
καΐ  δτι  παρ'  άπασι  τυΐς  εΟνεσιν  άλλως  γράρε•.  ό  λόγιος  και  άλλως 
λαλεί  ό  ό'/λος,  επιλέγει,  δτι  αί  νΰν  παρατηρούμεναι  εν  τνί  νεοελλη- 
νική γλώσση  άνωμαλίχι  περί  τε  την  χρήσιν  των  κατάλληλων  πτώσεων 
καΐ  τών  τόνων,  την  άποκοπην  και  συν:νωσιν  τών  λέξεων,  και  την 
είσαγωγήν  ζενικών,  και  παρά  τοις  αρχαίοι;  "ΐίλλησι  συνέβαινεν.  Έν 
^έ  τω  όγι^όω  κεφαλαίω  λαλών  ί^ία  περί  της  νεοελληνικής  ποιησεως 
επιφέρει,  δη  ^έν  πρέπει  νά  λαμβάνο^νται  ύ:τ  δψ'.ν  τά  μιΗοβάρβαρα 
οτιχουογηματα  τοΰ  Κοντιάνου,  Πεκκάτορος,  Χούμνου  και  άλλων, 
διότι  οί  στιχουργοί  ούτοι  έξ  Ιταλών  ναυτών  καΐ  μητέρων  'Κλληνίοων 
ώ;  έπϊ  τό  πλείστον  καταγόμενοι,  καΐ  έ;  απαλών  ονύχων  εις  την 
Ίταλίαν    έρ/όμενοι,    διέφΟειρον    έν   τοις    στιχουργτίμασιν    αυτών    και 

ΑωριεΤς  ύτοσηαι  ιοΓ.  «  ΓημΕίωσαιι,  οη  οί  νΰν  ΘίτταλοΙ  χβΐ  οί  έν  'Πττείρφ  τό  βι,  άρ- 
θρον, εις  η,  τρέπουσιν  υπογράφοντες  τό  ι'  οίονή  γυναΐχες,  άντΙ  τοΰαί  γυνβϊχες,  λέγουβι.  ■ 

(')  8ΐϋΐιΐ!4  ρΓ;ΐθ8οη8  ΙίΓχΙο^ίαβ  Οιαβοαο;  ία  ηοο  βΐϊαηι  ΟΒΠδηο  ΰίρυηιιηίαΓ 
1Ί1Γ  ΓιΓαοΓΐ  ηκχΙοΓηϊ  Νονί  ΤθίΙ;ιη>Ρη(ί  ΡΐΙΐΐίοηΡ!^  ίη  ΟτηΡοο-ΚΐΓΐκίΓα  Ιίο^υ* 
ί;ιι•1;ΐ8  ;ΐΓΓορ»;ΐΓθ  ΓΟηι^ρηΙ.  Λ1)  Λίοχ.  Πο11;ΐ(1ίο.    1714.  σελ.   ΧΙ.ΐν  — •400. 

(»)  «  ΕΙ  (Ιοηίηιΐϋ.  ςικχΐ  81  1«χΜΐ!>  οιίμίηαΐϊί  «(ΙππγρΙιιγ  ϋΓϋΟΓΪί,  ίυω- 
ΙΐΗΐηι  03801  |»0Γί(ΐιΙιιιη,  110  ρίαπο  ίη  Ι)αι•1)ίΐι  ίοιη  βΓΟί  ΰτΗΟιοιαιΐ)  ϊ)ΐιΙ)ίΙο  «Ιο^ 
,ΚίΟίΓϊΙ. "  σελ.  134. 
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τ4  εν  ττρ  γενεΟλίο>  ντίτω  λαλού^/ενον  ίοίω{Αα,  κ.αι  ούοόλω;  •Γ,νοοϋντο  υπο 
τών  έν  ττ,  •ό~είρω  ΈλλαΛ,  οΐ'τινε;  στι/^ουργοΰτιν  εν  τ/ί  κοιντ,,  ά^Αίγεϊ 
ώς  έ~1  το  πολϋ  ςενιτιζ-ών,  ώ;  ^εί/.νυται,  έν  τοις  οΰο  τούτοις  ά-ποατζάη^χ- 
οιν,  ές  ών  τοΰ  (δευτέρου  ποιτ,τ/,ς  έ"τιν  έ[^,βα).οιττ,;  τις  Αόριανουπολί- 
τ>ις,  γράφων  κατά  πλουσίου  γέροντος  άπαγαγόντος  τν,ν  έρω|7.ένγ,ν  του. 

βεί  μου  Π2ντοδύν7μΕ,'  κρ'.τα  τήί  οικουμένης 

τα   πταίσματα  μου  φαίνονται,   ώς  τη;  κοι-ής  της  πόρνης. 

Στοχάζομαι  όλτμε^:^ή;  της  κρίσεως  ημέραν, 

ότι  αύτο;  ό  θάνατο;   /εντα  με  παιαν   ώραν 

Ή  ώρα  με  παρακαλεί  να  στοχασθώ  την  κρίαιν, 

έν  ττ^  ήμερα  τ•?ί  φρικτΫ)  πρεπε•.  να  δώσω  ρήσιν. 

Ό  βίος  μου  ό  μάταιος  ταλαίπωρος  και  ζένο;, 

με  τοΰ  Χρίστου  α^ν  συγκριΟΫι  ούκ  έχει  ούδε  μέρος. 

Τα  έργα  μου  τα  πονηρά,  θελήματα  κακίας. 

*Ίΐχω  καΐ  όμιλήματα  γεμο^*  αμαρτίας, 

και  σ•:οχασ;^ίού;,  καΐ  λογισμούς,  -ικρία;  της  καρδίας, 

και  κρίσεις  προ;  του;  γείτονας  γλωσσώδεις,  και  μανία;. 

Ή  δέ  παμπί^νηρο;   ζωη,  ην  εχω  όλημέραν, 

άσεβεράτη  φαίνετ'/ΐ  εις  κρίσεως  ημεραν. 

ΙΙοΐο'  κόλον  να  στοχαστώ  εις  ταύτην  καί  να  ευρω  ; 

όπου  καλόν  δεν  επραζα,  τ.ώς  ουν   αύτο  να   ευρω; 

Εί  δε  κ    είς  ταΰτην  φαίνεται  καΐ  το'3  χαλοΰ  ολίγον, 

άλλ'  άμαρ:ία  ή  τ.ροτιάτορος  το  εκχ^^εν  άχρεΐον.  .  ... 


Ο;  έχει  πλοϋτον  περισσόν    Ι'χει  κ^'ρδια.  μίγαλην, 
να  μαΟτι   μόνος  δύναται  -ήν  έπιστήμην  δλην. 
Άγχίνοιαν  ϊχε:   κάρετήν,  έχει  και  τα  πρωτεία. 
έ'χει  τιμήν  εις  απαντάς,  κάξίαν  είς  τίι  Οεϊα. 
"Ολοι  τον  τροσηκόνονται,  δέσποτα  τον  φωνοΟσι, 
τον  προσκυνοΰσιν  ώς  θεόν,  την  χείρα  του  φιλοΰσι. 
"Αν  εΤναι  και  μελαγχροινό;,  και  φαλακ^^ο;,  και  γε'ρων, 
•^  εύμορφαις  τον  -Ιγαποΰν  ώς  ευμορφον  καΐ  νε'ον. 
■  Τας  λύμϊς  ταραβλέπουσι,  την  μύζαν  του  φι/οΰσι, 
καΙ  ώ;  τα  βρέφη  τα  μικρά  εϊ;  χε'ρα;  τον  κρατοΰσι. 

Έν  τοις  έπο{/.ένοις  κεφαλαίοις  καται^ειχ-νύων,  ότι  η  'ϋλλην.κγ,  Έκ- 
χν/ΐ-ϊία  δέν  άπν,γόρευσε  την  μετάφρατιν  των  Γραοών  έκ  ^ειτι^αΐαο- 
νος  προς  τ•ίιν  αρχαιότητα  τ  βασίΛοϋ,  ώς  τίνες  ίτ/^υρίσΟη'ταν,  αλλά,  ιϊιότι 
οέν  έβλεπε  την  ανάγκην  της  οιαοόσεως  τών  [^αςοβαρβάίων  τούτων  βι- 
ολιών τ:αρά  λαω    καλώς    ;ννοο\)ντ!.  αύτο   το  •:το(.)τότυ~ον    τοΰ  Ι.ύαγ- 
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γελίου  κείμενον,  επιφέρει,  δτι  παρά  τοΐς  Μ ικρασιάταις  χρίστιανοεί 
(κ.αρα{Αανίται:)  τοις  ενε/.α  τοΰ  ζυγοϋ  των  2αρακΥινών  άποβαλουσι  τίιν 
έλλ•Λνι,κ.7;ν  γλώσταν,  εύννωμόνως  α'^τν•,  έ-ιτρέ~ει  ο~ως  οιαοίονιται  η  όπα 
των  "Αγγλων  μεταφρα'ΐΟεϊ'ΐα  εις  τν,ν  τουρκικν,ν  γλώσσαν  Καιντ  Διαθηκν), 
επικαλούμενος  καΐ  την  μαρτυρίαν  διαφόρων  διαμαρτυρομένων  ιδίοις 
βαμασιν  ιό  όντων  τούτο. 

Άλλα  και  επί  ίυι  υποθέσει,  εξακολουθεί  ό  Έλλάδιος,  μ•?ι  καταλή- 
ψεως των  Γραφών  έν  τί  πρωτοτυπώ  γλώσσ•/)  υπό  τοϋ  Έλλνινικοϋ  λαοϋ, 
^Λεγάλας  δυσκολίας  παρίστα  τ;  εις  τό  χυόαϊκόν  ίοίωμα  μετάφρασις 
αΰτών'  διότι  Υΐ  άπλη  γλώσσα  τοϋ  7.αοϋ  τ'/ϊς  Έλλάοος,  ώς  και  τοί* 
τΫίς  Γερμανίας,  άπετέλει  κυκεώνα  διαλεκτικών  ιδιωμάτων*  φέρων  δε 
εις  παράδειγμα,  δτι  εκ  των  έν  τω  γλωσσαρίω  τοΰ  Λαγγίου  περι- 
λαμβανομένο^ν  εκ  τοΰ  στοιχείου  Α  επτακοσίων  έβδομ-^κοντα  εννέα 
λέ:εων,  αί  μεν  εκατόν  είκοσι  τέσσαρες  πάνττ,  αγνοούνται  υπό  τοϋ  λαοϋ 
τής  ηπείοου  'Κλλάόος,  αί  δε  διακόσιαι  εζ  διάοορον  και  πολλάκις 
έναντίαν  στμασίαν  εχ^ουσιν  έν  ταΐς  ντ'σοις  και  έν  τν;  Στέρεα,  και  μό- 
λις αί  τετρακόσιαι  τεσσαράκοντα  ένν^α,  άρχαιαι  ώ:  έπι  τό  πλείστον 
γι  έζ  άρ•/αίων  παραγόμεναι,  κοιναί  είσιν  έν  πάστι  τ•?ί  Ελλάδι,  επισυ- 
νάπτει καΐ  συγκριτικούς  πίνακας  των  τοιούτων  λέξεων*  ούτως  με- 
ταξύ τών  άλλων  αί  λέξεις  άγεηχός,  άγ}ω^>ισία^  ^Τ^Ρί  άγξ^οικώ, 
«.7£,  αρχονταζ^  βάΐα^  παρά  μέν  τοις  ντ,σιώταις  στ^μαίνουσι  άγεγηζ^ 
άγαριστία^  αετός.,  εγτοώ.,  ίΆ:,  εΐ^γε^-ης,  ί■/'^^^^^>  παρά  δέ  τοΐς 
-/,πειρώταις  άγ^^ειος,  άγηορισ^ον^  άρσεηχ<ς^  αγνοώ,  «.τό,  .-τροε- 
στωη,  (>άψνη.  Και  έν  γένει  κρίνει,  δτι  έκ  τών  παρά  Λαγγίω  περιε- 
■/ου.ν'ΐον  ες  /ιλιάδων  εξακοσίων  περίπου  λέςεων,  μόλις  αί  χίλιαι 
εννοούνται  υπό  τών  έν  τη  'Ππείρω  'Κλλά^ν,  αί  δέ  λοιπαί,  λατινικής 
?1  ίταλικ?;ς  καταγωγής,  πάντ/,  άγνοοϋνται. 

Συυ.περαίνων  δέ  λέγει,  δτι  δεν  πρέπει  νά  λαμβάνωνται  ΰπ'  όψιν 
τα  μιςοβάρβαρα  τών  γραικοϊταλών  στιχουργτ,ματα,  διότι  ούτοι  εντε- 
λώς άγνοοΰντες  την  νεωτέραν  τών  'ϋλλτ^νων  διάλεκτον,  και  τό  της 
γενεθλίου  νήσου  ιδίωμα  έξεβαρβάρωσαν  έ-.εκα  τή;  μετ  αλλόγλωσσων 
συναναστροφής,  μη  έξαιρών  και  εκείνους,  όσοι  εκπαιδευθέντες  έν  Ιτα- 
λία και  μόλις  άρξάμενοι  νά  έννοώσί  τινας  τών  'Κλλτ'νων  ποιητών  και 
πεζογράφων  έσπευσαν  νά  μεταορά-ωσι  κακώς  εις  τήν  καΟωμιλημενην 
άο/«ΐά  τίνα  βιβλία,  ώς  Αγάπιος  ό  Ινρής,  Δημήτριος  Ζήνος,  Μαζιμος. 
Καλλιπολίτης,    Ματθαίος    Τζιγάλα;,    Μανουήλ    Γλυζώνιος,  Σεραφείμ*. 


ΠΑΡΑΡΤΗΛΙΑ.  ίΐί 

δ  Μιτυληναϊος,  καΐ  άλλοι,  πεποιθ^τες,  δτι  θέλουσι  τιμηθη  ώφελοϋν- 
τε;  ίτ,θεν  το  γένος,  πράγματι  δαως  άγνοοίϊντες  οποίου  χαΛοΰ  έγί- 
νοντο  πρόςενοι.  Έντιαότερον  οιά  τους  τελευταίους,  αναφωνεί  ό  φιλό- 
πατρις Θεσσαλός,  ηΟελεν  είσθαι  εάν  έπανερ/όμενοι  εις  την  πατρίόα 
έοί^ασκον  την  νεολαίαν  καλλίτερα  γράμματα,  'η  να  καταστρέψωσι 
τον  βίον  έν  Βενετία  έντρυφώντες! 

*£πΙ  τέλους  ό  Έλλά^ιο;  προτρέπων  τους  έν  Γερμανία  να  μ•})  κατα- 
τρίβωσι  χρόνον  πολύτιμον  εις  σΰνταςιν  γραικοβαρβάρων  γλωσσαρίων, 
συμβουλεύει  ν'  άπορρίψωσι  τα  οιαλεκτικά  εκείνα  εκτρώματα,  και  σπου- 
δάσωσι  την  νεοελληνικην  γλώσσαν  έν  τοις  ύπο  λογίων  γραφομένοις 
βιβλίοις,  ^ι6τι  ή  γλώσσα  αυτή  είναι  ή  μόνη  κοινοί  των  Ελλήνων. 

Ίίν  τοις  ά/.ολούΟοις  ι^έ  κεφαλαίοις  τ^ιά  μακρών  καταοεικνύει,  δτι 
οί  μεταφράσαντες  την  Καινην  Διαθηκην  Μάξιμος  ό  Καλλιπολίτης 
και  Σεραφείμ  ό  Μιτυληναϊος,  ώς  και.  ό  γράψας  τα  σημειώματα  έν  τίί 
έκδόσει  τοϋ  Φραγκίου  Λ',βέριο:  Κολέτης,  πάνττ,  άγοοΰντες  την  νεοελ- 
ληνικην γλώσσαν,  καΐ  την  εννοιαν  τοϋ  κειμένου  οιέφΟειραν,  και  πλή- 
θος βαρβαρικών  λέζεων  είσηγαγον. 

Το  σύγγραμμα  τοΰ  'ϋλλα^ίου  ρ,εγάλην  παρηγαγεν  έντύπωσιν. 

Ή  περιώνυμος  Ί:!-(ρτψε(ιΐς  των  Σο(ρών(^)  μετ' επαίνων  άνέλυσεν 
αυτό"  άλλα  συγχρόνως  καΐ  ό  όςύχολος  Γερμανός  Γέσνερος  οριμύς  έπέ- 
πεσε  κατά  τοϋ  πολυμαΟοϋς  Θεσσαλού,  τον  όποιον  φιλοτίμως  ύπεργι- 
πίσθη   Αναστάσιος  ό  Ναουσαϊος• 

Περί  τα  μέσα  της  τ^εκάτης  όγοόης  έκατονταετηρίοος  έοημοσιεύθη- 
σαν  ταύτο/ρόνως  σ/ε'ίόν  ούο  παραφράσεις  της  βατρα/ομυομαχίας 
έν  τ-?ί  άπλοελληνικ•^  γλώσσ•/ι,  ή  μεν  Οπό  Αντωνίου  Στρατηγού  διευ- 
θυντού τοϋ  έν  ίΐαταβίω  έλληνομουσείου,  μετά  τίνων  Κρητικών  ΐοιω- 
τισμών,  ί,  ^έ  υπό  τοϋ  Γεωργίου  Όστοβηκ  πρωτονοτάριου  της  έν 
Κωνσταντινουπόλει  μεγάλης  Ίΐκκλησίας.  Παρατιθέμενος  έξ  αμφοτέ- 
ρων το  προϋίμιον  άναγκαΐον  θεωρώ  ν'  αντιπαραβάλλω  προς  τε  τ•ίιν  προ 
διακοσίων  ετών  ^ηρ.οσιευΟεΐσαν  παράφρασιν  τοϋ  ΖακυνΟίου  Δημητρίον» 
Ζηνου,  και  την  περί  τάς  άρ/άς  τη;  ένεστίόσης  έκατονταετηρί^ος  γ*- 
νομένην  ΰ-ό    Ιωάννου   Βιλαρά  τοϋ  έξ  Ίο^αννίνων. 


(')  αυαηιαΐ  (Ιοί  5.ιναη5  Ιυαι.  49—50.   1716.  3ελ.  603-613,  χαΐ  3-12. 
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Παρά(ρρασις  Ζήνου  (1 540  •,) 

Προ  τοΰ  ν    άρχήιω,  δέομαι  τον  ΰψυτον  τον  Δ'χ 
να  μ  άποστείλτι  βοηθού;  'ς  τοΰχην  τήν  ίστορ'α 
τβΓ;  ΙΙοΰσαις  όπου  κατοικούν  'ς  τ'  ορός  τοΰ  Ελικώνος, 
Υ'.ατι  εγώ  δέν  ούνομα•.  να    >ογαριάσω  μόνος 
μάχην  την  πολυτάραχον  τοΰ  Ίσχυροΰ  τοΰ   "Αρη, 
οποΓο;  6εος  λογίζεται,  και  θείον  παλικάρη. 

Ολους  λοιπόν  παρακαλώ  (ναχετε  την  ύγι•ά  οβς) 
εις  νουν  -/-.αλα  νά   βάλλετε,   ν' ανοίξετε  τ'  αφτιά  σας, 
να    κουσετε,  γιατί  αφορμή  '.Ι  ποντικοί  εποίκαν 

ς  τους  βορθακούς  μάχην  πολλήν  κ*  εις  πόλεμον  Ιμπηχαν. 
Κι'  ανθρώπους  έμιμηθγ^σαν  τους  παλαιούς  τους  άνδρες 
(ώσαν  το  λέγουν  κι'  αδεται)  τους  φοβερούς  γίγαντες. 

Εναν  καιρόν  ό  ποντικός  εύρέθην  Ιδρωμένος, 
γιατί  της  γάτας  έφυγε,  κ'  ήτονε  διψασμένος, 
κ    εις  λίμνί,ν  Ικατηντησε,  την   δίψαν  του  να  βγάλτ^, 
και  το  πηγούνι  -.ό  'ορεξε  με  όρεζιν  μεγάλη. 
Ο  βορθακα;  τον  έρωτα,   ζενε  μου,  ποΓος  είσαι; 
και  πόθεν  ήλθες  Ιδαπα ;  με  μέν'  φιλία  ποΐαε. 
Είπες  μου  την  ά/ηθΞίαν'    τις  είναι  ό  γονής  σου, 
καΙ   μη  μοΰ  κρύψη;  τίποτες,  το   ποΐσαν  ο•.  διχοί  σου. 
Κι'  ^  οέ  γνωρίσ'  άληθινον,  θες  έχει  την  φίλια  μου, 
και  να  σε  μπάσω  να  ίδής  όλην  την  κατοικία  μου. 
Και  φιλικά  χαρίσματα  εγώ  να  σοΰ  χαρίσω, 
και  να  σε  στρέψω,   τάτσω  σου,  πάλι  όμπρο;  οπίσω. . 


Ιίαρά^ιψασκ:  Στρατηγού  (1745). 

Μέσ'  "ς   την  ψυχή  μου  πεθυμώ  τώρα  να   κατο.κηστ[ΐ 
οπ'  τον  Αιχώνα  των  Μου  των  χορός,  να  κοιλαδήσ/ι 
ΐήν  ά'πειρο  φιλονεικιαν    όπου   'ς  τα  πινακίδ'.α 
'ς  τα  γόνατα  μου  άπ:νωΟιο   έγραψα  σαν  παιγνίδια 
τοΰ  τβραχ(ι')δου  Άρεως,   Οέλον.ας  ίΐς  τ    άφτία 
ν^  παραθέσω  καθ'  ένός'  πώς  βα'Ιρακούς  μ' άντρία 
πολέμησαν  οι  ποντικοί,  μιμώντας  τών  γιγάντων 
τα  φοβέρα  καμώ;ίατα,  καθώς   τα   λόγια  πάντων 
εφεονχν.  Άμ'ό  πόλεμος   ετζ' ητον  συκωμένος. 
Απήτις  φύγε  μια  φάρα  τοΰ  γάτου  διψασμένος 
ό  πο>'τικος  τον  κίντυνο,  'ς  την  λίμνην  το  γενάχι 
το  τρΜ^ιρό>ί  του  έσίμωσε,   πίνοντας  όλιγάκι 
με  νοστιμάδ'  άπ'  το  νερό,   ποΰ  φαίνετο  σαν  μ?'λι" 
ό  φωνιαλας  ^-.μνόχαρις  τ^ν  είδε  κ*  ίύθύς  θέλει 
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>α  του  μιληση  φ-.λικα:,  καΐ  τετοιοοί  λόγους  ίίρνϊΐ* 

Ξένε  τίς  είσαι;  κι'  άπο  [ποΰ]  το  τιεριγιάλ'.  δίρνε•. 

το  ρ'.ζοικό  σου;   λι\   γον•ιο  ποιον  έ/ΐΐς;  όλα  κόρα 

κοθ-ίργια  μοΰ  φανέρωσε,  μή  σε  νοήσω  δώρα 

ιών  ψίυοολόγων  να   κραττ,ς  '<;  τα  χείλια  σου,  και  τάσσω, 

δν  σε  γνωρ'σω  μπιστικό  φίλο,  να  σ'  άνεοαιω 

'ς  το  σπήτί  μου,  και  με  πολλά   κανίσκια  και  μεγάλα 

να  σ'ϊ  τιμήσω. 


'Ε^ενθή'α  πα^'άψρασις  Όστοΰήχ  (1746). 

Ταΐί  Μούσαις  να  χορεύουσι  βλε-ω  εις  Ελικώνα, 

καΐ  δια  τούτο  και   εγώ  θέλω  να  λάβω  αγώνα, 

8ια  να  γράψω  επιμ.λώ;  τον  πόλεμον  τον  μ.εγαν, 

όπ.ΰ  έτραγουδούσασιν  τ\  Μοΰσαις  χ'  Ιχορεΰγαν. 

Τον  πόλεμον  τον  φοβε:ον  και   α'ματώδη  μβχη» 

όπου  μαζύ  Ικάμασιν  ο'.  ποντι/.οβατραχοι* 

πολεμον  περιοόητον,  οργίλον  κβτα   φύσι, 

όπου  ό  "Αρτ,ς  εί<;  αύτοϋ;  τον  εΤχε  προζενησει, 

και  τοΰ;  βατραχοποντικού;   εκα)1ε   παλληκάρια, 

να  πολεμούν  ο');  γίγα/τε:,  ώς  '^οβ•;α  λίΐοντάρια. 

Και;ε'τούτη  είναι  ή    αρχή  εις  το   καχ,ον  π'  Ιγίνη, 

δια  να  πάγη  ό  ποντικός   να  πιΫ;  νερόν  στην  λίμνη. 

Ποΰ  μία  μέρα  ό  άθλιος   τ',ΰτος  δια  να  φύγτ^ 

άπο  της  γάτχς  το  πικρόν  και  φοοερον  κυνήγι, 

εις  λ'μνην  ήλθε  τρέχωντας,  μισοαποθαμενος, 

άπο  τον  φόβο  έτρεμε,  ήτον  κα'   διψασμένος. 

Αύ:οΰ  Ιστάθη  γύρωθίν  να  θεωρη  την  λίμνην, 

χοΐ  γάτου:  πλειο  μην  βλ-'πωντας,  σκάπτει  νερον  να  πίντ^. 

Εχόρτασεν  αυτοΰ  νερον,  κ'  υιτερον  χωρίς  έννοια, 

πλύνει  ώ;  άφεντότουπος  (')  και  μούτζουνα  /.αι  γένεια. 

Την  λίμνη  εκαμ:  λουτρόν,  χέρια,  ποδάρια  νίπτει, 

ώίάν  να  ήτον  αρχωντας  ε'ις  εδ.κόν  του   σπήτι. 

Κ'  έκεΐ  όπου  έπ/ΰ^ετο.  κάτω  σ'  αΰ-.α   τα  βράχη, 

τον  βλέπει  ό  Φουικομάγουλος  τον  λέγουσι  λιμνάρχη. 

Τοΰτος  ην  μέγα;  βάτραχας,  μεγάλο  παλληκαρι, 

τον  κράζουν  Φουσκομάγουλον.  λιμνάρχη,  λιμνοχάρη. 

Τοΰτος  θωρεί  τον  ποντικον  αϋτοΰ  μ   οργή  μεγάλη, 

πω;  φαίνετ'  Ιζου'3ΐαστής  εις  ζένον  περιγιάλι. 


(•)  Έν  τη  ανατυπώσει  τοΰ  Κ.   Πραχτιχίδου  ίιορΟοϋται  α  (ρ  ε  ν  τόπο  κ  λο  ς,  Ιγώ  βέ 
νομίζω  άφεντότοπος. 
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Κ<Δ  λίγει  οίκτος  ^τ■^Ζ  2;Ααθεν  Ιδώ  νερό  να  πίνη, 
δν  τον  άφηκω  ζωντανον  στερεύει  μας  ττ,ν  λίμνη* 
διατ'  αν  και  φύγτ,  μονάχος   έρχεται  με  το  πλήθος 
και  πίνουν  και  στερεΰουσι  της  λίμνης  μας  το  βύΟος. 

Αν  φαινετ    εςουσιαστης  ο  μονός  και  ο  ςενος, 
τι  θέλει  κάμει  αν  φερτ^  Ιδώ  των  ποντικών  χο  γένος  > 
Μα  Ιγώ  τον  κάμνω  να  δ.αβή  και  πλειο  να  μην  γυρίση 

ς  την  λ'.μνην  που  ορέγεται  λουτρον  να  αποκτησΐ[ΐ. 
Τοΰτα  λογιάζ'  ό  βάτραχας,   όμως  με  τέχνη  πρώτα 
τον  ποντικό  Ιχαιρέτησε  κ'  υττερον  τον  Ιρώτα. 
Λέγει  του:  έχεις,  φίλε  μου,  ηθη  επαινεμένα, 
και  φαίνεσαι  ευγενικός,   άμη  τι  θες  'ς  τα   ζένα  ; 
Τίς  Εΐ3αι,  και  πώς  έτυχες;  είπε  μου  την  β'ιτίαν, 
και  θέλει  μ    ευρείς  βοηθον  δν  εχτις  δυστυχίαν. 

Εγώ  να  σοΰ  συμβοηΟώ  ε/ ω   καλόν  τον  τρόπον, 
διατ' είμαι   μέγας  βασιλεύς  είς  τοΰτόνμας  τον  τόπον. 

Εγώ  'μαι  ό  Φουσκομάγουλος,  και   μ'  έκαμαν  λιμνάρχη 

ς  αυτήν  την  ίτταργ^.ΐ'/  μας  οι  άρχοντες  βάτραχοι. 
Και  κάμνω  σε  ύπέρπλουτον,  αν  και  να  ηιαι  ζένος, 
δν  μοΰ  ε'.πης  καταλεπτώς  το  Ιδιχόν  σου   γένος, 
διατι  αύτο  το  ηΟός  σου  χαταπολλ'  άποδείκτει 
πώς  είσαι  τεκνον  ά'ζ-.ον  άπο  μεγάλο  σπητι. 


(Παξιάγρασκ:  ί.1''νθερα  'Iωά^^ο<^  Βι.Ιαρα  1817/. 

Ω  Μουσαις,  ποΰ  κυττάζετε   ψηλά  οχ  τον  Ελικώνα, 
και  βλέπετε  τον  Ι'δρωτα  και  τον  πολύ  μου  αγώνα, 
μια  αχτίνα  ρίζτε   σπλαχνική  να  με  γιομόση  θάρρος, 
ν3ι  δυνηθώ  ν'  ολαφρωθώ  οχ  τίί  πολύ  το   βάρος. 
Δεν  ψάλλω  Ιδώ  της  Άθ.'νας  τα  'ζρ^Λ  και  τή  δόζα, 
ί^  του  πανούργου  "Ερωτα  τέι  φλογισμένα  τόζα. 
Μον  τραγουδώ  τον  άπονο  τον  τα:αχ(ι')δην  "Αρη, 
ποΰ  στα  ν;κρα  κορμιά  πατάει  με   πρόθυμο  ποδάρι. 
Τή:  μάχαις  πάντα  ορέγεται,   τον   κότμο  άνακατόνει, 
για  να  πληθαίνη  ό  πόλεμος,  για  ν'άβγαχαν    ο!  φόνοι. 

αι  μ  απερ'.γραφ-η  ασπλαχνια  και  μ  αγρ.α  σκλτροσυνη, 
των  ζωντανών  τα  αίματα  ω^αν   ποτάμι  χύνει. 
ΚαλοΟελήτρχίς  Μούταις  μου,    σ' αυτήν   τήν   ιστοοία, 
άναΟυμήστέ  μου   καλ^  της  μάχης  τήν   β?τία. 
,Και  πώς  σ'  αΰτο  το  μάλιομα,  τών  ποντικών  τ^  πλήθος 
γιγαντο)ν  δείχνει  αποκοτιά,   γιγάντων  δείχνει  στήθος. 

Ενα  ποντίκι  μια  φορά  σαν  μπόρεσε  νά  φύγΐ[ΐ, 
τα  νύχια  ;νο;  αγρ'.ογοτου^   που  το    χε  σ:ο  νυνηγι. 
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σε  λ(μντ,ς  σκρα  Ιζύ/ωσβ  να  πιη,  και  να  ΒαοΊ{ΐΎ[ 

το  διψασμένο  αχείλι  του,  τή  φ  όγβ  του  να  οβύ  ;υ\. 

Συχνίιβουτά;*  στο  νερό  τη   μούρη  καΐ  ρουφάει, 

και  τρομασμε'νο,  ά^ίγητο,   εοω  καΙ  έκ  =  Γ  τηράει. 

Μον  σαν  άτιό-ΐΕ,  ^χιζρτασβ,   καΐ  ό  φόβος    /ιγοστευει, 

τον  τόπο     α  κοτατηράτ^  περισσότερο  θα[5ρευει. 

ϊόιο  \ζρο  θιαμοίνεται  να  πρωτοϊδή  έμπροστα  του, 

τΫ);  πρασινάοες  χα!ρε-:αι  όπώχει  όλόγορά  του. 

Τον  βλέπει  ό  μεγαλόφωνος,  τοΰ  στα  νερά  φυλάει, 

και  του  σιμόνίΐ  σιγανά,   και  τον   γλυκορωταε•.. 

Ξένε  μου  ποΰδεν   έρχεσαι  •   ποιο;  εΤσαι  ;  και   ο/   τ(  τόπο  ; 

Μή  φοβηΟ^ς  να  μοΰ  το  είπης,    μην  έχεις  καναν  κόπο. 

Γιατί  αν  άπο   το  στόμα  σου  την  πάσα  αλήθεια  μάθω, 

και  σε  γνωρίσω  για   σωστον  και  φίλο  δίχως  λαθο, 

σοΰ  τάζω  μες  το  σπίτι  μου  να  σε  φιλοξενήσω, 

κι'  ώς  πρέπει,  με  χαρίσματα  πολλά   να  σε  τιμήσω. 


*Εν  τούτοις  ό  κατά  της  νεοελλ-Λνικίίς  γΤ,ώσστι;  καΐ  του  ελληνικοί 
έθνους  πόλε[;.ος  |χετά  μείζονος  έ^ηκολούθει  σφο^ρότνιτος  "ϋθεν  καΐ  δ 
έξ  Ιωαννίνων  πο7.υαα0νι;  Γεώργιος  Κωνσταντίνου  ^ηαοσιεύσας  τό  /"ί- 
τράγ.ίωσσο^  ^ίεΡ.ιχό>•  του  (  )  ηναγκάσθη,  ι'να  έλένζ-/)  πικρώς  τους  πεί- 
σμονας  τούτους  κατηγόρους,  γράφων  ώς  έζης. 

«  "Ινα  καταιιχυνΟώσιν  δσοι  άθυρο^τοΐΛοϋντες  φλυαροΰσιν  άκρατώς 
χατά  τοΰ  ήαετέρου  γένους  και  τίς  κοιντ,ς  ήτοι  άπλης  τ,μών  διαλέ- 
κτου, δνορ,άζοντες  την  μεν  κοινην  ήαών  οιάλεκτον  Γραικοβάρβαρον, 
ομοίως  καΐ  το  ημέτερον  γένος  ύ-ολαμβάνου'ΐΐ  πάντη  βάρβαρον,  αμα- 
θές, καΐ  ερτ,μον  τταντοίας  σττουοης,  σχολείων  και  έττιστημών,  αγ)  εί- 
οότες  οί  ασύνετοι  τα  τοσαϋτα  σ/ολεΐα  παντα/οϋ  εις  τάς  έττιστ'αους 
πόλεις  ττίς  Ελλάδος,  καΐ  νήσους*  και  δπου  αν  ■^^  ημετέρα  διάλεκτος 
πολιτεύεται,  καΐ  ή  ευσέβεια  τη;  Ανατολικής  εκκλησίας  κηρύττεται, 
καΐ  σχολεία  σώζονται,  και  άλλα  εγείρονται,  και  ^ι^άσκαλοι  καΐ  σπου- 
οαϊοι  κοσμούσι  τάς  όμηγύρεις  των  τε  αρχιερέων  καΐ  κλ-ηρικών,  καΐ 
έπ  άμβωνος  συνεχώς  κτ,ρύττουσι  λόγους  συνθεμένους  μέ  τ-^,ν  πλέον 
άνθηράν  και  γλαφυράν  οράσιν  κατά  την  άπλην  ημών  ^ιάλεκτον  είς 
έπήκοον  πάντων,    καΐ  τάς  έπιστήμας  παρρησία  οιοάσκοντες  παντί  τώ 


(  )  Λεξιχον  Τετράγλωσ^ον,  περιέχον  δηλαδί)  τας  τεσσάρας  ταύτας  διαλέχτους,  ίΧλ'^- 
νιχήν,  πεζήν  ήτοι  άπλήν  Τωαβϊχήν,  λατινιχήν,  χαΐ  ΐταλιχήν. 
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ττροσερνομένω  άφθόνως  καΙ  άόωροαοκητως  (Αεταοίοουσιν.  Άπό  τ/,ν  ίτί-^ 
θεσιν  λοιπόν  των  απλών  λέξεων  τοϋ  παρόντος  λεξ'.κοϋ,  καΐ  τν;ν  έξτί- 
γησιν  των  ελληνικών  εις  α.\'Κοίς  λέςε',ς  πάλιν  έλληνι,/.άς,  άλλ'  εις  τ4 
ήμέτερον  γένος  τόσον  κοινάς,  ώττε  νά  τάς  ό|ΛΓλοΰ3ΐν  αί  γυναίκες,  τά 
παιδιά  και  ό  πλέον  κοινός  λαός,  θέλουτι  συμπεράν/ι  ο'ι  άναιοώς  συκο- 
φαντοΰντες  (εάν  μνι  ίσ^υρογνώΐΑΟνες  καΐ  έθελοκακοΰντες,  οέν  ό(Λθλο- 
γοΰσι  τγιν  άληΟειαν)  ττιν  εύγλωττίαν  και  γλαφυρότητα  τΫίς  ηι^-ετέρας 
διαλέκτου,  Έλλτ,νίι^ος  κοινής,  παρα/()είσΛς  παρά  τ•7,ς  άρχ^αίας  έλλ/,νι- 
κης  διαλέκτου,  θαυ(;.αζοαέν/,ς  υπό  τοσούτων  αίώνουν,  καΐ  (χνιτρός  το- 
σούτων έπΐίΤΥΐΐΑών,  και  άοιαλείπτως  οιΟασκομένης  τανϋν  εις  τά  ή[/.έ- 
τερα  σχολεία.  » 

Πλην  καΐ  εν  μέσω  της  συστηματικής  εκείνης  καταοίκης  της  νεωτέ- 
ρας των  Έλλ-/ζνων  γλώσσης,  οέν  έλειψαν  ν'  άναφανώσι  καΐ  άνορες,  οϊ- 
τινες  άπαθέστερον  καΐ  άκριβέστρεον  το  ζήτημα  ίξετάσαντες,  ύψωσαν 
ΐσ/υράν  φωνην  εις  ^ιατράνωσιν  της  αληθείας.  Ούτω  μεταξύ  των  άλλων 
οιαπρέπε•.  6  περιηγητής  Πέτρος  Αυγουστίνος  Γκύς,  6  υπό  πολλάς  επό- 
ψεις προσφιλής  τοις  "Ελλησιν  έκεϊνος  Μασσαλιώτης,  γράφων  εξ 'ΙΛ- 
λάοο;  (1750)  τοις  οίκείοις  χαΐ  ταύτα. 

«  Λαλώ  περί  της  γλώσσης  τών  Έλληνων'  γιγνο)σκετε  ^έ,  οτι  :^ 
γλώσσα  ενός  έ'Ονους  είναι  συνήθως  ή  είκών  τη;  παρακμής  η  της 
προόοου  αύτοϋ.  Τελειοποιείται  κα  πλουτίζεται,  κχθότον  τό  έθνος  φω- 
τίζεται, εξευγενίζεται,  καΐ  οιοάσκεται'  άπ"  εναντίας  οέ  έξχσθενεϊται, 
άλλοιοΟται  και  οιαφΟείρεται,  όταν  οι  έπαισΟητή;  καταπτώσεως  τά 
έθνος  έπανέρ/ηται  εις  την  αθλιότητα  και  την  άμάΟειαν.  Μόλις  ευά- 
ριθμοι προνομιούχοι  οιατηρούσιν  έ'τι  την  πολύτιμον  των  πατέρων  των 
■παρακαταθνζκην  έν  τ•^  καΘαρότητι  αύτης.  Τοιαύτη  είναι  ή  χυδαία  ελλη- 
νική γλώσσα,  ώς  σήμερον  την  άποκαλούσι,  μο7.ονότι  αύτη  παρέλαβεν 
έκ  τού  ιταλικού  ^  λατιν-κού  ίοκόματος  όλιγωτέρας  λέξεις  η  0'3ας  άο- 
χήΟεν  ο'ι  'Ρωμαΐοι  έοχνείσΟησαν  έξ  αυτής  γλώσσα  κατ  έπιφάνειαν 
παραμεμορφωμένη,  ένεκεν  ΐοίως  τών  ίξ  άνάγ/.η;  άπαντωσών  τουρκι- 
κών φράσεων,  πλην  κατά  βάΟο:  διατηρούσα  όλον  τον  πλούτον  χαΐ  την 
γλαφυρότητα  της  άο/^αίας  Ίίλληνική; .  .  .  'ΛΓ^ύνζτον  νά  μάΟ•/ι  τ•-ς  την 
καΟωμιλημένην  έλληνικήν,  /ωρις  πρ'ίτερον  νά  γνίορ{7Υί  τά  παραμύΟιχ 
καΐ  τάς  στιχ^ηράς  παροιμίας.  Οι  "Κλληνες  λαλούσιν  άείποτε  άπο- 
φθεγματικώς.  'Λγαπώσι  πολύ  τά  (^ιηγ•/ματα  και  τάς  παροιμία;,  τάς 
ΟΛοίχ;  ή  "αράοοσις  ^ιετηρηαε  παρ'  αύτοΐς  μετά  τών  ΙΟίμων  . .  .  Άλλα 
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τ(  νά  ε?πω  περί  της  ΐρωτικης  γλώσστις  των  'ΡΛλτίνων*,  ΟύΛαμοΰ  δτον 
τταρ'  αύτοΐς  άτταντά  ή  ΰττερβάλλουσα  τταραφορά  των  ερωτικών  παθών. 
Ούοεμία  γ^^ώτσα  «δύναται  νά  παράτ/•/!  τοτοϋ'ον  πλοΰτον  έκ.φραιτι- 
κών  όνομάτοιν,  δτα  οί  Έ7.Α•Λνες  έρασταΐ  έπιοαψιλεύουτιν  εις  τάς  έρω- 
μένας  των  . .  . 

>'  "Οίον  άφορα  την  προφοράν.  περί  ής  τοσούτον  τίρισαν  έν  Γαλλ(α, 
νο[;,ίζω  δτι  οΐ  'ϋλληνες  είναι  οί  άρ{;.ο^ιώτατοι  κριταΐ  της  διαιρεσάσης 
τάς  επιφανεστέρας  σ/ολάς  μα;  ^'.αφορας.  '  Ο  λαός  ναΙ  ρ.έν  διέφθειρε 
καΐ  ήλλοίωσε  την  καθαρότητα  της  γλώσσης  του,  όιά  τ9ις  παραόοχ^ης 
νέων  λέζεων,  και  τοϋ  ί^ιαφόρου  τρόπου  των  κλίσεων  και  τών  συζυ- 
γών, άλλα  τα  άε(ποτε  λεπτά  Αττικά  (ότα  κατά  παράοοσιν  οιετηρη- 
σαν  την  ή^ύτητα  της  καλή;  και  άρ/αίας  προφοράς,  έκείνην  οηλασή 
τών  καλώς  λαλούντων  Έλλτίνων,  οϊτινες  πάντοτε  άποτροπιάζοντας 
την  τε  άθλίαν  προφοράν  καΐ  τόν  βάναυσον  τόνον  νησιωτών  τίνων, 
'ΐίγώ  τούλά/ιστον  νομίζω,  δτι  ακούω  φθεγγομένους  τους  άρχ^αίου;,  δταν 
ακούω  τους  σημ,ερινοΰ;  "Κλληνας  προφέροντας  τό  εικαι  ώς  ίηβ,  καΐ 
ούχΙ  βϊηβί,  καΟώ;  έν  τοις  σχολείοις  ^ι^ασκόμεθα-  .  .  "Οθεν  συμπε- 
ραίνω, δτι  ή  ποοφορά  τών  οημερινών  'Κλληνίυν,  ίοίως  οέ  τών  Αθη- 
ναίων, μάλλον  πιστώς  παριστά  την  τών  αρχαίων  καΐ  πρέπει  νά  μας 
χρησιμεύσγ)  ώ;   κανών  »  ('). 

Το  αυτό  ετο;  καΐ  ό  Χΐος  Ιησουίτης  Στανίσλαος  Βελάστης,  καθη- 
γητής της  ελληνικής  γλώσσης  έν  τω  'Ρωμαϊκώ  φροντιστηρίω,  έσημο- 
σίευσε  οιατριβήν,  οι'  ης  έλέγ/ων  την  Κρασμιανήν  προφοράν  συνηγο- 
ρεί υτέρ  της  παραί^ο/ής  τη;  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  (  ).  Ύπδ  τδ  αυτό 
^έ  πνεϋμα  έγραψε  καΐ  έτερο;  Ιησουίτης,  Γρηγόριος  δ  Πιακεντίνης. 
Εις  άντίκρουσιν  τούτων  έςήλΟε  τρίτο;  Ίγ,σουίτης,  δστις  ΰπδ  το  ψευόώ• 
νυμον  ΛΓΓΟίΙίΐ'Ο  (1ί  ΜϋΓΐΪ8ΐ)0  δίΐΓρ(ί(]()ηίθ,  ϋπερησπίσΟη  την  έρασμιανην. 

Μετ'  ολίγα  έ'τη  ό  είρτμένο;  Γκυς  γράφων  προς  τους  υίούς  τοι> 
συνεβούλευεν  αϋτοίς  νά  οΐ'ίαχΟώσι  την  προφοράν  τών  σημερινών 
*£λλήνων,  ώς  γνησιωτέραν,  και  άπορόίψωσι  την  έρασμιανην,  ΰιά  μα- 
κρών προσπαΟών  ν'  ά-ο'^είς•/]  το  εύλογον  τοΰ  ίσ/υ:ισμοΰ  του.  Έν  τέ- 
λει δέ  επιφέρει,  δτι  υποβαλών  έ,ν  'Ρώμγ,  την  περί  προφοράς  ίοέαν  αΰ- 
τοϋ  εις  τον   σύλλογον  τών  καθηγητών,  έλαβε  παρά  τούτων  (30  1ου- 


{')  Οιιγ;!,  ν.>γ;ΐ|ίθ  Ππογ.ίϊγο  (Ιοίη  Γ.γϊόο,  Ερ.   VIII,  XI. 

(^)  ϋίΐ95εΓΐαΐϊυ  ιΐβ  ^Γαΰοαιιιιιι  ΙίαοΓαιυΐϋ  ρίυυιιαίΐαΐίυυϋ,  Ηυιιια  1750. 
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νιου    1772)    άπάντνισιν    καταφατιχγιν,    ην    επισυνάπτει    εν  τ^    έπι- 
στολ"^  του  (  ). 

Κατά  την  αΰτην  ό'έποχην  και  ό  ένεργη^ας  τα;  εν  τω  Αίγαίω  άνα- 
σκαφκς  Όλλανύός  Πάσχ  Κρίνεν,  έξ  άφοραης  τοΰ  έν  τινι  Όα^ρικ-^  (5) 
έπιγραφ-^  απαντώντας  Ι  άντΙ  Η  (τίκ  χκβα^Ιν.^  κοσμίτοξΐ^  "Ομιρος)γ.οΧ 
Ο  άντΙ  Ω  (άΓ(ί/ό;',  ίρόον)  ύπο<^εικνύει,  δτι  ή  προφορά  των  νεωτέρων 
Ελλ/ίνων   είναι  ή  αύτη  οϊα  και  έπΙ  των  "Ομηρικών  χρόνων  (  ). 

Μετά  παρέλευσιν  οέκα  ετών  ό  γάλλος  Βενέδικτος  Κρέ(ϊ&),  ίερεϋς 
καΐ  οιοάσκαλος  έν  Σαντορίννι,  οημοσιεύσας  έν  Βερώντι  Γράμματιχη*" 
^^ΛΑη^ορ(ύααΪ1ίη^  ?ΐεριε^ουσα>'  τους  καγόναο.  τήζ  γραμματικής  χαΐ 
της  όρθογραίρίας  τόσο^  τής  ^ Ε.Ι.ίηηχης^  όσον  χαΐ  της  ά:Ύ.Ιής  διχ- 
Λεκτου  [  ),  έπιφυλακτικώς  μεν  έσηαείωσε  την  περί  προφοράς  γνώμην 
αύτου,  πλην  άναμίξας  τους  κανόνας  της  αρχαίας  μετά  των  της  νεω- 
τέρας άπετέλεσεν  άκατονόμαστον  τραγέλαφον  ('').  Οιίτω  της  μεν  πρώ- 
της κλίσεως  θέλει  |!)ίόνον  τά  εις  ας  η  εις  ης  λήγοντα  ουσιαστικά,  οίον 
^ίV•ί/α^,  Χρύσης^  της  οευτέρας  τά  εις  α  και  //  θηλυκά,  οίον  Μοϋσα., 
τψή•}  ώς  και  τά  εις  ιι^ι  και  ιτι  κύρια,  οίον  Μαρίι^ι^  Μαργαρίτι^  και  τη; 
τρίτης  τά  εις  ος  και  ο^^  οίον  Λόγος^  ί.ύ.ίο^'  περί  "^έ  της  τετάρτης 
καΐ  πέμπτης  σημειοϊ  ταΰτα. 

"  Τό  ρωμαΐκον  οέν  ε/ ει  σωστά  μιλώντας  τετάρτην  κλίσιν,  και  τά 
Ονόματα  ετούτης  της  κλίσεως  ^έν  είναι  πάρεξ  ονόματα  της  πρώτης, 
της  δευτέρας,  και  της  πέμπτης  κλίσεως,  όπου  κατά  τό  συνηθι  κλί- 
νονται ούτω,  άπό  0ώραζ  γίνεται  ό  θώρακας  τον  θωοάκον  τής  πρώτης 
κλίσεως,  ύί  βωράχ,οι  τώγ  θωοάχω^^  τής  (δευτέρας  κλίσεως. 

"Ίΐ  πέμπτη  κλίσις  είς  τό  ρωμαΐκον  περιέχει    ονόματα    εις  α  τ^,  ι. 


(«)  ίοΙίΓβ  χι,ν. 

ο  «  Λΐ  Ιεηιρο  (Ι'  Οπιογο  ρητό,  οΐιο  ηοη  ανο5?βΓθ  Ι'  υ$ο  ιΐοΐΐίΐη  Η,  ηό 
<1β1ΐΌπιβςα  Ω,  ιηα  εΐιο  ία  νοτβ  ιΙιΊΓ  Η,  5Ϊ  ρΓθν;;1ο$5θΐ•ο  (ΙοΗ'  ίοία  Ι,  οοιηο 
αρρυοίυ  δΟδΙΐοιιβ  ί1  οοΙϋ1)Γϋ  ρ;ΐ(Ιιο,  Τοιιαιη.ΐϊυ  νο1;ι>Ιί  νΐί  δοΐο,  ο  ηυη  οοιηο  ά\~ 
Γοηο  βΐί  ΕΓα5ΐηί;ιηί,  οΐιο  Ι'  ορβίίοιι  8ΕΓνίν;ι  ϊιηΙϊΙΓογοιιιριΗο  ρβΓ  ΐΐα.  »  ΓαδίΗ 
<1ϊ  ΚΓΪοηοϋ,  ΟοίΓΓΪζΐοηο  άοΙΓ  ΑΓΓίρβΙαςο.  Ι,ϊνοιηο  1773.  ("Εχδουις  'Ρίς, «λ.43). 

(•)  ούτος  μετέφρασεν  είς  τό  φραγκορωμειχδν  ιδίωμα  Ι,ΊηΐΓϋΐΙικίΊοη  ϊιία  νίβ  ιΐό- 
^ϋΐβ  τοϋ  ΐβροϋ  <^ρ(ϊγxίσxου  (1θ  δ-Ίβδ  έχδοθεΐσαν  ομοίως  έν  Βερώνΐβ  τό  1781  έτος 
(φιλοΟέβ,  ή   εισαγωγή  -ττρό;  τήν   εΟλϊβή  ζωήν). 

(*)  «Δέν  είναι  ή  γνώμη  μου  νά  εΐ-ώ  τώρα,  ποία  ήταν  οίλλοτε  ί)  προφορά  των  γραμ- 
μάτων χοΐ  των  διφθόγγων  ήτον  βέοΛίΛ  πολλά  διαφορετική  άπό  ΐκείνην,  όχοϋ  τώροι 
συντ^θίζεται.  > 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  Ι^'Ι 

Ιι«1  ή  γενικ))  αυτών  είναι  είς  οϋ,  οίον  πνεϋμα^    ηί'εν^ζάτον,    χ^αι^Ι^ 
κΛαόέον^  καΙ  είναι  πάντα  τοϋ  ούοετέρου  γένους.  ■ 

£ιτα  5έ  ό  αγαθός  μισιονάριος  ττ^ίΟστιΟησι  καΐ  τ;εντε  κλίσεις  των 
νυν'ΐ[ΐρτΐ{ί,ένων  όνομιάτων. 

ΚαΟά  σηρίΛίοϊ  6  Κ.  Λεγράνόιβς ,  τω  (χέν  1770  ό  Άντικβάριος 
«ι^ηαοσίευίτεν  έν  Βενετία  γραμματικών  τΫ.ς  άπλοελλτ,νικτ,ς  γλώσστης  ('), 
τω  ίέ  1789  ό  Βερναρόΐνος  Πιανζόλας  έν  Παταβίω  γρααματικήν  καΐ 
"λεξικόν  της  ίταλικής,  νεοελληνικής,  καΐ  τουρκικής  {'). 

Κατά  ττ,ν  αυτήν  περίπου  έποχήν  καΐ  ό  Βολταίρος  έζι'ίνεγκε  την 
■γνώμην,  δτι  ή  καθωμι.Ιηίχέκη  ζώκ  ΈΜΙι'μω^  (^ίάΊεχτοζ^χαΙτοι  τοσοϋ' 
τον  ήΛ.Ιοίωται^  ΰν^αναι  γα  θεωρη(^ΐ}  ώζ•  ή  ώ('αιοτ('ρα  τον  χόσμ<  υ 
γΛωσσα.  (*). 

Την  2  Μαίου  1772  ό  οιάσημος  ελληνιστής  Βιλλουασών  άναγνοΰς 
έν  ττί  άκαΛημία  των  Έπιγρα-ρών  ΰ^ομνημάτιον  περί  της  νεοελληνικής 
γλώσσης ("),  καΐ  συστήσας  τοις  λογίοις  τήν  σπουοήν  αυτής,  ένοιαοερού- 
«ης  υπό  πολλούς  καΐ  όιαφόρους  λόγους,  έπανέλαβεν  δ, τι  ό  Κρούσιος 
ττρό  διακοσίων    ετών  είχε  γράψει. 

■  ΈπΙ  τοϋ  παρόντος  τρεϊς  διάλεκτοι  συνειθίζονται  έν  Ελλάδι,  ή 
άρχ^αία,  ή  εκκλησιαστική,  και  ή  /υ^αία.  ...  Ή  όευτέρα  όνοΐλάζεται 
οΰτως,  ώς  συνειΟιζομένη  έν  τοις  εκκλησιαστικοί;  συγγράμμασι,  ταϊς 
Οιόαχ^αϊς,  καΐ  τοϊς  πατριαρχ^ικοϊς  έγγράφοις.  Τό  γλωσσικόν  τοϋτο 
ίοίωμ»    είναι  σχ^ε^όν  τό  αυτό  τω  άρ)ταίω,  άλλ'  οϋχΐ  τόσον  καΟαρόν, 


(')  ΑηΙϊςϋ8ΓΊα5,  θΓηηιπΐ3ΐίθΛ  Οταβεα  ναΐ^ϊτίβ.  νοηβΐπβ  1770. 

(')  ΟτβίΒΐΐΜΐΐεα,  ϋΐζίοαβΓΪί,  β  ευ11α(]υϋ  ροτ  ίοιραΓατο  1β  Πο^υβ  Ιΐαΐίηηβ, 
ΟΓβεβ-νυΙβΟΓβ,  βΐ  ΤυΓΟϋ,  ε  νατΐβ  δοΪΒϋζο.  ΟρΡΓβ  ϋοΙ  ραιίΓβ  ιπ>ιο5.1γο  ΒοταϋΓ- 
<1ΐαο  Ρϊαηζοίϋ,  οΙΐ6  Γα  ρΓοΓεΙΙυ  (1ϋ1ΐ6  ιαί£δϊυαϊ  ΟΓΐβυΙαΙϊ  ιΐο  ιαΙαοΓί  ευανειΚα- 
αΐί.  Ρ9(1ον3  1789. 

Παρί  τψ  αυτω  Αεγρανδ(ω  χαταλέγεται  χβΐ  γρϊμμιτιχή  της  νεοελληνικής  'Ανα- 
νΐου  τοϋ  Άντιπαρίου  έχδοβ£Τ3α  τω  1784  έν  Βίνίτία  (Ληί<ιΐίαΟ  (δίο)  ααΙίρϋΓΪϊ,  (ιΓαυι- 
Ιη3(ίε3  (ιΓαβεα  ναΙ^ΛΓΐ*).  Τοϋ  'Άνανίου  τούτου  γνωρίζω  μό»ον  τήν  περί  Μορίων  το- 
λυσέλιδον  διατριδήν  (Σπλάγχνον  Γρβμμ»τικής,  έν  Βενετίϊ  176ί),μή  δυνηθείς  νλ  μάθω 
τι  χβΐ  περί  της  άτϊλοελληνιχής  γρίμμβτικής,  ύ  χϊΐ  παλλάς  προτκββεΐας  χατέβαλλον. 

(^)  ο  Ι.ε  ΟΓ60  ΐ1  3  ρϋΓ  (Ιβδδυδ  (υιιΐβϋ  Ιεδ  Ιϋο^υοβ  νίν<ιυ(6!>  (Ια  ιηιυϋβ  Ι'εκ- 
ρΓεδδΐοη  (Ιο  Ια  ωιΐδίςιιε,  ρβΓ  Ιβ»  ^ϊΠαΙίίδ  1ϋϋ|{ϋο?  εΐ  Ιιιένεβ.  Λίπί.ΐ  Ιυυΐ  ϋεϋ- 
^υΓβ  ςα'ίΐ  εδί  ααίυυηΙΊΐΊΪ  (1αυ5  Ια  Οινιε,  ΐΙ  ροιιΐ  <•(γο  οαεοΓε  ΓΡ^ίΐΓ(1ε  ευαιαιο 
Ι«  ρ1α3  1)εαιι  Ιαπ^'.ΐί^ο  ιΐε  ΓιιαϊνβΓδ.  »  ϋϊοΐϊυυοαίι-ε  Γΐιί1ο<^ιρΙιίςυθ  ^Ι^αη^υε»). 

{*)  ΙΙεεΚεΓεΙιεδ  εΓίΙί<]υοϊ  δΟΓ  1ε  Οίβο  ναΙςαίΓε  (ΗίίΙοίΓε  (Ιο  ΐΑοϋύέιηΐε  Κ»}•α- 
1«  (ΐ6δ  ΙιΐδεΓΪρΙϊοηδ  Ιοιιι.  38.  ΡίΐΓΐδ  1777.  σίλ.  00—73. 

(ϋΧ.  «ΕΟΕΛΛυΝ-  ΓΛΩΣ.)  ΐί 
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ώς  περιέχον  πολλάς  λέζεις  τνίς  χυδαίας  και  των  άλλων  έλλγινικών  5ία* 
λέχτων.  Είναι  ή  γλώσσα,  την  οποίαν  συνειθ{ζθ!>σιν  οί  πατριάρχαι  χαΙ 
οί  άλλοι  της  έ/,χ-λησίας  υπάλληλοι  εν  ταΐς  δι<5αχαις.  Ευκολώτερον  5έ 
είναι,  λέγουσι,  να  συνΟέσγ)  τις  πολλούς  λόγους  είς  το  εκκλησιαστικό** 
ΰφος,  η  ενα  καΐ  μ,όνον  εν  τω  χυι^αίω  ίδκόματι.  Δεν  βλέπω  τόν  λόγον 
της  παράξενου  ταύτης  οικαιολογίας.  Λέγουσιν,  δτι  άρκεϊ  να  έννοών- 
ίαι  υπό  ούο  ίΐ  τριών  προσώπων"  εάν  δε  ό  λαός  έπιθυρ.•^  να  έννοτζσνι 
τα  λεγό^,ενα,  ας  ζητνίσ-/ι  παρά  τοϋ  πατριάρχου  τάς  διδαχάς  είς  άλλην 
γλώσσαν.  Άναμιγνύουσιν  άπό  καιροΰ  είς  καιρόν  πολλάς  λέξεις  το5 
βαρβάρου  ΐοιώρ.ατος.  » 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΙ  Δ'. 


17ο2-1814 

Μόρφωσ(<  του  καθαρεΰοντοί  ΰφους.  — Νικηφόρος  Θίοτόκης.' — Ευγένιο;  Βουλ- 
γβρις.— Χυδαϊον  Ίδ'ωμα.  —  Ίώσηπος  Μοισ-.όδαζ. —  Δημήτριος  Καταρτζής. — • 
Γρηγόριος  Κωνσταντάς  και  Δανιήλ  Φιλιππίδης.  —  Αθανάσιος  Χριστόπουλος.— 
']ωάννης  Βιλαρας. 

Μέχρι  της  έπο/ ης  ταύτης  ή  νεοελληνική  γλώσσα  φαίνεται,  ουτω^ 
ειπείν,  βαΟ|;.ηαόν  [λορφουρ.ένη  άρ'  έαυτη:,  η  (^.άλλον  υπό  τοΰ  λαοΰ  έπι- 
βαλλθ[;.ένη  είς  τους  χάριν  αϋτοΰ  συγγράφοντας  λογίους,  των  οποίων 
οι  αυτό  τοϋτο  καΐ  τό  ϋφος  βραχύβιον  ητο.  Άλλ*  ό  νόρ,ος  ούτο^ 
οέν  έφηρίΛοσθη  και  είς  τόν  Νικηφόρον  Θεοτόκην.  Ό  μέγας  ούτος 
άνηρ,  συνενών  ■  τνι  τε  άλλγι  πολυι^.αΟεία  καΐ  βχθεϊαν  γνώσιν  της  τε 
αρχαίας  και  της  νεωτέρα;  τών  Ίίλληνων  διαλέκτου,  καλώ;  ο  έννοη- 
σας  καΐ  τον  προορισ{ΑΟν  της  εθνικής  γλώσσ•/»ς,  προσεπάθησε  και  θαυ- 
μασίω;  έπέτυχεν,  ΐνα  καΟάρη  αύτ•^ν  άπό  τών  βαρβαρισιχών,  καΐ  άβιά- 
στω;  προσεγγίσγι  είς  τ-?ιν  διαυγή  πηγήν.  Διό  δικαίως  δύναται  νά 
6εωρηΟ•^  ώ;  ό  (χίνος  μορφωτής  τή;  σήαερον  γραφομένης  καΐ  υπό  πάν- 
των έννοουΐλένης  κοινή;  ήαών  διαλέκτου.  ΚαΙ  έν  μεν  τοις  πρώτοις 
αυτοϋ  συγγράμμασιν  ό  νεα:ός  τή;  Κερκύρας  ΐεροχηρυξ  φαίνεται  προ- 
τιμών τό  δημώδες  τή;  πατρίδος  του  ιδίωμα,  γηραιός  οέ  Αστραχα- 
νίου  αρχιεπίσκοπο;  ό  Θεοτόκη;  έδωκεν  έν  τοΐς  Κυριακοορομίοι;  τόν 
καΟαροίίτατον  τή;  γλοΐ>7σης  τύπον,  ώ:  δείκνυται  Ικ-  τών  έξη;  π:ρικοπώνιί 
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{^ΰ)'οι  εις  την  Άγίαν  Τεσσα^αχοστψ  χ.Ι.τ.  1766)  (')♦ 

«  Ή  ^ςαι&νος  Φ^μφορά  είναι  [χ{«  άπαρτ,γίρτιτο;  θ7ν(ψις'  ό'τχν  ή  ουστυ- 
χία  άπο  ολίγον  χ,ατ'  ό7αγον  ερ-/εται  επάνω  εις  τόν  άνθρωχον,  -ή  φύ- 
(τις  τοϋ   ανθρώπου  ετοιμάζεται,  χαΐ  εΤναι  σχεοον  συντ,Οισ|/,ένγι  εις  τ^ν 
λύτΓ-Λν'   ή  συρ-φορά  Λεν  χτ,ζ  φαίνετα•.  ττραγ^Λχ  τ07θν  ττιχρίιν,  όέν  οοκι• 
μάζει  οιά  αύτΫ,ν    τό^/,ν    μεγάλτν  θλίψιν'    ριά  δταν    ή  <^^(X'ρορά  ολη 
άντά{λα  σ&ιρεύεται  έ-άνω  εις  τόν  άνΟρω-ον,  τότε  είναι     μίχ  χλνιγτ, 
δΛοΰ    βότανα  ι^έν  δέχεται,    είναι  ενα  πάθος    όπου  δεν  ε/ει  καμμίαν 
ίατρείαν.   Μεγάλη  συμφορά    μας  έυρ-Λκεν   όλους  μικρούς   μεγάλους,  ας 
μγ-,ν  ητον    γ,αΧ  εξαφνος,  με  όλον  τοΰτο,  ττολλτ,ν    αΐ^θ'/ισιν  ίίΟελε  μας 
κάμ•/ι'  μα  αύτη  έιτάθ•/)  τόσον  απροσδόκητος,  δποΰ  καΐ  τ'ί;ν  άναπνοτ,ν" 
μας  έπΫϊρε.  θάνατε  πικρέ,  το  φως  των  οφθαλμών  μ,ας  να  πάρν,ς  άπο  • 
φάσισες*    άς  είναι*   ποίος  έχει  δύναμιν  να  άντισταθή    εις  το  θέλημα 
6ου  •  μα  οιατί  με  τόσην  ταχύτητα,  και  με  τόσην  εζαφνον  βίαν ;  Ό 
2πυρίόων  να  άποθάντ)  εποεπέν,  ο).οι  το  ηςεύραμεν*  όιατι  ποίος  έζησε, 
>ιαΙ  οέν  απέθανε;    «τίς  έστΙν  άνθρωπος,  δς  ζητεται,   καΐ  ουκ  δψεται 
θάνατον;  »    μα  διατί  με  ^ρέπανον  τόσον  εξαφνον,  έθέρισας  την  ζωη7 
του  ;  ΟιατΙ  δεν  μας  εοωσες  καιρόν  να  τον  έπισκεφθώμεν  εις  την  άσθέ-' 
νειάν  του,    να  τον  παρασταΟώμεν    εις  τον  άγώνά  του,  νά  άκούσωμεν 
'ϊ'αΐς  υστεραίς  του    οιοασκαλίαις  ;    πρώτον  νά  πληροφορηΟ•?ί  ή  καρδία 
μας,    πώς  θέλεις  νά   τόν  σηκώσγ,ς,  καΐ  έπειτα     νά  τον  ΰστερηθώμεν. 
ίην  ψές  ητον  υγιής,  εδώ  ηλθεν  εις  τους  έσπερινο\)ς    υμ.νους,  σήμερον 
τδ  πρω'ί  όρΒός,  με  ευ').άβει.αν  καΐ  κατάνυξιν  άνέννωσε     την  Ίερατικην 
προσευχην  του*  μέ  πόΟον  έπειτα  καΐ  προΟυαίαν    έτο'.μάσθη    νά  άκο- 
λουΟησ•/!     την  7νΐτανείαν'    έσΰ  δέν  τόν  άφησες    νά  ΙλΟνι,  έ/ώρισες  την 
ψυχην  του,     ηθέλησες    νά  τόν  φέρουν     εδώ    νεκρόν    κα'ι  άποθχμένον. 
Αδελφοί,  ό  νεκρός   όπου  εμ,προσθέν  μας  κείτεται,  είναι  υ~όΟεσις  λό- 
γου μεγάλη"  «ύτός  είναι  ένας  φιλόσοφο;  άπο  τόν  κόσμον  έγνωρισμέ- 
νος    είναι  ένας  ρητωρ    εστεμμένος    με  τα  στε;;μ.ζτα,    οπού  η  ακαοη- 
{λίαις  στέφουσι  τ•>,ν  κεοαλην  τών  σοοών,    και  επιστημονικών  ανθρώ- 
πων* εΰγένειαν   καΐ  λαμπρότητα     ϊ/ζι    το  γένο;,  άπο   το  όπ'^ΐον    χ4- 
ΐάγεται*    επειδή   ευγενείς  και  ένδοξοι   ητον  οΐ  ίτρώτοί  του    πρόγονοι 
οί  Βούλγαροι,  ευγενείς  και  έντιμοι  ητον  οί  παλαιοί  προγεννητορές  του 
οΊ  Κερκυραίοι*  ό  .3ίος  του  ε^/αι  πολλά  ένάοετο:,  τά  κατοοΟώαατα  της 


'■{'). Προοίμιον  τοϋ  ΐΓ,ιΤϊ^ί',υ  ;■';  τ^ν  τρίΛΤοπα^ιάν  Κί:>.^ρ«ς  ΐΓ.υ^,'.ΐιώναι    Βο ^λν ϊ{>;ν» 
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ζωής  το\ί  πολλά  άξ'.έπαινα*  αυτός  είναι  εκείνος  6  σοφός  ^ΐ^άαχαΐύζ^ 
όπου  καΐ  μέ  τ6  παράοειγαα  τοϋ  σεμνοπρεπούς  βίου  του,  χοΐ  μέ  την 
καθνιμερινίίν  οιοισκαλίαν  των  λόγων  του  έφώτιζε  κάθε  ήμέραν  το\> 
κάθε  ενός  την  ψυχ/,ν,  καΐ  την  καρ^ίαν'  τα  πολλά  προτερήματα  τνίί 
ψυχίς  του,  και  τά  ρ.εγάλα  προνόμια  της  εξωτερικής  του  καταστά- 
σεως κάθε  έναν  ^υσκολεύουσι  λόγους  επιταφίους  νά  τοϋ  έκφωνηστι* 
άς  επερνε  και  «ϊιορίαν  πολλήν  εκείνος  όπου  ήθελε  νά  τον  έπαινέσ-/;*  άικΉ 
εις  όλίγαις  ώραις  καΐ  στιγμαϊς  ημπορεί  ένας  νους  αδύνατος  νά  νοήστρ^ 
Έπροστέθη  εις  την  άουναμίαν  μου  καΐ  άλλη  μεγαλήτερη  δυσκολία"  ττ 
αγάπη,  όπου  αυτός  μοΰ  έπρόσφερε,  καΐ  μέ  την  οποίαν  εγώ  τόν  ήγά- 
τυουν,  τά  σπλάγχνα  μου  έπλήγωσε,  καΐ  απαρηγόρητα  μέ  έκαμε  να 
κλαίω*  εγώ  έπρεπε  οιά  νά  συνάξαί  τόν  νουν  μαυ,  νά  μην  ένθυμουμαί. 
ολότελα  τόν  έςαφνον  θάνατον  του'  καΐ  εγώ  θέλωντας  μικρόν  επαινον 
νά  του  ειπώ,  νεκρόν  έμπροσθεν  μου  έπρεπε  νά  τόν  βλέπω*  το  χρέος 
τοϋ  λόγου  άπαραίτητον,  τό  ζητούν  οΐ  νόμοι,  τό  προστάζει  ή  πατρίοα* 
ή  ύπόθεσις  του  λόγου  μεγάλη*  5ιατΙ  πολλή  είναι  ή  αρετή  του*  6 
καιρός  πολλά  σύντομος,  οέν  ή  τον  παρά  όλίγαις  ώραις*  ή  λύπη  τής 
ψυχής  μου  πολλή,  αιατί  ή  καρδία  μου  πληγωμένη  από  την  άγάπην* 
ευρέθηκα  εις  περίστασες  στεναΐς,  σας  λέγω  την  άλήθειαν  κάθε  νόημα 
όπου  μοΰ  ήρχετο,  ητον  μέ  τους  αναστεναγμούς  συντροφιασμένον,  κάθε 
στοχασρ.όν  μου  τόν  έσυνώοευε  ενα  ποτάμι  οά/.ρυα'  μά  ή  ανάγκη  πολ- 
λά ούναται*  αν  ^έν  τελειώσ-/)  πολλά  πράγματα,  κατορθώνει  βέβαια 
ολίγα,  'ϋβίχσα  όσον  ημπόρεσα  τόν  εαυτόν  μου,  εΤοα  τόν  βίον  του, 
καΐ  εΰΟϋς  μοΰ  φαίνεται,  πώ;  έκατάλαβα,  ποίος  ημπορεί  νά  είναι  6 
Ιπαινός  του*  οί•^<έλε'.α  κοινή  ήτον  ό  Σπυρίοων  δλης  ττ,ς  πατρίαος  του* 
αυτό  ημπορεί  νά  μας  κάμγι  νά  κα'αλάβωμεν,  ποίος  ητον  είς  την  άρε- 
τήν,  καΐ  πόσον  καλόν  μας  ΰστέρησεν  ό  θάνατος  του  . .  » 

{X^νσο^^  πόνημα  Σα^ιονη-Ι  'Ρα.β6ί.  1769) 

«  Ό  Θίός,  άί^ελφέ,  νά  σέ  οιαφυλάζγ),  καΐ  νά  σέ  οιατηρήστί  έως 
όπου  νά  άπαλλαχθώμεν  τή;  αιχμαλωσίας  ταύτης,  καΐ  νά  έπισυνβ- 
χθώμεν  «■'ίιεσκορπισμένοι  δντες,  καΐ  νά  πλησιάσ•/ι  ή  ειρήνη  ημών,  καΐ 
νά  σημειώσ/ι  ό  Θεός  την  εΰοοκίαν  του  έπι  την  ήμετέραν  ζωήν.  'Κγνώ- 
ρισα,  καΐ  έι^οκίμασα  ότι  έτϋ  είσαι  τής  τοϋ  καθ'  ήμας  καιροϋ  έπιστή- 
|χης  τό  πλήρωίΑα,  καΐ  οτι  είς  έσέ  έλπίζομεν  νά  μας  οώσγις  βεβαίας 
λύσε'.ς  \)Χ  τάς  Οπό  σου  πεποιη^Αενας  θαυμάσιου;  υποθέσεις,    λχΐ  έρμκι- 
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ν»{«ς  ε{ς  τάς  απορίας  τοϋ  νό(^ι.ο■^  χαΐ  των  Προφτιτών.  Οθεν  έγώ  ίπι- 
6υ|Αώντας  να  μεθέςω  τής  ^κ^ασκαλίας  σου,  σέ  προβάλλω  τά;  εκβά- 
σεις, καΐ  ένθυ(Λν.τεις  τϋς  καρ<5ίας  μου  είς  τά  τοϋ  νόρ.ου,  καΑ  των  Προ- 
■φητών  επάνω  εις  τά  όποια  μετά  φόβου  άλγώ,  και  όουνωμαι.  Διά 
τοϋτο  προστρέχω  είς  ιό  ^αΑιλές  ττ,ς  έπισττ,μϊΐς  τε  και  σοφίας  σον», 
χ,αΐ  πέίΑπω  σοι  τ6  βιβλιάριον  τοϋτο,  έλπίζων,  Θεοΰ  θέλοντος,  νά  στε- 
ρεωθώ ^ιά  σοΰ  είς  τ:?ιν  άλήΟΐίαν,  καΐ  νά  φωτισθώ  είς  τ  ας  απορίας• 

»  'ϋπιθυμά,  αύΟέντα  μοι,  νά  ^βαιωΟώ  ^ιά  σοΰ,  καΐ  ο'.ά  των  μαρτυ- 
ριών τοϋ  νόμου,  καΐ  των  Προφτιτών,  και  των  άλλων  Γραφών,  οιατί  ήμεϊς 
όΙ  Ιουδαίοι  έπλ'/ιγτ,μεν  ό'λοι  κοινώς  Οπό  τοϋ  Θεοΰ  με  τν,ν  αίχ^ααλωσίαν. » 


(Κυριακοδρόμια.  1790.) 

ί^ Ε^^ιηπία  είς  τό  χαζά  Αουκά^  Είαγγ^.ίίΟ)^  τ^ς  .4    Κυ^Ίακής). 

«  Πολλοί,  βλέποντες  τά  έν  τ•^  Οαλάσσνι  όψάρνα  φεύγοντα,  κάν  μι- 
κρότατος συμβ•^  κτύπος,  πείθονται,  δτι  αυτά  εχουσιν  όζυτάτ•/ιν  άκο•/(ν* 
«ύτά  όμως,  έπειολ  έστεργ,μένα  είσι  των  οργάνων  τη;  ακουστικής  ου- 
'νάμεως,  ούόεμίαν  αίσΟτΛίν  άκοί,ς  έ'χουσιν,  άλλ'  είοΐ  παντελώς  κωφά. 
Πόθεν  ουν  κινούνται  και  φεύγουσιν,  όταν  άκουσΟγ,  κτΰ-τος ;  Ό  όποιοσ- 
«τότυοτε  κτύπος  ούοέν  άλλο  έστΙν  εί{/γ,  κίν/Ί^ις  του  αέρος  υπό  τοϋ  κτυ- 
ποϊ<ντος  σώματος  γινομένη"  ό  <^έ  άηρ,  κινούμενος  καΐ  κυματιζόμενος, 
•συγκινεί  καΐ  συγκυματίζει  τό  έφαπτόμενον  αύτοϋ  υόωρ.  Τά  όψάρια 
«στερημένα  μέν  είσι  της  ακοής,  έχουσιν  όμοις  αίσΟητικωτάτην  της 
«φής  την  αί'σΟησιν*  όθεν  τ•ίιν  κίνηαιν  τοϋ  ϋ<ϊατο;,  την  Οπό  τοϋ  κτύ* 
ΐϊου  γινομένην,  αίιΟανόμενα  μεταβαίνουσιν  ευθύς  είς  άλλον  τόπον. 
Κωφά  ήσαν  τά  όψάρια  της  λίμνης  Γεννησαρέτ,  καθώς  και  πάντα  τχ 
άλλα  όψάρια*  πλην  όταν,  έλΟών  ό  Ίησοϋς  είς  την  λίμνην  έκείνην, 
είπε  τοις  μαΟηταϊς  αύτοΐ*  «  Χαλάσετε  τά  «δίκτυα  υμών  είς  άγραν  »* 
■τότε  η/.ουσαν,  κάν  κωφά  ήσαν,  της  δεσποτικής  αύτοϋ  φωνής,  καΐ 
άκούσαντα  ύπηκουσαν  τό  ίξουσιαστικόν  αύτοϋ  πρόσταγμα.  "Οθεν  ούκ 
εφυγον,  άλλ'  ήλθον'  ού  όιε-ίκορπίσΟησαν,  αλλά  συνη^θησαν  καΐέκλεί- 
«θησαν  είς  τό  '^ίκτυον'  τοσούτον  τ^έ  πλν,θο;  συνή^θη,  ωττε  τό  μέν  5ί- 
ί^τυον  έσ/ίζετο,  οί  (ίέ  άλΐϊίς  έγέμισαν  «^ύο  πλοία.  'Πμεϊς  εχομεν  τη; 
•ακοής  τά  όργανα,  εχομεν  τά  ώτία,  άκούομεν  καθ  έκάστην  ημέραν 
τγ^ν  όειποτικήν  τού  ευαγγελίου  φωνην'    πλην   μη'^όλίο;    ύτ:α/.ού(.ντες 
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ΐοΓς  ^είοις  αΰτοϋ  προ^τάγ^/,ατι,  γινί^μεΟα  των  άλογων  καΐ  κωφών 
όψαρίίον  άλογώτεροι  κ«1  κωφότεροι.  Εφαπλο-ϋσι  τνιν  σ•/ί|Λερον  οΐ  ίερο- 
κνίρυκες  <^ιά  τής  έρα•/ινε•!ας  τον  εύαγγελικόν  λόγον,  καθώς  τότε  οί- 
απόστολοι  τά  οίκτ'^α  α-,ά  τ-^ς  άλιευτικ•/);  τέχ^νης'  πλτιν  βί  άνθρωποι, 
ακουοντε;  του  Θεού  το  πρόσταγμα,  ουχ  \>πακουουσιν,  ουοε  συνάγον- 
ται ύποκάτω  εις  τον  έλαφρότατον  του  Κυρίου  ζυγον,  καθώς  τότε  τα 
όψάρια  εις  τά  δίκτυα,  άλλα  παρακούουσι  καΐ  φεύγο'κη.  ΤΙ  άλλο  λοι.- 
•πόν  [;.ένει  εις  τους  Ιεροκήρυκας  είμη  ή  σιωπή•,  Ούχι  τοΰτο,  οιότι  περί 
■τούτου  έχηρυςεν  ό  Παΰλος  τό  ουχί.  »  Οΰαι  οέ  μοι  έστιν,  έάν  μη^ 
εύαγγελίζωμαι.  «  Ό  άλιεΰς  έκπλ'Λροΐ  όλον  τό  χρέος  αυτοΰ,  δταν  καΐ 
άπλώση  έπιττ(<ϊεια,  και  σύργι,  ως  πρέπει,  τά  οίκτυα"  ομοίως  και  ό 
ίεροχ.•/ίρυς,  δταν  εύσεβώς  δκ-^άξ-ζι  τ-^ς  θείας  γραφνίς  τον  λόγον,  καΐ 
διερμ'Λνεύσ-/]  αύτον  θεοπρεπώς,  τότε  δλον  τό  /ρέος  αΟτοϋ  έπίλτίρωσεν•. . 

^Είς  τδ  κατά  Μάρκου  Εύαγγ.  της  Γ'.  Κνρ.  τώ^  Νηστείώκ). 

»  *11  ψυχ•})  5ιά  του  νοος  αύτνίς  έν  ριπνί  όφθαλμοϋ  αναβαίνει  εις 
τόν  ούρανόν,  καταβαίνει  εις  τόν  ά'^ην,  περιέρχεται  την  γ•?ίν,  έμβαί-: 
νει  εις  τάς  πόλεις,  εισέρχεται  εις  πάντα  τόπον,  νοεί  εϊ  τι  θέλει,  μνγ^ 
μονεύει  τά  παρελθόντα,  συλλογίζεται  τά  ενεστώτα,  προνοεί  τά  μέλ- 
λοντα, ζυγοστατεϊ,  ανακρίνει,  συμβιβάζει,  ^ιαχω,οίζει  και  τους  ϊοίους 
αύττ,ς  συλλογισμούς*  αύτ/,  μανΟάνει  σιαφόρους  γλώσσας,  τέχνας  παν- 
τοία^,  έπιστνΊμας  υψτ,λάς'  δσας  διαλέκτους  άκούετε,  δσα  τεχν/^ά 
πράγματα  βλέπετε,  τΫίς  ψυχνίς  Υΐμών  εΐσιν  εργα'  αύτ•/ι  έφεΰρε  φιλο- 
τεχνηματα,  ^ιά  των  ότοίων  ^ια~ερώμεν  τά  μακρά  τη;  θαλάσσης 
ί^ιαστηματα,  βυθιζόμεθα  εις  τό  βάθος  της  θαλάσσης,  και  άνάγομεν 
τους  μαργαρίτας,  καταβαίνομεν  εις  τους  κόλπθ'>ς  της  γης  και  έξά- 
γομεν  τά  μέταλλα*  μετροϋμεν  τό  μέγεθος  του  ηλίου  καΐ  της  σελ•Λ- 
νης  και  λοιπών  πλανητών,  ετι  ^έ  καΐ  τά  μεταζΰ  αυτών  οιαστη- 
ματα*  άναλογιζόμεθα  τόν  καιρόν  της  τούτων  περιόοου,  τη;  ανατο- 
λής, της  δύσεω;,  της  συζυγίας,  της  εκλείψεως,  της  μεταξύ  αλλήλων 
καΐ  της  γή;  αποστάσεως,  συνάζομεν  καΐ  σκορπίζομεν  τό  πΰρ,  είσάγομεν 
και  έξάγομεν  τόν  αέρα,  γνωρίζομεν  τό  μέτρον'τη;  (δυνάμεως  του  πυρός, 
τοϋ  υ^ατο:,  των  άνέμων'  βλέπομενκαι  εκείνα,  δσα  •ίι  οιά  τ•>,ν  μικρότητα 
Υ)  τό  διάστημα  φείγουσι  των  οφθαλμών  την  ορασιν"  αύτη  εύρε  μικρο- 
σκόπια, τηλε•7ΛΟπια,  πυρόμετρα,  ΰγρόμετρα,  βαρόμετρ»,  ανεμόμετρα* 
Λύτη  νοεϊ  λύσει;    προβλημάτων  πά7ϊΐ;    ΟιτοΟέσεω;,  άνάλογισμοϋ;  μ*^ 
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χροίχ-έ^δΤς^  καΐ  δυσαναλογίττους  ευρέσεις  πραγμάτων  απόκρυφων. 
'Η  ψυχ-ί)  τ,θολογεϊ,  φυσιολογεϊ,  γεωμετρολογεΐ,  βοτανολογεΐ,  μετεοι- 
ρολογεϊ,  ΐατρολογεΐ,  άττρονομεϊ,  όντολοτ('εϊ,  πνευαατολογεϊ,  ψυχολο- 
γεί, θεολογεί"  ^ιά  τούτων  οέ  των  έργων  αΰτίς  άρχει  καΐ  οετπόζει 
;υάντων  των  εν  γη  πραγμάτων  /.αΐ  αύττ,ς  όλης  τνίς  γ•?ίς.  Βλέπεις 
πόσϊΐ  •/)  διαφορά  μεταζΰ  του  λογικού  ανθρώπου  καΐ  του  αλόγου  ζιόου; 
^οϊον  των  άλογων  ζώων  τ,  των  πετεινών,  ■^  των  νυκτών,  η  των  έρ- 
ϊκτών,  τη  των  τετραπόοων  ούναται  να  πράζγ;,  ού  λέγω  πάντα, 
άλλ*  Ιν  μ.όνον  μετά  της  αύτ^ς  τελεκίττητος,  μ.ετά  ττ,ς  οποίας  πράτ- 
τει ταϋτα  πάντα  ό  άνθρωπος  •  "Οφτις  ταΰτα  συλλογίζεται,  έκε'.νος 
θαυμάζει  καΐ  έζίσταται,  βλέπων  ττ,ν  τόσν^ν  εύγενειαν  χ,αι  χάριν  τνίς 
ψυγίς,  θαυμάζει  ^έ  μάλλον  καΐ  ί^περυψοΐ  την  παντοούναμον  σοφίαν 
τοϋ  θεοϋ  τοΰ  ττίς  ψ'^χίίς  ^Υΐμ.ιουργοϋ,  ιιαΐ  βοά  μετά  του  προφητάνα- 
ϊΐ,τος*  «.  έθαυμαστώΟη  γι  γνώσίς  σου  έζ  έμοϋ,  έκραταιώθη,  οΰ  μ.•/ι  ού- 
\!ωμαι  προ;  αΰτ'όν. "  Μωροί  λοιπόν  και  άνό/ιτοι  καΐ  καττ,σχυμένοι  εί- 
<ίΙν  Οίτοι  λέγουσιν,  οτι  ό  λογικός  άνθρωπος  ού^έν  διαφέρει  των  άλότ 
γων  ζώων,  » 

Ι^Οιη.Ιία  εις  τάζ  Πρανείς  τών  ^Αηοστο.Ιων. 
Κνξ).  των  Πατέρων  τηί:  ί4' .  Συνόόίυ). 

"  Ό  επίγειος  άγγελος  καΐ  επουράνιος  άνθρωπος,  ό  θειος  Άπίίστολος 
Παύλος,  δστις  έ^ί^αξε  τους  πρεσβυτέρους  της  Έφεσίων  εκκλησίας  τ6 
χρέος  των  ποιμένων,  αυτός  περισσότερον  πάντων  των  Αποστόλων 
κοπιάσας,  έ^ειςε  οιά  των  έργων  τον  τύπον  και  κανόνα  τοϋ  αληθινού 
και  τελείου  ποιαένος  των  λογικών  τοΰ  Ίησοΰ  Χρίστου  προβάτων*  οι 
τούτου  κόποι,  αί  άγρυπνίαι,  οί  φόβοι,  οι  έν  λ•.μω  καΐ  ίίψει  καΐ  ψύ- 
χει καΐ  γυμνότϊίτι  κακοπάθειαι,  οί  έξωθεν  καΐ  έσωθεν  επίβουλοι,  οΐ 
οιωγμοί,  τά  συνέορια,  αί  φυλακαΐ,  τα  «^εσμά,  τα  δικ,αστηρ',α,  οί  κα- 
ττίγοροι"  οΊ  καθ'  ήμέραν  και  ώοαν  θάνατοι,  ή  σαργάνη,  οΊ  λιθζσμοι,  οί 
ραβ(ίισμ.οΙ,  ή  περΙοί^ος,  οί  κατά  γην  και  θάλασσαν  και  βυθόν  καΐ  πο- 
ταμούς, καΐ  οί  ίκ  λττ,στών  καΐ  ομογενών  καΐ  ψευία^ςλφων  κίν<ϊυνοι. 
και  τά  ναυάγια*  ή  καΟ'  ■ψ.έ^'χ^  επιστασία,  ή  μέριμνα  των  εκκλησιών, 
τό  άοάπανον  του  ευαγγελικού  κηρύματος'  ταΰτα  πάντα  είσΐν  ϋψηλαΐ 
καΐ  λαμπρόταται  στηλαι  της  ανδρείας,  της  υπομονής,  της  μεγαλοψυ- 
χίας, τοΰ  ζήλου,  της  αγάπης  καΐ  πασών  των  λοιπών  μεγάλων  αρε- 
τών, δσαι  τοΰ   άληθινοΰ  ποιμένος  την  ψυχην  χαρακτηρίζουσι. 

.»  Τίς  ήτθένει  της  άμχρτίας  τήν  ά^Οένε•.αν,  καΐ  ό  Παΰλο;  οΰκήσθά- 
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«το  τις  αρρώστιας  ττ,ν  ίρΐ{ΑύτΥ)τα  \  τ(ς  έσκαν^αλίζετο,  καΐ  6  Πα\)'Κ(ίί^ 
βύκ  έφ*λέγετο ;  τές  άλλος  μετά.  τοσαύτης  φροντίσεως  καΐ  σοφίας  έναί» 
ρ.οθέτγισε  οεσπότας  και  δούλους,  άρχοντας  καΐ  υπηκόους,  άνδρας  χα^ 
γυναίκας,  γονεϊς  και  τέκνα,  γάρ.ω  συνεζευγμένους  καΐ  εν  παρθενί* 
ζώντας,  σοφούς,  αμαθείς,  πλουσίους,  πτωχούς,  Ιουδαίους,  "Ελλτ,νβς^ 
τα  περί  Χρίστου  καΐ  κόσιχου,  τά  περί  σαρκός  και  πνεύματος;  τίς 
ρετά  τοσαύττ,ς  ποιμαντικές  έπιστ•ήμτζς  έπότισε  το  γάλα  τής  άπλης 
διδασκαλίας  τους  ντιπίους  καΐ  ατελείς,  και  έθρεψε  δια  τίς  στερεάς 
τροφής  των  ΰψτ,λών  μυστηρ-ίων  τους  άνδρας  καΐ  τελείους  ^  τίς  η  το- 
σούτον έπιττ,δείως  έλεγξε  τους  άμαρτάνοντοις,  ^  τοσούτο»  )ΐαταλ- 
λνίλως  έπτινεσε  τους  ενάρετους,  η  τοσούτον  δικαίως  παρέδωκε  τω  σα- 
τανά τους  σκανδαλοποιοΰς  και  τους  άποστάτας  τίς  πίστεως,  χ  το- 
σούτον επωφελώς  έκανόνισε  τά  περί  των  αιρετικών,  η  τοσούτον  γεν- 
ναίως άπεσκοράκισε  τάς  ερεις,  τάς  μάχας,  τάς  δεισιδαιμονίοις,  τάς 
καινοτομίας,  ί  τοσούτον  λαμπρώς  έστεοάνωσε  τους  εις  τά  μέτρα  της 
άγιωσύντ,ς  φθάσαντας•^  ταΰτά  είτι  τά  ποΐ{;.αντικά  εργα'  έργα  πατρικά, 
έργα  οιοασκαλικά,  έργα  ευεργετικά. 

"...  Αλλά  τί  έστι  προσοχή•,  προσοχή  έστιν  ακριβής  καΐ  άοκνος 
των  πραγμάτων  παρατ•/,ρτ,σις*  έκεΐνο;  δέ  προσέχει  έαυτω,  όστις  μετά 
άνυστάκτου  έγρ'ογόριεως  παρατ•/)ρεΐ  πάντα  τά  περί  αυτόν  και  τα  εν 
αΰτω"  δστις  ούν  προσέχει  έαυτω,  εκείνος  γνωρίζει  τον  φθόνον  και  τάς 
έπιβουλάς  τοϋ  άρχεκάκου  πολεμητορος,  διακρίνει,  πόσον  άτταττι^λ-η  καΐ 
επιβλαβής  έστι  τοϋ  κόσμου  τούτου  ή  ματα'.οτγ,ς,  βλέπει,  πόσ/,ν  ζ>}- 
μίαν  και  ολεθρον  προςενει  της  σαρκικής  επιθυμίας  η  άπόλαυσις'  διό  κα'^ 
κατά  τοΰ  διαβόλου  αντιστρατεύεται,  και  άπό  τ/,ς  κοσμικής  ματαιό- 
τητος τους  οφθαλμούς  αυτοϋ  αποστρέφει,  καΐ  ανώτερος  γίνεται  τώ^ 
της  σαρκός  έπιβουλευμάτων.  Όστις  προσέχει  έαυτω,  εκείνος  βλέπει, 
δτι  "  ούκ  Ιχομεν  ώδε  μένουσαν  πόλιν,  αλλά  την  μέ-.ουσαν  έπιζητοΰ- 
μεν  »  ΟΤΙ  τά  παρόντα  είσϊ  φθαρτά  και  πρόσκαιρα,  τά  δέ  μέλλοντα 
άφθαρτα  καΐ  αΐοίνια*  ότι  ε•.ς  την  έπουράνιον  πατρίδα  έστι  τό  φως  τ* 
άνέσπερον,  χαΐ  ή  δόζα  ή  αμετάβλητο;,  και  ή  χαρά  ή  άνεκλάλητος, 
καΐ  τά  αγαθά  «  ά  οφθαλμός  οΰκ  εΐύε  και  ους  ούκ  ηχούσε,  και  έπΙ 
καρδίαν  άνΟρώ~ου  ούκ  άνέβη.  »  Εκ  τούτων  αποσπάται  ό  νους  αύτο\> 
από  των  γηίνο>ν,  χ,αΐ  αναβιβάζεται  είς  τον  οΰρανόν  διό  τά  επουράνια 
συλλογιζόμενος,  εΐ^•  αυτά  άφιεροϊ  και  τον  πόΟον  τη;  ψ'-ιχής»  και  τη>» 
έαθυμίχν  της  καρδίχ;,    καΐ  του;  κόπου;  τοΰ  σώματος"  ΐκ  τούτου  τλ 
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Εργα  αύτοϋ  θεάρεστβ,  ό  λόγος  αυτού  θείος,  τά  φρον^ιχατβ  αύτοΰ  άγια* 
δλος  γίνεται  φώς,  δλος  άρετγι,  δλος  άγιωτ^νη*  τοιούτος  γίνεται  & 
ευσεβής,  τοιούτος  γίνεται  ό  ποψ/Λν,  όταν  χροσέχ•{ΐ  έαυτω. 

»  Ή  προσο/•/)  ανοίγει  τίς  ψι»/ής  τοΰ  τοιμένος  τά  ομ{Αατα*  δθεν 
διακρίνει,  τι  έλαβε,  και  ύπό  τίνος  αυτό  έλαβε,  καΐ  ^ιά  ποΐον  τέλος 
έλαβεν  αυτό*  βλέπει,  ό'τι  έλαβεν  είς  χείρας  αύτοϋ  πράγιΑα  πάιτ^  τίς 
κτίσεως  τιμιώτερον'  πράγ(/.α  ού  5ιά  λόγου  ΘεοΟ  ογΐ(/.ιουργτ,Οέν,  καθώς 
τά  άλλα  κτίΐ[Λατα,  άλλα  8ιλ  τοΰ  τιμίου  αϊρ,ατο;  τοΰ  μονογενούς 
Τίοϋ  αύτοϋ  συστηΟέν  καΐ  περιποιηθέν"  έλαβε  τοϋτο  ούχ  υπ'  ανθρώπου, 
οΰ^έ  Οπό  αγγέλου,  άλλ'  ΰπ'  αύτοϋ  τοϋ  παντοκράτορας  Θεοϋ.  Ό  Θεός 
κατασττόσας  αυτόν  ποιμένα,  ένεχείρισεν  αύτω  τοϋτο  το  έπουράνιον  καΐ 
ϊ:ανυπερέν(5οξον  χειμηλιον,  ήγουν  ττιν  εκκλϊ,σίαν  αύτοϋ,  ϊνα  είβάγιρ 
είς  «ύτϊΐν  τους  εζω,  και  ^ιευθύνγ)  τους  εν^ον,  και  ό5τ,γ•?ί  αμφότερους 
•προς  σωτγιρίαν.  Γνωρίζει  ό  ποιμήν,  δταν  προιέ///;,  δτι,  δστις  άγωνκτθίί 
τον  αγώνα  τής  ποιμαντιχ.Ϋίς  επιστασίας,  καΐ  τελέστι  εύσεβώς  τϋς  προε- 
^ρικΫ,ς  εξουσίας  τον  δρόμον,  και  φανη  πιστός  οικονόμος  είς  το  έμπι- 
στευθέν  αύτω  ποίμνιον,  εκείνος  ώς  έκπλγ,ρώσας  της  άγάπτ.ς  ττ,ν  έντο- 
λΫιν,  λαμβάνει  της  δικαιοσύνης  τόν  άμαράντινον  στέφανον.  Ταϋτα  οέ 
β>έπων  καΐ  ίιακρίνων  άφιεροΐ  την  προσο/ην  αύτοϋ  καΐ  έπΙ  παντί 
τω  ποιρ,νίω,  εις  δ  τό  πνεύμα  τό  άγιον  κατέστησεν  αυτόν  έπίσκοπον. 
Έκ  τούτου  αυτός  ώς  άλλος  Μωϋσής  έζάγει  τό  ποίμνιον  αύτοϋ  ούχΙ 
άπό  της  Αιγύπτου  καΐ  από  της  δυναστείας  τοϋ  Φαραώ,  άλλ'  άπ^ 
της  αμαρτίας,  καΐ '  άπό  της  «δουλείας  τοΰ  διαβόλου*  ώς  άλλος  Σα- 
μουήλ άμέμπτως  καΐ  άγίως  διευθύνων  τόν  λαόν  τοϋ  Κυρίου,  προσφέ- 
ρει εις  τόν  θεόν  υπέρ  της  σωτηρίας  αυτών  ούχΙ  ζώων  θυσίας,  άλλα 
τάς  αναίμακτους  Ιερουργίας"  καΐ  ώς  άλλος  5έ  Παύλος  καΐ  τους  άπι- 
στους επιστρέφει,  και  τους  κλονουμένους  είς  τά  περί  της  πίστεως 
έπιστηρίζει,  και  τού;  πεπτωκότας  είς  την  άμαρτίαν  εγείρει,  και  τους 
εστώτας  είς  την  άρετην  έπιστβρεοϊ,  καΐ  γίνεται  τοις  πάσι  τα  πάντα, 
ινα  τους  πλείονας,  τους  άξίο•)ς  δηλονότι  σ(»τηρίας,  κερ^ηστρ,  καΐ  τω 
Χριστώ  προσαγάγ•/). 

»  Προσοχή,  ^ώρον  ούράνιον,  θησαυρέ  ατίμητε,  φυγαοευτηριον  τίς 
ματαιότητος,  μάστιζ  της  έπανισταμένη;  σαρκός,  δπλον  κατά  τοϋ 
εχθρού  τίίς  ανθρωπινής  φύσεως,  φύλας  τής  ύυ/ης  και  τοϋ  σώματος, 
κλίμαζ  άναβιβάζουσα  άπό  τη;  γης  είς  τόν  οόρανόν  τόν  άνΟρωπον, 
ίΐηγή  αγιασμού    και  φωτός  και    χάριτος    καΐ  σωτηρίας"  σύ  και  τό^ 
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ΐϊοιμένα  τοΰ  λαοϋ  τελε'.οϊς  καΐ  τόν  λαόν  τάν  7Τοΐ[Λαινό{Λενον  αγιάζεις] 
ϋοά  σώζεις  πάντα  άνθρωπον.  Πάνσοφον  άλ•/ιθώς  τοΰ  θετιγόρβυ  Παύλου 
το  παράγγελ|Λ«.  «  Προτέχετε  έαυτοΐς,  και  παντί  τω  ποι^λ'-ίω.  »  Ταύ- 
την  ίέ  τνίς  ττροσοχή;  τ•/ιν  οιοασκαλίαν  ούοέ  άφ'  έαυτοϋ  ένότ,σεν  ό 
μακάριος,  ού^έ  έξ  άνθρωπου  παρέλαβεν,  γίίΐουσε  οέ  αϋττ,ν  άπ'  αύτΐς 
τις  του  Θεοϋ  νο{Λθθεσίας,  όστις  είπε.  «  Πρόσε/^ε  σεαυτω,  καΐ  φύλαζον 
τ:^ν  ψυχ'Λν  σου  σφόδρα  η. 

»  ΟύαΙ  λοιπόν  είς  εκείνους  τους  τρισαθλίους  ποΐ{λένας,  ό'σοι  ού^ε- 
ρ.ίαν  προσοχτιν  ε/οντες  ούοέ  περί  ττ,ς  ίοίας  ψυ^^τ,ς,  ούοέ  περί  της  σω- 
-ϊνίοίας  του  έ{;,πιστευΟέντος  οϊύτοϊς  ποιμνίου,  πράττουσιν  έργα  άνάξιοί 
καΐ  τοΰ  χαρακτηρος  και  του  έπαγγέλ(/.ατος  αυτών,  σκότος  άντΙ  φω^ 
τ6ς  γινόμενοι*  άμελοΟντες  δέ  παντελώς  καΐ  τα  πρόβατα,  μτ,δέ  τά 
άπολωλός  ζητοϋντες,  μγιοέ  το  έσκορπισμένον  συνάγοντες,  υ.•η^ί  το 
ασθενές  επισκεπτόμενοι,  μηοέ  το  υγιές  έπιστηρίζοντες'  τοΰτο  οέ  καΐ 
ρ.όνον  προσέ/οντες  ινα  πίνωσι  το  γάλα,  καΐ  ένούωνται  τα  έρια,  και 
τρώγωσι  τ6  πάχος  της  ποίμντς  ΟύαΙ  αύτοϊς*  διότι  ου  μόνον  περί 
εαυτών  λόγον  άπούώσουσι  τω  Θεώ,  άλλα  καΐ  το  αίμα  των  προβάτων 
έχ  τίς  χειρός  αυτών  έκζητηθησεται.  «  ΚαΙ  το  αίμα  αύτοΰ,  είπεν  6 
Θεός  προς  τον  αμελή  ποιμένα,  έκ  της  χειρός  σου  έκζητνίσω.  » 

»  'Τμεΐς  δέ,  ώ  οικονόμοι  πιστοί  και  ποιμένες  αληθινοί  χα'ι  φρόνι- 
μοι, δσοι  κατά  την  παραγγελίαν  τοΰ  θεόφρονος  Παύλου  αφιερώσατε 
τίιν  προσοχήν  υμών  έαυτώίς  και  παντι  τω  ποιμνίω,  πανσέβαστοί  έστε, 
μακα'ριοί  έστε,  άγιοί  έστε*  ύμεϊς  έν  έκείν/ι  ττΐ  ήμερα,  δταν  ό  παντο- 
κράτωρ καθηστι  έπΙ  θρόνου  δόξης  αυτοΰ,  Ίνα  χρίνη  ζώντας  καΐ  νεκρούς, 
τότε  μεταξύ  των  αγίων  Ιεραρχών  έκλάμψετε  ώς  φωστήρες*  τότε  καθείς 
έ^  υμών  μετά  τοΰ  ποιμνίου  αυτού  έμπροσθεν  τοΰ  θρόνου  της  μεγα- 
Χωαύνης  παριστάμενος  «  Ιδού,  λέγει  προς  τον  Θεόν,  εγώ  κχΐ  τά 
χχιδία,  ά  έδωκάς  μοι•  »  Τότε  δέ  ακούει  από  στόματος  τοΰ  Θεοΰ 
ν  Ευ  δούλε  άγαΟέ  καΐ  πιστέ  »  'ϋκεΐνα  τά  παιδία  μου  πε'.νώντα,  σύ 
βθρεψας  βιά  τοΰ  λόγου  της  εΰσεβείας,  ταΰτα  δέ  διψώντα  έπότισας 
οιά  της  διδασκαλίας  τών  νόμων  μου.  Έκεϊνα  ζένα  ηιαν  της  εκκλη- 
σίας, σύ  δέ  αυτά  συνήγαγες  ένδον  αύτης'  ταΰτα  γυμνά  ήταν  τών  κα- 
λιών έργων,  σύ  δέ  ένέδυσας  αυτά  τών  άοετών  το  ένδυμα•  Έκεϊνα 
τοταν  ασθενή  Οπό  τοΰ  πλήθους  τών  αμαρτιών  αυτών,  σύ  δέ  έπεσκέ- 
φθης  καΐ  ίάτρευσχς  αυτά  τχΰτα  δεδεαένχ  ήταν  ύπό  τοΰ  σατανά,  σύ 
οέ  ^λθε;  ει;  τό  δειμωτηριον,  και  ηλευθέρωσα;  αυτά,  λύσα;   της  δου• 
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%ίίας,  τά  οεσα.ά    αφ'  οϋ  οέ  ό  Θεό;  ενώπιον  πάντων    τών  άπ'  αιώνος^ 
άνθροίπων   τοιουτοτρόπως    έπαινέ-ττ,  έχαατον    των  πιστών  χοΛ  φρονί-τ , 
μων  οί/.ονό(Λων  τ•7,;  ■/άριτο;,    καΐ  άλ^Ο'-νών    ποΐ|7.ένο^ν    τοϋ  λαοΰ  αά- 
τοϋ,  τότε  εκφωνεί    προς  αύτους   ττιν  εύλογτ,ρ-ένην    καΐ  μακαρίαν  φω- 
ν/,ν,  την  υπέρ  των  έλε-ψόνων  οιωρισμένΛν.  » 


Πρό  του  θεοτόκτ)  φαίνεται,  οτι  καΐ  ό  κλεινά;  Εύγέν.ο;  Βούλγίίρΐί 
έπειράθνι  να  βελτ'.ώιττ;  καΐ  κανονίτη  το  ίίφο;  ττ,ς  κο'.νγ,;  διαλέκτου* 
ά7.λά  π«ραοόςως,  εν  ω  εν  τοις  πρώτοις  αύτοΰ  πον^ααιι  παρατηρεί- 
ται γλαφυρότ/ις  καΐ  ό[7.α').ότγις  περί  την  ε/.ορασιν,  καΐ  εκλογή  λέΞεως, 
εν  τοις  Οστέροις  άπ'  εναντίας  επικρατεί  ά~•ωααλία  ΰφους,  καΐ  λεξι- 
Οηρία  ανεπιτυχής,  ως   οείκνυται  έκ  των  εζης  περικοπών. 

\  Εηιστο.Ιη  άκοΑογητιχη  :τρός  τδ^  ^(ατρ^άρχ1}^ 
ΚύριΛΑον.  1752). 

«  Ίαου  εκ  των  πο7νλών  ολίγα  αΐ'τια  ττ,ς  άναχωρτ,^εώς  μου'  ε/ετε 
έν  αύτοΐς  το  ^ιατί  άποχρώντως'  άλλ'  ή  Υμετέρα  Παναγιότης  τά' 
αίτια  ταϋτα,  ώς  το  μγ,όέν  λογιζόμενη,  τοΰτο  ρ.όνον  έν  τοις  <^ιαφό- 
ροις  κατ'  έμοϋ  γράμμασιν  αγωνίζεται  να  παραστητ-/),  δτι  τά/α  ή  έμή 
άνα^^ώρηιις  -ακολούθησε,  οιότι  -ήΟελητατε  να  ^ιορΟώ^ητε  τα  της  σχο- 
λής άτοπα,  και  να  έξώτετε  τους  άτακτους,  εγώ  ι^έ  ώς  άλαζών  καΐ 
υπερήφανος  έι^υτ/έραινα  καΐ  οέν  ύπέφερον  την  ^ιόρΟωσιν  τη;  αιτίας* 
άπαγε!  ενα  σ^ολεΐον,  τό  όποιον  ε'!)ρον  με  ειχ.οτι  μαΟητάς,  καΐ  τά 
έπληθυνα  σ/εοόν  εις  οιακοσίους,  τό  όποιον  τ^υςητα  καΐ  τό  έττερέω^α 
μέ  τόσους  αγώνας,  οίους  έμάΟετε.  και  μέ  τόσους  κόπους,  ό'τους  εΓ- 
οετε,  πώς  ητον  δυνατόν  να  τό  φέρω  ει;  την  τελειότητα  εις  την 
οποίαν  παρ'  έλπίοα  τό  ηύρατε,  και  /ωρίς  να  παιόεύσο)  τους  άτα- 
κτους, και  χωρίς  να  οιορΟώσω  κατά  ούναμιν  τα  έν  αΰτώ  αναφυόμενα 
άτοπα•,  'ΐίγώ  κατά  τάς  χρείας  έν  αϋτω  καΐ  συνεβοΰλευσα  μέ  ζήλον, 
και  έπέπληςα  μέ  σφοορότητα,  καϊ  έμαστίγωσα  μέ  αύίττηρότητα,  καΐ 
έοίωζα  ρ,έ  όργην,  και  πάλιν  υπεοέχΟην  μετά  πραότητος,  και  περι- 
ποιηθην  μετά  φιλοφροσΰνης  και  επιεικείας,  συγκεράσας  τόν  τόνον  τοί3 
οϊνου  μέ  τοϋ  ελαίου  την  λειότητα,  χαΐ  κρατώντας  τοιουτοτρόπως 
Λιακοσίους  ανθρώπους  εις  τό-την  βϋταςίαν  καΐ  τοιαυτην  κοσμιότητα, 
ει;  δ-ην  ούναμαι  νά  καυχηθώ,    δ;ι   ίέν  έζησαν    ποτέ    οί  ολιγάριθμος 
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θ€ράποντες,  οΐ  όποιοι  την  συνο^εύουτι,  ρ/  δλον  όπου  σε^χνι^τητος  μέγβί 
ϊΓαρά5ειγ(χα  Ιχουσι  τνιν  μεγάλην  άρετ^ιν  τη;  υμετέρας  πανιερότητος.  * 


[^όγος  εις  το^  αγιον  ^/ίγ^ρέαν  1760). 

«  Πάσχουσι  καΐ  οί  νόμοι,  παναγιώτατε  οέσποτα,  χαΐ  αϊ  καλαΐ 
συντίΟειαι,  καΐ  αΐ  πρέπουσαι  τάξεις,  εκείνο  όπου  βλέπομεν,  και  πά-^ 
σχουσς  σ/είόν  ό"λα  τοϋ  κόσμου  τούτου  τά  πράγματα,  δια  ν|  τοϋ  παν- 
τοουνάμου  χρόνου  "ή  ρύσις,  Υ)  τις  εύμετατρέπτου  θελ-ζί'τεως  ή  προαίρε- 
οις  τά  πολεμεΐ  καΐ  τά  καταβάλλει.  ΚαΙ  αύτοΙ,  ναι,  και  αύτοι  οΐ 
νόμοι  εις  τ•/ιν  άρχ_•)Ίν  ωσάν  απαλά  βρέφη  χρειάζονται  γάλα  καΐ  στε- 
ρέωσιν*  προχ^ωροΰντες  ήλικιοΰνται  και  αΰζάνουσιν  ακολούθως  ώς  άν- 
δρες τελειοΰνται  καΐ  άκμάζουιι,  καΐ  τέλος  πάντων  γτ.ράσκοντες  πα- 
ρακμάζουτιν,  άσθενοΟσι  και  καταπίπτουτι,  καΐ  τότε  χρειάζονται... 
τι  άλλο  5  πάρεξ  χέρι  καΙ  βακτηρίαν'  βακττηρίαν  ίιά  να  τους  οτηρίζγ), 
χέρι  <ϊιά  νά  τους  άναβαττάζγ,  καΐ  νά  τους  κράτη  ?|,  το  έπιθυμότερον, 
τότε  χρειάζονται  πνοτ,ν  ζωής,  καΐ  δύναμιν  ζωογόνον  τινά  και  φερέ- 
ββιον,  ή  οποία  πεπτωκότας  νά  τους  άνορθώσγ,  νενεκρωμένους  νά  τους 
ζωώσ•/),  γγ,ραλέους  νά  τους  άνανεώσ•/),  πεπαλαιωμένους  νά  τους  άνα- 
καινίσ-/).  Ώμοίαταν  τους  νόμους  με  τάς  άράχνας,  καΐ  κατά  τι  καλά 
τους  ώμοίασαν"  5ιότι  μία  ά(ϊύνατος  πνοίι  μόνη  τους  σαλεύει,  £ν  σφο- 
^ρόν  φύσημα  τους  διατρυπά  καΐ  τους  όιασκεοάζει'  τω  δντι  άράχνια 
υφάσματα !  αν  περιπλε/θοϋν  εις  αυτά  μυΐχ'.  καΐ  κώνωπες,  και  τα 
τοιαύτα  μικρά  κα'ι  ασθενή  ζωύφια,  πιάνονται  και  οεσμεύονται'  αν  ορ- 
μήσουν ζώα  μεγαλήτερα  και  βιαιότερα,  τά  ^ιασπώσι  καΐ  τά  ζεσχί- 
ζουσιν.  Είναι  δμως  ατελής  {καθώς  εγώ  κρίνω)  αύτη  ή  όμοίωσις  κατά 
τοϋτο,  δτι  αΐ  άράχναι,  άφ'  οΰ  ^ιασκει^ασΟώτι  και  οιασπασθώσι,  οέν 
μένει  πλέον  ούτε  έλπίς,  ούτε  τίχνη  νζ  συμπιαιΟοϋν  και  νά  έλθουν 
είς  τήν  προτέραν  κατάστασιν'  άλλ'  οί  νόμοι,  ναί.  "οθεν  οί  νόμοι  και 
αί  διατάξεις  άρμοδιώτερον  ήθελον  όμο'.ωθή  με  τά  (δίκτυα,  τά  όποϊχ 
πάσχουσι  και  το  των  αραχνών,  κατά  τήν  άναλογίχν  των  εμπιπτόντων 
ζώων,  και  έχουσι  χαΐ  το  άλλο  ιδίωμα  τών  νον.οΟεσ'.ών,  όπου  άφ  ου 
ξεσχισΟώσι,  συμπιάνοντχι,  κχΐ  άφ*  ού  παλχιωΟ  "οσιν,  άνακχινί^,ονται. 
'ίοετε  άν  όμ•.λώ  χχτχ  λόγον  . .  ■ 
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{^(ρΐ  ^ό^>^  ίλ*  Πο.ΙωνΙα  όιχο^οιώ^.   1768). 

•  Ολα  \ι.ϊ  τον  καιρόν  {Λεταβάλλονται.  Ένας  βασιλεύς  της  Πολω- 
νίας, όνομαζόαενος  και  αυτός  Σιγισμοϋν^ος,  άτ,ο  την  σειράν  ελχων  τά 
γένος  Γουστάβου  τοΰ  Βά,α,  έβουλεύΟη  τέως  να  άνατρέψη  εκείνο  ότϊοΰ 
6  ^έγας  Σιγισ(/,οΰνοος  ό  των  Ίαγγελονίων  ύστατος  ει/ ε  συσττ,σν;. 
'ίΐτον  αυτός  κατά  τό  αυτό  βασιλεύς  καΐ  της  Πολωνίας  και  της  Σβε- 
κ(ας"  έκαθηρέθη  δ(^.ως  και  άπό  τόν  της  ΐβεκία;  έ;έπεσε  θρ(5νον,  κοινίΐ 
ψηφώ  των  οιαφόρων  τοΰ  Βασιλείου  τάζεων  των  έ~1  τούτω  συναθροι- 
σθεισών  εν  ^τει  1592,  και  έξ  ατυχίας  ή  συ(/,φορά  είς  αυτόν  προηλ- 
θεν  άπό-«την  θρησκείαν  των  ΚαΟολιχο-'Ρωμάνων.  Οί  παρασταίνοντες 
τό  Κράτος  συναχθέντες  έζΐ  τό  αυτό,  εκλεξαν  βασιλέα  τόν  εκείνου 
ά^ελφόν  τόν  Κάρολον,  δστις  ειχεν  εκ  μέρους  του  καΐ  την  καρ«^ίαν 
των  στρατιωτών,  καΐ  την  όμολογίαν  τοΰ  Άουγσβοΰργου.  Ό  Σιγι- 
σμοΰνοος  έκπτωτος  ηώη  τοΰ  Σβεκικοΰ  θρόνου,  έξε^ίκησεν  εις  την  Πο- 
λονίαν  τόν  ΚαΟολικισμόν,  όπου  τόν  ειχεν  υστέρηση  άπο  της  Σβεκίας 
τόν  στέφϊνον. 

»  01  όοηγοι  αύτοϋ  καΐ  σύμβουλοι  και  οιοικητορες  Ίησουίται  όπου 
τόν  έκαμαν  καΐ  έχασε  τό  ενα  βασίλειον,  τον  έκαμαν  καΐ  έμισηθη  είς 
τό  άλλο.  Δεν  έουνηθη  ούτος  αληθινά  να  κατάργηση  ενα  νόμον  βχσι- 
μον  ηοη  καΐ  θεμελιώοη,  κεκυρωμένον  υπό  τοσούτων  βασιλέων,  καΐ 
υπό  τόσων  Διαιτών'  μ"  όλον  τούτο  κατεσοφίσθη  τόν  νόυιον,  και  αν  ^έν 
τόν  αναίρεσε,  τόν  ηχρείωσε,  κάνωντάς  τον  ανωφελή  καΙ  άνενέογητον. 
Οχι  πλέον  όφφίκια,  όχι  πλέον  άςιώματα  και  έπιστασίαι  είς  τους 
εζω  της  'Ρωμανικής  κοινωνησεως.  Δέν  τους  ηρπαζον  τα  ύπάρ/οντα, 
οιατί  οέν  έούναντο*  άλλα  τους  κατεουνάστευον  πολυτρόπωςμέ  ενα  εΐίος 
οιωγμ.οϋ  ησυχον  και  σιγηλόν  καΐ  κωφόν'  /αΐ  αν  τέως  τους  ΰπέαενον, 
τους  έκαμαν  καΐ  νά  καταλάβουν  όγλίγωρα,  δτι  <^έν  ήθελαν  τους  υπο- 
μείνουν περισσότερον,  δταν  ήθελαν  λάβουν  την  εύκαιρίαν  καΐ  τόν 
τρόπον  άποινεΐ  νά  τους  κατακαθίσουν.  » 

[Σ  γί(^ίασμα  περί  ά^εζιί^ρησχΐίας.) 

«  Κι  οέ  (τό  οΐύτερον)  της  θεοσέβειας  αύτοΙ  πρότερον  άριθμούμενοί 
θρέμματα,  καΐ  της  εκκλησίας  φαινόμενοι  τέκνα  γν/,σια,  έ;έκλιναν  δμ.ως 
της  ύγιαινούσης  πίστεως,  καΐ  τοΰ  όρθοϋ  περί  τό  ^όγμα  φρονήματος, 
Οπό  διαφόρων  έτε^^οδι^χσκαλίας  ανέμων  παρασυρέντε;,    άπεπλαν/Οη- 
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σαν*  τότε  οΐ  τοΛΰτοι,  ώς  οντες  υπ6  τγ,ν  του  ποιαένος  οιοίκνιτίν, 
είναι  πάντως  και  εις  ττ,ν  κρίσιν  ττ,ν  αύτοΰ  ΰ7Γοκεί[/.ενοι  "οΟεν  αύτοΰς 
ή  έκκλγισίχ  επιμελώς  ανακρίνει,  έζουσιαστικώς  κρίνει,  αύθεντικώς  κα- 
τακρίνει" καΐ  έπιβάλλουσα  αύτοΐς  τάς  προσήκουσας  ποινάς,  και  τα  δί- 
καια έπιτί|;.ια,  εί  {^.έν  έπιστραφώσι  γνησίως  και  άνανηψωσι,  τους 
λύει  τέως,  δταν  συμφέρον  το  νομίσγ,  και.  άπο  τους  έπιτεΟέντας  ^ε- 
σ|Αθύς*  είδε  έπιαένουσιν  εως  τέλους  εις  την  παρακοήν,  καΐ  δέν  θελή- 
σουν να  αφήσουν  την  πλάνην  καΐ  την  κακόνοιαν,  εις  ^ν  περιέπεσον, 
τελευταΐον  δια  νά  μη  συμ,παρασύρουν  καΐ  τους  άλλους  τους  υγιαίνον- 
τας, καθώς  έξ  άρχης  εΐ'-όμεν,  τους  αποκόπτει  όλοτελώς  άπό  του 
ιδίου  σώαατος,  καΐ  τους  παραδίδει  εις  την  άπώλειαν,  την  οποίαν 
αύτοι  *ΏσπάσΟησαν  και  ηγάπησαν.  Και  τοΰτο  είναι  τό  τρίτον  των 
ανωτέρω  προτεθέντων'  τουτέστιν  αΐ  τνίς  εκκλησίας  προς  τους  άπει- 
θοϋνταις  ποιναι,  καΐ  η  εκείνων  εσχάτη  κατάκρισις. 

»  'ΐϊδώ  δμως,  δταν  άναφέρωμεν  ποινάς  και  κατάκρισιν,  άπαγε  άπά 
τδ  νά  συλλογισθεί  6  ευσεβής  χριστιανός,  δεσμά  και  άλύσεις,  στρεβλώ- 
σεις και  δεσμωτνίρια,  πυρ  και  σίδηρον,  σωματικούς  παντοίους  βασανι- 
σμούς, και  τέως  θάνατον.  Α'ι  ποιναι  αί  παρά  της  εκκλησίας-  πρέπει 
νά  είναι  έκκλησιαστικχι,  οχι  πολιτικαι,  πνευματικά!,  οχι  σωματικαί. 
Πρέπει  πάντοτε  νά  διασώζεται  ή  αναλογία  ανάμεσα  εις  το  σκοπού- 
μενον  τέλος  καΐ  εις  τά  μέσα  δι'  ών  (ώς  ερρέθη)  εκείνο  περαίνεται. 
Μέσα  φυσικά  δέν  φέρουσι  ποτέ  είς  ευτυχή  εκβασιν  ένα  τέλος  ΰπερφυές' 
ή  γη  και  τά  έν  αΰτ•^  δέν  άναβιβάζουσι  τον  άνθρωπον  είς  τον  ούρα- 
νδν'  δ  κόσμος  δέν  οδηγεί  είς  τον  Χριστδν,  ούτε  τοΰ  κόσμου  τά  έργα 
δέν  οίκοδομοϋσι  την  είς  Χριστδν  πίστιν.  Τίς  δέν  ηξεύρει,  δτι  ή  Εκ- 
κλησία είναι  ένα  σύστημα  θείον,  χ.α'ι  έχει  ένα  σχ.οπόν  δλον  οΰράνιον^ 
καθώς  ή  βασιλεία  και  ή  έξίοτερ'.κή  δυναστεία,  είναι  ένα  σύστημα  άν- 
θρώπινον,  και  έχει  ένα  σκοπδν,  δλον  κοσμικόν.  Αύται  αί  έζουσίαι,  ή 
γήινος  και  ή  ουράνιος,  είναι  άσύμ.βατο•.,  και  άπέχουσιν  άπ'  αλλήλων. 
δσοκ  ονρα>  ος  άη(σζι  γαίας  .  . .  .  » 


{Προσ.Ια.Ιιά  .-τρυ;  τόκ  ^αίτρο.το.Ιίτψ'    Μόσιχ'.  Π./άτω)α.   1775). 

<'  Άλλ'  έν  ώ  έγώ  την  περί  έμέ  ταύτην  τοΰ  Θεού  οϊκονομίαν  καΐ 
εννοώ  καΐ  θαυμάζω,  έπιστοές)ων  άτ:ό  το  άλλο  μέ&ος  τοΰ  λογισμοϋ 
ΐ4  βλέμμα  είς  τά  ένδότκτα  τής  ψ'ν/.;,  και  την  έμην  ύιακρίνων  άνα- 
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ξιιίτνιτα,  σέν  όύνα(;.αι  νά  μτ,ν  <^ειλ',ώ,  καΐ  να  (χ-ίιν  τρέρ.ω  είς  τ-^ν  ΰπο- 
οοχγιν  τοιαύττ,;  άζίας  >οαΊ  /άριτος"  φοβοΰ|;.α'.  μτ,πως  ^έν  "ίτον  αυτή 
τοΰ  Θεοΰ  εϋοοκία,  άλλα  μία  πα:α/ώρητι;  προερ^τομένη  έκ  των 
έμών,  γ)  καΐ  έκ  των  τοΰ  λαοϋ  άμαρττ,μάτων,  προς  ^ικαίαν  ιτοινην 
καΐ  έ/.οίχτ,Ίΐν*  φοβούμαι  μ•/ιττως  ούτο;  6  υίός  τοΰ  Κΐς  τοΰ  'ΐεομοναίου 
όπου  ίίρχτ,'ΐε  στήμερον  να  ύψοΰναι  υπέρ  τόν  λαόν^  Οπερωμίας,  καΐ 
επάνω  Οψτολός  φαν/ί  μχτά  ταύτα  πολλά  μικρός  καΐ  νανιό^τ,ς,  καΐ  δλως 
αποστροφής   καΐ  έξουόενώσεως  άζ'.ος  ...» 


ι  (^/ί/)ί  Παρα^ε/σον  και  ΚοΜίσίως). 

«  ΛΙετά  τ/,ν  άποβίωσιν  ήμεϊς  την  κατάστατιν  των  ψυχών  πρέπει 
νά  οιακρίνωμεν,  δ/ 1  την  τοτοΟεσίαν'  κυρίως  να  είπώμεν,  η  ψυχή  οέν 
είναι  έν  τόπω,  '^ιότι  είναι  άϋλος  και  άτώματος  φύσις,  καΐ  6γι  σώμα 
όπου  να  -/ρειάί,εται  καΐ  ποΰ  να  στηριχΟ^Τί,  και  που  να  καθίσ-/),  καθώς 
εχουσι  χρέίαν  τα  σοίματα*  ό  τόπος  τί,ς  ψυχ^ης  μετά  τόν  θάνατον  εί- 
ναι -ίι  κάτάστασις,  ει;  την  οποίαν  ηΟελεν  ευρέθη,  δ'ίαν  άποχωρισθ-ή 
άπό  το  γεηρόν  σκήνωμα  της'  ευρέθη  έν  εύσεβεία  και  πίστει,  έν  με- 
τάνοια καΐ  έςομολογησει,  έν  χάριτι  Θεοϋ  «^ε^ικαιωμένη  •,  βεβαιοτάτ•/ι 
είναι  καΐ  κατά  πάντα  τρόπον  πεπληροφορημένη  περί  της  μελλούσης 
-Τελείας  ζωή;  και  ^όζης*  ήζεύρει  την  τάζιν  της,  αισθάνεται  την  μα- 
καριότητα της,  και  εγει  τόν  αρραβώνα  της  τελείας  άπολαύσεώς,  φω- 
τιζόμενη παρά  Θεοϋ,  ^οςαζομένη,  άναπαυομένη,  χαίρουσα,  άγαλ- 
λιώσα,  μακαρία  τω  όντι  καΐ  προ  της  τελείας  μακαριότητος,  άςιοϋται 
θείας  έμφάσεως,  άνάπτει  με  τάς  γλυκείας  φλόγας  των  θείων  ερώτων, 
συνόμιλος  μέ  τοΰ;  αγγέλους,  συνω^ευμένη  μέ  τους  Προφτίτας,  κοςΐ 
Αποστόλους,  καΐ  μάρτυρας,  καΐ  μέ  όλον  τόν  χορόν  των  όικαίων, 
φαιορύνεται,  σκιρτά,  αναπαύεται"  ίοοϋ  ό  ουρανός,  ίοοϋ  ό  παράοεισος, 
ίίού  ή  βασιλεία,  ί(•^οΰ  ή  δόςα,  ί^οΰ  τό  φως,  ή  αναψυχή,  ή  χλόη,  τ^ 
άνάπαυσις,  ή  ειρήνη,  πάν  αγαθόν  .  .  » 


{ΠΐρΙ  Πα.Ιΐξ'ζίοιώιτ). 
"  'Κπει^ή  λοιπόν    οΐ  φιλόσοφοι  ζητοϋντε;  τήν  αίτίοίν  των  χαλλι^" 
^οιών  είς  αυτήν  τήν  γήν,   ίέν  έουνήθησαν   νά  τήν  ευρωσιν,  έπρεπε  νά 
έπιστρέψωσι  τήν  προσοχήν    εις  τα  έζω  της  γή;,    και  άναβιβάζοντε; 
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τύν  νουν  είς  τά  υπέρ  τ-^ν  στοιχειώδη  χώραν  ουράνια  σώΐλατβ,  να  έξβ- 
τάβωσιν,  αν  έχεϊθεν  ποΟέν  προέρχεται  αυτή  ή  ούναοιι;,  6ποϋ  μέ  τό- 
σην  δραστηριότητα  ενεργεί  εις  τά  έπΙ  τίίς  γης  ΰίατα,  καΐ  γεννά 
τ6  παράι^οζον  τοϋτο  φαινόμενον. 

•  Ό  Αριστοτέλης,  οβτις  5έν  άφηνεν  άπολυπραγαόνητα,  οσα  πράγ- 
μρτα  ίιπέπιπτον  είς  την  σκέψιν  του,  φαίνεται  ό  πρώτος  όπου  άνοιξεν  είς 
τους  άλλους  αύτον  τόν  ^ρό[Λθν,  δ'είξας,  οτι  την  αίτίαν  των  παλιρροιών 
ΤΕρέπει  να  την  λάβη  τινάς  άπό  τά  έν  ούρανοΐς  σώ(Αατα.  Αυτός  (άν  ηναι 
γνησιον  Αριστοτέλους  το  σύγγραμ[Λα,  τά  περί  ουρανού  βιβλία,  το 
όποιον  παρά  τισιν  ά(λφιβάλλεται)  την  τοιαύτην  ένέργειαν  την  άποώί- 
5ει  είς  την  σελνίνην,  ^ι^άσχωντας,  οτι  [λέ  το  μέσον  των  παρ'  έαυτοΰ 
επιρροών,  ό  έλάσσων  ούτος  φωστήρ  έχει  κάποιάν  τίνα  κυριότητα  είς 
τόν  περίγειον  κόσμον,  δθεν  αποτελεί  και  τάς  παλιρροίας,  καθώς  καΐ 
άλλα  συχνά  αποτελέσματα.  Πώς  και  με  ποιον  τρόπον  τοΟτο  γίνεται, 
δεν  έ^υντ^θη  νά  ερμηνεύσνι'  τόσον  μόνον  εΤπε.  Και  μη  ουνάμενος  νά 
κατανοησγι  το  περισσότερον,  μακράν  άπό  τό  νά  ρίψγι  τόν  εαυτόν  του 
ό  φιλόσοφος  εις  τάς  Εύρίπους,  ειπών  τό  «  κατάλαβε  με,  ότι  ού  κα- 
τέλαβόν  σε  »  καθώς  τινές  περί  αύτοϋ  μυθεύουσιν,  άφησε  μάλιστα  εις 
τους  μεταγενεστέρους  ύπόθεσιν  έρεύνης  γενναίαν  καΐ  άςιόλογον,  ελπί- 
ζοντας, ώς  συνετός,  οτι  εκείνο  όπου  συγχεχυμένως  ειπεν  αυτός,  θέλουν 
ευρεθούν  άλλοι  νόες  έπειτα  νά  τό  άκριοώσουν*  «  τών  γάρ  τοιούτων^ 
ώς  αυτός  ελεγεν,  ό  χρόνος  εΰρετ•/,ς  εστί•  » 


{ίΤερΙ  Μουσιχηζ). 

«  Της  μουσικής  •}\  χάρις  και  ή  ούναμις,  ή  χρησις  και  η  ωφέλεια 
εΤναι  άπό  εκείνα  τά  φαινόμενα,  τά  όποια,  έπει^•λ  τά  γνωρίζουν  πάν- 
τες κοινώς,  φαίνεται  περιττόν  νά  ζητί)  τινάς  νά  τά  παραστησ-(ΐ  ίοίως. 
Οί  παλαιοί  Έλληνες  ελεγον,  ότι  δστις  τ^έν  ανοίγει  στόμα  εις  £παινον 
τοδ  "Ηρακλέους  είναι  κωφός.  Τοϋτο  όπου  έλέγετο  ^ιά  τον  υίόν  τοϋ 
Διός  καΐ  της  Αλκμήνης,  ί^ύναται  νά  ρηθνί  και  οιά  τάς  ΙΜούιας,  τάς 
θυγατέρας  της  Μνημοσύνης  καΐ  τοϋ  Λιός,  τάς  οποίας  και  εκείνος  ό 
ηρως  τιμών  έ;όχως  καΐ  θεραπεύων  είς  εγκωμίου  λόγον  έλαβε  τό  νά 
ονομάζεται  ώ;  ό  Απόλλων  καΐ  αυτός  Μουσηγέτης.  *Αν  ειναί  τις  ακί- 
νητος εις  τά  θέλγητρα  και  είς  τους  γλυκασμοϋς  τί,ς  Ευτέρπης,  τη; 
^^ρατοϋς  και  της  Τερψιχόρης,  βέβαια  ό  τοιούτος  πρέ7;ει  νά  είναι  κ»• 
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«φίς'  ?|  άν  δέν  εΤναι  βεβλα{χ.{χένος  τάς  άχοάς,  ανάγκη  τα  (ΓυναριΟ(Λ/,θίί 
(ΐέ  τά  άλογώτερα  καΐ  νωθρότερα  /.ττ-νη'  επειδή  καΐ  τούτων  ίστοροϋν- 
ται  πολλά,  εις  τα  ό-οΐα  έφ',λοτιαηΟη  ή  φύτι;  να  ένστάζνι  τον  τ•^ς 
μουσικές  έ'ρωτα. 

"  ΤΙ  άλλο  οΐ  τταμπάλαιοι  αΰθοι  να  αας  ^ι^άζουν  γ;Οέλ•/;σαν  παρά 
την  οραστηριωτάτην  χάριν  η  την  χαριεστάτην  ούναμιν  τη;  αουσικής, 
όταν  έτόλ<χηΐ7αν  να  πλάσουν  τα;  τόσον  απίστους,  τόσον  άτοπους  πεοί 
αύτης  παραδοξολογίας  •,  Ό  Θραξ  Όρφεΰς  με  την  «,ουσικην  του  άνε- 
χαίτιζεν  άπό  τον  ιοιον  ^ρόμον  τους  ποταμούς"  εσυρεν  οπίσω  του  δ/ 1 
ρ.(ίνον  τα  θηρία  τα  πλέον  άγρια,  άλλα  και  τά  ^έν^ρα  καΐ  τάς  πέτρας" 
χαΐ  με  την  γλυκύτητα  της  μελωί^ίας  έφθασε  (λέγουσι)  νά  καταμα- 
λάςγι  καΐ  τον  Άι«^νέα  και  την  Περσεοόνην,  τους  αμείλικτους  καΐ 
άουσωπητους  θεοΰς,  ^ιά  νά  τοΰ  επιστρέψουν  εκ  του  θανάτου  είς  τί;ν 
ζωήν  Ευρυ^ίκην  την  φιλτάτην  του  σύζυγον.  Οι  Βοιωτοί  ΖήΟος  και  Αμ- 
φίων με  τά  θελκτικά  κρούσματα  τοΰ  οργάνου  των  καΐ  κατεκηλουν 
καΐ  κατεκύλιον  άπό  τά  ορη  τά  μάρμαρα  καΐ  τους  λίθου;,  κα•.  (^•.'  αυ- 
τών, εύρύθμως  τε  και  άρμονικώς  συναπτομένων,  εκτιζον  των  Θηβών 
τά  υψηλά  πυργώματα  καΐ  τά  τείχη.  ΚαΙ  ό  Μηθυμναϊος  Αρίων,  πη- 
οών  είς  τήν  θάλασσαν  οιά  νά  φύγη  τον  κίνουνον  τών  καταποντιστών, 
συνεκάλει  οιά  τών  της  λύρας  αΰτοΰ  μουσουργημάτων  προς  βοηθειάν 
του  τους  φιλάνθρωπους  οελφϊνας,  καΐ  υπ'  αυτών  άναβασταζόμενος  και 
^ιανη/όμενος  ασφαλώς  τά  κύματα,  ευρισκεν  εις  Ταίναοον  τ•},^  σωτη- 
ρίαν.  Τοϋτο  το  εσχατον  οέν  ελειψέ  τις  νά  το  περάση  ως  πραγμα- 
τιώοη  και  άληθινην  Ίστορίαν.  Ήμεϊς  με  τους  περισσοτέρους  το  κρίνο - 
μεν  μΰθον,  καθώς  και  άλλα*  άλλ  οί  μΰθοι  ούτοι  είκονίζουσι  την 
άληθειαν'  και  ή  άληΟεια  όπου  υποκρύπτεται  υπό  τά;  είρημένα;  μυ- 
θολογίας εϊναι,  ότι  ή  μουσική  τόσον  έχει  ^ύναμιν  είς  τάς  ψυχάς  τών 
ανθρώπων,  όπου  καΐ  τους  ακίνητους  όιά  ραΟυμίαν  τους  ^ιεγείοει,  καΐ 
τους  αναίσθητους  ^ιά  νωθρότητα  τους  παρορμά,  και  τους  σκληρούς 
καΐ  άτεγκτους  μαλάττει,  κχΐ  τους  αγρίους  χαΐ  θηριώ(^εις  φέρίι  είς 
ι^μερότητα.  • 


[Εχχ.1ησίαστίχιι  ' ίίχαΐο/•ττ£ΐηρί(:.  1805). 

«   Εν  τούτω    τώ  υπερωω,   τ•^  πεντηκοσττί    άτό    της   Άναστατεως 
«μέρα,  οεκάτγ)  οέ  άπό  τη;  Άναλ•/ίψεω;  τοΰ  Κ,υοίου,  πε:1  ώιαν  τρίτην 
(12Τ,  ΛΈΟϋΛΛΗΛ.   ΓΛίίί.)  10 
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'ί-Ϋίς  γί[Λέρας,  εν  ο>  οΐ  Απόστολοι  μετά  των  Μαθητών,  χ,αΐ  των  άλλων^ 
•^σαν  άπαντες  ομοθυμαδόν  έπΙ  το  αΟτό,  περιμένοντες  τ-/)ν  επαγγελία^ 
'ίοϋ  πατρός,  έπεφοίτνισεν  έπ'  αύτους  αισθητώς  ή  έξ  ΰφους  ούναμις.  Πνεύ- 
μα σφο'^ρόν  καΐ  βίαιον  πνεΰσαν  έζαίφνης  έπλτ'ρωσε  τόν  οίκον.  Μία 
γλώφσα  πυρίνη  έκάθισεν  έπΙ  τ•7,ς  εκάστου  κεφαλής.  ΚαΙ  πνευματέμ- 
φοροι  γενόμενοι  οΐ  έκεϊ  πάντες  κατά  την  Ίωηλ  προφητείαν,  ηρξαντο 
λαλεϊν  έτέραις  γλώσσαις  τά  μεγαλεία  του  Θεοΰ'  τότε  τα  από  οια- 
φόρων  χωρών  συρρεύσαντα  πλ-ζ^θη,  Πάρθοι,  καΐ  ΙΜηοοι,  καΐ  Ελαμϊται^ 
κτλ.  κτλ.  πολυαριΟμότερα  υπέρ  άλλοτε  ποτέ  κατά  τόν  ένιαυτόν  εκεί- 
νον συναθρισθέντα  5ιά  την  ι^ιατρέχουσαν  φημην  της  του  προσοοκω- 
μένου  Μεσσίου  έλεύσεως,  •9ιν  αί  τών  Γραφ•7)ν  προρρησεις,  και  μάλιστα 
Λΐ  του  Δανιήλ  ύπέσχ^οντο  ώς  η^η  έγγίζουσαν,  έξίσταντο  καΐ  ΰπερεθαύ- 
μαζον,  δτι  οΐ  Γαλιλαίοι  έλάλουν,  και  ηκουεν  είς  εχαστος  τ*^  ϊοίχ 
^ιαλέκτω  λαλούντων  αυτών.  Τότε  ό  Πέτρος  έπάρας  την  οωνην  ενώ- 
πιον πάντων  κηρύττει  τόν  Ναζωραϊον  Σωτήρα,  και  5ιά  πολλών  άπσ- 
οείχνει,  δτι  αυτός  έστΙν  ό  Κύριος  ό•  Χριστός,  δν  ό  οίκος  Ισραήλ  έσταύ-, 
ρώσε,  και  δν  ό  Κύριος  άνέστησεν.  " 

Ό  Κύγένιος  έκτους  εν  ε^ει  1769  την  Λογικην,  σαρκαστικώς  άπε- 
κνίρυξε  τήν  νεοελληνικην  γλώσσαν  έκ  πάντων  τών  επιστημονικών  συγ- 
γραμμάτ(ον,  ^ογματίζων,  δτι  ταϋτα  πρέπει  νά  γράφωνται  εν  τω  άρ- 
χα(ω  ϊι-^ιώματι.  Την  γνώμην  ταύτην,  ην  μετά  οωοεκαετίαν  κατεπο- 
λέμησεν  Ίοίσηπος  ό  Μοισιόοαξ,  φαίνεται,  δτι  και  ό  Θεοτόκης  πάρε••. 
οέ)(^θη,  συγγράψας  τάς  έπιστημονιχάς  Πραγματείας  αύτου  εν  άρχαί- 
ζούσν)  οιαλέκτω,  όμαλωτέρα  δλως  και  άπηλλαγμένη  της  έπιτετηίευμέ- 
νης  εκείνης  φρασεολογίας,  -^ν  δ  πρώτος  έν  τ•7ί  Λογικνί  αύτοϋ  έθ-/ίρευσε« 

'ΐοοΰ  οέ  τό  περί  τούτου  τεμάχ^ιον  της  Λογικής  τοϋ  Βουλγάρεως. 

■  Πρό  πάντων  τοιγαροΰν  μη  κομι^•^  ξένον  όντα,  καΐ  άίατί  τονί 
Ελληνος  λόγου,  η'κειν  άξιώ  τόν  φιλοσοφεί  σον  τα.  Αλλ  έχ  της  Γραμ- 
ματικής, καΐ  της  άλλης  Εγκυκλίου  τών  μαθημάτων  τρ'.βης,  Ικανώς 
συγκεκροτημένον.  Τό  δέ  ίκανώς,  τό,  έ^  έαυτοϋ,  την  ώς  από  τής  λέ- 
ξεως ^υσχέρειαν,  περιελέσΟαι  έστΙ  ^υνάμενον.  Ούτε  γαρ  τους  περιτ^ 
τώς  πάνυ  τ  .ΐς  λεκτικοΐς  τών  τεχνυ^ρίων  ασπάζομαι  έγκαταγηράσκον- 
τας,  ώς  έν  αύτοίς  εκείνοις  ουδέ  της  φλοσοφίας  τέο)ς  κομιοίί  άγεύστους 
άπαλλα)(^θη7εσθαι  οίοαένους.  Οϋί^έ  τουναντίον  πάλιν,  τους  έκ  της  ετέ- 
ρας μερί<•^ος  δλως  προσίεμαι,  οί  καΐ  πριν  έκφύσαι  όοόντας,  περί  τήν 
στερροτέραν   τών  φιλοσοφικών  θεωρημάτων  τροφήν  καταλιχνευόμενοί,; 
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βν  αύτω  τω  φιλθ7οφ:ϊν,  και  τοΰ  ελληνος  ούχ  ηιοιστα  λόγου  έγκοατεΕ 
ποτέ  πεττοίθα'ϊΐν  ετε-ΐΟχι.  Τούτων  γάρ  οΐ  μεν  τόν  ΠίΟον  έν  ττί  Κερα- 
μία,  οι  ο'  έν  τω  ΠίΟω  τγ,ν  Κεραμίαν  (ΛαΟ-ζί'τε'τθ'  έλπίζουιιν.  Έκάτεροί 
τε  τΫίς  έλπίοος  ψεύοονται.  ΚαΙ  οί  μεν  Οατέρου  στέρονται  ττάντως,  οΐ 
οέ  καΐ  έκατέρου.  Διο  και  χείρονες  εΐσΐν,  ώς  <^ι'ολου  άττοτυγ/άνοντες, 
και  το  οοκεΐν  ττρά  του  είναι  αίρούμενοι.  Τοις  γάρ  έν  υ-ρει  /υ^αίω  πα- 
^ενυφασμένοις  έγκομβούμενοι  φιλοσοφικοί;  λεξιίίίοις,  αύτοΰ  μ.ονονουγΙ 
τοΰ  της  γνώσεως  ΰψους  τνί  κεφαλτ,  ψαύειν  έοίκασι,  καΐ  φιλοσοφοϋντε; 
άπαιοεύτως,  άνοτιταίνουσι  νεανικώς.  Έχσν{^ι,χτεΌ^  άρα  ζά  γν^αΐστί 
^ι^οσοίρεί)^  ίπαγγεΜίόυενα  βίΰ.ίίόάρια^  της  *  Ε.Ι.Ιάδος  ωωνης  ό>ς 
Όίόκ  τε  εΛψε.Ιονμέτονς^  ής  ανευ^  ούόίν  των  πά•1αι  .ιεφ^ίοσο^ηκότωκ 
εσζικ  άηογασθαι.  » 

Κατά  την  αύττ,ν  ττερίοοον  θερμός  παρίστατο  συνήγορος  τοϋ  ά-λοελ- 
ληνικοϋ  ισιώματος  ό  ιερομόναχος  Ίώστ,-ος  ό  ΙΜοισιό'^αξ,  σνολαρνών 
τ/,ς  έν  Ίασίω  άκαο-Λμίας'  ό  πολυμαΟ/,ς  ούτος  άνηρ  καΟορών,  ότι  το 
τέθ)ς  έ~ικρατοΰν  σύστγψια  της  οιοασκαλίας  των  ελληνικών  μεγάλως 
έουσκόλευε  τους  μ,αΟητευομένους,  οιά  τε  το  πολύττλοκον  και  άμ-εΟο- 
βον,  ηθέλησε  ν'  ά-λθ7:οιησ•(ΐ  αυτό,  και  τυρωτίστην  προέβαλε  ^όςαν, 
δτι  επρεπεν  ινα  γράφ(ονται  τα  οιοακτικά  βιβλία  έν  τνί  καθωμιλημέννι 
γλώσσ•/).  ΈπΙ  τω  σκοπώ  5έ  τούτω  έ<•^/;μοσ^ευσ£ν  έν  έτει  1779  (^) 
ούο  συγγραμμ,άτια'  καΐ  έν  μεν  τω  -ττρώτω  έςέΟηκε  τάς  περί  ά-λο- 
ποιησεως  της  οιοασκαλίας  ΐοέας  αυτοΰ,  οιά  ^έ  ^ευτέοου  όπέ^ειςί 
τ6ν  τρόπον  της  έπι  τ6  ά-λούστερον  παραφράσεως  των  'ϋλληνων  συγ- 
γραφέων. 

Καλόν  οέ  θεωροΰμεν  να  παραθέσωμεν  εκ  μέν  τοΰ  πρώτου  τό  πέαπτο» 
κεφάλαιον,  ένω  καταπολεμεί  τό  επικρατούν  τότε  σύστημα  της  ν'"υ_|"ανω- 
^•/ας,  η  οι  έπ:.σωρεύσε(ος  πασών  των  συνωνύμων  λέςεων  ερμηνείας  των 
ύιόοκϊκομένων  πε-,ογράφων  και  ποιητών,  έκ  ^έ  τοΰ  έτερου  τό  προοίμιον. 


[Πραγαατίία  ηερί  παί^ωγ  αγωγής.  Έ}•ετύ\σί  1779). 

«  "Ενα  άπό  τά  κεφαλαιώι^η  μέρη  της  έπηβόλου  ^ΐ'^ακτιχης  παιδα- 
γωγίας πρέπει  να  λογίζεται  καϊ  ό  τρόπος  της  έξηγησεως.  Πράγματα 


(')   Έν  έ'τει     1761    έδημοοίΐυσεν    ό  Μοισιόδαξ  'ΙΙΘιχήν    Ψιλοσοφίβν   έχ  τοϋ 
'ϊτβλιχοϋ  μεταφρασθϊΤσαν,   ?|ν  οϋδέποτι   ίΐδον. 

10*. 
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άσυννίΟτη  ερ^ορ,αι  νά  ειπώ  καΐ  περί  τούτου.  Πρώτον  >έγω,  δτι  νιί 
παύσ•/ι  όλοτελώς  τάοον  ν;  ψυχαγωγία,  δ<>ον  Υΐ  ττολυλεςία.  Και  ττί  άλτί- 
θεία  ή  ττρώτν)  |χ•^τε  μ»  φαίνεται,  παρά  μία  χα<ϊθ(Αερία  αία^τ^,  καΐ 
ή  δευτέρα  ενα  ττερισάρκωμα  περιττσν,  το  όποιον  αφαιρεί  τ•/;ν  εύκιντι- 
οίαν  του  μαθητού,  χαΐ  μία  τέχντι  της  δυτσαλογίας.  ΤΙ  βασανίζεις,  ώ 
λογιώτατε,  τον  μαΟητην  σου  ρ.έ  αύτην  ττιν  λεπτογραμμίαν,  τ6ν  και- 
ρόν της  πράξεως  τη;  οποίας  δύναται  νά  καταβάλλτρ  είς  άσκησιν  αλ- 
λην,  ήτις  τώ  δντι  νά  χρητιμεύυνι  αΰτω;  Τΐ  επισωρεύεις  αύτώ  δεκα- 
πέντε λέξεις  ει;  ενα,  είς  τον  αυτόν  όρον,  εκάστη  άπό  τάς  οποίας 
2χει  ίσως  δύναμιν  ίδιαιτέραν,  όμως,  διότι  δεν  διακρίνεις  αυτω  αύτάς> 
συνηθίζεις  αυτόν  με  την  άκυρολογίαν,  η  νά  λέγγ)  το  αυτό  πράγμοί 
πολλά/.ις ;  έξ-ζίγησις  προσφυης,  εύεπηβολος  κυρίως  είναι,  και  πρέπει 
άναγκαίως  νά  είναι,  μία  κυριολεξία,  ήτις  άναγκαίως  πάντοτε  εινα». 
μία  λέξις.  Μία  λέ;ις  πρέπει  νά  επιβάλλεται  το  λοιπόν,  ^  τό  π(»λ'> 
οσάκις  ή  κ'>ριολεξία  έπιλείπει,  μία  περίφρασις,  μία  έττεξηγησι;  σύν^ 
τόμος.  Πάσα  διάλεκτος  άδια^όρως  εκφράζει  τά  ίτ!»τά  πράγματα  κατά 
τό  μάλλον  καΐ  ή,ττον  με  λέξεις  πολλάς,  πάσα  διάλεκτος  δμως,  η  λα- 
τινική αύτη  δταν  ερμηνεύεται,  ερμηνεύεται  μέ  την  μονολεξίαν.  Έγα» 
μ-Ζιτε  βλέπω  τό•ν  λόγον  τό  λοιπόν,  πώς  ή  Έλληνικ"}),  αν  καλά  μί» 
διάλεκτος  άπλη,  δμως  ρ.όνη  αύτη  νά  έρμηιιεύεται  μέ  την  πολυλε;ίαν. 
»  Δεύτερον  νομίζω,  πώς  ή  ές'/γ'ϊ'Ί'ϊ'ς  πρέπει  νά  γίνεται  άεΐ  μέ  λέ- 
ξεις, αϊτινες  πηγάζουσιν  άπό  την  πηγήν  της  Ελληνικής.  ΤουρκικαΙ, 
Ίταλικαι,  Μολδχυϊκχι,  δσαι  έτερόγλωσσοι  άλλαι  συνηθίζονταν  κοινώς^ 
όμως,  ώστε  νά  άμαυρώσι  τ-/ιν  εύέπειαν  τοϋ  άπλοϋ  ύφους,  ώστε  νά 
κωλύωσι  τήν  έπίόοσιν  αύτοΰ,  μήτε  πρέπει  νά  λέγωνται,  εκτός  μό- 
νον, οσάκις  αΐ  λέξεις  αί  έξηγητικαι  δεν  φαίνονται  καταληπταί.  Έγώ 
δυσνεραίνω,  όσάχις  ακούω  και  τους  πεπαιδευμένους  οΰτοΰς,  έν  ω 
όμιλοΰσι  μεταξύ,  λέγοντας  απλώς:  ταρτΓ,ι^  τεχηηη^ά)•^  .ΐ"-^^9 
γκίότίι^  βάρϊΙ.α^  τΙ^.οΰ.τρα^  χυνΟέη^α^  μ.Ύωζα^  ωσάν  δηλονότι  νά  μ•^ 
ήσαν  δυνατοί  νά  λέγωοιν•  ίί^ος,  ά.τ  ά{' ]'>}(:■,  έ>•ίργεΙα^  μετοΙχησιν^.Ιά- 
^α^ο*•,  χόρηί'^  υηι.Ηαϊ•^  »Ί///^ν'•.  Πόθεν  έλκει  τήν  αρχήν  αάτή  αη- 
δέστατη, αύτη  ή  τώ  δντι  μιζοβάρβαρος  ομιλία  αυτών,  Ούτε  άλλοθεν, 
νομίζω,  πάντως,  πχρά  άπό  τό  ήμελημένον  απλούν  ύφος,  διά  το5 
οποίου  οί  διδάσκαλοι  πχρέδωκαν  αύτοΐς  τά  μαθήματα  ...» 
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^Παρα.ΙΛαγ)ι    του  Λρίις  Νίκοκ.ϋα    Λύγου  του  ^ίσοχράτονς.  1779). 

«  Όσοι,  ώ  Νικ(5)ςλεις,  ζαρ^τ,σιάζονται  έα-ρός  σου  μέ  οώρα,  με  φαί- 
νονται πλέον  να  πραγματεύωνται  ττ,ν  μεγαλο-ρέπειάν  σου,  παρά  να 
ϋεικνύωσι  τ/.ν  όπακοην»  γ;  την  φιλι-Αην  ^ιάΟεσιν,  την  οποίαν  εχουσι 
•προς  σέ  Τάπητες,  Γπποι,  κειμηλεια,  άλλα  έργα  της  περιττοτε/νίας 
των  ανθρώπων,  πάντα  είναι  μία  τε/νικ,ή,  μία  έσχ,επασμένη  εμπορία 
της  έλευ&εριότητός  σου•  Δέν  ενναι  τοιούτος  ό  Ισοκράτης,  όστις  άγαπ^ 
•ΤΓλέον  την  οόξαν  σου,  παρά  την  άπόρροιαν  της  τ.ί/ης  σου.  Έγώ  σέ 
■προσφέρω  μίαν  σωρεάν,  ήτις  οιά  την  ΰπεροχήν,  ^ιά  την  χρησιμ(5τητα 
«ύτης,  πρέπει  νά  λογίζεται  άςία  και  παρ'  έμοΰ  νά  προσφερθΫί,  καΐ 
ιπαρά  σου  νά  άποόεχθ^.  ΙΙοίαν  -^  μίαν  εκΟεσιν  συντομωτάτην  της  άρχι- 
χής  οικονομίας,  την  οποίαν  σΰ  η^^/1  νεωστί  έζώσΟης,  και  έ'να  ολίγον 
χατάλογον  των  καλών  και  των  κακών  έργων,  άπό  τά  όποϊα  εκείνα 
πράττων,  και  αυτά  φεΰγο3ν  ούνασαι  ρ.έ  εύκλειαν,  μέ  εύτυχίαν  νά  ^ιοί' 
κηστ,ς  την  σην  ήγεμονείαν. 

»  Πρώτον,  ώ  Μικόκλεις,  πρόσε/ε  νά  εισα•.  φιλάνθρωπος  πρ6ς  το 
χοινόν  πλήθος,  και  νά  προστατεύης  αυτό  κατά  της  «δυναστείας  των 
έπικρατεστέρο^ν.  Τοϋτο  οέν  ομοιάζει  τάς  λοιπάς  καταστάσεις,  αίτινες 
ώποκρο'^ουσι  τάς  έφόι^ους  τη;  ά<5ι/.ίας  μέ  το  γένος,  μέ  τόν  πλοϋτον, 
γ.ί  πολλούς  τρόπους  άλλους.  Οί  άγροΐκοι  και  οΐ  χ^υΓ^αίοι  είναι  έρημοι 
«πό  αυτά,  και  τ6  πλέον,  υστερηρ.ένοι  άπ6  λόγον  άρκετόν,  μίαν  ελπίδα 
τρέφουσι,  την  προστασίαν  των  Πριγγίπων.  Μεγάλας  ί^υναστείας,  παλ- 
λάς άγγαρίίας  πάσχουσιν  αύτοΙ,  δταν  έ/.εϊνοι  οί  φορολόγοι  ^αΐ  οι  λοι- 
ποί άςιωματικοί  στέλλωνται  εις  τά  έξω  πληρεξούσιοι,  όπερ  έστι,  χω- 
^ις  οΰτε  χρέος  νά  έξεταχθώσιν,  οΰτε  φόβον  νά  παιίευθώσι  ^ιά  τά  -κζ- 
•πραγμένα.  Ώ  Λικόκλεις,  ή  εξουσία,  εΐ'τε  μοναρ/ικη,  εΐ'τε  άριστοκρα- 
τΊκη  είναι,  τότε  κυρίως  εύοοκιμεΐ,  δταν  αυτό  τό  κοινόν  πλήθος  μέντι 
τεΟεραπευμένον,  καΐ  τοϋτο  οέν  συμβαίνει,  παρά,  δταν  σϋ  οίκονομήσαι 
•μέ  τρόπον,  ώστε  ούτε  τό  πλήθος  νά  άτιμάζτρ  τους  έξοχωτέρους,  ούτε 
■οί  έ;οχώτεροι  νά  βυναστεύωσι  τό  πλήθος    " 

Μετά  (^ιετίαν  ό  Μοισιόι^αξ  (1781)  (*)  ^ημοσιεύσας  Θεω^ιίαν  της 
Γεωγραφίας  έκρ-.νε  καλόν  ν'  άπαντητ/ι  εις  τά  ίίπό  τοΰ  Ευγενίου  έν  τ•^ 
Αογικ••^  εΐρημένα  κατά  τών  έν  τω  άπλοελληνικώ  ϊ^',ώματι   γραφομέ- 


{*)  Έν    ετει  1780    έδημοσίευσιν    εν  δυσΐ    τόμοις    τήν  ΆπολογΙαν,   ?ιν  ίπ{σ«)ς 
Φ2ν  ειίον. 
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νών  έπιστγ,{Λθνικών  πραγματειών,  και  κατα^είξ•/],  οτι  ^έν  προετίθετα 
να  είσαγάγ•/)  τ•/ιν  καθω'Λίλ'ίμένΥΐν  άμετάβλητον,  άλλα  βαθρ.τ,(^6ν  να- 
βελτιώσνι  τό  καθαρευον  αυτής  ΰιρος.  Και  πάλιν  οέ  θεωροΰμεν  αναγ- 
καίοι να  παραθέσω'^.εν  συν  τοις  προλεγόμενοι;  καΐ  περικοπ•όν  τίνα  εκ 
τής  Γεωγραφία;,  ίνα  παραβληΟνί  το  βελτιωΟέν  ύφος.  τοϋ  Μοισιόοα- 
κος  προ;  το  των  ανωτέρου  αύτοΰ  πονγ,μάτων. 

«  *£γώ  ^ιά  λόγους,  τους  οποίους  έ-ιφέρω,  έκρινα  να  έζυφάνω  την 
τταροϋσαν  συγγραοην  εν  τω  άπλω  ΰοει,  σώζων  δαω;  αει  τοϋ;  ώρι- 
σμένου;  ορού;  των  πραγμάτων,  οϊτινε;  ήσαν  εν  χριόσει  παρά  τοις  άρ- 
)^αίοι;,  καΙ  μεθαρμόζων  άή  τ 6  άπλοϋν  υ<ρο;  έπι  το  σεμνότερον,  η  το 
ελάχιστον  έπΙ  το  πρεπω^έστερον  τ/,  άνά  χ^^'^Ρ^'ί  πραγματε'^μένγι  υλτΐ. 
Τρεΐ;  εΤναι  οΊ  λόγοι  κυρίω;  ΰπο  των  οποίων  προαχθείς  προέκρινα  τά 
άπλοϋν  ΰφος  άπό  τοϋ  έλλγ,νικοϋ.  Ό  πρώτο;  μεν  εϊναι,  οιότι  ή  σα- 
Ο'ήνεια,  όσάκι;  τα  πράγματα  εκτίθενται  άπλοϊκώ;,  προσλαμβάνει  έπί- 
τασιν,  ό  δεύτερο;  δε,  διότι  τα  πράγματα  εκτεθειμένα  άπλοϊκώ;  γί- 
νονται νοητά  και  αΰτοΐ;  τοϊ;  μή  άψαμένοι;  γραμματική;.  Ό  τρίτο; 
δέ^  διότι  καλόν  είναι  τέλος,  οτι  καΐ  οί  Έ^λτινες  αύτοΊ  νά  γράοωσιν 
εϊτε  περί  τών  έπισττ,μών,  είτε  και  περί  πραγμάτων  άλλων  έν  τ•^ 
,-τετριμμέν/ι,  έν  τνί  κοινή  διαλέκτω  αυτών.  Έκαστο;  γινώσκει,  πώ; 
πάντα  τά  έΟννι  τής  Ευρώπη;  γράφουσιν  έν  τω  νΰν,  εκαστον  έν  τ•^ 
ίδιαζούσγι  διαλέκτω  αϋτοϋ,  τόσον  περί  τών  επιστημών,  όσον  περί 
ίΐάση;  ετέρας  ΰλης  τή;  πολυμάθεια;  άπλώ;.  Ή  μάθησι;,  ή  φιλο- 
σοφία, ή  Ίερχ  θεολογία,  πάν  είδος  άλλο  διδασκαλίας  φθέγγεται  την 
οήμερον  έν  τ•?ί  Εύρώπτρ  ποϋ  μεν  κιμβ:ιστΙ,  ποϋ  δέ  βελγιστί,  ποϋ  δε 
σκυθιστί,  ποϋ  δέ  άλλως,  η  άλλως,  και  ουδέν  ήττον  Λ  φιλοσοφία,  ή 
αάθησις,  πάσα  επιστήμη  άλλη  νομίζεται  επίσης  φέρουσα  το  σεμνόν 
αυτής,  δπω;  καΐ  έν  ω  έφθέγγετο  λατινιστί.  Ή  αλήθεια,  ήτις  είνα* 
τό  καθ'  αυτό  υποκείαενον  πάσης  επιστήμη;  άπλώ;,  όπώσποτε  τύχοι 
ήμφιεσαένη,  ό~ερ  έστΙν,  εκπεφρασμένη,  είναι  πάντοτε  λογιστεα  χαλή, 
αν  δέ  ή  αυτή  άλήΟενα  τύχγ)  ήμφιεσμένη  έν  τρόπω,  ώστε  νά  είναι  τοΙς 
πάσι  θεατή,  δπιερ  έστιν  εκπεφρασμένη  έν  λέξει  τετριμμέννι,  ώστε  νά 
είναι  τοις  πάιι  καταληπτή,  μήτε  είναι  άπαδον  πάντως,  οτι  νά  λογς- 
σΟ•^  ετι  μάλλον  καλή.  Τι  όφελος  άπό  εκείνων  τών  έγριφιομένων,  τών 
ίναρ'ήλικίαν  υφεων,  τά  όπαΐα  έπιπροσθοϋσι  την  καλήν  δψιν  τής  αλη- 
θείας ω;  άλλαι  καλύπτραι  όλοπρόσωποι,  η  έν  τοις  όποίοις  φαίνεται 
ίΐατωρωρυγμένη  ή  αλήθεια,  καθώς  είναι  κατωρωρυγμένος  καΐ  ό  χ.Ρ'^«^; 
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αύτο;  έν  τοις  μεταλλείοις ;  *Αν  δ  συγγραφεύς  εϊναι  πεπλτ,ροοοργ,μένος 
9:ερΙ  της  αληθείας  των  πραγμάτων  της  συγγραφής  αΰτοΰ,  καΐ  αν  τά 
ΐτράγμ,ατα  της  συγγραφής  αυτοϋ  είναι  χρη'τιι/.α,  ι/,εγάλα,  γρίφοι,  λέ- 
ςεις  άτριτοι,  παρωοίαι,  δσα  τοιαϋτα,  πάντα  είναι  περιττά  αύτω,  οιότι 
^  σκοπός  είναι  τέλος,  δτι  νά  έκτεθ•^  ή  αλήθεια,  καΐ  νά  χρησιμεύσνι. 
»  Έν  ω  εγώ  γνωαοοοτώ  τοιουτοτρόπως  πε;1  τοϋ  άπλοΰ  ϋφους, 
[/.ητε  Οπολαβέτω  τις,  άςιώ,  πώς  εγώ  κατακρίνω  εκείνους,  δσοι,  ε/οντες 
οεζιότητα  ίκανην  έν  τω  έλληνισί^.ω,  γράφουσιν  απλώς  έλληνικώς. 
Γραφέτωσαν  οΊ  οί'ίορζς  άγαθ-^  τγ  τύχ^/ι  είτε  περί  των  έπιστηαών,  είτε 
^ερί  πραγμάτων  άλλων  έλληνικώς,  πλην,  κατά  το  αυτό  μ,η  κατα- 
κρινέτωσαν  εκείνους,  δσοι,  έχοντες  ^εςιότητα  ίκανην  έν  τω  άπλώ  υφει, 
γράφουσιν  απλώς  άπλοϊ/.ώς.  Ό  κλεινός  Εύγένειος  έν  τω  ά  παραγράφω 
της  προοιατριβής  αΰτοΰ  λέγει,  πώς  έκσυρικτέον  τά  χυόαϊστί  φιλο- 
σοφείν έπαγγελόαενα  βιβλώ^άρια,  5ιά  τί  •,  ^ιότι  προλέγει  αικρον  ανω- 
τέρω, πώς  οΊ  έν  ΰφει  χυίαίω  παρενυφασμένοις  έγκομβούμενοι  φιλο- 
οοφικοϊ;  λεξκ^ίοις,  φιλοσοφοϋσι  μεν  άπαι^εΰτιος,  άνοηταίνουσι  οέ 
■νεανικώς.  Ί^ου  πάντως  μία  άπόφανσις  προφανώς  αντιβαίνουσα  τοις 
οροις  της  διαλεκτικής.  Φιλοσοφοΰντες  μ.έν  άΓ;αιοεύτως,  άνοηταίνοντες 
^έ  νεανικώς  είναι  λογιστέοι,  δσοι  υϊ  <^έν  μετέχουσι  φιλοσοφίας,  πλην 
■φιλοσοφοϋσι  προπετώς,  τ  μετέχουσι  μεν  όπωσοϋν,  πλην  παραμορφοϋ- 
■σιν  αύτην,  οιά  της  έπιοείξεως  αυτών,  ού/Ι  δε  όσοι,  στεί/οντες  τοΐς 
ίχνεσιν  αύτης  ακριβώς,  γράφουσιν  έν  υφεσι  χυ'^αίοις  περί  αΰτης,  όιότι 
^ΐ  άλνίΟεια  είναι  κοινή  πάσι  τοϊς  άνθρωπο ις  απλώς,  επομένως  οέ  καΐ 
■πάσαις  ταΐς  οιαλέκτοις  απλώς,  μήτε  είναι  προσοεοεμένη  πάντως  μια 
καΐ  μόνη  οιαλέκτω,  ττί  έλληνικ?ί"  ό  μέγας  άνήρ,  άντΙ  νά  έκσυρίςν;, 
■ωφειλε  νά  συστηστι  μάλλον  το  άπλοΰν  ϋφος  ημών,  προσόιορί-,ων  αύτώ 
τους  δρους,  κατά  τους  οποίους  είναι  ρυθμιστέον,  οΰχΙ  οέ  ίνα  έκφαυ- 
λίσνι  αυτό»  δσον  οέν  είναι  έκφαυλιστέα  μήτε  ή  σκυθιχ,ή  αύτη,  ής  τόγε 
νυν  ε/ον  έπαΐει.  "Όταν  τό  άπλοΰν  (ίφος  είναι  καΟαρόν  άπό  ςένων  είτε 
λέζεων,  είτε  φράσεων,  είναι  έμ.φαντικόν  όπωσόηποτε,  και  Ικανόν  νά 
έκθέογ)  πάσαν  ίίλην  έπισττ,μονικην,  οιά  τΐ  νά  λογίζηται  έκσυρικτέον, 
Έκαστος  ομολογεί,  πώς  τό  άπλοΰν  υφός  δεν  είναι  ικανόν  νά  ρ,ιμηΟ•^ 
«ΰχΐ  τον  ογκον,  οΰχΐ  τό  έμ,βριθές,  ού^Ι  τό  σύντομον  τοϋ  έλληνικοϋ^ 
Τνλήν  αυτό  έχει  είτα  προτέρτ.μα  ίοιάζον  τό  σαφές,  τό  ό-οϊον,  σκο- 
■πούμενον  τω  λόγω  τοϋ  επωφελούς,  άς•.ον  είναι  νά  κριθ•?ί  πάντως  άν- 
ησηκοϋν  Τϊάντα  τά  προτερήματα  τά  ιδιάζοντα  τω  έλληνι/.ώ.    ΙΙοΐ9> 
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δφελος  έκείνοις  τοϊς  νέοις  θιατιόταις  ττ,ς  φιλοσοφίας  άπο  εκείνων  των 
δεινότατων  συντάξεων,  εν  ταΐς  όποίαι;  έγκαλυ7:τ($|7.ενοι  οι  πατέρες 
αυτών  ώς  έν  λό/μαις  βαΟεία'.ς,  φαίνονται  λέγοντες  τα  μεγάλα,  εν  φ 
πολλάκις  οέν  λέγουσι  μ•/ίτε  τά  μικρά  ^  Πάν  το  εναντίον  είναι  νονιτέον 
περί  των  γραφόντων  έν  τω  ά-λω  ΰφει,  οϊτινες,  μη  εχ^οντες  τά  κρη- 
σφύγετα των  πρώτων,  αγωνίζονται  να  γράψωσιν  έν  ταϊς  συγγραφαϊς 
αυτών  άπλώ;  περί  των  γραπτέων,  και  οιτινες,  αν  οιαμαρτάνωσι^ 
ενίοτε  ύ^  τγ,ς  άλγ,θείας  τι  τί,ς  ακριβείας,  ανθρώπινα  πεπονθότες,  όμως 
είναι  συγγνωιτέοι  παρά  παντι  κρίνοντι  τά  πράγματα  εύγνωμόνως. 

»  Τΐ  το  λοιπόν,  θέλει  μοι  άντικρού<ϊει  εκείνος,  συ  ύπολαμβάνεις 
τό  λοιπόν,  δτι  έζ'/ϊκρίβωσας  τό  άπλοϋν  υφός  άποχρώντως•,  ούχΙ  εγώ 
πάντως,  ^ιότι  τό  έργον  ούτε  είναι  ενός  ανθρώπου  μόνου,  μτίτε  άρνοΰ- 
ρ,αι  κατά  τό  αυτό,  πώς  ώστατώ  ό•Λ«)<7θ•/ιποτε  έν  αΰτω.  Πάντα  τά 
πράγματα,  έν  ω  ευρίσκονται  έν  ταΐς  άρχαίς  αυτών,  άνάγκτ,,  οτι  νά 
άστατώσιν.  Έγώ  υπολαμβάνω  απλώς,  δτι  μετερρΰθμισα  αυτό  όπωσ- 
Λγ'τοτε,  και  δτι  έ'φε^α  αυτό  έν  άκμνί,  ώστε  νά  είναι  άνεκτόν  πάσς 
τοις  μετερ/ομένοις  απλώς.  Δίουνται  ά'νορες  οοκιρ,ώτατοι  έν  τω  έλλη- 
νισμώ,  και  φύσεως  άσυγκρίτίος  μάλλον  εύεπγ,βόλου  της  έμής,  οιτινες, 
αν  εύ^οκνίσωσι,  ούνανται  νά  άναπλ-Λρο)σ;')σι  τό  έμόν  έλλεϊπον  πάν- 
τως έν  πάσ•/ι  τ-},  ευκολία  αί)τών.  Πολλοί  οειλιώσιν,  δτι,  αν  έπικρα- 
τησγ;^  τό  υφός  τό  άπλοϋν,  μέλλει  νά  καταργτ,θ•^  τό  έλλτ,νικόν'  πώς 
\α.  καταργΥιΟτί  τό  έλλγ,νικόν,  έν  ώ  αν  ΰπεξαιρεθγ)  ή  ίοιοτροπία  της 
ύφγ,ς  του  άπλοϋ,  καΐ  ενιαι  λέζεις,  ολιγάριθμοι  πάντγ,,  λαμβανόμεναι 
μεν  πάρα  τγ,ν  λΫ,ψιν  τγ,ν  έλληνίκην,  φυλαττόμεναι  οέ  οιά  την  σα- 
φηνειαν  απλώς,  αποβαίνει  αυτό  έκεϊνο  τό  έλλην.κόν  σχεοόν,  καΐ  εν  ^ 
ούοείς,  μη  μετέ/ων  όπωσοηποτοϋν  της  γραμματικής,  ούναται  μτίτβ. 
νά  νοησγ,  αυτό  ακριβώς,  μήτε  νά  γράψη  αυτό  ποσώς  •,  'ϋγώ,  δστις 
έοαπάνγ,αα  καιρόν  όχι  όλιγιστόν  έν  τω  άπλω  υφει,  άλλην  τροπολο- 
γίαν,  έν  τΫ,  οποία  νά  εχ•/ι  τόνον,  κομψότητα,  έμφασιν,  σαφτίνειαν  πβ- 
ρ'.οοικην,  ούτε  εύρήκα  έκτος  της  προκειμένης,  'ΐΐ  ί>πόθεσις  τοΰ  άπλοϋ 
ϋφους,  ώς  ΟπόΟεσις  καΟ'  έαυττΙ)ν  διεξοδική,  ζητεί  μίαν  πραγματεία* 
βλην  ίοιαιτέραν,  επομένως  δέ  έγώ,  άποταμιεύων  αΰτην  έν  ετέρα  εα- 
ίΛίρία  άρμο^ιωτέρα,  τρέπομαι  έπι  τό  καΟ'  αυτό  προκείμενον.  » 
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«  Ή  θεωρία  ττ,ς  Γεωγραφία;  είναι  [;.ία  εχ,Οεσις  των  τρο-ολογιών, 
οιά  των  οποίων  τταρατ/,ρεϊται  τ,  επιφάνεια  ■  ττ,ς  γης,  και  μία  αιτιο- 
λογία των  άςιολογωτέρων  φαινομένων,  τα  όποια  πτ,γάζουσι,  μέρος  μέν 
άπό  των  οιαφ<^ρων  θέσεων  τη;  γη;,  μέρος  οέ  άπό  της  φυτιχης  κατα- 
στάσεως της  αύτ*?ί;. 

"  Λιοάσκεται  ή  τοιαύτη  θεωρία  οιά  μ'.άς  σφαίρας,  ή  επιφάνεια  της 
οποίας  φαίνεται  κεχαραγμένη  Οπό  διαφόρων  κύ/,λων,  μεγάλων,  μι- 
κρών, παράλληλων,  καΐ  οϊτινες  τέμνουσιν  αλλήλους,  άλλοι  μεν  προς 
γωνίας  ϊσας,  άλλοι  οέ  προς  άνίσους. 

»  ΟΊ  εΰχρηστότεροι  άπό  αυτών  των  κύ/.λων  λογίζονται  5έκα,  έζ 
μέν  μείζονες,  και  είναι  ό  όρίζοίν,  δ  μεσημβρινός,  ό  ισημερινός,  ό  ζω- 
σιακός,  καΐ  οι  λ^εγόμενοι  κ(ίλουροι,  τέσσαρες  οέ  ελάσσονες,  καΐ  είναι  οί 
ίύω  κα7.ούμενοι  τροπικοί,  καΐ  οί  ούω  πολικοί• 

»  ΈπΙ  τούτοις  προστιΟέασιν  οί  γεωγράφοι  έτερους  5ύω  κύκλους, 
οϊτινες  <^έν  καταγράφονται  έπι  της  σφαίρας,  άλλα  ό  είς  μέν  άπό  αυτών 
ζωννύει  ρ,ετά  αποστήματος  τίνος  την  σφαϊραν,  καλείται  ^έ  κύκλος 
της  θέσεως,  ό  άλλος  οέ  κείται  προσκεκολλημένος  έν  τω  άνω  ήμιχιι- 
χλίίο  του  κύκλου  της  θέσεως,  καλείται  οέ  ώρικός  η  ωριαίος. 

»  Πάντες  αϋτοι  οί  κύκλοι  (νοείσθωσαν  οί  μίγάλοι)  ύποτίθενται 
οιαιρούμενοι  είς  μέρη  τριακόσια  έξηκοντα,  τα  όποια  λέγονται  κοινώς 
μοΐραι,  έκάστ/,ς  άπό  τών  οποίων  το  μήκος  ίιποτίθεται  μιλλίων  ίταλι* 
κών  κοινών   έςηκοντα. 

»  Παρίσταται  ό  ορίζων  έπ'ι  της  τεχνητής  σφαίρας  5ιά  ενός  κύκλου 
ξυλίνου  ίι  μεταλλιχοϋ,  όστις  ζωννύει  κατά  μέσον  την  σφαϊραν,  έν  τω 
πλάτει  του  οποίου  φαίνονται  σεσημειωμένα  τα  ζώοια,  α'ι  ωραι,  α« 
ήμέραι,  οί  μήνες,  καΐ  πάντες  οί  άνεμοι  τής  πυςίι^ος  τής  μεγάλτις 
θαλάσσης,  περί  πάντων  τών  οποίων  έν  οΐκείοις  τόποι;  αυτών  κατά  μέρος. 

»  Νοείται  ό  ορίζων  εί;  κύκλος  κ'.νη,τός,  δστις  διέρχεται  5ιά  του 
κέντρου  τής  γής,  καΐ  όστις  τέμνει  την  αυτήν  γήν  είς  5ύω  ημισφαίρια 
ϊσα,  τό  £ν  μέν  άνω,  τό  άλλο  οέ  κάτω,  άπό  τοϋ  κέντρου  τοϋ  οποίου 
υποτίθεται  διαπερώσα  προς  όρθάς  μία  γραμμή,  τα  άκρα  τής  οποίας 
λέγονται  πόλοι,  ιδιαιτέρως  ^έ  τό  £ν  μέν  ζενίΟ,  τό  όποιον  υποτίθεται 
έν  τω  κυρτώ  του  οΰρανοϋ,  κα'ι  κατά  κορυφήν  εκάστου  άνθρωπου,  τά 
λοιπόν  οέ  ναοΐρ,  τό  όποιον  κείται  έν  τω  κοίλω  τοΰ  ούρανοϋ,  καΐ  ί>ποι- 
πόοιον  εκάστου  άνθρωπου. 

.»  Λέγεται   κύκλος  κινητός  ό  ορίζων,  ^ιότι  έκαστος  τόπος  (έξειλτί- 
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φθω  πλατύτερον  ό  τόπος)  ε/ει  ενα  ορίζοντα  ί<^ια(τερον,  είτι  ^έ,  ^ιότί 
ό  δρίζων,  ώς  θέλομεν  ΐβ•^  έν  τω  ΙΑ'  κεφαλαίω,  που  μέν  συμβαίνει 
λοξός,  που  οέ  ορθός,  που  οέ  παοάλλτ.λος.  "Οπερ  έστΙν  όσάκ,ις  ό  άνθρω- 
ΤΓος  παραλλάσσει  θέσιν  τοπικην,  δοθέντος  οηλονότι,  πώς  ή  τοπι/,ή 
μετάβασις  αύτου  είναι  άζιόλογος,  συμπαραλλάσσει  όμου  μετά  αύτης 
καΐ  ορίζοντα. . .  » 

Τό  περίεργον  εΤναι,  οτι  ιό  περί  την  γλώσσαν  καινοτομία  τοΰ  Μοι- 
σιό^ακος  παρά  πάντων  των  τότε  λογίων  κατεδικάσθγι,  καΐ  ό  δύσμοι- 
ρος τίς  σχ^ολαρχ^ίας  απολυθείς  έτελεύτησεν  εκ  φθινάοος  νόσου,  μή 
αξιωθείς  νά  ^-/ίμοσιεύσνι  και  τ•/ιν  συνέχειαν  των  μαθηματικών  πραγ- 
ματειών αύτοΰ,  οίον  Μαθηματιχην  όδ6ν  και   ^στρο>οιιίαγ. 

Μετ*  ολίγα  δμως  εττι  σπουδαία  ήγέρθη  συζητησις  μεταξύ  των  έν 
ταϊς  παριστρίοις  ήγεμονίαις  παροικούντων  Έλλτ,νων  λογίων  περί  της 
γραφομένης  γλώσσης.  Ό  Δημητράκης  Φωτιάί^ης,  ό  και  Καταρτζής  επι- 
λεγόμενος, άνηρ  πολυμαθης  πλην  παραοοξολόγος,  επιμόνως  έί^όςαζεν, 
δτι  έν  πάσι  τοις  συγγράμμασιν,  επιστημονικοί;  τε  και  μη,  πρέπει  νά 
■προτιμάται  αυτό  τό  ^υοαΐον  ΐοίωμα,  έν  πάσ•/ι  τ•?ί  άκανονίστω  αύτοΰ 
ί^ιοτροπία,  καΐ  έν  τούτω  συνέγραψε  και  συνεζητησε  προς  τον  κλει- 
νόν σνολάρχην  της  έν  Βουκουρεστίω  Άκαοημίας  Λάρ,προν  Φωτιάόην. 
*0  Δούκας  διέσωσεν  έν  τ•^  Γραμματικ•^  Τερ-^ηθεα  τά  μεταξύ  των  ούο 
ανιαρών  περί  τού:ου  άνταλλαγέντα  περίεργα  ταύτα  γράμματα.. 


ΈπίστολαΙ  άμοιβαΤαι  περί  γλώσσης  του  οί^'/οντος 
Κλοτζιάρ  Λημητρίου  Καταρτζή,  και  Λάμπρου  του 
Φωτιάδου  του  έν  Βουκορεστίω  διδασκάλου. 

/^ημ7\τριος    ^άιι.^ρο)  τω  έ.ΙΑογψωτάτω  εν  ηράττεο'. 

'«  Έπειδη  και  στό  (γνώθι  σαυτόν)  πόνημα  μου  (καθώ;  οέν  αγνοεί 
καΐ  ή  φιλοπατρία  σου)  είχα  συμβουλεύστρ  τό  έθνος  μας,  ότ'  είναι  ανάγ- 
κη νά  συγγράψουμε  τνίς  έπιστημαις  και  τέ/ναις  'Ρωμαϊκα,  γιά  νά 
ΐτροκόβουν  οΊ  νέοι  μας  πιό  γλήγορα  και  μέ  πιο  θεμέλιο  εις  όλα'  έπι- 
χε'.ρίσΟηκα  νά  κάμω  τό  Ελληνικό  συνταχτικό  μέ  "Ρωμαίκια  (καθώς 
Βίπα)  οιΰασκαλία,  γηε  νά  άπο'^είξω  κ  εμπράκτως  τ•ί)  συμβουλή  μου 
καλή.  "ΟΟεν  έσυγ/.άλεσα  τριγύρου  μου  δσους  γραμματικούς  μπόρεσα 
,τόγε  νϋν  ^χ,βν,  δ/ιλαδη   τό  Διονύσιο,    τό  Μιχαήλ,  τό  Θεό'^ωρο,    τόν 
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Κωνσταντίνο,  τον  Άλέξανορο,  το  Γεράσια.ο,  τ^ν  Αντώνιο,  τον  Άνα~ 
νία,  τό  ΙΝεόουτο,  το  ΔανιτΛ*  με  το  να  είναι  δαως  όάσκαλος  όλωνών.- 
τους  ό  Άπολλίόνιος,  κ'  ε/εις  •/•,  έλλογιμόττ,ς  σου  τό  αθάνατο  σύγ- 
γραμαά  του,  παρακαλώ  να  γράψγις  το  λογιώτατο  κυρ  Ιοάννο  τό• 
θείο  <7ου  να  με  τό  οώστι,  οσο  να  τελειώσω  τό  έργο  μου,  και  θέλω  τό 
γνωρίσ•/;  μεγάλ•/)  χάρι'  έ'τι  παρακαλώ,  αν  εχγ,ς  καΐ  τον  Ήρω^ιανό 
τον  τεχνογράρο,  'η  και  τα  σ/,μειώματα  τοϋ  Εΰγενείου  στοΰ  Νεοφύτου 
τ•^  Γραμματική,  να  με  τα  ^ώσ•ΐ)ς  κ'  αυτά"  εΐ5έ  κ'  άςιωθώ  να  λάβω 
έν  ταυτω  κ'  έλλόγιμο  γράμμα  σου,  ποϋ  να  έςαγγέλλνι  σ  εμένα  ττ,ν- 
έ-ρεττί  μου  ΰγε(α  σου,  τότες  ζιχ  ή  εύχ^αριστησί  μου  θέ  νάνε  πλτ,ρεστάτη' 
βρρωσο.  Αψπθ  .  Μπουκουρέστι. 

^ηιιητρίω  τώ  εύγεγεαζάζω  νίί'ψ.^ρος  ό  Φωτιάδης  ευ  πράττβΐΥί 

Ούκ  άρα  παράοοςα  τα  τών  Στωικών  οόγματα,  καίτοι  τοιαύτα 
ΤΓολλοϊς  ού  μην  τών  Ο'ϋγκλύοων  και  τοϋ  συρφετώοους  κόμματος,  άλλα 
και  τών  έσω  λόγου  οόζαντα'  όρώμεν  γαρ  εφ*  Ϋ,μών  άνορα  ττ,ν  κατ' 
κατ'  εκείνους  άπάθειαν  έργω  έμπεί^οΰντα,  και  έν  ούτω  πολυσυμφό- 
ρω  οαίμονι  άγοντι  και  φέροντι  τόγε  νΰν  είναι  τα  τ,μέτερα,  έπΙ  του 
εδραίου  καΐ  βεβηκότος  γίθους  μένοντα,  και  αντέχοντα  ταϊς  άπδ  τών 
περιστάσεων  έμβολαΐς  άστεμφή  καΐ  άμετακίντ,τον,  τν;ν  στον  φτημι  φι- 
λόσοφον  ψυχτίν'  ^ί  ούοέν  κατέσεισε  τών  επικειμένων  οεινών,  καίτοι 
μηδεμίαν  υπερβολών  άπολιπόντων,  ουδέ  τνίς  φίλνις  σχολής  άπ/,σχό- 
λτισεν,  ή  ττίς  θεωρία;  του  νοός  καΐ  καλλιεργίας  τοϋ  λόγου  άπέστνισε. 
ΚαΙ  εχε  άρα  βίβλων  τών  έμώ^τ  ού  μόνον  /^ν  ζητείς  Απολλώνιου  τοϋ 
ουσκόλου'  την  γαρ  τοϋ  τεχνικού  Ήρωοιανοϋ,  καΐ  τα  τοϋ  Εύγενείου 
ύποσημε',ώματα  ούκ  έκτησάμην.  Άλλα  καΐ  τών  άλλων  δσας  αν  η  σοι 
βουλομένω,  προσήκον  δν  τοϋτό  γε,  καΐ  τ•?ί  φιλοπόνω  σου  σπουδτ)  όφει- 
λόμενον.  Γνώμην  οέ  σου  τοις  παιοικοϊς  και  αυτός  είσφέρων  μή  καΐ 
όχληρός  υ1  ψυχρός  οόξω;  Χαριτόγλωσσοι  τών  κατά  τήν  Ίταλίαν  άν- 
ορες  τών  Ένετίησιν  ένοικούντων  δ,τιπερ  όφελος,  καίτοι  έμμελέ- 
στατα  εΐοότες  τοϊς  ώσΐν  έπηχοϋσαν  τήν  εαυτών  διάλεκτον,  άλλ*  έν- 
μεν  ταΐς  άπ6  στόματος  προσλαλιαϊς  χρήσΟαι  ταύτ•(ΐ  χαίρουσιν,  εν  γβ, 
μήν  τοις  σφετέροις  συγγράμμασι  (ύπεζαιρουμένων  τών  κωμωοιών  έν  αίς 
λόγω  καρυκείας  παρεγχωρεΐ)  της  εύηχου  εαυτών  καΐ  εμμελούς  εκεί- 
νης τήν  Τυρρηνικήν,  εϊτ'  ούν  Τοσκανικήν  άνθαιροϋνται*  φημί  τοίνυν 
τνίς  χύδην  ημών    διαλέκτου    τα  εύηχα    κχΐ  εύρυθμα    τχϊς  ήαετέραις 
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άκοαϊς  προτπίπτοντα  τοις  έρρύθμοις  και  έ{Α[Λέτροι;  λόγοις  προσ^'κειν, 
άτε  ί'/ι  «ολυπαθ•^,  καΐ  συναλοιφνί;,  καΐ  κράσεω;,  καΐ  συγκοπής,  καΐ 
των  άλλων  κατά  λέξιν  παθών  άνά{/,εστα•  τά  οέ  τνί  Έλλάοι  μ,άλλον 
προσεγγίζοντα,  τοις  συγγράμμασιν. 

Άλλα  γαρ  περί  τούτων  αυτός  αν  καΐ  εϊ^είης  καΐ  κρίνοις  το  βέλ- 
τιστον,  ως  αν  επ  αυτούς  ου  σ^/,ικρους  ουο  ευκαταφροννιτους  κόπους 
καταβαλών'  έρ.έ  ^έ,  8ν  ώς  ευπρόσιτος  και  το  εΰέντευκτον  ΐοιάζοντα 
έχον  χαρακτήρα  γρεττ,σω  φιλεΐν,  φιλοϋντα  ο  ή  και  σεβό{χενον  μή  παύσ•/ι 
καΐ  τό  άπό  τοΰδε  φιλών.   "Ερρωσο. 

^ηαήτ^'ίΟζ  ό  /Καταρτζής  τω  Φωτιά^τι  εν  πράττειχ. 

Μέ  άκκισμ.0  καν  •ί5θελα  οείξ•{ΐ  να  οέ/ουμαι,  αν  εννοιωθα,  πώς  ε/ω 
την  απάθεια  τή  στωϊκ:?ι,  'ποϋ  απονέμεις  σ'  έμένα'  δμως  γνωρίζω 
καλά,  πώς  αυτ'  ή  αταραξία  μου  προέρχεται  άπ'  άλλχν  αίτία'  ωσάν 
όπου  βρίσκω  σ  εμένα  τετελεσμένο  τό  γνωμικό  τών  Αράβων,  πώς  ή 
απελπισία  νά  είναι  μία  άπ'  τ•?ίς  ουό  ανάπαυσες  τών  ανθρώπων.  Αυτή 
λοιπόν  μέ  κάμνει  νά  σπουοάζω  μέ  ττ,ν  άνίσί  μου  σέ  τέτοιον  καιρό 
ανώμαλο,  οχ  ό  στωικισμός. 

Ευχαριστώ  για  τόν  "Απολλώνιο,  'ποΰ  σ'  έγύρεψα,  και  μέ  τον  οί- 
οεις"  Οπερευχαρίστώ  δμο^ς  για  τό  μεγαλίτερο,  'ποΰ  οέν  τό  γύρεψα, 
καΐ  προλαμβάνωντας  μέ  τό  όί^εις,  δτ,λαοη  τήν  έςουσία  σ'  δλα  τά 
βιβλία  σου. 

Στην  επιστολή  σου  άποοέχεσαι  νά  λαλούμε,  και  νά  στιχουργοΰμε 
τά  'Ρωμαϊκα,  'ποΰ  ^έν  έχουνε  τέτοι_α  πάθη  κ'  όπου  για  τοΰτο  προ- 
σεγγίζουνε  τάχα  στά  Έλλτ<νικά*  πλην  για  ταυττ,ν  ττ,ν  κατά  μέρος 
άνθίστασί  σου  σ'  έμενα  τοΰ  κάκου  συστέλλεσαι  νά  μτ)  φαντ.ς  όχλγιρός' 
ωσάν  όπου  οέ  με  οιο/λείς  παντελώς  εΐσέ  τοΰτο"  αλλά  μάλιστα  εξ 
εναντίας  μ'  ευφραίνεις  κατά  πολλά*  έπεκ-^ή  κ'  ειν'  έβοομος  χρόνος  ποϋ 
συγγράφω  έτζι,  και  τώρα  μόλις  πρώτη  φορά  άξιώθτ,κα  νά  μ'  έναντιωθίί 
ένας  εγγράφως"  δ  έστ'ιν  άπ'  όσους  ^έν  αρέσουνε  τΥ)  δουλεία  μου  λίγο 
πολΰ,  ή  ελλογιμόττ,ς  σου  μ'  έψηφ'.σες,  πώς  κάτι  λέγω,  και  γιά  τοΰτο 
μ'  έναντιώΟ/,κες  μέ  συλλογισμό,  μέ  τάξι,  μέ  διαίρεσι'  έκεϊ  όπου  οι 
πολλοί  άλλοι  τό  'καμαν  τοΰτο  γενικώτερο  (ναι),  άφ'  οΰ  γράφω*  όμως 
τό  'καμαν  μόν'  έκ  στό[/ατος,  έξ  υπογείου  και  παρέργως,  απαράλλα- 
κτα καθώ;  έρώτ/,σ'  εκείνος  (τί  έστιν  άλτ,θεια)^  και  ^έν  έκαρτέρεσε  ττ,ν 
άπόκρισι. 
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'Ανθυπάγω  στα  γραφ^μενχ  για  τα  παιδικά  μου,  ττώς  τ6  να  μτν 
εύχαριστιοϋντ"  οΐ  ΈνετοΙ  στ•/ι  διάλεκτο  ποϋ  λαλοϋν,  καΐ  να  οανεί- 
ζουνται  στο  συγγράφειν  ττ,ν  Τυρρτινικ•^,  'ποϋ  ειν'  έττίστιζ  Ιταλική  σαν 
ττ,  ^ικτί  τους,  ανάγεται  σε  θευ.έ>ιο  κ'  άρ/ή,  πώς  σε  κάθε  έθνος,  πε- 
παιδευμένο προτιμιέται  ή  καλλίτερη  διάλεκτος  του'  όθεν  οί  ΈνετοΙ 
οέ  γράφουν  (ναι)  τό  ιδίωμα,  ποΰ  λαλοϋν"  μα  γίάφουν  το  Τυρρτ,νικό 
'πουν'  άσυγκρίτως  καλλίτερο,  κ'  όπου  οί  Τυρρτ,νοΙ  και  τό  λαλούνε  καΐ 
τό  γράφουνε"  τό  να  μτί  μας  άρέσ•/ι  πλίίν  εμάς  καμμιά  μας  διάλεκτος, 
καΐ  ν'  αποφασίσουμε  να  συγγράφσ'^με  τα  'Ρωμαΐκα,  'ποϋ  οέ  λαλοϋμβ, 
ύέν  ακουμπά  στο  ίδιο  θεμέλιο*  γιατί  οέν  είναι  οτ,μος  οί  σπουδαίοι 
σαν  τους  Τυρρτ,νοΰς,  μ*Γ,τε  τό  ύφος  τοϋ  λόγου  αυτό  διάλεκτος  φυσικτό* 
αλλά  πρέπει  στον  τέτοιο  σκοπόν  μας  να  δώσουμε  άλλτ,ν  άρχην  καΐ 
άλλο  θεμέλιο,  ήγουν  πώς  κάθε  έθνος  πεπαιδευμένο,  'ποϋ  δεν  τ'  αρέ- 
σει καίϋι,ιά  του  διάλεκτος  για  συγγραφτι,  πλαστουργεΐ  σε  τούτο  μιαν 
άλλτιν*  τό  όποιο  είναι  άσύστατο'  ωσάν  όπου  δεν  είναι  κανένα  έθνος  πε- 
παιδευμένο, 'ποϋ  ν'  άφτ,σγ)  στό  συγγράφειν  κάθε  διάλεκτο  του,  όπου  λα- 
λεί" άμε  δλα  τα  τοιαϋτα,  μιαν  άπ'  έκείναις  ποϋ  λαλοΰνε  την  εκαλλιέρ- 
γησαν,  συγγράφωντας,  καθώς  τη  λαλοϋνε,  και  μέ  τη  μία  έοελτίω- 
σαν  μαζί  και  της  έπίλοιπαις,  για  τα  πολλά  κοινά  όπου  έχουν  δλαις* 
ένΐ  λόγω  σ  δλον  τόν  κόσμο  ός'  απτό  Χακκάνη  της  Κίνας,  ποϋ  μέ 
τό  διδασκαλικό  τρίτο  τίτλο  του  ε/_ει  πληρεξουσιότητα  στίις  λέζες 
της  γλώσσας  του,  κανένας  άλλο;  δεν  εχ'  εξουσία  νά  δώση  σε  μιά 
λέζι  τό  πάθος  όπου  δεν  εχ'  αύτη  στό  στόμα  τοϋ  λαοϋ"  ή  (ταυτόν  ει- 
πείν) κανένας  δεν  μπυρεϊ  νά  μεταβαλτ)  στοι/εΐο  τοϋ  συντακτικού  λό- 
γου* γιατί  τότες  δεν  ήθελε  λογίζεται  πλεόν  τέτοιο,  κ'  άλλος  κ' 
άλλος  έπ'  άπειρον  ηθελ'  εχτ}  σ'  αυτό  την  ίδια  εξουσία"  μ  όλον  τοϋτο 
μπορεί  κανένας  νά  έχλέξ•(ΐ  άπό  τη;  λέξε;  οποίαν  θέλη,  καθώς  ευρέ- 
θηκαν στό  κοινό. 

Βελτιοϋται  πάλε  μια  γλώσσα,  ακολουθώντας  ενα  εΟνος  νά  καλ- 
λιεργη  τη  γλώσσα  'ποϋ  λαλεϊ  ηόη,  όθεν  αν  εινα•.  πρωτότυπ*  αύτη, 
πέρν'  άπου  ,  λόγου  της  καΐ  κάμνει  τά  ονόματα  η  (ως  ειπείν)  τοϋ; 
δρους,  'ποϋ  άνάγουνται  στης  έπιστημαις  καΐ  τέ/να-,ς"  οΐ  όποιοι  γίνον- 
ται μια  ιδιαίτερη  οέ  κάθ'  έπιστημ*  •?ι  τέ/νη  διάλεκτος,  και  τους 
άγνοοϋν  δλ*  οΊ  χυδαίοι  καΐ  πολλοί  σπουδαίο•."  είδε  και  είναι  παρά- 
γωγη, πολλούς  η  δλους  τέτοιους  δρους  θα  τους  πέρ•{ΐ  άπτην  πρωτό- 
τυπη η  άπ'  άλλα'.ς    ξέναις,    τους  πέρνει  δαως,    μεταβάλλωντάς  τους 
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■στον  τυζο,  τό  σχτ,ματισ[Λδ,  καΐ  ττ,ν  προσωδία  των  μερών  τοϋ  λόγου 
τγις•  καΐ  μέ  τούτον  τον  τρόττο  -λ/,Οαίνουν  άνεπαισθνίτως  •/;  ΐ^έαις 
καΐ  λέ;ες,  καΐ  βελτιοϋται  κατά  βαθμόν,  καΐ  τελεοΰται  έ::'  άττειρον 
η  γλώσσα  καΐ  το  έθνος*  ώττε  όπου  μποροΰμε  νά  συνάζουμ'  ορθό- 
τατα, ΐτώς  άπ6  τό  Σιάμ  ώς  τό  Μεξικό  άττ'  τ-^ς  τωριναϊς  γλώσσαις, 
'ποΰ  έχουν  συμβολικούς  χαρακτήρες  ιΫις  έναρθρης  μας  φωνής,  ^έν  εί- 
ναι πεπαιδευμένη  καμιά,  'ποϋ  νά  μην  τη  συντυχαίν*  ό  λαός"  καΐ  πώς 
δεν  €ΐναι  έν  /ρησει  στα  βιβλία  λέξι,  που  νά  μην  την  εχ  αυτός  φυ- 
σικά οικη  του,  η  'ποϋ  νά  μ.ην  έμετάφερε  από  άλλην  γλώσσα  στον 
τύπο,  τό  σχηματισμό,  και  τη  προσωι^ία  της  άνά  χείρα  ομιλίας  του* 
αναμφιβόλως  τό  ϊ^ιο  ήταν  στΫίς  άρχαιότεραις  γλώσσαις  πάντοτε. 

Άπ'  αυτά  όέν  αμφιβάλλω,  πώς  ή  σύνεσί  σου  θα  κρίνει  και  θά  συ" 
νάξει  μαζί  μου,  οτι  τά  'Ρωμαϊκα  όπου  λαλούμε,  ποϋ  θά  στιχουρ- 
γοΰμε,  'ποΰ  θά  δι<^άσχ.ουμε  τέχναι,ς  κ'  έπιστημαις,  η  που  ρητο^εύουμε 
ττ,ς  πράξες  μας,  στα  ηθη  μας,  στά  δίκαια  μας  έχουν  ένα  καΐ  τό 
αυτό  θίμέλίο  τοϋ  λόγου  και  διάρθρωσι"  έπε-.δη  καΐ  σ*  όλαις  τφς 
γλώσσαις  'τ.οϋ  είπαμε,  αυτά  τά  τρία  ϋφη  τοϋ  λόγου  στη  γλώσσα  -^ 
στό  κοντύλι  έχουν  την  αύτη  Γραμματικτ,  ήτοι  τους  αυτούς  τύπους, 
σχηματισμό  και  προτωοία  στό  ετυμολογικό,  καΐ  τό  αυτό  ορθό  η  κα- 
τάλληλο, τά  αυτά  σχεδόν  σχτίρ.ατα  κ'  ίδκοτισμοϋς  στό  συντακτικό* 
τό  ρητορεύειν  Ομως  έχει  προς  τούτοις  καΐ  κάλλος  λόγου,  καΐ  τό  στι- 
χουργεϊν  καλλονή  και  ρυθμό"  αύταϊς  λοιπόν  Τι  χάρε;  καΐ  άρεταϊς  τοϋ 
λόγου  ώντας  φυσικαϊς,  αύζησαν  σταΐς  άλλαις  οουλεμέναις  γλώσσαις 
της  οικουμένης,  και  γιά  τό  αυτό  κ  όχι  γι_χ  άλλο  θ  αύιη^ουν  τί) 
γλωσσά  μας  έπ'  άπειρον,  εχωντας  αυτή  (καθώς  άποόείςαμ'  άλλου) 
τ-^ς  χάρες  αύταϊς  καΐ  πολλαΐς  άλλαις  υπέρ  κάθε  άλλη"  αλλά  και  σ 
αύταϊς  τ•?)ς  χάρες  είναι  'ποϋ  γυμνάζουμαστε  νά  ττ,;  άποχτησουμ  έν  ε;ει* 
όθεν  ζουγραφίζουμε  με  συμβολικούς  χαρακτήρες  ίκεΐνα  όπου  χαλούμε, 
γι^  νά  μη  ξεχάσουμε  πώς  τά  λαληταμε,  και  λαλοΰμ  εκείνα  ποϋ  γιά 
νά  τά  θυμούμαστε  γνήσια,  τά  ζουγραφίσαμε'  λοιπόν  πώς  θά  οιαι- 
ρεθίί  ή  γραφή  άπ' τήν  προφορά,  'ποϋ  'ν'  ένα  και  τό  αυτό  πράγμα  κ' 
έφευρεμένο  για  τό  αυτό  τέλος•,  η  πώς  σ'  ένα  και  τό  αύτο  πράγμα  θά 
μερίζεται  τό  έργο  τοϋ  μνημονικού  μας  εις  ούο  •,  κ'  ένταυτώ  πώς  Οχ 
τό  ένεργοϋμε  άπαοαπαίστως,  και  νά  μ/,ν  τραυλί,ομε  στίιν  γλώσσα  καΐ 
στ^ιν  οιάνοια  ; 

Δύτό  τό  ύφος  όμως    τοϋ  λόγου  'ποϋ  πρεσβεύουν  καλό    πολλοί  σο- 
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β)οΙ  καΐ  πολλοί  σπουδαίοι  μας,  πώς  μποροΰ^ε  να  ?χ•/ι  (ίλλο  ετυμολο- 
γικό άπό  το  της  ομιλίας  και  στιχουργικ^,ς  ρ  ας,  εις  καιρόν  όπου  μ-?;ν 
ο'^ντας  τοΰτ'  ομολογουμένως  φυσικό,  μέ  τό  να  μτ,ν  τό  λαλνί  κανένας 
5ν;μος,  ^έν  ε/ει  όλως  ϋπαρζι  μ^εταφυσικγ, ;  άλλα  και  ώντας  τα  μέρη 
του  άπαΟη,  παραπεπτ,γμέν'  άμετακίνητ',  άψυχα  (ώς  ειπείν)  καΐ  μόνδ 
ζουγραφιστά,  ^έν  μπορούν  να  γένουν  στοιχεία  τν;ς  'Ρ(ομαίκι?ς  γλώσ- 
σας, 'ποϋ  σαν  κάθε  ζουντανη  άλλ•/ι  μεταβάλλετ'  άεΐ  ανεπαισθήτως 
κατά  τα  μέρη  καΐ  άπό  καιρό  σε  καιρό  προφανέστατα  κατά  τό  Ολον 
έπΙ  τό  χείρον,  ^  έπι  τό  βέλτιον*  δΟεν  στά  τέτοια  ρωμαϊκά  δεν  ακο- 
λούθα σα  σ*  ό'λαις  τγς  καλλιεργημέναις  γλώσσαις  ή  ζουγραφιά  τους 
που  'ναι  τούτη  παντοτινά  η  αύτη'  άρα  οέν  μπορούν  νά  έχουν  αυτά 
άλλοίωσι  έπΙ  τό  βέλτιον,  κ'  επομένως  δεν  επιδέχονται  καλλιέργία, 
τό  σπουδαζόμενον,  ωσάν  όπου  δέν  έχουν  ττ^ς  άρεταϊς  του  προφορικού 
λόγου  μας  τη  μακρά  καΐ  βραχεία  συλλαβ•ί|,  τνίς  διφθόγγους,  τά  πάθη 
των  λέςεων,  τά  σ/•/ίαατα  τοΰ  συντακτικού,  τό  ρωμαϊκό  τόνο,  τή 
σχέσι  τόνου  με  τόνο*  κ,'  ακολούθως  δέν  μπορούν  νά  δεχθούν  τ•^,ν  εντε- 
λέχεια τοΰ  ρωμαίκου  λόγου,  λέγω  τ•>,ν  εύφωνία  τοΰ  όλου,  τό  έΕαίρετο 
καΐ  αμίμητο  προτέρημα  της  γλώσσας  μας*  αλλά  καΐ  μ9ι  πλουτώντας 
τά  περί  ου  ό  λόγος  ρωμαϊκά  αύταϊς  τοΰ  ρητορικού  λόγου,  ποϋ'  ν' 
ΰστερογενέστεραις  άπτ•7ίς  άρεταϊς  τοΰ  συντακτικού. 

Δέν  προσεγγίζουν  λοιπόν  τά  τέτοια  ρωμαϊκά  στά  Ελληνικά,  γιά 
κάποια  ομοιότητα  παραπάνου  πώχουν  κατά  τ:^,ν  γραφην  άπό  τά  ρω- 
μαϊκά, 'ποϋ  κοινώς  λαλοϋμε'  δσον  δέν  πλη-ιιάζει  στον  άνθρωπ'  ό  πί- 
θηκας  γιά  την  πολλή  του  σωματική  ομοιότητα  μέ  τάκεϊνον,  ετζι  τά 
ρωμαϊκά  που  κοινώς  λαλοΰμε,  μ*  ό'λον  όπου  είν'  άνομο'.ότερ*  άπό  τά 
Ελληνικά  στό  αύτό'  γιά  τ/^ς  πολλαϊς  δμως  χάρες  τους  μοιάζουν  πολ- 
λαπλασίως μ'  έκεϊνα,  μάλιστα  μέ  τά  ακμάζοντα  της  αυτόνομης  μας 
'ϋλλάδος'  καθώς  ό  άνομοιότατος  άπτόν  άνθρωπο  στό  σώρ.α  έλέφας, 
προσεγγίζει  σ'  έκεϊνον  άπ'  όλα  τά  ζώα  κατά  τόν  νοΰν'  τοΰτο  μόλις 
τώρα  τ'  αποφάσισαν  οι  ζωολόγοι,  άφοΰ  έδόςαζαν  ώς  εχθές  καΐ  πρώην 
πλημμελώς  τό  πρώτο.  Δέν  είν'  ανέλπιστο  λοιπόν  κ'  οΊ  διαληφθέντε; 
σοφοί  και  σπουδαϊοι  μας  νά  μην  άλλάςουν  μι_ά  φορά  γνώμη  σ'  αυτό 
*ποΰ  λέμε. 

Γιά  νά  περικλείσω  όμως  μ'  2ναν  λόγο  τό  πάν  σέ  μιαν  επιστολή,  ας 
πώ  άκόμι  μόν'  τόσο,  πώς  οσα  είπα  καΐ  μπορούσα  νά  ειπώ  σ'  αύττ^,ν 
την  ΰπόΟεσι,  τά  ΰπαγορεύ'  η  γραμματιχ•^    έπιστ•^μη*  η  οποία  έλ«β• 
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αιτία  να  γένη  ού  χρό  πολλοϋ  άττο  τή  φιλολογικτ)  Ιστορία  χαΐ  γραα- 
(ΛατιχΫ)  τέχνη  κάθε  γλώσσα;,  καΐ  θεωρεΓ  τί  ^ιχίρετι  καΐ  υζοίιαίρεσι, 
τί  δ[Αθΐο  η  άνόαοιο,  τι  πλεονάζον  τι  έλλεΐ-τον,  τί  υτ:δρέχον  ^  χεί- 
ρον και  τα  έςής  έχουν  ό'λαι?"  λοιπόν  κατά  ττ,ς  άρχαις  και  την  πρόοδο 
της  τέτοιας  αναγκαιότατης  μάθη'τις  βαίνωντας  κ'  έαεϊς  τα  ρωο-αΐκα 
μας,  ^έ  θέλου{7.ε  σφάλει  ποτέ;  είσέ  τίποτες,  άλλα  [λάλιστα  εκείνο 
που  θα  λέμε,  θά  νοοΰαε  καΐ  θα  κάμνουμε  5ιά  ταυτά,  λέγωντάς  το, 
νοώντας  το,  και  κάμνωντάς  το  κατ'  έπιστημην,  (ϊέ  θέλει  έν^έ/εται  να 
γένετ  αλλιώς. 

κ'  επειδή  με  τον  αυτόν  σκοπό  σου  τον  προσδιορισμό  τοΰ  όρθοϋ  και 
κατάλληλου  ρωμαίκου  λόγου  σ'  εναντιώθηκα  κ'  εγώ,  είμαι  βέβαιος 
πώς  ή  έναντίωσί  μου  ^έν  απαρέσκει  και  στην  έλλογιμότητά  σου*  δθεν 
παρακαλώ  χαϊ  είς  το  έξης  να  μ*  εναντιώνεσαι  αγαπώντας  με,  κα\ 
θέλω  σ'  έναντιόνουμαι  άγαπώντα;  σε,  δσο  να  θηρευθη  τοΰτο  από 
μας  ουμφώνως,  πράγμ'  αναντιρρήτως  λυσιτελέστατο  στη  σπουδή  τοΰ 
καθ'  ένοΰ  μας,  σαν  στην  κοινή  παιοαγωγία  τοΰ  έθνους  μας.  Έρρωσο. 
Αψπθ  .  *Ιουλίου  Β.  Μπουκουρέστι. 

ΝιχοΛάω  //ά/'^^/ο^  ί^•  Λ[>άττείΥ. 

Ει  μέν,  ην  μοι  και  έφ'  οις  σοι  πρώ•/;ν  ουπω  πάνυ  πρώην  έπέστειλα 
ταύτην  και  νϋν  έντυχών,  οίς  έπέθηκα  τω  έπΙ  φιλοπονία  έπ'-σηαω  Δη- 
μητρίω  τω  Καταρτζή  γράμμασι  ματαιοπονίαν  εγκαλέσεις,  ού  φροντίς 
φασιν  Ίπποκλείοη"  οΐίζ  γάρ  έκείνω  εκόντι  άκων  αυτός,  άλλ'  ο^ν  έν 
ΐούτω  τω  μέρει  συνεμματαιάσας.  Αγαπώ  <5  εί  και  ^ιατοιβ->,ν  άργοΰν- 
τί  μοι  καΐ  λήρον  προσεγκαλέσεις  αυτός,  μη^έν  ο,τι  και  λόγου  άςιον 
εύρων  έν  τοις  γράμμασιν,  άλλ  ην  μη  και  ως  σαΟροτέροις  η  τα  εκείνου 
θεμελίοις  τών  έμών  τούτων  ληρων  έπωκοοομημένων  προσεπικατα- 
γνώς'  είο  ούν,  άλλα  Γραικός  γοΰν  ού  ρά^ιον  εαυτόν  έςαπατδσθαι  πα- 
ρεχόμενος, ίσως  σοι  οόζω'  εί  ^'  υπό  σοΙ  κρίνοντι  και  τούτου  άποτυγχά- 
νων,  και  έμαυτόν  τοις  όλοι;  φρεναπατών  φωραΟώ,  άλλ'  Ίίφαίστω  πα- 
ρανάλωμα γενέσΟω  την  ταχίστην  τα  γράμματα*  ως  ην  τίνος  καΐ  λό- 
γου σοι  ύόςτι  άςια,  τηνικαϋτα  ^ηλα^•?ι  καΐ  επιδώσεις  αυτά  τω  άνορί, 
άςιώσας  αυτόν  πρότερον  ούτω;  αυτά  έπελΟεΐν,  ώσπερ  αν  ει  τις  Γάλλος, 
•  Ημέτερης  αύ^ής  Έλληνίι-^ος  άν  έπιίστωρ  »  είη  ταϋτα  γεγραφώς"  τφ 
άξιωματικώ  γάρ  εκείνου,  8  τοις  πασιν  όαόλογον,  προειλημμένος  άνα- 
γνώσεται   μεν  ευμενώς    κρίνει  <ίέ  άπαΟώ;,  κχί  που  της  τοσαύτης  μ»- 
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τβιοϊϊ&ννας  άποστάς  πονη{Αα'3ΐ.  τυχ^όν  άλλοις  βελτίοσι  καΐ  άναγχ.αιο- 
τέροις  το  ί^ιον  γένος  όν^ται  φιλοτΐ}Λ•/ίσεται.  Άναγνώ-τεται  ^έ  •Λx^ 
Γεώργιος  (δν  μετά  τοϋ  αΰταοέλφου  τα  εικότα  ::ροσειπών  παρ*  8{Αθΰ, 
τ/,ν  συγγώμγιν  ττ,ς  σιγτ,ς  χαΐ  αΐτ'/ι<7/,  καΐ  λ-Ζ^ψτ;)  χ.αί  τοι  ρ/ίι  οίίτω  φι- 
λάρχ^αιος  ων,  άλλα  γαρ  ού  ττάνυ  τι  ούοέ  ταύτα  άπηρ/αίωται*  εϊγεοΓς 
των  νεωτέρων  καΐ  αυτός  τούτοις  και  τό  βιβλίον  τοΰτο  φέρον  απέ- 
νειμε τό  καλλιστεϊον,  τ/,ν  έφ'  ημών  οιαπρέψασάν  φγ,μι  των  Υΐροίων 
χρυσήν  ^ι>ά(^α  Νικόλαον  καΐ  Εύγένιον,  τώ  καΐ  άρ^ι'αίαν  και  νεωτέραν 
μοϋσαν  έν  ήμΐν  μεν  μόνω,  εν  άλλοις  οέ  μετ'  ολίγων  έςτ,κριβωΛότε . 

^ημητρίω  χω  Φωτιάδι^  ΑάμΛρος  δ  Φωτιάδης  ί5  πράτζην. 

β   Πρωτ,ν  μέ  τα  σα  κομιτάμενος    γράμματα,    έν  οίς  δια    πολλών 
έπεχείρ/,σας  άνασκευάσαι  μεν,  ά  σοι  φΟάς  αυτός  περί  των  σων  παι- 
δικών έπέστειλα,    άποδεϊξαι  δε  δεΐν  έν  ταΐς  συγγραφαΐς  τω  κατ«μα- 
ξευμένω  και  ογιμώδει  τνίς  πε"ζαιτέρας  τήμών  φωντ,ς  ϊδιώματι  χρησθαι, 
τής  ού  πρό  πολλοϋ  εκ  τε  τν;^  φιλολογικής  Ιστορίας    καΐ  τί,ς  γραμ- 
ματικής τέ/ν•/ις  άπασών  των  γλωσσών  εΰρημέντις  γραμματικής  έπι- 
οττιμης  τοις  λόγοις  έπερείδεσθαι  φάμενος,  οίς  χαΐ  άντιλέγειν  ού  προς 
φρονοΰντων  ως  μη  ένον,  δ  και  αυτός  εφησθ',  άλλως  έ'/ειν  τα  τοιαύτα, 
και  εϊ  τω  τολμγιΟείη,  τών  άτοπων    δν,    καΐ  άσύστατον,    σιγήσαι  δια 
ταΰτα  εΐλόμην.   *£πει  ο'  ό  πάντ*  άριστος  χαΐ  έμοί  φίλτατος  Κικόλεως 
Ιναγχό;  μοι    έπιστείλας  υπέμνησε  με,  παρά  σοϋ  κελευοθέν  αύτω,  καΐ 
ώς  είη  μου  όφειλόμενον  άπαντήσαί  σου  τοις  γράμμασι,  και  ήτοι  συν-, 
θέσθαι  τοις  είρηαένοι:,    η  γοΰν  άποφησαντα   εΐπεϊν   τό  παρΛτάμενον, 
πάλιν  μετά  χ,εΐρας  λ.αβών  τά  γράμματα  έπανέγνων,  έπισττ'σας  αύτοΐς 
τον  νουν  συντονώτερον,    και  έν  τφ  έπιλόγω  εΟρόν  σε  προτρέποντά  με 
μάλα   φιλομαΟώς  άντειπεΐν  έπΙ  θήρα  τοϋ  άληθοΰς'    ές  ών  υπόνοια  με 
ΰπεισ•τίει  ουκ  άλογος  μητι  ά  σοι  ειρηται,  δόςειε  μεν,  μη  είη  δε  και  υλχ 
έπιστημην  είρημένα"  ού  γαρ  αν,  εϊπερ,  εις  το  άντειπεΐν  και  αύτος  σΰ 
χ,αΐ  δια  τοϋ  Ιίικόλεω,  παρώτρυνες.    Διό  δη  πειΟόμενος    τ•/5  φιλολόγω 
σου  προτροπ'/ι,    χαΐ  φιλομαΟέστερον,  ώς  ένήν,  έγχύψας    τω  βκέμματι, 
καίτοι  της  φίλης  καΐ  προς  τά  τοιαύτα  απαιτουμένης  σχολής  Οπό  μυ-, 
^ίων  δσων  προς  τό  παρόν  απασχολούμενος  και  ταΐς  συχναϊς  καΐ  άπευ- 
κταίαις    περιστάσεσι  τών  τοιούτων    έξαγώνιος  ηδη  καταστάς,  ώς  αν 
άπόβιβλος  έλκειν  κατά  την  έπώδυνον  ταύτην  ύπερορίαν  τόν  βίον,  καΐ 
^(^νον    τον  ένυάλιον    τοϋ  παριοντος    στρατού  φρίττίΐν   όσημέρχι,  κας 
(12Τ.  ΤΝΕ0ΕΛΑ11Ν.   ΓΛίί^:.)  11 
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τά  τε  'ιοια  έμαυτου,  καΐ  οίς  τελώ  ύττάμισθος,  καΐ  ^η  καΐ  των  κοινόβν 
ό'σα  μέν  ύ;:έρ  κεφαλής  έπ•/ίρτ•/ιται  άποίύρεσΟαι,  οσα  ^έ  έπαπειλεϊτας 
ύφορατθαι,  και  θείν,  δ  λέγεται,  τον  περί  ψυχί};  καταναγκαζόμενος, 
αλλ   ούν  ρ,ίκρ  άττα  κατά  γε  τό  έγχωροϋν  άττανθήσαι  ούκ  ώκννισα. 

Πρ6γε  μην  τούτου  επιτρέψεις  μοι  όθεν  πρώην  τοιαΟτά  σοι  έπιστεΐ- 
λαι  7Γρο•/ίχθγιν  έξειπεΐν,  μηδέν  μ•/ίτε  τούμόν  ι^ιευλαβηθεΐς  όλιγομα- 
θές,  μήτε  την  ο•ην  τοϋ  προσώπου  υπεροχ•λν  ^υσωπη&είς'  ■«ν  ^έ  (εί  ^εε 
μ/Λ^έν  έπιστειλάμενον  τάληθές  άνεπιτεχνητως  έκθέσθαι)  τά  προτρέ- 
ψαντά  με  τοιαύτα. 

Πολλάκις  γαρ  αυτός  τε  έντυχών  τοις  φιλοπονη.θεΐσί  σου  λ<5γοις 
έπαΟόν  τι  καΐ  άλλον  ο  ,  δσοις  ποτέ  ήτοι  αύτοϊς  ίιελθεϊν,  η  σου  διερ- 
χομένου αυτούς  άκροάσασθαι  έγένετο,  απάντων  αυτό  τοδτο  παθόντω/ 
•ίίκουσα  'το  δε,  πληγή  τις  ην  άχοης  τω  καινω  καΐ  άηθει  τοις  έν  συγ- 
γράμμαοιν  ερμηνείας  έπαηδιάζειν  ποιούσα  τους  άκουόντας*  ταΰτά  τον 
καν  πολλαΐς  συνουσίαις  λόγου  και  περί  της  ιδέας  της  σης  λέξεως  έμ• 
πίπτοντος,  ην  άκούειν  του  μέν,  και  τί  •  δ'  ό  βέλτιστος  πάΟοι,  λέγον- 
τος, καΐ  εΐ'  τιν'  ηκρωτηριασμένον  καΐ  κατεΟλιμμένον,  ε?  τι  καταπεπτω- 
κός  τ•?ί  πτώσει,  εϊ  τι  κακόσχημον  τω  σ/ηματισμω,  ει  τι  έ'ςεδρον  ^ 
τραχύ  τ•?ι  προσωδία  συναγωγών,  φορητού  παμμιγοϋς  καΐ  ακόσμου  τους 
έαυτοϋ  λόγους  έμπλ•/ισειε,  νουν  μέν  τίνα  γενναΐον,  λέξιν  δε  άγοραίαν 
καΐ  άγροικον,  καΐ  ουδέ  των  έν  άμφόδοις  και  τριοδοις  τριοβολιμαίων 
ανθρώπων  άξίαν  έχοντας  ^  τοϋ  δ'  άντικροΰοντος  την  τραγικην  έαυτω 
κατάραν  έπισπάσασθαι  φιλοτιμουμένω  ό  άνηρ  έοικε  την  λέγουσαν. 

•  β  "Ολοιο  θνητών  Ικλέγων  τας  συμφοράς  Ι  » 

Του  δέ  τίνος  καΐ  θαυμάζοντος,  δπως  φρεντζρης  άν  άλλως  άν•/;ρ,  καν  λό- 
γοις  καΐ  γλώσσαις  πλείστον  όσον  έπιδεδωκώς,  ειτ  έμματαιάζων  άηδεί 
καΐ  τερατώδει  έγχειρ-^ματι  οΰ  ξυνίησι,  ού  δέ  μίιν  δτι  όπαδόν,  η  γοϋ» 
συναινοϋντα  ττί  έαυτοϋ  προαιρέσει  συμπαραλαβεϊν  ές  δεϋρο  των  όμογενώ» 
τίνα  ούκ  έ'σχε,  τοϋ  κενοϋ  τούτου  καΐ  άνηνύτου  έργου  άποσττ,ναι  βούλετας. 
Τών  δέ  ταϋτα  λεγόντων  οί  μέν  πλείους  των  £σω  λόγου  ήσαν,  ων  άμέ- 
λίΐ  καΐ  καθικνεΐτο  έπ'  αύτω  τούτψ  ό  λόγος  δ  σος,  οΐ  δέ  κοί  τών  μ^ 
τοιούτων,  φροντίσει  δέ  άλ>ως  διαφερόντων  καΐ  εμπειρία,  κάν  πράγ- 
μασι  διαπρεψάντων  πολιτικοϊς,  δπου  καΐ  τά  της  γλώσσης  σφίσι 
οιώρΟωτο,  καΐ  κρεΐττον  η  κατά  αγοραίους  τά  ττ,ς  απαγγελίας  έρρύθ^ 
μ.ιστο'  Ινιοι  δέ  καΐ  τών  βάναυσων  αυτών   καΐ  άγροδιαίτων,  έπακοι*: 
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'^αντες  άμέλε;  και  ούτοι  τά  οχ  «νανινωτκόι/.ενα,  οί  καΙ  άνοραϊον 
■κατ'  αυτούς,  οΰ  τών  εντός  "λόγου  τόν  <7υγγραψάι/.ενον  γενέσθαι  ^ιε- 
τείνοντο,  άγνοοΰντες  <ϊ•Λλαύ-/)  τον  άν^ρα  οΰτοί  γε*  ζυνελόντι  ^'  ένΐ 
Όΰοενίττω  ένέτυ)(^ον  άπο^εξαμένω  σου  έν  τω  |>,έρει  τούτω  τό  σπού- 
οα'σμ,οί'  κοίΐ  ευγνωμον  -ήν  όνίτϊου  ττάλαι  σ&ι  ταΰτ"  άναθέσθαι,  α,Ί^ως  8ί  με 
τίς  σης  υπεροχής,  ούκ  οΐό',  οττως  αναχαιτίζουσα  έξενίκα  έκάστΟτε' 
νΰν  οέ  τοϋ  χρνίματος  τνϊς  έττιστολίς  τά  τοιαϋτ*  έξορ/εϊσθχι  επιτρέ- 
ποντος, έτόλμ/ισα,  καί  γ'  επιτυχώς"  ως  *(ά^  τά  πρότερον  είρημένυε 
έμφιλοσόφως  άπεοέζω,  ούοέ  τά  τνίς  αιτιολογίας  ταύττ,ς  έμπαθώς 
ΐπαΐειν  άνέ:ϊΐ,  μνΐι^όλως,  δ  πεπείραμαι  οιαρρ'/ί^/,ν  ομολογώ,  πεφυκώς 
τους  περί  τών  σων  παιοικών  τι  λέγοντας  άποοιοπορ.πεΐσΟαι,  καν  τών 
όπεναντίων  -Τι  τά  λεγόμενα,  ώς  αν  κά;ο  τούτων  όνίνασθαι  επισταμέ- 
νος, μελίσστ,ς  οηπου  τρόπον  καπό  τών  θύμων  αυτών  το  εις  εργασία* 
τ7;ν  ϋΊ^  ξυντελοΰν  μέλι  μτ,οόμενος. 

Είχε  μεν  ουν  ά  σοι  εντεύθεν  αυτός  όρμγ,θείς  έπέστειλα  ούτω.  Δεΐν 
ημάς  ζχλω  τών  Ένετίνισι  λογά^ων  τ/,ν  Τυρρ-Λν.κτίν  της  εαυτών,  καί- 
τοι εύφώνου  σφίσι  οοκβύσης  έν  τω  συγγράφειν,  άνθελομένων,  τνΐς 
πεζαιτέρας  ιτιμών  αιαλέκτβυ  τά  τ•^  πατρώα  Έλλοό^ι  φωντί  μάλλον 
τοις  τύποις  προσεγγίζοντα  τών  ονομάτων  παραλαμβάνειν  συγγράφον- 
τας, υφισταμένους  ολαις  ουνάμεσι  τνίς  τε  παραφθοράς  και  τοΰ  πεπα- 
τημένου και  ΐοιωτικοϋ  τής  λέζεως,  τι  έν  μόνοις  γοϋν  τοις  ποιτ,ΐΛασι 
προς  το  κινήσαι  γέλωτα,  η  και  κατ'  άνάγκτ,ν  μέτρου  αΰτοϊς  προσ-, 
χοΫίσ^αι,  ώς  κακεϊνοι  την  αυτών  παρεφΟαρμένην  φων/(ν  έν  ταϊ<  κω- 
μωοίαις  τόν  στρηνοπώγωνα  Παντελώνα  εΐσάγουσιν  ΰποκρινόμενον,  καΙ 
τούτων  πολύ  πρότερον  Αριστοφάνης  τό  έν  πολλοίς  άλλοις  ειγε  μέ- 
μνημαι,  και  τά^δ. 

Ώς  γλυκερό  τό  γλώσσα,  ώσπερ  αττικός  μέλις  περί  τ•?ιν  λέξιν  πα- 
ρανομούν πρόσωπον.  Αυτός  ίέ  τόν  μεν  γράψχντα  έμέ  έ'νεκα  τούτο'^ 
άποοεξάμενος  προς  τά  γεγραμμένα  άνΟυπάγεις  έκεΐνα"  μη^όλως  λέ- 
γων ημάς  μιμεϊσθαι  τους  Ενετούς"  οΰ^έ  γάρ  ^τ,μου,  ώς  εκείνοι  το5 
Τυρρηνικού,  ουτω  τοι  και  ημάς  την  βελτίω  παραλαμβάνειν  φωνην, 
άλλ'  άποχρήσθαι  τ-ίί  έλλογίμων  φωντί,  έλλογίμων  καΐ  τών  σχολείων 
φωνην  την  προσεγγίζουσαν  τ•^  Έλληνί^ι  μιξοβάρβαρςν  άποκαλών,  μή 
δντων  οτ^μου,  μη^έ  της  διαλέκτου  αυτών  φυσικής,  καί  μηδενός  άλ- 
λου τών  πεπαιοευμένων  εθνών  έν  συγγράμμασιν,  τ,  μέν  λαλοϋσιν  ου, 
•]ι  ο'  οϋ  λαλοΰσι  χρωμένων,  πάντων  5'  ώς  λαλοΰσι  και  συγγραφόντωνί 

1Γ 
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καΐ  βελτιούντων  τ•/ίν  αυτών  ^ιάλεκτον,  [;.•))  έςόν,  δ  αν  μν;  ε/•/ι  εν  τφ 
στόυ.ατι  τοϋ  λαοΰ  πάθος,  προσάπτειν  τ•^  λέξει*  παρά  οέ  ταΰτα  οιον 
έπιφιλοτιμούμενος  ταϊς  οείξεσι,  ν.αΐ  δπω;  βελτιοϋται  πάσα  οιάλεκτος 
προστίθτ,ς*  καΐ  άί^ιαίρετον  έπΙ  τούτοις  τ*7ίς  προφοράς  ττην  γραφνιν  εί- 
ναι επάγεις,  πάσ/,ς  λέ:εως  ώς  λέγεται  και  γραφομ-έν/ις*  εφ  οίς  καΐ 
την  των  έλλογίρ,ων  φωνΥιν  μτί  εχειν  μακράν  και  βραχεΐαν  συλλαβνιν, 
διφθόγγους,  λέξεων  πάθτ,,  συντακτικού  σ/τ,ματα,  τον  πεζόν  τόνον, 
σ/έσιν  τόνου  προς  τόνον,  επομένως  άνεπίοεκτον  είναι  της  τοϋ  πεζοί/ 
λόγου  ένδε.λεχείας,  είτ'  οίν  τΤίζ  τοϋ  όλου  εΰφωνίας,  και  ο•/ι  καΐ  τών 
τοϋ  κατά  ρήτορας  λόγου  αρετών  ώς  μεταγενεστέρων"  έπι  οέ  πασι 
μΆ^έ  προσεγγίζειν  την  τών  έλλογίμων  φωντ,ν  ττ,  ^ϋλλτ,νίοι,  ώς  οΰο' 
ό  πολϋ  κατά  το  σώμα  δμ.οιος  τ'  άνθροΊπω  πίθηκος,  προσεγγίζειν  οέ 
μάλλον  την  πεπατημένην  καΐ  ΐ^ιωτικην  κατά  τον  σωματικώς  μεν 
πολΰ  τοϋ  άνΟρ(όπου  άνόμοιον  ελέφαντα,  κατά  οέ  τον  νουν,  δ  και  μό- 
γις  η^η  έφ'  ημών  ά~ο^ζ^ζ'.γ^)οί\.  τοις  ζωολόγοις,  απάντων  κτηνών 
αύτω  πλησιέστατόν, 

Ταϋτα  μεν  τά  καΟ'  ών  έπεστάλκειν  αύτος  εν  περιληψει  σά  έπι- 
^^ειρηματα'  φέρε  ^',  ει  και  προς  ην  έπαγγέλγ)  έπιστημονιχην  άκρίβειαν 
άπέξε«ταίσοι,  σκεψώμεΟα.  Πρώτιστον  μεν  οϋν  έν  αΰτοΐς  καΐ  Άχιλλεϋς 
οίον  τών  λόγων  σοι  προβέβληται  μ.η  είναι  οημον  τους  έλλογίμους* 
άλλ'  έν  τούτοις  τί  σοι  ποτέ  βούλεται  δ  παρεισαγόμενος  οΰτοσι  οημος 
ηκιατα  ξυνωρώ'  δήμος  γαρ  ανθρώπων  έστι  σύλλογος  παρά  το  οίονεΐ 
βύνδεσμός  τις  είναι  τών  καθ  έκαστα  ττί  τε  κατά  τους  νόμους  και  το 
κοινωνικόν  συαφωνία  ένουμένων  όπουοϋν,  ούτως  άκουσας*  κατά  γοϋν 
τοϋτο  και  οί  σοφοί  μέρος  τών  συνειλεγμένων  σου  δντες,  ουτ& 
μόνοι  δήμος  αν  εί^ν,  ούτε  μην  μόνοι  τοϋ  οημου  ξΰν  λόγω  παραγρά- 
φοιντο.  ΆΟνίνγ,σι  δ'  άντιδι•/ίρητο  μεν  προς  τον  δημον  ή  βουλή,  το  άγον 
δηλ.  προς  το  άγόμενον*  άλλ'  έν  τοις  άγομένοις  ούκ  ολίγους  καΐ  τών 
εσω  λόγου  τακτέον  ούι-^έ  γάρ  άπαξάπαντες  όσοις  λόγου  μέτεστι  τ•^ 
βουλή  απανταχού  είσιν  έναρίΟμ-ίοι*  ούτοι  δέ  μάλλον  ούτοι  πλείστα- 
χοϋ  λανΟάνουσι  τω  δχλω  συμπεφυρμένοι  τε  χαΐ  ήμελημένοι*  ούκοΰν 
χ.αΙ  ταύτ•/ι  γε  οί  έλλόγιμοι  τοϋ  δήμου  ηκιστα  άποκεκριμένοι  φαίνονται" 
ει  δ'  απλώς  ούτω  τών  ανθρώπων  το  πλήθος  έκάλεσας,  πληΟύς  ανδρών 
Οεω  χ,άρις!  καΐ  οι  έλλόγιμοι  καΐ  πόλεσι,  και  κώμαις,  καΐ  άγροϊς 
ένοικοϋντες  ευρίσκονται,  λείπεταί  σοι  τοίνυν  δήμον,  προς  δν  άντιδιγί- 
ρηνται  οΐ  έλλόγιμοι,    τους  πολλούς    αποκαλεί  ν,    την  άσημον  άμέλε^ 
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τών  ανθρώπων  πλγιΟΰν,  το  ΐ^ιωτικόν  αυτών  μέρος  καΐ  ευτελές,  τώ» 
νύγΛλυι^α  σνρφετ^ν,  τους  ά-αιι^εύτους  λέγο^  καΐ  άγραιν,αάτους.  Τί  ο>/ 
προ;  Μουσών,  τών  «πχιοίύτων  τούτων  τό  ίόίωμα  -α:«λ•Λψό[7.εΟα  ουγ- 
γράφοντες;  ναι  φ•Λ,«ις>ί^.ά  τί  ^λ  ;  προς  κατάλ-^ψιν  τών  λεγο^ι,ένων* 
τίνων  ίή  τούτων  •,  τζΛπτ,ς  τέχντ,ς  καΐ  έπΐ'3τ•/,|Α•/ις'  άλλ'  ώ  τάν,  οίί,αοί 
έπιιττη{χ.τις,  δνος,  φατΐ,  λύ^:^ας  έστ'  επαΐων,  κ•.νών  τα  ωτα*  ώστε  εις 
χενον  σοι  τα  της  φωντ,ς  εις  το  ούτω  ταπεινον  κατενΛνε/,ται  τίνος  ο* 
καΐ  οτιΐΛου  φων/ι,  ή  σ•/ι  αυτ•/)  φων/,  ;  τοΰ  τών  Βυζαντίων  έρεϊς'  αλλ*, 
ΐν'  έπι  τοΰ  παρόντος  παρώ,  ά  ποτέ  -/ίκουαα  έπΙ  |Μι/α'/ίλου  ήγε[ϋΛνο; 
λεγόντων  τινών,  οί  τών  εν  τε  Βυζαντίων  τα  ττρώτα  φερόντων  /.αΐ  τών 
έν  τέλει  έπΙ  ττ,ς  ήγείΛονικ./,;  γ,σαν  αυλής  άναγινωσκο;^ιένου  τινός  πιτ- 
ταχίου  σου,  ώ;  ειης  ^Υΐλ.  ττ^  πατρί^ι  ώς  μητρυια  χροιμενος,  συκοφαν•;, 
τών  αύτην,  καΙ  τον  τών  έκεϊσ»  γραϊ^ίων  βατταρισμύν  φωνην  Βυζαν- 
τίων άποκαλών,  όεοορ.ένου  και  τών  Βυζαντίων  είναι  ταύτν,ν  φωντ,ν, 
τΐ  οίοίσει  τοΰ  τών  έλλογίμων  τό  τών  Βυζαντίων  τούτο  ΐόίωμα  προς 
ώτα  έτερου  ^ημου  ;  ομοίως  γαρ  έκάτερον  έκείνοις  καΐ  άηΟες  καΐ  )ΐαι- 
νότερον  τρισπεσεΐται  και  ταύτα,  ει  υπέρ  ούν  άγοραίοις  καϊ  καπ/^λοις 
και  τοις  περί  ώνίιν  και  πρασιν  καΐ  τα  συναλλάγματα  εχ^ουσι,  καΐ  τοϊς 
άλλοις  ίδιώταις  ό  λόγος  γίγνοιτο'  εϊ  ^έ  τι  τών  ύψ7,λοτέρας  ^εομένων 
θεωρίας,  και  ων  αύτοι  ούκ  έςικνούνται,  τω  λόγω  έμπαρεισάγοιτο, 
έσται  τοτηνικαύτα  ό  λέγων,  όπως  ποτ'  αν  εί•/;  τό  λεγόμενον  τυπού- 
Ι^ενος  τω  άκούοντι  βάρβαρος.  Άλλα  και  άνέςεται  ποτέ  τις  ^■/;μότ•/ι; 
τ•/ίν  έν  τω  ΐοίω  στόματι  φων/,ν  πάρεις,  την  έτερου  του  μητι  πρού^ον- 
τος,  άλλα  κατ'  αυτόν  «^ημότου  κάκείνου  προελέσθαι  •,  καΐ  φτ,σει  ποΟ 
φ  Ηπειρώτης  φέρε,  τον  Κρήτα  κρεΐττον  τ,  κατ  αυτόν  λαλεϊν;  μάλι- 
στα μεν  ούν,  δ  πάλαι  πεπείραμαι  διαμαρτύρομαι,  και  χλευάσει  ούτος 
οιασυ^ίττων  τόν  κρητίζοντα  τ•?(  οωνΫ,,  η  άλλως  πως  άλλ'  ούχ  ώς 
αυτόν  ταύτην  σχηματίζοντα,  πολλού  γε  καΐ  όεΐ  ταύτην  έκμαθεΐν  κα- 
ταοέςασΟαι"  την  γε  μην  τών  έλλογίμων,  αΐίοΐ  της  προς  τους  άνορας^ 
Οαυμάσεται  μέν  πάντως  τυχόν  όέ  και  μίμησεται'  ές  ων  γοιρ  εκείνους 
όρώσιν  έπΐ  λόγους  εύδοκι;•,ούντας,  υποδύεται  τις  ήρεμα  τ•?ί  ψυχτι  αυτών 
ρρως  ύ;νοΟίγων  προς  την  μίμησιν"  ώσπίρ  οΐ-ν  και  τών  σφετέρων  έλλο- 
γίμων τους  ΤυρρηνιστΙ  συγγράφοντας  ζηλούσιν  οΐ  'ϋνετοί,  κχϊ  κατ' 
εκείνους  συγγράφουσιν,  άλογούντες  της  εαυτών  φωνής,  -^,ν  έπιοίορΟώ- 
βασΟαι,  η  συστήσασΟαι,  άλλ'  ούδ'  έννοια  ποτ'  αύτοΐς  έγένετο,  ούς 
έ/ρήν  καΐ  ημάς  ζηλούν-    Άλλα  ληπτόν  έκείνοις  έρεϊς  τό  Τυρρηνικό^* 
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άλλ'  ούτω  καΐ  τύττου  καΐ  >έζεις  ερν,  ωζ  και  το  το5ν  Υι{Λετέοων  έλλο^' 
γίίΛων*  ει  ούν  εκείνο,  τί  υ.•))  καΐ  τοΰ-ο  τοις  ©{λογενέυι  λγιπτόν  •,  τά  5έ• 
τοΰ  ίοιώτου  των  Βυζαντίων  ^-/ίν-ου  αύτοΐς  μ,όνο'.ς  ώς  σύντ,θες  και  εΰλτ,- 
ΐΓττον*  τοΐ;  άλλοις  οέ  ώς  καινον  καΐ  άτ,θες  οΰ^^^υτω  πρό/ειρον.  Άλλ' 
ένεθιτθ'/ίσονται  έρεΐς  τσ^τω,  νίν  [Αονον,  οίς  αυτός  αύτοΐ;  ογγέγραφας" 
στοιχητωσιν.  Άλλα  το  των  έλλογίμων,  ώ  φιλόττις,  καΐ  έφθασαν  ένε- 
βισθέντες*  κ-αΐ  άπας  ό  μεν  εκ  τοϋ  ημετέρου  γένους  ίήμος,  ούχ  -^ττον 
οέ,  εί  μ•ίί  καΐ  μάλλον,  καΐ  ό  των  Βυζαντίων  αΰτος,  καΐ  επαΐοντες 
δρώνται  τη;  των  έλλογίμ-ων  φοινής  της  τε  άλλης  καΐ  της  άπ'  όχρί- 
βαντος*  τχ  οΟν  χρη  τα  καθεττώ^τα  κινεϊν,  και  μεταπείθειν  έπ'  άίιί- 
^οις  ταϊς  έλπίσιν,  εί  κατεργασθείη  το  σπουοοιζόμενον,  πειράσθαι  τους 
άπας  πεπεισμένους  όρΟώς  ε/ειν  τά  κείμενα,  και  οΰτω  καΐ  τους  υίέας- 
άγοντας^  καΐ  οη  καΙ  βελτιουρ,ένους  ορώντας,  και  άλις  επιδίδοντας; 
άλλ'  ού  τω  δνίμω  έρεΐς,  τοις  <^έ  περί  λόγους  σχολάσουσι,  κατά  την• 
ίΐμετέραν  των  Βυζαντίο>ν  φωνή  ν  της  φιλοσοφίας  φθε^^'γομένης  άπονω- 
τέρα  απαντήσει  η  αύτης  άνάληψις*  άλλα  πολύ,  ούχ'  όρας !  ών  χυ- 
οαϊστι  ό  εν  μακαρία  τ•^  λη^ει  Βενέοικτος  ό  Δαμω<^ός  έπ'αΰτω  τοΰτω 
συνέθετο  φιλοσοφικών  βιβλιδαρίων  ούτοι  άπώναντο"  οΰοέν  οέ,  η  μικρόν 
είς  ταΰτ*  έγένοντο  έπιδετ^ωκότε;,  οί  οίς  ο,τε  Θεόφιλος  ό  Κορυ^αλεύς,  και 
ΓΑλέξανορος  ό  Μοίυροκοροάτος,  και  Μπαλάνος,  και  έφ'  ημών  Ευγένιος 
τε  δ  Βούλγαρις,  και  Νικηφόρος  ό  Θεοτόκης  (παρίημι  τέως  τών  αρχαίων 
^Ελλήνων  τον  πολυάρ'.θμον  χορό  ν)  Ελληνιστί  συνετάςατο  τταρηκολου- 
©ηκότες*  περιττόν  άοα  και  οίκαΐον  χυι^αΐζειν  συγγράφοντας  τά  έπι- 
οτημονικά,  τά  τώ  μεν  οημφ  καΐ  προς  το  βαρβαριχώτερον  έζυφασμένα, 
ούχ  ήττον  άζύνετα,  τοις  ο'  έλλογίμοις  ημών  μηοέ  προσβλέπεσΟαι  δλως 
έσόμενα  ανεκτά*  και  γαρ  καΐ  άνένοεκτον  άλλως  τά  φιλοσοφικά  συν- 
τάττεσθαι,  δτι  μή  κατά  παραφΟοράν,  εις  ούοέν  οέον,  τών  φιλοσοφι- 
κών δρων  απάντων*  δτω  ο'  αν  εΐ'η  βουλομένω,  αρτίους  αυτούς  έκμαΟη- 
σονται,  έν  ιτω  οηλονότι  καΐ  χοόνου  και  πόνου  τοΐς  /.ατά  το  οιεφΟο- 
(.ός  αυτούς  έκμαθησομένοι;  σοι  έκείνοις.  Έφ'  οίς  κάκεΐνο  προσΟησων  μοι 
τέως  οοκώ'  οτι  καΐ  οι  υπέρ  ών  ό  λόγος  Τυρρηνοι,  οι  συγγράφοντες 
αυτών  δηλαδή  οΰκ  είσΐ  δήμος*  ό  γαρ  δήμος  κάκεΐσε  δη  που  γής,  τοϋ 
είναι  δήαος  ουδόλως  έκστήσεταΐ,  αλλά  καΐ  βαρβαρίσει  πάντως  καΐ 
οολοΐΛίεΐ  Τυρρηνιστι  φΟεγγόμενος,  και  δή  και  τά  τήν  εκείνου  κατά- 
ληψιν  υπερβαίνοντα  τών  όμογλώσσων  συγγραμμάτων  βάρβαρα  λογιεΐ- 
.ταΐ)  δπερ  έκεΐσε  γενομένων  ανδρών  μηδαμώς  οϊων  τε  ψεΰδε-ϊΟχι,    κα^ 
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τ^ν  (ρων)ιν  εκείνων  εζγικριβωΛίίτων  γ^χ-ουσα  ΰιαβεβαιου[Λ^νο)ν.  Άλις 
οΤμαι  έκ  των  εΐρ•Λ,|Λένων  [Ατ,οέν  -ρός  Διόνυηον  είναι,  δ  πρό;  'ΐ^,ν  εφΟ/,ν 
βίσϊίγγί'τάμενος  των  Ενετών  {λί(ΑΥΐσιν  άνθυπάγε-.ς,  [λχ  είναι  οτ,λονότι 
τους  έλλογ([Χθυς  ^•?ίΐΛον  κατά  τους  ϊυρρ•/ινοΰς,  καΐ  των  Τυρρηνών,  ώς  εΐ- 
^ηται  συγγραφέων,  μΥι^όλω;  τω  5τόμω  συ[λπαραλα(^.βανο[Λενων  ταύτ»)  γε. 
Ης  άρα  καΐ  τάλλα  έθνη,  τή;  φιλοσοφίας  οτι  περ  το  κεφάλαιον 
■άπενέγκασθαι  βουλόμενα,  όραται  έηδεόαενα  φωντ,ς,  ταυ  τη  ν  και  τ,ΐΑεΐς 
*ΰς  ή|Λετέραν  οικαιότεροι  αν  ειη{/.εν  έν  τψ  τά  φιλοσοφικά  συγγράφειν 
^αραλαμβάνοντες'  τά  ^έ  γε  Ιστορούμενα,  τ,  ήΟικώτερα  και  προς  άλλνιν 
ψυχαγ<ί)γίαν  φέροντα  συντάττοντες,  τοΰτ*  έ'στι  τά  μη  0::έρ  την  σφαΐ- 
^αν,  δ  φασι,  της  τοΰ  οημου  πλαζόμενα  καταλήψεως,  άποκλινοΟμεν  μεν 
δια  τοΰτο  προς  το  εΰληπτότερον  της  λέςεως,  ο  ^ή  μιςοβάρβαρον  έττί 
τε  καΐ  ηκουσεν,  άλλ'  οΰτως  αύτο  έξυφανοϋμεν,  ώστε  και  τους  πολ- 
λούς μέν  ξυνιέναι,  οΰχ  ήττον  ^έ  και  τους  σοφούς  έζαινέσαι*  δ  καΐ 
■πολλοί  των  -/ιμετέρων  έλλογίμων  φαίνονται  πεποι,ηκότες*  ών  προε/ον- 
•τες  κα•  πάντ'  άριστοι  καΐ  έπΙ  τούτω  ένοοςότεροι  δ,τε  άοί^'.μ.ος  έν 
7ΐγεμ.όσι  Νικόλαος  ό  Καρατζάς,  καΐ  ό  σοφώτατος  Άρ/ ιεπίσκοπος 
^ώην  Σθλαβηνίου  καΐ  Χερσώνο;  Ευγένιος*  καΟ'  ους  ει  ξυγράοοιμεν 
^δ  πεζαίτερον  ημών  ιδίωμα  κεχαρισμένα  καΐ  χρησιμ,α  παντι  τώ  ήμε- 
τέρω  γένει  έσόμεΟα  πράςαντες.  ΚαΙ,  άλλ'  οΰ  φυσική,  8  τών  έπι/ειρη- 
|λάτων  εστί  τδ.  δεύτερον,  τών  έλλογίμων  φτ,ς  ή  διάλεκτος.  Άλλα  τί 
σοι  ποτ'  αν  ειη  πάλιν  ή  φυσική  αύτη  διάλεκτος ;  δρας  1  ά  φνίς  καΐ 
'τω  δήμω  είναι  σαφή  και  ληπτά,  τά  προς  το  ΐδιωτικόν  σοι  έςυφζ- 
«μένα  ταύτα,  καΐ  αύτοϊς  έπειτα  τοις  όπωιοή,τοτε  περί  λόγους  ε^^ουσιν 
«γκύλα  οντά  καΐ  δύσληπτα'  οΰδεμ.ίαν  γάρ  ισμ.εν  φυσικήν  διάλεκτον, 
πάσαν  δε  έπίκτητον  μιμήσει  δηλονότι,  καΐ  έΟισμω  και  μελέττρ  προσ- 
-γινομένην*  εΐμ.ή  την  τών  Φρυγών,  τ^,ν  *Γαμμήτι/ος  δ  τών  Αιγυπτίων 
βασιλεύς  πείρα  κατέδειςεν  αυτού ίδακτον,  τ^  τοιαύτην,  καΙ  φυσικήν  αν 
ειποις.  Δικαζομ.ένων  γάρ  ποτέ  Φρυγών  και  Αιγυπτίων  περί  αρχαιό- 
τητος δυστεκμάρτου  πράγματος,  δύω,  ώς  ό  λόγος,  λαβών  εκείνος 
^ρεφύλλια,  και  πιστοΐς  παραοούς  άνδράσι  έκθρέψασΟαι,  προσέταζεν 
•οΐκήματι  ταΰτ'  έγκλείσαντας,  μ,όνας  τάς  μητέρας  ώς  αυτά  θηλασού• 
σας  είσάγειν,  έχεμυΟοϋντα;  γεμήν  και  άφωνους  τάς  έντεύξεις  και  αυ- 
τούς και  τάς  μητέρας  ποιεΐσθαι'  ου  έν  πλείστγι  δσ/,  προσο/•^  καΐ  φυ- 
λακίί  γενομένου,  μετά  τρίτον  έτος  εΐσελΟόντας  τους  φύλακας,  βέχος 
^τει  τά  νήπια"  μαθών  ούν  ές  έρεύνης  δ  βασιλεύς  τδν  άρτον  βέκος  κα-. 
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^εϊσΟαι  παρά  Φρυξίν,  αρχαιοτάτου;  απάντων  ανθρώπων  τους  Φρύγα^ 
εκρινεν,  ω;  την  φωντ,ν  έχοντας,  αυτοοιοακ,τον,  ταυτον  ειπείν  φυσικην^ 
ει  οέ  ταΰτα  προ;  τό  μυθί/ίόν  πέπλασται,  όπως  σοι  ου  παίζοντι,  άλλα 
σπουι^άζοντι  φυσική  κέ•Λλ•/ιται  διάλεκτο;  ού  ρ,ανθάνω.  Εί  μεν  γαρ  ^ι* 
δ,τι  ό  τνίς  οιαλέκτου  επιστήμων  ττιν  αίτίαν  ττ,;  κινήσεως  εν  έαυτώ 
εχ^ων,  των  τεχν/ιτών  έςωΟεν  ταύτ^ν  εχόντων,  άλλα  και  οδτω  ττ,ν  εκ 
φύσεως  νιμιν  εις  τό  λαλοΰν  καΐ  οιαρθροΰν  τν,ν  φωνήν  περιοΰσαν  ^ύνα- 
ρ.ιν,  ού  μ'/ιν  τον  ές  εΟους  καΐ  τέχντ,ς  και  μ-ελέτ-ζις  πυκνν,ς  χροσγινόμε- 
νον  τνί  ουνάμ.ει  σχ•/ιματισμόν,  το  διαλέγεσθαί  φ/,μι,  ού  τγιν  ^ιάλεκτον 
έσ•^'/ίνας'  είοέ  οι'  αυτό  τοϋτο  και  την  διάλεκτον  αύττ,ν,  εκ  τ'^ς  ^ν»- 
νάμ,εως  οηλ.  χαΐ  την  ένέργειαν»  φυσικην  άποκαλεΐν  ήςίωσας,  ώρα  οαι 
κατά  τοϋτο  καΐ  πάσαν  οιάλεκτον  φυσικην  λέγειν*  καΐ  τήν  έλ~λογί- 
(λων  μάλλον,  ως  και  κατά  φύσιν  η  την  τοΰ  ^ημου  ώς  παρά  φύσιν, 
και  γαρ  και  τά  πηρώμ,ατα  καΐ  τά  άποτεύγματα  λέγεται  μεν  φυσικά 
οιά  τό  κατ'  ένέργειαν  γίγνεσθαι  φύσεως,  παρά  φύσιν  ^έ  καΐ  ού  κατά 
φύσιν,  ώς  παρά  τό  της  φύσεο^ς  γιγνόμενα  βούλημα,  ήτοι  διά  πλεο- 
νασμόν  ύλης  η  οι'  έλλειψιν,  η  οιά  παρεκτροπην  άποτυγ^ανούσης ενίοτε* 
και  τό  ΐοιωτικον  άρα  της  ημών  οιαλέκτου  ιδίωμα  παρεκτροπ•^  τις 
και  παραφθορά  ομολογουμένως  ούσα,  πολλώ  ήττον  τοΰ  των  έλλογί•* 
μων  είκότως  είρήσεται  φυσική. 

Εί  ο'  αϋ  την  έζ  δτι  φύεται  τις  μονονού  συμφυομένην  αύτω  κ«1  συν- 
αύξουσαν  οιάλεκτον  φυσικήν  ε'ι'ρηκας,  σκοπείν  πρώτον  μ.έν  έπΐ  τ(Λ 
φιλτάτου  σου  υίοΰ  Στεφάνου  (ώ  κ'  εύ  πράττειν  παρ'  έμ.οϋ  κέλευε)  των 
τριών  οιαλέκτων,  ας  αυτόν  εκ  βρέφους  έζεοιοάςω,  ην  τινκ  καΐ  φυσι^ 
κήν  έρεΐς,  την  των  Γάλλων,  η  των  Λακών,  η  την  ήμετέραν  των 
Γραικών 5  τίνος  <•^έ  και  όήμου  αυτήν  είναι  φήσεις•,  μετά  οέ  και  έπΐ 
τών  άλλων  ομογενών  την  των  ϊίυζαντίων,  ίι  των  Ηπειρωτών,  η 
Κρητών,  ή  Πελοποννησίων,  η  τών  οπού  ποτ'  αν  ώσι  Γραικών,  γ,  ^.ν 
τών  απανταχού  έλλογίμων  καΐ  ευγενών  αυτών  οΐ  παϊοες  έζ  απαλής 
φησι  στειχειουνται  τριχός  ί  και  ούτω  συνάίεις  και  τών  έλλογίμων, 
ώς  και  τοΰ  <5ήμ.ου  τήν  φωνήν  φυσίκήν*  ή  τις  γάρ  έχείνφ  •}ι  άποκλτή-' 
ρωσιςΐ  Προς  τό  τρίτον  και  τέταρτον  δτι  τε  ούοείς,  ή  ού  λαλεϊ,  οια- 
λέκτω  χρ'Τίται  συγγραφών,  και  δτι  πάντες,  ώς  λαλοϋσιν,  ούτω  οή 
και  συγγράφουσι'  μ,ία  μοι  γενέσΟω,  ώς  αν  εις  ον  φερόντων,  ή  απάν- 
τησις  αντιτιΟεμένω  τό  ύπεναντίον*  ώ;  άπαντες  οΐ  συγγράφοντες  βέλτιον 
^  ώς  λαλούσι    συγγράφουσιν"    δ   δή  καΐ  δείκνυμι'  ό  μέν    γάρ  λαλών 
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μφ.εΐται  αύτοσ/εί^ίαζοντα  δττικεν  έ::ί  κε  ρ/,ρΛ  γλώτταν  έπέλθοι, 
εΐ[χ•/)  τ:ολλ•?ί  τριβ•(ί  τα  της  φωντίς  ε'-'η  ρυΟι^ΐιας  τΐοος  τό  όρΟότερον,  έχ, 
τοΰ  προ/είρου  άπερευγόμενος*  τω  οέ  συγγράφοντι  τα  της  ερμηνείας, 
ώς  αν  κατά  σ/ολην  πεοΐίσκεμίλένως  έ'ρκττώντι  τον  νουν,  και  μχτά 
πλείστης  όσης  επιμελείας  την  πραγματείαν  έπεξεργαζομένω,  μάλλον 
ύποκατεσκευάσΟαι,  και  περιεςεσμένον  τι  καϊ  εύσταλές  εχειν  οφείλει* 
ούτος  γάρ  καΙ  σαφηνεία  μεν,  ούχ' ήττον  ^έ  θύει  και /άρισιν'  έφ' ω 
οΰχ  υπηρετούσαν  αόνην,  άλλα  και  έπικοσμοϋσαν  λέςιν  προσληψεται, 
ού  τ9ϊν  άγοραίαν  καΐ  καπηλικην,  την  ί^έ  των  έπαινουμένων  έν  λόγοις, 
και  τοις  χατά  λόγους  καρυκεύμασιν  ήρτυμένην,  και  την  άκοην  έρεθί- 
ζουσαν,  καΐ  εις  θαΰμα  κινούσαν  μιμούμενος"  άτε  δη  και  ενκλειαν  άι'οιον 
έν  τοσούτοις  τοις  έντευξομένοις  αύτοϋ  ττ)  ςυγγραφνί  επί  τε  έαυτοϋ  καΐ 
εις  τον  μετέπειτα  ^^οόνον  μυοψ.ενος"  δσω  ο  αν  ή  ημετέρα  φωνή,  ης 
έπαθε  παραφθοράς  άπαλλάττοιτο,  ευ<•^/ιλον  ώς  τοσούτω  κάΙ  υγιεινότερα 
άποοοΟησεται,  και  το  εύφραστον  και  εΰανάγνο^στον,  η  οη  χάρις  Ελλη- 
νισμού, κατ' έπικοινωνίαν  έςει,  ώς  ενεστιν  αύτω  προσπελάζουσα,  ου 
καΐ  εκπίπτει  προς  το  ϊί^ιωτικόν  τοϋτο  έζολισΟησασα,  και  μαρτυρείς  μΛυ 
τω  λόγω  αυτός  υπαναγινώσκων  τοις  έλλογίμοις  τα  συντεταγμένα  σοι, 
ώς  μη  δντα  οηλαδη  έκείνοις  ευανάγνωστα.  Και  εκ  περιουσίας  οέ  φάνα; 
ό  οήμος  αϋτόί,  ου  της  λέξεως  ούτως  έάλ{ος,  παρά  τε  την  ένοϋσαν 
έκάστω  τοϋ  είδέναι  έ'μφυτον  έ'φεσιν  και  (5ιχ  το  φύσει  φιλόκαλον, 
όράται  τοϊ;  καΐ  μικρόν  έρωτώσι  τΫ1  ιδία  λέςει,  έπαισχυνόμενος 
και  ταύτην'  μιμηλόν  γαρ  ζώον  ό  άνθρωπος,  εκ  παντός  τρόπου  ρυΟμί- 
ζειν  προς  τό  εϋφραδέστερον"  καΐ  καλλωπίζειν  προς  το  όρ%ν  και  Ογι- 
αΐνον  των  τύπων  κατά  μίμησιν  των  έλλογίμων  πειρώμενος,  προσο^ 
χθίζων  άμέλει  και  αυτός  τω  δια  τοϋ  σταμπάτος  αύτοϋ  άκ•ορ;ίτφ  κοά 
άτημελητω,  και  ήτοι  παρ'  έ'νδειαν,  η  πλεονασ(^,όν  τϊ  ματάΟε<ϊΐν,  η 
έναλλαγην  ήμαρτημένω  των  ονομάτων"  και  ι^οις  αν  ΐ')ιώτην,  ει  μ^ 
νον  έγ/αράττειν  είδείη  τά  γράμματα,  οϋμην  δε  κα•.  όρθογραφεϊν 
αυτά  έξεπίσταιτο,  βέλτιον  εχουσαν  κλίσεως  καΐ  σ/ηματισμοϋ  τ'^ν  λέ- 
ξιν,  τ;  ώς  απαγγέλλει  γράφοντα. 

Ει  οέτισιν  άηθεσι  και  μη  τοϋ  πολλού  πάτου  οΰσι  ποικίλετοα  των 
έλλογίμων  ή  φωννί'  άλλα  πρώτον  ρ,έν  οϋκ  όρΟώς  μοι  οοκεΓς  έπιτιμ^ίν 
τω  τοιούτω  τής  διαλέκτου  τρόπω  και  ψέγειν  τους  ούτω  ξυγγράφον- 
τας*  τό  γάρ  τοι  παρηλλαγμένον  τοϋτο  πλείστον  όσον  αύτοϊς  προς  υψος 
^όγου  συμβάλλεται,  φεύγουσιν  έκ  των  ενόντων  τό  ταπεινόν  καΐ  σμν- 
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κροίτρεπέζ,  δςέςι  ν(5|Λος  τών  συγγραφόντων'  καΐ  ού^έ  ττι  σα-ρνινεία  το  τοι- 
ούτο προσίτταται'  οι;  ρ,έν  γαρ  άλλως,  ?!  ως  το  κύριον  και  είωθό;  ήρ[^/Λ- 
νευται,  το  μνι  ίοιωτικόν,  οίς  οέ  καΐ  τοϋ  εΐωθότος  κοινωνεί  <^ιά  τους  ί^ιω- 
τισμούς  και  τό  σαφές  έ'ζει.  Σΰ  οέ^μοι  οοκεϊς,  ά  ποθ'  ό  παρά  τωφιλοσό- 
φω.  Άρειφράόγις  εκείνος  τους  τραγω^οΰς,  οίς  οϋδεΙς  αν  έν  τ^  κοιν^  δια- 
λεκτοί ειποι,  χρω•;,ένους  έκωια.ώοει,  ταϋτα  τοις  Υΐρ.ετέροις  έλλογίμοις 
έπιμ.έ|Λ(ρεσθαι.  Άλλα  γαρ  -?ιν  ό  φιλόσοφος  εγκαλεί  τω  Άρειφρά^ε^ 
άγνοιαν,  αυτός  (/.έν  οΰκ  αν  ειπο^Λΐ*  ή  γαρ  ^ή  χάρις  τί;  των  έλλογί- 
(/.ων  φωνής  ννιπιόθεν  σον  ύτϊήρςε  μέλημα  περισπούόαστον*  το-  οέ  πε- 
πατημένον  τοϋτο  και  καπτ,λικον  τίς  λέξεως  τνιτινόν  τι  και  νευχμόν 
παρασύμβαμα,  καΐ  εξωρα,  ώς  ειπείν  παιίικά.  Προς  οέ  τό  πέμπτον, 
ως  ουκ  εξεστι  προσάσπειν  ττί  λέζει  πάθος,  δ  αν  αύτγι  μη  εχ•(ΐ  έν  τω 
<Γτ($ματι  τοϋ  λαοϋ,  τί  ποτ'  αν  ειποιμι•,  υι  πεϋσίν  τίνα  πυθέσθαι  σου  υπέρ 
τούτου  προτίργιμαι.  Ή  γραμματικτι  άπάστ,ς  γλώττης  τέχννι  καΐ  μέ- 
θοδος, πότερον,  έκ  τής  ^ιά  τοϋ  στόματος  των  πολλών  λέ;εως,  γιν 
έκαστος  έκασταχοϋ  προς  την  ίοίαν  βουλησιν  παραμορφάζων  έχει,  η 
έκ  των  ώς  έπΙ  το  πολύ  τοις  άρίστοις  των  έν  τω  γένει  έλλογίμων  εις 
χρήσιν  παραλαμβανομένων  συνέστη  ;  εί  μεν  γάαρ  τοΰτο,  ούκ  έ;εσ7ΐ 
5•^που  τω  ίημω  παρατυποϋν  και  παρασχηματίζειν  και  παραπλάττειν, 
ώς  βούλεται,  τάς  φωνάς,  μήτε  μην  συμφυές  τίί  λέζει  η  καΐ  καλόν, 
δ  αυτός  ταύτνι  προσανήψεν  εξ  αμάθειας  αίσχος,  οΐ'εσθαι*  δπερ  εστί  σου 
τω  προτεθέντι  άντιφθεγγόμενον'  εί  5έ  θάτερον*  άλλ'  ώρα  σοι  ρ.(αν  λέζιν 
5εκαχώς,  μάλλον  δέ  πολλαχώς  τυποϋν,  ει  αύτοκαυοάλως  ω;  αν  εΰρί- 
σκοις  αύτην  έν  τω  του  ό'^λου  στόματι  άναλέγοιο  καΐ  πολύμοροον 
ούτως  εμπουσαν,  τ-/ιν  κατ'  έκείνην  γραμματικην  συντάςασθαι,  τοϊς  μέν 
Ρρεφυλλίοις  μορμολύκειον,  τοις  ^'έλλογίμοις  έσομένην  οιηγημα. 

Αΰτη  μέν  ούν  ίι  πεντάπλοκος  των  επιχειρημάτων  μηρινθος  ούοέν 
οοΐ  ^σπασεν*  δτι  5'  ώ  έπισυνείρεις  των  λέξεων  πληθυσμω  βελτιοΰται 
Τϊάσα  διάλεκτος,  ξύμφημι*  ξυμφησεις  ^έ  μοι  και  αυτός,  ώ;  οΰ  μόνω 
τούτ4ί),  άλλα  και  άλλοις,  οίον  καΐ  τω,  περί  ου  ημΐν  ώΰε  μάλισθ'  ό 
"λόγος,  των  λέςεων  ττερί  τε  έτυμολογίαν,  καΐ  σύνταςιν  άναμαρτ•/,τ({>,  & 
τί)  5ιά  των  ακριβέστατων  περί  τε  τό  έτυμολογικόν  και  συντακτικόν 
αυτής  κανόνων  φυγνί  τοΰ  βαρβαρισμού  καΐ  σολοικισμού  κατορθοΟται' 
5ΐαΙ  δ  ^' επάγεις  ά^ιαίρετον  είναι  τη;  προφορά;  την  γραφήν  όώσωμέν 
σοι  οόντι  χαϊ  αυτω  ήμΐν  τό  άντίστροφον'  οϋ  γαρ  αν,  ειπερ  μή' 
|ςλ:&ν  άλλ'  έρομένφ  μοι  καΐ  τοΰτο  άνάσχου  ειπείν*  τίνο;  και  προφοράς 
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ίτϊ  του  ιτροκειυ.ένου  ττ,ν  γραφτ,ν  είναι  φής  άοιαίρετον ;  -^  ττου  ττ,;  των 
Βυζαντίων'  χαΐ  ^ιά  τΐ  μ/ο  μάλλον  τής  Υΐ(χετέρας  των  Ηπειρωτών,  η 
χαΐ  άλλων  ομογενών;  άρ'  δτι  βελτίων  άττασών  αυττ,  γε  •,  καΐ  τίνων 
σ•ί;  ψτήφω  τουτ»  το  καλλιστεϊον  έχει  λαβοΰσα ;  ώ;  έγώόα  τοΰτο  κάς- 
δπίσταμαι  καλώς,  καΐ  ττεπείραμαι  πάλαι,  οτι  τή  βελτίων  σοι  αυττι 
τιροφορά  τους  άλλους  των  ομοφύλων  και  ναυτιαν  ποιεί  έτ:ί  τε  τω  γλί- 
σχρω  τών  συναλοιφών,  καΐ  τω  τών  εκθλίψεων  άτ,οεΐ,  καΐ  των  παρεν- 
θέσεων καΐ  παρεμιπτώσεων  τω  τραχεϊ,  καΐ  τώ  τών  προτχγ,ματισμών 
περιττφ,  και  τω  παρανομώ  τών  αποκοπών  καΐ  ένβειών  καΐ  συστολών, 
καΐ  τω  τών  τόνων  υπερβαθμίω  έκτοπισμώ,  ως  αν  άποκναίουσα  του  ■• 
τοις  τ•ίιν  άκοττν.  Το  (^έ  τών  έλλογίμων  την  αιάλεκτον  μακράς  και 
βραχείας,  και  διφθόγγων,  καΐ  ών  έςης  επισυνάπτεις  άμοιρεϊν,  μτ,  καΐ 
παρέλκον  γ;  έλέγ/ειν  έπιχειρεϊν !  ταύτόν  ον  έκθέσθαι  τοϋτο,  και  άπε- 
λέγξαι,  ώς  αύτέλεγκτον*  νεμέσεως  δε  μ•/ι  βάλγ,  βέλος  άλλο  ει  τι  και 
λείπεται*  ττ,ν  κατά  ττ,ν  άκοτ,ν  φτ,μι  τών  διφθόγγων  διάκρισιν*  άλλα 
γαρ  καΐ  αυτών  κυρίων  μεν  έζ,  τετσάρων  οέ  καταχρηστικών,  τάς  μεν 
τρεις  μΫι  ψεύδεσθαι  τουνομα,  ουδείς  άντε:εϊ,  καΐ  τών  καταχρηστικών 
οέ  την  τετάρτην  υγρότερον  μεν  διφθογγοΰσθαι,  διακριτικ•?•,ν  δέ  καΐ 
αύτην  είναι  τοις  μτ,  παντάπασιν  άποτραχύνασι  το  άκουστικόν  τ-^  τών 
έτερογλώσσων  τραχυφωνία  όμόλογον'  τών  δε  άλλων  τάς  μεν  δύω 
καΐ  ή  ΑατινΙς  καΐ  ή  τών  Γάλλων  εν  μέν  τνί  προφορά  ου»  εν  δέ  τνί 
γραφγ)  έχει"  μιας  δέ  καΐ  τών  καταχρηστικών  της  μέν  εΰφωνίας  εξ  ατυ- 
χίας μετά  πολλών  καΐ  άλλων,  ών  ποτέ  ε/ομεν  αγαθών  έκπεπτώκα- 
μεν,  ου  μην  δέ  καΐ  της  ορθογραφίας*  αλλά  γάρ  ούκ  άπελπιστέον  τοις 
φιλοπόνοις  την  ευρεσιν  φασίν  οί  ακαδημαϊκοί,  ώς  τών  γε  κδ•  γραμ- 
μάτων της  προφοράς  μη  φθονήσαι  •ίιμΓν  την  δαίμονα,  καΐ  αυτός  μοι 
ξυνομολογησεις,  σοοζομένην  εΰ  είδώς  αύτην  εν  τω  ήμετέρω  σ"όματι,  ώς 
παρά  Διονυσίω  τω  Άλικαρνασεΐ  εν  ίδίςο  έμφέρεται  συγγράμματι.  Ταϋτα 
μέν  ουν  προς  τάς  ών  έπεστάλκειν  περί  Γραικισμοϋ  (όεδόσθω  δέ  της 
προς  τόν  Έλληνισμόν  διαστολής  χάριν  Γραικίδα  μέν  άποκαλεΐν,  ^.ν 
μιξοβάρβαρον  οί  πρό  ημών  ώνόμασαν  πεζαιτέραν  ημών  φωνην,  Γραικι- 
σμόν  δέ  τό,τε  κατά  την  έτυμολογίαν  και  σύνταξιν  αυτής  άναμάρτη- 
τον  καΐ  τ6  ευφράδες  καΐ  εύρυθμον)  άνθυποφοράς  έπανθυπενηνεκται"  ά 
δή  λόγος  δηλονότι  λόγο)  παλαίων,  οΰ  πρότερον  στ•/,σεται,  πριν  η  τίνος 
προσδιορισμού  τύχ•/ι  ό  Γραικισμός*  αρχών  γάρ  τεθειμένων  τοις  κειμέ- 
νοις  ό'ροις  έπάναγκες  λοιπόν  στοιχεϊν  τού;  προτδιαλεγομένου;  κχΊ  εριχ 
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ιστασθαι  οίκχηαΊ'  ως  έστ'  αν  τούτων  έν(^έη  των  περί  αύτοΰ  προσί^ια- 
λεγθ[/,ένων  ε/,αττος  παος  το  οο/.οϋν  τον  κανόνα  τε"Λτα!.νό|Λ5νοι,  κ,αΐ 
άλλω;  το  ορθόν  όρ',ζ'ίιχενο•.,  πολλά  μεν  έπονται  συνείροντε;,  χ,αΐ  γεν- 
ναϊ'  άττα  κ,αΐ  ισχυρά  ταΟτα  είναι  νομίζοντες,  ακόλουθα  δήλον  οτι  ή 
εθεντο  άογ9\  έπάγοντες,  σαθροΐς  ο'  έποικ.οΐ'ϊθ[7.οΰντες  τοϊς  θερ.ελίοις,  ώς 
αν  ουκ  ί/.  κε!,}Λένων,  έζ  ών  «-^  αϋτοι  προς  το  ^οκοΰν  σφίσιν  υ-ε'ίττΓ 
σαντο  ό'ρων  έπιχειροΰντες"  εκ  οη  τοιούτων  και  αυτός  όρρ.ώιν.ενο;,  και 
γρα^Α{Λατικών  κανόνων  εοικας  υπο^ττ,ναι  ττ,ν  έ'κθεσιν,  καΐ  κατ'  αυτούς 
καΐ  συγγράφειν  τ,θέλησας,  και  τους  άλλους  τοις  σοΐς  ίχνεσι  βαίνειν 
•ίςίίικτας,  καΐ  ρ,ηκέτι  προσταλαιπωρεϊν  τνιν  άστιβή  της  Έλλάί-^ος 
γλώ'τσγις  όοεύοντας,  καΐ  τοσούτον  κατανα7>ί'7κειν  χρόνου  ταύττον  έκ- 
{Ααθ•/ισο{Λένους,  ενόν  ^ι'  ής  ΰ-έι^ειξας  ίόντας  και  τάληθοΰς  τν,ν  γνώ- 
σιν, και  τάγαθοϋ  την  πράςιν  ο,τιπερ  της  φιλοσοφίας  το  Οφελος  έν 
βραχεί  προσκτησασθαι'  ή  μεν  οΟν  ΰ-ότχεσι;  ούτω  καλή  και  μεγάλη. 
Άλλ'  έχρήν  γχρ  καΐ  κατά  συνθηκην  των  περί  ταύτα  (δεινών  εις  εν 
έλθόντων  το  τοιοΰτό  σοι  ^ιαιτηθηναι  σ7:ού<^ασαα,  ϊν'  είχε  και  την 
ισχυν  τω  αζιωματικω  και  τνι  συρ-ττνοια  αυτών  εττερειοομενον  νυν  ο  ε 
είκΫί  σοι  κατηναλώσΟαι  κινουνεύει  ή  έπταετηρίς  ούτω  συγγράφοντι  μή 
σαμπαραλαβόντι  και  άλλους  συναινοΰντας  τω  ^όζαντι"  τοΰ  γαρ  ημε- 
τέρου γένους  ού'^είς,  δτον  γ'  έμέ  εί^έναι,  προσε~έΟη  σου  τω  οόγματι* 
ούοέ  γάρ  ες  όμολογουμένων,  η  γοϋν  όεοομένων  και  τοις  πάσι  όεκτών 
τύπων  την  των  φωνών  έπεχείρησας  οιάπλασιν'  καί  σοι  μοχθήσαι  εις  κε- 
νον  συνεΓ>η,  του  κοινού,  ο  σοι  κοινον  εόοςε  συμφέρον,  κοιν/)  αποοοκιμα- 
σαντος  "τούτου  γάρ  οίς  μεν,  τών  καλών  τε  καΐ  μη  τοιούτων  οοκούντων 
ιοίχ  έκαστους,  και  άλλου  άλλως,  ώς  οϊσΟα,  κατά  πόλεις  και  ύημους  μορ- 
φοΰντος  καΐ  οιατυπουντος  τάς  φωνάς  έν  προσύιαλίςεσιν,  έν  οε  συγγρα- 
φαϊς,  ?)ν  φής  τών  πεπαιδευμένων  φωνήν  παραλαμβάνοντος,  όρ^ς  '•  ώ; 
έχρήν,  δ  ειρηται,  ςύμπαντας  συνελθεΐν  καΐ  παράλληλα  τεθέντων  τών 
ίοίοί  καλών  τηνικαϋτα  τα  κοιντ,  όό^αντα  τοιαύτα  πάσιν  όμοθυμαόόν 
έγκριθήναι  καΐ  το  κΰρ6ς  λαβείν*  ώς  έ'μοιγε  έπιτρα:;εν  *ό  παριστάμε- 
νον  μετά  παρρησίας  περί  τοΰ  Γραικισμοΰ  εΪΓ:εΐν,  προσελΟών  τοϊς  έπΙ 
τό  συστησαοΟαι  και  κανονίσαι  αυτόν  συνελΟούσιν  αν  είποιμι• 

Ει  μεν,  ώ  άν(^ρες,  τό  ένσκήψαν  ττί  υμετέρα  τών  προγόνων  φων^ 
νόσημα  άνη;4εστον  ον  καΐ  τομής  διαγνόντε;,  εύτρεπή  κοιΐ  τεΟηγμένον 
έπ'  αύτω  τον  σί'^ηρον  μετά  /εϊρας  φέρετε  ....  ει  ο  ΐάσιμον  όλως,  τ.ί 
μή  φίίρμάκοι,'  μχλλον  ήτίοι;    αυτήν    καταγοητεύετε   έςασΟίνήσασαν^^ 
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καΙ  λιπαρά  τιν.  τροτεόρία  επισκεπτόμενοι,  εις  ττ,ν  έν  ε'!»/•7ι  μυρία 
άνακαλεϊσΟαι  ΰγιά  άποκατάσταοιν^  περικαλλέιτατον  ούχ  όπως  τοις 
ό|/,ογενέ'ϊιν,  άλλα  καΐ  πασιν,  ως  οράτε,  τοϊς  έτερογενέσι  φιλοκαλοις 
περισπού^αιτον,  ώ  παίδες  'Κλλγ,νων,  τΫ,ς  τΐΛετέρας  οων^ς  υπάρχει  τό 
άγαλμα*  χάν  γ  δε  και  /ρόνω  κεκμ/,κός,  άλλα  καΐ  ούτω  ραων,  έμοί 
δοκεϊν,  τι  έξ  όντων  άνάπλασις,  σωζόμενων  και  των  τύποιν  έπ*  ακριβές, 
καθ  ους  μορφωΟ-Ζσετα•.,  η  ή  εκ  μ•})  Οντων  καινότερα  διάπλατις"  πώς 
^έ  μγ)  ου,  εί  το  αυτό  τισΐ  μέν  βοΰς,  τισΐ  όέ  οϋς,  τισΐ  οέ  πους,  τισΐ  οέ 
^οΰς,  καΐ  άλλοις  άλλως  άκοΰον,  Πλ^,ν  άλλ'  έπείπερ  ύμϊν,  •ί!ν  φτημι  ανά- 
πλασιν,  τοις  άλλοις  άπ•/ιλπισται,  καΐ  τν,ς  καινοτέρας  ταύτης  δια- 
πλάσεως  άπαξ  εΐλτ,μμένοι,  μτ,δ'  αν  ε'ι'  τι  καΐ  γένο'.το  άποστ/,σομένοις 
έοίκατε,  μνί  υοι,  φίλοι,  μη  πρό;  Μουσών  και  Χαρίτων!  τραγελάφο'^ς 
•καΐ  Ιπποκενταύρους,  και  ει  τι  τούτων  τερατωοέστερον  άναπλάσητε* 
άλλα  τω  πρωτοτυπώ  προσεοικός  δσον  σθένος  τουτι  το  Ικτυπον  οιλο- 
τεχνησαι  σπουδάσατε*  εϊ  γε  παράγωγον  ττ,ς  Έλλγ,νίόος  καΐ  υμεϊς 
αΰτοΙ  την  Γραιχ.ίδα  ταύτην  όμο7νθγεϊτε,  πώς  ο  αν  είη  τοιαύτη  παρα- 
μορφαζομένη  προς  το  δοκούν  έκάστω,  και  πάντα  τρόπον  εκείνης  αφέ- 
στασθαι  και  άπαλλοτριοΰσθαι  βιαζομένη ;  οράτε  τα  ι/ν*/)*  κατ  έκβϊνα 
βαίνειν  θελητατε*  έ/ετε  τους  τύπους"  μορφοϋτε  κατ'  αυτούς*  προς  τάς 
σκιάς  του  πα•>^κάλλου  εκείνου  αγάλματος  βλέποντες,  την  όλομέλειαν 
συναπαρτίσατε.  Δει  γαρ  υμάς  τοιαϋτ'  έργολαβτ,σαντας  των  ονομάτων 
τοϋ  μ-έν  άπολωλότος  εις  θηραν  έξιέναι  ρινηλατοΰντας  ακριβώς,  ε^π/) 
αύτώ  έντυ/εϊν  ύμϊν  γένοιτο,  εί  δ  οϋν  άλλα  ένΐ  τω  προιτοθέτω 
πολλά  ύπαγαγεΐν  έτερα  λαλοΰντας  καΟ'  όρ.ωνυμίαν  εις  £ν,  καΐ  άντο- 
νομάσαι,  και  παραγαγεΐν,  και  συνΟεϊναι,  καϊ  τρέψαι,  και  μετενεγκεΐν, 
και  περιφράσαι,  και  παρά  των  εχόντων  χρησαμένους  όνοματοθετήσαι, 
καΐ  το  ταυτ/ι  έλλειμα  συμπληρώσασΟαι'  άνάλογον  μέντοιγε  οτι  μ,ά- 
λιστα  τοις  ΰ-οκειμένοις  καΐ  τοις  κειμένοις  οροις  συναδον,  δσον  ενδέ- 
χεται, σκοπεΐν  προσαρμόσασΟαι  το  προστεθεισόμενον  τοΰτό  γε,  ΐνα  μή 
κατά  τό  άσύμμετρον  καΐ  άπαδον  έμπαραβυσΟέν,  αίσχος  οΰ  το  τυ- 
χόν τω  δλω  προστρίψηται,  άλλα  μή  γλώσσαις,  έ'νΟ'  αν  μη  πάσα 
ανάγκη,  χρωμένους*  και  γάρ  καΐ  άλλως  ψυχρόν  τό  γλωττηματι- 
κόν,  δτ'  αν  εΐκ•?ί  προσπαραλαμβάνηται,  μηδέν  προς  μέγεθος  νι  καλ- 
λοντ^ν  συμβαλλόμενον'  τοϋ  δε  διερρωγότος  συνάγειν  πειράσΟαι  τό 
ρήγμα  εις  τό  λειότερον,  /,περ  ενδέχεται,  έπισυνδοϋντας  προς  έπίπε- 
δον  την  έτίΐφάνειαν,  καΐ  του  κακώς  δε  πλεονάσαντος  άποζέειν  τό  πε- 
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ριττον  προς  το  δυνατόν  κάλλος  στρογγυλίζοντας,  χαΐ  συλλήβδην  εί•* 
πεϊν,  τοΰ  δπως  αν  άλλως  οιεττροφότος  άπευθύνειν  τό  στρέμ(Αα,  προς 
εΰθυο)ρ'-αν  οιευθετίζοντας.  Τα  ο'  εύ  έχοντα  τύπου  καΐ  προ;  τό  άρχέ- 
τυπον  κάλλος  [Λε[;.ορφωρ.ένα  εκλέγεσθαι,  έπιγινώσκοντας  τό  ζυγγε- 
νές.  "Εστί  γαρ,  εστί  τοϊς  φιλοκάλοις,  ην  μόνον  φιλοπόνως  μή  ώς 
μυϊαι  τοϊς  έλκεσιν  έφιζάνωσι,  μελίσσης  όέ  τρόπον  τό  κάλλιστον  άπαν 
Οίσοντες  έρευνώσι,  πλείστα  των  ονομάτων  έν  τω  πολυαρίθμω  γένει 
7)μών  εΰρεΐν,  ώσπερ  αγάλματα  την  καλλίστην  έργασίαν  της  αρχαίας 
χειρός  άσινή  καΙ  έφ'  ημών  άποσώζοντα. 

Άλλ'  Αύγείου  όντως  βουστάσιον  σφίσι  πρόκειται,  καΙ  εις  την  των 
έν  αΰτω  έπηλυγαζομένων,  καν  λύοιον  ^^  ταύτα  ψήγμα,  καν  μαργαρί- 
ττς,  καν  των  βαρύτιμων  τις  λιθάκων,  άνακάθαρσιν  ι^εΐ  μεν  βίης  Ήρα- 
κλειείης,  ^^εϊ  ^'  όξυοερκέστερον  τοϋ  Αυγκέο)ς  όρώντων,  και  Φειι^ίου  τι-- 
νός  πλαστικής,  και  Δαιοαλείων  μηχανών,  εϊ  μέλλοι  τις  έρεβο^ιφήσα; 
άναγνωρίσαι  τα  γνηπα  και  λαμπρά  άνα^εΐξαι  και  στίλβοντα*  καΐ 
οΰν  οίς  μεν  αν  κακώς  φέρε  ήκρωτηριασμένοις  παρά  Κρτ,σΙ  χαΐ  Κι>- 
πρίοις  έντύχωσι,  ταϋτ  ει  παρά  Σμυρναίοις  τυχόν  άρτια  ΐόοιεν,  έλέ- 
σΟ  αι  τάο'  έκεΐν'  άπορόαπίσαντας,  η  και  άνάπαλιν'  τών  όέ  φωνηέντων 
τά  άσυναίρετα,  καΐ  τών  συμφώνων  τα  άποτραχύναντα  τό  εύφωνον, 
και  ταυτ•τι  ουσπροφορα  και  κακοοωνα  κατασταντα  πάρα  τοις  εμοις 
Ηπειρώταις  άποσκυβαλίσαντας,  ην  παρά  Άργείοις,  η  Βυζαντίοις  φέρ3 
όρΟώς  έχοντα  συναιρέσεώς  τε  και  κράσεως,  ναι  μην  και  προφοράς  άπο* 
κέωνται,  προΟύμως  παραλαβεΐν  ων  ό'  αϋ  παρά  Βυζαντίοις  ήτοι  άτό- 
πως  ό  τόνος  έκτετόπισται,  η  τά  μέλη  συγκέχοπται  και  σκάζει,  ^ 
οοθιήνες,  οίον  και  άκροχορίόνες  καΐ  λειχήνές  τίνες  παρεμπεφυκότε; 
αίσχος  τω  έμφύτω  κάλλει  προσέτριψαν,  τούτοις  άλλαχόΟεν  πειράσθαΐ 
μετατυπώσει  και  μεταπλασμω  τό  εΰειόές  και  άκέραιον  καΐ  έντονον 
περιποι-ζίσασθαι"  ά  ^έ  προς  βίαν  πιασΟέντα  κατεθλιβη  και  συνίζηκδ 
στενωΟέντα  Ξανθίοις  κα'ι  Νησιώταις  τισι  και  Παγασαίοις  και  ταύτ>ι 
όμόροις,  εϊπερ  ευτραφή  και  ευμεγέθη  παρ  άλλοις  οιασώζοντο  τούτων 
εχεσθαι*  και  συνελόντι,  όσα  γ'  έπΙ  τό  χείρον  εκτραπείς  ό  Ελληνι- 
σμός τό  Ιίίιον  κάλλος  παραμορφάσας  ήχρείωσε  και  τραγικόν  οράμα 
ύποστάς, 

«  Βϊββρβάρωχβι  χρόνιο;  ων  ^ν  βάρβαροι;  », 
κατενωτισαμένους    ίίπαντα  τά  αρτιμελή    καΐ    εύσχ•/.μονα    έκ  παντός 
τρόπου  άναλέξασθαι"    τά  γάρ  κακώς  χαρά  τισι    τών  ομογενών  έν  τ^ 
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ο»αφ%ρ4  τελεονάσαντα,  καΐ  ^{ΑαρτγιίΑένως  παρ'  άλλοίς  έλλείψαντα,  η 
καΐ  άλλως  όπωυο^ποτε  κακωΟέντα  των  υγιαινόντων  καΐ  άρτιων  τοϋ 
Γραικισμοϋ  ονομάτων  άνΟαιρεϊσΟαι,  οΰ  πόρρω  κακοηθείας  ον* '  ύπο- 
οάκνεται  γαρ  ό  άκροαττ,ς  ανοησίας  ύπό  τοϋ  καπτιλικώς  αΰτω  φθεγ- 
γομενου  καταγινωτκόμενος,  και  οιεφΟορότων  αν  ειη  τό,τε  κρίνον  ττίς 
ψυ^ής  και  τό  άκοϋον  τοϋ  σώματος*  τοϋτο  μεν,  οιότι  γι  συνετράφ•/ισαν 
παχυστόμω  των  βαρβάρων  τρα/υφωνία  άπαζ  ένεθισθέντες,  χαΐ  εύγιχές 
είτα  5ιά  συνηΟειαν  τό  απηνές,  και  τό  έκμελές  ή^υμελές  οιονταΓ  έξ  ου 
τριφθόγγων  ούκ  οΐ<^'  δπως  ύπαισΟάνεσθαι  διατείνονται,  καΐ  καινοτέ- 
ραις  άλλαις  ^ιφθόγγοις,  τιμκρθόγγοις  μάλλον  παρά  τί>  μετοκλάζον 
καΐ  άίρανές  της  φωνής  καλεϊσθαι  οικαίαις,  έφνί^ονται  χρώμενοι'  καΐ 
οή  καΐ  τό  συναλειπτικόν  και  έπίτροχον  της  συνεκφων/,'ΐίως,  μάλλον 
^έ  συμ,πνίςεως  των  φωνηέντων,  μέλι  έν  τω  στόματι  αυτών  γλυκάζον 
ευρίσκεται,  φευγόντων  οΰκ'  οίο'  άνθ  δτου  την  των  φωνηέντων  παρβλ- 
ληλίαν,  καΐ  ταϋτ  εύηχως  και  ούοέ  πόρρω  σεμνότητας  έκφο^νουμένων 
κατά  τό  άσυναίρετον*  έκεϊνο  οέ  καθ*  δ,τι  τοϋ  αύτοϋ  όνόαατος,  οίς  τά 
περιττόν  ου ,  τούτοις  τό  έλλειπες  ξυνετόν,  και  άνάπαλιν*  τό  ^'  άρτιον 
και  υγιές  καΐ  τοϋ  κατά  τους  ακριβείς  κανόνας  κατάλληλου  έχόμενον 
έ-«ατέροις  όμίως  ξυνει^ότες  ληπτόν,  ουδέ  τοϋτο  καταλιπόντες, 
εκείνα  περιλείχουσι. 

ϊαϋτα  μέν  προς  τον  υποτεθέντα,  μ,άλλον  δ',  οΰτως  εχόντων  ίμΐν 
των  πραγμάτων  υπαρ  όνειροποληθέντα  σύλλογον.  Αυτός  5',ω  βέλτι- 
στε* καί  μοι  πειρω  έμφιλοσόφως  καρτερήσαι,  οίον  καΐ  ειωθας  καϊ  έπαγ- 
γέλττι"  θυμοοακης  γαρ  ό  μϋθος*  ιθι  οη  μοι  άπόκριναι  τίσι  ποτέ  προς  Θεοϋ 
λογίου  τοσούτον  μόχθου  κατωμαοόν  άράμενος  έπταετηρίδα  δλην  άνέ- 
τλης  συλλέγων  συγγραφών  τό  ίι^ιοιτικόν  τοϋτο  καΐ  πεπατημένον  της 
οιαλέκτου ;  τοις  τοϋ  ημετέρου  γένους  πολλαχΫί  της  οίκουμένοις  δν^ΐΑΟίς  ^ 
άλλα  πόθεν  γάρ  σοι  δήλον,  η  τις  εχέγγυος,  ως  μεταπεισθησονται,  καΐ 
•Ι^ν  μέν  αυτών  έκαστος  κατά  πόλεις  και  χώρας  λαλοϋσιν  καλην  ήγού- 
μ,ενοι,  παύσουσιν,  •?|ν  δ'  άλλος  άλλτι  π•/ι,  έν  μια  δτίπου  πόλει  διαλέ- 
γεται, ταύτην  δέ  οϋχ  δπω;  ηγεϊσ9αι  της  εαυτών  βελτίω,  άλλα  καΐ 
χρησθαι  αύτη  έπιβαλεϊσθαι  άςιώσουσιν  •,  οπότε  των  έξ  ενός  δηαου  τις, 
^ν  τύχη  έτέρωσέ  σοι  μεταβάς  κατ'  άλλος  άλλην  χρείαν,  μορφοϋν 
προς  τό  έκεΐσε  έπιχρατοϋν  ίοίωμα  την  έαυτοϋ  φωνίιν  όράται  καΐ  με- 
ταρρυθμίζειν  έπειγόμενος,  έπεί  φωνητιών,  ^  σφίσι  βάρβαρος  ακούσει,  ή 
τό  άνεκτώτερον  γέλωτα  γοϋν  όφλησει  ρ.υκτηριζόμενος•    τοΰθ*  δ  κάηΧ 
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της  Ίταλιώτκ^ος  6  Ίταλιώτ•/ις  πάσχει,  τόπον  έκ  τ^που  ά[λείβειν  άναγ* 
καζ'ίμενο;*  •^  τούτοις  μέν  ου,  άμ.η/ανον  ον  άγεσθαι  τον  άνάγωγον, 
καΐ  χειροήΟ•/)  καΐ  τιΟασσον  τον  άπαιοευσία  έ^νιγριωμένον  σύγκλυ-'^α 
δχλον  γίγνεσθαι*  τοϊς  ο'  εξ  αύτοϋ  σοι  άφορισΟησοαένοις  φιλολόγοις, 
τω  των  πεπαιοευμένων  άμέλει  χοοω  των  άπομαθησομένων  μέν  τον 
"Ελληνα  λόγον,  ένασκηθτ,σομένων  οέ  τοις  κατά  σε  τοϋ  ΐοιωτικοϋ  τού- 
του λόγου  έργαστηρίοις  καϊ  χελιοόνων  μουσείους'  άλλ'  ούτοι  εισΐ  μά- 
λισΟ'  ο?  θάττον  αν  καΐ  το  ζ•^ν  αυτό  πρόοιντο,  η  τη;  φίλης  Έλληνίοος 
τό  δημώδες  τοϋτο,  και  ως  αν  αύτοΙ  φαϊεν,  τριβάρβαρον  ϊοίωμα  πει- 
<>θησονται  ήτοι  βέλτιον  ηγησασΟαι,  η  και  άνθελέσΟαι'  τούτοις  γαρ  οη- 
που  τούτοις  έλέφας  προς  άνθρωπον  το  ίοιωτικόν  προς  την  Έλληνίοχ 
^όξει'  και  ηκιστα  πάντων,  χαν  μείζον  έμβοώσι  τοΰ  στέντορος  ους  οης 
ζωολόγους,  ηι^η  τοϋτο  άποοεϊξαι  δμοιον  οηλαοη  τάνΟρώπω  τον  ελέ- 
φαντα λέγειν  πεισθτ'σονται•  Και  σκοπεϊν,  ώ  άριστε,  δπως  μη  τοιαύ- 
τας πόλεις  κτίζων,  τοϋτο  ο  η  τό  τοϋ  παρ'  Αίσώπω  κορυοαλοΰ,  ούοέ- 
>ας  εΟρησεις  τους  ένοικοϋντας  "Ερρωσο•  » 


*£ν  των  συγγραμμάτων  τοϋ  Καταρτζή  έπιγραφόμενον  Εγχώριο 
7<^ϋ  ΦίΜσόψου^  Μαχαρισιιός  τυΰ  όρθόδο^.ου'  Ψόγος  του  ".-^θίον' 
ΤαΑάησιιν.  τοϋ  ^ε',σα^αιαω^'•,  χειρόγραφον  εΰρών  (Ι79ί)  και  εί; 
άρχαΐζον  ΰφος  μετενεγκών  έςέι-^ωκεν  ό  πολϋς  Νικόλαος  Λογά^ης  (  ), 
μετά  προοιμίου,  έν  ω  πικρότατα  σατυρίζει  τάς  περί  γλώσσης  πεποι- 
Θ'Λσεις  τοϋ  ανίερος. 

η  "Ηθη  οέ  ποτέ  τινι  τύχγι  άνειληρώς  αΰτο,  και  μετελΟών  έπιστα- 
τικώς,  εύρον  θησαυρον  τΛ  οντι  τιμαλφεττάτων  εννοιών  το  φυλλά^ιον* 
κρατήρα,  τα  μέν  ες(οΟεν  έςηχρειωμένον  και  άκαλλέστατον,  τά  ο 
ΙίσωΟεν  αυτόχρημα  νέκταρος  Οειοτάτων  νοημάτων  κατά~λεων'  χι- 
τώνα, άντικρυς  χρυσοειοές  έναστ^,άπτοντα,  την  οέ  τοϋ  λόγου  Οφήν 
είοεχΟέστατον  Οέαμα'  και  κατά  το  'Ομηρικόν  ρ,ώλυ, 

'Ρίζτι  [ΐΐν  μελαν  εικε,  γαλα<τι  δ'  «Ι/.ελον  ά•<0ο;' 

τ■^,ν  μέν  γαρ  φιλοσοφίαν  γερχίρει  ταΐς  άνωτάτω  τιμαΐς,  και  την 
ζύσέβειαν  Οαυμαστόν  δσον  έςυμνεϊ  τε  και  εκθειάζει,  οία  εικός  τόν 
ευσεβή   και  φιλόΟεον,  και   τάς  παροπηι^ούσχς    έκατέροις    άρετάς'  τ•>,ν 

.(')  Παράλληλον  <1ηλο3ο^ίϊ;  χαΐ  Χριστιανισμιοϋ,  ΆΟίϊσ,αοΰ  χβΐ  Δεισιδαΐμονίϊς.  Έ\» 
Κωνσταντινουπόλει  4830. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  177 

ο*  αυ  Άίέβειαν  εύ  [χά'λχ  χαταρρ'.πτεΐ,  καΐ /.ατευτελίΤει  λόγοι;  γενναιό- 
τατοι;* ώς  ^'  α'ίτως  και  τ-Λ,ν  άγενη  Δεισι^αΐί^,ονίαν  ποιεί,  σττηλιτεϋον 
καΐ  κατα[Αυκτηρ(ζον,  καΐ  άνα-ολόγ/ιτον  αύτίιν  καΟιστάν'  και  τας  των 
αρετών  αντιθέτους  κακίας,  ώς  άριστα  καταψέγει,  συνωοά  τοΐς  τε  θύ- 
ραθεν φιλθ50(ροις,  και  τοΐς  ενί^ον  της  ίερας  αύλτίς  τοϋ  Χριττοϋ. ... . 
"...Την  ^έ  φράτιν  ,  τΐ  αν  τις  ε'ι'-οΐ;  Ήν  γαρ,  ώς  εοικεν,  εκ  προνοίας 
οϋτως  έζειργασμένον  εις  το  άκοσ{;,ότατον,  ώστ*  ού^'  άν  τους  έκ  τριό- 
οου  ανθρώπους  άνέχ^σθαι  άναγινω<;κόυί.ενον•  γάσι^,αι  τε  γαρ  πολλαι  εν 
τψ  λόγω,  χαΐ  τυίΛπλτ,κτισμοΙ  και  συγκρού-^εις,  άαουσότατα  άπηχη- 
ματα,  ούκ  ανεκτά  Έλλ-ηνικνί  άκο•^*  άποκοπαί  τε  και  συγκοπαΐ  καΐ 
αφαιρέσεις  παράλογοι,  τ•)ίν  αϊσθησ(ν  τε  ένέκοπτον  άει  καΐ  άει,  ώς  ει- 
περ  άγκυλόγλωστον  ε/οι,  (λυ;  ουναιιένου  πρόσω  ΐέναι  τοΰ  άναγινοόσκον- 
τος,  και  έκθλίψεσι  δυσπροοόροις  πεπύκνωτο'  άνωααλίαις  οέ  τε  γλωσ- 
σ*καϊς  ^υσοικονορ/ζίτοις  έκέ/ρτ,το,  και  φράσεαιν  άκατανοητοις  καΐ 
ζοφεραΐς,  πολύ  τι  τάσαφές  και  συγκεχυμένον  τοις  νονίμασιν  έν^ι^ού- 
σαις,  πολΰ  5έ  το  άμοιρρεπές,  Λοξίου  οεόαενον  προς  οιορισιχόν,  κατά 
τους  Σκότους  τοΰ  'ί]ραχ.λείτου,  ένιαχοϋ  οέ  τοσούτον  περινενοτ,αένα 
•«ν  τα  λεγόμενα,  ώστε  μοι  καΐ  έπέρ/εσθαι  λέγειν. 

Ταυτί  δ'  δ, τι  έστΙν,  ού5'  «ίν  Απόλλων  μαθοί* 
καΐ  νή  Δ('  έπτ'ει  μελαγ/ολαν,  έπιβάλλοντι  τάς  όψεις  τω  άλλως  λαμ- 
πρω  τάς  ένγοίας,  και  δλας  χάριτας  ουράνιους  άποπνέοντι  φυλλα^ίω. 
»  Ην  οέ  αυτω  και  πολΰ  το  γλωσσνιματικόν'  (άλλο  τοΰτο  κακόν 
άποφώλιον,  καΐ  τερατείας  μεστόν)"  ούι^έ  γαρ,  ού^έ  λέξεων  καΐ  ©οά- 
σεων και  ΐ^ιωτισμών  ην  καθαρεΰον  το  γράμμα,  όΟνείων  και  τρισβαρ- 
βάρων  καΐ  καταπτύστων  έκείνοον,  μεμίαντο  ^έ  και  ό^^ώ^ει  κακοσυ.ίας 
άτοπου  λεκτι/τ,ς,  και  ναυτίας  τοις  εΰαισΟητοις  ην  άγωγόν  και  εμε- 
τού αύτοϋ"  καΐ,  ϊν'  οΐκειοτέρω  /ρησωμαι  παραδείγματι,  χάχοσαος  ηκ 
ονράνη,  κατά  τόν  Κωμικόν,  μύρον  πολυτίμητον  έμπεπιστευαεύνη. 

»  Τοιούτον  ούν  ώς  έπίπαν,  τό  συγγραμμάτιον'  έστι  ^έ  ειπείν  πι- 
θανώς, ότι  έ'στι  πόνος  τοΰ  η^η  μακαρίτου  Δημητρίου  τοΰ  Καταρτζή, 
άνδρας  τά  τε  άλλα  μεγαλοφυούς,  καΐ  τά  θεια  τε  καΐ  θύραθεν  μαθηματχ 
έκπεπαιοευμένου*  ούτος  γάρ  έκεχηνει  μάλιστα,  εΐ'περ  τις  άλλος,  περί 
την  βάρβαρον  Χυοαιολογίαν,  και  δλως  έπτότ,το  προς  τήν  άγρονόμον 
διάλεκτον,  κρείττω  της  άστυκής  άπο^εΐξαι  φ'.λοτιμούμενος'  ην  ^'  άρα 
οι  σύς-ημα  σφόδρα  κατά  θυμόν,  άντεισαγαγείν  τον  έςώλη  βαρβαρισμόν, 
ώντί  της  σπουοαιολογίας,  υι  δηλονότι  χρώνται  οί  των  ομογενών  λο- 
(ΙΣΤ.  ΝΰΟΕΑΛίΙιΝ.   ΓΑΩΣ.)  12 
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γιώτεροι•  Άλλα  ττρός  μ.έν  εκείνον,  εΐι  περι<5ντα  εν  Βου/,ουοεστίοί^, 
ίκανα  άπτίντη-^ε  Λά[Λπρο;  ό  Φωτιά^/ις,  ό  έν  τοί;  ώοι^ίμοις  τελών,  έν 
έπιστολ•?ί,  ην  ό  σοφός  Νεόφυτος  ό  Δούκας  έν  τοις  προλεγοίλένοις  ττ>ς 
Τερψιθέας  έζέ^οτο• 

»  'Ε;λοΙ  οέ  οόξαν  βέλτιττον  είναι  τ6  σύγγραμμα,  ώστε  καΐ  κο'.νέν 
γενέσθαι  τοις  τίρ.ετέροις  ^ιά  των  τύπων,  έδόκει  μοι  οΰκ  αν  άλλως 
γενέσθαι  τοιούτον,  η  μεταμφιασθέν  εις  το  εύσχημονέστερον  η  σεμνό- 
τερον  του  λόγου,  καΐ  εΐ'περ  εύοσμότερον  κατασταίη  τ•^  εκ  της  καλ- 
λιλογίας  πνο-?ι,  και  τάς  εννοίας  ούτω,  λαμπροτέρας  εαυτών  προφαίνο:, 
καΐ  προσηνεστέρας  ταϊς  έπιβολαΐς  τοϋ  ναός  . .  . 

«  ΛΙετέβαλον  οΰν  άπανταχ^οΰ,  η  έξετό-ισα  καΐ  μετεθέμην  γε  τάς 
λέξεις,  τάς  φράσεις"  αντικατέστησα  άλλας,  καΐ  ΐ^ιωτισμούς  εισήγα• 
γόμην  εγνωσμένους  τοις  πάσιν,  η  τοις  γε  πλείστοις  τών  ημετέρων* 
προσέθηκα,  δπου  ^έοι,  ΐίέας  τινάς  βελτίους,  καΐ  λόγους  ολόκληρους  τι 
άφειλόμην  τά  μη  μοι  ι^οκοΰντα  εΰ  εχειν'  και  ένΐ  λόγω  μετεσχενασά- 
Ι^ην  δλως  το  πόν/.μα...  » 

Εις  την  σ/ολην  τοΰ  Καταρτζή  άνηκουσι  και  οι  5ύο  εκ  Δημητριά- 
δος της  Θεσσαλίας  λόγιοι  Γρηγόριος  Κωνσταντάς  ό  Ιερομόνα/ος  και 
Δανιήλ  Φιλιπχί<^ης  ό  Ιεροδιάκονος,  οϊτινες  συγγράψαντες,  την  Νεω- 
τεζίχην  αυτών  Γεωγραφίαν  (1791)  έν  δλως  άγοραίω  ΐοιώματι,  συν- 
ηγοροΰσιν  ούτως  υπέρ  της  καινοτομίας  (  ). 

η  Ή  γλώσσα  ή  ελληνική  άργησε  νά  καλλιεργήται  7:ολΰ  προττίτερα 
άπδ  τον  "^Ομηρο,  και  ώντας  ή  Έλλάοα  οΐΥ)ρημένη  εις  πολλαΐς  άρ- 
χαΐς,  επικρατούσαν  ακολούθως  καΐ  πολλαίς  οιάλεκτοι,  άπό  ταΐς  όποίαις 
4  ήταν  οί  άζιολογώτεραις,  εις  ταΐς  όποίαις  έστάΟηκαν  προκομμένοι 
άνδρες  και  έσύγγραψαν,  και  με  τά  συγγράμματα  τους  ταΐς  εοωκαν 
αΰτην  την  άςιολογότητα.  Αύται;  ήταν  ή  Ίωνικη,  ή  Δωρική,  ή  Αττικ'ί] 
καΐ  ή  Αιολική.  Ίΐ  ελληνική  γλώσσα  (έστω  και  εις  την  αύτη  οιάλε- 
κτο,)  έμετάβαλε  άπό  τον  καιρό  τοΰ  Όμηρου     εως  εις  ιόν  καιρό  τοϋ 

(')  "Ινα  μη  ΰποληφΟώσιν  αγράμματοι,  έπίτηξες  συνέταξαν  τήν  ττρδς  ΠοτεμχΤνον 
τροσιρωνητιχήν  χαΐ  τον  πρόλογον  έν  γλαφυρώ  άρ/αΐζοντι  ΰ?ε:,  προτβξαντες  ΧαΙ  τήν 
έξης  τοΰ  Πλουτάρχου  ρήσιν-  «  Ό  δ'  εΰβύ;  έξ  άρ/ής  μη  τοΤς  πράγμασιν  έμφυόμενος, 
άλλοι  τήν  λέξιν  Άττιχήν  άξιων  εΓναι  χαΙ  ΐσχνήν,  δμοιό;  έστι  μή  βουλομένφ  πιεϊν 
άντίδοτον,  άν  μή  τό  άγγεΤον  έχ  τή;  Άττιχης  χιαλιάδος  ^  χεχερβμευμένον,  μη  δέ 
ίμάτιον  περιβαλεαθαι  χειμώνος,  -ει  μή  προβάτων  Άττιχών  εϊη  τό  εριον  ...  τά  δί 
τοιαϋτα  νοσήματα  τολλήν  μέν  έρημίχν  νοϋ  χαΐ  φρίνών  αγαθών,  ττολλήν  δέ  τερθρείβν 
χαΐ  στο)μυλΙϊν  έν  ταΤς  σχολαΤς  πεποίηχϊ.  »  Περί   τοϋ  άχοΰειν. 
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Δ-ψοιΟένους*  εις  τον  καιρί»  το^  'Ομτ'ρου  ώ|;,ιλουταν  χαΟώς  γράφει  6 
*Ομ•/ιρος,  καΐ  ει;  τον  καιρό  του  Πινδάρου  καΟώ;  γράρει  6  Πίν<ίαρο;, 
(^έν  εννοώ  δ(Αως  καΐ  εαυ.ετρα)  καΐ  αν  έ'τώζονταν  λογογράφοι  σύγ- 
χρονοι του;,  τέτοι»  ήθελαν  είναι  τα  συγγρά[Λματά  τους,  εςω  άζό  κά- 
ποιαις  ά<^&ιαις  όπου  είναι  συγχωρ-Λΐλέναις  ει;  έναν  πο'.•Λτ•>ιν  ^ιά  τα 
ρ,έτρα*  κάποΐΛ  γλωσσικά  λέγω,  κάττοιαι;  φράσες,  καΐ  λέξεις  κοινότε- 
ραις,  όπου  έ'νας  λογογράοος  γράφωντα;  ά|Λετρα,  οέν  είν'  αναγκασμέ- 
νο; να  ταϊ;  ρ,εταχειρίζεται'  ιϊέν  είν*  άναγ/.ασρ.ένο;  ωσάν  νά  λέγω, 
να  (ΑεταχειρισΟΫί  ρ-ία  λέξι  η  σ/τν.ατισμό  Χιότικο,  νϊ  Ιωαννίτικα  ^ιά 
το  (/.έτρο  η  τήν  6(Αθΐοκαταλ•Λξία  των  στί/ων"  κά-οια  γλωσσικά  καΐ 
κοινότερα  -^  (λερικώτερα  λέγω*  έπειοή  ταΐ;  άίϊειαις  ένας  ποι/ιτνις 
πρέπει  νά  ταϊ;  πέρντι  άπό  τγι  φύσι,  και  δ/ι  νά  ταϊ;  πλάττγι  μέ  τή 
φαντασία  του"  επειδή  τότε  -ίίΟελε  είναι  παράςενος,  λέγωντας  σ/τ,αα- 
τισμοΰς  και  λέξες  όπου  5έν  ομιλούνται  εις  κανένα  μέρος.  Άπό  αυτά 
εΤναι  φανερ'ο  ή  οιαφορά  όπου  είναι  άναυ,εταξϋ  εις  την  γλώσσα  τοϋ 
Όμτίρου  και  τοϋ  Δημοσθένους  ?ι  καΐ  τοϋ  'Προί^ότου. 

»  Πολλοί  μεταγενέστεροι  πολλά  άπό  τόν  Όμηρο,  καΐ  άλλοι  πάλιν 
άπό  τόν  Δημοσθένη  καϊ  Πλάτωνα,  και  Θουκυοίοη  και  Ξενοφώντα, 
πλανεμένοι  έξ  ίσου  Ολοι,  ποιώντας,  ήθελαν  νά  γράψουν  είς  τ^!  διά- 
λεκτο τοϋ  Όμ•/^ρου'  λογογραφώντας,  τοϋ  Ξενοφώντος  καΐ  των  άλλων' 
οιά  τοϋτο  μ•/^τε  εκείνοι,  μήτε  αυτοί  έπίτυ/αν'  έπει'■^Λ  ^έν  είναι  δυνατό 
νά  γράψτι  τινάς  εις  μιά  οιάλεχτο  όπου  ώμιλοϋνταν  χίλια  /ρόνια  προ- 
ττίτερα,  η  καΐ  πεντακόσια,  καΐ  νά  έπιτύχ•/)"  τά  μιμηματα  5έν  είναι 
άλλο  παρά  άμυι^ρών  είκατμάτων  είχάσματα  άμυ^ρότεοα-  Δεν  είναι 
λοιπόν  παράξενο  άνό  Πλάτων  ^έν  ημπόρεσε  νά  πο'.•/,ση  σαν  τόν  Όίλη^ο, 
και  έςέσχισε  τά  ποι-^ματά  του'  αν  έποιοϋσε  είς  την  διάλεκτο  τοϋ 
καιροϋ  του  ισω;  ήθελε  εύ<•^οκιμ•/,σ•/ι.  Ό  Εύριπί«5ης  και  Αριστοφάνης 
ενα  τέτοιο  έκαμαν  καΐ  εϋί^οκίμησαν.  Δέν  είναι  άκόμι  θαυμαστό  αν 
καΐ  άλλοι  ύστερινοι  πολλά  άπό  τόν  Πλάτωνα  καΐ  Δημοσθένη,  γοά- 
φωντας  κατά  μίμητι  εκείνων,  άποτύχαιναν"  έπε-,^ν^  και  αϋτοΙ  εγοα- 
ψαν  είς  μιά  γλώσσα  όπου  ^έν  ώμιλοϋνταν. 

>•  Ή  γλώσσα  είναι  ενα  μέσο  καλό  5ιά  ταϊ;  τέ/ναις  και  έπιστη- 
μαις,  μά  οί  άνθρωποι  πλανεμένοι  <^έν  ήςεΰρουν  τΐ  κάυ.νουν. 

»  Ή  γλώσσα  όπου  όμιλοϋμεν  τ(όρα  έ'/ει  μιά  συγγένεια  αέ  την 
Ελληνική  μεγάλη,  καΐ  ημπορεί  δικαίως  νά  όνομασθτί  πέμπτη  διάλε- 
κτος της  Ελληνική;"  μιά  δμω;  διάλεκτο;  όπου  υποδιαιρείται  είς  άλ- 
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λαις  οιαλέχ.τους*  αυτό  άκολουΟεΓ  άπ6  τον  μεγάλο  έκτοπί'τι^.ό  όπον 
έχουν  καΐ  οι  νειότεροι  "Ελλ^/ινες  άνα[;.εταξύ  τους.  Οι  Κύπριοι  μέ  τοΰ<; 
Θρα/.ας,  η  με  τους  Ίωαννίτας  να  όμιλοΰν  απαράλλακτα  είναι  αδύνατο 
κτλ.  Αύττ]  τη  οιαφορά  την  αύςάνει  ή  αμέλεια  και  άλογη  καταφρονείς 
όπου  εχομεν  εις  το  να  την  καλλιεργησωμεν,  και  να  την  πλουτίσωμε 
από  τον  Ελληνική,  και  ακολούθως  ή  υττέρη^ι  όπου  εχομεν  άπό  βι- 
βλ{α  γραμμένα  μϊ  νου,  με  άργιχίς  και  κανόνας  της  γλώσσης,  καθώς 
καΐ  οί  ΊταλοΙ  καΐ  Φραντζέζοι  και  τα  λοιπά  εΟνη  της  Ευρώπης. 

»  Ή  γλωσσά  μας  κοντά  εις  τα  άλλα  ποοτερηματα  όπου  έχει,  εί- 
ναι καΐ  πολλά  αρμονική  και  ποιητιχ.η,  καΐ  ολα  τά  ξένα  έθνη  τό  ομολο- 
γούν, ημείς  μόνο  δεν  τό  ηςεύρομεν,  και  φαίνεται  πώς  εΙ'μασΟε  Ινα 
εΟνος  γηραλέο,  καΐ  πάσ/ομεν  τό  πάθος  μερικών  γερόντων  όπου  οιά 
την  έπιπέοωσι  των  ματιών  ρ.ας  οέν  βλέπομεν  άπό  κοντά,  νά  κατα- 
λάβωμε  τι  θησαυρό  εχομεν,  άμή  κιτάζομεν  μακρυά  \ά  ΐόοϋμεν  τί- 
7:οτες  στίχους  Ελληνικούς,  Ιταλικούς,  Ψραντζέζικους,  και  οέν  στο- 
5^αζομάσθε  πώς  ή  στ'-χουργία  ή  Ιταλική,  μάλιστα  ή  Φραντ^έζικττ, 
^έν  είναι  τίποτες  συγκριν&ρ,ενη   ρ.έ  την  έοικη  μας. 

»  Τό  πλέο  κουριόζικο  είναι  όπου  μερικοί  έοικοί  μας  κάμνουν  στί- 
χους θαυμαστούς,  ώ:  τόσο  έστερημένοι  τρόπον  τινά  άπό  αισθητική 
δύναμι,  θαυμάζουν  κάπο'.αις  κακορρίζικαις  στιχουργίαΐί  ξέναις  χαΐ  μά- 
λιστα Φραντζέζικαιο.  Δέν  ήςεύρω  πότε  θά  ευγωμεν  άπό  αύτη  τη  γε- 
ροντική αναισθησία,  πότε  Οά  άποτινά;ωμεν  τά  7:ρ£σβυτικά  πτερά  καΐ 
νά  ξανανεωθώμεν.  Ί1  διοίκησι  οέν  μας  έμποοίζει  τίποτες  είς  αυτό, 
•/,μεϊς  οί  ί'^^ιοι  με  την  άμάΟηάν  μ,ας,  καΐ  με  την  πατρική  μας  κληρο- 
νομιά, τό  στασιώ<5ες,  ειμασΟε  αίτιοι  τών  κακών  μας"  ίσως  καμμιά 
φορά  ή  μάΟησι  Οά  μας  κάμ•(ΐ  νά  τό  άφήσωμεν  αυτό  τό  ολέθριο  μας 
ελάττωμα,  «5είχνω>τας  πολλά  παραδείγματα  τών  προγόνων  μας,  τών 
οποίων  τά  κα/ά  τ'  άπΟΓ^ίι-^ίο  δλα  είς  τήν  διχόνοια"  μά  ό'το  καταφρο- 
νοΰρ,εν  τή  γλωσσά  μ.ας,  Οέλομεν  μέν/;  αμαθείς  καΙ  Ουστυχεΐς  καΐ  ενα 
κοινό  ερμχιο,  μιά  κοινή  βοσκή  τών  άλλων. 

»  λιά  τήν  άναΟροφή  ελάμβαναν  μεγάλη  φροντί'5α  οΐ  ΆθηναΙοΙ,  καΐ 
ενα  μ-όνο  σφάλμα  ημπορεί  νά  τους  εύρ•(ΐ  τινάς,  αυτούς  καθώς  χαΐ  τους 
άλλους  "Ελληνας,  όπου  δέν  έβαναν  τά  παιδιά  τους  νά  μαθαίνουν  καΐ 
ξέναις  γλώσσαις,  καθώς  τήν  Αιγυπτιακή,  ϊΐυριακή,  τών  Φοινίκων,  τών 
Βαβυλωνίων,  τών  Περσών  κτλ.  μά  έσπούδαζαν  καν  χαλά  τή  διχ,ιί 
του;,  ή;/.εί:  ο;/,ως  οι  καλότυχοι  απόγονοι  τους  μήτε  τη  οικη  μας,    )ί<ιι 
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ζϊιΐΛΟ^ζ  αύτο  όζο\>  ειι^.αιΟε,  καΙ  θα  ειαατΟε  έν  οσω  ττ,ν  καταορονοϋ- 
ρ.εν'  έπεκ^Τι  ένα  εΟνος  έν  ο'το)  άυ.ελεϊ  και  /.αταφρονεϊ  ττι  φυσική  του 
γλώ-ίτα,  άμελεϊ  καΐ  καταφρονεί  τόν  άνΟρωττιτρ,ό  του,  οιά  να  'πώ 
ετζι.  Μαθαίνουν  μερικοί  'ϋλλ/,νε;  ,  μα  καΐ  αυτά  μτ,ν  ε/ο^ντας  καλ- 
λιεργΛμέντ,ν  τή  γλωσσά  τους,  μέ  μεγάλη  ουσκολία  τα  μαθαίνουν, 
και  πολλά  ολίγοι,  καΐ  αύτοΙ  οχι  καθώς  αν  ήθελαν  σ-ουοάς•/)  προτη- 
τερα  τίι  μγ,τρικη  τους  γλώσσα*  μαθαίνουν  μερικοί  Φραντ^έζικα,  Ιτα- 
λικά, Λατινικά,  Γερμανικά"  μά  αύταΐς"  δλαις  αί  γλώσσαις  οέν  είναι 
γλωσσά  μας,  είναι  ζέναις,  καΐ  ί^έν  εξαλείφουν  άττό  το  βαρβαρικό  κα- 
τάστιχο εκείνους  όττοϋ  ταΐ;  μαθαίνουν*  εαρ  χελιοών  οΰ  καΟίστησι  μία> 
λέγει  ένας  λόγος*  πεντές  προκομμένοι  ^έν  συστήνουν  το  εΟνος,  άπ' 
αυτούς  ^έν  μπορη  νά  'πΫί  τινάς  το  έθνος  προκομμένο,  από  το  έθνος 
δμο3ς  ημπορεί  νά  εΐπ•^  τινάς  και  αυτούς  βαροάρους  καΐ  άμαθεϊς'  καΐ 
μάλιστα  αυτούς  όπου  ^έν  θέλουν  νά  γράφουν  εις  την  γλωσσά  τους 
^ιά  νά  μ,ετα^ίνουν  την  προ/.οπη  τους,  όπου  οέν  θέλουν  νά  οοίσουν  άρ- 
χαΐς  εις  τη  γ7.ώσσα  τους  νά  εύκο7.ύνουν  τη  σπουοη  των  νέ(ον  οιά  νά 
μη  κάμουν  τόσα  χρόνια  εις  τά  σχολεία  '/ωρΙς  νά  μαθαίνουν  τίποτες. 
Ό  περίφημος  ΙΝΙοντεσκιοϋ  λέγει  εΐρωνικώς  ^ιά  τους  Σπανιόλους  πώς 
εύρήκαν  πολλούς  τόπους  είζ  το  άλλο  ημισφαίριο,  και  είναι  τόποι  εις 
τη  Σπάνια  όπου  δεν  τους  ήξεύρουν  άκόμι,  τι  ηΟελε  είπη  τάχα  οΐ7. 
ενα  σπουοαΐο  οικό  μα;  όπου  ήςεΰρει  πόσους  χρόνους  ρημάτων  έμετα- 
χε'.ρίζουνταν  προτη'ερα  άπό  <^ύο  χιλιάί^ες  χρόνους  εις  ταϊς  Αθήναις, 
και  πόσους  μετα/ειρίζοντχι  τώρα  οέν  τους  ήςεύρει.  Τό  πρώτο  κα'. 
φυσι/.ό  μάθημα  τών  νέοιν  πρέττει  νά  είναι  ή  σπουοη  της  μητρικής 
τους  γλώσσας,  ύστερα  ή  γεο^γραφία,  κα'ι  ή  Ιστορία,  ύστερα  άπό  αυτά 
ό  νέος  ήμπορ:ϊ  νά  προχωρη  με  μεγάλη  ευκολία  εις  κάθε  άλλη 
γλώσσα  όπου  ηΟελεν  έπ'.χειρισθη,  εις  κάθε  εγκύκλιο  μάθημα,  καΐ  εις 
κάθε  επιστήμη*  κάθε  άλλη  μέθο'^ος  είναι  όλέθρ-.α  διά  τους  αρχαρίους, 
μάλιστα  τό  νά  τους  βάνουν  εις  μιά  παλαιά  γλώσσα  πρώτο  μάθημα• 
άπ'  έ(5ώ  λο'.πόν  προέρχεται  όπου  διαβάζουν  διαβάζουν  καΐ  οέν  μαθαί-" 
ΛΌεν  τίποτες,  και  τό  χειρότερο  είναι  όπου  με  αυτόν  τόν  ολέθριο  τρόπο 
της  σπουδής  έζαμβλΰνεται  καΐ  ό  νοϋ;  τους,  καθώς  με  μία  καλή  με- 
Οοοο  όςύνεται  •λ'Λ  τελειοποιείται. 

»  Οί  προγονοί  μας  λοιπόν  είναι  πολλά  ά;'.έπαινοι  οιά  τη  γλώσσα, 
μ'δλον  οπού  (ϊέν  έσπούι-^αζαν  ξέναις  γλιόσσαις*  ίιζζώτ,  έσπούόαζαν  κχλά 
τη  ^ικη  τους*  οΊ  '/7;όγονοί  το'^;  όμως  είναι  τό   ένχντίο  και  χειρότε^α^ 
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άκόμι'  έ'ει^η  ^έν  θέλουν  να  ή;ευρουν  άν  ί;(θυν  γλώσσα,  καΐ  ίσ/υρο- 
γνωμοϋν  έ'τζι  εις  τγ;ν  α^;.άθειά  τους"  αχ !  τΐ  κατα'.σχύνγι  εΤν'  εις  τους 
•παλαιούς  "ΐίλλτ,νας  να  έχουν  τέτοιους  απογόνους! 

»  *Η  Αττική  οιάλεκτος  υπερτερούσε  δλαις  ταΐς  άλλαις  και  καλ- 
λιεργ•Λΐ^.έναις  και  άκαλλιέργγιταις.  Εί;  τν-,ν  Άττικη  το  παλαιότερο  ώμι- 
λοϋσαν  Ιωνικά*  έπειοη  και  παλαιοί  "Ιωνες  οΊ  κάτοικοι  τ•^;  Αττικές 
•^ταν  υστέρα  έμεταβλγ,6γ,καν,  και  είχαν  κάποια  διαφορά,  και  οΊ  Αθη- 
ναίοι, [;.γ,ν  εχωντας  τη  γλωσσολ/,ψία  μερικών  όπου  στοχάζονται  τνι 
μεταβολή  ττί;  γλώσσης  οιαφΟορά  τη;  γλώσσας,  την  έσπούοαζαν  κα- 
θώς ήταν,  έσύγγραφαν  εις  αυτή,  και  την  έδωκαν  αυτό  το  δνομα  όπου 
είχε.  Τό  ΰπερτέρημά  της  έστέκουνταν  μάλιστα  εί;  μερικά  φωνήεντα, 
χαΐ  εί;  τόν  χ^αριέοτατο  τρόπο  με  τον  όποιον  τα  έπρόφερναν*  καΐ 
αυτό  ήταν  γενικό.  Θεόφραστο;  όπου  οιά  τη  θεία  του  φράσι  εΐ/ε  τόν 
μετονομάσ•/)  ό  Αριστοτέλης  ετζι,  άγοράζωντας  μια  φορά  κάτι  λάχανα 
άπό  μια  γερόντισσα,  έγνωρίσθηκε  άπ'  αύτη  πώς  οέν  ήτον  Αθηναίος, 
και  τόν  έμετα/ειρίσθηκε  εκείνη  σάν  ζ^νο,  μ  όλον  όπου  είχε  κατα- 
βάλ•/ι  καΐ  μία  επιμέλεια  ξεχωριστή  εις  τό  νά  προφέρν;  καλά  τήν  Άτ-, 
τική  οιάλεκτο. 

»  Από  τοΰτο  εύκολα  ελέγχονται  εκείνοι  όπου  θέλωντας  νά  ευγουν 
άπό  μιά  άτοπία  τό  πώς  5έν  πρέπει  νά  άφίνωμεν  τη  γλωσσά  μας 
ακαλλιέργητη,  πέφτουν  εις  μιά  ά'λλη  πολλά  χειρότερη,  λέγωντας 
πώς  καλλιέργεια  τη;  είναι  νά  μακραίντ,  άπό  τό  καΟωμιλημένο  ΐοίωμα, 
καΐ  νά  έγγίζη  εις  τό  ελληνικό"  και  κατ' αυτή  τή  στραβή  και  παρά- 
λογη άρχη  τους  δίνουν  κάτι  κανόνας  και  χαρακτήρα;  οΊ  όποιοι  χαρα- 
κτηρίζουν ένα  άφ'ίσικο  καΐ  άμορφο  τέρας,  μιά  γλώσσα  μικτή  άπό 
ούο  τρία  μόρια  ρωμέϊκα  καΐ  λέζες  σ^^ηματισαέναις  καΐ  συνταγμέναις 
κατά  τόν  τύπο  της  ελληνική;,  καΐ  τήν  ονομάζουν  μιξοβάρβαρη,  καΐ 
έκαμαν  καλλίτερα  νά  τήν  ώνόμαζαν  μυζοβάρβαρη'  5ιατΙ  αληθινά  ή 
τέτοια  γλώσσα  5έν  είναι  άλλο  παρά  μύζαις  καί  σάλια  βαρβαρικά" 
οια  τούτο  παρακαλώ  τον  αναγνώστη  μου  να  με  συγχωρέσει  να  μι- 
λήσω κομμάτι  παρεκβατικώτερα. 

»  Καλλιέργεια  μ•.άς  γλώσσας  είναι  νά  τήν  πλουτίσουν  με  λέςες,  μέ 
φράσες,  μέ  τρόπου;  τοϋ  λέγειν,  μέ  τροπαΐ;  καΐ  μεταφοραις,  μέ  πα- 
ροιμίαις,  άπό  τά  όποια  ακολουθεί  νά  είναι  στερημένη  η  φτωχή  ή 
γλώσσα  ενός  εΟνου;  όπου  δεν  είναι  παιδευμένο*  δΟεν  οιά  νά  πλουτι- 
οθή  και  νά  ήμπορτ,  ν?.  παραστήσγ)    κάθε  λογής  ΐ^έα  του  εΟνους  όπου 
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ιί  (Λετα/ε•ρ•!^ετ«ι,  το  όποιο  εΤναι  ό  οιοττος  ττ.ς  κάθε  γλώ^'τα:,  ν,α- 
πορεϊ  να  τα  ^ανεισΟ•^  αυτά  δλα  άττό  μίχ  άλλη  ό-οϋ  τά/ει,  έςχφών- 
τας  μόνο  ταΐς  λέξες  ταΐς  όποίαις  πρέ-ει  άλλαις  να  ταΐς  ττάρτ,  α-  έ/,εί- 
νην  όπου  φαίνεται  πώς  παράγεται,  άλλαις  να  ταϊς  φκιάσνι  κατ'  άναλο- 
γ{αν  έκείνοον  όπου  ε/ ει*  ρ.ά  αν  οέν  τ,απορέιγι  νά  κυοερντ,0•?ί  καΐ  μ.ϊ 
αύτοΰς  τους  ^ύο  τρόπους,  συγ/ωρεϊται  νά  ταϊς  πάρνι  και  αύταϊς  από 
δπου  ταΐς  ευρ•/)*  πλτ,ν  ό',τι  πάρτρ  τό-το  άπό  τ•/)  (Ατ,τέρα  τγ,ς,  δ<30  και 
άπό  άλλαις  ξέναις  γλώσσαις,  ^ιά  νά  τα  οίκειοποιτ,θτί  καΐ  νά  τά  κάυ.τι 
έ•ϊικά  της,  πρέπει  νά  τά  [/.εταυορφόντ,  δτο  το  ουνατό  εις  ττ.ν  έόι/,η 
τγ,ς  φύιι,  αν  6έλνι  νά  φαν/ί  καλλιεργημένη,  καΐ  δ/ 1  μπαλωμένη  με 
λογ/,ς  λογιών  μπαλώματα.  Αυτό  έκαμαν  και  κάμνουν  δλο  έ'να  οί 
'Κγγλέζοι,  οι  Φραντζέζοι,  οί  ΊταλοΙ,  οΊ  Σπανιόλοι,  κα•  δτοι  έτυχαν 
νά  ευρουν  τη  γλώσσα  τους  ακαλλιέργητη"  αυτό  έκαμαν  μιά  φορά  και 
οί  Λατίνοι*  αυτό  έκαμαν  (άκού^ετι)  καΐ  οί  προπάτορές  μας  Έλλη- 
νες, δ, τι  επήραν  άπό  άλλαις  γλώσσαις,  τό  έμεταποίησαν  εις  την  φύσι 
της  εδικής  των  τόσο,  όπου  κα'ι  οί  ιοιοι  ίσως  μετά  καιρόν  έαυσκολεύ- 
ουνταν  νά  τό  γνωρίσουν. 

■  Αυτό  ας  κάμωμεν  καΐ  ημείς,  οί  απόγονοι  τών  περίφημων  έκεί- 
νοιν'  ή  γλώσσα  μας  ε/ ει  τύπους  σχηματιστικούς,  ε/ ει  κλίσι,  ε/ ει  κα- 
νόνας συντακτικούς•  λοιπόν  όταν  θά  γράψωμεν  εις  αϋτην  πρέπει  νά 
άκολουΟησωμεν  τους  τύπους  της,  την  κλί-ίι  της,  τους  κανόνας  της 
όπου  είναι  ή  ψυ/η  καΐ  τό  χαρακτηριστικό  της  κάθε  γ7.ώσσας,  τά 
όποια  τά  εύρίσκομεν  οχι  εις  τον  αέρα  θεωρώντας,  μήτε  σε  άλλη 
γραμμοςτικίι  σκαλίζωντας,  άλλα  μέσα  στην  ί^ια  γλώσσα,  παρατηρών- 
τας τγ)  φύσι  ττις,  τουτέστι  τ-ί-,ν  κοινή  χρησι  όπου  είναι  δημιουργός 
και  γραμματική  κάθε  γλώσσας"  οιά  τί  ή  γραμματική  μιας  γλώσσας 
όποιαςι^ηποτε  δεν  είναι  άλλο  τίποτες  παρά  μιά  περιγραφή  της  γλώσ- 
σας, ^  οποία  ζωγραφίζει  τη  μορφ-ί;,  τους  χαρακτήρας,  τά  ίδκόματά 
της,  οιά  νά  ακολουθούν  Ολοι  και  νά  μη  γράφουν  καθένας  κατά  τη 
φαντασία  του'  (πάθος  τούτο  κοινό  τών  ανθρώπων  νά  άποτρέπωνται 
άπό  τά  τετριμμένα")  αύτη  είναι  καλλιέργεια  γλώσσας,  καΙ  έ/.εΐνο  όπου 
λέγουν  πώς  καλλιέργεια  εϊναι  νά  την  έγγίζωμεν  εις  τό  ελληνικό, 
είναι  κακοέργεια,  αν  συγχωρηται  νά  ειπώ  έτζι,  διαφθορά"  διά  τΐ  δσο 
γυρεύομεν  νά  την  πλησιάσωμεν  εις  τό  ελληνικό,  τόσο  τη  μακοαίνο- 
■μεν  άπό  τή  φύσι  της,  τό  όποιο  βέβαια  ένας  φρόνιμος  δεν  •ΛίΛπο:εϊ  νά 
τό  είπ•?,  καλλιέργεια. 
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»  Εις  έκεϊνο  όττοΰ  προβάλλουν  δλοι  σχεοόν  οΐ  σπουδαίοι  ρ.ας,  πως 
[;,•^τε  ό  Πλάτων  μνίτε  ό  Άριστοτέλχς  μτ,τε  άλλος  τινάς  έγραφε  καθώς 
ώρ-ΐλοϋσε  τότε  ό  πολύς  άνθρωπος,  οιά  νά  στερεώσουν  τη  γνώ^λη  τους, 
πώς  πρέπει  καΐ  καλά  νά  (/.■/)  μιμού(Λασθε  καΐ  ήμεΐς  την  κοιντ,ν  ομιλία 
όταν  γράφωμεν,  άλλα  να  κλίνωμεν  εις  το  ελληνικό  διά  νά  διαφέρω- 
μεν  άπό  τους  πολλούς,  αποκρίνομαι  πώς  ό  Αριστοτέλης,  και  ό  Δη- 
μ.οσθένης  όταν  γράφουν,  διαφέρνουν  πολλά  άπό  την  κοινή  ομιλία, 
πλην  δ/ι  εις  έκεϊνο  όπου  λέγουν  οΊ  σπουδαίοι  μας  νά  διαφέρνωμεν 
χμεϊς,  εις  την  κλίσι  οηλαοή  και  το  σ/ηματισμό  των  λέςεων  καΐ  τά 
πάθη,  αλλά  μόνον  εις  την  περιπλοκήν  του  λόγου,  στο  μακροσκέλισμα 
τών  περιόοων  καΐ  σε  κάποια  παιγνίδια  της  συντάςεως,  τά  όποια  τά 
έπενόησαν  αύτοΙ  ϊϊως  διά  στολισμό  της  ομιλίας  των,  καΐ  εις  αυτά 
εδιέφερναν  δταν  έγραφαν,  ο/ι  ρ.όνο  άπό  τόν  δημώδη  λαό,  μά  και  άπό 
λόγου  τους*  διά  τΐ  το  κατεπείγον  τοΰ  όμ^λειν  δεν  συγχωρεί  τη  γλώσσα 
νά  περιπλέκνι  μέ  τέχνη,  νά  πρωΟυστερίζ•/]  καΐ  νά  παίζνι,  καθώς  ή 
ευκαιρία  τοΰ  γράφειν  συγ/ωρεϊ  το  κονδύλι,  τό  όποιο  ακολουθεί  είς 
κάθε  γλώσσα,  καΐ  πρέπει  νά  τό  κάμνωμεν  κ:'.1  ήρ.εϊς"  τά  πάθη  όμως, 
την  κλίσι  καΐ  τη  μορφή  τών  λεζεοιν  τά  έμεταχειρί,ονταν  όταν  έγρα- 
φαν ό  Πλάτων  κχΊ  ό  Δημοσθένης  ακριβέστατα,  καθώς  τά  έμετα/ει- 
ριζουνταν  δταν  ώμιλ.οΰσαν  ό  παπουτζής  καΐ  ό  ράφτης  και  6  μάγει- 
ρας τοΰ  καιροΰ  τους,  καΐ  δεν  εΐ/αν  ξεχωριστή  κλίσι  καΐ  σχηματισμό 
οΐ  σ"-φοΊ  άπό  τους  κοινούς"  και  ή  γερόντισσα  όπου  έγνώρισε  τόν  Θεό- 
φραστο πώς  δεν  ήταν  αύτόχΟωνας,  δεν  τόν  έγνώρισε  άπό  σύνταζι  γι 
άπό  κανένα  σ/ήμα*  διά  τι  αυτά  ό  Θεόφραστος  καλλίτερα  τά  ηζευρς 
άπό  τή  γερόντισσα,  άλλα  βεβαιώτατα  τόν  έγνώρισε  η  άπό  προφορά 
η  άπό  πάθος  καμμιάς  λέ;εως• 

»  Αυτό  λοιπόν  είναι  έκεϊνο  όπου  λέγω  και  έγώ  πώς  πρέπει  νά 
κρίνωμεν  δταν  γράφωμεν  'Ρωμέϊκα,  καΐ  μιμούμασθε  δηλαδή  τά  πάθη 
καΐ  τό  σχηματισμό  όπου  έδωκε  ή  κοινή  χρήσι  είς  τήν  γλώσσα,  αν 
(ίέλωμεν  νά  γράφωμεν  τήν  γλώσσα- όπου  έ;:αγγελλομάσΟε,  και  διά  να• 
οιαφέρωμεν  άπό  τους  πολλούς,  είναι  άλλα  πράγματα  νά  κάμωμεν* 
είδε  κα'ι  σχηματίσωμεν  ταϊς  λέξες  κατά  τήν  κλίσι  της  έλληνιχής,  δεν 
γράφομεν  'Ρωμέϊκα  διά  τί  δεν  ακολουθούμε  τή  φυσική  χρί<ιι  ^^ί 
γλώσσας"  μήτε  ελληνικά,  διά  τί  δε  άκολουΟοϋμεν  τους  συντακτι- 
κούς λόγους  της  ελληνικής,  άμή  γράφομεν  ένα  μικτό  τέρας,  τό  όποιο, 
«.ν  τό  διαβζσ•/)  ένας  καθαρός  "Ελληνας,    και  ένχς  χαΟχρός  Τωμαίος^ 
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μ-Ζ^τε  δ  ένας  (/.ητε  ό  άλλος  θα  τ6  γνωρίσουν  τι  γλώσσα  είναι.  Άμή 
^έν  εΤναι  [^,εγάλη  έντροτνή  να  καταφρονοΰμεν  τη  γλωσσά  [7.ας,  να 
ττ)  στοχαζω{Λάσθε  βάρβαρη,  και  φοβού(;.ασΟε  να  τ•/,  γράψω|/εν  /.«θαρά 
καθώς  [Λα;  ττ,•*  έ'^ωκεν  ή  φύσι,  άλλα  να  την  άνακατόνωμεν  (^^  τίιν 
ελληνική  ^ιά  να  ειμασθε  εξ  ήρ,ισείας  βάρβαροι,  και  να  μη  θέλωμεν 
να  τη  γράψωμεν  καθώς  πρέττει,  ^ιά  να  εΐ'υ.ασθε  εντελώς  ευγενείς^ 
καθώς  νομίζονται  και  είναι  δλα  τά  εΟνη  όπου  μιλοΰν  καΐ  γράφουν 
τη  γλωσσά  τους  καθαρά  κατά  τη  φύσι   και  /ρησίτης^ 

»  Πλην  τοΰτο  5έν  είναι  νόσος  μόνο  των  'Ρωμαίων*  το  είχαν  οΐ 
Φραντζέζοι  εως  εις  τον  άπερασμένο  αΐώνα'  τό  είχαν  οΐ  Γερμανοί  εως 
προ'/θές'  ό  πρώτος  Φραντζέζος  6ποΰ  έκαμε  γραμματική  στη  γλώσσα 
του,  τόσο  έμισηθηκε  άπό  τους  σοφούς  τοΰ  καιροϋ  του  και  έττομένως 
καΐ  άπό  τους  κοινούς  οιά  την  πρόληψι  όπου  ει/ αν  εις  αύτοΰς,  τόσο 
λέγω  έμισηθηκε,  έπεί'^η  έσ/ημάτισε  ταϊς  λέξες  κατά  την  κοινή  χρήσι, 
και  οχι  κατά  τη  λατιν.κη,  ώς  όπου  έφτώχυνε,  μέ  τό  νά  μην  έγύριζε 
κανένας  νά  τον  ΐ^•^,  καΐ  απέθανε  άπό  την  πείνα"  ομοίως  καΐ  ό  πρώ- 
τος Γερμανός"  δμως  αυτά  τά  έθνη  έγνώρισαν  τέλος  πάντων  την  τύ- 
φλωσί  τους,  και  θαυμάζουν  εκείνους  όπου  έκαταφρόνεσαν  οί  προπά- 
τορές  τους,  καΐ  τους  εκθειάζουν  οιά  την  όζύνοιά  τους,  και  τους  έμι- 
μηΟηκαν  και  τους  στήνουν  κολοσσούς  εις  τά  φιλολογικά  τους  βιβλία* 
3ιχ  τι  τους  άνοιςαν  τά  μάτια,  και  τους  εοειξαν  ορόμο  ομαλό  καΐ 
σύντομο  οιά  νά  προκόψουν*  άμη  ημείς  οι  απόγονοι  τών  ημιθέων  εκεί- 
νων άνορών  τών  όποίοον  καυχούμασθε  πώς  έκληρονομησαμεν  τό  πνεύ- 
μα, νά  είμασθε  χειρότεροι  άπό  τσΰς  Κελτούς  καΐ  Τεύτονας,  ^έν  είναι 
έντροιιιί  μας;  ας  τό  στοχασΟ•^  καθένας"  και  εγώ  έμβαίνω  εις  τό  προ- 
κείμενο μου.  » 

Σημειωτέον,  ότι  ή  γλώσσα  την  οποίαν  ούτοι  προσεπάθουν  νά  έπι- 
βάλλωσιν  ώς  κοινην,  όέν  ή  το  ή  υπό  πάντων  τών  Ελλήνων  λάλου - 
μένη,  άλλ'  ϊοίωμα  της  εαυτών  πατρίοος.  "Οθεν  καΐ  τοις  πολλο'ς  άπη- 
ρεσε,  καΐ  Οπό  τών  λογίων  έμυκτηρίσθη  ώ;  γλώσσα  ^ταx^ί^ιΰω^  της 
Ζαγοράς.  Άλλα  καΐ  μετά  την  τοιαύτην  καταόίκ^,ν,  οΐ  ούο  τοΰ  Κα- 
ταρτζή μαΟηταΙ  μη  τολμησαντες  νά  έκί^ώσωσι  την  συνέχειαν  της 
Γεωγραφίας  «ύτών,  πλην  οΰ/  ήττον  εμμένοντες  έν  τ•^  άρχικνί  οόςα, 
δτι  Ιπρεπε  νά  προτιμηθ•?ί  ή  ά.τλή  διάλεκτος,  συνέγραψαν  άλλα  βι- 
βλία έν  κανονικωτέρω  ύφίΐ.  Ούτως  ό  Κωνσταντάς  μεταφράσας  έν 
πέντε    τόμοις    τά  ΣτοιιεΙα    της  Φι.Ιοσογίας    Φραγκίσκου  τοΰ  Σοχ- 
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βίου  (1804)  προέτεινε  την  συγκάλεσιν  Συνί^ου  πρδς  λύσΐν  τοΰ  ζ•/ιτνί- 
ματος,  καΐ  τγιν  ϊ^ρυσιν  Άκαι^ψ-ίας  προς  ρύΟΐΑίσιν  τν*);  νεοελληνικ-Τΐς 
γλώσσης  καΐ  της  εκπαιδεύσεως,  γράρων  ούτω  (σελ.   17 — 23)• 

«  Γλώσσαν  εις  την  μετάρρασίν  μου  (ΛετεχειρίσΟην  την  κοινην,  τούτ 
εστίν  έκείνην,  όπου  καταλαμβάνει  δλον  το  γένος  μου'  έπεκ^η  ό  σκο- 
τάς  μου  αποβλέπει  εις  φωτισμον  τοϋ  όλου,  καΐ  δχ^ι  ενός  πολλοστη- 
{Λορίου.  Είναι,  ναι,  ριζωμένη  εις  το  γένος  μας  μία  πρόλη•1ις,  οτι  ή 
γλώσσα  μας  είναι  άνεπιτηδεία  είς  φιλοσοφίαν.  Αύτη  η  (^όςα  έπεκρα- 
τοΰσεν  εο)ς  προχθές  και  είς  τα  ευνομούμενα  έθνη  της  Ευρώπης,  οΐ 
δποϊοι  καΐ  αύτοΙ  διετείνοντο  δλοι,  δτι  η  ρ.όνη  γλώσσα  της  φιλοσοφίας 
■^τον  ή  λατινική  Ό  καιρός  όμως  καΐ  ή  πεϊρα  εόειξαν  ό'τι  τοΰτοήτον 
απάτη,  και  δλαι  αΐ  γλώσσαι  χωρίς  έξαίρεσιν  εΤναι  έπιτη/^ειαι  και  ει; 
φιλοσοφίαν,  και  είς  γεωμετρίαν,  καΐ  είς  φυσιολογίαν,  και  απλώς  είς 
κάθε  μάθησιν  (  ].  ΑΙ  Μοΰσαι  ίξεύρουν  δλας  τάς  γλώσσας  του  κόσμου, 
φαίνονται  δμως  δτι  νοστιμεύονται  καλλίτερα  να  όμιλοϋν  με  κάθε 
έθνος  είς  την  γλώσσαν,  όπου  τό  έθνος  ίξεύρει  καλλίτερα,  τοΰτ  Ιστι 
την  καθωμιλημένην,  ώς  αν  όπου  αύτη  μόνη  διεγείρει  είς  τό  δλον  την 
τών  μαθήσεων  δρεξιν,  χωρίς  τ^ίιν  οποίαν  είναι  ανωφελή  καΐ  μουσεία 
καΐ  βιβλία,  καΐ  ολα  δσα  επινοούνται  είς  τ•^ίν  Μουσών  οίκείωσιν.  Έν 
δσω  τά  ευρωπαία  έθνη  κατεφρόνουν  την  καθωμιλημένην  των  γλώσσαν, 
αί  Μοΰσαι  ήσαν  κλεισμέναι  είς  τα  μοναστήρια,  είς  τα  δικαστήρια, 
είς  τα  παλάτια  τοΰτ'  εστί  τιφαρίκιβ,  εις  μόνους  εκείνους,  όπου  είχον 
καιρόν  και  μέσα  να  οίκειωθοΰν  μετ'  αυτών  δια  της  λατινίδος•  Άφ'  ου 
δμως  συνιδόντες  τ•ίιν  συμβαίνουσαν  εκ  τούτου  είς  τό  κοινόν  ζημίαν, 
άρχισαν  να  καλλιεργούν  κάθε  έθνος  τ9;ν  καθωμιλημένην  των  γλώσσαν, 
και  δι'  αυτής  να  προσέρχωνται  τ^  φιλοσοφία,  έγιναν  κοιναί,  και  σο- 


(')  «  Τ4  ποιήμβτα  τοϋ  ΓιβχωμαΙκη,  τοϋ  'Ρ[ζου,  τοϋ  ΚάλφογΤ^υ,  τοΰ  ϊοΰτζου,  χβΐ 
£λλ(ι>ν  Βυζαντίων,  χαΐ  Σμυρναίων,  χβΐ  Χίων ,  είναι  δείγματα  ιτροδηλότατα  ότ:  ή 
γλώσι»  μας  ποιητιχίζει  άρμονιχώτερα  άπό  τήν  Γβλλιχήν,  χαΐ  άπδ  αυτήν  τήν  άρ- 
μονιχϋ,τάτην  'Ιταλιχήν.  Οί  λόγοι  τοϋ  Μηνιάτου  δείχνουν  ότι  ρητορεύει  όχι  χατώ- 
τερ»  άπδ  τήν  ΔημοσΟίνην'  δ'.ά  τΐ  λοιπόν,  (ϊ(ρ'  ου  είναι  έητηδεία  εις  αυτά  τά  ~λέον 
δυσχολό>τερα  ώς  προς  μίαν  γλώσσαν,  νά  μήν  εΓναι  χαΐ  ε?ς  φιλοσοφίαν,  τό  άπλού- 
στερον  χαΐ  άφελέϊτερον ;  Άλλ'  εΓναι  πτωχή  (λέγουν  τινές)"  άλλ'  ή  πτωχία  εΓνα( 
•π&τέλ£σμβ  της  έδιχής  μας  πτωχίας*  μήν  εχωντας  τά  πράγματα,  έπεται  άναγ- 
>««1'^)ς  νά  μήν  έχωμεν  μήτε  τά  ονόματα  των  άφ'  ου  πλουτήτωμεν  ήμεΤς  άπό  ιδέας, 
πλουτίζεται  χαΐ  αυτή  άπό  λέξεις,  έχουσα  μάλιττβ  μίαν  μητέρα,  ή  όποΐβ  ίΐνβί 
•ΛρόΟυμος  νά  της  χαρίζη  πάντοτε  δ, τι  της  χρειάζεται. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  187 

βοΰίΐν  νίοτ,  ^ιχ  τ•?ίς  άγορα;,  5ιά  τών  έργασττ,ριων,  οιά  των  στοατο- 
ιτέί^ων,  ι^ιά  τ.ίτη;  τά^ζως  καΐ  καταττά'τεως  τών  άνΟρώττων.  Τοΰτο 
τρέπει  λοιζόν  να  κάρ-ωμεν  καΐ  "ΛίΑεΐ;,  αν  Οέ>οψ.εν  να  [χτ,ν  άντιφά^κω- 
|/.εν  έαυτοϊς,  όταν  λέγωι^.εν  οτι  σ7νουόάζο•^.εν  να  άνακαλέσοψ.εν  τάς 
Μούσας  εις  ττ,ν  τζατρί'^α  αας. 

"  Τά;  λέ:εις  τόσον  τάς  τεχνικάς  ό'σον  και  τάς  άλλας,  δποΰ  [λοΙ 
έ/ρειάσΟτ,σαν  εις  τό  να  εκφράσω  τάς  ΐ<•5έας  τοΰ  συγγραφέως  [χου,  έσζού- 
οασα  να  τάς  λάβω  άττό  ττ,ν  έλλ•/ινικ•/;ν  γλώσσαν,  ττ,ν  ρ.•/;τέρα  τής  έοι- 
χΐς  (χας*  έκείνας  δυ.ως,  όττοϋ  ^τ,λοϋν  ίοέις  νεοφανείς,  αγνώστους  εις 
τους  "Κλλτ,νας,  '^ναγκάσθ-Λν  να  τάς  οανεισΟώ  ά"6  ττ,ν  Ίταλίοα,  υί  νά 
τάς  ^•Λΐ;.ιουργτ.σω  παρ  έααυτοΰ,  πασ/'.ζωντας  νά  τάς  μεΟαρμόσω  εις 
το  φυσικόν  ΐδίωαα  ττ,ς  ί^ικ•?.ς  μχς,  κατά  τους  κανόνας,  όπου  καΐ 
άλλοι  σοφοί  καΐ  αυτός  ό  συγγραφεύς  ΐΛας  ί^Ιί^ουν  7;£ρ'.  ττ,ς  διαμορφώ- 
σεως τών  άπό  μιας  γλο^σστ,ς  εις  άλλτ,ν  λαμβανομένων  λέςεων.  Το 
•Τίλ/ΛΟος  δαως  τών  νεοφανών  ιδεών,  όπου  αναφύονται  καΟ'  έκάσττ.ν  εις 
ττ,ν  φωτισμέν•/;ν  Κύρώτττ,ν,  οσα  (ρΰΑΑα  και  άνθεα  7//όγ,  και  όπου  κα- 
τασταίνουν  και  αυτών  τών  Ευρωπαίων  τά  λεςικά  από  μίαν  ήμεραν 
Ιως  άλλτιν  ατελή"  ^  γ,μετέρα  πτωχ^ία,  μάλλον  όέ  ειπείν  παντελτ,ς  έν- 
δεια εις  ακριβή  λεξικά  τόσον  τής  έλλτ,νικής  γλώσσ•/ις,  όσον  καΙ  τής 
εδικής  μας,  μ.οϋ  αφαιρούν  χάΟε  ελπίδα  τοΰ  νά  καυ/ηΟώ,  δτι  είμαι 
άναμάρτητος  και  εις  τοϋτο. 

'»  Όσον  δε  διά  το  υφός  τής  γλώσστ,ς,  όπου  μετε/ειρίσ^τ,ν,  ττ,ν 
μεν  όλτιν  ΰφτ,ν  τοΰ  λόγου  έσπούδασα  τό  κατά  δύναμιν  νά  ττ,ν  κάμω 
καΟαράν,  σαφή  και  όμαλτ,ν,  καθώς  πρέπει,  στο/άζομαι,  νά  υφαίνεται 
χάθε  βιβλίον,  όπου  επαγγέλλεται  νά  διδάς•/ι,  καΐ  όχι  νά  τέρψτ,'  εϊς 
τον  σχτ,ματισμόν,  και  τήν  κλίσιν  τών  λ.έζεων,  έφύλαζα  καΐ  ά/.ων 
χαντοΰ  τους  τύπους  τής  'ϋλλτ,ν.κής,  έξαιρουμένίον  ολίγων  τινών,  όπου 
αισθανόμουν  δτι  ήθελαν  προςενη  άτ,δίαν,  αν  έσ/τ.ματίζοντο  ελλη- 
νικά. Εις  τήν  σύνταξιν  τέλος  ήχολούθ•Λσα  τους  κανόνας  τής  γλο!)σ- 
στ,ς,  όπου  εγραφον'  και  μοί  φαίνεται  οτι  δεν  ημπορούσα  νά  κάμω 
άλλέως,  εκτός  είμή  αν  ήθελα  νά  σ//,ματίσω  μίαν  γλώσσαν  άνυπό- 
στατον  εις  τήν  φύσιν  (').    Άλλα  κατά  τοϋτο  είμαι  βέβαιος,    δτι  δέν 


(')  '<  Τδ  γίνος  μαί  άφ'  ου  ε/αϊε  (τ-^-')  όλα  Το  χαλά,  έ/ϊ^ί  μ^ζΐ  μέ  αΰτΐ  χαΐ 
τήν  γλώσταν  του•  δέν  εχααεν  δμΐι>ς  *βΙ  έχεΤνο  τό  δέν  ίξίύρω  πώς  νά  τό  όνομάί(θ, 
όπου  ιό  ώ^οϋτεν  εξ  ίρχής  εις  τό  νά  ζητ^    πάνται    τά  υψηλά,    "0()εν   οί  έδιχοί  μ^ς, 
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θέλω  αρέσει  εις  πολλούς,  και  [χάλιιτα  τους  λογίους  του  γένους  μου," 
οί  όποιοι  μ'^ν  έχοντες  ρ.ίαν  κοινήν  γοαμματιχ.ην  νά  οιευθετ•?ί  τ/,ν  γρα- 
φίοα  των,  έχουν  καΟ'  ένας  εις  τ•/ιν  κεφαλήν  του  (χίαν  ϊοίαν,  σχ-ζιμα- 
τισμέν'Λν  κατά  τ•/ιν  ίοέαν  του,  καΐ  κατ'  έκείνην  οΰ  μόνον  γράφουν, 
άλλα  καΐ  σταθμίζουν  καΐ  κρίνουν  καΐ  κατακρίνουν  τα  των  άλλων* 
προς  τους  οποίους  οέν  λέγοί  άλλο,  ειμή  δτι  καθώς  καθ'  ένας  «διατεί- 
νεται ότι  ή  γραμματική  του  είναι  ή  καλλίτερα,  και  έχει  δέν  ηςεύρω 
πόθεν  λαβών  το  οικαίωμα  νά  την  προτίμα  άπό  τάς  των  άλλων,  ού- 
τως έχω  καΐ  εγώ  έν  τω  μέρει  μου  το  δικαίωμα  τουλάχιστον  νά  μήν 
καταφρονώ  τνιν  έοικήν  μου,  την  οποίαν  καυχώμαι  μάλιστα  ότι  έσπού- 
οασα  νά  την  εξαντλήσω  άπ6  την  χρήσιν,  ήτις  έστι  φύσις  ι  ης  γλώσ- 
σης, άπό  την  οποίαν  πρέπει  αναντιρρήτως  νά  πηγάζ-/ι  ή  γραμματική 
κάθε  γλώσσης. 


μετά  τήν  έλεε'.νήν  πτώιιν,  Οέλοντες  νά  γράψουν  χαμμίαν  έτΐυτολήν,  ή  οίλλο  τι 
πιρόμοιον,  ίπάθαιναν  έχεΓνο,  όπίΰ  παθαίνει  ένας  άετδς,  όπου  έ/ει  τλ  πτερά  χομ- 
μένα'  δοκιμάζει  ό  άθλιος  νά  ΰψωΟη  έως  εις  τά  νέφη  χαθώς  πρότερον,  άλλα  μήν  εχων- 
τβς  τά  πτερά,  έν  τφ  ΰψοΰϊθίΐ  πίπτει  κατά  γης,  χϊΐ  έν  τ<ό  πίπτειν  πασχίζει  ε?ς 
μάτην  νά  ΰψωθη.  ΚαΙ  οί  εδιχοί  μας  θέλοντες  έν  τω  γράφειν  νά  ϋψωθοϋν  έως  έχεΤ, 
όπου  ύψόνετο  ό  Θουκυδίδης  κοί  Δημοσθένης,  χωρίς  νά  έχουν  τά  πτερά  χαΐ  τά  νεϋρ<χ 
τοΰ  Δημοσθένους  χαΐ  τοΰ  θουκυδιδοα,  έν  τω  ύψοϋσΟαι  επιπτον,  καΐ  έν  τω  πίπτειν, 
πασχίζωντας  νά  ανυψωθούν,  έγέννησαν  τδ  υφός  αύιό,  όπου  ονομάζουν  τήν  σήμε- 
ρον μιξοβάρβαρον  τό  όποΓον  κρίνωντας  τινάς  μέ  δρΟόν  λόγον,  είναι  μία  γλώσσα  ανύ- 
παρκτος είς  τήν  φύσιν'  επειδή  δέν  είναι  μήτε  ελληνική,  μήτε  κοινή"  είναι  καθαρός 
τραγέλαφος,  είναι  ένα  τέρας  άτοπον,  είναι  καί  άπό  τό  ονομά  του  χατάπτυστον* 
αλλά  καχτί  τΰ/η  όπου  ε?ς  τοϋτο  θέλουν  νά  γράφουν  οί  περισσότερο;,  καΐ  μάλιστα  οί 
αστειότεροι  τοΰ  γένους  μας,  καΐ  υπομονή,  αν  περιώριζον  τήν  χρήσιν  του  εις  τάς 
προς  αλλήλους  μόνον  έπιστολάς,  τΔ  απαιτούν  πιχρώς  καΐ  είς  τά  διδακτικά  βιβλία* 
θέλουν  νά  τό  κάμουν  κανόνα  γενικόν  της  καΟωμιλημένης  γλώσσης  μας.  Έγώ  δμως 
ποτέ  δέν  θέλω  συγκατανεύσει  είς  ταύτην  τήν  άτοπον  γνώμην.  'Ιξίυρω  οτι  ή  γλώσσα 
όπου  ομιλώ  (ΐήμερον,  δέν  είναι  εκείνη,  όπου  ώμιλοϋσε  ποτέ  ό  Δημοσθένης  χαΐ  Θου- 
κυδίδης• ΐξεύρω  ότι  ή  γλώσσα  μου  διαφέρει  άπό  τήν  τοΰ  θουχυδίδου,  δσον  ή  γλώστα 
τοΰ  Σοαβίου  άπό  τήν  τοΰ  'Λττικοϋ  καΐ  Κιχέρωνος"  ΐξεύρω  ότι  ή  γραμματική  χάΟε 
γλώσσης  άρύεται  άπό  αυτήν  τήν  γλώσσαν,  και  ή  γραμματική,  όπου  κανονίζει  έχεΤνα, 
όπου  δέν  ε/ει  ή  γλώσσα,  δέν  είναι  γραμματική  της  γλωσση:,  περί  ης  ό  λόγος• 
αλλά  είναι  μιας  γλώσσης  ανυπόστατου.  "Γφος  με  περιόδους  θουχυδιδϊίους  κβΐ  Δημο- 
σθενικάς,  διακεχομμένας  μέ  έ'να  μόριον  όπου  καΐ  νά,  καΐ  τά  παραπλήσια,  είναι 
υφός  άτοπον,  είναι  δείγμα  άμαθείας  καΐ  οκνηρίας.  Λέγω  αναφανδόν  τήν  γνώμην  μου, 
χαΐ  άναδέχομχι  νά  τήν  διαφεντίύ^,  έττΐ  χριτών  των  άχαδΓ,μανκών  της  σοφής  Ευ- 
ρώπης. Έδώ  ίσως  φαίνομαι  άτοπος•  όταν  δμως  έκβίοω  τήν  δοξαν  μου  εις  τά  "ΔκτΛ 
της  δίκης,  είμαι  |3;6α•.ος  οτι  θέλω   λάδ^  τά    νικητήρια.  » 
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η  Εύ/νίς  έργον  ητον  να  ^χο^μεν  μίαν  γραα•/.ατικτ,ν  χαΐ  ενα  λεςικόν 
τις  γλώσσ-Λς  ρ.ας,  τοϋτ'  εττιν  ενα  κοινόν  κανόνα,  ττρός  τον  όποιον  νά 
κανονιζοψ,εθα  όλοι,  καΐ  νά  μτ,ν  άστατώμεν  καΐ  οιαφωνώμεν  7:ρ6ς  αλ- 
λήλους, άκολουΟοΰντες  καθένας  ττν  φαντασίαν  του*  άλλα  τοϋτο  οέν 
ε1!ναι  έργον  ένό;  τ,  δύω.  Κΐς  τοΰτο  χρειάζεται  σύνοοος  τοϋλά^τιστον 
7:έντε  και  ές  ανίερων  πεπαιδευμένων,  οιαφόρων  τ6πων,  οιαφόρων  σχο- 
λείων, άπγ,λλαγμένων  πάστ,ς  άλλ•/)ς  φροντίόος  καΐ  άτχολίας,  και  αφιε- 
ρωμένων όλως  δι'  όλου  εις  τοΰτο  καΐ  μόνον.  Ί1  γλωσσά  μας  εΐναι 
τρόπον  τίνα  έν  τω  γίνεσΟαι'  οιά  νά  κανονισθτι  χαθώς  πρέπει  χρειά- 
ζεται σκέψις  πολλ-ίι,  πχρατηρησις  άκριβτ,ς•  χρειάζονται  συμβούλια, 
διαλέγεις,  συζτ,τνίσεις,  άλληλογραφίαι  προς  τους  απανταχού  πεπαι- 
δευμένους "Κλλτ,νας  καΐ  αλλογενείς  (ει  δέοι).  "Οθεν  τοΰτο  δεν  πρέπει 
νά  τό  προσμένωμ,εν  άπό  μόνους  τους  σπουδαίους  κα•.  λογίους  τοϋ  γέ- 
νους μας,  οί  όποιοι  ζώσι  διεσπαρμένοι  έ'νας  έδώ  και  άλλος  έκεϊ,  κα- 
ταγινόμενοι  εις  τό  νά  κερδίζουν  τον  έπιούσιον.  Πρέπει  νά  άποβλέψω- 
μεν  είς  άλλους  τινάς,  οί  όποιοι  νά  έχουν  και  προαίρεσιν  και  δύναμιν 
νά  ευεργετήσουν  αΰττ,ν  τγ,ν  μεγαλωτάτγ;ν  εΰεργεσίαν  το  γένος*  πρέ- 
πει νά  τό  έλπίσωμεν  άπό  εκείνους,  οϊτινες  χωρίς  τίνος  παρακίνησιν, 
χωρίς  τίνος  Ίκεσίαν,  αυτεπάγγελτοι  έ)4χέουσ',  τόν  πλοΰτον  τους  είς 
σύστασιν  σχολείοιν,  εις  μ.ισθοδοσίας  διδασκάλων,  είς  εκδόσεις  βιβλίων, 
είς  πάντα  απλώς  τά  άφορώντα  είς  τΫ,ν  τοΰ  γένους  βελτίωσιν.  'Τμέ- 
τερον  τό  κατόρθωμα,  πανέκλαμπροι  ΊΙγεμόνες,  ευγενείς  "Αρχ_οντες, 
λείψανα  της  παλαιάς  εύκλείας  τοΰ  γένους''  ύμ,έτερον  τό  έργον,  θεο- 
φιλείς Αρχιερείς,  άνθρωποι  τοΰ  Θεοΰ,  επιτετραμμένοι  τν•,ν  προστασίαν 
των  λογικών  προβάτων"  ύμέτερον  τό  έργον,  πλούσιοι  έμποροι"  ΰμέτε- 
τερον  τό  έργον  φιλόκοινοι  και  φιλοπάτριδες  Ζωσιμάδαι,  καΐ  Καπλά- 
ναι'  ΰμεϊς  οαίνεσθαι  ότι  άγωνίζεσΟε  νά  ανακαλέσατε  είς  τό  γένος 
ττ,ν  άρχαίαν  δόςαν  καν  των  μαΟ•/ίσεο)ν,  άμιλλώμενοι  ποΐο;  ποιον  νά 
ύπερβνί  είς  τοΰτο  τό  μ.έγα  κατόρΟωμ.α.  Τά  μέσα  τούτου  φαίνονται 
πολλά'  τό  άληΟινόν  όμως  είναι  ενα*  μετεχειρίσΟητε  όλα  τά  άλλα, 
καΐ  μάλιστα  τά  δαπανγ,ρότερα,  καΐ  τό  ε'ίκολώτερον  σας  έλάνΟασε. 
Τό  μόνον  μέσον,  όπου  έφώτισεν,  έσόφισε,  καΐ  έπρόκοψεν  ολικώς  τά 
πεφωτισμένα  έθνη  τής  Ιίύρώπης,  είναι  αί  άκαδγ,μίαι  των  καθωμιλη- 
μένων  γλωσσών  τοΰ  κάθε  έθνους.  ΊΙ  καλλιέργεια  της  γλώσσης  ενός 
έθνους,  καλλιεργεί  καΙ  πλουτίζει  τό  πνεΰμ,α  τοϋ  έθνους*  τό  λέγει  6 
Δώκιος;  ό  Κονδυλλιάκ'  τό  λέγουν  όλοι  οί  σοφοί  της  Ευρώπης*  τό  εΟνος 
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όποΐί  «(/,ε'λει  τ-}ιν  γλώσσαν  του,  οέν  ί/ζ\  γλώσταν,  εϊναι  αύτ(ί- 
χρ'Λίχοί  βουβόν*  αί  ξέναι  γλώσαι  είναι  άπΐ'ϊτοι  οραγουρ,άνοι'  τοϋτο  τό 
έβεβαίωσεν  ή  πείρα  εις  ολα  ττά  εΟνη  όπου  τό  έ'παΟον.  Τό  ^/.όνον  λοι- 
πόν μέσον  όπου  τ,απορεΐ  να  βελτιώι-^ι  καΐ  τό  ίοΐΛον  μα;  γένος,  είναι 
μία  μικρά  προς  τό  παρόν  *Ακ.αο•/ιμία,  συ^τ/,μ.εν/ι  εϊ;  έ'να  τόπον  άρμό- 
οιον'  τοϋτο  οέ  έστιν  ενα  σύιτνιμζ  άνορών  πεπαιοευμένων,  είογιυ.όνων 
και  της  Έλλτ,νικνίς  καΐ  άλλων  ςένων  γλωσσών,  ο/ 1  να  παραδίδουν 
μαθήματα  και  έπιστιίμας  (οέν  είναι  ούτος  ό  τρόπος  τνίς  βελτιώσεως 
μας)'  άλλα  να  καλλιεργήσουν  την  γλώσσαν  μας  (τοΰτο  είναι  ή  βάσις 
και  τό  θ^μέλιον),  να  συγγράψουν  (^τ,λα-^ή  την  γραμ.μ.ατικην  της,  να 
κάμουν  τό  λεξικόν  της,  να  συγγράψουν  τα  αναγκαία  ο-.οακτικά  βι- 
βλία* να  μεταφράσουν  άπό  τάς  σοφάς  διαλέκτους  τά  μεθοδικά  βιβλία, 
όπου  χρειάζονται  εις  την  παιοαγωγίαν,  οιά  νά  ειπώ  ετ^ι  τοΰ  γένους, 
άρ/ίζο;ντας  άπό  τό  άλφαβττάριον,  και  προβαίνωντας  βαθμηδόν  έ'ως 
εις  τάς  ύψηλοτέρας  μαθήσεις"  νά  κοσκινίσουν  τους  Έλληνας  συγγρά- 
φεις, και  άλλου;  μεν  νά  μεταφράσουν  εις  την  γλώσσαν  μας,  άλλους 
δε  νά  σχ^ολιάσουν  καΐ  νά  διαλευκάνουν,  διά  νά  ημπορεί  τοΰ  λοιποϋ  νά 
έγκύπτη  εις  αΰτοΰς  με  καρποφορίαν  ό  βουλόμενος,  και  έζ  αυτών  νά 
συνάξουν  ενα  πλήρες  και  ακριβές  Λεξικον  τη;  Ελληνικής  γλώσσης 
όπου  μας  είναι  άναγκαϊον  περισσότερον  άπό  τό  άναπνεϊν,  και  μας 
λείπει"  νχ  συγγράψουν  βιβλίον  κα6'  αυτό  οιόακτικόν  τοΰ  τρόπου,  καθ 
δν  πρέπει  νά  παραδιόωνται  με  καρποφορίαν  τόσον  ή  καΟωμιλημ.ένη 
γλώσσα,  καΐ  τά  λοιπά  μ,αΟημ.ατα,  όπου  ανήκουν  εις  τά  κοινά  καΐ 
κατώτερα  σ/ολεϊα,  δσον  ή  Ελληνική,  και  τά  υψηλότερα  μαθήματα, 
τά  ανήκοντα  εις  τά  ανωτέρω  σχολεία*  νά  δώσουν  έν  ένΐ  λόγω  κανό- 
νας εις  δλα  τά  είδ/)  της  σπουόης,  κοεθώς  κάμνουν  όλα  τά  σοφά  της 
Ευρώπης  γένη.  Τοΰτο  είναι  τό  μόνον  μέσον,  όπου  τίμ-ορεΐ  νά  κάμγι 
εις  τό  γένος  μ.ας  έκίϊνο,  όπου  επιθυμείτε  όσοι  οιλογενεΐς  και  διάπυ- 
ροι  ζηλωταΐ  της  ελληνικής  εύκλείας"  τάλλα  πάντα  είναι  Οεραπεΐαι 
επιπόλαιοι"  ερωτήσατε  δλους  τους  σοφούς  της  Ευρώπης  και  δεν  θέ- 
λουν σας.  δείςει  άλλο  άτΛ  τοΰτο-  Τοΰτο  λοιπόν,  όποιος  αποφασίσει 
νά  τό  κάαγ),  θέλει  στησε'.  κολοσσόν  αίώνιον  τοΰ  ζήλου  του,  τη;  κα- 
λοκαγαθίας του,  τοΰ  αθανάτου  ονόματος  του.  » 

Μετά  δύο  Ιτο  (1  806)  ό  αυτό;  Κωνσταντά;  μετά  τοΰ  έξ  Λμπελα- 
κίων  Ζήσου  Κάβρα  αετέφρασαν  τά  ^Ττοί  }•ί<α  της.  Γεηκης  ίστο^ίαα  τοΰ 
Μι.Ι-Ιώτ    έν  ΰφει  όμαλωτέρω,  ώ;  δείκνυται  ϊκ  της  έςή;  περικοπής. 
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«  Ίΐ  Ευρώπη  έπλουτει  εκ  πολλοϋ  χρόνου  Ιστοριών  γενικών,  {αερι- 
κών, άρ/αίων  τε  καΐ  νεωτέρων*  αϊ  βιβλιο^νίκαι  τόσον  αί  δτϊ{ΑΟσιαι, 
βσον  καΐ  αί  κατά  μέρος  •Λ,τον  πλήρεις  πραγματειών  τοϋ  τοιούτου  γέ- 
νους και  έπιτετμ/,μένων  καΐ  εκτεταμένων*  οΊ  φιλόλογοι  μ'  δλον  τοϋτο 
έπαραπονοϋντο  εως  προχθές,  δτι  ελειπεν  από  τα  τής  φιλολογίας  αρ- 
χεία μία  πλήρης  καΐ  ακριβής  όοός  τ/,ς  γενικής  Ιστορίας,  ήτις  έκκλί- 
νουσα  τα  ι^ύω  άκρα,  τ•Λν  άγαν  οηλονότι  βραχυλογίαν  και  μακρολο- 
γίαν,  να  περιέχγ)  τα  άπλα,  έορζϊα,  ακριβή  και  καθαρά  στοιχεία  της 
καθόλου  ιστορίας,  και  να  χρήσιμεύτ)  οίον  μίτος  Αριάδνης  εις  τους 
διερχόμενους  τον  δυσδιεζητητον  τοϋτον  λαβύρινθον.  Όλοι  ήσθάνοντο 
τήν  ελλειψιν  ταύτην  καΐ  ταρεκελεύοντο  άλλ•/,λους  έπΙ  τον  έπωφ-λη 
οι»/  ήττον  η  έπί^οζον  τοΰτον  αγώνα,  εις  τε  τάς  φιλολογικάς  έ'^τ,μβ- 
ρί(^ας,  και  εις  τάς  άκα^ημαϊκάς  όιατριβάς'  καΐ  ήγωνίσθησαν  μέν  πολ- 
λοί, έλαβε  δε  κοιν/ί  ψήφω  δλης  σχεδόν  της  Ευρώπης  τό  βραβε'.ον 
Κλαύδιος  Φραγκίσκος  Σαβέριος  ό  Μιλλιότ,  δ-ττις  κατώρθωσε  να  συν- 
θέστ)  στοιχείωσιν  τής  Ιστορίας  πλήρη  και  ακριβή,  σύγγραμμα  κλασικόν 
καΐ  άςιον  παρά  πάντα  τά  λοιπά  τοΰ  τοιούτου  ειοους  νά  είναι  έγχει- 
ρίδιον  των  διδασκάλων,  και  θεμέλιον  τής  παιδείας  των  νέων  πάσης 
τάςεως  καΐ   καταστάσεως. 

»  Τοϋτο  δη  τό  σύγγραμμα  τό  όποιον  έσπευσαν,  ώς  άνέκυψεν  είς 
φώς,  νά  τό  μ-εταφράσουν  καΐ  οι  πλουτοΰντες  τοιούτων  πραγματειών 
είς  τίιν  ιδίαν  αυτών  διάλεκτον,  πόνων  καΐ  δαπάνης  άφειδήσαντες 
έπροθυμοποιήΟημεν  νά  τό  μετοχετεύ-ωμεν  καΐ  ημείς  είς  τήν  ήμετέραν 
γλώσσαν,  συνεισάγοντες  εις  την  φιλολογίαν  τοΰ  γένους  μας  είδος  μα- 
θήσεως, τό  όποιον  εί;  μέν  τά  πεφωτισμένα  γένη  τής  Ευρώπης  έπέ- 
χβι  την  πρώτην  τά;ιν  τών  μαθημάτων,  καΐ  νομίζεται  είκότως  στοι- 
χεϊον  και  βάσις  τής  τών  νέων  παιδείας,  είς  ημάς  δέ  παραμ.ελεΐται 
και  αγνοείται  σχεδόν  καϊ  μέχρις  ονόματος.  » 

Αί  περί  γλώσσης  δοζασίαι  τοΰ  έΟνωφελοΰς  εκείνου  διαδασκάλου, 
εκ  καΟαράς  άπορρέουσαι  πεποιθήσεως  σεβαστεί  καθίστανται.  Άλλα 
τί  νά  ειπωμεν  περί  τοΰ  άστατου  Φιλιππί'^ου,  άλλοτε  μέν  δογαατι- 
κώς  συνηγοροΰντος  υπέρ  τής  απλής  γλώσσης,  άλλοτε  δέ  έ^ιδεικτι- 
κώς  συγγράφοντος  έν  τω  άρχαίω  ίδιώματι ; 

Εν  ετει  1801  ό  τελευταίος,  ούτος  μεταφράσας  τήν  Λογικήν  τοΰ 
Κονδιλλιάκ  γράφει  καΐ  ταϋτα  έν  τώ  προλόγ(ύ. 

«  Αύτη  ή  Λογική  έμεταφράσθη  είς  την  ώμ•.λημένην  έλληνικήν  διχ- 


192  ΝΕΟΕΛΛΗΝ.   ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

^εκτον,  καΐ  η  ώα'Λγ)(Λένγ]  ελληνική  διάλεκτο:,  κακνί  μ'χς  τύ/γ,  Οστε- 
ργΐμέντι  άπό  γρα[Λ[;,ατικην  καΐ  άπό  λεξίκον,  είναι  ρ.ία  διάλεκτος  δύσ- 
κολος δια  την  άσθένειαν  τινών  όπου  διεγε{ρον-αι  διαιτηταί  ττ,ς  καΐ 
τ'};ν  καταδικάζουν  χωρίς  να  έττερείδωνταΐ  εις  κανέναν  όρ%ν  λόγον, 
άλλ'  εις  τάς  προλτιψεις  τους  καΐ  τάς  κακάς  τους  έξεις.  Ό  γράφων 
δεν  Ίοξεύρει  πλέον  πώς  νά  γράψτι  δια  να  άρέσ•/ι  είς  δλους.  Πρέπει  λοι- 
πόν να  παραιττιθ•?ί  καΐ  νά  ρίψ•(ΐ  [Λακρα  τον  κάλαα,ον  ή  το  πτεράν; 
*Όχι.  Πρέπει  νά  γράφ•/ι  ακολουθώντας  ο/ι  τά  λόγια  των  συνθετικών, 
άλλ'  ακολουθώντας  τόν  ορθόν  λόγον.  Ό  Όρθός  λόγος,  αν  αΐσθανώαεθα 
ορθά,  μας  προστάζει  νά  γράφωμεν  με  τόν  τρόπον  όπου  νά  είμασθε 
καταληπτοί  είς  πολλούς.  Εΐ'μασθε  άρα  αναγκασμένοι  νά  άκ,ολουθώμεν 
την  φύσιν  της  γλώσσης,  νά  γράοωμεν  δηλαδή  καθώς  έκοράζομάσθε 
οαιλοϋντες,  καΐ  δ/ 1  καθώς  δέν  εκφράζεται  κανένας"  επειδή  ούτως 
ηθέλαμεν  γράφη  εις  μίαν  γλώσσαν  παντάπασι  φαντασιώδη  καΐ  γε- 
λοίαν,  νά  παρατηρώμεν  νά  ειμασθε  κανονικοί,  κιτάζοντες  δηλαδή  την 
γραφομένην  διάλεκτον,  ως  μίαν  διάλεχ,τον  όπου  πρέπει  νά  θεωρώμεν 
ώς  γλώσσαν  μας,  και  ακολούθως  νά  σπουδάζεται.  Έγώ  τοιαύτης  γνώ- 
μ.ης  είμαι,  και  άν  φαίνωμαι  εις  τινάς  ότι  παραλογίζομαι,  αΰτοΙ  οΐ 
τινές  δεν  ημπορούν  νά  είναι,  παρά  τίνες  συνθετικοί  και  όέν  παρα- 
ξενεύομαι. 

■  Έδώ  ημπορεί  τινάς  νά  μέ  κάμη  αυτήν  τήν  ενστασιν.  "  Είς  το 
βιβλίον  αυτό  όπου  λέγεις  δη  είναι  γραμμένον  καθώς  έκφράζομάσθε 
βλέπει  τινάς  πολλάς  λέςεις  όπου  δέν  είναι  σχήμα τισμέναι  μήτε  τονι- 
σμέναι  καθώς  τό  άπαιτεϊ  ή  ώμιλημένη  γλώσσα.  Βλέπει  τινάς  λέςεις 
όπου  δέν  είναι  συνειθισμέναι  παντάπασιν  είς  τήν  ώμιλημένην  γλώσ- 
σαν. Βλέπει  τινάς  φράσεις  κτλ.  ο  Είπα  ανωτέρω,  ότι  (ίίκ  ί  [ϊγ/ίκ 
μήτε  γραμμανιχην  μήτε  .1(^_ιχο}•  (Ις  τήν  γ.1ώσσα>'  /"χο,  >^*^  είπα 
συνεπτυγμένως  τό  πάν.  Νά  άναπτύζω  τόν  στο/ασμόν  μου  μέ  δλας 
τάς  παραστάσεις  και  περιστάσεις,  μέ  δλα;  τάς  καταφάοεις,  και  απο- 
φάσεις, δέν  είναι  τοϋ  παρόντος  καιροΰ.  Δέν  λέγω  λοιπόν,  ε'μή  τά 
ολίγα  αυτά  λόγια. 

»  Τάίγλωσσηματικά  πρώτον,  πρέπει  νά  απορριφθούν  από  τά  βι- 
βλία, και  από  αυτά,  αί  λέζεις  όπου  μεταχειρίζεται  ό  Αριστοτέλης,  ό 
Πλάτων,  ό  Θεόφραστος  κτλ.  προτιμητέαι.  Είς  τά  αμφίβολα  η  είς 
τά  νέα  πράγματα  πρέπει  νά  προκρίνωμεν  τό  χοινότερον  γλωσσημα- 
τικόν  καΐ  έδικόν  μας,    η  διά  της  παραγωγής   ^  διά    της  συνθέσεως 
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λ3Ϊ  χάμωμεν  νέας  λέζεις.  Ό  Άριστοτέλ•/);,  ό  Πλάτων,  ό  Θεόρραστο;, 
ό  Ίπποχράτ•/ις,  6  Γαληνύς,  ό  Πολύβιος,  ό  Πλούταρ/ος  κτλ.  5έν  πρέ- 
πει να  λείπουν  άτζ6  το  πλάγι  εκείνων  όττοΟ  γρά-ρουν  είτε  βίς  τνιν 
ώμιλημέν/,ν  'βλλτ,νικην,  είτε  εϊς  τ/,ν  μή  ώμιλτίμέννιν.  Ή  γλωσσά  μας 
οεύτερον,  είναι  άκαλλιέργτ,τοί,  καΐ  αν  πέρνωμεν  με  καλτ,ν  έκλογγ,ν 
φράσεις  άπό  ττ,ν  πάλαιαν  έλλ/,νικΛν,  τ/,ν  στολίζομεν  και  τΫ,ν  πλου- 
τίζομεν.  Εις  τους  σχ•οματισμ.οϋς  τρίτον,  πρέπει  να  ειμασθε  πολλά 
προσεκτικοί  οιά  να  μή  πίπτο^μεν  εις  απέραντους  ανωμαλίας"  έπει^•ί| 
άνωμαλίαι,  εϊναι  ε  να  ελάττωμα  μεγάλον  των  γλωσσών.  Δεν  είνα:  η  φύ- 
<ης  όπου  τάς  εχαμεν,  άμή  είναι  γΐ  φαντασία  όπου  κακοζτόλως  τάς  ερ- 
ριψε  μέσα  είς  τάς  γλώσσας  οιά  νά  τάς  συγ^ίστ,.  Ή  γλώσσα  γι  καλ- 
λίτερα είναι  εκείνη  όπου  ίγίΐ  όλιγωτέοας  ανωμαλίας,  και  ή  καλή 
εκείνη  όπου  οέν  ε/ει  τελείως.  Τέταρτον,  αΐ  τέ/ναι  και  έπιστγ,μαι 
«χουν  τάς  γλώσσας  τους"  κατ'  άλλον  λόγον,  απλώς  δταν  γράφη  τι- 
νάς  τόν  έρχονται  ίοέαι  και  έ'ννοιαι  όπου  «-^έν  εϊναι  κοιναι,  εις  τ,αας 
μάλιστα  οιά  νά  έκφρασθν;,  μεταχειρίζεται  και  λέςεις  μή  κοινάς.  ΟΙ 
φιλαναγνώσται  ομ,ως  μτ,  πλουτιζόμενοι  άπό  ΐ'ίίέας  καΐ  εννοίας,  πλου- 
τίζονται εν  ταύτω  και  από  >έ;ει;.  Μοΐρα^  λόγου  χάριν,  είς  τά  επί- 
λοιπα έθνη  ττ,ς  Ευρώπης  ως  και  οί  βάναυσοι  ήςεύρουν  τϊ  Οέ  νά  είπν;, 
είς  ημάς  δμως  άγνοοϋν  και  πολλοί  όπου  έσπούδασαν  πολλούς  ένιαυ- 
τούς.  Πρέπει  προς  τούτοις  νά  άπορρίπτωμεν  και  τινάς  λέςεις  ^ιά  νά 
μ,ή  πίπτι^μεν  είς  τους  παρά  την  άμφιβολίαν  π:ίραλογισμούς.  Το  τυϊς 
λόγου  χάριν  προτιμητέον  από  τό  μεζΐχ.(ί  κτλ.  Τους  κανόνας  όπου 
τώρα  ε<^ωκα  βέβαια  ^^έν  τους  έφύλαςα  ακριβώς.  ΑΙ  κακαΐ  έςεις  εινας 
ή  αιτία,  καΐ  πρέπει  νά  τάς  άποβάλωμ-.ν.  » 

Ότι  ^έ  τραγέλαφος  ητο  ή  γλώσσα,  της  οποίας  τόν  κανονισμό» 
έπηγγέλλετο  ό  Φιλιππίοης,  οείκνυται  καΐ  έκ  τοΰ  ότι  έν  τω  αΰτώ  συγ- 
γράμματι  οιατριβαί  τίνες  άπροσί^οκητως  είναι  γεγραμμέναι  έν  άρ/αί- 
ζοντι  ίΰΐώμ.ατι,  ως  ή  προς  τόν  Άλαμβέρτον  άπάντησις  τοΰ  Κ-ον^υλ- 
λιακ,  καΐ    τό  περί  ^κ^ασκαλείων,  έξ  ών  παρατιΟέμεΟα    τά  προοίμια. 

«  Αί  ρ,έν  γνώσεις  έκ  των  αισθήσεων,  τά  5'  αισθήματα  οΰ^έν  άλλ* 
τϋ  τρόποι  τοΰ  εΐναι  ημέτεροι.  Τω  τρόπω  τοίνυν  έζω  εαυτών  βλέπει» 
Ιχομεν  σοιματα-,  καΐ  γάρ  ^οκεϊ  τωόντι  ως  ούί^έν  έτερον  παρά  την 
ήμετέραν  ψυχ-ίιν  είοοποιημένην  ^ιαφόρως  βλέπειν   ό^είλομεν.   » 

«  Των  έπ    ώρελεία  τοΰ  κοινοΰ    ί'^ρυαάτων    ουδείς    έστιν    ό  αμφι- 
βάλλων ότι  τά  άξιολογώτερα,   τά  κοινωφελέστερα    πάντων,    μάλλοι^ 
(Ι2Τ,  ΝΕΟΕΛΛΙΙΝ.   ΓΛίΙ^;.)  .  13 
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ο'  ειπείν  τά  αναγκαιότερα  καΐ  έπο[^.ένως,  οίς  προίτως  προσ-^κεί  τοί 
φιλάνθρωπα  ηγεμόνων  καΐ  ά-λώς  των  ττρουχόντων  δμμ.ατα  τρέπεσθαι^ 
τυγχάνουν  εκείνα  ά-ερ  έπΙ  τ•^  των  νέων  παιδεία  άοώρκτται.  Παι- 
ϋείαν  Λε  λέγοντες,  ένΐ  λόγω  και  συνεπτυγριένω^  τ6  άςιόλογον  αυτών 
όλον  χαΐ  τάναγκαϊον  έκ-ρράζοίΛεν  . .  » 

Ίίν  τω  αύτω  οέ  άρχαϊν,οντι  ΐοιώ^Λατι  συνέγραψε  {χετά  οεκαπεν- 
ταετίαν  ό  Φιλιττπί^Υΐς  και  τνιν  τετράτθ|7-ον  Ίστορίαν  καΐ  Γεωγραφίαν 
ττίς  'Ρουμουνίας,  δι'  αοριστολογιών  έν  έττιλεγομένοις  επιτεθείς  κατά 
τΐάντων  των  οιοασκάλων,  καΐ  ίοίως  των  συντακτών  τοϋ  Λογίου  Έρ- 
[ΛΟϋ,  καθαρώς  δ,αως  μτ,  οικαιολογτ,σας  ττίν  νέαν  ταύττ,ν  περί  τνίν 
γλώσσαν  χαινοτομίαν  αΰτοϋ. 

'£ν  ετει  1817  μεταγλωττίσας  τά  ΦίΛιππιχά.  του  Τρόγον  (Ις 
τ-τι^  αίο^ο^ωριχην  Έ.1.1ψ'ΐχ.ην  διά.ίεχτο)',  εγραφεν  έν  έττιλεγοαένοις 
καΐ  ταϋτα  εις  ύπεράσπισιν  τής  υπό  του  Χριστοπούλου  ούτως  όνο- 
μασθείσγις  άπλτις  οιαλέκτου. 

«  Τό  βιβλίον  τοϋτο  τό  έκοί^ω  εις  τν;ν  γλώσσαν  όπου  όμιλώ'  μ' 
•^ταν  εύκολώτερον  να  το  γράψω  άττιχά  (  ).  Πλ/.ν  ^έν  θέλησα  5ιά  λόγ- 
γους καταλ•/ιπτοΰς  άπό  τους  φρόνιμους,  καΐ  βαρετούς  και  εις  εμένα 
χαΐ  εις  εσένα,  φίλε*  εις  την  γλώσσαν,  λέγω  όπου  ομιλώ,  ο/ 1  παρδοί- 
λά  καθώς  κάμνουν  άλλοι,  άνακατόνοντας  τΫ,ν  μίαν  μέ  τήν  άλλην, 
καΐ  σκεπάζοντας  ούτω  τ•/,ν  άγνοιάν  τους  και  εις  ταϊς  ^ύο'  άλλα 
καθαρά  αΐολοοωρικά,  ό'σον  ημπορώ.  Λίολοοωρ'.κά  λέγω*  έπει^η  πρέ- 
'πει  άφευκτα  καΐ  άπαρχίτητα,  σωφρονώντας,  νά  ^όσωαεν  μίαν  όνο- 
μασίαν  προσοιοριστικην  των  έλλτ,νικών  όπου  όμιλοϋμεν,  οιά  τι  είναι 
χαΐ  αυτά  άναρ.φίβολα  καΐ  άναντίρριητα,  μία  οιάλεχτος  έλληνιχη^ 
καΐ  ίσως  τ,  παλαιότερη•  και  ας  λέγουν  ο, τι  θέλουν  τινές,  υβρίζοντας 
τον  εαυτόν  τους  οΐ  άθλιοι.  'Ομλογώ  Οτι  χωλαίνω  χαΐ  δυσκολεύομαι 
εις  τό  νά  γράψω  τ'^ν  γλώσσαν  καθώς  πρέπει*  βιβλία  γραμμένα  εις 
αύτην  χαΐ  λεζικόν  οέν  είναι,  μέ  ταϊς  άρχαΐς  της,  μέ  τό  ΐοίωμά  τη<, 
κατά  την  φύσιν  της'  δσοι  γράφουν,  γράφει  κάθε  ένας  κατά  την  φαν- 
τασίαν  του*  ταΐς  κοιναΐς  άρ/αίς,  ταϊς  καταφρονούν  ώς  βάρβαραις 
τάχα,  άν  και  ομιλώντας,  ταϊς  μεταχειρίζονται.  Άπ'  έ^ώ  ένας  κυκεώ- 
νας ζ'.ππαστικός    και  φρικοποιός  εις    εκείνους    όπου    θέλουν     νά  τ/;ν 

(')  τό  άττιχά  τό  έχλαμβάνω  έδώ  πλατύτερα,  χβΐ  προλαμβάνω,  λέγοντας  ούτω, 
ταϊς  άούσταταις  ένστάβε:;  όπου  ημπορούν  να  μέ  χάμνουν  τινές.  'Τβτερα  χαμμ^ 
διάλεχτο;  έλληνιχή  δέν  γρά<ρηχί  καθαρά  είς  τά  πεζά  χαν. 
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ϋίτουί^ά'τουν.    Τοϋτο  κά{;.νει  χαΐ  τ•?ίν  ^υσκολίαν    όταν    τινάς    Οέλτι  νά 
"τήν  γράφγι*  τοΟΐο   κάιχνει  κ'  έμενα  νάπαντώ  ουσκολίαις  εις  τ•>ιν  γρα- 
^τ,ν  ττις'  ήξεύρει  τινάς  καλά  καΐ  ττ^τ^ρέστερα  την  γλώισαν  του,  όταν 
^ιαβάζϊΐ   γρααμένα  βιβλία  μέ  ταϊς  άρχαΤς  τγ,ς.  Άκροά'Του  παρακαλώ, 
ό'σου;    όμιλοΰν,  καΐ  θαϊ^τίς    ττόσον  Οιαφορετικώς  τΫ,ν  άνακατόνουν  μέ 
ξέναις  γλώτταις*  τάρε  γράμματα  διαφόρων  καΐ  διάβασε  τα,  καΐ  θαϊ* 
ϋ^ς  ττιν  αύτ•)ιν  άνωμαλίαν  χαΐ  σύγχυ-ιιν.   Αυτό  εις  τον  θεόν  σου,  χλ" 
λόν    είναι•,   Δέν  πρέπε*.    νά  έχωμίν   ενα    κοινόν    καν(ίνα    ε•ς    τό  γρά-^"» 
φειν  •,  Αυτός  ό  κανόνας  •Λ,μ7:ορεΐ  νά  είναι  άλλος,  και  δχι  εκείνος  όπο5' 
βγαίνει  άττό  ττ,ν  φύιιν    της  γλώσσας•,    Ήςεύρω,  το  άκουτα    μάλιστοε: 
πολλαϊς  φοραϊς,  οτι  τινές  λέγουν,  οτι  αϋττ,  οέν  είναι  ή  γλώσσα  μας^' 
Καλά'  άλλα  ^ιατί  την  όμιλοϋν;     Σκέψου,  φίλε*  τοϋτο    οέν  είναι  μίκ 
άντίφασις  πολλά  παράςενη•   Αύτ•/)  ή  έννοια  "λ  έτφαλμένη  και  παράςεν/ϊ 
βγήκε  άπό  τα  ρνιτορογραμματικά  σχολεία,  δπου  έκαμναν  μίαν  χρ?ισιν 
τΫίς  σαουοης  παντάπασι  όλέΟριαν,  πάντη    έ^τφαλμέντ,ν  μέ  τελειότητα. 
τταράξενην.   Ή  γλώσσα  μας    όττοΰ    τγ,ν  βυζάξαμεν  άπό    ταϊς  μητέρες 
μ.ας,  ^έν  είναι  γλώσσα  μας!    1ΐ  εγώ  παραφροΝώ    και    ίέν  ήςεύρω  τί 

λαλώ*  'ΐπ  αύτοι άλλ'  άστείζονται*  ^έν  πιστεύω  ^ά  μ.έ  τά  σωστά 

τους  νά  όμιλοϋν  ούτω  παράλογα. 

«  Πειράχθηκ€ς  ίσως,  <ρίλε,  άκο'Λντας  αίολοοωρικά"  άν  έννοης  οτς 
άπό  άρχηγομανίαν  αίολοοωρίζω,  καΐ  φθονής  ίσως"  δια  τΐ  και  τοϋτο 
συμβαίνει*  μέ  άοικεις  φίλε*  άπό  παρόμοιαις  χαμέρπειαις  είμαι  έλεύ- 
Όερος'  σι  «ΰτό  ημπορώ  νά  καυχηθώ*  άλλος  έδωκε  είς  την  γλώσσαν• 
μας  αυτό  το  όνομα*  Οχι  άπό  άρχηγομανίαν*  ο^ι  ώ;  ετυ^ε"  άλλ  άπ^ 
βαΟεΐαν  έπίγνω•7ΐν  καΐ  της  αττικής  καΐ  τών  λοιπών  οιαλέκτων,  καΐ 
τούτης  όπου  ονομάζει  αΐολοόωρικην,  ή  όποια  είναι  άόελφη  εκείνης 
όμοπατρομήτρια.  Τούτος,  δταν  είναι  λόγος  ύιά  παρόμοια,  πρέπει  νί: 
Ιχνι  τά  πρωτεία  άπ  όλους  μας,  και  άπ' όλους  τους  έλληνιστάς  της 
Ευρώπης*  επειδή  και  άπ'  αυτούς  τινάς  είδα  όπου  ΟΛ)μάζουν  την  γλώσ- 
σαν μας,  βάρβαρην'  κρίνουν  "ψ.ως  μέ  προπέτειαν  και  αύΟάδειαν'  έπειδ-ά 
κρίνουν  διά  πράγματα  όπου  δέν  ήξεύρουν.  Είπα,  προ  ολίγου,  αδελφή 
της  αττικής*  ιδού  ποϋ  έπερείδομαι'  Ενας  άττικιστή;  ευρωπαίος,  όπο5 
δέν  τήν  άκουσε  ποτέ,  την  διαβάζει  και  την  καταλαμβάνει,  μόνον  δά  νά 
είναι  καθαρά  γραμμμένη'  ένας  πάλιν  όπου  νά  μή  σπούδασε  τελείως 
την  άττικήν,  Ενας  κοινός  άνθρωπος»  την  καταλαμβάνει  και  αυτός, 
Ι^^όνον  νά  μή  είναι  δά  πάντη    άμπελο^κάπτης  χαΐ  ςυλοσχίστης.  Αύτό^ 

'   13". 
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βίς  τόν  Θε(5ν  σου,  φίλε,  όέν  προέρχεται  από  τ-Γιν  ό[/.οπατρομ*/ιτρότ7;τύ(έ 
^ωστά  αύττ,  ή  ό|χοιότ•/ις  είναι  όπου  κάμνει  τινάς  να  λέγουν  οτι  •^ 
γλώσσα  μας  εΐναι  τα  άττικά'  πλ/ιν  έπρεπε  νά  στοχάζωνται  οτι  ή 
όμοιότγις  οέν  δίναι  ταυτότης*  καθώς  ή  ίωνικνι  οέν  είναι  άττικ•«*  οίίτω 
και  αύτνι,  όπου  όμιλοϋμεν  οέν  είναι  τ,  άττίχτί'  είναι  ναι  δμοιά  τγις, 
καΐ  έλλ"Λνικγι  καΐ  αΰτη'  πλην  εις  άποφυγγιν  συγχύσεως,  πρέπει  νά 
έχ-/ΐ  και  ενα  ϊοιόν  τνις  όνομα,  καθώς  έχουν  καΐ  α'ι  άλλαις  έλλ'ΛνικαΓς 
οιάλεκτοι.  "Αν  οέν  σε  άρέσκ-/•,  το  αίολο^ωρικνι,  ^όσε  τνιν  κανένα  άλλο 
προσφυέστερον  όνομα,  και  είμαι  έτοιμος  νά  τό  οε/θώ'  έπειοη  πρέπει 
άψεύκτως  νά  £ίχ•/ι  ένα  ό'νομα'  καΐ  τό  ρωμαϊκή  καΐ  τό  γραικικ•/;  είναι 
ξένα,  καΐ  έντροπη  μας  νά  τα  μεταχείρίζωμάσθε,  καΐ  προξενούν  ακόμα 
καΐ  σύγχυσιν.  Εκείνος  όπου  την  ώνόμασε  αΐολοοωρικγιν  είχε  ουνατούς 
λόγους*  έπειτα  χ_ωρις  αυτούς  τους  λόγους,  ή  παλαιότερη  έλλ'/ινικτ; 
οιάλεκτος,  και  ή  πλέον  εξαπλωμένη  ήταν  ή  αιολική,  και  αΐ  λοιπαϊς, 
αίολικαϊ:,  ματεβαλμέναις  ολίγον,  ήταν.  Διάβασε  τόν  Στράβωνα  ^ιά 
ναϊ^Ϋίς.  Αυτή  είναι  ή  αιτία,  όπου  καΐ  τα  λατινικά  πλησιάζουν  μάλι- 
στα είς  την  αίολικην.  Είς  την  Πελοπόννησον  παλαιότερον  αιολικά 
ώμ-ΐλοΰσαν.  Τί  θέλομεν  λοιπόν  νά  παίρνωμεν  ξένα  ονόματα  ^  οέν  ξα- 
ναπαίρνομεν  τά  ι^^ιάμας^  Τό  αίολοδωρικη  άρα,  καθό  οέν  συγχέεται 
και  με  καμμίαν  άλλην,  είναι  τό  άρμο^ιώτερον,  μέ  φαίνεται,  όπου 
νίμποροΰμεν   νά  έκλέξωμεν. 

»  Τούτη  ή  σφικτή   συγγένεια  της  αίολο^ωρικής    γλώσσας    της  καΐ 
αττικής    κάμνει   άπαραίτητην  την   σπουΓ^ν  της  μιας  εις  την  τελειο- 
ποίησιν  της  άλλης'    και  εκείνος  μόνον  ημπορεί  νά  καυχηΟτι  οτι  ήςδά- 
ρει  καλά  την  μίαν,    οποίος  οέν  αμέλησε  και  την  άόελφήν  της'    πλην 
η  αΐολο^ωρική  είναι  διασκορπισμένη  παντοΰ  ο'ου  είναι  έλληνες,    και 
είχε  την  κακήν  τύχην  νά  μή  συνα/Οή  είς  ένα  σώμα  (^ιά  νά  τό  βλέπ";*) 
τινάς    όλόκληρον    μέ  μίαν  όμματιάν,  όιά  νά   τό  γνωρίζττι  καλλίτερα, 
και  παραθέτοντας  το  είς  τό  άοελφόν,  νά  γνωρίζγι  κ'  εκείνο  καλλίτίρα* 
έπειοή  είναι  τινές  χαρακτήρες  είς  τήν  άττικήν  σκοτεινοί  πως,   παρα- 
θέτοντας   6'μως    τούτην  είς  έκείνην,    λαμβάνει    και  τούτη    δλην  τήν 
λαμπρότητα  της.     Τΐ  νά  ειπώ  τώρα  τ^ιά  εκείνους  όπου   επιχειρούν  νά 
γράφουν    καΐ  νά  μεταφράζουν   βιβλία    ολόκληρα    είς   τήν  όμιλημένην 
γλωσσαν    χωρίς  νά  έχουν    σπου^ασμένην   τήν  άττικήν   καλά'    κατα- 
λαμβάνει   κάθε    ένας    τήν  προπέτειάν  τους    και    τήν  αύΟά'^ειάν  τους. 
ΑύτοΙ  οΐ  άθλιοι    έπινόησχν  ένα  τρόπον  ^ιά  νά  ξιππά.,ουν    τόν  κοινόν 
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ίίνθρωττον  π^ανεμένον  είς  τα  τ:α.οόμο\οι,  τό  χάτα  του  Λθ'>χι«νοΰ,  το 
ρ,ών  καΐ  τ.  ΆντΙ  νά  είποϋν  Βουργαρία,  λέγουν  Βουλγαρία"  άντΙ  Μύν- 
χεν,  Μόναχον"  άντΙ  Μ-ερλΙν,  Βερολΐνον  άντΙ  του  δταν  έγγίζ•/),  δταν 
άπτνιτβι'  οντί  τοϋ  τιολλαϊς  φοραϊς,  πολλάς  φοράς*  άντΙ  τοϋ  έβγηκε 
^  βγηκ,ε,  έχ.οηκε'  άντΙ  τον  ε?ιτα,  τω  είπον  άντΙ  τοϋ  έπαιρνα,  έπερ- 
νον  άντι  τοϋ  κατα[7.ατόνο{;-αι,  χ,αθαι;7,ατύνοαα'.,  και  τόσαις  άλλαις 
ρ.ωρολογίαι;.  Τους  έρωτα  τινάς  ^ιά  τΐ  τοϋτο•,  Είναι  ττ,ς  ό[Λΐλου[7.έ>Υΐς 
λέγουν.  Τους  έρωτα,  ^ιά  τΐ  εκείνο;  Είναι  τ•?,ς  έλλιηνιχ-ος  λέγουν"  καΐ 
«πολλαΐς  φοραΐς  μ,τίτε  τό  ενα  ρ.νίτε  τό  άλλο  είναι*  πλην  αύτοΙ  τους 
ΤΓολλους  σκ.οποϋν.  Από  τέτοιαις  μωρολογίαις  με  φόρτωσε  ποτέ  κ 
εμένα  ένας,  /ωρίς  νά  εχω  ειοησιν"  έπειοή  έαπιστεύοντάς  τον  τό  με- 
τάφρασμα ττ,ς  άστρονορ•ίας  νά  τό  έκ,οόστ),  δπου  ομιλούσα  καθώς  ε^ώ 
τώρα,  τό  έφθειρε  ό  κακοηθέστατος,  κάμνοντας  το  παρ(^αλόν  ό  ^οξό- 
σοφος  καΐ  οΐηματία;.  "Απορρίπτουν  πάθη,  απορρίπτουν  ίδκόματα,  κλί- 
σεις, παλαιώτερα  και  από  αυτόν  τον  πατέρα  των  γραμμάτων,  τόν 
<ίεβαστόν  Όμηρον,  τα  όποια  οείχνουν  καΐ  ούτω  την  άρχ^αιότητα  της 
αίολο^ωρικής  γλώσσας.  Κακήν  κακώς  όπου  νομίζεις  ίσως  χθεσινόν, 
«ϊναι  υπέρ  τους  /ιλίους  ένιαυτός  όπου  τό  έλεγαν.  Τίνα  γλώσσαν, 
<ρίλε,  εννοεί  6  ΓΙλούταρχ^ος,  τοϋ  οποίου  τα  συγγράμματα  είναι  όλα 
γεμάτα  από  νουν,  όταν  παραποτ/ίται,  όπου  5έν  βάνουν  τα  παιοία  νά 
αρχίζουν  νά  σπουοάζουν  μέ  την  μητριχ•;ίν  τους  γλώσσαν,  άλλα  τά  άπο- 
χάμνουν  μέ  μίαν  άσυνείθιστην  γλώσσαν,  καΐ  ούτω  τα  κάμνουν  νά 
άποστρέφωνται  τόν  ίερόν  ναον  τών  ιΜουσών  ;  Ποίαν  γλώσσαν  εννοεί 
ό  Φώτιος,  δταν  λέγνι  ^ιά  τόν  Διό(ίωρον,  μήτε  ΰπεραττίκιζε,  μήτε 
ενευε  πάλιν  είς  την  καΟομαλισμένην  (παρατ•/ρει  καλά  την  σημασίαν 
τοϋ  καΟομαλίζω,  καΐ  θά  (^ώσης  κάθε  δίκαιον  εις  τόν  Πλούταρχον)* 
ποία  είναι  αύτη  ή  καθομαλισμένη  γλώσσα  όπου  ομιλούνταν  έζ\  Διό- 
δωρου; βέβαια  τά  αΐολο'^ωρικά  εϊναι'  τά  όποια  ομιλούνταν  κοινώς  καΐ 
πολύ  ακόμα  πρότερον.  Πλην  άς  είναι,  5ιά  χάριν  σου,  στέργω,  συναινώ 
νά  άποΐρίψωμεν  τά  αίολοδωρικά'  άλλα,  φίλε,  σκεπτέον  πρώτον,  αν 
τό  πράγμα  είναι  δυνατόν*  πέντε  η  δέκα  ημείς  νά  σύρω  μεν  είς  τά 
θελήματα  μας  μιλιόνια  κόσμου*  φοβούμαι  μήπως  φανώμεν  ισχυρό - 
γνώμονες  καΐ  παρά;ενοι,  διά  νά  μη  ειπώ  άλλο  τι  χειρότερον.  "Ελα 
φίλε  νά  συγ^αταιβώμεν  είς  τους  πολλούς,  διά  νά  συναναιβοϋν  καΐ  οί 
πολλοί  εις  ήαάς  τους  ολίγους*  άλλοιώς  σΛίχμα/οϋμεν,  άερομα/οΰμιν 
χ,αΐδενκατοοΟόνομεν  άλλο,  παρά  νά  φαίνωαάσΟε  ιχάταιοι  και  αλλόκοτοι.^ 
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η  Στο/άσο'^,  φίλε,  την  άταζίαν  και  σύγχυτιν  όπου  ττροέοχ^εταί 
από  αύτ-ίιν  τνιν  οοζόσοφγιν  καΐ  κατοχιχ,ην  ίσχυρογνωίΑοσύντ,ν*  άλλοί 
ιπαρεαβάλλουν  εις  την  ό{Λΐλίαν  τους  τουρκικαϊ;  λέ;εις,  άλλοι  όουίΛου' 
νικαΐς,  άλλο;  τταρενθέτουν  ίταλικαϊ;,  άλλοι  οαϋτζικαΐς  καΐ  τ.  Αύτο 
καλόν  είναι  5  Αυτό  ^έν  προέρχεται  (Αονον  άπα  αυτό  όπου  ά{Αελοΰ{χεν 
την  σπουοτίν  της  γλώσιας  [/,ας,  καΐ  την  άφίνθ{Αεν  άκαλλιέργητην,  καΐ 
ούτω  κατά  τίνα  τρόπον  οέν  ήι/.ποροΰμεν  να  την  ήζεύρω^χεν ;  Αλλά 
τίνες  πρέπει  να  την  καλλιεργήσουν,  Μόνοι  όσοι  έχουν  σπουοασμέν/η» 
,τγΐν  άττικην,  οίον  τό  δυνατόν  καλά,  καχ  την  γράφουν  άκόΐΛα'  δια  τΐ 
καθ*  αυτό  αύτοι  μόνον  την  ηξεύρουν'  οί  άλλοι,  τους  ίοίους  μας  εν- 
νοώ, είναι  ύευοοελληνισταί'  έπειοη  οί  αλλογενείς  έλληνισται,  αν  οέν 
γράφουν  την  άττικην,  γράφουν,  τό  συνειθισμένον,  την  λατινικην, 
γράφουν  την  έπιχώριόν  τους  κανονισμένων  καΐ  αύτην*  αύτοι  όμως  μη 
γράφοντας  καμμίαν  κανονισμένων  γλώσσαν,  ακριβώς  ομιλώντας,  δεν 
•πρέπει  νά  νομίζωνται  λογιώτατοι'  αύτοϊ  άρα  ως  μη  λογιώτατοι  δεν 
έπρεπε  ποτέ  ναΰθαδιάζουν  νά  γράφουν  καΐ  νά  μεταφράζουν  βιβλίχ 
<ίς  την  γλώσσαν  μας*  διά  τοΰτο  με  φαίνεται,  ότι  είναι  καλόν,  τώρα 
μάλιστα,  νά  μη  ΰπογράφτ,  τινας  εις  βιβλία  εις  την  όμιλημένην  γλώσ^• 
/σαν,  τών  οποίων  ό  συνθέτης  δεν  έςέόω/.ε  πρότερον  αττικά  συνταγή 
(Αατα.  "Ατοπον  είναι  νά  βλέπ•/)  τινάς  καΐ  εις  κοινότητες  αρκετά  με- 
γάλαις,  διδασκάλους  χωρίς  νά  •!^ναι  δόκιμοι  μέ  αττικά  τους  συντάγ- 
[Λατα,  η  κάν  μέ  μεταφράσεις  Πλάτωνος,  Αριστοτέλους,  Πλουτάρχου 
καΐ  τ.  και  αβελτηρία  πολλή  εις  εκείνους  όπου  συντρέχ^ουν  εις  παρόμοια 
βιβλία,  καΐ  εις  εκείνους  όπου  διορίζουν  παρομοίους  διδασκάλους. 

»  Ή  γλώσσα  του  βιβλίου  όπου  εκδίδω,  είναι  ή  γλώσσα  όπου 
ομιλώ  και  εγώ  καΐ  όλοι  οί  "Ελληνες*  ας  μη  φαντασΟνί  τινάς  οτι  την 
«κδίοω  ως  τύπον  και  κανόνα  της  αΐολοδωρικης•  την  εκδίδω  ώς 
αποπειραν,  ως  <>οκ!.μην  μόνον  και  γράφω  όσον  ημπορώ  μόνον  με 
ταϊς  άρχαϊς  της.  Είναι  άλλοι  οί  ανώτεροι  μου  διά  νά  την  κανονίσουν 
καλλίτερα.  Κάθε  τι  μέ  την  συνδρομην  πολλών  γίνεται  και  καλλίτε- 
ρον  καΐ  τελειότερον'  και  τώρα  είμαι  ευχαριστημένος,  αν  μέ  κατα- 
λαμβάνουν μόνον,  'Πμπορεΐ  τινας  νά  μέ  είπη  εδώ,  ότι  βγαίνω  άπο 
τά  σΰνορά  μου,  μεταχειριζόμενος  λέζεςτ  ίνες  όπου  δεν  είναι  ίδιαίς  της* 
τοΰτο  τό  κάμνω  διά  δύο  αιτίας"  πρώτον,  έπειδη  δέν  είναι  γραμμένα 
βιβλία  μέ  ταΐς  άρχαίς  της,  και  ένας  μόνον  δέν  ημπορεί  νά  ή;εύρη  με 
άκ^,ίβΐΐάν  τίνα,    λείποντας  μάλιστα  άπό  τ-^,ν  Ελλάδα  τόσους    ένιαυ•^ 
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•Μυς*  δεύτερον,  στο/άσθ/ικα  καλλίτερα  να  άφεΟοΰν  τινές  λέςες,  κνθώς 
^τρόνος  άντΙ  τοϋ  ένιαυτοΟ  καΐ  τ.  έπειτα  ενίοτε  εΰρίσ/ω  καΐ  εγώ  ευ- 
Τ-ογον  να  παρΟνί  μία  λέςΐί  άπό  τν,ν  γνΛσίαν  της  ά^ελφτ,ν,  αν  τΫ.ν 
ίίπώ  καΐ  θυγατέρα,  δεν  σφάλνω,  καθώς  δμ/,ρο;  οι'  άνΟρωπον  μόνον 
άντΙ  ενεχύρου"  άλλοτε  μ'  έρχεται  εις  τον  νουν  μία  αττική  ττροσφυέ- 
στερνι  καΐ  την  αΐλοόωρικτ,ν  όέν  την  ένΟυμον^μαι  η  και  την  αγνοώ, 
και  ^έν  έντρέπομαι  να  τό-ώ.  Είναι  διαφορά  μεγάλη  να  γρά^•/ι  τινάς 
ενα  καταιβατόν  μ(^νον  άπό  τοΰ  να  γράφιρ  έκατοντάοες  καταιβατά. 
*£πειτα  λέςεις  τινές  άσυνείΟισταις  οέν  πειράζουν"  πλην  να  γίνεται 
με  συΐ7τολην  καΐ  μέ  χαλην  έκλογην  το  πράγμα"  ό  ΐοιωτιαμο;  της 
γλώτσας,  ή  κλίσις  της,  τά  πά6η  της,  πρέπει  να  παρατηρούνται  μέ 
ιτροιοχ•/ν•  καΐ  εκατόν  λέξες  λόγου  χάριν  άιτυνείΟισταις  αν  είναι  ει; 
αυτό  τό  βιβλίον,  ταϊς  αυνειΟίζει  και  μόνος  του  ό  άναγνώ-ττης  βλέπον- 
τας ταις  τρεις  η  τέ^σεραις  φοραΐς  καθώς  συ^^είΟισε  και  τό  οίόω, 
•τταίρνω,  τρώγω  καΐ  τ.  χωρίς  να  τοϋ  τά  έςηγητη  κανένας"  έπειτα 
κατά  την  υλην  όπου  πραγματεύει  τινάς,  είναι  και  λέςεις  όπου  οέν 
είναι  κοιναϊς'  μαθαίνοντας  την  ύλην  τινάς,  μαθαίνει  καΐ  ταις  λέξες" 
έπειτα,  άς  έρωτα  καΐ  άπό  κάμμίαν  λέξιν  <^ιά  νά  μαθαίν/ι.  Δεν  είναι 
λόγος  ^ιά  τους  ξυλοκόπους  και  μαγείρους  έοώ, 

»  Ή  αίολθ(^ωρικη  μας  γλώσσα,  ή  παλαιότερη  ίσως  τή;  Εύροίπη; 
|λετά  την  σλαβιχήν  καΐ  την  κιμμερικην,  είναι  ά^ελφη  της  αττικής, 
■}\  αύτη,  τρόπον  τινά,  μέ  αύτην,  με  αυτήν  μόνην  την  τ^ιαοοράν  όπου 
αυτή  είναι  εϋκολοίτερη,  η  νά  μεταχειρισθώ  τό  έπίθετον  όπου  τήν 
οίοει  ό  Φώτιος,  καθομαλισμέντ,  καΐ  άν  καλλιεργηθνί  άπό  σοφούς  όπου 
€χουν  εννοιαις  καθαραϊς  γλώσσας,  όπου  στοχάζονται  ότι  ή  γλώσσα 
όργανον  είναι  μόνον  θαυμασίως  εύκολυντικόν  μαθήσεως,  και  0/ι  καθ 
«ΰτό  μάΟησις*  λέγω  τοϋτο'  έπειοή  ήταν  οτε  στοχάζονταν  τήν  γλώσσαν 
|/.όν/,ν  μάθησιν,  καΐ  είναι  τινές  άκόαα  καΐ  τώρα,  καθώς  λόγου  ^άριν 
«ι  ρήτορες  καΐ  οί  γραμματικοί,  και  πλήθος  μισηταϊς  (^υσκολίαις  καΐ 
άηοεϊς  άπό  τοϋτο"  άν  καλλιεργηΟη,  λέγω,  άπό  τέτοιους  σοφούς,  ήα- 
^ορεΐ  νά  γέντ,  ακόμα  ή  εύκολώτερη  ϊσως  τής  Ιΐυρώπης,  καΐ  Γ^ιά  τοϋτο 
■καΐ  ή  καλλίτερη  και  Οά  τιμάται  άπό  όλα  τά  σοφά  έθνη  καΐ  άχολού- 
:θως  τά  ουνατά,  οιά  τήν  σεβαστήν  άδελφήν  της  εις  τήν  οποίαν  έγρα- 
ψαν οΊ  πατέρες  τών  τείνων  καΐ  τών  επιστημών,  οί  πρωτο'^ΐ'ϊάσκα- 
λοι  του  ανθρωπίνου  γένους,  ό  Όμηρος,  οί  πυθαγορικοί,  ό  'ίπποκρά- 
^ΡΚ) -ό  Πλάτων,  ό  Αριστοτέλης,  ό  Μεόφραστος,  ό  'Λρχιμή'^ης    ό  Νίν' 
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των  τίίς  αρχαιότητος,  ό  Πολύβιος,  ό  Εύκλείδγις,  ό  Διόφαντος,  ό  Άττολ^* 
λώνιος,  ό  υτολερ,αΐος,  ό  Πλούταρχο;  και  τόσοι  άλλοι,  οΐ  όποιοι  άθα- 
νάτιταν  τον  εαυτόν  τους  μέ  τα  κοσμωφελί  των  συγγράμματα,  απα- 
θανάτισαν και  τνιν  γλώσσαν  εις  τγίν  οποίαν  έγραψαν"  έπειδτ,  δ<τον 
σώζεται  ό  στιλβωμένος  κόσμος,  θα  σπου^άζεται  και  αύτγι  με  άμιλ- 
λαν  άπό  τους  σορούς,  καΐ  θα  εχτρ  τα  πρωτεία  άπο  δλαις  ταϊς  άλλαις• 
ϋόσαις  άλλαις  απόθαναν,  πόσαις  άλλαις  θ' αποθάνουν!  Αΰτ*/ι  θα  ζτί 
οιά  πάντα  ές  αιτίας  των  μεγάλων  άνορών  όπου  ανάφερα•  Πρόσθεσε 
ακόμα,  τά  χριστιανικά  βιβλία  είναι  εις  αύτην  κατά  πρώτον  λόγον 
γραμμένα,  και  ν;  σπου^νί  τνις  θά  είναι  ή  πρώτη  φιλοτιμία,  διά  νά  μη 
ειπώ  το  πρώτον  χρέος  τους,  ιών  πρωτευόντων  καν  έκκλησιστικών* 
επειδή  πάντοτε  θά  αισθάνονται  και  την  αισθησίν  τους,  καϊ  την  τι- 
{Λην  τους,καΐ  το  χρέος  τους. 

»  "Ολαις  αΐ  γνο^σεις  όπου  στολίζουν  και  κοσμούν  τον  άνθρωπον,. 
όπου  τον  κάμνουν  νά  εςέχ•/ι,  όπου  τον  κάμνουν  μεγαλητερον  και  τι- 
Ι^Μώτερον  άπό  τον  εαυτόν  του,  όπου  τον  ύψόνουν  εως  εις  τον  ούρανόν, 
όπου  τον  κάμνουν  ευγενή  τω  όντι,  επειδή  ευγενείς  τφ  οντι  είναι 
ό'σοι  εξέχουν  άπό  τους  άλλους  κατά  ταϊς  γνώσεις  καΐ  ταΐς  άρεταΐς* 
οιά  τί  αϋτοι  είναι  καϊ  ώφελιμώτεροι  καΐ  αναγκαίοι  είς  τον  κόσμον. 
*Ολαις  λέγω  αΰταϊς  πραγματεύΟηκαν  εις  τά  ελληνικά*  γεωργία,  ια- 
τρική, οίκοοομική,  οικονομική,  ήΟιχή,  πολιτική,  μεταφυσική,  φυσική, 
ιστορία,  Ιστορία  της  φύσεως,  γεωμετρία,  αριθμητική,  αστρονομία,  καΐ  τ. 
ταΐς  όποίαις  ό  χρόνος  τινές  τελειοποίησε,  και  τελειοποιεί  καΐ  θά 
τελειοποιεί,  και  είς  άλλαις  δεν  ημπόρεσε  νά  προσΟέσ•/)  τίποτε.  Πώς 
πρέπει  νά  γράφεται  ή  ιστορία,  καΐ  πόσον  ωφελεί  τον  συντροφικόν  και 
πολιτικόν  άνθρωπον  ή  ιερά  καΐ  πάγκοινη  διδάσκαλος  Ιστορία•,  Κα- 
νένας δεν  ημπορεί  νά  είπ•^  τι  παραπάνω,  λέγει  μόνον  με  άλλαις  λέ- 
ξεις τά  πάλαι  λεγμένα.  Είμαι  φιλαλ-Ζ,θης,  φίλε,  πολΰ  πλέον  παρά 
φιλογενής,  και  θαυμάζω  τά  Οαυμαστέα,  καΐ  κακίζω  τά  κακιστέα, 
καΐ  τόν  άπαλλοτριωμένον  μου  εγκρίνω,  και  τον  οίκειωμένον  μου  κα- 
τακρίνω* αλήθεια  εΐναι  ό  θεός,  καθώς  χαι  δικαιοσύνη  καΐ  όρΟός  λό- 
γος* καΐ  τά  εναντία  είναι  ό  διάβολος*  και  μέ  τόν  Οεόν  πρέπει  τι- 
νάς  νά  είναι,  καΐ  όχι  μέ  τόν  διάβολον.  '^Ακουσε  φίλε  και  τι  λέγει  ένας 
φρανσαϊος  άπό  τους  πρώτους  φιλοσόφους  και  πρώτους  μαθηματικούς 
τοϋ  περασμένου  αιώνος.  Ειι  ιιιοιαίο  ϋΐ  οη  μο1ΐΐί{[ϋβ  πουδ  ηβ  ίαΐ- 
δοιίδ  (}ΐΐϋ  (^α^ι1^Γ^  Ιοδ  ίΐικίυΐί5,  ήγουν  είς  τά  ήΟιχά  καΐ  είς  τά  πα•: 
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Σιτικά  5έν  κά(Ανομεν  άλλο  ^  να  μεταγλωττίζωμεν  ταυς  "Λαλαιους, 
»>  Τί  να  είττώ  ^ιά  τινάς  κούφους  πτοΥιμένους  καΐ  ποιητικούς  άκ<5μα^ 
όπου  όιαβάζοντας  τινά  άλλόγλωτ^ία  βιβλία,  έττιφέρουν  έπειτα  ήθικχ 
τίνα,  πολιτικά  τινά  άπ'  αυτά,  καυχ^ώμενοι  άναί'ίχυντα,  ωσάν  εκείνος 
όπου  έ/^οντας  έςαίρετον  νερον  ει;  ττ,ν  αύλνίν  του,  καΐ  είς  τήν  πρώτη* 
τεηγ'/ΐν,  πηγαίνει  μακρά  και  αντλεί  άπα  το  ιοιον  ξεθυμα-τμένον  νερόν, 
καΐ  ϋστερα  ό  ανόητος  καυχάται  οι'  αυτό,  ^εί^νοντας  εις  έπί^ειςιν  τΐ 
κάλλιστον  νερόν  έ'χ^ει.  Τι  νά  είπ•^  τινάς  οιά  εκείνους  τους  κούφους 
πατέρας,  και  δια  εκείνους  τους  ανόητους,  τους  φονείς  και  καταπον- 
τιστάς  της  νεολ^αίας,  όπου  παρακινούν  και  φέρνουν  παιίία  άνηλικ* 
καΐ  αγράμματα  εις  την  Εΰρώπην  άπό  την  Ελλάδα,  ό'που  επρεπδ 
πρώτα  νά  γενούν  καλοί  λογιώτατοι  εις  την  γλώασαν  τους,  νά  μάθουν 
την  ίστορίαν  τοϋ  τότ:ου  τους  καν,  άριΟμητικην,  γεωμετρίαν,  γεω- 
γραφίαν,  και  έπε•.τα  έτοιμασμ,ένοι  και  ήλικωμένοι  όπωσοϋν,  νά  ελ- 
6ουν'  ούτω  οοκιμασμένοι  ακόμα,  πολλά  εύκολα  καΐ  είς  ολίγον  μα- 
θαίνουν είς  την  Εΰρώπην,  όσα  οέν  ημπορούν  νά  μάθουν  είς  τ•?;ν  πα- 
τρίδα των,  καΐ  γυρίζουν  ότίυω*  καΐ  είς  την  Εΰρώπην  πηγαίνοντας 
ούτω,  κάμνουν  τιμήν  είς  τ•λν  πατρίδα  τους,  καΐ  είς  την  πατρίδα  τους 
γυρίζοντας  πλέον  προκομμένοι,  κάμνουν  τιμήν  καΐ  είς  την  Εΰρώπην 
καΐ  είς  εκείνους  όπου  τους  έπεμψαν"  ω;  και  αττικά  ακόμα  οΊ  αμαθείς 
καΐ  αναίσχυντοι  ναραζ-ΐνοΰν  καΐ  απαιτούν  νέους  νά  έλθουν  νά  σπου- 
οάσουν  είς  την  Εΰρώπην.  Κηρύττουν  μέ  αυτό  τρόπον  τινά  οί  ψεϋστβ^ 
και  απατεώνες,  οΐ  φονίϊς  καΐ  καταποντισταΐ  της  Ελληνικής  νεολαίας, 
οΐ  άς•,οι  τοΰ  μίσους  και  τής  αποστροφής  όλων  τών  Ελλήνων,  ό'τι 
μήτε  αττικά  ήςεύρουν  είς  την  Ελλάδα.  Διά  ταϊς  ρυπαραις  κερ^ο^ο- 
ξοσκοπίαις  των  οί  μυσαροί  καΐ  άσυνείοητοι  προδίδουν  καΐ  τήν  πα- 
τρίοα  τους.    Εϊνχι  νά  μη  άγανακτή  τινάς  φίλε  ^ι'  αυτά; 

»  "Οποιος  ήςεύρει  τήν  αίολοοωρικήν  γλώσσαν,  ήξεύρει  τα  πέντε, 
έκτα  τής  αττικής*  ή  σπουί-^ή  τούτ•/ις,  ή  οποία  είναι  έν  ταΰτω  κα^  τε- 
λειοποίησις  εκείνης,  είναι  έν  ταΰτώ  τό  εύκολώτερον  μάΟηυια  είς  2ν« 
όπου  αγαπά  και  ήςεύρει  νά  σπου'^άζη.  Άπ'  έκείνην  τήν  αΐολοίωρί' 
κήν,  λέγω,  κα'ι  γ^ι'  εκείνης  πρέπει  νά  άρ/ίζ•/)  τινάς  τήν  σπου(^ήν  του, 
όηλα(5ή  εφαρμόζοντας  τήν  σπου^ήν  τής  γλώσσας  του,  επάνω  είς 
πράγματα  όπου  θά  τον  είναι  ει;  τήν  ζωήν  ωφέλιμα  καΐ  αναγκαία, 
•^  τό  άνάπαλιν,  εφαρμόζοντας  τήν  σπου^ήν  τών  ποαγμάτων,  επάνω 
ει;  τήν  σπουί^ήν   τής  γλώσσχς.  ΙΜϋΟοι  καΐ  ά'σμχτα  και  όητορϊίαι;  έ(^ώ 
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εΤναι  ολέθρια.  Στοχάσου  συ  όπου  άνα^έχεσαι  τό  ίερ6ν  αύτο  έργον  της 
διδασκαλίας,  δτι  αρχίζεις  να  βάντ,ς  τα  θεια,έλια  ενός  καλοϋ  πολίτου, 
βτι  είσαι  ό  πλάστης  και  οη^Αΐουργός  τοϋ  νέου,  καθώς  λέγει  ό  μεγά- 
λος σοφός  Πλούταρχος"  και  ^1  παρα^;-ύθ•.α,  καΐ  με  άσματα  και  ψευ- 
ίολογοπλοκαϊς  οιαφθείρεις  τό  φυσικόν  τοϋ  νέου"  ή  μάθησις  των  ωφε- 
λίμων πραγμάτων  ουναμόνει,  ξετυλίγει,  ανοίγει  τον  νουν  τοΰ  νέου. 
Μία  οιοασκαλία  άτομικ'ί)  να  ειπώ  ούτω  είναι  πρώτα  αναγκαία  εις 
τα  παιδία,  θεωρώντας  τα  πρώτα  ασχέτως, .  χωρίς  κάμμίαν  άναφορά^^ 
προς  τους  άλλους  ανθρώπους,  άπολυμένως,  χωρίς  <^•Λλα^ή  κανέναν  5ε- 
σμόν  μέ  άλλους"  καΐ  σχετικώς  μόνον  προς  τα  πράγματα  όπου  τα 
ίτεριτριγυρίζουν,  καΐ  μέ  τα  όποια  έχουν  να  ζ-Ζισουν*  έπειοή  οί  αρχά- 
ριοι δντας  ανίκανοι  ακόμα  σκέψεων  και  άνασκέψεων,  και  ακολούθως 
τίθικότητος,  καταλαμβάνουν  και  μαθαίνουν  αύτχ,  όπου  5έν  έχουν  νά 
μεταχειρισθούν  σκέψιν,  άλλα  αισθησιν  καΐ  εύκολώτερα  καΐ  καλλίτερα* 
έπειοη  γνωρίζουν  ευθύς  καΐ  την  ώφέλειαν  καΐ  την  βλάβην  όπου  θά- 
χουν  εις  την  ζωήν  άπ*  αυτά.  Ποτέ  5έν  πρέπει  νάρχίζγι  τινάς  την  ίι- 
ίασκαλίαν  από  τό  άλφα,  βητα'  επειδή  τοϋτο  υποθέτει  εις  τα  μικρά 
σκέψιν  τινά  όπου  5έν  την  εχουν'  προσκρούει  τινάς  ούτω  εις  αύτά'  όθεν 
καΐ  συχνά  βλέπει  άποστροφήν  αυτών  εις  τό  άλφα,  βήτα,  καΐ  ακούει 
καΐ  τό  5ιατΊ  γράμματα"  καΐ  πίστευσέ  με,  φίλε,  αυτά  τά  λόγια  των 
παιοιών  προέρχονται  άπό  μίαν  θαυμαστήν  λογικην  αύτών'  ημείς  όμως 
ρί  μωροί  τώ  οντι  πίρνομεν  αύτην  τ9ΐν  θαυμα'ίαν  λογικήν  οιά  μωρίαν. 
Φέραριεν  πρώτα  ημείς  οί  φρόνιμοι  8χ  εις  κατάστασιν  τά  αθώα  νά  κα- 
ταλάβουν την  ώφέλειαν  τών  γραμμάτων;  Μη  προετοιμάζοντας  τα 
(θαϊο•?ίς  κατωτέρω  πώς  ετοιμάζονται)  εις  κάθετι  όπου  τά  λέγομεν, 
•δέν  παραλογοϋμεν  •,  ^Ας  μάθουν  πρότερον  όσα  βλέπουν  μέσα  ει;  τήν 
οΐκίαν,  είς  τό  μαγερεΐον,  είς  την  αύλην,  εις  τον  κήπον,  εις  τό  περι- 
βόλι. Είναι  άσυγκρίτω;  καλλίτερα  νά  βγάζγ)  ό  οιδασκαλος  τόν  μα- 
.θητήν  εις  τά  έργαστ-^ρια,  είς  την  άγοράν,  είς  την  έζοχην,  καΐ  νά  τόν 
ιδείχνγ),  νά  τόν  έξηγνί  τά  πράγματα  τών  οποίων  Οά  εχγι  χρείαν  είς 
ολην  του  την  ζωην,  παρά  νά  βατταρίζγι  απέραντα  μέ  τεχνολογίαις 
παράξεναις.  Άκολουθίϊ  ύστερα  μία  ^ι^ασκαλία  ευγενέστερων  καΐ  υψη- 
λότερων σχέσεων,  θά  θεώρηση  τινάς  τόν  νέον  ώς  ά^ελφόν,  ώ;  υίόν,  ώς 
.{ΐέλλοντα  άνόρα,  ώς  μέλλοντα  πατέρα,  ώς  γείτονα,  ώς  συμ~ολίτην, 
ώς  υπηκοον ,,  ώς  ηγεμόνα,  ώς  δημιούργημα  εύγενέστατον*  κ'  άπ  έυώ 
αρχίζει  ή  σπουδή  της  ηθικής  καΐ  τόσ(ον  ά>.λων  μαΟη;-Αάτων. . . .  >•_ 
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Έν  τοις  αύτοϊς  ο' έπιλεγο{7.ένοις  έξ-ζίνεγ/,ε  και  παραοόςους  τινάς 
ίοέας  περί  έ/.παιοεύσεως  ('),  τά;  οποίας  οιά  μακρών  άνέπτυξεν  έν 
ίοία.  πραγαατεία  ταΰτοχ^ρόνως  ο/,ι/,ο^ιευΟείσ-Αΐ  έν  Βιέννγ,  (π£/><  γο0 
1^οουμέ)'ου). 

Κατά  το  έπόρ.ενον  ετο;  (1818)  ό  Φιλιππί^τ,ς  (λετέφρασεν  έκ  τοϋ 
λατινικού  την  έΆίτθΊ.ηγ  τώκ  'Ρωμαΐχώ^  τοΐ>  ΦΜΐρου  ίίς  την  αΙο.Ιο' 
δωρικην  έ,ί.ίηηχήί'  όιάΜχτο'^  έπΐ'τυνάψας  έπιλεγόαενά  τίνα  περί 
μαθήσεως  χαι  πώς  ττρε.τει  >ά  γίνετηι.  'Κπειο•/)  5έ  το  ύφος  αύτοΰ 
έχει  μικράν  τίνα  έπΙ  τά  βελτίω  οιαφοράν  άπό  τοΰ  των  προνϊγου(/.έ- 
νων   συγγραμμάτων  αύτοΰ,  παρατιΟέμεθα   μικράν  τίνα  περικοπών. 

«  Ό  άνθρωπος,  το.εΰγενέστατον  καΐ  φρονιμώτατον  άπά  δλα  τά 
ζώα,  όπου  έχει  βέβαια  ενα  ςε/ο^ρι^τόν  προσοιορ'.σμόν  παρά  τά  άλλα, 
έρχεται  εις  τον  κόσμον  χωρ'ς  νά  ήζεύρτ}  τίποτε*  έχει  δμ.ως  ττ,ν  ού- 
ναμιν  άπό  τον  πάνσο'^ον  ο•/ιμ.ιουργόν  του,  νά  μάθη  δλα  δία  είναι 
αναγκαία  εις  αυτόν  νά  ήςεύργ),  τόσον  εις  συντ•Λρ•/ισιν  τοϋ  έαατοϋ  του, 
τοϋ  άτομου  του,  δσον  και  είς  συμβίο^σιν  μ,έ  τους  ομοίους  του.  'ΐοοί) 
λοιπόν  ούο  στιγμαϊς  όπτικαΐς,  ούο  σγ,αάοια,  ούο  σκοποί,  είς  τους 
οποίους  πρέπει  νά  άφορα  άικαροαμυκτΐ  ό  άνθρωπος  εις  ττ,ν  μάθτι- 
<ΐίν  του.  Ίοοϋ  λοιπόν  όύο  ειύ•/ι  μ,αΟτ,σεως'  το  ενα  αποβλέπει  τόν 
εαυτόν  του  μόνον,  ώς  τρόπον  τίνα  μόνον,  τό  άτομ-όν  του,  το  άλλο 
αποβλέπει  αυτόν  ώς  οιορισμένον  νά  ζ•?ι  με  άλλους,  ώς  μέλος  τοϋ  συν- 
τροφικού σώματος.  ,.^  ^ 
»  Α'ι  πρώταις  άρα  γνώσεις  άπό  ταϊς  όποίαις  πρέπει  νάρ/ίσγ)  τινάς 
τ•/;ν  μ-άθησίν  του,  είναι  έκείναις  όπου  αποβλέπουν  τά  ώφέλ.•.•.χ  ει;  τό 
άτομόν  του'  σωστά  τούταις  είναι  και,  αί  εύκολώτε;αις'  έ-ε^ότ,  ό  άν- 
θρωπος έοώ,  ό  νέος  λέγο>  όπου  άρχίζ•(ΐ  νά  μαθαίνγ,  οέν  έχει  /ρείαν 
νά  κάμ•/)  άλλο  τίποτε,  παρά  νά  μ.ετα/ειρι•;θ?ι  ταΐς  αΓσθτ,σές  του,  αΐ 
όποίαις  τόν  οόΟ-Λ,καν  οι'  αυτό  άπό  τόν  ο/,μιουργόν,  Ο  νέος  είς  την 
έζαετη  "ή  επταετή  ήλικίαν  του,  δταν  τό  συνειθ-.σμένον  άρχίζ•/ι  νά  μα- 


(')  Εύμενη  τιερί  της  μεταφράσεως  τούτης  τοϋ  Φ-Λιππίδου  χρίσιν  εξήνεγχον  ή  τβ 
♦ΕφημερΙς  της  Λειψίας  (1817,  Σεπτεμβρίου  26)  χβΐ  ό  Λόγιος  Έρμης  (1818  «λ. 
27 — 30]  γράφων  χαΐ  ταϋτα  τ:ερΙ  της  γλώσσης  χϊΐ  των  επιλεγομένων  τοϋ  φιλιπ- 
πίδου.  «  Της  μεταφράσεως  ή  γλωσσά  χαΐ  φράσις  6ημώδης  μίν  άλλ'  ό/ι  εύχαταφρό- 
νητος,  χαΐ  ή  ονοματοθεσία  οχι  άτυχης.  ..  εις  δέ  τά  επιλεγόμενα  εΰρίσχει  τις  πολλάς 
γνώμος  χαΐ  ιδέας  δρθάς  περί  γλώσσης  χαΐ  παιδείας,  χ»1  παραχινοϋμεν  χββίν»  ν4 
έ'"  άναγνώσ/)  μέ  ποοσοχήν  χοΐ  άπροσωποληψίαν.  » 
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θαίννι  υπό  ^ιοάίτκαλον,  τήςεύρει  πλέον  τινά  πράγματα,  καθώς  καΧ 
τινέί  λέξε;  ^ιά  νά  έξϊΐγήται  ίιά  τα  πράγματα  όπου  ήςεύρει.  2υνη- 
θίζομεν  νά  λέγωμεν,  δταν  βάνωμεν  τά  παιδιά  εις  τον  διδάσκαλον,, 
ότι  τά  παιοιά  τώρα  αρχίζουν  νά  μάθουν.  >• 

Άλλ'  Ύ,8•η  είχεν  άποδυΟο  είς  τον  αγώνα  έτερος  τοϋ  Καταρτζ-ίί 
μαθ•/]τ•Λ,ς,  Αθανάσιος  ό  Χριστόπουλος,  ό  νέος  της  '£λλά<^ος  Ανακρέων. 
Ούτος  οοξάζων,  δτι  ή  απλή  γλώσσα  είναι  αΐολοδωρικνι,  καλώς  πα- 
ρτίλληλισεν  αότην  προς  την  άρχαίαν,  συγγράψας  γραι/,ματι/.ην  τε  χαΐ 
συντακτικών  αυτής,  και  μέχρι  τέλους  ενέμεινε  διατρανών  την  πεποί- 
βϊίσιν  αυτοϋ.  Έκ  της  εν  ετει  1805  δημοσιευθείσης  γραίΐματίχης  της 
^4ίο^οδωριχΐΊζ  τ\  της  όμι.Ιονμέιτης  τορινής  τώκ  ΈΛ.Ιφ-ωγ  γ.Ιόσσας 
ίταρατιθέμεθα  ταϋτα. 

«  Άπόοειξις  τ'δτι  ή  το^ρινή  γλώσσα  είναι  Αίολοδωρικη. 

»  Ι^^ό/ίω  χα.Ιόκ,  τόαω  αίσγρόι^,  έλεγε  πάλε  ποτέ  ό  Άβόηρίτης 
Δημόκριτος,  δτι  οηλαδή  το  ευμορφον,  και  άσχηρ,ον,  το  καλόν,  και 
χακόν  οέν  είναι  κατά  φύσιν,  άλλα  κατά  συνήΟειαν,  τό  όποιον,  αν  μέν 
άλλου  άληθεύτρ  δεν  διϊσχυρίζομαι,  εϊς  την  γλώσσαν  όμως  είναι  άλη- 
6έστατον'  δτι  άλλέως,  αν  των  γλωσσών  η  λέξες  ήταν  φύσει  ώραϊες, 
καΐ  καλές,  επρεπεν  αναντιρρήτως  πάντοτε  και  νά  είναι,  και  νά  νο- 
μ-ίζιονται  τέτοιες*  πλην  επειδή  οί  άνθρωποι  άλληλοδιαδόχως  ταϊς 
|χέν  δέχονται,  ταϊς  δέ  αποστρέφονται,  και  άλλαις  άντ'  άλλων  πλάτ- 
τουν,  και  σχηματίζουν  εις  τ'  άπειρον,  φανερόν  δτι  δλες,  δσον  μέν  συ- 
νηθίζονται, είναι  καΐ  ωραίες,  καΐ  καλές,  παύοντας  δέ  ή  της  χρήσεως 
των  συνήθεια,  γάνουν  τό  λοιπόν  καΐ  αυτές  την  πρότεοήν  των  άνΟηρήν 
καΐ  σεμνήν  φαντασίαν,  και  μένουν  τελευταΐον,  χχι  ονομάζονται  άχρη- 
«τβς.  Τέτοιον  είναι  ό'λων  της  γης  τών  γλωσσών  τό  ιδίωμα"  γλώσσα 
οέ  αναλλοίωτη,  και  αμετάβλητη  ούτ'  ήταν,  ούτ'  είναι,  ούτε  Οά  είναι 
πώποτε'  καΐ  διχ  τοΰτο  πάντοτε  ή  γλώσσα  τών  προτέρων  είναι  της 
τών  ί<στέρων  ανόμοια.  "ΟΟεν  λοιπόν  καμμία  γλώσσα  καθαυτό  ούτε 
καλή,  ούτε  κακή  είναι,  άλλα  κατά  τήν  τών  ανθρώπων  φαντασιώδη 
ίδέαν*  καΐ  δικαίως  Λυσίας  ό  ρήτορας  ελεγεν,  δτι  ι)  γ.Ιωσσα  ιονκ 
ιοΰτε  7(0.1'υν^  οντ  ό.Ιίγο*"  Ιχει• 

•Πλην  άν  σταχασθώμεν  της  γλώσσης  τό  τέλος  απλούστατα,  καΐ 
^ιστεύσωμεν,  δτ'  εις  άνάπτυςιν,  καΐ  έςήγησιν  τών  ιδεών  μας  τήν 
πλαττομεν,  δεν  είναι  ίσ(ος  παράλογον  νά  δεχΟοΰμεν,  τ'  δτι  δποια 
γλώσσα  είνχι  συντομώτερη,  όμαλώτερη,  καϊ  πλουσιώτερη    κατά  ταί^ 
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^έζαις  ταις  άναγκαίαις  τόιον  είς  ττ,ν  έκφρατιν  των  φασικών,  δτον  κβΐ 
των  μεταουτικών  ΐ^εών,  έχε'.ν'  είναι  και  ή  καλλίτερ•/}  των  άλλων. 

»  "Οτι  μεν  τ6  σύντοαον  είν'  είς  τ?;ν  γλώσσαν  πάντοτε  προκριτώ- 
τερον,  εμπράκτως  το  όμολογοϋμεν,  τ/,ν  βραχυλογίαν  επαινώντας,  καΐ 
ττ,ν  πολυλογίαν  άποστρεφόμενοι"  και  λοιπόν  καθώς  ό  λόγος,  δταν 
βρα^υλέκτως  εκφράζεται,  ειν'  εύπαρα<•^εκτότερος,  ούτω  καΐ  ή  λέζις, 
δταν  βραχυσυλλάβως  προφέρεται,  είναι  προτιμότερη"  άν  δ;αως  ή  γλώσ- 
σα προστούτοις  ημπορεί  καΐ  δύω,  τι  πολλαΐς  λέςαις  να  προφέργι  συν- 
θετιχώς,  αποκόπτοντας  και  είς  τ/,ν  σύνΟεσιν,  οσαις  συλλαβαϊς  ένοέ- 
νεται,  τότε  ή  τέτοια  ειν'  αναντιρρήτως  καλλίτερη  άπ'  εκείνον  την 
γλώσσαν,  ή  οποία  έχει  μεν  λέςεις  βραχυσύλλαβαις,  πλην  οέν  ήμπο• 
ρεΐ  να  ταϊς  συνΟέσ•/). 

»  "Οτι  δε  πάλιν  τ 6  όμαλον,  και  ευτακτον  είναι  προτιμότερον  άπό 
τ6  άνώμαλον  και  άτακτον,  οτοι  γλώτσαις  μ,ανΟάνουν,  ημπορούν  νά 
το  είποϋν'  επειδή  ταϊς  όμαλώτεραις,  εΰκολώτερα  μανΟάνουν  παρά  ταϊς 
άνωμαλώτεραις. 

»  Πλούσιαν  δε  τελευταΐον  δέν  λέγω  έκείνην,  ή  οποία  είς  ενα  καΐ 
τ6  αυτό  πράγμα  ε/ει  πλήθος  άπέραντον  όχληροτάτων  συνωνύμων, 
καΙ  μυριάδαις  πλε-ιτάναις  φράσεων,  και  περιφράσεων,  άλλ*  έκείνην,  •/) 
οποία  είς  καθέκαστην  απολύτως  ΐδέαν  έ'χει  μίαν  λέζιν,  καΐ  φράσιν 
κύριαν*  η,  άν  ενεργεία  δέν  εχη,  έχει  φύσιν  τέτοιαν,  ώστ'  όταν  Θβλτ4- 
ση,  εύθΰς  ημπορεί  νά  εχτι,  παράγοντας  καΐ  συνθέτοντας  ολαις  άκό 
ταϊς  ριζικαΐς,  καΐ  πρωτότυπαις  λέςαις  της.  Τί  ώφελοϋν  την  γλώσ- 
σαν,  παρακαλώ,  οί  άπειροι  κυκεώνες  τών  συνωνύμων  καΐ  φράσεωιν^ 
άν  ήμπορουμ,εν  με  μιαν  απλώς  μάχαιραν  νά  κόψωμεν  τίποτε,  δεν  εί- 
ναι περιττόν  νά  λάβωμεν  είς  τοϋτο  πεντακόσιαις  \  τόν  αυτόν  τρόπον, 
δταν  μέ  μιαν  μόνην  λέζιν  όυνηθώμεν  νά  έκφράσωμεν  ταϊς  ίδέαις  μας, 
ταϊς  πολλαΐς  τί  ταϊς  θέλομεν;  τό  γινόμενον  μ'  ολίγον  ματαίως  με,„ 
τό  πολύ  γίνεται. 

»  Άνίσως  συγκρίνομ,εν  δλαις  τ^ς  Ευρώπης  ταϊς  πρωτότυτςαις,  χαΐ 
παράγωγαις  γλώσσαις,  εΰρίσκομεν  ότι,  θεωρώντας  τό  πράγμα  άπατ 
θέστερον,  ή  το^ρινή  Ελληνική  γλώσσα,  τήν  6ποίαν  κοινώς  λαλοϋμεν, 
είναι  συντομώτερη,  χαΐ  όμαλώτερη  όλων  τών  λοιπών"  καΐ  προστού- 
τοις  τόσον  πλούσιας  φύσεως,  ώστ'  άν  μόνον  δοΟίΐ  ή  ιδέα  τοΰ  πράγμα- 
τος, εΰΟύς  καΐ  ή  λέξις  της  σαφέστατα  σχηματίζεται"  δέν  εϊν"  όμως 
ίταράςενον,  άν  τό  πλήΟο;   όλίγαις    εχ•/}  λέξεις*    αυτό    δέν  προέρχεται 
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άπά  την  εν<^ειαν,  καΐ  στενότητα  της  γλώστης  του,  άλλ'  άτζο  χα.ϊζ 
όλίγαις  ί^έαις  του*  δΟεν  ώς  τ^οός  αυταΐς  ε/ει  αύταρκέσταταις  λέξε'.ς' 
αυτό  ποτέ  Ουτε  γεω|;,ετρικά,  ούτε  φυσικά,  ουτέ  μεταφυσικά  φαντά- 
ζεται* δθεν  ουτ  ίγν.  ταΐς  "λέξεις  των.  Έγώ  οέν  θεωρώ  την  κατά- 
στασιν,  εις  την  οποίαν  ή  γλωσσά  ^.ας  εις  το  πλήθος  στόμα  ευρίσκε- 
ται, άλλ'  αΰτην  την  ούναμίν  της  και  φύσιν,  πόσον  είναι  καΐ  πλού"ΐα, 
καΐ  εύστροφη  είς  τα  τ6ί»ν  σπουοαίων  στόματα. 

Μ  τέτοια  είναι,  ώ  "Ελληνες,  η  γλώσσα  μας,  καν  πολλοί  όοκησί- 
σοφοι  άκρίτως  την  οιαβάλλουν  ώς  βάρβαρην"  και  τοϋτο,  οιατί  οέν 
"ομοιάζει  τ•/ιν  γλώσσαν  του  Θουκυοιοου  και  Πλάτωνος.  Αλλά  το  να 
νομίζωμεν  ρ,όνον  την  Αττικην  καλήν,  κ'  Ιίλληνιχ.ην  γλώσσαν,  και  μ' 
έκείνην  μ,όνον  να  έπιΟυμοΰμεν  και  να  λαλοϋμεν,  καΐ  συγγράφωμεν, 
είναι  τό  ί'^ιον,  καθώς  άστειότατατα  λέγει  ό  Πλούταρχος,  (  )  ωσάν  μη 
θέλωμεν  ουτε'  ΐατρικδν  άντίοοτον  νά  ^εχθοϋμεν,  δτδίν  άορωσΐοΰμεν, 
ουτε  φόρεμα  νά  φορέσωμεν,  όταν  κρυόνωμεν,  άν  τό  μέν  ίατρικοφόρον 
άγγεϊον  δέν  κατασκευάσΟη/.ϊν  είς  τό  Κεραμικόν  της  Αττικής•  τά  οέ 
<ρόρεμα  ^έν  ί*φάνθηκεν  άπό  ταϊς  τρί/αις  τών  Αττικών  της  Κ.ο7αάοος 
■προβάτων. 

»  Άλλα  τι  τά'/χ  νομίζομεν,  ώ  "Ελληνες,  δτι  οί  παλαιοί  μας  προ- 
ττάτοοες  Αττικά  ελαλοϋσαν,  6/ι  βέβαια  έπειαή,  εκτός  τών  Αθη- 
ναίων, και  τών  άλλων  όλιγωτάτων  Αττικών,  οί  μέν  Αακεοαιμόνιοί, 
χαι  Πελοπονν/^σιοι,  και  Ήπειρώται,  καΐ  Μακεοόνες,  καΐ  ΣιιίελοΙ,  καΐ 
"Κρήτες,  καΐ  'ΡΟγ^ιοι,  και  οΊ  λοιποί  Λωρι^,ά,  καΐ  Αιολικά"  οί  ο'  "Ελ- 
λ^ηνες  τής  μικρόίς  'Ασίας  Ιωνικά.  Δέν  είναι  λοιπόν  τταράιενον,  άν  ή 
γλώσσα  μας  δέν  ομοιάζει  την  Άττικην'  ημείς  .•\.ττικοί  οέν  ε?μασθ*ν, 
άλλα  Δωριείς  καΐ  Αίολεΐ;"  και  επομένως  κ  ή  γλώσσα  μας  είν'  Αίο- 
λοδωρικ•/ι'  καΐ  τ?ί  άληθεία,  'ίλεος  ό  Θουκυ^^ίοης  καΐ  ό  Πλάτων,  άπό 
την  Άττικήν  καλλίτερη,  ώς  συντομώτερη,  τακτιχ.(ότε:η,  και  όμαλώ- 
τερη  άσυγκρίτως,  καθώς  ή  γραιζ-ματικη  της  την  οεί/νει  σαφέστατΛ. 
Ίΐμπορδΐ  <^έ  δμως  νά  μ'  εΐπη  τινας,  άραγ'  £χει  καμμίαν  ομοιότητα 
γλ  τ•/ιν  Δωρικήν,  κ'  Λΐολικην,  άπειρην*  και  ά;  παρατηρησομεν,  άνα- 
λύωντας  δλην  διόλου  την  πάλαιαν  'Κλληνικήν,  καΐ  θεωρώντας,  όσον 
έγχωρεΐ  σύντομα  καΐ  τήν  φύσιν  της,  καΐ  τ•>,ν  κατά  όιαφόρους  τόπου; 
όλικην,  ίϊ  μερικην  άλλαγήν  τής  λέζεω;,    τοϋ  τόνου,  και  τής  κλίσεως 


(')  Είς  τδν  ττερϊ  τοϋ  άχούειν  λδγον. 
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Λυτνίς•  ώστ  ςίπειτα  ίιά  μιέσον  τ•Λς  τέτοιας  αναλύσεως  να  ^υντιθοϋρ,εν 
νά  φθάτωμεν  τό  σ/.οπού|Αενον.   » 

Αμέσως  ^έ  λόγον  ποιούμενος  τΐε^Ι  ό.ίιχής  χαΐ  [κριχης  ά^Λαγής^ 
ΙιεταθέσεωΓ.^  άγαόι:τ.1ώσεω(:^  άποχο.τηζ,  συηΐ.ήσεωί:^  τό^ω^^  χΜσεωτ^ 
άκτωνν^ιιώ^•^  ριμάτωτ^  χαΐ  οιά  πολλών  ιϊαραοειγμάτων  οειχνύων  τ•ίιν 
«υγγένειαν  τής  /.οινής  των  Έλλιόνων  γλώτσης  προς  τάς  αρχαίας  δια- 
λέκτους, και  ΐι^ίως  ττ,ν  Δωρικην,    καΐ  τ•?ιν  Αίολικην,  τελευτα    οϋτω. 

«  τέλος  πάντων  ώ  Έλλνινες,  συμπεραίνομεν,  οτι  ή  γλώτσα  μας 
είναι  δλγ)  δι'  δλγις  Ελληνική"  καΐ  κατά  μέν  τό  καθόλου,  φύαεως  Δω- 
ρικτίς,  κατά  ^έ  τό  μερικώτερον,  Αΐολικίς*  και  ^ιά  τοϋτο  ορθότατα 
τ•ίιν  όνομάταμεν  Αΐολοι^ωρικτόν.  "Οπου  δεν  φαίνεται,  οτι  ομοιάζει  μέ 
την  Άττικ•ί;ν,  νϊ  κοινγ,ν,  έκεϊ  Αίολίζει'  έπειονι  κ'  ή  Αιολική  εις  τά 
αυτά  μ,έ  έκείναις  ομοιάζει*  όταν  δηλαόή  λέγει,  ή  τψή^  της  τψήο 
την  τψη*")  χαΐ  Οχι  Α  Γί/ίά,  τας  τιμας^  τάν  τψάτ^  Δωρικ.  και  ό  Λά- 
γο^^  τοϋ  Λύγου^  καΐ  δχι  τω  Λόγω  Δωρικ.  κτ. 

»  *^£χει  δε  ώς  Δωρικοί  μέν  ίδ{ωμ.α  ν'  άποκόπτη  όιαφόρως  ταϊς  λέ- 
ξεις κατ*  οί^ΐ^πΊ^  μέσ/,ν,  καΐ  τέλος,  καΐ  νά  μεταχειρίζεται  κατακόρως 
ταϊς  συνίζτισαις,  χαρ(^ιά•)  ποώς^  π•ίί,  πιη^  παιόίοΰ^  κτ.  λέγοντας. 

"  Ώς  ΑίολικΤ)  οέ  τό  παροξύτονον,  ή  τράπεζα^  της,  τράπεζας,  ή 
σοψώτερη^  της  σογώτερης^  ταΐς  σοψώτεραις^  ό  Γρηγόριος^  τον  Γρη~ 
γόριου^  τοί'ζ  Γρηγόριονς'    κτ.    τό  όποιον  καΐ  οί  Αττικοί  συντίθιζαν. 

»  υάλιν  ώς  Δωρική  ταΐς  κοινώς  παροζύτοναις  όνομαστικαϊς  τϋς 
γ'  κλίσεως  παροςυτόνως  προφέρει,  οί  άνθρώηοι  λέγοντας,  οί  (ρι.Ιο'• 
σόφοί)  οί  άγιοι ^  κτ. 

»  Δέν  είναι  θυγατέρα  ττ,ς  Αττικής,  καθώς  ή  Ιταλική,  Γαλλική 
Ισπανική,  και  Βλάχικη  τής  Λατινικής,  άλλ'  άοελφή  μέ  τό  πρωτότυ- 
πων τ•/ις  κάλλος*  μ.έ  τήν  παμπάλαιαν  λέξιν,  καΐ  κλίσιν  ττ,ς  οηλαο-ή* 
τόσον  δέ  οιαφέρει  άπό  τήν  πάλαιαν  Δωρικήν,  όσον  οί  παλαιότατοι  άν- 
θρωποι άπό  τους  νεωτάτους,  δηλαοή  κατά  τά  έπουσιώοη  μόνον  συμ,- 
βεβηκότα,  και  ο/ΐ  κατά  τήν  φύσιν*  καθώς  και  ή  Αττική  των  και- 
ρών τοϋ  Θουκυδίδου,  και  Πλάτωνος,  και  ή  Ιωνική  Ίΐροοότου  και  Ιπ- 
ποκράτους, άπό  τήν  άρχαιοτάτην  Άττικήν. 

•»  Άς  μ.ή  γινόμεσΟεν,  ώ  Έλλ*/ινες,  τό  λοιπόν  μνιτραλοϊαι*  άς  μή 
τήν  λακτίζομεν'  άς  τήν  τιμήσωμεν,  καθώς  ομιλώντας  ούτω  και  συγ- 
γράφοντας μ'  αυτήν*  ότι  τιμώντας  τγιν  ή  ατιμάζοντας  την,  τόν  εαυ- 
τόν μας  τιμοϋμεν,  ή^άτιμάζομεν*    ά;  μή  ζτ,νοϋμεν  μέ  τήν  παλαιότα^ 
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ττιν  ^  Δωρικ•}ιν,  ^  'ΐωνικγ,ν  γλώ-ϊσαν,  ίττορίαν,  ν^  τέχν•/;ν,  η  φΆοοΌ-^ 
φίαν,  νά  συγγράφωι^-εν,  άλλα  μ.'  αϋττίν.  Ό  Θουκυΰίοτ,ς,  ό  Πλάτων,  ό 
•Αριστοτέλης  ^έν  Ιγραψαν  μέ  τ?ίν  Όμτ,ρικΥιν  γλώτσαν,  άλλα  μέ  τ•};ν 
τοϋ  καφοϋ  των*  πρέτίει  λοιπόν  έαεΐ;  υ.ϊ  την  Οίκην  των,  6/ 1  βέβαια. 
Ό  σοφ6ς  Δτ,ρ.ώναξ,  λέγει  ό  αστείος  Λουκιανός,  λαλώντας  ποτέ,  κ* 
ερωτώντας  ενα  του  γνώριμον,  έπειοτ,  υττεραττίκως  εκείνος  τον  άπο-  • 
κρίθτηκεν,  έγώ,  τον  είπε,  φίλε,  σ'  ερωτώ  τώρα,  κ'  εσύ  άπ'  τον  καιρόν 
?Γθΰ  Αγαμέμνονος  μ'  αποκρίνεσαι. 

»  Ώς  πότε,  ώ  "Ελληνες,  μωραίνομεν;  ^έν  γνωρίζομεν  το  αίτιον^ 
καΐ  τ•ί)ν  πηγ•?ιν  τής  άμαθείας  μας  πόθεν  προέρχεται;  ο/ι  βέοαι'  άπαλ- 
λοϋ,  παρά  δια  τΐ  προσμένομεν  νά  μάθωμεν  την  παλαιότατην  Άττι- 
χην  γλώσσαν,  και  εις  αύττ,ν  ν'  άκούσωμεν  ΐοέαν  φιλοσοφίας,  καΐ  ιστο- 
ρίας" κ'  ένώ  τ'  Αττικά  μανΟάνομεν,  άποθν/,σκομεν  καΐ  παύομεν'  εχ. 
ώ  "Ελληνες,  τι  Μοϋσες  κατεσιώπησαν*  ό  Ελικώνας  ό'^ύρεται  ό  Παρν* 
<ΓΟς  στενάζει*  ό  Περμησός   έξτ,ράνΟ/ικεν"  ή  (^άφν/ι   κατεμαράνθηκεν. 

β  Νυν  δοίχρυα  βρυετε  ττάντι. 

»  Νϋν  άλγεα  έλθετε  πάντα. 

»  Κενχάτ'  εμα  σπλάγχνα  καΐ  ητορ. 

'     ©ργ,νώ  λ*  εγώ  μ.έ  τόν   Αλκμάνα.  ι> 

Έκ  πνεύα,ατος  νεωτερισμού  μάλλον  ν,  πεφωτισμένης  πεποιθησεως 
άττεδέγθησαν  τάς  περί  γλώσσης  τοϋ  Χριστοπούλου  ίόέας  ούκ  ολίγοι 
τών  λογίων  του  τότε  καιρού.  Ίοίως  οε  ό  εν  Ίωαννίνοις  πολυμαΟης 
■Ιατρός  Ιωάννης  Βιλαρας,  ενθερμον  έ'/ων  συνεργόν  καΐ  τον  διόάσκαλον 
Άθανάσιον  Ψαλίί^αν,  συνέλαβε  την  παρά(^οζον  ίοέαν  νά  έπιβάλλγι  ώς 
κοινην  γλώσσαν  τό  ΐοίωμα  του  ο/λου  της  πατρίόος  του,  έκ  του 
οποίου  άπέβαλλε  καΐ  τόνους  καΐ  τ:>ιν  άλλην  όρθογραφίαν,  ώς  φαί- 
νεται έκ  της  έξη;  «  Μηχρηη  Ορηηηας  για  τα  γξιαιιματα^  χαι  ορθο" 
γραφηα  της  Ροηίηχηζ  γ.ίοσας  »   ^ν  έ^^ημοσίευσεν  έν  Κέρκυρα  (1814). 

«  Ηχοση  τρηχ  ψηφία  πρεπη  να  έχομε  στο  Αλφάβητο  της  γλοσας, 
οπού  κρενομε*  γιατί  τόσα  χρηαζουντε  σοστα  για  νβ  παραστησομε, 
Ολες  τες  στηχιακες  τ/ς  φονες,  κε  ηνε' 

α,  6,  γ,  (^,  ε,  ί,  7/,  θ,  ί,  χ,  .1,  /<,  ν,  ζ,  ο,  π,  ρ,  «τ,  τ,  <ρ,  χ,  ι^  ον. 

»  Τα  πέντε  απο  ταφτα  ονομαζουντε  φονηεντα,  για  τη  προφερον- 
^"ίΛς  τα  κε  μονά/ α  κάνουν  φονη  ακέρια,  δηχος  να  χρηαζουντε  βοηθιχ 
«πο  αλο  ψηχη  κε  ηνε" 

α,  ί,    ι/,  ο,  ου, 
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Β  Τα  ^εκαφτα  ονομαζουντε  οηαφονα,  γιαττ,  άπατα  τους  τινε  βουβά, 
κε  χρηαζουντε  βοΥιΟια  απο  φονηεντο  για  να  ζαραστηιουν  φοντη  ακέ- 
ρια, χε  τινε' 

/5,  7•,  <^  ί,  ί^,  ^5  -^5  /',  >■>  ί,  ^1  Γ)  «■?  ί"»  ^)  .ϊ")  }^-' 
"  Το  ι,  απο  λογού  του  μνησκνι  αφονο,  και  ρ.ονα/ο    ποτέ  όεν  προ- 
φέρετε, ρ-ονε  χρησιμεβη  για  να  σχτ,ματ/,ζουντε  Υ)  δτ,φΟογγες. 

»  Η  ^τ,φθογγο  τ,νε  φονη  ακερ'.α  ΟΛνΟεαεντ,  απο  οιο  φονες,  οπού  τες 
προφερο;-Αε  σ    έναν  κερο,  σε  τρόπο  οπού  ακουγοντε   κη'  όιο,  όη^ος  νά 
κάμουν,  πάρα  μια  φοντ,  μονά/ α.   Α-ρτες  /.νε  ενια' 
αί,  ίί,  οί,  Οϋί,  ία,ίί•,  ί//,  «ο,  ίΟϋ. 

■  Τε;  ^τ,φίίογγες  μπορούμε  να  τες  μτ,ρασομε  σε  5ιο  ταξες  ονοι/.α- 
ζοντας  κηρτ,ες  τες  προτες  τεσερες'  αί,  «,  α,  ιον^  γιατ/,  σε  ταοτες 
ακουγοντε  παστρικα  κη"  ^ιο  φονες  καθος  στες  λεξες,  ΑΙτος,  -/Αΐίεβο, 
7;ετΑΙ,  λΕΙμοννι,  λΕΙ,  ελΕΙμοσην/),  ρΟιοο,  Οισ/.ε,  ακοι,  κρουι. 

η  Κε  καταχρτ,στγιχ.ες  τες  αλες"  πέντε,  ία,  ίί,  ίο,  /;?,  <ο{;,  γιατη 
σε  ταφτες  το  ί,  όεν  αβγατα•.  φον/ι,  μονέ  χρ-Λ,σιμ-.βη  μονα/α  για  να 
καμ,η  μαλακότερο  το  φοντ,εντο,  οπού  ακολουΟαι,  καΟος  στες  λεζες, 
πε^ιΑ,  πιΕ,  αζπΐ,  σχ.ολΙΟ,  ψομιου,  κε.  τλ. 

»  'ΙΙ  γλοσα  μας  στο  ανακατομα  της  με  ζενες  γλοσε:  επν,ρε  χε 
ξένες  φονες,  τες  οπτ^ες  για  να  τες  γραψομε  αναγγαζομεστε  να  αντα- 
μονομε  Λιο  η  τρηα  ψ/,φια  απο  το  αλφάβητο  μας,  κε'  τζη  εσηνηΟηταμίν 
να  τες  παραστενομε.  Λφτες  ηνε  πέντε"  ^γ,  γγ^  /ί.τ,  γ  Γ,  >τΓ,  καθος 
στες  λεξες*  μπάλα,  μπαρούτη,  οντάς,  τζηταο,  γγιονη:,  ντζτ,ναο. 

"  Οσες  φονες  ληπον  μπενουν  στη  γλοσα  μα:  φτάνουν  να  γραφτούν 
με  τα  ηκοση  τρηα  γραματα  του  αλφάβητου  μας.  Κε  ακολούθως  όλες 
αφτες  η  φονες  έχουν  τα  παραστατικά  τους  σημα«^ια,  η  απο  ενα  ψηφη 
μονό,  -/ι  απο  οιο,  η  κε  περσότερα.  Αφτα  τα  ψηφία,  τα  παραστατηκα 
σημαι^ια  καΟε  φονης  σε  μια  λε;η  βαλμένα  κι'  αραδιασμένα  κατά  την 
ταξτη,  οπού  ερ/ετε  το  καθένα,  γράφουν,  κε  παραστενουν  καθαρά  αφτη 
τη  λέξη  κατά  πος  την  προφερομε  κιόλα. 

>>  Ενας  παρομιος  αραύιασμος  αφτον  τον  ψηφιον,  οπού  παοαστενουν 
απο  μια  φονη,  μας  όηνη  κε  ταχτηκο  γραψημο,  η  την  ορΟογραφ•.α, 
στη  γλοσα  μας.  Κε  ορθογραφομε  εκηνο,  οπού  θέλομε,  αν  τα  βαλομε 
στο  γραψτμο  μας  τα  παραστατηκα  σημάδια  τον  φονον,  οπού  ε/η 
κάθε  λέξη.  ΚαΟε  περησιο,  η  αλο  ψηφη  απο  το  καΟοληκο,  η  οληγοτερο 
απο  τα  χρηαζομενα  σε  καΟε  λέξη  κάνουν  το  γραψημο  ανορθόγραφο, 
(ΙΓΓ.   ΙΝΕΟΕΛΛίυΝ.   ΓΛΠ^)  1ί 


210  ΝΕΟΕΛΛΗΝ.  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

αλοφονο,  ανεσοττο,  κε  εξεναγγης  ν.ακογρααενο,  κε  βάρβαρο,  αφορμής 
οπού  ^εν  παραστεν/ι  πλιο  --/ι  λες•/]  σοστα,  καΟος  ττιν  προίρερο;^^  κιόλα, 
Υ)  την  παραστενη  σε  τρόπο,  οπού  οιαβα, οντάς  τ•/ι  τ/ιν  καταλαβενομε 
αχα[;.να,  κε  [Λα;  ζ•/ιπναι  αχαυ,νη,  κε  στραβ/ι  ηοεα  στο  νο'^ρ.ας. 

»  ΑποοΊπχνετε  λτ,πον  φο;  φανερά  απο  τα  τ,ποαενα,  πος  ορΟογραφ/,α 
ονομάζετε  ο  τρόπο:,  οπού  αναφανερα  για  να  γραφομε'  οπιον  αλον  τρόπο 
μεταχ-^ρηστουαε  Τινε  ανορθογραφία.  Κε  τούτα  φτάνουν  για  όσου;  θέ- 
λουν να  ορθογραφούν  κε  να  ορΟο<^ιαβαζουν  στ•/)  ρομεηκη  γλοσα.  ■» 

Άλλ  αΐ  παραοοζολογίαι  αύται  τοΟ  καλλικελάοου  εκείνου  ποιητου 
ού  μόνον  ούοένα  εΰρον  Οιασοίτην,  άλλ'  έ'τι  μάλλον  ενίσχυσαν  την  φά- 
λαγγα των  ^οςαζόντων,  ότι  ■/]  λαλουμέν/)  υπό  του  δ/λου  οιάλεχτος 
οέν  είναι  ουνατόν  να  7:οίζιχοι-/β•7ι  ως  ή  γραφομένη  του  ελληνισμού 
γλώσσα,  ϊό  οέ  περίεργον,  δτι  και  αυτός  ό  Βιλαρας  αμέσως  μεταμε- 
ληθεις  παρεοέχθη  κν.ι  τους  τόνους  και  την  άλλην  όρΟογραφίαν  έν  ι^ια- 
φόροις  έν  τη  αΰτ-^  συλλογ•^  οημοσ'ιευΟε^σιν  έμμέτροις  καΐ  πεζοϊς,  ώς 
και  έν  τ-^  μετά  τρία  ετη  έκοοΟείσ•/)  συλλογτ,  καΐ  άλλων  ποιημάτων 
αϋτοΰ,  εί  και  μέχρι  θανάτου  διετέλεσε  θιασώτης  της  δημώδους  γλώσσης» 


ΚΕΦΑΛΑ  ΙΟΝ   Ε'. 


1794-1821 

Πανα','ίώτης  Κοδριχας.  —  Άίαμάντιος  Κοραή:. — Ν£Οφυτος  Δούκα;. —  Σ:έ- 
φανο;  Κθ(χμη-α;.  —  "Αλλο'.  Ο'.αιώται  τοΰ  αρχαΐζοντος  Ιδιώματος  —  Πόλίμος 
μεταζυ  Κοραϊστών,  Κοδρικιστών,  Τρακα/3ΐστών  και  Μακαρονυτών.  —  Νίοελ- 
λϊ,νικαΐ  γραμματικαί  — Δ'.ατρ'.βή  Κρομμύδη.  — Δ'.άφορα  υποδείγματα  νεοελ- 
ληνικού δφους. 

Α'ι  περί  απλής  γλώσσης  διάφοροι  δο^ασίαι  τοΰ  τε  Μοισιόδακος  καΐ 
τοΰ  Καταρτσή  έπΙ  πολλά  κατά  συνέ/ειαν  ετη  Οπό  διαφόρων  λογά- 
δων  τοΰ  ελληνικού  έθνους  καλώς  ΰποστηριχθεΐσαι,  ούδ  επ'  ελάχιστον 
κατώρΟωσαν  ινα  έπικυρωΟώσιν  Οπό  της  εθνικής  συνειδήσεως.  Έθεω- 
ρηθησαν  πάντοτε  ώς  γνώμαι  άτομικαΐ  ΐ'^ϊιοτρόπ'ϋν  λογίων,  ελκυουσαι 
ποτέ  την  φιλοπερίεργον  προσο^ήν,  ένεκεν  ιδίως  αΰτοΰ  τοΰ  Οπό  των  θια- 
σωτών  αυτών  διεγειρομένου  θορύβου"  καΐ  δύνανται  μέν  ούτοι  νά  προ- 
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ίτη'λυτίσω^ί  τινας,    ούί^έποτε    δαω;    Οέλουοιν   έορτά'τει    ρ,εγαλειτέρους 
θριά[;.βους. 

Ή  νϋν  χαθαρευουτα  νεοελλγινι/.τι  γλώ-τσα,  εί  καΐ  μη  ύπεττ^ρί^Οη 
ρ,ετά  τοσούτου  θορύβου,  άφ'  έαυττ,ς  θ'"τω;  είπεϊν  έποί/ιτε  καΐ  έζα- 
κολουΟεϊ  ποιούσα  μεγάλας  προόοους.  Ό  Θεοτόκ,Τί:,  κάλλιον  παντός 
άλλου  τον  προορισμόν  της  έΟν.κ,η;  γλώσσης  κατανόησα;,  έν  σιγ•^  έκαλ- 
λιέργησεν  αΰτην.  Δεν  κατήλΟεν  εις  την  5ηαοσι4τητα  μετά  Οορυβώ-^ους 
επιτελείου  προσηλύτων  προς  ΰποστηριξιν  της  καινοτομίας,  (ϊιότ•.  ή 
*£λλάς  προ  πολλού  προητοιμασμένη  οι'  αύτην  την  καινό τομίαν  προ- 
θύμως  υΙυΟέτησεν  αύτ-^,ν,  χ,ωφεύσασα  είς  τ  αλλεπάλληλα  καΐ  πατα- 
γώι^η  κηρύγματα  των  ίο'.οτρόποίν  νεωτεριστών.  Το  έθνος  κάλλιστα 
συνει^ός  την  έχυτού  καταγωγην  έπεΟύμει  να  καλήται  '  Ε.υάς  καΐ 
ούχΙ  Γ^^αικία  ίι  ' Ρωμί-φυύκη'  έσεμνύνετο  οέ  γράφον  καΐ  άναγινώσκον 
* Ε.Ι.Ιηνίχα  και  ούχι  Γραιχιχά  η  'Ρωιιαΐκα. 

Κατά  τάς  αρχάς  της  ΙΘ  ταύτης  εκατονταετηρίδας  ό  σοφός  Αδα- 
μάντιος Κοραής  παρέσυρεν  όλους  σ/εοόν  τους  τότε  λογίους  εις  πό- 
λεμον  άμείλικτον  κατά  τοΰ  καΟαρεύοντος  ϊόιώματος,  τοΰ  οποίου  θιασώ- 
της παρίστατο  ό  Αθηναίος  Παναγιώτης  Κο^ρικας,  άνηρ  πολλω  μεν  βε- 
βαίως εκείνου  την  παιοείαν  κατώτερος,  πλην  όμολογουαένως  ευρύτερων 
σχειϊίων.  Έν  ττ,  άνίσω  ταύττι  πάλτρ  έφάνη  νικηθείς  ό  δεύτερος•  άλλα 
και  μετά  την  έλληνικην  άνεξαρτησίαν  έλησμονηΟησαν  τ:-.  Γραιχικά 
τοΰ  Κοραή  και  υπ'  αυτών  των  τέως  οπαδών  αυτού  και  συμαά/ων. 

Έν  ετει  1794  ό  Κοδρικάς  μεταφράσας,  (^ιά  προσταγής  τοΰ  ήγε- 
μ(5νος  της  Μολ^οβλα/ίας  Μιχαήλ  Κω7ταντίνου  ϊούτσου,  τάς  Όια- 
Μας  ηίρΐ  π.Ιηθνος  κόσμων  τού  Φοντενέλ  έν  καχοζήλω  υοει,  προέ- 
ταξε  τάς  έξης  περί  Ελληνικής   γλώσσης   σκέψεις  και  γνώμας. 

■  Λυσκολώτερον,  καΐ  άργότερον  πράγμα  ^έν  μέ  φαίνεται  να  είναι 
άλλο  τόσον  πολλά,  όσον  είναι  το  νά  εμβη,  εις  τάξιν  το  άτακτον  τό 
νά  κανονισΟ•?ί  τό  άκανόνιστον,  καϊ  νά  επιστηριχΟτ,  εις  γενικάς  καΐ  κοι- 
νά; αρχάς  τό  μη5'  αρχήν,  μη(5έ  βάσιν  ε/ον. 

»  Ίΐ  δυστυχής  Ί•/λλάς,  τό  εύγενέστατον  εκείνο  κλίμα,  τό  τε/νι- 
κώτατον  οίκημα,  χαΐ  πολυμαΟέστατον  ε'^αφος,  άφ'ού  άρ/ησε  νά  αε- 
ταπίπτ-/!  άπό  την  προτέραν  της  (ϊ-.ξϊν,  καΐ  λαμπρότητα,  προαισΟο- 
μένη  άπό  τό  πεπρ(ομένον  των  έΟνών,  η  μάλλον  από  την  συναρμογήν 
των  περιστατικών  τον  τελευταϊόν  τη;  όλεΟρον,  άρχησεν  ολίγον  κατ' 
ολίγον  νά  χάν/,  μαζϋ  μέ  τήν  εν^οξόν  τη;  έλευΟερίαν.  καΐ  τάς  τίχνα;, 
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ΧαΙ  τά  νί)/ΐ5  κ^ι  'ά  γράμυ.ατα,    καΐ  -τΰν  πατι  τούτοι;    τ•>,ν  παλαιιν 
έ/νείν/,ν  ττ,;  γλώσσ/,ς  εϋγένειαν'  αί  άλλεττάλληλοι  έ-ροοοι  καΐ  ^ουλεϊαι 
όπου  κατά  καιρούς  εοοκί^λασεν  άπο  οιάφορα  ε9νγ),    πότε  Μακε^ονίων, 
πότε  '1'ω|^,αί^I^ν,  και  ενίοτε  ΓότΟοίν,  εις  αύτην  αέν  {/.ετέοωκαν,  κατά 
τον  άνα-όφευκτον  τ/θικόν  νό[;,ον  τοϋ  να  μιμ*?ίται  ό  οοΰλος  τον  οειπό- 
ττ,ν,  καΐ  ττ,ν  τών  ν,Οών  τους  αγριότητα,  και   τγ;ν  των  έΟίον  τους  βαρ- 
βαρότητα,   και  την  τών  οιαλέκτων  τους     άχρειότητα.     Αυτά  οέ  τά 
έθνη,  καΐ  πρό  πάντων    το  'Ρωρ.αϊ/,όν  5',ά  νά  ώρεληθη    άπο  την  5ού- 
λωσιν  της  'Ελλά•^ος  οΰ  ρ.όνον  πολιτικώς  [^έ  την  κυρίευτιν  τών  πολι- 
τειών,  άλλα  και  ηθικώς    με   την  άπόκτηιιν    τών  έπιστηαών  έοανεί- 
σΟη  δσον  έι^υνηΟη,  καΐ  λόγους,  κ-αΐ  τρόπους,  τέχνας,  έθιμα,  ρ,αθηαατα, 
και  νόμους  άπο  τους  ουστυ/εΐς   "ΐ^λληνχς   αιχμαλώτους  του.     Τρόπος 
μ.έ   τον  όποιον   ή  αϊ/μάλωτος     κατά  τών  νΐ'νιτών     της  έΟριάαβευεν. 
Εί^ος  θριάμβου  άποτεταμιευμ,ένον    μ,όνον  εις  τά  π^πολιτευμένα    έθνη 
μέ/ρι  καΐ  αύτης  της  έσχατης  των  έζαχρειώ^εως,  καΐ  θρίαμβος  παρη- 
γορητικός,   αν  τέλος  πάντων  ένι^έ/εται  νά  εϋρεθίί  καμμίχ  παρηγορί» 
5ιά   την    έπικειμένην    εις    εν    ευγενές   έθνος  σκλχβίαν,  ά<ρ'  ου  έξολο- 
Ορευθ/1  ή  ένδοςός  του  έλευΟΐρία.  ίΜετενεχΟεΐσα  λοιπόν  από  της  Ελλά- 
δος είς  Τώμ.ην    ή  ελληνική  οιάλεκτος,   και  συ,ευχΟεΐσα  τρόπον  τινά 
μ.έ  την  οέτποινάν  της  Λατινιχ.ην,  τοϋτο  μέν  μετατρεπομένων  τών  φρά- 
σεων της  κατά  τάς  οιαΟέσεις  τών  όειποτών  της,    προς  έΗ'ό^'η'Τίν  τών 
όπωσόη~οτε  ίόεών  της*  τοϋτο  οέ  προστιθεμένων  απείρων  λέζεων,  χαΐ 
διαφόρως    στρεφομένοον    τών  εκφράσεων  προς  οηλωσιν    είτε  συνήθειας 
τινός  πολιτικής,  ε?τε  έπινοία;  νέας  'Ρωμαϊ/.ης,  έγέννησε  τό  βάρβαοον 
έκτρωμα  την  μιξοβάρβαρον  λεγομένην  ^ιάλεκτον.  *11  όπο(α  άλλως  άλ- 
λαχοϋ,  καΐ  ποικίλως  πανταχού  λαλουμένη,•    γοαφομένη,  και  μ,άλιστα 
συμμ.ιγνυμένη  με  την  τών  Βενετών  οιάλεχτον^  οί  όποιοι  εξαπλωΟέντες 
έσ/ατον   εις  όλας  τάς  νητου:  τοΰ  Λίγχίου  Πελάγου,  και  εως  είς  αυτό 
τό  κέντρον  της  μ.ετενεχΟείτης  και  κακή  κακώς  ^ιαιρεΟείσης  βαίιλείας 
τών  ' Ρωμαίων  φΟάσαντες  προς  καιρόν,  ανάγκη  πά-^α  ητον  νά  μεταδώ- 
σουν ώς  κρατούντες    τοις  υπό  /εΐρα,    και  ηΟη,    και  ΐ'^έ•χς,  και  λέζεις, 
χαΐ  φράσεις,  οιτιρέΟη  εις  τόσα;  εγχωρίου;  γλώσσας  6~α  και  χωρία,  καιΐ 
τόποι,  καθώς  εύκολα  ημπορεί  νά  πληροφορηΟ'Τί  τό  τοιούτον  ό  κάθε  πε- 
ρίεργος από  τά  αύτολεςεΐ  εϊςπΛλοΰς  ιστορικούς  της  Βυζαντινός  σω- 
ζόμενα πολλών  πόλεων  γράμματα.  Ιίίς  τοιαύτην  ίέ  κατάττασιν    ου- 
στίς  της  ελληνικής  οιαλέκτου  κατεσπαραγμένης,  και  μεταμορφωμένου, 
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χαθώ;  ίτον  έλεεινώς  καΐ  ή  ^έ<7τ:οινα  αύτΛ;  'Ρωμίϊκτι  βα-ιιλεία,  έπτ,λΟε 
φεΰ  !  -Λ  έσ/άτ•/ι  αΐ/ααλωιία,  ιό  πικροτάτη  ουράνιος  μάστι;,  καΐ  ττ.ς 
πολιτική;  των  "Ρωμαίων  ακαταστασίας  όυσαπόφευκτος  ά-οκατάττα- 
σις.  Ίΐ  ό-οία  με  ξϊ-ρ^ί  ^ίιτομον  τΓρο/ωροΰτα,  με  «^εσμοϋς  καΐ  άλύ- 
σο'^ς  τη«  αυτή,  παράταιιν  έμπε-^οϋσα,  εσφαξεν,  έοούλωσεν,  τάς  βι- 
βλιοθνίκας  κατίκαυσε,  τήν  βαιιλείαν  δλγ,ν  τέλος  ττάντοιν  έκ  βάΟρο^ν 
κατεστρεψϊ,  και  το  έ^ευγενισ'^έν  εκείνο  γένος  των  '  Ρωμαίων  κατά 
κράτος  έξ-Λχρείωτεν'  ε/ασε  το  όυιτυχ^ές  μαζΰ  με  ττ,ν  πολυ/:όνιόν  του 
λαμπρότ•/ιτα,  και  εϋγένειαν,  και  ττ,ν  πολύτιμόν  του  έ'/ευΟε^ίαν,  και 
εφεξής  τάς  έπιστ/,μας,  τάς  τέχνας,  τα  ήΟτ,,  και  γράμματα.  Ολα 
έλειψαν,  ολα  έςΤιΫανί-ΐΟ/ίσαν,  και  ώς  άχρεΐος  ίοΰλος  ΰ-ο  ζυγον  αυτο- 
νόμου ^εο πότου  ^ατα^^αμαζόμενος  μίαν  ε/ει  φροντίόα,  εις  εν  καταγί- 
νεται αόνον,  δλα  του  διευθετεί  τα  κιν/,ματα  είς  τ/.ν  εΰχαρίττ-Λ^ιν  τοϋ 
τοιούτου  «^ετττότου  προς  όπωσοΰν  των  όετμών  του  άνακούοισιν.  Χαί- 
ρειν  καταλιπών  καΐ  ^ψτ,λάς  θεωρίας  καΐ  εύγενιχ,άς  άσ/ολίας,  και  έλευ- 
θερίους  άσκ'Λσεις,  καΐ  γυμνάσματα,  μίαν  μόνην  ηγείται  ταΰτ/ν  εύτυ- 
χίαν  το  να  είναι  ένας  μεν  μέ  χρυσάς,  άλλος  οέ  αργυράς,  και  άλλος 
με  όπωσοΰν  έλαφράς  άλύσους  πε7;εοΓ,μένος,  άείποτε  ανελεύθερος  έως 
και  εις  αυτά  τοΰ  νοός  του  τά  φρον/.ματα.  Φεϋ  τής  τοιαύτης  ειμαρμέ- 
νης !  ποΰ  πλέον  σχ^ολεΐα  έλλ•/5νι/,ά!  χοϋ  Άκαι^τ,μίαι  έπισττ,μον.καί !  νι 
ΠανοΛμίαι  φιλολογικαί !  ποΰ  οιόάσκαλοι,  },  έν  συντόμω  τ:οϋ  Γλώσσα 
έλλνινικτι !  δλα  έπρεπε  νά  προ/ωροΰν  κατά  Ουμόν  κα'ι  κατ' «ρέσκειαν 
των  κρατούντων.  "Αλλα  λοιπόν  ήΟΛ,  άλλος  τρόπο;  ζωής,  άλλα  εΟιμα, 
και  άλλοϊα  ενδύματα,  άλλας  έπεται  ί<^έας  νά  γεννήσουν,  και  δλα 
έπρεπε  νά  έκοράττωνται,  καΐ  νά  όνομά,ωνται  μέ  τήν  των  κρατούντων 
^ιάλεκτον.  Ίίχ  τούτου  προήλθε  το  τερατώ<^ες  εκείνο  κράμα  τής  λε- 
γομέν/,ς  'Ρωμαίκιας  γλώσσ•/ΐί,  σΰμμικτον  ώς  κυκεών  άπο  οιαφόρους, 
καΐ  πολυαρίΟμους  ςένχς  λέςε'.ς,  και  οράσ-ις  των  οποίων  ή  έλλ•/ινική 
εκφρασις  ούτε  ίςεύρομεν  οί  περισσότεροι  αν  /.τον  είς  /ρή'^'-ν  είς  τους 
'Κλλτ,νας,  ούτε  αν  τήν  ε'ίρωμεν  ήλποςοΰμεν  νά  τήν  μετα;ι(^ειρισΟ(")μεν, 
οιότι  ούτε  εννοούν  οί  πολλοί  τΐ  λέγομεν,  καΐ  άτ/ηάζουν  δλοι  οιά  το 
άσυνήΟιστον 

••  Μέ  μίαν  τοιαύτ/,ν  'ηε'ρΟαρμένΛν  γλώτ^ταν  όπου  ν.όλι:  εύπορεΐ  τά; 
προς  οήλωσιν  των  π)έον  τετριμμένων  ίΑεών  λέζ:ις,  καΐ  έκείνας  τά; 
πλέον  ζένας,  και  ούτε  καν  προσοι/,εκ-νλένας,  π~>ς  ί;•/.πορίί  τινάς  νά 
μεταρράσ/1  βιβλ•.α  ιπισττ,μονικά,    νά  έκφράστρ  ΐ'^έα;    εύγενι/.ά;,    ή  ν» 
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έκΟέσνι  αρχάς  συστ/ίρ-ατικάς,  δόξας'  πολιτικάς,  η  θεωρίας  ήθΐκάς ;  ίν» 
)'άος  ττανταχόΟεν  τον  περ'.καλύτίττει"  ενα  κενόν  εις  κάθε  ^ά-ψχ  τόν 
ά-εκοέχεται,  χαΐ  'ό  κάθε  περίο'^ος  εινα-.  γ^ι'  αυτόν  ιχία  νέα  απορία, 
καί  τό  όλον  όλη  άμ•/]χ^ανία. 

»  Μα  ας  γράψ/•,  (ευρέθησαν  ανθρω-οι,  και  άνθρωποι,  προκομμένορ, 
δις  τον  οέκατον  όγοοον  μάλιστα  αΐώ'^α.^  να  τό  είποϋν,  να  τό  δοξά- 
σουν, και  να  νο{;.ίσουν  ότι  ή^^,ποροΰν  να  αποδείξουν  την  άνασκευην  κα- 
τασκευήν, καΐ  καλλω-ισ^^.όν  τον  παντελή  του  πράγματος  άφανισμόν), 
ας  γράψ•(ΐ  με  τόν  αυτόν  τρόπον,  ρ.έ  τάς  αύτάς  λέξεις,  και  με  τάς 
αύτάς  φράσεις  όπου  συντυ/αίνομεν,  τό  όποιον  είναι  και  γλαφυρότερον, 
και  εΰληπτότερον,  ως  ώφελιμώτερον.  "Αν  !  μα  τοΰτο  είναι  τόσον 
ευκολον  να  τό  είπτ,  τινάς,  όσον  είναι  ούσκολον  να  έννοηση  τάς  πόσας 
περιέχει  ουσκολίας,  και  να  συυ.περάν/ι  τάς  πόσας  συμπεριλαμβάνει 
άτοπίας,  και  τέλος  πάντων  πόσον  είναι  βλαπτικόν  μάλλον  η  ώφέλι- 
μον.  Έγώ  άποσιοιπω  τό  πόσον  είναι  ^^ύσκολον  εις  μ.ίαν  αϊσΟητικν,ν 
ψυχ_ην  ενός  φιλογενοΰς  σπουδαίου  να  καταστη^γ  εις  τό  νά  ιιεταφράσγ), 
^'ο^αιασίζικα  χο?>&τ\ΰ\ΐ5,οη\αύ^  μοντ.Ιαχ  τό  «ΙίϊοΙυιηοιιΙ,  (αερ  τό  θΐ 
1ΐ!6Π  κτ.  κτ.  κτ.  ϋπιφέρω  όμως  ερωτώντας,  π;ώτον  ποιον  τρόπον 
ομιλίας  άπ'  Οσους  οΊ  'Ρωμαΐοι  μεταχειρίζονται  νά  μεταχειρισΟ/, ,  ττ,ς 
Κοισταντινουπόλεω:,  Επεται  νά  με  είποΰν,  ώς  μητροπόλεο)ς  κατά  μί- 
μγ,σιν  και  των  λοιπών  πεπολιτευμένων  εθνών,  εις  τά  όποια  ό  της 
μητροπόλεως  τρόπος  τη;  οιαλεκτου  πάρα  παντας  τους  κατά  χωράν 
εγκρίνεται.  Εγώ  κάνταΰθα  παρατρέ/ω,  τό  ότι  τοΰτο  έπεται  νά  είπη 
τινάς  οιά  την  οιάλεκτον  των  Τούρ/.ιον,  των  ό-οίων  είναι  μητρόπολις 
ή  Κωσταντινούπολις,  και  ό/ι  οιά  την  'Ρωμαίκιαν  των  'Ρωμαίων,  οΐ 
όποιοι  σκλάβοι  όντες,  οϋό  έστ!ας  απολύτως  ΐοίας  εϋποροϋσι,  πολ- 
λοΰγε  καΐ  οεΐ  μητροπόλεως.  Και  Οτι  κατ  ανάγκην  πολιτικην  Επε- 
ται οΊ  της  Κωσταντινουπόλεως  κάτοικοι  νά  έ'/ουν  χρείαν  περισσοτέ- 
ρων ξένιον  λέζεων  κατ  άναλογίαν  της  μετά  των  κρατούντων  πραγ- 
ματείας και  συναναστροφής.  Άλλ'  ερωτώ  πάλιν  ποίον  τρόπον  άπ 
δσους  οΊ  της  Κωσταντινουπόλεως  κάτοικοι  μεταχειρί>,ονται  πρέπει 
νά  μετα/εφισΟη  ^  επειδή  καΐ  0/ι  μόνον  κάθε  μέρος  και  κάθε  ενορία 
αΰτης  της  πόλεως  άλλον  έχει  τόν  τόπον  τη;  εκφράσεως,  αλλά  καΐ 
α^ΐτοΊ  οί  τοϋ  γένους  μας  επισημότεροι  εκ  διαμέτρου  οιαφέρουσιν  ένας 
του  άλ7νθυ  εις  τάς  έ/,φράσεις  και  τρόπους  της  ομιλίας  των-  Αλλος 
χλίνει  ει;  τό   Γλληνικώτερον,  άλλος  εις  τό  τουρκικώτερον,  άλλος  άλτ 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  815 

5ίως  εκφράζεται,  κατ'  άναλο"^ίαν  των  πολλών  η  ολίγων  ΐοεών  6ποΰ 
ε/ει.  "Επειτα  άλ>η  πάλιν  αεγίττ•/)  καΐ  άιυυ,βίβαττος  οιαφορα  μεταζυ 
ΤΟϋ  τρόπου  τ•?,ς  δαιλίΛς  των  άν^^ρών,  /.χΐ  τοϋ  τρόττου  τ/;  όαιλίας  των  γυ- 
ναικών, καΐ  ετι  μάλλον  μιας  έκαστη;  προ;  άλλην,  Ποϊον  λοιπόν  τρόπον 
να  έκλέξη  6^υ<7τυγ•}!ς  γοάφων.  εις  καιρόν  όπου  είς  τόν  ενα  θέλει  έχει  τό- 
οους  κατγ,γόρους,  οοους  καΐ  είς  τόν  άλλον,  άλλοι  αέν,  έπεται  είς  αυ- 
τόν τόν  όποιον  όνίποτε  τρόπον  να  άρέτκωνται,  άλλοι  όέ  να  άπαρέ- 
σκωνται,  ο•.  μέν  ν«  εύχαρκττοϋνται,  οΊ  ^έ  να  ουσαρειτοϋνται,  ολίγοι 
νά  τόν  εγκρίνουν,  και  οί  λοι-οΐ  να  τον  κατακρίνουν,  καΐ  γενικώς  τό 
γυναικεϊον  φΰλον  να  τόν  ά•/ΐ'ν.ά'ζ•/ι.  Δεύτερον  οέ,  ποίος  από  δλου;  αυ- 
τούς τους  τρόπους  πλουτεΐ  άπο'/ροίντως  τας  αναγκαίας  λέξεις  καΐ 
φράσεις,  με  τάς  όποιας  να  γίν•/ι  παντοίου  νοτ,ματος  άχ.ολόβωτος  εκ- 
φρασις,  χωρίς  νά  συναπαντηινι  ό  γρά^ρων  μυρίας  άνεπιβάτους  ου'τκο- 
λίας,  αί  όποϊαι  νά  παρεγκλίνουν  τέλος  πάντων  είς  άνεπιοιορΟώτους 
άτοπίας•,  άλλ'  ας  ^ανειτΟη  δτας  λέξεις  τόν  χρειάζονται,  τάς  μεν 
άπλούττί^ον  πραγματικωτέρας  άπό  την  Τούρκικ/,ν,  τάς  ^έ  έπιιττ,μο- 
νικωτέρας  άπό  τ/Ίν  'Κλλην.κ/,ν,  τάς  όε  πολιτικωτέρα:,  άλλας  άπό 
τίιν  Ίταλικτ,ν  καΐ  άλλας  άπό  την  Γαλλικην.  "Ω,  και  τΐ  θαϋμα  ε?- 
οος  οιαλέ/,του  !  εγώ  προς  άποϊ-υγην  πολυλογίας  παρακαλώ  τόν  κάθε 
απαθή  οιακριτικόν  νά  άποκριΟτί  εις  τοΰτο,  καΐ  αν  βαρύνεται  <^ιά  τήν 
άτοπίαν  της  εννοίας,  έπειοη  και  κάθε  άτοπον  οέρει  τιωπην  εις  κάθε 
φρόνιμον,  νά  έτΐ'^έρη  άλλην  άντίρρητιν  άπ'  ό'τας  ίαψ'-λέστατα  ε/ει, 
ας  ερώτηση,  μόνον  τόν  ούτως  όογμχτ'ζοντα,  είς  ποίαν  γλώσσαν  ημ- 
πορεί νά  είπΫ)  ύστερον  ό'τι  γράφει  ό  ούτως  γράφοιν^  μά  τά/α  ύστερον 
άπό  όλα  αυτά  ε/ει  νά  ώφελησγ,^  βέβαια  ό/ι'  ι-^ιατί  Οέλωντας  νά  οώστι 
είς  έν  εΟνος  όπου  προσφάτως  έκκύπτει  άπό  τ:^,ν  πολυ/ρόνιόν  του 
ύ~ό  οουλείας  άμάΟειαν,  μίαν  ίί^έαν  όπωσοΰν  υψηλοτέοαν  τών  χαΟ'  έςιν 
ούσιωΟέντων  μέ/ρι  τοϋοε  φρονημάτων  του,  καΐ  Οέλωντα;  να  την  έκ- 
θέσγ,  μέ  τάς  αύτάς  λέςεις  καΐ  φράσεις;  όπου  αυτό  έσυνη'Οισε  νά  με- 
τα/ειρίζεται,  έξ  ανάγκης  έπεται  νά  την  μετατρέ-^τ)  πολυσ/ι^ώς,  νά 
την  άκροίτηριάσ•/)  πολυειοώς  και  νά  την  καταβιβάτ•/)  άπό  τό  ύψο; 
της  ευγενείας  της,  είς  την  χαμερπή  πεν./ρότητα  της  συνηθισμένη; 
οιανοίας,  αποτέλεσμα  αναντιρρήτως  άφευχ.τον  τών  βαρβαρικών  λ:ζεο>ν 
καΐ  φράσε(ον,  εις  τρόπον  όττοϋ  /ωρϊς  νά  άναπληροΊσ•/)  ή  τοιχύ'η  ίί^έα 
κανένα  τύπον  πχ'.οείας,  άφίνει  ο')/  ήττον  τό  δυστυχές  εκείνο  ίθνο; 
να  κυλίεται  είς  τόν  συνηΟισμένον  βόρβορον  τών  /α|;.ε:πών  φ:.ονη»ιάτω* 
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του,  και  να  επιφέρεται  εις  τόν  ζόφον  των  άφεγγών  ΐοεών  του,  ώ^τ& 
βλάπτει  μ.άλλον  ίι  ώφελεΐ•  Έκ  του  εναντίου  δε  [/.(α  ί^ία,  καλλω- 
πισμέν/ι  [Λε  ανθηρότερα;  φράιεις,  οξύνει  τον  νουν,  ευφραίνει  τά  πνεΰμ,α^ 
ευχαριστεί  την  διάνοιαν,  καΐ  διεγείρει  το  (Λίμγιτικόν  ττίς  ψυχής  εις 
άμιλλαν  η  τοΰ  να  μι-άθτρ  καΐ  άλλα;,  η  του  να  έπινοησνι  ό^Λοίας,  καΐ 
άπό  το  ένδοζότερον  των  εκφράσεων  όογιγού|χενον  το  έθνος  είς  το 
ύψηλότερον  των  νοημάτων  ήαπορεϊ  να  κάμ•/ι  το  πρώτον  βή[λα,  δπερ 
καΐ  δυιχερέστερον  εις  την  πρόοοον  της  μαθήσεως  .  . 

"  Μα  τάχα  τέλος  πάντων  πρέπει  να  άπελπισθώμεν  δτι  αύτ•})  ή 
έξαλλοιωθεΐσα  γ^νώσσα  δεν  ηυ,πορεϊ  να  καλλιεργηθ•^,  να  καλλωπισθ•^ 
και  νά  εΰρεθνί  ενα  υφός  κοινόν,  το  όποιον  δλοι  επίσης  μεταχειριζόμε- 
νοι  να  έπιδίί-^ουν  με  έκοάσεις  καλάς,  καϊ  νά  ώφελοΰν  το  γένος,  γρά- 
φοντες κατά  κανόνας,  χαϊ  άρ^^άς  γενικός;  ο'/'*  βέβαια.  Έπειδη  καΐ 
κατά  πρώτον  το  κοινόν  αυτό  ιίφος  το  ε/ομεν  εις  το  χέρι,  καΐ  καλλω- 
πισμένον  όίτωσοϋν,  χάρις  τω  μακαρίτ•/»  αύθέντ•/)  Νικολάω  βοεβ.  Κα• 
{)ατζα  (  )-,  δστις  μέ  μόνην  γυμνην  την  'Ρωμαϊκην  γλώσσαν  οΐΐκγομένην 
ώς  οίον  τε  είς  την  μητέρα  της  την  '^λληνικην  έγραφδν  ελευθέρως, 
μςτέφραζε  γνησίως,  και  εξέθετε  γλαφυρότατα  κάθε  νόημα  όποιαςδη• 
ποτέ  ύλης.  Αυτό  τούτο  το  ύφος  τό  ένασμενίζονται  καΐ  δλοι  (άν  έξαι- 
ρεθοϋν  ένας  η  δύω)  οί  τωρινοί  αΰΟένται  τοΰ  γένους  μας,  και  κατά  μί- 
μηαιν  τούτων  καΐ  οί  περισσότεροι  άρχοντες,  κα'.  μέ  αυτό  γράφουν  τά 
περισσότερα  της  κοινολογίας  γράμματα.  Έλλείπεται  οέ  τό  νά  καλ- 
λιεργηΟτί  δηλ.  νά  προστεθούν  είς  αυτό  άπό  την  έλληνικην  διάλεκτον 
αί  δσαι  λέςεις  μα;  λείπουν,  καΐ  νά  συνηθισΟτ)  ή  χρησίς  των,  μάλιστα 
έ-ίίίνων  τάς  οποίας  άπό  ζένας  διαλέκτους  άφαρπάζοντες  άνοικεί<ι>ς 
μετα/ειριζόμεΟα,  και  άγνοοϋμεν  εντελώς  αν  είναι  τοιαύτ•/ις  σημασίας 
λέξις  ελληνική.  Νά  μετενε/θοϋν  είς  τό  άπλούστερον  ό•.ά  της  οδηγίας 
των  πολυμαθεστέρων  τη;  Κΰρώπης  διαλέκτων  δλαι  έκεϊναι  αί  γλαφυ- 
ρόταται  έλληνκαΐ  φράσεις,  /ωρΐ;  δμο^ς  διαφθοράν,  και  παντελή  έζαλ- 
λοίωσιν,  ώστε  να  χάσουν  παντάπασι  την  προτέραν  τους  λαμπρότητα, 
με  τάς  οποίας  νά-  γίνεται  ραδίως  και  πλουϋίως  6ποιουδη-οτε  νοήμα- 
τος γλαφυρότατη  και  ευγενής  έκφοασις"  καΐ  νά  πλουτισΟνί  μέ  αυτόν 
τόν  τρίί-ον  άτυοχρώντως  άποκαθιστά{Λενον    ένα  ύφος  κοινόν,   υφός  βύ- 

(^)  Τούτου  έζϊδόθη  μόνον  η  Γοιλλιχή  γοΛ;ι;ϋπχή  (1806)  έν  έτητίτηδευμένφ  οΐρχβ'ι-» 
ζοντι  {διό>ματ!,  έπομίνιος  δίν  είνβι  έξ  εκείνων  των  έργων  τοΰ  φιλομουτου  τούτου  ί}γβ•*• 
{(>,Ονος,  τ»  όποΐβ  ό  Κ(/δρ^κ2^ς  ϋννιστ^ί  ώς  πρότυπ.ι  νεοελληνικού  ΰρους, 
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γενέ<ττατον  καΐ  τερπνόν,  ζτ,λωτόν  ιτως  (ί'Λ  ττ,ν  φ'^τιχ^  τίς  γ>.ώ<τ- 
σης  εύφωνίαν  εις  ολα  τα  πεπολιτευ(Αένα  εΟνη.  Άμ,χ  οέ  νά  βαλθ-ίϊ 
εις  άρ/χς,  κ«ϊ  κανένας,  ότ:οΰ  ώ;  ύπ'  άκριβ•ο  στάΟΐΑ/ιν  τ6  ΰφος  αυτό 
όόεύοντα;  ό  καθ  ένας  νά  {Λτ,ν  ταρεκτρέττεται  -τΐλέον  τ•^;  κοιντ,ς  δόοδ 
τ^ϋ  λέγειν  καΐ  γράφειν.  Το  όττοϊον  τοΰτο  είναι,  και  τ  6  ίυτκολο^τερον, 
καϊ  κατά  κακήν  τύ/Τιν  άργότερον,  και  ττρέπει  νά  το  έλπίστι  τινάς 
άπό  χαρ.αίαν  εύτ'^/Τ(  κατά  πρόνοιαν  ττερίττατιν. 

"  Έν  ω  εγώ  λέγω  νά  προσδιορισΟνί  ΰφο;  §ν  χοινον,  ας  μ-ίιν  ΰχο- 
λάβ•/)  κανένας,  ότι  άξιώ  έπίσ•/;ς  δλα  τά  όττοΐα  ^τίποτε  υλτης  βιβλία 
τοϋ  κόσαου  νά  μεταοράζωνται,  ή  να  γράοωνται  με  &ν  καΐ  το  αυτό 
υφός,  φυλαττομέν^ς  έζίτου  εις  ολα  της  αύτίς  εμβρίθειας.  Μν;  γένοιτο  Ι 
έπειοτ,  και  αύττ.ν  ττ,ν  όοςχν  κυρίθ)ς  άττοτροπιάζομαι  καΐ  άντιόιαμά- 
χ^ομαι,  τι  οποία,  δ/ι  μόνον  είναι  δείγμα  έι/άττης  αμάθειας,  καΐ  βη- 
μεΐον  νεανικής  μανίας,  άλλ'  αντιφάσκει  καίίόλου  εις  τους  δρους  των 
πραγμάτων,  όπερ  έστΙν  απολύτως  άτοπον,  δΟεν  λέγωντας  Ινα  κοι- 
νόν  ύφος  ΰποτιθέμενον  τοϊς  πάσιν  ώς  χανών  και  ΰ-ογρϊμμός,  μτ,τε 
εννοώ  ενα  μόνον  τρόπον  εκθέσεως,  μτ,τε  στεργω  ενός  μονού  ειοους 
φράσεις  και  λέςεις,  ώστε  μέ  τον  αυτόν  τρόπον,  με  τάς  αύτάς  λέξεις, 
με  τάς  ίόίας  στροοάς  καΐ  οράσεις,  όπου  πρέπει  νά  μεταορασθ•/ΐ  6 
Μολλιέρ,  νά  μεταφράζεται  ό  'Ρεαλ,  τ.  νά  μεταφρασθτί  ό  Φοντενέλ  καθώς 
πρέπει  νά  μεταφοασθή  ό  Λίοντεσκιού.  "Αλλη  ϋλη  τοΰ  ενός,  καΐ  άλλη 
τοϋ  άλλου,  προς  άλλους  ό  ένας,  και  άλλους  ό  άλλος  αποτείνεται"  καΐ 
επομένως  άλλτ,  πρέπει  νά  είναι  του  ενός  ή  φράσις,  και  άλλη  τοΰ  άλ- 
λου. Άλλα  όιά  νά  γίντΓ,  δ>.η  αύτη  ή  τροπολογία,  καΐ  νά  γίν/;  ώρι- 
σμένως  και  κανονισμένως,  κ^Ι  όχι  κατά  γνώαην  αύτονόμως,  χαΐ 
κατ'  άρέσκειαν  αΰτοοεσπότως  τοϋ  κχΟ'  ενός,  χρειάζεται  νά  Οπο- 
τεθγ)  πρώτον  ένα  κοινόν  ϋφος  κανον.σμένον,  το  όποιον  βάσιν  άίιά- 
σειστον  εμώντας  έκαστος  νά  κλίνη  επομένως  είτε  προς  το  ΰψηλότε- 
ρον  Υΐ  χαριέστερον,  προς  το  σοβαρώτερον  η  άστειότερον,  αναλόγως 
μέ  την  υλην  τοϋ  συγγράμματος,  καΐ  τόν  τρόπον  τοϋ  συγγραφέως 
όπου  ηΟε/ε  μιμήται  η  μεταορά^•/).  Τό  όττοΐον  δλαι  α'.  της  Ευρώπης 
γλώσσαι,  καί,  εκείνοι  όπου  καλ-ϊ)  τύχη  ελευθέρως  και  σπουοαίως  μέ 
την  ϊ^ίαν  5ιάλεκτον  όπου  όμιλοϋσι  καΙ  συγγράφουσιν,  ούόέν  ήττον 
ώς  κανόνα  άπαράτρεπτον  φυλάττουσι  χι\  ούτε  την  κάθε  ύλην  έκθέ- 
τουσι  μέ  τόν  τρόπον  όπου  όμιλοΰσιν,  ούτε  όμιλοϋσι  κν.^ώ;  συγγρά- 
φουσι'    τοΰτο  λοιπόν   όλον  όιά  νά  τό  στέρ;•{ΐ  ό  κάθε  νουνε/ης,   άρκεϊ 
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{λόνον  να  λάβ•/ι  τάν  κ<ίπον  να  -τυλλογισθΫί,  καΐ  εύκ(ίλως  θέλει  άττοφα* 
αΐΰει  δτι  ούτω  οεΐ  γενέσθαι. 

β  Ή  ουτχολία  δ^.ως  δλ•/ι  είναι  τόγε  νϋν  εχ^ον,  μϊ  το  να  είναι  το  ΰφοί 
αυτό  άκανόνιττον  κ,αι  άστηριχτον,  έκτεΟειαένον  τρόπον  τινά  ιδιαι- 
τέρως εις  τάς  κατά  γνώα•/ιν  και  φχντατίαν  τοϋ  καθ'  ενός  πολυεκίεις 
τροπάς  και  έναλλαγάς.  Έκ  τούτου  προέρχεται  το  να  μην  είναι  κα- 
νένα βιβλίον  γρα[Αρ.ένον  εις  την  ά~λήν  'Ρωρ,αίϊκην  γλώσσαν  άοεστόν 
κρινόν  εις  όλους  τους  'Ρω;χαίους.  Δεν  συ•-ΐ.περιλα[Λβάνω  και  δσους  έσυ- 
ν/^θισαν  να  μη  οιαβάζουν,  οιατί  ως  προς  αύτοΰς  άρκεϊ  να  είναι  βι- 
βλίον  Γ^ιά  να  μην  είναι  άρεστόν  άλλ'  εις  δλους  τους  φιλομαθείς  καΐ 
σπου<•5αίους  τοΰ  γένους  μας.  Έτζζώ•ί\  και  ές  αυτών  οί  μεν  μόνην  την 
Έλληνικην  όιάλεκτον  ίξεύροντες  και  μετερχόμενοι,  αΰτην  μόνην  ένα- 
σμενίζονται,  εις  αύτην  μόνην  αρέσκονται,  και  εκ  συνήθειας  μόνον  φαν- 
τασιω<5ώς  κινούμενοι  άτ:οτροπιάζονται  να  πιάσουν,  καΐ  απαρέσκονται, 
χωρίς  να  διαβάσουν,  κάθε  βιβλίον  όπου  ί5έν  είναι  γραμμένον  Ελληνι- 
κά, ωσάν  νά  μη  "/ρηζ'/ΐ  προσοχ*?ις  μία  νέα  ίι^έα  εκπεφρασμένη  (φθάνει 
να  μην  είναι  κακοζήλως  έΕεστραμμένη)  με  άπλας  φράσεις"  οί  «ϊέ  πλου- 
τισμένοι άπό  οιαφόρους  πολυμαθεΐς  ζώσας  διαλέκτους,  συνηθισμένοι 
δντες  εις  τάς  εύγενικάς  εκείνων  στροφάς,  κα•,  εις  τάς  γλχφυράς  μέ 
ζωηρότητα  εκφράσεις  των,  δυσαρεστούνται,  και  δ/•,  /ωρίς  λόγον,  εις 
κάθε  περίοι^ον  ενός  βιβλίου  γεγραμμένου  κατά  τον  ϊοιαίτερον  τρόπον 
τοϋ  γράψαντος,  και  έπειοή  ^έν  εχομεν  υφός  εν  κοινόν  επίσης  εις  δ- 
λους, ΰφος  κανονισμένον  κχΐ  προσαιωρισμένον,  όλοι  προσιορύονται  ως 
κριταΐ  προς  κατάχ.ρισιν,  και  κανένας  όέν  άναζίόννυται  εις  οιόρΟωσιν, 
οιατι  επίσης  ό  καθ'  ένας  ε/ ει  νά  ^ο/.ιυ^τΐ)  την  κατ' άρέσκειαν  εκά- 
στου των  άλλων  πικροτάτην  κρίτικαν,  » 

Έν  έ'τει  1802  ό  Κοι-ϊρικάς  ^ημοσιεύσας  έν  γαλλικω  ΐοκόματι 
φυλλά'•'ίιον  (  )  ά^νέτυτυςε  τάς  περί  νεοελληνικής  γλώσσης  ΐύέχς  αυτοϋ, 
τάς  οποίας  άπηνώς  πολεμηθείσας  υπό  τ  ε  τοΰ  Κοραή  και  των  πολυα- 
ρίθμων αΰτοϋ  οπαδών,  μετά  ζήλου  ΰπεστήριζε  οιά  τε  πολλών  άλ- 
λων διατριβών  καΐ  ιδίως  τής  περί  γλώσστ,ς  πολυσελίόου  πραγματείας 
αϋτοΰ  (  ),  έζ  ής  παρατίθημι  πε^ικοπάς  τινας. 


(')  θ1)80ΓνϋΙϊ()ηΗ    δΐιι•    Ι'ορϊαίιη    «Ιο  (]ΐιοΙ(]ΐιθ5   Ιιοΐΐοηίίΐο^   ΙοηιΊιηηΙ    Ιο  Ογοο 
ααοάοιηΰ.  ΙΝιτίδ  1802. 

..  (')   Μελίτη    τής  χοινή;    'Κλλη•ηχή;     Λΐϊλέχτου.    Τόμος    Α'.   Μίν  Παρισίοις    1818. 
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"  Οτι  ή  αρχαία  των  'Κλληνων  φων?ι,  άμα  της  έν  πολιτεύ(/,ατι 
αποκαταστάσεως  τοϋ  ελληνικού  γένους,  ήτον  ^ιτ,ρ•/ΐ[7.έν•ο  εις  ^ύω  πρωτο- 
γενείς οιαλέκτους,  Δο^ρικ/,ν  καΙ  Άττιχτιν,  ές  ών  έφεςίίς  ^ύω  άλλαι 
τω  χρόνω  μεταγενέστεραι  ά[/έΐίος  τότε  πα^νί/Οησαν,  ή  Αιολική,  καΐ 
Ίωνίκ/^*  και  οτι,  κατά  •7υγγένειο^ν  και  ό[Λθφωνίαν,  αί  τέσσαρες  αύταΙ 
άρ/αϊκαϊ.  διάλεκτοι  προς  άλλ•/ίλα;  συνεί/οντο,  τοΟτο  ποός  όλους  τους 
είί^νίρ.ονας  τής  φιλολογικές  ίστορίκς  τής  έλλγ^νικής  γλώσστ,ς  ειναί 
γνωστόν,  καθώς  καΐ  έν  τ•/ί  πρό  ταύτ/,ς  [ν.ελέτγι  άτ^ει^εί/Οη  σαφέστατα. 

"  "Οτι  οέ  άπο  την  σΰμι^.ιζιν,  και  σύγκρασιν  αυτών  των  τεσσά- 
ρων άο/α.'./.ώ'^  οιαλέκτων,  μία  κοινή,  και  έν  γένει  εθνική  συνεκροτεϊτο 
διάλεκτος,  καθ"  ην  το  γένος  δλον  όμόγλωσσ-ν  και  όμόφωνον  έγνω- 
ρίζετο,  και  τοϋτο,  ώς  έν  τοις  προρόηθεϊσι  οιεοηλο!)Οη,  αυτά  τά  αθά- 
νατα ποιήματα  τοϋ  Όμηρου,  και  τά  των  δραματικών  και  λυρικών 
στι/ουργηματα  το  παραστηνουν  πραγματικώς. 

"  Τούτων  λοιπόν  συμφώνίος  καΟομολογουμέν(ον,  αναντιρρήτως  συν- 
άγεται, οτι  υπηρχεν  άπ  άρχη;  μία  Κοινή  των  Ελλήνων  Διάλεκτος, 
ή  όποια  άπαραιτήτιος  επρεπεν,  ήΟικω  τω  λόγω,  νά  είναι  οιγ,ρημένη 
εις   ποιητικήν,  και  οημοτικήν    ήτοι  εις  έ'ντε^νον  και  άπλήν. 

»  Αυτής  οΰν  της  Κοινής  'ϋλληνι/.ή;  Διαλέκτου,  τό  μεν  άπλοΰν  καΐ 
οημοτικόν  μέρος,  ύπ  άλλγ,  καΐ  άλλ•/ι,  κατά  καιρούς  καΐ  κατά  περιστά- 
σεις μορφτ),  οιεοόΟη  ϊως  £ΐς  ημάς,  κατ'  άδιάκοπον  τοΰ  γένους  διαδοχ^ήν, 
καΐ  οιαρκεϊ  μέ/ρι  τής  σήμερον,  παρηλλαγμένον  μεν  έπουσιωοώς,  ου- 
σιωδώς δε  άδιάφΟορον,  καΐ  άναλλοίωτον  Αυτήν  ήμεϊς  όνομάζομεν 
Γλώσσαν  Άπλήν,  Ι'λώσσαν  Κοινήν,  και  ένι  λόγω  Γλώσσαν  Εθνικήν, 
και  πατροπαραοοτον  του  γένους  μας. 

»  "Οτι  δέ  αυτή  ή  καθ*  ημάς  Κοινή  Γλώσσα  είναι  ουσιωδώς  ομο- 
γενή;, όμόφίονος,  και  όμοτροπος  με  τήν  άρ/αίαν  Έλληνικήν,  τοϋτο  έζ 
αυτής  τής  φυσικής  συνθέσεως  της  και  συναρμογής  πραγματικώς,  καΐ 
έζ  άνεπιλήπτο^ν,  ώς  ειπείν,  αισθημάτων  αποδεικνύεται.  *ΙΙ  αυτή  πο- 
σότης,  και  κατά  προσωδίαν  ποιότης  τών  γραμμάτων  ό  αυτός  ρυθμός 
και  τόνος  τής  φωνής*  τά  αυτά  μέρη  τοΰ  λόγου*  αί  αύται  "κλίσεις, 
καΐ  καταλήςεις  τών  ονομάτων.  Ό  αυτός  σ/ηματισμός  τών  ρημάτων* 
ή  αυτή  στροφή    αναλυτικώς  τών  φράσεων,    "ολα   ένΙ  λόγω    τά  συν- 


οελ.  π'  — 390. — Ό  δίύτερος  τόμος,  περι^/ων  τί  τή;  Γραμματικής  ΐΕχνολογΙας,  χοί 
συνβίσεως  τών  τοΰ  Χο'γου   μεοων,  δέν  εξεδόθη. 
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κττώντα  ούταοί^ώς  ττ,ν  φυι5ΐχ•}ιν  τοϋ  λόγου  συναρμογτ,ν  παραστγ,νουν 
7ϊραγ[;-ατικώς  τον  άρ/αϊχ.όν  τύπον  και  χ^αρακτΐρα  τγ,ς.  Μυρίαι  λέξει;, 
*αΙ  φράσει;  οιατρέχουν  συνήθως  *ίς  τ•/ιν  γλώτσαν  τοϋ  λαοϋ,  αί  όζοίαι 
καΐ  εις  αύτοΰς  τους  παλαιοτέρους  ποιητάς  διακρίνονται  ώς  άρ/αϊκα(. 
'^Αν,  χ.αΐ  κατά  οιαφόρους  καιρικάς  περιοτάτεις,  καΐ  ήΟ'.κάς  μεταβολάς, 
το  θ'/Ύ,υ.οί  Ύ\  ή  (/.ορφ•/ι  τ*?ίς  διαλέκτου  πχρ•/ιλλ«ξεν•  αν  λέξεις  νέαι,  ?1 
ξέναι  εις  τ•}ίν  ο•Λ[Λθτικ•Λιν  ορά^ιν  είσ'/ίχ^Θτ,ταν,  και  πολλαΐ  των  πα- 
λαιών κατ-Λ,ργ'/ίΟγισαν  αν  τέλος  πάντων  ή  σ^αασία,  η  χρίσις  άλλων 
τινών  ρ.ετεβλ7;θ•/ι*  αυτή  ή  [λεταβολ•/]  είναι  έπουσιώοες  συμβεβηκός, 
άχώριιτον  (λέν  εις  δλας  τάς  «διαλέκτους  των  έΟνών,  τό_  όποιον  δμωί 
γίνεται,  και  απογίνεται  /ωρίς  της  του  ΰτ:οκειαένου  οιαοθοράς.  Αΰτο 
τό  συαβεβηκός  έπ•7ιλ6ε  κατά  διαφόρους  καιρούς  και  περιιτά'ίεις  εις 
αύτάς  τάς  προιτογενεΐς  διαλέκτου;  τής  έλλτ.νικτ,ς  φωννίς,  καΐ  μάλι- 
στα είς  τήν  Άττικήν,  μάρτυς  αυτός  6  πατήρ  ττ,ς  Ιστορίας  *Ηρόί)οτος. 
καΐ  ό  ευφυέστατος  Ξενοφών-  Αί  λέξεις,  η  ή  διαφορετική  χρήσις  τών 
λέξεων,  μεταβάλλουν  αέν  τον  έπουσιώ•^•/)  τής  διαλέκτου  χρωματισμόν, 
οεν  ανατρέπουν  όμως  την  κατ  ουσιαν  ττ,ς  γλωσσ/ις  υποστασιν.  Λνεν• 
οοιάστως  άρα  συμπεραίνομεν,  δτι  ή  των  αρχαίων  Ίίλλήνων  Κοινή 
Δτιμοτική  Γλώσσα  οιαρκει  μέ/ρι  τής  σν,μερον  οΰσιωόώς  αναλλοίωτος. 

"  Γο  οε  εντε/νον  και  πο'Υίτικον  μέρος  αυτ/,ς  τ^ς  αρχ^α•.ας  των 
Έλλϊίνων  φωνής,  άφ'  ου  δια  τής  επεξεργασίας  των  συγγραφέων  καΐ 
ποιγ,τών,  έφθασεν  εις  τον  τελειότερον  βαΟμόν  τής  καλλιε"είας,  καΐ 
καθαρότ'ΛΤος,  περιωρίσΟη  διόλου  εϊς  τήν  έξτ,κριβωμένγιν  φράσιν  τής 
Αττικής  διαλέκτου,  ώστε  ή  Αττική  διάλεκτος  κατήντ/ισεν  εν  γένε* 
ή  κοινή  γλώσσχ  τ'ΐιν  ρητόρων  και  λογογράφων. 

>'  Αυτή  δμως  ή  έξηκριβοιμέντ,,  και  έντεχνος  των  Αττικών  συγ- 
γραφέων διάλεκτος,  μετά  τήν  ήγεμονίαν  των  .Μακεδόνων,  και  τήν  εφε- 
ξής κυριαρχίαν  των  Ί'ωμαίων,  έξαπλώΟη  είς  δλα  τα  έθνη,  κχΊ  συν- 
εφύρΟη  με  τήν  γλώσσαν  τοϋ  λαοϋ,  ώστε  όιά  τήν  έπιμιξίαν  τών  (δια- 
φόρων έκίίνων  έΟνών,  καΐ  σύμμιξιν  τών  διαφόρίον  εθνικών  ίόιωμάτων, 
έ'/ασε  τήν  προτέραν  αυτής  καθαρότητα,  διά  νά  απόκτηση  τήν  κοινό - 
τέραν  δημοτικήν  απλότητα.  Μετ•«λλαξε  λοιπόν  τόν  εϊδικόν  της  σχη" 
ματισμόν,  καΐ  τον  άπό  κοινοϋ  τύπον  και  χαρακτήρα  έπαναλαβοΰσα 
τη;  κοινής  διαλέκτου,  υπό  μια;  νεωτέρας  μορφής,  ώ;  πέμπτη  άνε- 
φάνη  'Κλληνική  όιάλεκτος,  τήν  ό;;οίαν  οί  τήν  γραμματικήν  τέχνην 
τής  'Κλληνικής  γλ(.')τ•;η:  μεΟοδικ'ος  όυΟμίσχντες  γραμματικοί,    κοινήν 
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ρ.4ν  ώνίίμ.οίταν  κατά  ^ύω  λ6γου;  άιζ-φω  όρθοϋς,  τον  (^.έν,  καθ'  ότι  κατά 
γραμ^Λατικτ,ν  Οεωρίαν  άπό  κοινοϋ  τύζου  τοϋ  χαρακτνίρος  των  άλλων 
ρ,ετέ/ει,  τον  ίέ,  καθ'  δη  κατά  /ρτιτιν  κοινώ;  οΐ  'Κλλ/,νες  τότε  αύ- 
τγ-,ν  έ(Λετα/ειρίζοντο.  Ιΐέι/.πτ-ζιν  οέ  ώνόαασαν  αϋτ•/;ν,  ώς  έκ  των  τεσσά- 
ρων πρωτογενών  κατά  αύγκρατιν  παραγθί/.ένην. 

»  Αϋττ)  λοιπόν  ή  νεο^τέρα  κοιντι  των  Ίίλλ•^νων  διάλεκτος,  κα^τΟι 
κυρίως  καΐ  ούσιω-'^ώς  'Κλληνικη,  δέν  ήτον  πλέον,  κατά  ττ,ν  νεωτέ- 
ραν  ττς  [;-ορφ•?ιν,  ή  των  αρχαίων  'Κλλην<ον  κοινή  έκείντ,  γλώσσα,  ττ,ν 
οποίαν  έ(;.ετα^ειρίσθ•/ι  ό  "0(/Τιρος  καΐ  ό  'υσίοι^ος.  Μ•/^τε  νι  έχεξής  κοιν•};, 
ττ,ν  οποίαν  έ|λεταχειρίσ6γι  ό  Πίνδαρος,  και  6  Εύριπίδγ,ς.  Ούτε  τέλος 
πάντων  ή  κοινή  Άττικη,  ττιν  οποίαν  έ[7.ετα/ειρίσθη  ό  Λυσίας  και  6 
Ίσοκράτ•/ις.  Άλλ'  τ,τον  ή  κοινν;  δτ,μοτικτι  γλώσσα,  ή  οποία  έφΐζή;  κα- 
τν^νττισε  γλώσσα  κοινοί  τοΰ  Ευαγγελικού  κγ,ρύγ(;.ατος,  καΐ  διάλεκτος 
της  Εκκλησίας.  "οΟεν  ευλόγως  οί  νεώτεροι  φιλόλογοι,  κατά  ρ.έν  τγ,ν 
άρ/7,ν  της,  διάλεκτον  Μακεδονικην,  κατά  δε  την  τελευταίαν  της  ρ.ορ- 
φην  'Λλεξανδρινην  την  έπωνό{/.ασαν.  Συνάγεται  άρα  έκ  τούτων  απάν- 
των, δτι  καΐ  είς  τους  παλαιούς,  και  εις  τους  [Λεταγενεστέρους  "Ελλη- 
νας ί^ρνίργεν  άπαργης,  καΐ  ύπάρ/ει  μ.έ/ρι  της  σι^μερον,  καΐ  κατά 
γρααματικην  0εο3θίαν,  καΐ  κατά  δηυ.οτικην  χρησιν,  ^^.ία  διάλεκτος 
κοινή,  έκ  των  τεσσάρων  πρωτογενών  διαλέκτων  συνισταΐί.ένη  (  ). 

ν 

»  Γλώσσαν  Άπλην  κοινώς  λέγο[Λεν  την  τετρψ.μένην,  και  κοινώς 
ό[;,ιλουι;,ένην  δημοτικην  διάλεκτον,  τ•ίίν  οποίαν  και  Ί'ωααίϊκην  γλώσ- 
σαν εθνικώς  όνομάζου.εν. 

»  Αύτη  ή  επωνυμία  έχει  γνησίαν  την  σημασίαν  της*  οϊ  ^Ελληνες 
κατά  πολιτικην  μεταρρύθμισιν  της  'Ρίομαϊκης  Αυτοκρατορίας  έπΑ)νο- 
μάσθησαν  ' Ρωμαίοι  πολιτικώς,  καΟώ;  και  έν  τοις  προλαβοϋσιν  έρρέθη' 
■ίΐ  κοινή  Ελληνική  γλώσσα  συμμιγεϊσα  μέ  την  'ΡωμαΪΛην,  παρ•/ίγαγε 
την  διάλεκτον  έκείνην  τοϋ  παλατιού,  την  οποίαν  οΐ  Οπό  την  'Ρωμαϊ- 
κην  άρχ•).ν  {αποτελούντες  "Έλληνες,  κατά  κοινι?;ν  χρησιν  ώμιλοΰσαν  καΐ 
έ'γραφον.  Ευκολον  είναι  νά  πληροφορηΟνί  αύτην  τ•^,ν  άληΟειαν  οποίος 
θελϊίσ•/)  νά  παρατήρηση  τά  εις  διαφόρους  ιστορικούς  της  Βυζαντίδος 
περιεχόμενα,  άπό  διαφόρους  τόπους  καΐ  /ώρας  γρχμματα,η  γραμ- 
μάτων τεμάχια. 

»  Αύτη  ή  διάλεχτος,  δια  την  επιμιξίαν  τών  διαφόρων  έΟνών,    καΐ 


(')  Σελ.  180-183. 
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μάλιττα  ^ιά  τ6  έτεοόγλωσσον  των  άνά  τταταν  πόλιν  καΐ  χώρα  ν  ξέ- 
νων στρατιωτών,  οΐ  όποϊοι  ε/.π χλαι  οιαφόρως  έπρόί»ερον  τάς  διαλέ- 
κτους καθώς  μ,αρτυρεΓ  ό  Αθτ,ναιος,  κ,αττ,νττ,^ε  διόλου  •/υδαϊχ.Υΐ,  ώστε 
περί  τα  τέλη  τ•?ίς  'Ρωμαϊ/.τ,ς  βασιλείας  τελείως  έκβαρβαρίσθτ,. 

II  Με  αύττ,ν  τήν    έχ.βαρβαρισΟεΐ'ταν    χυοαίαν    'Ροψ.αϊκ,γ,ν  οιάλε/.τον 
ένωθείσα  /ι  απλουστέρα  Άττικνι,  εις  τους  περί  τν;ν  άλωσιν  δυστυ/^εϊς 
εκείνους  χρόνους,  τταρηγαγε  το  [Αΐζοβάρβαρον  εκείνο  ίίφος,  του  οποίου 
ίοέαν  άκριβ'Τί  -Γ,ίΛπορεϊ  νά  λάβτ)  κάθε  περίεργος  άπό  τά  Γραιχοβάρο ά- 
ρα λεςικά  τοΰ   Μεουρσίου,  καΐ  του  Πορκίου,    και    άπό    την  συλλογών 
των   οιαφόρων  γραί^,ίΛάτων    τνίς  Τουρκογραίκιας  τοΰ  Κρουσίου,    καθώς 
και  εν  οίχείω  τόπω  λεπτομερέστερον  θελοιιεν  το  παρασττ,στ,-  Το  πο- 
λυθρύλληταν   ποίψ-α   τοΰ    Κορνάρου,   το  έπιγραφόαενον   Έρωτόκριτος, 
είναι  τό  έπισ•Λυ.ότερον    παράόειγυ,α    αΰτης  ττ,ς    τεοατώδους   συγκρά- 
σεως.  Αύττ,  λοιπόν  γι  ογιαοτικτ,  γλώσσα  προσηκόντως,  και  κατά  θεω- 
ρίαν,    καΐ    κατά    πράς•.ν,  έπωνομάσΟη  άπ.ίη  * Ρω^ιαίΐχη.    Άπλη  [/.εν 
οιά  τό  άναλυτικόν  και  έκλυτον  ττ,ς  φράσεως.    Ρωμαίικη  δε  κατ'  έΟνι- 
κην  έπωνυμίαν,  καθ'  δτι  και  ό  λαός  όπου  την  ομιλούσε  οι'  αΰτοΰ  τοΰ 
ονόματος  εθνικώς  οιεγνωρίζετο.    ΚαΙ  αΰτη   είναι    κυρίως  ή  κα^τ,μας 
'Ρωμαίϊκη  γλώσσα  (  ). 

■  Ή  καθ'  ημάς  κοινή  διάλεκτος  είναι  φύσει  Έλλτνικη,  και  κατ 
ούσίαν  και  κατά  συνΟηκην  αχώριστος  άπό  τό  όλον  τοΰ  γενιχ,οΰ  συ- 
στήματος της  Ελληνικής  φωνής.  Κανένας  σχηματισμός,  η  πάθος  λέ- 
ξεως δεν  ευρίσκεται,  εις  όλην  την  έ'κτασιν  της  τροπολογίας  της,  κυ- 
ρίως ξένος,  η  άπηλλοτριωμένος  τοΰ  γενικού  τΰπου  της  Ελληνικής 
γλι^Ί'^ης.  Αύτη  δεν  είναι  κλάδος  η  παραφυάς  της  αρχαιότατης  εκείνης 
μητρός  Γλώσσης,  άλλ'  είναι  μέλος  συμφυές  της  ακεραιότητας  τοΰ  δλου, 
τ•ί)ν  δημοτικήν  κοινήν  συνιστώσα  όιάλεκτον'  δΟεν  είναι  κατά  την  ου- 
σικην  της  συναρμογήν,  γλώσσα  αρχαιότατη,  γλώσσα  διηνεκής,  ή  οποία 
κατά  την  νεωτέραν  της  μορφ•>,ν  είναι  έν  ταΰτώ  γλώσσα  ζώσα,  καΐ 
διαρκούσα,  κατ'  έΟνικήν  κοινήν  χρήσιν  καΐ  συνηΟειαν.  Ίΐ  καθ"  αυτό 
γραμματική  αύτη;  της  αθανάτου  γλώσσης  είναι  ό  "Ομηρος•  Κίς  τά 
αθάνατα  εκείνα  ποιήματα  εΰρίσχει  ό  έγχρατής  της  γλώσσης  σπου- 
δαιολόγος  όλην  τήν  τεχνολογίαν  τών  έν  χρήσει  λέξεων,  δλην  τήν 
τροπολογίαν   τοΰ  σχηματισμού  ;ής  συνθέσεως,  δλην  τήν  απλότητα,  νΐ 


(')  ΣελΙς  223-226. 
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ΤΓΟίκιλίαν  τις  στροφής  των  φράσεων.  'ΚχεΐΟεν  τ,αζορεΐ  να  οιΟα^^θίί 
καΐ  να  οιακρίντι  τα  οιάφορα  πάΟ-Λ  ττ,ς  'Κλλγ,ν.κτ,ς  φωνή;,  τάς  εντυ- 
πώσεις καΐ  έναλλαγάς  των  όνοαάτων,  τάς  μεταβάσεις  καΐ  άντιγρο- 
νισ(Χθυς  των  ρτ,μάτων,  και  έν  -^ένει  δλτ(ν  ττ,ν  ποικιλίαν  της  εκφρά- 
σεως, ή  ό-οία•  φυσιχ•/;  ούσα  τροττολογία  ττ,ς  γλώσσης,  φαίνεται  μίοί 
γενικτ,  άνω[7.α7.ία  εις  τα  μάτια  των  ;ενολόγων  οιορΟωτών,  καθ'  οτι 
τοις  φαίνεται  άσυν/ιΟιστος.  'ΙΙ  καθ'  ήμας  λοιττον  κοινή  Οιάλεκτος  ανά- 
γεται όλη  οιόλου  εις  την  γραμματικήν  Οεωρίαν  και  πραξιν  της  κοινής 
Ελληνικής  γλώσσης,  καΟ'  ?ιν  καΐ  ρυθμίζεται  και  συντίθεται.  Και  ή 
παραβολή  τής  μιας  με  την  ά7.λην  Οιακρίνει  αέν  την  στροφήν  των 
φράσεων,  οέν  ξε/ωρίζει  δμως  την  φυσικήν  τής  γλώσσης  συναρμογήν 
εις  ούω  γλώσσας  οιαφορετικάς  (  ). 

»  Άναντίοίητον  μας  φαίνεται  είναι,  οτι  ή  γλώσσα  των  ττοιητών, 
και  μ.άλιστα  ή  των  λυρικών  καΐ  οραματικών,  ή  τον  ή  κοινή  γλώσσα 
τοϋ  λαοϋ  των  παλαιών  Ελλήνων,  ή  οποία  ώς  κο'.νή  κατά  χρήσιν, 
ανάγκη  ήτον  να  είναι  και  κοινή  κατά  φράσιν.  Ό  έντελέστερος  έ;ευ- 
γενισμός  των  ήΟών  καϊ  τοΰ  πολιτεύματος  έξευγένισεν  αμοιβαίως  καΐ 
τάς  ίόέας  και  τάς  εκφράσεις  τοΰ  λαοΰ,  καϊ  άπο  το  άπλούστερον  με- 
τερόυθμίσθη  ή  ποίησις  έπΙ  το  τε/νικοίτερον.  ΔιεχωρίσΟη  άρα  τό  τε- 
χνικόν  και  έπεξειργατμένον  ϋφος  τής  ποιήσεως  άτϊο  τό  άπλοΰν  καΐ 
δημοτικόν  ΰφος  τής  κοινής  χρήσεως. 

»  Ή  καθ'  ημάς  κοινή  διάλεκτος,  ώς  Δημοτική,  οέν  έφύλαξεν,  ειμή 
το  εσ^ατον  αυτό  υφός,  τό  οποίον  συμμικτον  απο  τα  κατά  όιαφο- 
ρους  γωζιν,ας  διαλέκτους  πάθη  τών  λέξεων,  υπέστη,  κατά  χρονικήν 
^ιέζοδον,  διαφόρους  μετατροπάς  τη;  φράσεως,  αναλόγως  με  τάς  με- 
ταβολάς  τών  ηθών,  και  τοΰ  πολιτεύματος"  ίιετήρησεν  δμως  έν  πάσι 
τόν  πρωτογενή  τύπον  καΐ  χαρακτήρα  τής  γλώσσης  ούσιωοώς  άναλ- 
λοίωτον,  και  ούτως  άλληλο^ιαοό/ω;  οιεοόθη  εις  ημάς  κατά  πατρο- 
ράοοτον  συνήΟειαν.  Κατ'  αυτήν  άρα  τήν  ϊοιοτροπίχν  τής  φράσεως  δια- 
φέρει κατά  σ/ήμα  έπουσιωοώς  άπο  τήν  εντεγνον  καΐ  έςηκριβωμένην 
γλώσσαν  τών  συγγραφέων.  Κατά  ί^έ  τον  γενικόν  τύπον  καΐ  χαρακτήρα 
τής  φωνής  συνέ/εται  ούσιωοώς  καΐ  ά^^ωρίστως  με  αυτήν. 

'•  "Ας  έςηγήσωμεν   αυτήν    τήν  κατά  τό  φαινόμενον  άντίφασιν'    >^ 
παλαιά  και  νέα  (ας  τήν  όνομάσωμεν  οϋτω  διά   σαφήνειαν)   'ΐΐλληνική 
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Γλώσσα  εΤναι  [/.ία  καΐ  ή  αύτγι,  αναλλοίωτος  καΐ  άοιάφθοοος.  Κάθε 
γλώσσα  ό'[;-ως  σύγκειται  ρ.έν  ούσιωι^ώς  άπό  λέξεις  καΐ  φράσεις  πρω- 
τοτύπους και  πρωτογενείς,  ε/ ε-,  ί^έ  έπουσιωοώς  και  πολυεκ^γ)  ποικι- 
λίαν  λέξεων,  και  πολύτροπον  στροφγ,ν  φράσεων.  Τα  κατά  (χέρος  οιά- 
φορα  πάθη  των  λέξεων,  οΐ  ίΛετασχτ,αατισαοΊ  των  φράσεων,  συνθέτουν 
ειδικώς  τόσας  οιαλέκτους.  δσαι  και  έπικρατέστεραι  ΫίΟελαν  φαντ,  (^ια- 
φοραι  τοϋ  τρόπου  της  όρ,ιλίας  του  λαοϋ.  "Οθεν. κάθε  διάλεκτος  έ'χ^ει 
ενα  ί'^ιάζοντα  εν  ρ.έρ:ΐ  σ^ττ,αατισμόν  των  λέξεο)ν,  (Λίαν  ΐ-^ιάζουσαν 
στροφ'Λν  των  φράσεων,  και  έν  ένΐ  λ»ίγω  {/.ίαν  εΐι^ικην  τοϋ  λόγου  συν- 
αρ(λθγ•^ν.  Κατ'  αΰτνιν  άρα  την  ΐοιοτροπίαν  οιαφέρει  έπουσιωοώς  άπό 
τ"ίιν  κοινήν  [λητέρα  γλώσσαν,  έν  ω  ούσιωοώς  συνέχεται  με  αυτήν,  ώ; 
φύσει  αχώριστος. 

»  Ή  παλαιά  Ελληνική  γλώσσα,  απέραντος  εις  τήν  τροπολογ(αν 
ττος,  '^τον,  καθώς  είναι  τοις  πάσι  γνωστόν,  ι^αρημένη  (χέν  εις  τεσσά- 
ρας κεφαλαιωοεστέρας  οιαλέκτους,  ύποοιιτ,ρημένη  είς  αυρία  άλλα  το- 
πικά καΐ  χωρικά  ιδιώματα,  των  όποιων  καθ'  εν  ώς  μία  εΐ<^ική  έγνω- 
ρίζετο  διάλεκτος.  Έξ  αυτών  όλων  ομολογουμένως,  ^ιά  την  συγκοι- 
νωνίαν  τών  εθνών,  -^τον  συνθεμένη  ή  κοινή  οημοτική  διάλεκτος,  ^ι* 
ής  οι  όμ.ογενεϊς  μεταξύ  των  συν^ιελέγοντο,  καΐ  άπό  τά  ξένα  έθνη  ώς 
δμ.6γλωσσοι  οιεκρίνοντο.  Αύτη  ή  κοινή  οημοτιχ,ή  διάλεκτος,  έξ  ανάγ- 
κης, ητον  ύποκε',μένη  είς  οιαφόρου;  έπουσιώ')εις  μεταβολάς,  κατά  τάς 
περιστάσεις  του  καιρού,  κατά  τάς  σχέσεις  τοϋ  έθνους,  και  κατά  τάς 
μεταρρυθμ,ίσεις  τοΰ  πολιτεύματος,  οΰσιωοώς  όμως  έπρεπε  νά  είνχι, 
αχώριστος  και  άοιαίρετος  άπό  τήν  άρχαϊκήν  μητέρα  Γλώσσαν,  καθ' 
δη  έξ  αυτής  σύγκειται,  και  κατά  τον  τύπον  αυτής  συναρμολογείται. 
Ή  καθ'  ημάς  λοιπόν  νεωτέρα  διάλεκτος,  συνέχεια  ούσα  ομογενής  καΐ 
αχώριστος  της  άρ/αίας  Ελληνικής  Γλώσσης,  συνέχεται  μεν  ουσιωδώς 
μέ  αυτήν  κατά  τον  τύπον  καΐ  χαρακτήρα  διαφέρει  ^έ  έπουσιω'^ώς  ώς 
οιάλεκτος  ζώσα  και  ομιλούμενη  ύημοτική.  "Οθεν  ώς  προς  μεν  τΫν 
γλώσσαν  τοϋ  Όμηρου  διαφέρει  κατά  τόν  σχηματισμόν.  ώς  προς  <ϊέ  τήν 
γλώσσαν  τών  Άττιχών  συγγραφέων  διαφέρει  κατά   τον  ^ρωματισμόν. 

»  Τοϋτο  5ιά  νά  έ;ηγηθ-?)  καΟαρώτερα,  ανάγκη  είναι  νά  παρατη- 
ρήσωμεν. 

»  ά.  Ότι  ή  Γλώσσα  τοΰ  Όμηρου  είναι  έμμετρος,  ποιητική,  χαΐ 
καθ  δλην  τήν  Ικτασιν  της  Ελληνικής  γλώσσης  τροπολογουμένη,  ώς-ε 
ό  σχηματισμός  της  φράσεως  της  είναι  κατά  '^ιάλεκτον  απολύτως  έλεύ- 
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0δρος,  καΐ  άπερκίρΐ'ϊτος.  Ή  5έ  χαθ'  ήαάς  διάλεκτος  εΤναι  ττεζη,  πε- 
ριωριιμ.ένη,  καΐ  απέριττο;*  όθεν  ώς  πεζ•);,  οέν  έπιοέχεται  τ6  σχ-ψ-α 
ττ,ς  εαμετρου  τζοιτ,αιως  ως  7:ε^\.ωζισ^.ζψ/\  οε  εις  μιαν  κατ  ειοος  εκ- 
φρασιν,  5έν  εκτείνεται  καΟ'  ολας  τάς  .τροπολογίας  ττ,ς  ποιτ,τικής 
φράσεως*  ώς  οέ  απέριττος,  όέν  περιέχει,  ειμή  τό  πολλο<ττημ(5ριον  τών 
λέζεων,  τάς  όποιΑς  τ^  ^τ,μοτική  χρνΐτίζ  ^ιετνίρχιεν.  £ΐς  ττ,ν  γλώσσαν 
τοϋ  Όμ•^ρου,  •}\  σύγκρασις  και  έναρμόνιος  σ'^ναραογ•ί1  των  οιαφόρω•/ 
οιαλέκτων  ητο  απεριόριστο;.  Είς  Γ^έ  ττ,ν  καΟ'  τ,αάς  κοιννιν  ^ιάλεκτον^ 
χαί  τοι  σύμμικτον  καΐ  εκ  των  άρ/αικών  εκείνων  διαλέκτων  έπίστ,ς 
συγκειμένων^  ή  ούσιώ^τ,ς  αύτη  σύγκρασις  και  συναρμ.ογτι  είναι  κατά 
χ^ρτ,σ'.ν  ο•/Ίμ.οτικγ,ν  περιωρισμ.έ'ν/ι.  ΈνΙ  λόγω,  όιά  να  έςγ,γτ,Οώμ.εν  σα- 
φέστερα, 7)  γλώσσα  τοϋ  Όμ.Τιρου  συμπεριλαμβάνει  το  όλον,  γ\  8ϊ^ 
καθ  ημάς  κοινή  (-^.άλεκτος  σύγκειται  άπό  τα  τοϋ  δλου  μ.έρτι.  "Οθεν 
»ίς  τήν  γλώσσαν  τοΰ  Όμηρου  ευρίσκεις  δλον  τον  σ^ηματισμ-όν  της 
Λιαλέκτου  μ.ας.  Ιίίς  ττ,ν  «•^',άλεκτόν  μας  ό'μω;  οέν  ευρίσκεις  δλον  τόν 
σχηματισμών  τοϋ  Όμ-ηρου*  χαΐ  αύτη  είναι  ή  έπουσιώί^ης  διαφορά  της 
μιας  προς  την  άλλην. 

β  .  •  "Οτι  ή  γλώσσα  των  Άττιχών  συγγραφέων  είναι  μονοειοής^ 
έντεχνος,  και  εις  άκρον  έΕηκριβωμένη.  Ή  οέ  καθ"  τμά;  κοινή  οιά- 
λεκτος  είναι  σύμμι/.τος,  ακανόνιστος,  καΐ  ανεπιτήδευτος,  'ίΐ  μ.ία  είναι 
μία  είι^ική  διάλεκτος,  έπεξειργασμένη,  καΐ,  ώς  είπεϊν,  γραφική*  νι 
άλλη  είναι  οιάλεκτος  κοιν}-,,  απλούστατη,  και  λαλητη.  Ή  μία  είναι: 
σοβαρά,  καΐ  συνοπτική"  ή  άλλη  είναι  άφελτ,ς,  και  αναλυτική.  ΚαΙ 
ένΐ  λόγω  τ,  μία  είναι  εύγενικ•/^  ή  άλλη  είναι  οημοτικη.  Διαφέρει  άρχ 
ή  μία  τη;  άλλης  κατά  τόν  έίτουσιώίη  χρωμ.ατισμόν,  έν  ω  ούσΐίο^ώς- 
άμφότεραι,  ώς  μιας  και  της  αύτης  γλώσσης  «διάλεκτοι,  κατά  φύσιν 
συνέχονται. 

»  Εις  αυτήν  την  παρατ•/ρησιν  πρέπει  νά  προσΟέσωμεν  και  άλλην, 
κατά  συμβεβηκός  ούχ  ήττον  έπίσημον.  Ή  κοινή  (διάλεκτος,  ώ;  οη- 
μοτικη, άφεύκτοις  Ιπετβι  νά  ητον  ανέκαθεν  απέριττο;,  αφελής,  καΐ 
περιωρισμένη  είς  τάς  εκφράσεις  της.  Τα  αυτά  δμως  έν  γένει  ήθη  δλοο 
τβΰ  έ()νους•  τά  αυτά  έθιμα*  ή  αυτή  θρησκεία*  ή  αυτή  περίπου  οιοί- 
κησις,  καΐ  έν  ένΐ  λόγω  ή  υπό  τους  αύτοΰς  πολιτικούς  νόμους  όμότρο- 
πος,  καΐ  όμοειοής  τοΰ  έθνους  διαγωγή,  έξ  ανάγκης  μετέίι^αν  εί; 
τον  λαον  τας  αυτά  ς  ιοεας  των  πραγμάτων,  τα;  αυτας  έννοιας  των 
αισθημάτων,  και  ακολούθως  τάς  αύτάς  εκφράσει;  των  ίόεών,  και  έςη•^ 
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γησεις  των  Οιχνο7,;/ά7οον.  Λί  καιρικαΐ  δυ.ως  ττεριστάβεις,  κλί  ^ιάφο•-» 
ρο'.  (Λεταρρυθ(;•ίσε',ς  τοϋ  πολ',τεΰ^/.χτο;,  έ•;τροςέν•/;σαν  τοθ'/Λτ,ν  μεταβολτιν 
εις  τα  ποάγριατα.  Έσ^/.ί/,ουναν  τον  κύκλον  των  ΐόεών  τοΰ  λαοϋ,  καΐ 
αϋτον,  ώς  ειπείν,  τον  τρόττον  τοΰ  έννοεϊν,  φυιικω  τω  λόγω  μετέβα- 
λαν. Πολλών  7:ραγι;.άτο^ν  ίδέαι  ο'.όλου  έςέλΐ'.ψαν,  και  αυτά  τα  πράγ- 
(λατα  κατηργ/,Ο-Λταν.  Άμοιβαίω;  καΐ  πολλών  λέςεων  σ-Λματίαι  μετε- 
βλ/,θησαν,  καΐ  [χυρίαι  άλλαι  οιόλου  άλησμον/,Οτι'ΐαν.  Ή  έλλειψις  των 
ΐόεών  έπροςέν/ί-ΐεν  ές  άνάγκΥίξ  τ/,ν  στέρτ,τιν  των  εκφράσεων.  ΚαΙ  •ό 
στέρητι;  των  εκφράσεων  άφαίρεσεν  ές  όλοκλ/'ρου  τοΟ  λόγου  τΫ.ν  εν- 
νοιαν'  Υΐ  ον,ΐΛοτικη  άρα  όιάλεκτο;  κατνίντησεν  εις  άχ.ρον  στενή  Ή 
μεταβολ•/)  τοϋ  τρόττου  τοΰ  έννοεϊν  έζ  άνάγκ/,ς  ε-ρεττε  να  έττιφέρτ)  ττ,ν 
ρ.εταβολην  τοΰ  τρό-ου  τοΰ  έκφ,:άζειΟαι•  Και  τ,  [Λεταλλαγγ,  τής  εκ- 
φράσεως παρτ,λλαςεν  έ;  άνάγκ-^ς  όλον  ττ;;  οιαλέκτου  τον  χρωματισμόν. 

»  "Αν  λοιπόν  παραβάλλγ)  τινάς  τν,ν  καθ'  τ,αάς  άπλήν  οτ,ιχοτιχτιν 
φράσιν  με  ττ,ν  εντε/νον  ΆττικΫ,ν  φράσιν  τοΰ  Πλάτωνος,  τοΰ  Θουκυοί- 
δου,  και  τοΰ  ΔηυίοσΟένους  ττ,ν  ευρίσκει  αναμφιβόλως  θιαφορετικτ;ν,  καΐ 
έν  μέρει  άπζίϊ  >υσαν,  καθ'  δτι  δεν  ε/ ει  μτ,τε  τ/ιν  αΰτ/,ν  χοσόττ,τος 
των  λέξεων,  μτιτε  ττ,ν  αΰττ,ν  στροφ/ίν  των  φράσεων.  *Αν  δαως  τ,θε- 
λεν  έκλάβ•/)  ττ,ν  κατ*  είιϊος  αύτ•/ιν  διαφοράν  ώς  μίαν  ούσιώΰτ,  ττ,ς  κοι- 
ντις  διαλέκτου  οιαφΟοράν,  άπατάται  οιττώς. 

>'  ά.  ΚαΟ'  δτι  συγκρίνει  το  μέρος  με  το  δλον*  δπερ  άτοπον. 

>'  Και  β'.  Καθ'  δτι  παραβάλλει  το  άπλοΰν  με  τδ  εντεχνον,  το  μι- 
κτδν  μέ  το  ιδιαζόντως  εξτ,κριβωμένον,  χαι  το  οτ,μοτικόν  με  το  εις 
άκρον  εΰγενικόν*  δπερ  έπίση;  παράλογον. 

ί)  "Εκ  τούτου  λοιπόν  προέρ^^^εται  τ,  καίά  τό  φαινόμενον  οοκοΰσα  δια- 
φορά ττ,;  καθ"  τ,μας  κοινής  διαλέκτου  ώς  προς  ττ^ν  άρχαίαν  'Κλλτ,νι- 
κήν,  και  έκ  τούτου  παράγεται  τό  κυριώτερον  λάθος  τών  καθ  τίΐμάς 
απερίσκεπτων  διορθωτών  ττ,ς  έΟνικτ,ς  διαλέκτου  μας. 

"  Άλλ'  έπειδτ,  σύμμικτον  όνομαζομεν  ττ,ν  κοιντ,ν  τ,μών  διάλεκτον, 
τ,  οποία  παρά  πάσι  και  λέγεται,  και  νομίζεται,  καθώς  και  τωόντι 
είναι,  άπλτ,,  άνάγκτ,  είναι  να  έξτ.γνίτωμεν  και  αυτούς  το•>ς  δύο  αντι- 
φατικούς δρους  δια  να  προλάβωμεν  όπωσοΰν  ττ,ν  ένδε/ομέντ.ν  άγανά- 
κττ,σιν  τών  νομοθετών"   αμείλικτοι  γαρ  ο•  γεννάδες,  και  πολεμικοί. 

»  Ίΐ  καθ'  ημάς  κοιντ,  διάλεκτος,  ώς  δημοτική,  θεωρούμενη  κατά  τό 
άφελες  και  εκλυτον  ττ,ς  συνθέσεως  τοΰ  λόγου,  η  κατά  τό  άναλυτι- 
κόν,  καΐ  όμαλόν  τής  οράσεως  (αυτά  γάρ  είναι  τά  κατά  ι/.οροτ,ν  έπου- 
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νιώ^η  ττ,ς  /αραχ,τηριστ'.κά)  λέγεται,  καΟώ;  καΐ  τω-ίντι  ε-^ναι,  κυρίως 
απλή,  /.αΟ'  ότι  εις  τον  άνόθευτον  φυτικόν  χαρακτήρα  της  ^έν  έπ-.- 
ίέ/εται  [ΧΛτί  σ/•/ίαατα  ΰττερβατά,  μήτε  φράτεις  τραχείας  και  τκολιάς, 
(χτήτε  έκφράτεις  αορίστους  καϊ  άφτ,ρτ,μένας,  μ-Λ,τε  τέλος  πάντων  περιό- 
δους έκτεταμένας  και  μακροσχοινεϊς.  Κατά  τήν  φυσικην  της  άρα 
στροφήν  καΐ  φράτιν,  παραβαλλομένη  πρί»;  ττ,ν  εντεχνον  φράτιν  των 
Αττικών  συγγραφέων  είναι  απλή,  ύπτιος  καΐ  άφελ/ί;.  ΚαΙ  τοΰτο  έν- 
νοοΰμεν  όσοι  ορθώς  γνο^ρίζοντες  τον  όρισμόν  τοΰ  ονόματος  την  όνομά- 
ζομεν  άπλήν. 

»  Σύμμικτον  <5έ  την  όνομάζομεν,  ό'χι  καΟ'  ό'τι  τα  διάφορα  χυοαϊκζ 
ιδιώματα,  εις  τα  όποϊα  ϋπο-^ιαιρεΐται,  ευρίσκονται,  έζ  αιτία;  τη;  συγ- 
κοινωνίας των  αλλοφύλων  έΟνών  μΐμιγμένα  με  ζένα;  λέζει;  και  βαρ- 
βαρικά; φράσεις  αλλογενείς.  "Απαγε  1  το  μιμιγμίνον  εκείνο  χυ^αϊκόν 
έκτρωμα,  ή  παρ'  ήμΐν  κο'.νώ;  λεγομένη  μ-.ςοβάρβαρο;  γλώσσα,  ίέν 
είναι  ή  κοινή  γλώσσα  τοΰ  γένους  μας-  Είναι  γλώσσα  τοΰ  Έρωτοκοί- 
του  και  τοΰ  Μπερτόλοου.  "Εκτρωμα  ουσε'.οές,  ^υσει^εστέρων  εκτρω- 
μάτων άπόγονον.  ΚαΙ  ακολούθως  μήτε  είναι,  μήτε  θέλει  ησθαι  ποτέ 
υποκείμενον  σπου^αιολογική;  ^-.ατριβή;,  μεταξύ  Ελλήνων,  οί  όποιοι 
αισθάνονται  την  φυσικήν  εΰγένειαν  της  εθνική;  διαλέκτου  τοΰ  γένους 
των.  Αλλά  σύμμικτον  όνομάζομεν  αυτήν  την  φύσει  Έλληνικήν  κοινήν 
ύιάλεκτον,  οιά  την  άρχαϊ/.ήν  σύμμιξιν  και  σύγκρασιν  των  παλαιών 
Ελληνικών  διαλέκτων,  καΟ'  ην  άπ'  αρχής  συνετέθη,  και  καθ'  •?,ν,  ύστε- 
ρον άπό  μίαν  έκτεταμένην  τοΰ  χρόνου  (^ια<ίοχήν,  πατροπαρα^ότως  με- 
τεοόΟη  ει;  ήμά;  καΐ  διασώζεται.  Α'^τό  το  ούσιώ^^ες  χαρακτηριστικόν 
της  κοινής  διαλέκτου  είναι  έν  ταυτώ  καί  μία  πραγματική  άπόδε•.ςι; 
της  αρχαιότητος,  κχΐ  ανόθευτου  αυτή;  γνησιότητος  προς  την  άρχαίαν 
Ελληνικήν  γλώσσαν. 

»  Κατά  τον  διττόν  λοιπόν  τοΰτον  λόγον,  ι^ηλαι^ή  χαΟ'  ότι  απλή 
κατά  φράσιν,  και  καΟ'  ότι  σύμμιχτο;  κατά  κρασιν  ή  καΟ'  ήμα;  Κοινή 
Διάλεκτο;  δεν  ημπορεί  νά  παραβληΟή  κατά  το  καθόλου  ιδιαζόντως 
μέ  τήν  έ;  άκρον  εντεχνον  καΐ  έξηκριβωμένην  Άττιχ.ήν•  χαΐ  λέγομεν 
κατά  τό  καθόλου,  έπει^^ή  έν  μέρει  επιδέχεται  αυτήν  τήν  παραβολήν, 
καθ'  όσον  συμπεριλαμβάνει  πολλού;  αρχαϊκού;  Άττικισμού;  ει;  τήν 
ιδίαν  τη;  σύνΟεσιν.  Ούκ  ενδέχεται  όμως  νά  παρχβληΟή,  κατά  τά  κα- 
θόλου, καθ"  ότι  ώ;  μεν  απλή  δεν  επιδέχεται  τά;  συνοπτικά;  και  αφη- 
ρημένα;   εκφράσει;,    ώ;  δέ  σύμμικτος    σύγκαται  άπό   τόσου;  άλλους 

15* 
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κατά  ^ιάλεκτον  ίΓ^ι,ο>τισρ.ου;,  δσους  ό  εί^ικος  /αρακτνιρ  της  άχρΐ(τόι? 
Αττική;  οέν  ανέχεται.  Αύτην  την  ίοίαν  ^ιαφοράν  ευρίσκει;  άν  παρα- 
βάλλνις  την  γλώσ'ίαν  του  ΔηίΛΟτΟένου;  μέ  την  γλώ^σαν  τοΰ  *Οα•^ρου, 

»Ίοοϋ  λοιπόν  δσον  τό  καΟ'ήαά;,  οποία  είναι  ή  κατά  τό  φαινόμε- 
νον  οιαφορά  της  νεωτέρας  Κοινής  Διαλέκτου  ώς  προς  την  άοναίαν 
έλληνικην*  οιαφορά,  ώς  ειπθ[;.εν,  έπουσιώοης,  η  κατά  συαβεβηκός,  ή 
οποία  διαστέλλει  |χέν  την  φράσιν,  οέν  ξεχωρίζει  όμως  τνιν  ούσιώ^Υϊ 
σύγκρατιν  της  (7.ιάς  άπο  την  άλλην.  "οθεν  προς  μεν  την  γλώσσαν  τον^ 
Όμηρου  παραβαλλομένη  ή  έπουσιώοης  αύτη  οιαφορά,  ^έν  πρέπει  νά 
μας  λυπνί,  ούτε  νά  μας  καταισχύν/ι.  Τά  ποιήματα  τοΰ  Όμ•/,ρου  -^σαν, 
καΐ  εις  τον  καιρόν  τοϋ  Λυκούργου,  καΐ  εις  τόν  αιώνα  τοΰ  Περικλέους^ 
μαθήματα  οιοακτά,  τά  όποια  καΐ  οΊ  τότε  νέοι  των  'ΰλλήνων  είχαν 
χρείαν  ^κ-^ασκαλικής  έζηγή^εως  οιά  νά  εννοήσουν,  καθώς  καΐ  τώρα 
ήμεϊς.  Αυτός  ό  πατήρ  της  ιστορίας  *Πρό(^οτος  έν  τω  περί  της  Όμη- 
ρου Βοιωτής  εξιστορεί  δτι  αυτός  ό  ίίιος  Όμηρος  "  ^ι^ασκαλεΐον  κα- 
τασκευασάμενος  (εις  Χίον)  »  έοίοασκε  παΐοας  τά  έπεα•  '^Αν  λοιπόν 
εις  τόν  καιρόν  τοΰ  Όμηρου  και  τοΰ  Ηροδότου  ή  Όμηρική  ποίησις 
ητον  μάθημα  ^ι^ασκαλικόν,  παντελώς  ^έν  είναι  έντροπή  εις  ημάς 
το  νά  μην  όμιλοϋμεν  συνήθως  καθώς  ποιητικώς  έστιχουργοϋσεν  ό  "Ομη- 
ρος. Πρό;  ^έ  την  έπεξειργασμένην  και  εντε/νον  φράτιν  των  Αττικών 
συγγραφέων,  την  άπλήν  Δημοτικήν  παραβάλλοντες  Διάλεκτον,  τήν 
εΰρίσκομεν  ΰπ' αυτήν  τήν  νεωτέραν  της  μορφήν,  κατά  μεν  τήν  ποικι- 
λίαν  της  φράσεως  τρόπον  τινά  άπε;ενωμένην  άπό  τήν  ομογενή  της 
Άττικήν,  κατά  οέ  τήν  φυτικήν  της  συναρμογήν,  οΰχ  ήττον  ευρυθμον 
και  άρμονικήν,  ώς  γνησίαν  έλλην.κήν.  "Ωστε  έλπιζόμενον  είναι  αύ-•?} 
ή  περιστροφή  τοΰ  χρόνου,  ή  οποία  άφή,ρεσεν  άπό  την  κο'.νήν  χρήίΐν 
τοΰ  λαοΰ  τόσας  λέξεις  καΐ  φράσεις  οιά  τήν  ελλειψιν  των  τόσων  ίοεών* 
αυτή  πάλιν  ή  ΪΓ^ία  τοΰ  χρόνου  περιστροφή,  οιά  ':ής  άγ/ιστρόφου  παλιρ- 
ροίας  των  περιστάσεων,  καΐ  τής  καλλιέργειας  των  ελληνικών  μαθη- 
μ.άτων,  νά  μεταφέρ•/),  Οεοΰ  συνχιρουμένίυ,  εις  τήν  κοινήν  χρήσιν,  τά$ 
αύτάς  ΐοέας  τών  πραγμάτων,  τάς  α'^τάς  έπκ^όσεις  τών  τεχνών  και  επι- 
στημών, καΐ  ακολούθως  τάς  αΰτάς  λέ:ε•.ς  και  φράσεις  τής  συνήθειας 
τών  προπατόρων  μας. 

η  ί1  Γλώσσα  [χ-χς  λοιτόν  ε•ναι  (ΰΰσει  καΐ  θέσει  ελληνική,  χαΐ  κχμ- 
μ.ία  νόθος  γλ(θ7σονομία  ^έν  ^ύνχται  νά  ττ,  άφαιρέστρ  αυτό  το  γνησιο\» 
όνομα.  "Οθεν  άν  ώ;  γλώσσα  ζώσα  και  λαλουμένη  χρειάζεται  καΟαρσιν^ 
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^  κυρίως  κάΟαριις  αύιτ,ς  είναι  το  να  άποβλν.θη  {^.ετά  ^τ,λου  όλ•/ι  ή 
κακόζηλος  νεοφαντ,ς  ξενολογία  των  Γλοιτσονόμων,  οιά  νά  ^ιαττ,οηΟ'/ί 
^  φυσικός  ττ,ς  /χρακτ/,ρ  αναλλοίωτος.  *Αν  χρειάζεται  διόρθωσιν,  ή 
μόνη  προσφυ•/ις  δ^ιόρθωσις  εϊναι  το  νά  απορριφθούν  δλαι  αΐ  ^ιεττρα(Α- 
(λέναι  καΐ  γλωσα-ζιματικαΐ  διορθώσεις,  δσαι  εναντίον  τν;ς  κοιν/ίς  -/ρ-ό- 
^ζωζ  καΐ  συνγ,Οείας  κακοζηλως  έπενοτ,Οτ/ίαν  ^ιά  νά  φυλα/0•/)  παρ'  ;?,ριΐν 
ό  άρχ^αϊκός  τύπος  τ•?,ς  ΈΟνικΫίς  Διαλέκτου  ανόθευτος.  Ποίος  ^έ  είναι  ό 
«ρμοοιώτερος  ^ι'οΰ  ή  κοιν/ι  φράτις  δύναται  νά  έπαναλάβ•(ΐ  ττ,ν  /.ν  ίγα- 
βεν  εκτασιν ;  τούτον,  τό  μεν  επικρατούν  πνεΰμ.α  του  έθνους  ^ιά  τοϋ 
έζευγενισμοϋ  των  έκφράτεων  πραγματικώς  τόν  άπέοειξεν.  'Πμ,εϊς  ί^έ, 
£7  οίκείω  τόπω  εφεξής,  τους  λόγους  και  τάς  άποοίίζεις  των  πραγ- 
γμάτων  λεπτομερέττερον  εξετάζοντες,  θέλομεν  οοκιμ.άση  νά  τόν  εκ- 
6έσωμεν  παραστατικοίτερον.  "Η*^•/!  2έ  περιορίζοντες  την  έν  τω  παοόντι 
μελέτγιν  καΐ  θεωρίαν  μας  εις  τό  νά  παραστησωμ.εν  τ•ίιν  φυτικ/,ν  συναρ- 
μογών της  καΟ'  ημάς  κοινής  διαλέκτου,  τοιαύτην  οϊα  πραγμ,ατικώς 
υφίσταται,  και  εθνικώς  οιαγνωρίζεται,  χρεωστοϋμεν  νά  άπορρίψωμεν 
ολα  τα  ξενολογικά  εκείνα  νόθα  ονόματα,  ^ι'  ών  οί  άπειρόκαλοι  λαο- 
πλάνοι τά  νηπιώοη  πνεύμ,ατα  των  πρωτόπειρων  ημιμαθών  άγυρτι- 
χώς  έκθροοΰντες,  έ^οκίμασαν  νά  στήσουν  άνυπέρβατα  δρια  διαχωρι- 
σμού μεταςΰ  της  παλαιάς  και  νέας  Ελληνικής  γλώσσης,  της  οποίας 
■την  ούσιώοη  ενότητα  μόν'  οΊ  άναισθητουντες  ημ.ποροϋν  νά  άπαονηθοϋν. 
■  Ή  Έλληνικ•^  γλώσσα,  καΐ  μεταξύ  βαρβάρων,  καΐ  μεταξύ  των 
'πλέον  οεινών  περιστάσεων,  έφύλαξε  και  τόν  φυσικόν  της  τύπον  καΙ 
χαρακτήρα,  και  την  έΟνικ•/,ν  της  έπωνυμίαν,  καΐ  όι'  αύτης  (^ιεσώΟη  ή 
εθνική  επωνυμία  τοϋ  γένους  μ,ας.  "Π^η  λοιπόν,  ότε  κρείττονι  εύιϊοκία, 
*Λ  προ  διακοσίων  χρόνων  ευτυχώς  γενομένη,  μετά  την  αί/μαλωσίαν, 
άναγέννησις  τών  ελληνικών  γραμμάτων  εξάπλωσε  τά  φώτα  της  μα- 
θτ^σεως  εις  δλας  σ/εοόν  τάς  τάξεις  του  έΟνικοΰ  πολιτεύματος,  καΐ 
την  δρεξιν  τοΰ  καλοϋ  κοινην  εις  όλον  τό  γένος  άπεκατέστησεν'  ηύη 
έν  ω  οιά  της  φωταγωγούς  οιοασκαλίας  τών  τόσων  λαμ.πρών  φωστή- 
ρων, τους  όπο''ους  ό  παρελθών  αιών,  εύτυ^ης  συνέχεια  τοϋ  προπα- 
ρελθόντος,  εϋ<•5αιμ,όνως  παρηγαγεν,  ή  έπΙ  τό  κρεϊττον  κοιν^  έπί'^οσις 
ευρίσκεται  εύφυώς  προετοιμασμένη,  και.  κ:<ρπούς  ώ:ίμ.ους  τελειοτέρας 
μαθήσεως  έπαγγέλλΐται'  η'5η  τέλος  πάντων,  έν  ώ  τό  έξευγενισμένον 
ύφος  της  κοινής  έλλ/,νικης  οιαλέκτου,  έξηκοιβωμένον  από  τόσας  γνη- 
βίας  συγγραφάς   χνοΟεύτοον  ομογενών,    εοΟασ:  νά  έπχνχλχο/ι  :ν  γενϊΐ 
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τ•Λν  φυσικην  του  καθαρότνιτα  κ.αΙ  κο{;.ψότϊ;τα,  τ,μείς  οί  Έλλ/ινων  άΐΐ^ 
γόνοι  τό  οί;ί£ϊον  άπογνωρίζοντες  καλόν,  καΐ  τ•>ιν  ευκλειαν  τοϋ  γένθΐ>ς 
ρ,ας  άγενώς  όλιγωροΰντε;,  να  ^οκι{Λά<7ω;^ιεν  η<•^/;,  δυνάμει  [Αίας  κακο- 
ρέκτου  χυοα'ικτ,ς  γλωτσονοΐλίας  νά  άνατρέψω;^ιεν  τ/,ν  εύ-^-Ένικ/,ν  γλώσ* 
σαν  των  προζατόρων  (Αας,  έττΐ  λόγω  του  νά  τγ;ν  «^ιορθώσω^χεν,  καί 
κχρκιν.κώς  όπισθοορομοΰντε;  νά  κατέβωυ.εν  άνω,  διά  νά  άναβώμεν 
κατ(ο,  κατά  τον  Θεμίστιον*  ώστε  τάς  τοϋ  ιέ  αιώνος  άποβολιμαίας 
χυοαιολογίας  έκ  νέου  άνακαινίζοντε:,  καΐ  εις  τ/,ν  μιξοβάρβαρον  χύ- 
τραν  του  Γραικολατινισμοΰ  κακορέκτως  άνασμίγοντες,  νά  όημιουργτί- 
σωμεν  μίαν  σεταθρωμένην  νέαν  γλώσσαν,  άνύπαρκτον,  Γραιχιχγίν  ζ©- 
χωρ'.'ϊμένγ,ν  και  ά-τ,λλωτριωμέν'Λν  άπο  ττ,ν  Έλληνικήν,  δ-ερ  ώς  προς 
γλώσσαν  τοϋ  γένους  μας,  είναι  φυσικώς  αδύνατον !  Τοϋτο  μας  φαίνεται 
τωόντι  μιας  συσττ,ματικ-Γ,ς  κακοσοοίας  όλέΟριον  μελέτγ,μα,  τό  όποιον 
είθε  Υΐ  συνττ,ρ-Λτικγ;  ούναμις  της  όλοκλ/,ρίας  τοϋ  γένους  μας,  δια  τϋς 
ενεργείας  τοϋ  έΟνικοϋ  πνεύματος,  νά  οιασκεδάσν;  ώς  χιμαίρειον  φάντασμα! 

β  Αύτγιν  οε  ττ,ν  πεοΐ  ποοσωνυαία:  τ■/^^  έθνικί,ί  ιχας  όιαλέκτου  οιέ- 
νεςιν,  άς  μτ,ν  ττ,ν  έκλάβγι  κανένας  μετριόφροον  μικρόψυχος  ώς  μωρό• 
λογίαν  άσνίμαντον"  ή  γλώσσα  εϊναι  τό  πρώτον  τ.Οικον  συστατικον  ενός 
έθνους*  όταν  τό  όνομα  της  έθνικτ,ς  διαλέκτου  άλλάς-ίΐς,  άφεύκτως  μ&- 
ταοάλλεις  και  τοϋ  έθνους  τό  δνομα.  ΜεταβλνιΟέντος  δε  τοϋ  εΟνικοϋ 
ονόματος,  έ;  άνάγκ•/ις  και  όλη  ή  έΟνικΫ)  υπαρςις  τοϋ  γένους  άπογνω- 
^ίζεται.  "ϋΟεν  αυτή  μόνν]  γ;  διαί:εσις  τ•?,ς  Γζ>α'κιχήΓ  γλώσστ,ς  άπόττ,ν 
^  ΕΛ.Ιηηχην  δύναται  νά  προζεν/,σγ,  και  τ/,ν  διαίρεσιν  τοϋ  έθνους,  ώιτε 
οί  μεν  νά  λέγωνται  Γραίγοι.,  οί  δε  νά  όνοι/.άζωνται  " ίΆ.ίηης.  ΚαΙ 
ακολούθως,  ώς  έκ  συστήματος  έτερόγλωσσοι,  και  ές  αίρέσεως  αλλοε- 
θνείς, νά  άντιφέρ&)νται  μεταξύ  των  και  νά  διαμάχωνται,  τό  όποιον 
θέλει  άποβή,  ο  μ•^,  γένοιτο,  ή  τελευταία  όυστυχία,  και  καταισχύνε) 
τοϋ  γένους  μας  (  ). 

»  Λφ  οΰ  λοιπόν  άπεδείχΟτ,  πραγματικώς  ή  πανδ/,μως  καΟομολο- 
γουμέντ,  ύπαρςις  τής  κοινής  όιαλέκτου  άς  δοκιμάσωμεν  γ,δη  νά  διακρίτ 
ν(ι)μεν  κ'/Ι  τά  κατ'  είδος  κεφαλαιωδέστερα  χωρικά  ιδιώματα,  τα  όποια 
κ«1  είο'./ϊς  διαλέκτους  αν  όνομάσωμεν,  δεν  σ^άλλομεν,  καθ'ότι  ίδιον 
έχοντα  έν  μέρει  χαρακτήρα,  καΟ'  εν  ώ;  μία  ειδική  διάλεκτος  διακρίνε- 
ται.   Κννοεΐται  δε  κατά  τους  γραμματικούς  κανόνας  ή  διάλεκτοςτριχώς. 


(')  Ιελ.  210-2'»ν). 


^^ 
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ά.  » *ϋ  καΟ'  όλου  όν(5ΐΑχτος  άλλαγγ,ν,  όπερ  ^ιαφοράν  κατά  λέζ'.ν 
ή|Λ€ΐς  λέγο{Αεν. 

»  β'.  *ΙΙ  κατά  (α^οο;  τί'  κ,αΐ  τοϋτο  τρι/ώ;•  η  κατά  πρότθετ'.ν,  η 
Χατ'  άραίρετ'.ν,  ^  κατά  ίΛετάΟϊτιν  στοιχείου,  ό'περ  ^ια-ροράν  απλώς 
κατά  στοι/ϊΐον  ας  όνοαάσωαεν. 

»  γ'.  *Η  κατά  <τυ;^.βεβ•Λκός'  καΐ  τοΰτο,  ?,  κατά  προτωιίίαν,  ^^  κατά 
?τνεΰ|7.α*  δπερ  τ,αεϊς  οιαφοράν  απλώς  κατά   προφοράν  ά;  έκλάβ(ομεν. 

»  Εις  αυτά  τά  τρία  τγ,ς  όιαλέκτου  /αρακττ,ριττικά,  τ,αποροΰ|Λεν 
να  προιθέτω;7.εν  καΐ  ττ,ν  κατά  ρ.ετασ'/•Λματΐ'7{Α6ν  της  λέξεως  ^ιαφο- 
ράν'  καθ'  βτι  καΐ  αύττ,  είναι  μία  των  κατά  συίλβεβτ,κός  ίόιοτνίτων. 

»  Κατ'  αυτόν  λοιπόν  τον  τετραπλοϋν  'λόγον  έςετάζοντες  εν  γένει 
τά  κατά  τόπους  καΐ  "/ώρας  ττ,ς  Ίϊλλά^ος  ιδιωτικά  ί'^ιώρ.ατα,  Ϋ,μπο- 
ροΰμεν,  ϊτως  προιφυώς  άνακεφαλαιοϋντες  ττ,ν  έςέτασιν,  /ωρίς  να  εκ- 
πέσωμεν  πολύ  τ-^ς  έπ'  έλαττον  ακριβολογίας,  νά  τά  άνάςωμεν  έν  γέ- 
νει,  κατά  τον  επικρατε'ττερον  "/αρακττ,ρα  εζα^του,  εις  οοοΟεκα  κεφα- 
λαιωοεστάτας  οιαλέκτους"  είναι   »^έ  αύται. 

»  ά.  Ίΐ  των  κατοίκων  'Ρωυ.αίων  Τ7,ς  Κω^ταντινουπό")  ΐοκ,  καΐ  των 
πέριξ  χωρίων,  έγ/ώριος  διάλεκτος,  τί,ς  οποίας  το  μέν  ^Λμοτικόν  και 
χυοαϊκόν  μέρος  έχει  έπίΛοατέστερον  τύπον  τον  Λίολο'ίωρικόν,  το  ^έ 
ες&υγενισμενον,  και  σπουοαιολογικον,  προς  τν,ν  νεωτεραν  ρέπει  Αττι- 
κ•^ν,  καθ   τ,ν  ή  κοινγ;  •'Ελλ?,ν4κ•>,  τυναραολογεϊται  διάλεκτος. 

»  β  ,  'Π  ττ,ς  Βιθυνί'/ς  καΐ  των  τ•?,ς  υ.ικράς  Άιίας  τόπων,  ης  επι- 
κρατέστερος χαρακττ,ρ  φαίνεται  ό  'τύμυ.ικτος  άρ/αϊος  Ιωνικός  καΐ 
Αιολικός. 

■  γ'•  'ίΐ  ττς  Τραπεζοΰντος  και  τών  περί  Πόντον  χωρίων,  τής 
οποίας  επικρατέστερος  "/αρακτΛο  ^'.ακρίνεται  ό    Ιωνικός. 

.»  ο.  'ΐΐ  τ-Λ,ς  ΙΜαχεοονίας  και  (-""ετταλίας,  ή  και  άπλοϋστερον  λεγο- 
ρ.γ,ν/)  'Ρον:ιε.Ιιώτιχη^  έν  •/;  καΐ  τ,  ττίς  'ΐίπείρου  ανάγεται,  Ϋ,ς  επικρα- 
τέστερος '/αρακτΫ,ρ  γνωρίζεται  ό  Αιολικός. 

•  έ.  Ίΐ  τής  Άττικ/,ς,  προς  "^,ν  ανάγεται  η  τ/,ς  Ρ.ύβοίας,  καΐ  Βοιω 
τίας,  και  Πελοπονν/,σου  έν  γέ•ει  οιάλεκτος,  ής  επικρατέστερος  χα- 
ραχτ-Λ,ρ  ό  σύυ.μικτος  Αττικός  καΐ  Λωρ'.κός,  Ος  έστι  κυρίως  ό  άρ/αΐος 
Αττικό:. 

»  ς'.  ΊΙ  της  Μιτυλ/,ν/,ς,  νίτις  εις  '^.ά•ρορα  έγ/(όρ'.α  οιαιρεϊται 
ίοπόματα,  -/αρακτήρα  ε/ου•7α  έπικρχ-^ίττί'-ον  τον  σύμμ'.κτον  Αίολι- 
κόν  καΐ  Ίωνικόν. 
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»  ζ  .  'Π  των  Λακώνων,  νίν  Αίά  απλώς  Τζα•^ωνΙτιχψ  όνομάζο- 
ρ.εν,  ής  Ι'ί^ι,ος  χαρακτ-ζιρ   ό   αιγαίος  Δωρικός. 

»  •κί.  Ή  των  ν/ίσων  του  Αιγαίου  πελάγους,  ην  και  απλώς  Ννισιώ- 
τΐκ•/ιν  όνομάζομεν.  Αυτής  ό  χαρακτ•/ιρ,  καί  τοι  άπό  ξένας  διαλέκτους 
^λεταπεποινι^Λένος,  ούχ  ήττον  φαίνεται  να  είναι  σύρμικτος  Ιωνικός, 
Δωρικού  και  Αιολικού  (Λετέχων. 

"  θ  .  Ή  της  Χίου,  ■ίΐτις  και  εις  πολλά  εγχώρια  υποδιαιρείται  ιδιώ- 
ματα, πάνττ)  δμως  διαφορετικά  τών  άλλων  ννίσων.  Αυτής  έπικρατέ- 
^<7τερος  χαρακτήρ  γνωρίζεται  ό  σό^χμικτος   Ιωνικός. 

.»  ί.  Ή  τών  Ιονίων  επτά  ντ'σων,  πάντγι  διαφέρουσα  τών  άλλων^• 
'ώς  εν  γένει  επί  Ιταλικού  τύπου  μορφωμένη,  ίιά  το  έπικρατοϋν  εθο; 
.τής  οιαλέκτου  τών  Βενετών. 

»  ιά.  Ή  τής  Κρ'/ίτης,  ήτις  εις  πολλά  εγχώρια  υποδιαιρείται  ιδιώ- 
ματα. Αυτής  επικρατέστερος  χαρακτήρ  διακρίνεται  ό  σύμμικτο; 
Δωρικός. 

»  ιβ'.  Ή  τής  Κύπρου,  καθ'  ό'λου  διαφέρουσα  τών  άλλων  εί^^ικώς,. 
ύποοιγιρημένη  οέ  καΐ  αυτή  χωρικώς  εις  τόσα  εγχώρια  ΐ<^ιώματα,  δσα 
χαΐ  χωρία  και  πόλεις  εις  αυτήν  τήν  νήσον  ευρίσκονται.  Αυτής  ό  εί- 
οικός  χαρακτήρ,  καθ'  δσον  ήμποροΰμεν  νά  κρίνωμεν,  φαίνεται  σύμμι- 
κτος,  καΐ  πολύ  τοΰ  χαρακτήρος  τών  ξένων  (διαλέκτων  μετέχων.  Ό 
τύπος  δμως  τής  φωνής  εν  γένει  είναι  Ελληνικός  (^). 

»  Ή  μόνη  κατά  συμβεβηκδς  φθορά  όπου  επαθεν  ή  καθ'  ήμας  κοινή 
οιάλεκτος  εϊναι,  ώς  έν  τοΐς  προλαβοΰσιν  έκθέσαμεν,  ή  χατάργησις 
■τών  κυριωτέρων  καΐ  τεχνικωτέρων  λέξεων,  τών  οποίων  έξέλειψεν  ή 
χρήοις  οιά  τήν  ελ>ειψιν  τών  εΰγεγικωτέρων  και  υψηλότερων  ί^εών, 
τάς  οποίας  έστερήΟη  το  έθνος  έζ  αιτίας  τών  φρικτών  περιστάσεων  εις 
τάς  οποίας  ΰπέπεσεν'  άπ'  αυτήν  τήν  κατά  συμβεβηκός  φθοράν,  το 
εύγενικόν  ΰφος  τής  διαλέκτου  ^ιελύθη  καΐ  έςευτελίσθη.  Ίΐ  ^έ  τετριμ- 
μένη οημοτική  (διάλεκτο;  κατήντησεν  ές  άχρον  πενιχρά  και  στενή, 
ανάλογος  μέν  ώς  προς  το  άπλοΰν  καΐ  αφελές  πνδΟμα  τοΰ  χύοην 
λαοϋ,  πτωχή  δμως  και  έξηπορημένη  προς  λαμπράν  Ικθεσιν  τή;  πο* 
λυειόοϋς  ποικιλίας  τών  ευγενικών  ί^εών  καΐ  υψηλών  νοημάτων  τών 
οοφών.  Αυτήν  τήν  ελλειψιν  τήν  αΐσΟάνΟη  τό  υγιές  μέρος  τοΰ  γένους 
μας,  ά'μα  μετά  τήν  άναγέννησιν  τών  'Κλληνικών  γραμμάτων  κχΐ  σ^,•* 

Ι')  Σελ.  256-258. 
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ΐΓτα<7ΐν  τ/)ς  έν  τω  πολιτεύματι  έΟνικ,τ,ς  του  όλοχ.λτ,ρίας*  καΐ  ε/.τοτε 
δλοι  οι  ευγενείς  εύμοιοκίσαντες  άγωγτ,ς  άρχ^ισαν  να  καλλιεργούν  το 
χοινόν  υφός  τ•?ίς  ι^ιαλέίςτου  προσοικειοΰντες  εις  αυτό  λέςεις  και  φράσεις 
γν/ιτίας  Έλλτ,νικάς,  των  οποίων  η  /ρί,σις  ει/ εν  εκλείψει  άπό  την 
γλώσσαν  τοϋ  πλτ,Οουζ,  καΐ  άναβιβάζοντες  αυτό  έπΙ  το  υψτ,λότερον 
χαΐ  άνθτιοότείον  τί^ς  Έλλ'Λνικτ,;  φράσεως*  αύττι  είναι  ή  έπ'ι  τό  κρεΐτ- 
τον  (λεταβολτ)  τοϋ  κοινοΰ  ΰφους  τ•/ιν  οποίαν  ανωτέρω  άνεφέραμεν. 

»  Αυτνι  λοιπόν  τή  μεταβολ•/;  γίνεται  γωρίς  άλλοίωσιν  γ;  μεταβολτ,ν 
του  φυσικού  ρυΟ|Αθϋ  καΐ  κοινοΰ  χαρακτήρος  ττς  διαλέκτου.  Δεν  συν- 
ίσταται εις  τον  έξελλτ,νισμόν  των  χυ^αίκών  λέςεων,  οΰ^  είς  τόν  μι- 
τασχγ,ματισμόν  των  οτ,μοτικών  εκφράσεων.  Ή  ξενολογικ-ίι  νεολογία' 
7)  έτυυ.ολογικ•/)  γυ^αιολογία'  :?ι  προσ(|.^ικ7ΐ  κακοφωνία"  και  ή  του 
^υθμοΰ  ττ,ς  φράσεως  μετατροπ•^),  οέν  λογίζεται  έπΙ  το  κρεϊττον  μετά- 
^ολ-ίι,  αλλ  είναι  και  λογίζεται  παρά  πασι  μία  γ'Λοσστ,ματικτ,  κατα- 
στροφή τοϋ  εξευγενισμένου  ΰφους  της  γλώσσ-/ις  μας.  Αυτή  άρα  ίέν 
είναι  ή   οιόρθωσις,  τήν  οποίαν  ή  γλώσσα  μας  έπι^έ/εται. 

»  Ή  μόντι  προσφυής  ^ιόρθο^σις  τήν  οποίαν  ή  καΟ'  ημάς  κοινή 
Γλώσσα,  καθώς  καΐ  κάθε  άλλη  ζώσα  καΐ  λαλουμένγ)  εθνική  διάλε- 
χτος, έπιι^έχεται,  είναι  ή  προσαρμογή  εις  το  χοινόν  υφός  τών  γνη- 
σίων λέςεων  καΐ  φράσεων  όσας  εκ  περιστάσεως,  ω;  ειπομεν,  άπό 
τήν  χρτ,σιν  έ'λλειψαν,  η  εξ  άμαθείας  καττργήΟησαν.  Αΰτάς  χρεωστούν 
οΐ  νέοι  της  Γλώσσης  οιορθωτα'ι  να  προσοικειώσουν  είς  το  ύφος  των, 
κατ*  άναλογίαν  τοϋ  εϊύους  της  συγγραφής  του  έκαστος,  καΐ  μέ  με- 
γάλην  προσοχήν,  και  ^ιάκρισιν.  Είς  τήν  έκλογήν  τών  λέξεων  θεω- 
ρείται ή  ευφυία  τοϋ  γράφοντος,  καΐ  εις  τήν  ευρυθμον  αυτών  συναο- 
μογήν  ή  έπιτη^ειότης  τοϋ  συγγραφέως,  ϋίς  αυτήν  συνίσταται  δλη  ή 
<προσφυής  καΐ  τε/νική  έπανόρΟωσις  της  φράσεως.  Ή  ^ιόρθωσις  της 
Γλώσσης  τότε  λέγεται  καΐ  είναι  ^ιορΟωσις,  δταν  γίνεται  προς  καλ- 
λωπισμόν,  καΐ  δ/ι  προς  άνατροπήν  της  όιαλέκτου  Καλλωπισμός  όέ 
είναι  ή  ανήκουσα  προσθήκη  τών  ελλειπόντων,  καΐ  ό/ι  ή  άφαίρεσι;, 
δι  μεταβολή  τών  προσόντων.  «  ιό  προστιθέναι  τοις  ί^πάρχουσι,  λέγει 
ό  Αριστοτέλης  (ρητορ.  κεφ.  β  )  ού  καταλύειν  έστιν,  άλλ'  αυξειν  τά 
καθεστώτα.  " 

»  Έν  ώ  οέ  λέγομεν  προσθήκην  λέ:εων,  και  προσαρμογήν  φράσεων 
οέν  έννοουμεν  τό  να  συρράψγ)  καθένας  είς  τό  υφός  της  συγγραφής  του 
ίίκρίτω;  και  κακοζήλως    όσας   λέξε-.;  και  φράσεις    Ελληνικά;  τΟελε^ί 
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άπαντ-ζίσει  εις  έ'να  Γραικολατινικον  λεξιχόν  νι  είς  ενα  των  χαλαιώ* 
συγγραφέων  του  οποίου  ή  κατά  χρονικ•^ν  περίοόον  (ρρά7ΐς  ^έν  ίγζι 
σχετικ/ιν  άναλογίαν  με  τ•ίιν  νεωτέραν  μορφγ-,ν  τ•?,ς  καθ'  '/Ίΐί.οίς  διαλέ- 
κτου. Δεν  χρτ,σιαεύΐΐ  τελείως  ττρό;  καλλωπισαον  τ^ς  γλώτστης  μί» 
κακόεορος  λέξις  γ)  μία  φράσις  στρυφνή,  τΫίς  οποίας  ό  ειδικός  σ/ημα- 
τισμός  οέν  άρρ.όζει  προσφυώς  εις  το  είδος  και  σχΐμα  τνίς  Κοινή; 
Διαλέκτου.  Ό  ειδικός  χαρακτ•/ιρ  μιας  διαλέκτου  διακρίνεται  άπό  τά 
σχήμα  των  φράσεων.  Τό  σχήμα  των  φράσεων  γνωρίζεται  άπό  ττΊν 
μορφών  και  θέσιν  των  λέςεων.  Ή  μορφή  των  λέΐεων  συνίσταται  είς 
τήν  προσαρμογήν  των  στοιχείων  έξ  ών  συντίθεται.  Και  ή  όλομερής 
του  λόγου  κατασκευή  συναρμολογείται  δια  του  ρυθμού  τής  φωνή; 
κατά  τό  επικρατούν  πνεΰμα  τής  διαλέκτου.  Τό  πνεϋμα  αυτό,  σύα- 
φωνον  άείποτε  με  τό  ήθος  του  έθνους,  τάς  μεν  αποδέχεται,  τάς  δε 
αποβάλλει  φοινάς.  '*Εκ  τούτου  προέρχονται  α'ι  κατά  διάλεκτον  ίδιότγ^- 
τες,  τάς  οποίας,  ως  προς  αυτήν  μεν  τήν  διάλεκτον  ειδικώς  άναγο- 
μένας,  τάς  όνομάζομεν  ΐδιωτισμούς,  ως  προς  δε  του;  γενικούς  κανό- 
νας τής  γλώσσ•/)ς  αναφερόμενα:,  τάς  θεωρο•~^μεν,  ως  εξαιρέσεις,  η  και 
ανωμαλίας,  εξ  ών  καμμία  ζώσα  και  ομιλούμενη  διάλεκτος  δεν  είναι 
αμέτοχος.  Διό  και  κατά  τήν  Γαλλική  ν  παροιμίαν,  «  ούδεΙς  γενικό; 
κανών  άνευ  έζαιρέσεως.  »  Και  ας  παραττ,ρτ,θτ,  εν  παρόόω  ότι,  όσον  τό 
πνεΰμα  μιας  εθνικής  διαλέκτου  είναι  εύστροφον  καΐ  ζω/,ρόν,,  τόσον  αί 
ιδιότητες  αυτής  είναι  πολυπίκοιλαι  και  πολυειδεϊς'  δλαι  δμως  ανά- 
λογοι μέ  τον  ρυΟμόν,  καΐ  με  τήν  άρμονίαν  τής  φράσεως"  αν  λοιπόν 
μεταχειρισΟής  μίαν  λέξιν,  ή  φράσιν  Ί'.λληνικήν  μεν,  άλλ'  άσυνήΟιστον 
η  τραχειαν,  ή  οποία  είτε  χατα  φωντ,ν,  είτε  κατά  μορφην,  όεν  αρμό- 
ζει εις  τόν  ρυΟμόν,  ή  εις  τό  σχήμα  τής  κοινής  φράσεως,  ομολογου- 
μένως δεν  καλλωπισθείς,  άλλ'  ανατρέπεις  τήν  γλώσσαν,  καΐ  άγ,όίαν 
προξενείς  είς  τους  άκούοντας,  «  οΰ  γάρ  άπαντα  πέφυκε  τά  μέρη  τής 
λέξεως  ομοίως  διατιθέναι  τήν  άκοήν,  λέγει  Διονύσιος  ό  Άλικαρνασσεΰς 
(περί  συνθ.  όνομ.  τμήμ  ιβ•.  Αιτία  ύέ  ή  τε  τών  γραμμάτων  φύσις,  εξ 
ών  ή  φωνή  συνέστηκι,  πολλά  ς  καΐ  διαφόρους  Ϊ/οίιχ  δυνάμεις,  και 
ή  τών  συλλαβών  πλοκή  παντοδαπώς  σχηματιζόμενη. 

"  "ΐίτι  δε  μάλλον  χρειάζεται  μεγάλη  προσοχή  είς  τήν  κατά  σ•/•,μα- 
σίαν  -^  κατά  χρήσιν  έκδοχήν  τής  λέξεως.  Πολλάκις  μία  λέξις  Ελ- 
ληνική είναι  κατά  χρήτιν  προς  ημάς  χυδαϊκή.  Πολλάκις  όέ  ή  αυτή 
λέζις,  κατ'  άλλην  ή    άλλην  σημχσί-(ν  άσυνήΟως  έκλαμβανομένη,  άντΙ 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  235 

εύγενιχ7ις  παριστάνει  ί^έαν  ά^^ρειεστάτ'Λν  (  )•  Αυτά  δλα  τά  κα9'  6μο- 
φωνίαν,  ίι  καΟ'  ό(Αωνυ[;,ίαν  έλαττώ{Αατα  οέν  ε•!ν«ι  καλλωπισμός,  άλλα 
μ.ιασμό;  τγ,ς  οράσεως.  Δεν  συαπεριλαυ-βάνομεν  εις  αΰτΥίν  τΫ,ν  έκλογ/,ν 
των  λέςεων  τάς  κακοζηλω;  μεταπλασαένας,  καΐ  κακορέκτως  μετά- 
ττεποιημένας  γλωσσ•Λμ.ατικάς,  τάς  οποίας  τό  σχνίμα  τνίς  όιαλέκτου 
οέν  άνέχ^εται,  και  τ6  άνόΟευτον  πνεϋμα  τοϋ  έθνους  αποστρέφεται, 
καΟ' δτι  τά  τοιαύτα  νόθα  έκτριόματα  χρεωστεΐ  ό  φιλόκαλος  συγγρα- 
φεύς νά  τά  άποφευγ•/)  ώς  της  πλέον  διεστραμ.αέν•Λς  κακοεπείας  άχοή 
αποτελέσματα.  Ή  γλώσσα  ή  'Ελλ7,νικγι  ε^ναι  αρκετά  πλούσια  καθ* 
έαυτην,  οέν  έ'χει  γρείαν  ςενολογικών  συνθεμάτων  πρ6ς  παράστασιν 
τετριμμένων  ΐόεών.  Άρκεΐ  ό  γράφων  νά  τ•},•^  'Λ^εύρ•/;  καϊ  νά  (ΐήν  άρ- 
χτισγι  νά  ττ,ν  γράφ•/ι  πρό  τοϋ  νά  ττ,ν  μάΟ•/)  καλά.  # 

»  Αί  οΐκειότεραι  λές^ις,  και  άρμο^ιοίτεραι  φράσεις  προς  τ6  κοινών 
ΰφος  ττις  έθνικτίς  μας  οιχλέ/.του,  καθ'  δσον  •/)  κοινή  χρήσις  πραγμα- 
τικώς  τό  άπέοειζεν,  είναι  έκεΐναι,  τά;  οποίας  μετε/ειρίσΟτ,σαν  οΊ  τ•?ίς 
έσχάτ-Λς  περιόόου  τοϋ  Έλλτ,νισμοϋ  πλτισιέστεροι  προς  τήμάς  συγγρα- 
φείς, οήλα  6•Γ,  οί  πατέρες  ττ,ς  Έκκλτισίας,  οΊ  Ιστοριογράφοι  ττ,ς  Βυ- 
ζαντίοος,  ο•.  των  εγκυκλίων  μαθτμάτων  διδάσκαλοι  ττ,ς  Άλεςανορείας, 
χαΐ  τέλος  πάντων  άναβαί~  οντες  εως  εις  αύτον  τόν  Ισοκράτνιν.  Περαι- 
τέρω τούτου,  τό  σ/Ϋίμα  τις  διαλέκτου  διαφέρει,  και  ό  ρυθμός  ττ,ς 
φράσεως  διόλου  έζαλλοιοϋτάι.  Ή  γλώσσα  μ'  όλον  τοΰτο  έπιοέ/εται 
ευμενώς  τάς  απλουστέρας  ποιτ,τικας  λέςεις,  και  μάλιστα  τάς  εις  τύ- 
πον κοινόν  σχγιματισμένας.  Φύ-ει  γάρ  είναι  ή  γλώσσα  μας  ποίΛτικ'^), 
καθ  ότι  κοιν/ί 

»  "Οσας  ^έ  προ  αύττ,ς  τνίς  έσ/_άτ•Λ,ς  /ρονικ/,ς  περιόοου  τοϋ  Έλλτ,- 
νισμοϋ  άρ•/αϊκάς  λέςεις  και  φράσεις  έφύλαςεν  τ?ι  κοιντ,  συν/,Οεια  (καΐ 
δέν  είναι  όλίγαι)  έκείνας  ώς  Ιερά  κειμ-ΖΛια  εύκλεοΰς  προγονικΫίς  κλη- 
ρονομιάς, ^ρεωστοϋμεν  νά  τάς  φυλαττωμεν  μέ  άκρον  σέ^-ας  απαράλ- 
λακτους, έναβρυνόμενοι  εις  ττ,ν  άρ/αιότητα  της  πατροπαραοότου  εθνι- 
κής διαλέκτου  μας.  Δια  τοΰτο  ένας  εξεταστής  ττ,ς  κοινής  διαλέκτου, 
δσον  φιλόσοφος  και  αν  τ,να!,  πρέπει  νά  προσέ/•/)  ακριβώς  εις  τάς  πα- 
ρα^ει^εγμένας  εκφράσεις,  καΐ  νά  μη  τ^ογματίζη  απλώς  καΐ    ώς  έτυχε 


(')  Εϋχολον  εινϊΐ  χάθ-  ειδήμων  χής  χοινής  διαλέχτευ  νβ  εΰρΐβ  χιΐ  χβτά  τβ  δύβ 
βΰτΐ  της  φράτ£ω;  έλϊττώαιτα  μυρ(ζ  ά/ρειέστ»Γβ  πϊρϊδΞίγμιτ»  διί  τήν  '/^■^ύΛί^^ 
λογιχήν  συρόϊφήν  των  ιύτοτ/εδίων  στοχασμών,  τλ  ό;ιοΓα  διλ  την  όφϊΐλομίνη* 
Οϊμνοπρειτεΐίν   ά-&7ΐωζώμεν. 
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κβ(τά  προίτην  προ-^βολτιν,  δτι  ειν«ι  διεφθαρμένα».,  υι  δτι  ή  συντ'Ο•/;^ 
φωνί]  είναι  βαρβαρισμό;. 

»  Έπαναλέγομεν  ^έ  και  αύθις,  δτι  ό  πρώτος  κανών  της  φΛοσο- 
φικής  γραμματικής  είναι  •ή  κοινή  χρησις  κα•  συντ'θεια,  καΟ'  ί;ν  δ  έμ- 
πειρος έςεταστής  χρεοχττεϊ,  άπαραιτητω  νόμω  κοινω,  να  ου>άζ•/ι  τδ 
έν  χρνίσει  σχίμα  τνίς  φωντίς  άμετάτρεπτον.  ΚαΙ  ακολούθως  νά  έξε- 
τάσγ)  με  προσοχ^ήν  και  άκρίβειαν  τον  άρχαϊ/.όν  τύπον,  προς  δν  ανά- 
γεται, καΐ  καθ'  δν  νι  ^οκοΰσα  διαφθορά  ένι^έχεται  νά  μήν  '^ναι,  ειμή 
μία  τροπή  σχνιματισμ^ου,  φύσει  'ί\  θέσει  γνγισία  είς  τον  χαρακτήρα 
της  γλώσσης  (^).  • 

*Ή8•η  ^έ  παρατιθέμενοι  τα  σπουδαιότερα  μέρη  των  περί  γ.ίώσσης 
αύτονχεόίων  στοχασ^ιών  τοϋ  Κορανί,  άναγκαίον  κρίνομεν  ϊνα  προτά- 
ςωμεν  οοκίμιά  τίνα  τοϋ  ΰφους  δπερ  ούτος  έγραφε  προ  τη;  οημο- 
σιεύσεως  των  περί  οΟ  δ  λόγος  στοχασμών. 

[Ι^ατήχησις  ΠΑάτωγο(:.  Έτ  ^ι-^-Ια  1782). 

η  Δεν  είναι  κανένας,  όσον  χυδαίος  καΐ  αν  '^ναι,  δστις  ήθελε  φαντα- 
νΟνί  δτι  δύναται  νά  μ-άΟ/ι  μίαν  έπιστήμην  ^  τέχνην,  χωρίς  πρώτον 
νά  τήν  ίι^αχθ•?ί  μεΟοι^ικώς*  ευρίσκονται  δμω;  πολλοί,  οι  δποΐοι  νομί- 
ζουσιν,  δτι  5ιά  νά  ήναι  τις  χριστιανός,  ήγουν  (ϊιά  νά  μάθτ)  την  ύπερ- 
τέραν  άπδ  δλας  τάς  έπιστήμας  τήν  περί  Θεού  γνώσιν,  άρκεϊ  μόνον 
νά  βαπτισθ-^,  καΐ  νά  ονομάζεται  χριστιανός.  Πόσον  ή  τοιαύτη  (^όξα 
είναι  εναντία  εις  τήν  'Λγίαν  Γραφήν,  εις  τήν  πρά:ιν  της  παλαιάς 
ι*£κκλησίας  καΐ  εις  αυτόν  τον  όρΟδν  λόγον'  και  πόσον  είναι  μέγας  ό 
κίνδυνος  της  σωτηρίας  τών  χριστιανών,  δστις  γεννάται  ές  αυτής, 
βέλει  τδ  καταλάβνι,  δστις  με  προσοχήν  έςετάστι  τά  επόμενα.  Ό 
Λρχηγδς  ^καΓτελειωτής  της  ημετέρας  σο^τηρίας  Χριστός,  άποστέλ- 
Τ,ων  τους  ιδίους  μαΟητάς  εις  τδ  κήρυγμα,  είπε  προς  αϋτοΰς,  νά  μα- 
6ητεύσωσι  πρώτον  τά  εΟνη,  και  έπειτα  νά  τά  βαπτίσωσι.  Η  αγία 
του  δλη  ζωή  έπέρασεν  εις  τδ  νά  κατηχνί  τους  ανθρώπους  ποτέ  μεν 
£ίς  τάς  συναγωγας,  ποτέ  οέ  εις  τους  οΐ'χους,  και  άλλοτε  εις  τάς  όοους 
αυτήν  τήν  νέαν  ΟρησκεΊαν"  τήν  δποίαν  εστάλη  ά;:δ  τον  ούράνιον  αυτού 
Πατέρα  ^ιά  νά  άνακαλύψγι    εις  δλον  τδ  άνΟρώπινον    γένος.    Τδ  αυτό 


(>)  ϊελ.  290-293. 
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^ποαττε  προ  του  Χριβτοϋ  καΐ  ό  ΠρόδροΐΛος  του  Χρίστου"  έκ«τ•^/_ει 
πρώτον  τους  ανθρώπους  περί  Χρι<7τοϋ,  ε-ε•.τα  τους  έβάπτίζεν.  Οΰι5α- 
μοΰ  της  Αποστολικής  Ιστορίας  φαίνεται  να  έβάπτιζον  οί  Απόστολοι 
πριν  να  κατγ);^•/ισωσι.  Αί  πρώταΐ  τρισ/ίλιαι  ψ'->χ.αΙ,  αΐ  όποίαι  έλαβαν 
τόν  χριστιανισ(χόν  |/.ετά  τ•>)ν  άνάλ•/ΐ'{/ΐν  τοΰ  Σωτηρος,  έβαπτίσθησαν 
ύστερον  άπο  (λίαν  μακράν  τοΰ  Πέτρου  κατ•ό/νισιν*  καΐ  ό  Φίλιππος  πρώ- 
τον κατη/εϊ  τόν  εΰνοΰχ^ον,  έπειτα  τόν  καταβιβάζει  εις  τό  υώωρ.  Είζ 
ολίγα  λόγια,  παντα/οϋ  προ-Λγεΐται  -^  κατ•^χησις  τοΰ  βαπτίσματος, 
παντα^^οϋ  ^ι^άσκεται  ό  χριστιανός  πρώτον,  έπειτα  βαπτίζεται. » 

.  {^/4ΰε.ί(ρικη  όιόασχαΜα.  1798). 

»  Αδελφοί,  φίλοι,  καΐ  συμττατριώται,  απόγονοι  των  Έλλιιίνων,  χαΐ 
γενναίοι  τνις  ελευθερίας  τοΰ  Έλλτ,νικοΰ  γένους  υπέρμαχοι,  οΊ  κατά 
τ•ίίν  ΑΪγυπτον  ευρισκόμενοι  Γραι/.οΙ  καΐ  δσοι  άλλοι  εΊς  ττ,ν  Έλ- 
λάι^α  VI  άλλαχοϋ  οιατρίβετε,  προσμίνοντες  τόν  άρμόοιον  καιρόν  της 
κοινΫί;  τόϋ  γένους  ελευθερίας,  αξιωματικοί  τε  καΐ  στρατιώται  πάσ/,ς 
τάξεως  και  παντός  βαθμ.ου,  χαίρετε,  έπεκ^η  ή  χαρά  σας  εΤναι  κοινή 
5^ αρά  όλων  των  Γραικών,  υγιαίνετε,  έπεκ^ν;  ή  υγεία  σας  είναι  κοινί» 
σωτηρία  της  Έλλάίίος. 

»  Διά  τους  οίκτιρμοΰς  του  Θεοϋ !  άοελφο•.,  μη  άφ•^τωμεν  να  μας 
φύγη  τάς  χείρας  ό  άρμόι^ιος  ούτος  καιρός,  τόν  όποιον  προσφέρει  είς 
τών  Γραιχών  τό  γένος,  'ί  άλωσις  της  Αιγύπτου.  *Οσοι  ευρίσκεσθε  είς 
Αίγυπτον  μ',μ7,0ητε  τάς  άνΓ^ραγαθίας  τών  Γάλλων,  οΊ  όποιοι  μιμηΟέντες 
τους  προγόνους  ημών,  έφθασαν  είς  τ•^ς  δόζης  τόν  άνώτατον  βαΟμ,όν. 
"Οσοι  είσθε  την  ήλικίαν  νεώτεοοι,  προΟυμηΟητε  να  μάθετε  άπό  τους 
σοφούς  Γάλλους  την  τακτικην,  ήγουν  την  έπιστ•/,μην  τοΰ  πολέμου, 
έπισττ/,μην  η  οποία  πολλατζλασιάζει  την  φυσικ•^ιV  δύναμιν,  αυξάνει  τό 
Οάρσος  χαι  την  άνδρείαν,  έπιστημην  είς  ολίγα  λόγια  άναγκαιοτάτην 
εις  εκείνους  οίοι  Οέλουσι  να  ζώσιν  ελεύθεροι.  Ευταξία,  ομόνοια,  σύμ- 
πνοια μετ'  άλλ^ων,  ζήλος  ελευθερίας  θερμότατος,  υ-οταγή  εις  τους 
νόμους,  αγάπη  θερμή  καΐ  φιλία  ά«^ολος  προς  τους  Γάλλους,  εφηνη 
μετά  τών  κατοίκων  της  Αιγύπτου,  τους  οποίους,  έπειοή  ΰπετάχΟη- 
σαν  καΐ  αΰτοΊ  είς  τους  νόρ.ους,  έκί^υΟέντες  την  τουρκικήν  αγριότητα, 
ως  τούρκους  πλέον  να  στο/άζεαθε  5έν  εΤνχι  δίκαιον*  ταϋτα  χρειάζον- 
ται, φίλοι  και  αδελφοί,  διά  νά  αύςησνι  ή  δύναμις  και  τό  κράτος  σας, 
5ιά  νά  βρέξν)  επάνω  ει;  τά  ό-λα  σα;   όλας   τά;  &ύλογίχς  τοΰ  ούρανοϋ 
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6  Θεδς  των  ^υνάιχεων,  και  νά  σας  κατασττίσ•/)  τίρωχ;  ανίκητους,  καθώς 
ιίσαν  οί  προγονοί  σας,  έν  δσω  έκυβερνώντο  άπό  νό[;.ους  καλούς,  έν  δσω 
ήίαν  στολισμένοι  με  ηθ/ι  /ρηστά. 

[Βεχχα^-ίον,  πε^ιΐ  άιιαρτημάτων.    1802). 

«  "Εργον  των  ορθών  νόμων  είναι  το  νά  ώοελοΰν  δλους  εξ  ίσου,  έμ- 
ΤΓΟοίζοντες  την  όρμην,  την  οποίαν  εκ  φύσεως  ε/ ει  ττας  ένας  είς  το  νά 
σφετερίζεται  δλην  την  ούναμιν  και  την  εύτυχίαν  και  νά  άφίννι  είς  τους 
λοιπούς  δλην  την  άουναμίαν  και  ουστυχίαν.  Άλλ'  άφίνουσιν  ώς  έπΙ 
τδ  πλείστον  οί  άνθρωποι  τάς  πλέον  αξιόλογους  ^ιαταγάς  είς  πρόσκαι- 
ρόν  τίνα  φρόνησιν,  •}ι  εις  την  οιάκρισιν  εκείνων,  είς  τους  οποίους  συμφέ- 
ρει  να  μ,αχ^ωνται  τους  προνοητικούς  και  σωτηριωοεις  νομούς.  Μήτε 
φροντίζουν  νά  οιορΟώσωσι  τα  άτοπα  άπό  τά  όποια  βασανίζονται,  πά- 
αφ  ου  οοκιμασουν  μύριους  και  πολυχρονίους  απατάς  εις  αυτά  τα 
αναγκαιότερα  πράγμ.ατα  της  ζωής  και  της  έλευθερίχς.  Τότε  μόνον 
άφ'  ου  φθάσουν  είς  άκρον  τά  κακά,  μη  δυνάμενοι  πλέον  νά  τά  ί>πο- 
φέρωσιν,  άνοίγουσι  τους  οφθαλμούς  είς  τάς  έναργεστάτας  αληθείας, 
αί  όποΐαι,  οιά  το  νά  ήναι  άπλαϊ,  φεύγουσι  την  χατάληψιν  των  χυ- 
οαίων  ανθρώπων,  δσοι  μη  δντες  συνειθισμένοι  νά  άναλύωσι  τάς  εν- 
νοίας των  πραγμάτων,  τάς  οέχονται  όλομερώς  και  συγκε/υμένως, 
πλέον  κατά  παρά^οσιν  παρά  με   έξέτασιν.  » 

'£ν  έ'τει  1804  ό  Κοραής  έκτους  τά  Αίθιοπικά  τοΰ  Ηλιοδώρου 
προέταξε  μακράν  έπιστολην  προς  τον  φιλόμουσον  μεγαλέμπορον  Αλέ- 
ξανίρον  Βασιλείου,  έν  •{)  κατά  παρέκβασιν  λαλεϊ  ζιερί  της  χαζά  /η- 
χρ6>'  βαρβαρωθει'σης  *Ε.Ι.Ιη>Ί.χης^  χαΐ  της  έζ  αιτής  γεη  ηθείσης 
τώγ  Γραίχώ)^  γ.Ιωσσης^  ώς  έςής. 

»  Διόρθωσιν  ονομάζω  της  γλώσσης,  δ/ 1  μόνον  τον  μετασ/η- 
ματισμδν  διαφόρων  βαρβαρομόρφων  λέξεων  και  συντάξεων  ,  αλλά 
και  την  φυλακην  πολλών  άλλων,  τάς  οποία;  ώς  βαρβάρους  σπου- 
οάζουν  νά  έςορίσωσιν  άπό  την  γλώσσαν,  όσοι  μετά  προσθετής  οέν 
ερεύνησαν  την  φύσιν  της  γλώΐση;.  Τοιαύτη  οιόρΟωσις  ει;  του  Ευ- 
σταθίου τους  χρόνους  ητον  άουνατος.  Ό  καιρός  της  πτώσεως  οέν 
είναι  καιρός  έπιτηι^ειος  άνοικοδομής.  Κλαίει  θεωρών  μακρόθεν  ό 
φρόνιμος  οικονόμος  την  άφευκτον  καταστροφ•ίιν  τοΰ  οίκου  του,  καΐ 
άφοϋ  καταπέσωσι  τά  κλονηΟέντα,  και  ίιασκε^ασθ•?ϊ  ό  κονιορτός, 
τότε  πλησιάζει  και  συναθροίζει  δσην  ύλην  είναι  δυνατόν  άπό  τά  έρεί•• 
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πια,  οιά  να  κ.τί'^Υ)  νέον  άλλον  οΓκον.  'Κ^θασε  τέλος  ττάντων  ό  τόσον 
έ7:ιθυ[Α•Λτός  καιρός  οΟτος  τνίς  άνοι/.οοο;Λ•7,ς'  και  το  γένος  καθ'  δϊον 
πλουτίζεται  ήαέραν  ες  τ,αέραν  άπο  ΕύσταΟίους,  έλευθεροΰται  άπό  Θεο- 
οώρους  και  Νικήτας.  Οί  νέοι  ούτοι  ΕύστάΟιοι,  μετα/ειρ'.ζό{χενοι  τ6ν 
παραλληλισυόν,  τοΰ  ομοίου  οίοοι  το  παράοειγ[Λα,  καΙ  ττ,ν  χοιν/ιν  είς 
όλους  γλώσααν  θέλουν  κανον'σειν,  καΐ  τγ,ν  [ν.άΟτ,σιν  ττ,ς  άρ/αιας  εύ- 
κολωτέραν  χαΐ  έντελεστέραν  θέλουν  καταστνίιειν.  Καιρός  είναι  ν  άφη- 
σω|7.εν  τα  πολυθρύλλτ,τα  διαβατικά  κα•  τα  <7υγκε•!(Αενα  είς  τους  ίια- 
βάντας  και  κείμενους,  και  ν'  άρχί(το)μεν  νέαν  ζωην  Κίς  τ/,ν  παροϋσαν 
τοΰ  γένους  κατάττασιν  οέν  είναι  ττλέον  συγ/ωρ-^αένον  να  καταδα- 
πανάται  άσυμτταΟώς  των  ταλαίπωρων  νέων  ή  ν,λ'.κία  είς  τα  ς  μωρο- 
λογίας*  καιρός  είναι  να  τους  γεύσωτι  καΐ  στερεωτέραν  τροφ/,ν  οί  ίι- 
οάσκαλοι,  άν  οέν  θέλω^ι  να  τους  άφτίίω'ίΐ  μωρούς  καΐ  ντ.πίους  έπΙ 
ζωτ,ς  των. 

»  . . .  Δια  να  έςαπλωΟτ,  όσον  είναι  δυνατόν  είς  πολλούς  η  εί^τ,σι; 
τίίς  έλληνικΫ.ς  γλώσστ,:]  πρέπει  να  συντμνιΟτί  ό  καιρός  τ^ς  διδασκα- 
λίας* τό  όποιον  άλλοι  νά  κατορΟώσωσι  οέν  έμποροΰν,  παρά  οί  κριτι- 
κοί οιόάσκαλοι,  και  ή  κριτική  ττ,ς  δι-^ασκαλίας  μέθοδος.  "Έν  από 
τα  μέσα  νά  εύκολύντι  τΙς  ττ,ν  μάΟτ,σιν  αΰττ,ς  είναι  και  νά  ττ,ν  παρα- 
βάλλγ),  όταν  την  παραδίδγΐ,  με  ττ,ν  κοιννιν  ταύτην  γλώσσαν,  τήν 
οποίαν  έθηλάσαμεν  με  τό  μ•/;τρ•.κόν  γάλα.  "Οσον  και  άν  έβαρβαρώθη, 
αύτη  σώ.ει  πολλάς  λέςεις  Έλληνικάς,  και  πολλάς  σημασίας  λέςεων, 
τάς  οποίας  ματαίως  ηθελέ  τις  ζητητειν  είς  τά  λεξικά,  πολλά  παρά- 
γωγα των  οποίων  είς  τους  συγγραφείς  οέν  ευρίσκονται  παρά  είς  τά 
πρωτότυπα,  και  πρωτότυπα,  των  οποίων  είς  αΰτοΰς  δεν  σώζονται 
παρά  τά  παράγωγα"  είς  ολίγα  λόγια,  σώζει  πολλά  λείψα^/α  της  αρ- 
χαίας γλώ'σης,  λείψανα  σεβάσμια,  των  οποίων  ή  καταορόνησις  έγέν- 
νησε  τόσους  μωρούς  κανόνας  γραμμ-ατικοΰς,  τόσας  γελοιώοεις  ετυμο- 
λογίας των  λέςεων,  τόσας  αθλίας  παρεξηγήσεις  των  συγγραφέων,  τό- 
σους αμαθείς  διδασκάλους,  και,  τό  /ειρότερον,  κατέστησε  τόσον  άηδη 
της  ελληνικής  γλώσσης  την  μάθησιν  "ΐΐΟελαν  φρίξειν  οί  διδάσκαλοι, 
άν  ητο  δυνατόν  νά  καταλάοωσι  πόσον  κακόν  προξΐνοΰν  είς  τους  νέους, 
δταν  τους  άπομακρύνωσιν  από  τά  σ/ο7.ΣΪ«,  6/ι  δι'  άλλο,  παρ'  ότι 
καμνουσι  ουσκολον,  και  επομένως  μισητην  εις  αυτούς,  οια  της  αμέ- 
θοδου παραδόσείο;,  την  άπόκτησιν  της  ευφραδεστέρας  καΐ  σοφωτέρχς 
4λων  τών  γλωσσών  τοΰ  κόσμου,  'ϋ  ελληνική  γλώσσα,  σιμά  τών  πολ- 
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>ών  άλλων  αύτη;  προτερηαάτων,  ϊ•/ν.  καν  ττοιαν  έξαίρετον  γοτ,τείαν^ 
^ιά  της  ότ:οίας  οχι  [Λονον  μαλακύνει  τά  τίθη  των  νέων,  άλλα  καΐ  τά 
κά{Ανει  σεανότερα  και  σωφρονέιτερα.  Είναι  πράγμα  σπάνιον  (το  όποϊον 
μ'  έόειΕεν  •ί  ττεϊρα  καΐ  ει;  αύτοϋ;  τους  αλλογενείς  νέους)  νά  κατα- 
οουλωθτι  εις  τάς  σωαατικάς  ήόονά;  ως  άνοράποοον,  διτις  έαΟαιε  μίαν 
φοράν  νά  πίτ,  το  ποτ'ΛΟ'.ον  ττ,ς  Μαγίσστ,ς  ταύτγ,ς  των  Έλλ/,νων  γλθ)σ- 
στ,ς.  "Οτους  κατά  ^υττυ/ίαν  έγνώρισα  ομογενείς»  τους  όττοίους  τ,  ■ττε- 
ριηγ-Λισις  της  Ευρώπης  εφθειρεν  άντΙ  νά  ώρελητ•/],  αύτοΙ  γ,  η^ϊαν  αμα- 
θείς παντάττασι  της  Ελληνικής  γλώ'Τσης,  η  δεν  ηςευρον  άπ'  αύτην 
τταρά  τά  κοινά   καΐ  (δημώδη  των   Γραμματικών  μαθήματα  .... 

11 Ηυςησε  την  άγνοιαν  ταύτην    καΐ   της  παλαιάς    καΐ   της 

νέας  γλώ7(7ης,  ή  έττικρατητασα  εως  τοφα  κακή  και  οιε^τραμμένη 
συνήθεια  νά  καταφρονώμεν  την  νέαν,  τ•^,ν  οποίαν  μόνην  είναι  ουνατον 
νά  οέρωμεν  εις  τελειότητα,  γράφοντες  είς  την  πάλαιαν,  την  οποίαν, 
αν  και  μυριάκις  περισίκίτερον  έννοοΰμεν,  τ^έν  είναι  τρόπος  νά  γράψω- 
μεν  εντελώς,  καθώς  εγράοετο  εις  τους  ευτυχείς  χρόνους  της  Ελλά- 
δος. Καιρός  είναι  νά  έλευθερωθώμεν  άπο  ταύτην  τήν  πρόληψιν,  ήτις 
μας  κατεδίκαζε  νά  γράφωμεν  έλληνιττι  έμμετρους  και  πεζού.;  λόγους, 
οιά  τους  δ-οίους  ηθελεν  αΰτηρώς  μας  κολά'7ειν,  έάν  ευρί'τκετο  κανέν 
Αρεοπαγιτικόν  έλληνι-τμοΰ  οικαστήριον  .  .  .  Ταΰτα  λέγων  άλλον  σκο- 
πόν  οέν  στο/άζοααι  πα'^ά  την  κοινην  τοΰ  γένους  ώφέλειαν,  καΐ  τό-τον 
απέχω  τοΰ  νά  λυπη-^ω  κανένα  από  τους  αληθώς  ώρελήσαντας  έργω 
και  λόγω  το  γένος,  ώττε  και  αύτοΰς  τους  Θεοοώρους  καΐ  τους  Νι- 
χ•/^τας  ηΟελα  μετά  χαρά;  παρα'•')ράμειν,  έάν  ές  άπειρία^  οέν  έκινόύ- 
■γευον  οΐ  νέοι  νά  μιμώνται  εΰκολώτερον  αυτού;  παρά  τους  ΕύσταΟιους. 

» 'Λρκεϊ  νά  παρατήρηση  τΙς  την   πρόοοον   τοΰ    ανθρωπινοί» 

"πνεύματος  των  άλλων  εθνών,  διά  νά  καταλάβη  ότι  τότε  μόνον  ονο- 
μάζονται τά  εΟνη  φωτισμένα,  όταν  φέρωσι  την  γλώισαν  αυτών  ει; 
τελειότητα.  01  Ιταλοί,  οι  Γάλλοι,  οΐ  "Αγγλοι,  τότε  άλη•?ώς  άρχΐ" 
σαν  νά  έλευθεροϋνται  άττό  την  βαρβαρότητα,  όταν  οι  κατ  αρχάς  ολί- 
γοι λόγιοι  αυτών  άνδρες  κατε/έρησαν  νά  γράοω^ιν  εις  τήν  κοιν9;ν 
αυτών  γλώσσαν  Ίΐ  γλώσσα  είναι  το  έργαλεΐον,  με  τό  όποιον  ή  ψ'-'χ^ 
πλάττει  πρώτον  ένδιαθέτω;,  έ'-ειτα  προφέρει  τους  λογισμού;  τη;. 
Οταν  τό  έργαλεΐον  είναι  άνακόνητον,  ίωμένον,  γϊ  κακά  χατασκευ»- 
«μένον,  ατελές  έξ  ανάγκη;  μένει  κχΊ  το  έργον  τοΰ  τεχνίτου. 

»  Άλλ'  ώ;    απόγονοι    τών    Ελλήνων,    λέγει  ό   χιταφρονητής    τή^ 
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ΐιο'.ν^ς  γλοίσι-ζις,  χρεωττοΰμεν  να  άνα(7τ•/,'7ω(Λεν  τ^,ν  ίΓρογονικ•/;ν  τ,μώ'* 
γλώσσαν•  Καλόν  ττο  βέβαια  να  εϊαεθα  είς  έ>ςείνους  τους  χρόνου;, 
δταν  καΐ  νεκροί  άνί-ιταντο,  και,  το  /άριταα  των  γλωττών  άκίίπως 
οιεοί^ετο.  Θαύ(Λατα  δ[Αω;  οέν  γίνονται  /.αΟ'  Ϋ.μέραν.  Όστις  χωρίς 
άνάγκτ,ν  γράφει  Έλλτινιττΐ,  ό'^ον  άμεαπτα  και  αν  η^ελεν  εις  το  φαι- 
νό{/.ενον  γράψειν,  καταφεύγει  είς  γλωσσαν,  ττ,ς  όττοίας  τ•/;ν  σν'μερον 
όέν  είναι  πλέον  κριταί*  καΐ  οεικνύει  μ,ί  τοϋτο»  ότι  φοβείται  να  γρά- 
ψγ)  είς  τ/.ν  κοινήν  ^ιάλεκτον,  τΫίς  οποίας  το  ^ικαστηριον  ευρίσκεται 
εις  το  ζών  έ'Ονος.  Τον  τοιούτον  προσφυώς  έμπορεΐ  τις  να  παρορ.οιάστι 
με  τους  θρασυόείλους,  δσοι  [λή  τολ^^ώντες  να  (ίλέπωσι  κατά  ποόσω- 
τεον  τους  άνορείους,  περιέρχονται  ζτ,τοϋντες  γυναικών  συνελεύσεις^ 
5ιά  να  τάς  καταφοβίζωσι  με  τόν  άπρακτον  κρότον  τών  οπλών.  Ειναν 
τινές  εκ  τών  Ελληνιστών  τούτων,  οί  όποιοι,  όταν,  εϊτ'  άναγκαζόμε- 
νοι,  είτε  ^ιά  γυμ,νασίαν  γράφωσιν  έλλγ,νιστί,  έζεύρουν  καν  τι  καΐ  πώς 
γράφουσι,  και  γελώσι  κρυφίως  τγ,ν  εϋ•/θειαν  εκείνων,  όσοι  επαινούν 
τον  Έλληνισμόν  αύτών'  άλλ  ευρίσκονται  πάλιν  άλλοι  τόσον  απλοί 
τον  νουν,  ώστε  καΐ  της  πλαντ,μ.έννις  αυτών  φιλαυτίας  τους  εσωτερι- 
κούς επαίνους,  και  τα  παρά  τών  άλλων  εγκώμια  πιστεύουν  άσκέ-^ 
ητως,  μη  συλλογιζομενοι,  Οτι,  καθώς  εί;;εν  ένας  άπό  τους  Γαλλι-^ 
κοΰς  ποιητάς, 

υπ  δοΐ  ΐΓοιινε  Ιοιι]οιΐΓδ  ιιη  ρΐυδ  δοΐ  ςαϊ  ΓίκΙιιπΓο, 

Εγκωμιάζει  τον  μωρον  άλλο;  μοιρότερό;  του. 

Μ  ό'λον  τοΰτο,  αυτή  ή  κοινή  είς  όλους  φιλαυτία  Ιπρεπε  να  μας  ία- 
τρεύστ)  άπά  το  πάθος  τοϋτο.  'θστις  γράφει  Ελληνιστί,  μετ'  ολίγους 
χρόνους  (καΐ  συχνά  μετ'  ολίγας  -Α,μέρας)  θέλει  λησμονηΟήν  και  αυτός 
καΐ  τά  συγγράμματα  του.  ΚαΙ  ^;ά  ποίαν  αίτίαν  να  τον  ένΟυμώνται; 
υιά  τά  πράγματα  περί  τών  οποίων  γράφει;  άλλ'  αυτά  μέ  τοΰ  και- 
ροί* τήν  πρόοοον  θέλουν  έξηγηΟην  σαφέστερα  καΐ  έντελέστερα  άπά 
τους  απογόνους  ήμών'  οιά  τήν  φράσιν  αΰτώ^  τήν  Έλληνικήν;  και  τίς 
βιναι  τόσον  μωρός,  ή  είς  τίνα  περισσεύει  τόσος  χα•ρός,  ώστε  ν'  άφήσγ» 
τους  Όμηρους,  τους  Πλάτωνας,  τους  Ξενοφώντας,  τους  ΛημοσΟένας, 
χαΐ  τοσούτους  άλλους  Οαυμ.αστοΰς  συγγραφείς  και  ποιητάς  "Ελληνας, 
^ιά  να  άναγινώσκτι  τον  νέον  τοϋτον  'Κλληνιστην;  ϋξ  εναντίας  όστις 
γυμνάζεται  είς  τήν  κοινήν  γλώσσαν,  εάν  ή  έπιμ,έλειά  του  συνοδεύε- 
ται μέ  κρίσιν,  όυνατόν  είναι  νά  φθάστρ  είς  τόν  βαΟμόν,  5έν  λέγω  5ο- 
χιμ,ωτάτου  συγγραφέως  (οί  τοιούτοι  άκ''μη  άέν  έγεννήθησαν),  άλλ*^ 
(ΐ:ΐΤ.  ΛΕΟϋΛΑΙΙΙΝ.   ΓΛ12::.)  16 
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εκείνων  των  συγγραφέων,  τους  ό::οίους  ή  έρχομ,ένη  γενεά  Οέλεΐ  έζ&^\ 
τάζειν,  ^ιά  να  {ΛαΟνι  την  σημερινών  της  γλώσστ,ς  κατάστασιν*  χαθώι; 
συ{;.βαίνει  και  εις  την  Εΰρώπην,  ό'που  μέ  μεγάλην  περιε^γίαν  έξετά- 
ζο-υν  τους  πρό  τριών  καΐ  τεσσάρων  εκατονταετηρίδων  άκμάσαντας 
συγγραφείς  εις  την  γλώσσαν  έκαστου  έθνους,  πολλάκις  5ι'  δχι  άλλο, 
πλην  να  μάθωσιν  πώς  έγράφετο  εις  τοΰς  καιρούς  εκείνων  ή  γλώσσα, 
και  να  άνακαλύψωσι  πολλών  αύτης  λέςεων  και  την  έτυμολογίαν  καΙ 
την  άκριβη  σημασίαν. 

»  Πρόσθες  εις  ταΰτα,  οτι  είναι  τών  αδυνάτων  να  γράψη  τις  ορ- 
θώς, δταν  οουλοπρεπώς  μιρ,ηται  τους  άλλους,  χαΐ  μάλιστα  αν  ούτοι 
έγραψαν  εις  γλώσσαν,  ή  οποία  έπαυσε  πλέον  να  λαληται.  Καθώς  εχεί 
προσώπου  χαρακτήρα  οιάφορον  είς  από  τον  άλλον,  ωσαύτως  Φυσικά 
και  λόγου  χαρακτήρα  διάφορον  πρέπει  νά  έ'/γ).  Άλλ'  ό  )'αρακτήρ  ού- 
τος οέν  εμπορει  νά  φανή,  τοιούτος,  όποιος  είναι,  πάρεξ  δταν  γράφγι 
τΙς  είς  την  φυσικήν  αύτοϋ  διάλεκτον,  ήγουν  εις  έκείνην,  την  οποίαν 
εθνίλασε  με  το  γάλα,  καΐ  λαλεί  καθ'  ήμέραν,  γ)  τουλάχιστον  λαλεί 
συνεχέστερον  παρά  τάς  επίκτητους  άλλας  γλο')σσας..  .. 

η  Θέλει  τΙς  νά  καταλάβτ,  μέ  πληροφορίαν,  πόσον  διαφέρει  δστί; 
γράφει  εις  την  ρ,ητρικήν  αυτού  διάλεκτον,  από  τον  γράοοντα  είς 
γλώσσαν,  την  οποίαν  έ'μαθεν  εί;  τά  σχολεία;  "Λς  παραστήστι  είς  τδν 
νουν  του  ούο  σπουδαίους  άνδρας  επίσης  πεπαιδευμένους,  οΊ  όποιοι 
γράφουν  περί  τή;  αυτής  υποθέσεως,  εις  Έλληνικήν  ό  εΙς,  ό  άλλος 
είς  την  κοινην  ημών  γλώσσαν.  Ό  πρώτος  περικυκλωμένος  από  Λεξι- 
κογράφους, άπό  Άττικιστάς,  άπό  παντός  είδους  Γραμματικούς,  γρά- 
φει, εξαλείφει,  μεταγράφει,  πάλιν  εξαλείφει,  διστάζει  είς  πάσαν  φρά- 
σιν,  άπορίΐ  είς  έκάστην  περίοόον'  τώρα  συμβουλεύεται  τον  ενα,  τώ^ 
έρωτα  τόν  άλλον*  ποτέ  μέν  αποβάλλει  παντάπασι  τάς  ευτυχείς  τοΰ 
νοός  του  συλλήψεις,  διότι  δέν  έχει  πώς  νά  τάς  γενντ',στ}  Άττικώς, 
ποτέ  οέ  τάς  κολοβόνει,  διά  νά  τάς  κάμγι  ισόμετρους  μέ  καμμίαν  ρή• 
σιν  πάλαιαν,  της  όποιας  τήν  άνάμνησιν  στοχάζεται  ώς  ευτυχέστατοι 
εύρημα,  καΐ  προβαίνει,  η  μάλλον  ειπείν,  σύρεται  μέ  κόπον  πολύν  καΐ 
μεγάλην  βραδύτητα  είς  τήν  τελείωσιν  τού  έργου  του,  κατά  τόν  Όμη- 
ρικόν  Σίσυφον .  .  .  Και  μ'  δλους  τούτους  τους  Σισυφείους  ιδρώτας  καΐ 
μόχθους,  μ'  δλας  ταύτας  τάς  άνω  και  κάτω  μετακιν/,σεις  καΐ  μετά* 
κυλίσεις  τών  φράσεων  καΐ  περιόδων,  τί  γράφει  ό  ταλαίπωρος•,  Άροί 
γε  τήν  γλώσσαν  τού  Πλάτωνος  καΐ  τού  Ξενοφώντος  •,  όχι  βεβαία.  Τϊ-,ν* 
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γ'λώισαν,  '/ίτις  έλαλειτο  εις  τους  χρόνους  του  Πολυβίου,  η  του  Διό- 
δωρου•, δχι  βέβαια.  Έκ,είντ,ν  ει;  ττ,ν  όττοίαν  έγραψαν  ό  Πλούταρνος, 
ό  Γαλτηνόζ,  καΐ  οί  σύγχρονοι  αυτών,  δχι  βέβαια.  Ττ,ν  γλώσταν  το5 
Ίίρω^^ιχνοϋ  χ.αΐ  των  συναν|/.ασάντων  μ.  αυτόν,  η  τοϋ  Ιουλιανού  καΐ 
του  Λιβανίου^  οϋοείΛίαν  έςαιρέτως  άπ  αύτάς,  άλλ'  ολας  αύτάς,  ήγουν 
^ν  άΐΑορφον,  τερατώδες,  καΐ  άνύτταρκτον  (Αίγ(/.α  δλων  αυτών,  γλώσ- 
σαν,  τν,ν  οποίαν  αυτός  πρώτος  οτ,αιουργεΐ  άττό  τα  λεζ'./ά  του  έρανι-, 
σ(Λένα  άτ:6  οεκατϊέντε  τοΰλάχιττον  έ5<.ατονταετ•/;ρ{(5ων  λέ;εις  ΛαΙ  φρά-. 
σεις,  τό  όποιον  θέλει  να  ειπ•Λ  άπό  δεκαπέντε  γλώτσας  ('). 

«  Άς  στρέψω[/,εν  το')ρα  τους  οφθαλμούς  εις  τον  οεύτερον,  τον 
γράφοντα  ώτ,λαοη  την  μτ,τρικτ,ν  αύτου  γλώσσαν*  ούτος  άφ'  ό'σα  ήταν 
άναγ/.αϊα  εις  τον  πρώτον  οέν  έχει  σχεοόν  οΰδεμίαν  χρείαν"  ό  κάλα* 
μος  καΐ  τό  ^αρτίον  είναι  τα  μόνα  του  όπλα.  'ΐίν  όσω  ό  πρώτος  άσχο-| 
λούμενος  εις  τον  Φρύνι^τον  καΐ  τόν  Άμμώνιον,  δια  να  μάθ•/)  τους 
Άττικισμοΰς  καΐ  τάς  διαφοράς  των  λέςεων,  άφίνει  τα  νοήματα  ττ,ς 
ψυχγ,ς  του,  -Τι  νά  δια^τκεδά^ωνται  (διότι  καΐ  αυτά  πτερύεντα  είνα^ 
καθώς  τά  λόγια),  η  νά  άμ'αυροϋνται  και  νά  ^άνωσι  τόν  τόνον  ττ,ς  πρώ-, 
ττις  αυτών  συλληψεοις,  ό  δεύτερος  εκφράζει  τά  εδικά  του  εις  γλώ(Τ-; 
σαν  ζώσαν,'  καΐ  γραφομέντ,ν  άπό  τους  συγχρόνους  αύτοϋ  καλώς  άνα- 
Οραμμένους  άνδρας,  τά  εκφράζει  όλόκλ-ζι^α,  καθώς  ττ,ν  άρχ-^ν  πάρε•* 
<7τάΟ•/ισαν  εις  τόν  νουν  του,  χωρ^ς  νά  κάμιρ  εις  αυτά  άλλτιν  διόρθωσιν 
παρά  τ•/ιν  διόρΟωσιν,  την  οποίαν  υπαγορεύει  ό  ορθός  λόγος,  και  διδά- 
σκουν οΐ  κανόνες  της  γλώσσ•/;ς"  και  οϋτω  τρέχει  ελεύθερος  άπό  δε- 
σμούς εις  τό  τέλος  του  έργου  του  (*) . . 

>»  Από  ταύτ•/•,ν  τών  'ΐΐλλ-ήνιζόντων  τ•/ίν  άτοπίαν  συμπεραίνεται 
πόσον    άτοπώτερον    είναι  έν  ά'λλο  είδος    συγγραφέων,    τους  οποίους. 


(*)  Τόυον  εινβι  αληθές  ό'τι  ή  γλώασα  έχάστης  έχιχτονΤαετηρΙδος  διαφέρει  από  τή\* 
γλώ^σαν  άλλης  έχβτονταετηρίίος,  ώστε  ή  έν  Παρισίοις  άχμάοβσα  «ρδ  της  τϊολιτι- 
χής  τών  Γάλλων  μεταβολής  'Δχαδτ,μία  ώρισε  ν'  άνβθεωρήται  τό  λεξιχόν  της  χβθ* 
έχάστην  εϊχοσιπενταετηρίδα.. 

(*)  Δέν  εννοώ  μέ  τοΰτο,  ότι  δέν  έχει  χρείαν  χόιΐου  δατις  γράφα  ε?ς  τήν  φυ«χήν 
αϋτοϋ  γλώσσαν.  Μέγας  χόιτος  χρείάζβτβι  χβ!  εις  αυτήν,  χαΐ  τ03ον  μεγαλήτερος, 
ό'ιιον  ή  γλώσσα  εΓναι  έ'τι  αδιόριστος  (χοΟώς  εΓνβι  τήν  σήμερον  ή  γλώσσα  τών  Γραι- 
κών) άπό  δίχα  ή  δεχαπέντί  συγγραφέων  συμφωνίαν,  τήν  ΟΓοίον  τό  ίΟνος  ήθελε  δε- 
χθήν  ώς  νόμον  άλλ'  ό  χόπος  ούτος,  όσον  μέγας  ήΟελεν  εΓσΟαι,  {Ιναι  άσυγχρίτως 
έλιγώτερος  χαΐ  συνωδευμένος  μέ  ιιερισσοτέραν  έ;;ιτυχίας  έλπιδ^,  τιορα  τόν  χόπον, 
>οΰ  Έλληνίζοντος. 

16* 
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$ιά  να  διακρίνω  άπδ  τους  άκράτως  Έλληνίζοντας,  συγγώρ•/ιυον  ν5 
ό"^θ(/.άιω  Μιξελληνίζοντας,  η,  αν  άγαπας  κάλλιον,  Μιζοβαρβάρους.  Ό 
σκοπάς  των  τοιούτων  βέβαια  είναι  επαινετός,  έπειο•/)  τ;ροθυ{/.οϋνται  νά 
σιμώσωσιν,  ό'σον  αυνατόν  έγγύτερον,  την  ο•/ιμεριν•ίιν  γλώσταν  εις  την 
μητέρα  της  την  Έλληνικην.  Άλλ'  έπειοη  πρώτη  τοΰ  γράφοντος  άρετη 
είναι  ή  σαφ-ζ^νεια,  ήγουν  νά  γράφη  είς  τρόπον  ώστε  νά  καταλαμβάνε- 
ται άπό  τους  ^ιά.  τους  οποίους  γράφει,  και  μετ'  αύτην  οευτέρα,  νά 
γράφτί)  μέ  εύφρά^ειαν,  με  τοιαύτην  οηλονότι  σύνΐαξιν  καΐ  συμπλο- 
κην  των  λέξεων,  η  όπο-'α  νά  προξεν/ί  λαΐ  ήοονην  εις  την  άκοην,  κρίνω^ 
δτι  οΰτε  την  μίαν  οΰτε  την  άλλην  άρετην  ε/ουν,  δσοι  άχρίτως  συμ- 
πλέκουσι  τάς  Έλληνικάς  συντάξεις  μέ  τάς  κοινάς,  και  συνθέτουν  εκ 
των  ούο  σκοτε'.νον,  τραχ^ύν,  άηοή  είς  την  άκοην,  τερατώοη  καΐ  αλη- 
θώς Έρμαφρόοιτον  λόγου  χαρακτήρα.  Αύτοι  διαιρούνται  είς  τόσχ 
είοη,  οίοι  είναι  οΐ  οιάφοροι  τρόποι  τη;  άσυμπλέκτου  ταύτης  συμπλο- 
κής. Αρκεϊ  έπΙ  τοΰ  παρόντος  νά  σημειώσω  εκείνους,  όσοι  ποικίλλουσι 
τά  συντάγματα  των  κατά  μέρος  μέ  μίαν  φράσιν  ^  περίοοον  άκράτως 
Έλληνικίιν  καΐ  μέ  μίαν  κοινήν,  καί  ποτέ  και  παντάπασι  χυοαίκην. 
]2ϊς  τοΰτο  τό  εΐ^ος  ανάγονται  πολλαι  νέαι  μεταφράσεις,  καΐ  δλαι 
έκεΐναι  αΐ  έπιστολαΐ,  των  οποίων  ή  κεφαλή  και  ή  ουρά  πλάττονται 
'βλληνικώς,  το  (5έ  οιά  μέσου  σώμα  στολίζει,  ώς  οόζει  τον  συγγρα- 
φέα, μέρος  μέ  τόν  πέπλον  της  Αθηνάς,  μέρος  μέ  τά  ράκη  το5 
"ΐρου.  Όμοιάζει  τρόπον  τινά  ή  τοιαύτη  συμπλοκή  ^έ  τ6  'Ομηρικον 
εκείνο  τέρας, 

ΠρότΟε  λ^ων,  όπισθεν  δε  δρ3ίκω^,  μεσιη  δε  χ'μαιρα, 

ίίποπνέουσα  οχι  καθώς  ελεγεν  ό  ποιητής. 

Δεινών  ....  ττυρο;  |x^/ο;  αίθοιχένοιο, 

άλλα  ^εινίιν  καΐ  άνυπόφορον  άηι^ίαν,  Αύτοι  σπουόά^ουν,  ώ;  εΓπα,  νά 
£;ελληνίσωσι  τήν  κοινην  γλώσσαν*  άλλ'  επειδή  καταγίνονται  ει'ί 
πράγμα  άι-^ύνατον,  μ•?ι  ε/οντε;  το  •■δικαίωμα,  ν' άλλάςωσι  τοΰ  έθνους 
την  γλώσσαν,  αναγκάζονται  καΐ  τίιν  Έλληνικήν  νά  οιαστρέφωσι, 
καΐ  την  κοιν•};ν,  την  οποίαν  νά  άποφύγωσι  οέν  έμποροΰν,  βαρβαρωτέτ 
ραν  μέ  την  άλογον  παράΟεσιν  ταύτην  νά  κίμνωσι.  Τίνος  ακοή,  παρα- 
δείγματος χάριν,  δύναται  νά  υποφέρη  τήν  περίθ(^ον  ταύτην  ^  "  Έπειοη, 
>'  κατά  άληΟειαν,  είτ'  ούν  ό  Θεός  είχε  τόν  έπιχαλέσηται,  είτε  ου,  οί 
»  άνθρωποι  χρεωστοϋσιν,  άν   νουν  έ'χωσιν,    άναγκαίως  νά  άκολουΟώσι 
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V  τάς  αύτοΰ  ειντιγν^τεις"  καΐ  ο•!»^'  ό,τιοΰν  άζίοιαα,  όπο^ονοϋν  έ/.εΐνο 
;*  δυνατά»,  νά  έπέ/•/ι  και  να  έκφοβ•/;,  τ,μτϊορεί  νΐ  τους  ιτο'.ΤΙ  να  πι- 
»  στεύωσιν  ά'ΐτινα'ϊοϋν  αρχάς,  τ;  νά  κρίνωτιν  ά^ίας  συγκατχθέ^εως 
'»  άστινασοΰν  πράξεις  οΙα  δικαίας  καΐ  εύΟείχς,  αϊτινες  έναργώς  [Αα- 
"  χονται  έκείνω  (*).  »  ΚαΙ  δμως  είς  τοιοΰτον  τχε(^όν  χαρακτήρα  λό- 
γου μετεφράσθησαν,  /ι  {Λαλλον  είπεΐν  άνΛλεώ;  κατετπαράχΟΛταν,  πολ- 
λά αξιόλογα  'τυγγρά|;ιαατα.  "Οντινα  αρέσκει  τοιούτον  Έρι/.α9ρό<5'.τον 
ΰφος  λόγου,  εκείνος  5έν  είναι  ούτε  τής  παλαιάς  ούτε  τής  νέας  Έλ* 
Τιάίος  γένν•/ΐ(/.α'  άλλ'  άνετράφη  είς  τίιν  Λιβύαν,  δπου  ώ;  ζ•χ\  τό  πλεί- 
στον γεννώνται  τα  τερατωοέττερα  θνιρία. 

■  Πραγ(7-α  τί)  άληΟεία  παράι^οξον"  πώς  ^έν  έίυλλογ(σθ•Λσαν  ποτέ 
οΐ  μιξελληνίζοντες  ούτοι  συγγραφείς,  δτι  ή  γλώσσα  είναι  έν  άπό  τά 
πλέον  αναπαλλοτρίωτα  τοϋ  Ιθνου;  κττιαατα.  Άπο  το  κτΫί|Αα  τούτο 
μετέχουν  ολα  τά  μ.έλτη  του  έθνους  με  οΛμοκρατικην,  νά  ειπώ  ούτως, 
ίσότ•/ιτα*  κάνεις,  δσον  ηΟελεν  εϊσθαι  σοφός,  ούτ'  έ^ει,  ούτε  ^ύναταί 
ποΟεν  νά  λάβτ)  τδ  (δίκαιον  νά  λέγη  πρδς  τδ  έθνος.  «  Ούτω  θέλω  νά 
»  λαλΫίς,  ούτω  νά  γράφτρς.  »  "Οστις,  έπαγγελλόμενος  νά  γράφνί  είς 
την  κοινΛ,ν  γλώσσαν,  μακρύνεται  τόσον  άπδ  τδν  κοινδν  τρόπον  το5 
λέγειν,  εκείνος  ζητεί  πράγμα,  τδ  δποϊον  οΰι-^'  ό  σκληρότατος  τύραν- 
νος είναι  καλδς  νά  κατορθώσ/].  Γυμνόνει  άπδ  τά  υπάρχοντα  τοι»  τδΐί 
πολίτην  δ  τύραννος,  δύναται  καΐ  τέκνα  καΐ  γυναίκα  νά  τοΰ  έπάρτρ, 
έμπορεϊ  νά  τδν  έζορίσγι,  ^  καΐ  νά  τδν  θανατώσ-/3'  αλλά  όέν  έμπορεΐ 
νά  του  άλλάξ•(ΐ  την  γλώσσαν'  αύτην  λαλεί  είς  την  πατρ(<^α  του,  αύ- 
τη τδν  συνοδεύει  και  ει;  την  έζορίαν.  Μόνος  ό  καιρδς  έχει  τ:^ν  έςου- 
σίαν  νά  μεταβάλλη  των  εθνών  τάς  διαλέκτους,  καθώς  μεταβάλλει 
καΐ  τά  έθνη"  καΐ  δστις  πρΙν  τοϋ  καιρού  σπουδάζει  μέ  την  βίαν  νά 
άλλάςτι  την  γλώσσαν,  είς  αύτδν  ούναταί  τις  νά  προσάρμοση  ό',τι 
ελεγεν  ό  ταλαίπωρος  Α'ίμων  πρδς  τδν  τύραννον  αυτού  πατέρα  ("), 

"Οϊχις  γαρ  α\)•ΐθζ  ^  φρονεΓν  μόνο;  δοκεΐ, 

"Η  ΓΛΩΣΣΛΝ,  τ,ν  ούκ  ά'λλο:,  'η  ψυχήν  ίχ«ν, 

Ούτοι  διχπτυχΟίντες  ώφθηιαν  κενοί. 


(')  «Αόγοι  δεχαεπτλ  πβιδίΐβς  φυσιχής  θρησχεία;,  χ.τ.λ.  Ένίτ{ΐ(^»ιν  1796,  «λ. 
237.»  Ό  ανώνυμος  ούτος  μεταφραστής  (διότι  τό  |3•.6λίον  φαίνεται  μεταγλωττισμ^- 
νον  έχ  της  Ίταλιχής  γλώστης)  εΤνχι  παντβπασιν  αγνω»τος  εις  εμέ'  όβεν  ούτε  ψΐ" 
ίΐΐας,•  ο2τε  μίσους  οΰδεμίαν  »;τίαν  ε/ω   προς  «ύτόν. 

1"^)  Σοψ9χ\.  Άντιγ.  707. 
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»  "ίσως  •ϋΟε'λε  τις  νορ,ίσειν  δτι  αντιφάσκω  αυτός  είς  εαυτόν,  έπεκ^τ, 
"ίτρό  ολίγου  καιρού  ελεγον,  δτι  πρέπει  να  οιορθώσω[α.εν    καΐ  νά  καλ- 
λύνωμεν  τ•/ιν  κοινην  ή  λών  γλώσσαν,    τώρα    οέ  φαίνο{Α«ι  τρόπον  τινά 
δτι  θέλω  νά  τίιν  γράφωρ,εν,  καθώς  τγιν  λαλεί  ό  χυδαίος  λαός.  Τοιαύ- 
τνΐ  βέβαια  δεν   είναι  ή  γνώμ//ι  (Λου.  .  .  .  Έάν  νά  [Λακρύνεται  τις  από 
την  κοινην    τοϋ  λέγειν  συνόΟειαν  τόσον,  ώστε  νά  γίνεται  άσαφτ,ς  είς 
την  οιάνοιαν,  και    παράξενος  ολότελα  είς  την    άκοην,  είναι  τυραννι- 
χόν,  ό  τόσον  πάλιν  χυοαϊσμός,    ώστε  νά  γίνεται    άηδης    είς  εκείνους 
όσοι  ελαβον  άνατροφην,  ρ.έ  φαίνεται  όημαγωγικόν.  "Οταν  λέγω,  ό'τι 
'άπό  την  γλώσσαν  ρ,ετέ/ει    τό  έθνος  δλον  |Αέ  δηίΑοκρατικην  ισότητα, 
δεν  νοώ  βτι  πρέπει  ν'  άφησωρ,εν  την  μόρφωσιν  και  οημιουργίαν  αύτης 
είς  την  όχλοκρατικην  φαντασίαν  των  )'υοαίων.     Ό  όχλος  είναι  παν- 
,ταχοΰ  όχλος"  καΐ  αν  είς  τά  φωτισμένα  έθνη    και    είς    τους  φωτισμέ- 
νους αιώνας  ητον   «  άγροικον,  ούσκο7.ον   καΐ  υπόκωφον  γερόντιον, »  ώς 
Ιλεγεν  ένας  άπο  τους  Κωμικούς,  είς  τους  ουσ τύχεις   αιώνας  της  βαρ- 
^αρότητος  έκκωφοΰται  και  μαραίνεται    παντάπασιν.    "οΟεν    ούΓ^έ  οί- 
χαιον  είναι  νά  κολακεύωμεν  τον  χυοαϊσμον  του  γερόντιου  τούτου,  καΐ 
νά  τόν  μεταχειριζώρχθα  ώς  κανόνα  τίς   γλώτσης.    Έάν  δέν  μας  πρέ- 
π•/ι  ή  τυραννική  προσταγή    «  Ούτω  θέλω  νά  λαλΫίς,  »   έχομεν  έξάπαν- 
•τος  τό  δίκαιον  της  άοελφικη;  συμβουλής,  "οΰτω  πρέπει  νά  λαλώμεν.  «^ 
Γράφομεν,  ήΟελεν  ειπείν  τις,  διά  του;  αμαθείς,  καΐ  πρέπει  νά  συγκα- 
ταβαίνωμεν  είς  την  κατάληψιν  αύτών'  αλλά  μόνον  οί  σπουδαίοι  χρεω- 
στούν νά  συγκαταβαίνωσιν  είς  τους  αμαθείς•,  μη  όέν  έχουν  κ  έκεϊνοί 
χρέος  νά  συναναβαίνωσιν    ολίγον    με  τους    σπουδαίους•,    "Επειτα    οιά 
ποίους  αμαθείς  γράφομεν;  Οχι  βέβαια  δια  τόν  χυδαίον  όχλον,  οΊ  όποιοι 
βύδ'  άν  ημεθα  είς  τόν  κόσμον  έχουν  εϊόησιν*  αλλά  διά  το•^ς  όσοι  του- 
λάχιστον έζεύρουν  νά  άναγινώσκουσι,  κ'  έχουν  όπωσδ'/,ποτε  έπιθυμίαν 
νά  φωτισθώσιν.   Οί  τοιούτοι  άναγινώτκουν  μέ  προσοχών,  καΐ    εάν-  τό 
βιβλίον  -^ναι  γραμμένον  είς  γλώσσαν  μετρίως  καλλωττισμένην,  μανΟά- 
νουν  χαι  αϋτοΙ    χατά  μικρόν  νά    καλλωπίζωσι   τ•};ν    όμιλίαν   των,    νά 
προοδοποιοΰν    είς  τους   μεταγενεστέρους  συγγρα-φεϊς  τ-τ,ν    είς    τό  έξης 
περισσοτέραν  τ•?,ς  κοινός  διαλέκτου  διόρθωσιν.  !\|•>,ν  άμφιβάλλωμεν  δτι 
των   Γραικών  τό  γένος   έζΰπνΛσε  τ•/ιν  σνΊμερον    άπό  της  άμαΟίας  τόν 
ΰπνον,  βλέποντες  δτι  τιμί^  καΐ  άγαπ^  το'ύς  ομογενείς  λογίους  άνόρας. 
ΓΟντινα  τις  αγαπά  και  τίμα,  φυσικά  καΐ  τόν  μιμείται.    Γράφε  μετά 
5Κβοσοχ•?ίς  καΐ  μελέτης"    έκρίζωσον  άπό  τ-Λ,ν  γλώσσαγ    τά  ζιζάνια  της 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  547 

νοδαιότητο;,  ο/ι  οιχω;  δλχ  ττάραυτα  (^.έ  την  οίκελλαν,  άλλα  [χέ  ττ,ν 
3τεΐρα  καΐ  κατά  [^.ικρόν  εν  ότΐίιω  τοϋ  άλλου"  σπείρε  εί;  αυτήν  τα  Ελ- 
ληνικά σζέρΐ7.χτα,  άλλα  καΐ  αυτά  με  την  χ,εϊρα,  καΐ  οχι  (λέ  τ6ν  σάκ- 
κον  (').  Και  θέλεις  άπορη-ιειν  τζώς  εί;  ολίγον  καιρόν  και  α'ι  λέςεις  καΐ 
αΐ  φράσεις  σου  έπέρχσαν  άπο  το  βιβλίον  σου  εις  του  λαοϋ  τά  στό- 
ματα. 01  λόγιοι  άνίρες  τοϋ  έθνους  είναι  φυσικά  οΐ  νοαοΟέται  τη; 
γλώσσης,  την  οποίαν  λαλεί  το  έθνος*  άλλ'  είναι  (ττάλιν  το  λέγω) 
νο{/.οθέται  οηο-οκρατικοϋ  πράγματος•  Εις  αύτοϋς  άνηκει  ή  ύιόρΟωσις 
■τϋς  γλώσστ,ς,  άλλ'  ή  γλώσσα  είναι  κτηαα  όλου  τοΰ'  έθνους,  και  κτη- 
ρ.α  Ιερόν.  Όθεν  πρέπει  νά  ανακαινίζεται  αέ  εΰλάβειαν,  καθώς  ανα- 
καινίζονται τά  Ιερά  των  θεών,  καΐ  ο/ι  [>.ϊ  την  θορυβώόη  καΐ  τυραν- 
νικην  αύθά-^ειαν,  αέ  την  οποίαν  ΰ!>ο!>θη  της   Βαβέλ  ό  πύργος,  " 

Έν  ετει  1805  έκ^^ους  την  ΠυιχΙ.Ιηιτ  ίστοζι^α^  τοϋ  ^^ι.Ιιανοΐ\  ό 
Κοραίίς  προέταξεν  Λύτοσ γε^Ιονς  Στοχασμούς  ττερί  'Ε.ΙΛηηχης 
γ^ώσσης^  έν  ο!ς  διά  μακρών  πειρίζται  νά  καταοείς•/)  την  ά>•ά}•- 
χην•  της  διορθώσεως  χαι  άκαμοργώσεως  της  γραμμ'ΐτιχη;  τεχκυ- 
γραφιάς^  χα\  τη^  άρμοδιωτ^ρα^  μ^θ^ΰο»^  της  παραδόσεως  τω*•  ΐ.Ι- 
2ηηχώ^  μαθημάτω^^  όιακηρύξας,  ό'τι  γραιιματιχη^  ύρΟηιτ  γα  σνκ- 
τάζη  τις  δεν  είκαι  δνγατον^  έαγ  δεν  ί^εόρ/}  τηγ  ψι.Ιοσοψιχηγ  Γραμ- 
μαζιχήγ  τοϋ  προψοριχοϋ  Λύγον^  έά,γ  δεν  έ^εζάσΐ}  χαΐ  μάθη  ^τρώζοκ 
τήγ  ψΰσιγ  τήζ,  γ.Ιώσσης^  γεγιχώς  θεωρονμέγης^  μηδ  έχει  έγγοίας 
άχριδεΐς  έχάστου  μέρους  τοϋ  Αύγου^  έάγ  με  την  αντηγ  άχρίβειαγ 
δέγ  διορίση  πρώτογ  την  περίοδογ  τον  χρόνου^  τψ•  όηοίαγ  ί:χιχεΐ{ε'^ 
>'ά  ηροβά.ΙΛη  (Ός  χαγόγα  της  γ.Ιώσσης• 

Μετά  5ύο  έτη  «δημοσίευσα;  έν  προλεγομένοις  του  Ισοκράτους  έ,α- 
χολούθησιν  των  περί  ελληνικής  γλώσσης  καΐ  πα'.<^είας  αύτοσ/εοίων 
στοχασμών,  και  5ιά  μακρών  έν  αύτοΐς  λαλ•/.σας  καΐ  ~ερΙ  τοϋ  τρόηου 
της  ηαΓαδΰσεως  της  'ΡητοζΊΧης  χαΐ  .τε^Ι  τώγ  μΐσωκ  *■'  ά.τηχτήσω' 
μεν  ρήτορας  ά^Ιους  τον  όκ'ματος^  επέμενε  συνιστών  καΐ  ύπ6  την  ρη- 
τορικών εποψιν  τίιν  προτίμησιν  τίς  κοινής  γλώσ'^ης,  λέγων  : 


[')  Αε'ξι;  η  φράσι;  άχράτω;  'Ελλην.χή  ε?ς  την  χοινήν  ημών  γλώτστιν  τότε  μόνον 
είνβι  άναγχαιία,  όταν  συνάδτ,  χαΐ  συγ/ορεύτ),  νλ  εΓπω  οΰτως,  μέ  τλς  λο'.ττάς  λέξεις, 
δσβι  τήν  γειτο/εύουσιν,  ό'τιχν  ήναι  «ίς  τοιβύτην  Οίσιν  χαΐ  τόπον  της  περιόδου  τοιοΰ- 
•^ον,  ώστε  έξηγήται  οπωσδήποτε  ά-ό  τάς  λοι-ϊς  ΧίΙ  εις  ιχείνους  όίιτοι  δέν  εμ»0&ν 
^■ήν  Έλληνιχήν  άλλέως  γίνεται  «  Έϊτί6λημα  ^άχους  άγνάρου  έτ:1  ιματίου  παλαι&ϋ,  « 
ΜΙ  *οιτϊσ/_(ζει  χι9ώ;  τήν  γΧψΐταν,  οΰτω  χα;  τών  άχονόντ(ι)ν  τίι  βυτί». 
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«  Τό  πρώτον  έργον  του  θέλοντο;  να  πείτ-ζι  είναι  να  λαλγ  ΰχ-^ϊός^ 
τίγουν  εις  τρόπον  ώστε  να  καταλαμβάνεται  από  τον  προ;  τον  όποιον 
>.αλεϊ.  Και  αυτός  ό  Δ•/!{Αθσθένης  ηθελεν  εισΟαι  των  ρητόρων  δλων  άπι- 
Οανώτατος,  έάν  έο•/]ΐΑηγόρει  δεν  λέγω  (πράγμ'  ά<^ύνατον)  εις  γλώσσαν 
Λλλόφυλλον,  αλλ  έάν  μόνον  τοΰ  ηρχετο  εις  τ9•,ν  φαντασίαν,  να  συγ- 
αεράστ)  τνιν  Άττικην  «^ιάλεκτον  με  την  Αίολικνιν,  τ,  καμμίαν  άλλην 
άπό  τνίς  'Ελλά<^ος  τάς  διαλέκτους.  Ό  ορθός  λόγος  ό'στις  έδίδασκεν 
εκείνον  να  γράφ*/)  Άττικώς,  επειδή  τκοπός  του  ητο  να  πείση  Άθγ»- 
ναίους,  όιοάσκεΐ"  και  τους  Γραικούς  να  γρά©ωσι  των  Γραικών  τνιν 
γλώσσκν,  έάν  θέλωσι  νά  μιμγ,θώσιν  ευτυχώς  τον  Δτ,μοσθένγ.ν.  Αλλ 
Ύ[  άφιλόσοφος  'Ρν)τορικ•/ι  έκαμε  νά  γράφωνται  καΐ  τα  ρτιτοριχά  προ*• 
,-γυμνάσματα  τών  σχολείων,  καθώς  τά  γραμματικά  θέματα.  Και  ταΰτ* 
^λέν  έ'χουσι  χ^ν  εΰλογον  πρόφασιν  τν;ν  άνάγκτ,ν  νά  μάθωσιν  οί  6εμ.α- 
•τογραφοΰντες  τους  κανόνας  της  Ελληνικής  συντάξεως"  χ'  ήθελαν  κα- 
τορθώσειν  ο,τι  έπαγγέλονται,  άν  ή  θεματογραφία  έχειραγωγεΐτο  από 
οιοασκάλους  είοημονας•  Τα  οέ  ρητορικά  προγυμνάσματα,  εις  τά 
οποία  οέν  είναι  πλέον  ό  λόγος  νά  γνωρίσνι  ό  προγυμναζόμενος  την 
κατάλληλον  τοΰ  λόγου  τών  μερών  σύνταξιν,  αλλά  τόν  τρόπον  πώς, 
χαΐ  την  αίτίαν  διά  τΐ,  η  αύτη  γραμματική  κατάλληλος  βύνταξις  θέλ- 
γει περισσότερον  η  όλιγώτερον  την  ψυχην  τοΰ  άκούοντος,  κατά  την 
θέσιν  εις  την  οποίαν  τάσσονται  τά  μέρα  της,  καΐ  τόν  καιρόν  εις  τόν 
όποιον  προφέρονται"  ταΰτα  λέγω  τά  ρητορικά  προγυμνάσματα  πώς 
είναι  δυνατόν  νά  κατασταθώσιν  αληθώς  διδασκαλικά,  έάν  δεν  γρά- 
φωνται  είς  την  κο'-νην  γλώσσαν,  ήγουν  την  γλώσσαν  του  περισσοτέ- 
ρου μέρους  τοΰ  εθνου;  •  Διά  τό  περισσότερον  μέρος  τοϋτο,  μέ  τους 
οποίους  μέλλει  νά  ζησ•/ι,  και  τους  οποίους  εις  ανάγκην  πολλάκις  θέ- 
Τ,ει  έλΟεϊν  νά  καταπείσνι,  διδάσκεται  την  'Ρητοοικην  ό  μαθητής,  οχ^ 
οιά  τους  ολίγους  συμμαθητάς  και  συνελληνιστάς  αύτοϋ,  μέγα  μέρος 
τών  οποίων  ένδεχόμενον,  άφοϋ  παύσωσι  νά  μαΟητεύωνται,  μηδέ  ν* 
άπαντησνι  ποϋ  ποτέ  πλέον  έπΙ  ζωής  του. 

»  Έάν  έξ  ανάγκης  πρέπει  νά  γράφτρ  την  γλώσσαν  του  όστις  θέ- 
λει νά  δώσ•/ι,  κατά  τάς  περιστάσεις,  είς  τους  λόγους  όλην  έκείνην 
την  πιθανότητα,  όσης  είναι  δεκτικοί  οί  λόγοι,  γίνεται  φανερωτέρα 
4^  τοιαύτη  ανάγκη,  όταν  ή  γλώσσα  ηναι  ετι  άτελης  καΐ  βάρβαρος* 
έπειόί)  είς  τοιαύτην  περίστασιν  ή  ρητορεία  του  λόγου  γίνετ'  ένταυτ^ 
^.αΐ  όργανον  της  τελειώσεως  της  γλώσσης.  ΛανΟάνεται   όστις  νομίσιρ» 
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δτι  οιά  ταύτην  ρ.άλιττα  ττ,ς  γλώσστ,;  ττ,ν  άτέ>>ε',αν,  συγχωρείται 
ει;  τον  λέγοντα  να  συνθέτ•/ι  εί;  τελειοτέραν  γλώσσαν.  Όσον  ^ύτκο- 
"λος  ύποτεθΫί  τ,  ρητορεία  εί;  την  {λτ,τριχ,τ,ν  εκάστου  ^ιάλεκτον,  ^υσκο- 
λωτέραν  άσυγκρίτω;  θέλει  τνιν  καταστητίΐν  δστι;  γράφει  εί;  άλλτυν 
Τίαρά  τ•/ιν  εις  ττ,ν  οποίαν  έσυνείΟισε  να  συλλογίζεται  χ.αΙ  να  λαλ•^ 
παιοιόΟεν.  Μαρτυροΰσί  μου  τον  λόγον  αί  σύντομοι  των  άγριων  της 
Αμερική;  οτημγ,γορίαι,  συνθεμέναι  εί;  γλώσσαν,  όζοία  πρέπει  έξ 
ανάγκης  να  ήναι  τοιούτων  ανθρώπων  γλώσσα,  και  όμως  περιέ/ουσαι 
καμμίαν  φοράν  ένθυμνζματα  ρητορικά  άςια  της  γλώσσης  καΐ  της  κε- 
φαλής τοϋ  Δημοσθένους•  οιύτι  ευρίσκονται  και  εις  αυτούς  άνθρωποι, 
οι  οποίοι  οοηγουμενοι  απο  μονην  την  μετά  προσο/η;  των  κινο-ιντων 
της  ψυχής  τά  πάθη  παρατηρησιν,  έφθασαν  ν'  άποκτητωσ-.ν  οπωσδή- 
ποτε φιλοσοφικην  θεωρίαν  τη;  "Ρητορικής,  ώστε  καΐ  της  γλώσσης  νά 
νικώσι  τ•ί;ν  άπείθειαν,  καΐ  νά  γίνωνται  (τουλάχιστον  εις  ολίγας  τινάς 
αναγκαίας  περιστάσεις)  αΰτο'){^α•χτοι  ρήτορες. 

>'  Και  μη  νομίσγι  τίς,  έπειόή  ό  'Ρητορικός  λόγος  διαιρείται  (ως 
είπα)  εις  τον  Έπιοεικτικον,  τον  Δικανικόν,  καΐ  τον  Συμβουλευτιχόν, 
δτι  οιά  τοϋτο  ΰέν  έχει  ή  "Ρητορική  χώραν  άλλου,  πλην  δταν  η  εις 
τά  θέατρα  έγκωμιάζ•/)  τινά  ό  πανηγυριστής,  η  εις  τά  δικαστήρια 
κατηγορ•?ί  η  άπολογήται  ό  εικαζόμενος  η  ό  συντ^γορος  αύτοϋ,  η  εις 
τάς  πολιτιχάς  η  χριστιανικάς  συνελεύσεις  συμβουλεύει  ό  ^ημηγόρος,  ίϊ 
ό  ίεροκηρυξ.  Ή  'Ρητορική  έμβαίνει  εις  την  ποίησιν,  εις  τον  ίιάλο- 
γον,  εις  τόν  μΰθον,  εις  την  επιστολήν,  εις  αυτήν  τήν  ίστορίαν,  εί; 
όλίγια  λόγια,  όπου  είναι  χρεία  νά  γράψ•/ι  τίς,  η  νά  λαλησγ)  με  σκο- 
πόν  νά  πείση,  έκεϊ  πάραυτα  αισθάνεται  καΐ  τήν  χρείαν  της  τέχνης. 
ΚαΙ  ή  τέχνη  αυτή  δεν  λαμβάνει  τήν  οΐκείαν  εις  αυτήν  άκμήν  καΐ 
τελειότητα  πάρε;  εις  έθνη  ελεύθερα*  δτι  μόνον  δστι;  έχει  φρονηματβι 
άοούλωτα  είναι  κάλο;  και  με  παρρησίαν  νά  συμβουλεύσει,  και,  χωρίς 
νά  βλάψτι  τήν  άλήθειαν,  νά  έγκωμιάστρ,  και,  χωρίς  νά  παραβ-ί)  της  δι- 
καιοσύνης τά  όρια,  εις  τά  δικαστήρια  νά  δικολογήστρ.  Άλλ'  ό  ελεύ- 
θερος ούτος  'Ρήτωρ  συμβουλεύει,  εγκωμιάζει,  και  δικολογεΐ  δια 
συγχρόνους,  συμπολίτας  καΐ  όμογλοίσσους,  οχ  ι  δ•,ά  του;  ζήσαντας  πρά 
πολλών  εκατονταετηρίδων  ανθρώπους.  Των  συγχρόνων  συμπολιτών 
αΰτου  λοιπόν  τήν  γλώσσαν  ες  ανάγκης  πρέπει  νά  λαλτ,'  έάν  ηναι 
ακανόνιστος,  διά  τοΟτο  μάλιστα  πρέπει  νά  τήν  λαλη  καΐ  νά  τήν 
5('ράφ•/;,   διά  νά  τελειώσ•(ΐ    με  τήν  'Ρητοοικήν    τήν  γλώσσαν,  καΐ  μέ 
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ταύτην  πάλιν  ττ,ν    ΡτίΤορ'.κτιν,  κοά  έντάμα  με  τάς  ούο  ττ,ν  εύι^αιμο- 
νίαν  καΐ  τ-ζίν  5όξαν  τοϋ  έθνους  του.  » 

Συνιστών  οέ  την  προτί(Α•/ισ!.ν  τοϋ  συμβουλευτικού  τη;  ρητοακης  γέ- 
νους, επιφέρει  τά  ακόλουθα. 

«  Εις  τοϋτο  λοιπόν  κυρίως  ττ,ς  'Ρητορικη;  το  μέρος  πρέπει  νά 
καταγίνωνται  οΐ  λόγιοι  άνδρες  του  γένους  με  άληθειαν,  μέ  έλευθερίαν, 
με  παρρησίαν,  μέ  έπιμονην  καΐ  ύπομοντ,ν,  καταορονοΰντες  και  τους 
ψόγους  των  ά}<ρειεστάτων  συκοφαντών,  και  τους  επαίνους  του  απαί- 
δευτου δχλου  της  παρούσν)ς  γενεάς,  και  φανταζόμενοι,  οσάκις  λαμ- 
βάνουσιν  εις  χείρας  τον  κάλαμον,  ό'τι  έ'/ουν  έμπροσθεν  αυτών  παροϋ- 
σαν,  βλέπουσαν,  αυστηρώς  έξετάζουσαν  τους  λόγους  και  τους  λογι- 
σμθ'>ς  των,  την  έπερ/ομένην  γενεάν,  εις  την  οποίαν  μόνην  άν^^ικει  να 
κρίνγ)  άοεκάστως  τους  κόπους  των. 

2  "Οταν  το  πραγματικόν  μέρος  της  συμβουλής  εχγι  το  βάρος  του 
καλοϋ  χρυσίου,  τίγουν  είναι  τόσον  άςιόλογον,  ώστε  ν'  άποβλέπτι  τ•>,ν 
εϋδαιρ.ονίαν  και  οόξαν  δλου  τοΰ  γένους,  έμεινε  πλέον  εις  τον  συμβου- 
λεύοντα τ6  έργον  τοΰ  λεκτικού,  ήγουν  η  έκλογη  καΐ  η  πρέπουσα 
συνθήκη  τών  λέςεων"  όύσκολα  και  τα  ούο  (το  ομολογώ)  είς  γλώσσαν, 
όποια  την  σήμερον  είναι  ή  γλώσσα  του  γένους,  άλλ'  δμως  και  ουνατά, 
και  απαραίτητα  τοϋ  λόγου  καλλωπίσματα,  εάν  θέλης  να  τον  έμβά- 
σγις  είς  τών  άπαιι^εύτων  τάς  ψυχάς,  εις  τους  οποίους  μάλιστα  είναι 
αναγκαία  ί?ι  συμβουλή,  έπειοη  πολεμούνται  οί  ταλαίπωροι  και  άπό 
την  ίοίαν  αυτών  άπαιοευσίαν,  καΐ  άπό  τους  όσοι  προθυαοΰνται  να 
τους  καταπείσωσιν  δτι  ή  παιδεία  είναι  πράγμα  ό>έθριον. 

"  Η  έκλογη  τών  λέζεων  ευκολύνεται  πολΰ  άπό  τήν  εντελή  είδη- 
σιν  της  αρχαίας  Ελληνικής  γλώσσης•  είδησιν  τόσον  άναγχαίαν  τήν 
στ^μερον,  όσον  ή  λαλουμένη  κοινή  γλώσσα  αναγκάζεται  πολλάκις,  δια 
την  πτωχείαν  της,  να  δανείζεται  λέξεις  άπ'  έκείνην.  Άλλ'  εκείνη  εί- 
ναι χλουσιωτάτη  άπό  συνώνυμα,  άπό  τά  όποια  πολλά  έφυλά^^θησαν 
εις  την  κοινήν  ημών  γλώσσαν,  δέν  είναι  όμως  είς  όλους  γνωστά,  διότι 
κανέν  ακόμη  λεξικόν  δέν  τάς  έσυνάθροισεν  δλας,  καΐ  άλλα  χωρίς  δυ• 
οκολίαν  έμπορει  τις  νά  έμβάσγι  είς  αυτήν,  άν  προσεχή,  ώς  προεΐπα, 
>ά  τά  θέτγι  είς  τοιούτον  τόπον,  ώστε  νά  έζηγώνται  τρόπον  τινά  άπό 
τάς  γειτονευούσας  λέςεις,  καΐ  νά  μήν  γεννώσιν  άκριτον  μακαρονισμόν, 
δστις  δέν  ευχαριστεί  ούτε  τόν  άπαίδευτον,  διότι  ακούει  γλώσσαν  άκα- 
ίτάλητϊτον  εις  αϋτόν^  οϋτε  τόν  πεπαιδευμένον,  διότι  αποστρέφεται  ττιν 
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ανοστον  συμπλοκ/,ν    5ύο  γλωττών,    τάς  ό'οίας  γνωρίζει,    άλλα    ^έν 
έπρ^^σι^-ενε  ν'  άκούστι  βω(;.ο/ολικώ;  συγκολλ/,υ,ένα;. 

»  Άπό  πολλά;  συνώνυμους  λέξεις  να  ζ/,τ•/ί  τις  έπιττόνως  ττ,ν  άσα- 
φεστέραν  είς  τους  περισσοτέρους,  σιμά  τΫί;  ακρισίας  είναι  καΐ  μεγάλη 
ά^ικία'  έτ:ΐι8•}\  ^ιά  των  περισσοτέρων  κυρίως  τ/,ν  παίοευσιν  γράφον- 
ται καΐ  είς  τον  τύπον  δί<^οντβι  τά  βιβλία.  ΑύτοΙ  πλγ,ρόνουσι  τ:>ιν 
οαπαντ,ν  του  τύπου  αγοράζοντας  τα  τυπωμένα  κ  ε/ουν  μέγα  οικα•.ον, 
οσάκις  οέν  ευρίσκουν  είς  το  βιβλίον  άνταζίαν  τγ,ς  ^απάντ,;  ώ-^έλειαν, 
να  μέμφωνται  τον  συγγραφέα,  ώς  προνογ,τΥιν  του  ιδίου  κέρ^^ους  πλέον 
παρά  τοϋ  κοινοϋ  συμφέροντος. 

"  Άλλα  πάλιν,  οιά  νά  εύ^αριστ•/ίσ•/ι  τΙς  τους  απαίδευτους,  νά  γ\>- 
οαΐζγι  τ(5σον  τον  λόγον  του,  ώστε  νά  γίνεται  άτδέστατος  εις  τάς 
άκοάς  των  πεπαιδευμένων,  ουδέ  τοΰτο  δίκαιον  είναι.  Βέβαια  εις  ολα 
τά  έθνη,  και  έζαιρέτως  σήμερον  είς  τους  Γραικούς,  των  πεπαιδευμέ- 
νων ό  αριθμός  είναι  κατά  δυστυ•/ίαν  πολλά  ολίγος  παραβαλλ(5με- 
νος  προς  τους  απαίδευτους*  άλλα  οέν  πρέπει  νά  κατα'^ρονώνται 
πανταπασι  οια  ταυτ/,ν  τγν  ολιγοτν;τα,  απο  τον  γράφοντα,  όταν 
γράφγ)  μάλιστα  περί  πραγμάτων  τά  όποια  είναι  χρήσιμα  καΐ  είς 
αυτούς. 

•»  Ότι  δέν  είναι  όλιγωτέρα  ή  άτ,δία,  τ-ήν  οποίαν  προξενεί  είς  τον 
άναγινώσκοντα  ^  άκούοντα  η  άτεχνος  των  λέξεων  συνάρμοσις  έδεί/θη 
και  άπο  τά  προειρημένα  ίκανώς  καΐ  δέν  είναι  περιττόν  νά  ειπώ 
και  πάλιν,  ότι  ή  άτε/νος  σΰνΟεσις  είναι  καλή  νά  άμαυρώσν,  καΐ  των 
αξιόλογων  νοϊ,μάτων  καΐ  των  καταλλ-Λ,λων  είς  αυτά  λέξεων  το  κάλ- 
λος, καθώς  έςεναντίας,  όταν  /,ναι  τε/νικτ,,  όυνατα'.  νά  σκεπάο•/)  καΐ 
αυτών  των  εντελών  νοτ,μάτων  και  λέξεων  την  άσχτ,μίαν.  Ταύτην  την 
οιάφορον  της  συνΟηκ/,ς  δΰναμιν  εύφυέστερον  νά  παραστήσω  είναι  αδύ- 
νατον, αφ  ότι  την  έπαράστηοεν  ό  Διονύσιος. 
■  «  Ή  ςύνθεσις  (λέγει)  ε/ει  δύναμιν  μεγαλειτέραν  παρά  την  έκλο- 
Ι•  γην  και  δέν  άμαρτάνει  νομίζω  όστις  την  παρομοιάστ,  με  την  Άθη- 
I"  νάν  τοϋ  Όμηρου.  Καθώς  εκείνη  τον  αυτόν  'ϋδυσσέα  έγγίζουσα  μέ 
1»  την  αΰτην  ράοόον,  άλλοτε  τόν  έκαμνε  νά  φαίνεται  ζαρωμένος,  μι- 
I»  κρόςί  άσχημος,  όμοιος  ψωμοζητου  γέρων,  άλλοτε  πάλιν  μεγάλος,  πα- 
'»  χύς,  εϋμορφος,  παρόμοια  καΐ  ή  σ^νΟεσις,  μέ  τάς  αύτάς  λέξεις,  ποτέ 

>  μεν  δείχνει  άμορφα,    πτωχά,    καΐ   ταπεινά  τά  νοήματα,    ποτέ  δέ 

>  εύμορφα,    πλούσια,    κκΐ  {*|ι/.λά.    ΚαΙ  ει;  τοΰτο    μάλιστα    διαφέρει. 
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»  ποιητ-^ς  άπ6  ποιητ•ί:ν,    και  ρητωρ  άπ6  ρήτορα,    να  συμπλέλΥΐ  [^.ία'ΐτ 
.»  μέ  τνιν  άλλ•/)ν  επιδέξια  τάς  λέξεις  (').  » 

»  Δεν  μοϋ  έλειπαν,  αν  είχα  καιρόν,  καθώς  ό  Διονύσιος  εφερεν  ολίγα 
τινά  παραδείγματα  κακής  συνθέσεως  από  τους  παλαιούς,  να  φέρω 
άλλα  άναρίθμ'Λτα  άπό  τα  σ-ψ,ερον  έκ(ϊιδό|Λενα  βιβλία  εις  την  κοινην 
γλώσσαν,  μεταξύ  των  οποίων  ευρίσκονται  καΐ  τοιαύτα,  ό'χου  δένάοιθ- 
μοΰνται  αί  κακοσύνθετοι  περίοδοι  μέ  τα  δάχτυλα,  άλλ'  είναι  άτιταρχτ,ς 
μέχρι  τέλους  ό'λον  τό  σύγγραμμα  άγριον  καΐ  τερατώδες  ύφασμα, 
άξιον  να  κατασπαράξ•/5  και  τγιν  πλέον  άναίσθτιτον  άχονίν.  Μηδέ,  αν  τα 
έφερα,  είχε  κάνεις  δίκαιον  να  με  υποπτευθνι  ώς  σκοπόν  έχοντα  νά 
κατηγορν^σω  κανένα.  Της  συνθέσεως,  •/^  μάλλον  είπεϊν  τοϋ  γράφειν  ή 
τέχνη  είναι  εις  ημάς  ακόμη  πράγμα  νέον"  καΐ  τόσον  άδικον  ηΟελεν 
είσθαι  νά  ζητ^  τις  πράγματος  νεοφανούς  τελειότητα,  ό'σον  καΐ  αν 
έπρόσμενε  καρπούς  ωρίμους  άπό  της  ανοίξεως  τάς  πρώτας  έξανθησεις. 
Μόνος  εκείνος  είναι  άξιος  κατηγορίας,  εάν  τΙς,  άτυχος  καΐ  εις  την 
σύνθεσιν  αυτών,  τόσον  ητο  μακράν  νά  αισθάνεται  την  άτυχίαν  του, 
ώστε  καΐ  νά  φαντάζεται  δτι  έχει  την  εύγλωττίαν  τοϋ  Νέστορος. 

Τοΰ  χβι  άπο  γλώσσηι;  μέλιτος  γλυχίων  ^έεν  αυδη. 
Άλλα  τους  τοιούτους,  άν  κατά  δυστυχίαν  ευρίσκεται  τοιούτος  σκλη- 
ροτράχηλος μακαρονιστης,  καΐ  άσπλαγχνος  ώτομάστιξ,  άρκετόν  είναι 
νά  τους  ένθυμίσ•/ι  τΙς  δ, τι  ελεγεν  ό  σατυρικός  της  Γαλλίας  ποιητής, 
ϋη  8θΙ  βη  έοΓίνβηΙ  ίαίΐ  ΙοαΙ  ανοο  ρΙϋΪ3ΪΓ, 
Χαραν  αίσθάνετ'  6  μωρός  πολλήν  εις  οσ»  γράφίν. 

»  Της  συνθέσεως  την  δύναμιν  τ•?)ν  έκατάλαβαν  μάλιστα  οί  πα- 
λαιοί, ώς  λέγει  ό  κριτικώτατος  Διονύσιος,  και  καθώς  ευκολον  είναι 
νά  τό  πληροφορηθη,  όστις  μέ  προσοχην  άναγινώσκει  τά  ποιτΊματα  η 
συγγράμματα  των  παλαιών.  ΑύτοΙ  παρετ-ζ^ρησαν,  δτι  πρέπει  φυσικά 
νά  συμβαίνγ)  καΐ  είς  την  άκοί)ν,  ό,τι  συμβαίνει  εις  τάς  άλλας  αίσ&γζ- 
σεις'  καΐ  κχθώς  ε(ς  την  δρασιν  δεν  είναι  άδιάφΤ)ρος  πάτα  μίξις  χρω- 
μάτων, ούδ'  είς  τ•:^ν  γεΰσιν  πάσα  σύγκρισις  χυμών,  ομοίως  είναι  χαΐ 
σύνθεσις  λέξεων  εύάρεστος  είς  τόν  άκούοντα,  καΐ  πάλιν  άλλη  την 
οποίαν  αποστρέφεται  μέ  δυσαρέστησιν  ή  άκοη. 

■  Άλλ'  ή  σύνθεσις  αΰτη,  καθώς  και  όλη  ή  "Ρητορική  τέχ»η,  διά 
νά  περικλείεται  είς  τά  ό'ρια  τοΰ  καλοΰ  καϊ  τοϋ  συμφέροντος,  πρέπΐΐ, 


(')  ΠίρΙ  »υν^(7.  όνομάτ.  §  4. 
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ώ;  τ6  είπα  κατ  αρχάς,  να  ό^νιγ^,ται  άκό  την  Φιλοτοφίαν,  ήγουν  τί- 
σην  (Α'ίν/ιν  -^οονίιν  πρέτίει  να  προζεν/ΐ  είς  τόν  άκούοντα,  όσης  εϊναι 
χρεία  5ιά  να  τον  τζ^ίτΐ)  να  ^ε/θ•/ί  τους  είς  ώρέλβιαν  αύτοϋ  αποβλέ- 
ποντας λόγους,  και,  νά  εΐ'πω  οΰτω,  να  τον  κάρ-γι  μέ  άπάτην  εύ^αί- 
μονα.  Μη^έ  πρέπει  6  'Ρν^τωρ  νά  ρ,ιμήται  τόν  κακόν  ζωγράφον,  διτις 
διαστρέφει  την  κρίσιν  τών  θεατών,  μϊ  τάς  αίσχράς  ίι  φορτικάς  είκιί- 
νας,  7|  τόν  π:ρίεργον  [λάγειρον,  ό  όποιος  αφανίζει  την  υγείαν  ρ.έ  την 
πολυποίκιλον  καΐ  οολεράν  σύγκρασιν  τών  άρτυμάτων. 

«  Δια  τοΰτο  καΐ  άπά  τους  παλαιούς  αυτούς  δλοι  εξίσου  5έν  ευδοκί- 
μησαν είς  τοϋτο  της  "Ρητορικής  τό  (Λέρος,  την  σύνθεσιν  λέγω  τών  λέ•" 
ξεων'  άλλ  έπλησίασαν  είς  αυτό  άλλος  όλιγώτερον,  άλλος  περιτσ^τε- 
ρον,  κατά  τό  μέτρον  έκαστος  της  ί^ίας  του  γνώσεως  και  αρετής,  καΐ 
του  χρόνου  την  περίοοον,  είς  τ-ίιν  οποίαν  έγραφε"  καΐ  όλιγώτατοι  έκτύ- 
πησαν  είς  αυτόν  τόν  σ/.οπόν.  Τόσον  είναι  ^ύσκολον  νά  γνωρίστρ  τΙς 
τα  όρια,  εως  όπου  πρέπει  νά  σταθτ,.  ■ 

Είτα  οέ  λαλών  περί  τοϋ  βίου  καΐ  της  ρητορικές  οεινότητος  τοΰ 
Ισοκράτους,  γράφει  τά  έξης  περί  της  προφοράς  της  ελληνικής  γλώσ- 
σης, άφορμην  λαβών  εκ  της  εν  τγ,  υπό  Βισκόντη  ^ημοσιευθείσνι  προ*, 
τομΫί  τοϋ  ρητορος  επιγραφής. 

«  Δεν  είναι  δμως  ολιγωτέρας  παρατηρήσεως  άξιον  καΐ  τ^  επιγραφή 
αύτης  Είσοχράτης,  ή  οποία  αναμφιβόλως  μέλλει  νά  έκπληξγ)  τους 
φιλόμουσους,  συνειΟισ μένους  νά  γράφωσι,  καΐ  νά  βλέπωσι  γραμμένον 
τό'νομα  τοϋ  'Ρητορος,  '/σοχράτης.  Πολλοί  έξ  αυτών  θέλουν  βέβα-.α 
νομίσειν,  η  ότι  ό  άν^ριαντοποιός  Έλλην  τόσον  ίτον  αγράμματος  ώστε 
νά  ρ.η  γνωρίζτι  τήν  όρΟογραφίαν  τοϋ  ονόματος  τοϋ  Ισοκράτους,  γϊ  δτι 
έξ  άπροσ£;ίας,  (ή  οποία  όμως  συμβαίνει  πλέον  είς  τοϋ  καλάμου  την 
γληγορον  κίνησιν  παρά  είς  την  άργοπόρον  σκέψιν  τοϋ  γλυφείου) 
έγλυψε  την  δίφΟογγον  ΕΙ  άντΙ  τοϋ  άπλοϋ  στοιχείου  Ι,  και  συμπερά- 
νε•.ν  άπό  ταύτην  τήν  εϊτ'  άγραμματίαν,  είτε  άπροσεξίαν,  δτι  εις  έκεί- 
νην  τοϋ  χρόνου  τ•>,ν  πχρίοίον,  ή  δίφθογγος  αυτή  έπροφέρετο  ώς  τά 
Ιώτα,  καΐ  τέλος  πάντων  άπορησίΐν,  οιά  τί  μέ  τόσην  τραχύ^Λτα, 
σιμά  τών  άλλων  πολλών  ονειδών,  μας  κατηγοροϋσι  τινές  τών  αλλο- 
γενών Ευρωπαίων,  δτι  έφθείραμεν  και  αυτήν  τ•7,ς  προγον.κή;  ημών 
γλώσσης  τήν  προφορα'ν. 

»  Εύλογος  και  ή  απορία,  ευλογον  όπωιδητϊοτε  είναι  και  τό  συμ- 
πέρασμα* δεν  είναι  δμως  χρεία  την  εκείνου  τοϋ  κχιροϋ  προφοράν  ν* 


254  ίΝΕΟΕΛΛΗΝ.  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ^ 

τ•>,ν  συμπεράνωμεν  άτ;ό  ταύτην  τγ,ν  έπιγραφήν,  νίτις  έχει  ίσως  (χα-* 
θώ;  θέλομεν  ί^είν  μ,ετ'  ολίγον)  άλλην  αίτίαν.  Σώζονται  πολλόταταί. 
έπιγραφαΐ  άλλαι  παλαιαι,  ιών  οποίων  η  κακή  γραφή  αποδείχνει, 
δτι  των  ινιμερινών  Ελλήνων  της  ΈλΛΥ,νικής  γλώσσης  ή  προφορά  είναι 
•ή  αυτή  καΐ  ή  προφορά,  ήτις  ήτον  εις  χρήσιν  κατά  τους  Καισαρικούς, 
καΐ  Ι'σως  ανωτέρω  κατ'  αύτοΰς  τους  Πτολεμαϊκοΰς  χρόνους,  ήγουν 
κατ'  έκείνην  δλην  τήν  περίοοον  τοΰ  χρόνου,  εις  τήν  οποίαν  εζγ,σαν 
καΟεζτ,ς  ό  Πολύβιος,  ό  Άλικαρνασσεΰς  Διονύσιος,  ό  Σικελιώτης  Διό- 
οωρος,  ό  Στράβων,  και  αν  ελΟωμεν  κατωτέρω  μέχρι  της  όευτέρας 
από  Χρίστου  έκατονταετηρίοος,  Δίων  ό  Χρυσόστομος,  ό  Πλούταρχος, 
ό  Άρριανό;,  ό  Παυσανίας,  ό  Λουκιανός,  ό  Γαληνός,  Σέξτος  ό  Έμπει- 
.ρικός,  καΐ  άλλοι  πολλοί  άςιόλογοι  συγγραφείς.  «  Έάν  ηναι  βάρβαρος 
»  ή  σημερινή  ημών  προφορά,  είν'  εκείνοι,  δχ'  ήμεΐς,  οι  αίτιοι  της 
»  βαρβα^ώσεως  »,  έμποροΰμεν  νά  άποκριθώμεν  προς  τους  κατηγόρους, 
καΐ  νά  τους  παρακαλέσωμεν  νά  ΰποφέρωσι  μέ  μακροΟυμίαν  νά  προ- 
φέρωμεν  καϊ  ήμεΓς  ώς  έπρόφεραν  εκείνοι. 

»  Στηρίζεται  μάλιστα  ή  κατηγορία  εις  τον  Ιωτακισμόν,  ήγουν 
τ•ήν  έςανάγκης  συμβαίνουσαν  του  αϋτοΰ  ήχου  τοΰ  Ιώτα  συχ^νήν  επα- 
νάληψιν, οπόταν  και  αί  δίφθογγοι  ΕΙ  καΐ  ΟΙ  προφέρωνται  ώς  αυτό. 
Αμφιβολία  οέν  είναι  δτι'ή  συχνή  τών  αυτών  στοιχείων  έπανάληψις, 
καθώς  καΐ  πρότερον  είπα,  εΤναι  φυσικά  άηίής'  άλλ'  δχι  οιά  τοΰτο 
πρέπει  τίς  πάντοτε  νά  τήν  άποφεύγγ,  μέ  περιεργίαν  οεισιοαίμονα, 
δταν  μάλιστα  οέν  εΐναι  Σύμφωνα  τά  επαναλαμβανόμενα  στοιχεία. 
Παραδείγματος  χάριν  εις  τόν  στίχον  τούτον  τοΰ  Όμηρου  (Ίλιά^-^  έ,522). 

Οίοι  Τρώϊοι  ίπποι,  επισταμένοι  πεδίοιο, 

ευρίσκεται     έξάκις  ή  δίφθογγος    ΟΓ  μ'  δλον    τοΰτο    δέν  βλέπω  5ια 
ποίαν  αίτίαν  προφερόμενος  κατά  τήν  προφοράν  τών  Γραικών, 

ίι  Τρώϊι  ΐππι   Ιπισϊάμίνι  πεοάο, 

ήθελεν  εΙσΟαι  εις  τήν  άκοήν    άηοέστερος  παρά   προφερόμενος,  ώς  τόν 
προφέρουσι  πολλοί  άπό  τους  αλλογενείς  Ευρωπαίους, 

0:οϊ  ΤρώϊοΓ  ιπποϊ  Ιπισταμενοϊ  πεδι'οϊο. 

"  Σέςτος  ό  Εμπειρικός  ονομάζει  καθαρά  τάς  διφθόγγους  ταύτας^ 
ίττοιχεΐα,  ήγουν  τάς  στοχάζεται  ώ;  άπλα  γράμματα,  εϊς  τήν  προφο-; 
ράν'  και  άν  τοΰτο  (ίέν  χπο<^ε''χνγ)  ο  τι  εις  τους  χρόνους  Σέζτου  ή  προ- 
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φορά  οέν  Τίτο  φΟαρμ.έντ,,  ίκανον  είναι  να  οείζ•(ΐ,  δτι  εις  του;  χρί^νου; 
του  όέν  ύπωπτεΰετο  κάνεις,  δτι  οΊ  ολίγα;  έκατονταετγ,ρί^ας  τρογβ- 
νέιτεροι  είχαν  ιτροφοραν  διάφορον.  Ουτ'  -/,ξεύρω,  ούτε  να  μάθω  μέ 
μέ"λει,  πώς  έπρ(ίφ£ρεν  ό  Ίσοκράττ,ς,•  ό  Πλάτων,  ό  Δημοσθένης,  καΐ 
δσοι  άλλοι  -/ί-ίματαν  είς  αυτήν  της  γλώσσης  τ^ιν  άκμην*  και,  δταν 
υπερασπίζω  τήν  σημερινών  προφοράν,  5έν  ^ιϊσ/υρίζομαι  δτι  προφέρο-. 
μεν  άπαραλλάκτως  ώς  εκείνοι,  έπειοη  πιθανόν  είναι  να  έσυνέβη  καΐ  είς 
την  Έλληνικην  δ, τι  συμβαίνει  και  είς  τάς  σημερινάς  γλώσσας,  δ,τ» 
συρ.βαίνει  είς  δλα  των  ανθρώπων  τα  έργα  καΐ  ποιήματα.  Τοϋτο  μό- 
νον άόιστάκτως  πιστεύω,  δτι  άν  ή  προφορά  της  γλώσσης  ηλλοιώθη, 
νά  τ•}ιν  άποκαστι^σγ)  είς  την  άρχ_αίαν  αυτής  φύσιν  άλλος  δεν  εωαι  κα- 
λός, παρά  μ<ίνον  οΐ  όποιοι  την  έλάλουν  καΐ  την  έγραφαν  ώς  μητρικην 
αυτών  γλώσσαν.  "Εως  νά  άναβιώσοισιν  εκείνοι,  καΐ  είς  ί,μάς  συγνω- 
ρημένον  είναι  νά  την  προφέρωμεν,  ώς  την  έπρόφερεν  ό  βάρβαρος  Σέζ- 
τος,  ό  αγράμματος  Πλούταρχος,  ό  αμαθέστατος  Γαληνός,  καΐ  οί  αλ- 
λογενείς ΈλληνισταΙ  φιλοσοφώτερον  ήθελαν  πράξειν,  αν  έπεμπαν  καΐ 
τ•?ίν  προφοράν  του  Έράσμου  δτου  έπεμψαν  πολλάς  άλλας  ποοληύεις, 
τώρα  μάλιστα  είς  την  άναγέννησιν  της  Έλλάί^ος,  οπόταν  μέ  την  όμο- 
φωνίαν  της  προφοράς,  και  την  άδιάκοπον  παράθεσιν  της  παλαιάς  μέ 
την  νέαν  γλ'οσσαν  των  Ελλνίνων,  και  αυτοί  από  τάς  ακόμη  Χειλάς 
ημών  παρατηρήσεις,  καΐ  ημείς  άπό  τάς  σοφάς  αυτών  σημειώσεις  ηθέ- 
λαμεν  μεγάλως  ώφεληΟήν  είς  την  κατανόησιν  των  άρ/αίων  ποιητών 
και  συγγραφέων.  Πολλά  άλλα  έμπόρουν  νά  προσθέσω  περί  της  προ- 
φοράς, άν  οέν  ητον  έ'ςω  τοϋ  κχιροΰ  και  του  τόπου  -^  παρέκβασις 
αυτή.  " 

Έν  τω  τρίτω  μέρει  των  αύτοσ/εοίων  στο/ασμών,  προτασσομένω 
της  εκδόσεως  των  Παράλληλων  βίων  τοϋ  Πλουτάρ/ου  (1809),  6 
Κοραής  συμπληροϊ  τάς  προς  μόρφωσιν  της  νεοελληνικής  γλώσσης  σκέ- 
ψεις αύτοϋ,  λέγων  ταϋτα. 

»  Αφ*  δσ  άλλοτ'  Ιγραψα  είς  τους  Αύτοσ/εδίους  τούτους  στοχα- 
σμούς έσυμπέρανεν  ό  προσεκτικός  αναγνώστης,  δτι  είς  τ•ί;ν  μάΟησιν 
τών  δντως  καλών  γραμματικών  χρεία  είναι  πρώτον  καλής  γραμματΗ 
κής  και  καλοϋ  λεξικού.  'Π  προίτη  μας  λείπει  άκόμη'  είς  το  δεύτε- 
ρον καταγίνεται  ό  φίλος  ρ.ου,  καΐ  φίλος  του  γένους,  ό  σοφός  Αρχι- 
μανδρίτης Γαζή;.  "Εοε'.ξα  (ίχανώς  αν  δεν  λανΟχνωμαι'ί  καΐ  την  χρείαν 
της  παραθέσεως  τών  δύο  γλωσσών,    της  παλαιά;    Έλλην.κής  λέγω. 
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καΐ  τ•Λν  ό•::ο{αν  σ•ψ.ερον  λαλοΰρ,εν.  Είχα  ττρλς  τούτοις,  δτι  άναγκαιόν 
είναι  να  συνοι^εύεται  ή  τταράοοσις  ττ,ς  Έλληνιχ-ης  μί  ττ,;  Λατινικές 
γλώτσ'/ις  τ9ιν  παράοοσιν.  Χωρίς  τών  βογ,θτ.μάτων  τούτων  όστις  ελπί- 
ζει να  μάΟ•(ΐ  καλά  γραμματικά,  ας  -^ναι  βέβαιος  δτι  βόσκεται  άττά 
μωραν  έλτΐί^α.  Εις  τών  άρχ^αίων  ποι•Λτών  και  συγγραφέων  ττ,ν  κατά- 
λνιψιν  ^έν  άρκεΐ  ή  άνάλυΐις  τών  χεριόοων  καΙ  τών  φρά'^εων  κατά  τους 
παρα^ι^ομένους  εως  τώρα  τών  σχ^ολείων  κανόνας,  αλλά  χρειάζεται 
συν^οοα•/)  πολλών  άλλων  γνώσεων,  τάς  οποίας  και  να  οείξτι  καΐ  να 
τελειώσνι  μόνη  ή  Φιλοσοφία  είναι  Ικαν/,. 

»  Μί'  άπό  τάς  γνώσεις  ταύτας  είναι  καΐ  "ίι  ακριβεστέρα  μελέτη  της 
κοινης•ί?,μών  γλώσσης.  Άλλ'  εις  την  άκριβεστέραν  ταύτην  μελέτην 
άναγκαΐον  είναι  καλόν  Λεςικον,  το  όποιον  καΐ  αύτδ  μας  λείπει.  Γνω- 
στά είναι  της  σημερινής  γλώσσης  τα  λεςικά*  ελλιπή  αναρίθμητων 
λέξεων,  καΐ  σχε<^όν  παντάπασι  πτωχά  άπό  φρασεολογίαν,  ούτε  τόν 
άλλο^γενη  είναι  Ικανά  νά  οιοάζωσι  την  γλώσσαν,  ουτ'  εις  τόν  Γραι- 
χόν  νά  ^ώσωσι  τά  μέσα  νά  τ•ί;ν  φέρη  εις  την  ποθουμένην  τελειότητα. 

»  "Οστις  φαντάζεται  δτι  τό  καλόν  Λεξικόν  της  γλώσσης  είναι 
Λλίγου  κόπου  και  καιροϋ,  η  ενός  ανθρώπου  μόνον  έργον,  ό  νους  εκεί- 
νου, τΐ  πράγμα   είναι  ή  γλώσσα,  ί(^έαν  ακόμη  οέν   ελαιε. 

»  Διά  νά  συντα/θη  τοιούτον  Λεξικόν,  είναι  χρεία  συνορομής  πολ- 
λών άντρων  σοφών  δχι  μόνον  την  Έλληνικην,  άλλα  καΐ  την  Λατι- 
νικ-ίιν,  καΐ  την  Γαλλικ-})ν  προς  τούτοις  γλώσσαν  την  Έλληνικην,  δτι 
•}^  λαλουμένη  σ•/μερον  γλώσσα  είναι  γέννημα  εκείνης"  την  Λατινικ•?;ν, 
«τι  είναι  τη;  Ελληνικής  αναμφιβόλως  οιάλεκτος'  χαΐ  την  Γαλλικην, 
ώς  παρά  τάς  σημερινάς  τών  αλλογενών  Ευρωπαίων  γλιόσσας  την 
^πλουσιωτέραν  άπό  Έλληνικάς  καΐ  Λατινικάς  λέξει:,  και  δτι  εις  σχε- 
δόν μόνην  αύτί;ν  ευρίσκεται  παράδειγμα  καλοΰ  Λεξικού  της  Παρισι- 
νής Άκαοημίας. 

>'  Ανάγκη  είναι,  πρΙν  άρχίσωσι  του  Λεξικού  την  σύνθεσιν,  νλ 
συνάξωσιν  οΐ  μέλλοντες  Λεςικογράφοι  υλην  Ίκανην.  Τέσσαρες  είναι  οί 
τόποι  μάλιστα,  δθεν  πρέπει  νά  συνταχΟτί  τοΰ  νέου  Λεξικού  ή  ύλη. 

»  Πρώτος  τόπος.  Όλων  τών  μέ^ρ•.  τοΟοε  έκοοΟέντων  Λεζικών  δλαι 
αΐ  λέξεις.  Τοιαύτα  είναι  τό  Λε;ικόν  τοΰ  Δουκαγγίου,  τυϋ  Μεϋρσίον, 
του  2;ίμωνος  Πορκίου,  του  Βλάχου,  τό  Γραικιταλικόν  τοΰ  Σομαυέρα, 
τό  Γραικογερμαν.ταλικόν  τοΰ  Βιγέλου,  τό  Γραικογαλλιταλικόν  το3 
Βεντότη,  κ.τ.λ. 
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»  Δεύτερος  τόπος.  Ί1  Βυζαντινή  πολύβιβλος  ιστορία.  "Αν  ϊως  τοΊρα 
ίΐ  άνάγνωσις  αύτΫίς  άλλο  5έν  έ-ροξένγΐσεν  εις  τους  νουν  έχοντας  Γραι- 
κούς παρά  λύπτ,ν,  5ιά  τάς  άνοη'τίας  των  Γραικορω(/,αίων  Αυτοκρα- 
τόρων, δσαι  έφεραν  τ6  ταλαίπωρον  έ'θνος  εις  ταύττ,ν,  ττ,ν  οποίαν  δλοι 
αίσΟανόαενοι  να  θεραπεύτωαεν  προΟυρ.οΰ[χεΟα  κατάστασιν,  άς  ώφε- 
λγιΟώ|χεν  κάν  από  την  συνάΟροισιν  πολλοτάτων  εϊς  αύτττν  εΰρκΛομέ- 
νων  λέξεων,  των  οποίων  -/ι  άγνοια  μα;  αναγκάζει  πολλάκις  να  αετα- 
χειριζώμεθα  λέξεις  ανοικείους  εις  τα  λεγόαενα   πράγαατα. 

»  Τρίτος  τόπος.  "Οσα  εγράφησαν  εις  ττ,ν  κοιντ,ν  τοΰ  γένους  γλώσ- 
<ταν  από  ττ,ς  αλώσεως  ττ,ς  Κωνσταντινουπόλεως  μέ/ρι  της  σήμερον. 
Είς  τούτων  δμως  την  άνάγνωσιν  χρειάζεται  κρίσις  καΐ  ^ιάκρισις.  ΚαΙ 
λέζεις  καΐ  φράσεις  ο^νατόν  εινα•.  ν'  άπανθίστι  τις  πολλάς,  ώ;  γνησίας 
της  κοινής  γλώσσης,  άφ'  όσα  εγράφησαν  (')  εως  είς  το  μέσον  της  πα- 
ρελθούσης έκατονταετηρίόος.  Άπό  το  μέσον  τοϋτο  έως  την  σημ.ερον, 
πολλοί  άπό  τους  συγγράψαντας  (")  ηθέλησαν,  μέ  καλόν  βέβαια  σκο- 
■πόν,  άλλ'  ό'/ι  καΐ  μέ  κρίσιν  ίκανην,  να  ^ιορθώσυ,σι  την  γλώσσαν*  όθεν 
έγεννηθη  μακ,αρονισμός  της  γλώσσης,  τόσον  άηοέστερος,  όσον  είναι 
ποικιλώτερος  οιά  την  άσυμ,φωνίαν  των  γραψάντων.  Άπό  τους  τοιού- 
τους λοιπόν  μ.ακαρονιστοτς  συγγραφείς,  καϊ  μάλιστα  τους  μεταφρα- 
στάς,  η  άπάνθισις  των  λέξεων  καΐ  φράσεων  πρέπει  να  γίνεται  μέ 
περισσοτέραν  προσο/•/,ν.  Βέβαια,  ό'ταν  ό  συγγραφών  είς  τήν  κοινην 
γλώσσαν,  ^έν  εύρίσκη  εις  αυτήν  λέςιν  να  έξηγησ•/)  είς  τον  άναγνώ- 
στην  πράγμα,  τοΰ  όποιου  εκείνος  ί^έαν  ακόμη  5έν  έλαβε,  πόθεν  άλ- 
λοθεν  έχει  να  τήν  «^ανεισθη  πλην  άπό  τήν  'Κλληνικην,  Άλλ'  ό  δα- 
νεισμός ούτος  πρέπει  να  γίνεται'  μέ  κρίσιν  και  νά  όιαλέγεται  μέ 
πολλάς  συνώνυμους  λέ.•;εις,  ώς  καΐ  άλλοτε  τό  είπα,  ή  πλέον  αρμόδιος 
νά  πληροφόρηση  τόν  άναγινώσκοντα,  η  νά  τον  κινήσγι  κάν  είς  ερευναν 
νά  μαντεύσ•^  τό  λεγόμενον  άφ'  εαυτού. 

»  τέταρτος  τόπος.  ΊΙ  Παλαιά  καΐ  Νέα  Διαθήκη.  Της  κοινή;  ημών 
γλώσσης  τό  ύφος  συγγενεύει  μέ  τό  ύφος  των  ίϊύο  τούτων  βιβλίων* 
δχι   μόνον  οιότι    καΐ  τά    ούο    εγράφησαν,  όταν  ή  Ί'.λληνική  γλώσσα 


(')  Πλην  τήί  Γεωγραφίις  τοΰ  Μ'λϊτίον,  ηιΐ  ϊίαινΞνός  ίσως  άλλου  (τό  όποΓον  ο1» 
ένβυμοδμβι)  βιβλίου,  γραμμένου  εις  τό  μβχ»ρονιχόν  'ύψοζ  της  Γεωγρβφ-'ί  τ^ΰτης. 

(•)  Τοιούτος  εΓναι  ό  μεταφραστής  των  Δεκαεπτλ  λόγων,  τόν  όποΤον  άλλα/οϋ 
(Ιτκστ.  «ρδς  Άλέξανδρ.  Βασιλ.)  ανέφερα,  ό  μεταφραστής  ^οΰ  ζερ!  Ανθρωπίνου  νο^ς 
συντάγματος  τοΰ  Αωχίου,  χαΐ  άλλοι  πολλοί. 

(12Τ,  ΝΕΟΕΑΛΙΙιΝ.    ΙΑίΙ^Ϊ.)  17 
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•/ΐτον  είς  ττιν  παρακμην  αΟτ/,ς,  άλλ'  δτι  κ«1  ή  βτυνε/ης  αυτών  εις  τάς 
Εκκλησίας  άνάγνω^ις  έβαψε  τρ<ίπον  τινά  τνιν  κοινώς  λαλουμένγ,ν 
γλώσσαν.  Άλλα  και  εις  το'ΐτο  χρειάζεται  προ^οχγ)  και  κρίσις  ογι 
{Λίκροτέρα,  οιά  νά  άπανθισθώσιν  άπό  τ/,ν  άνάγνωσιν  αυτών,  δσαι  φρά- 
σεις σώζουσιν  άναλογίαν  τινά  με  ττίς  Έλλ•/]νικής  παλαιάς  και  νέας 
γλώσίΤ/ις  τάς  φράσεις,  και  νά  άφεΟώσιν  οί  ευρισκόμενοι  κατακόρως  εις 
αυτά  Εβραϊσμοί. 

»  Είποί,  δτι  οί  συνΟέται  του  κοινοΰ  Λεζικοϋ  πρέπει  εξανάγκτις  νά 
•^ναι  τ'^ς  Έλληνικτίς  παλαιάς  γλώσσης  εΐοτ,μονες'  και  πράγμα  τόσον 
φανερον  ούοέ  χρεία  ήτο  νά  το  ε'ι'πω,  έάν  ητον  έπίσ/»;  φανερόν  οποίαν 
είν^/ίσιν  εννοώ  της  Ελληνικής   γλώσσης. 

»  Ή  κοινή,  την  οποίαν  λαλοΰμεν,  αν  καΐ  μακρυσμένη  άπό  τνιν 
μητέρα  της  την  πάλαιαν  Έλληνικην,  το  διάστημα  δμως  το  μεταξίτ 
τών  ούο  είναι  δσον  ηΟελε  το  φαντασθή  δστις  άνανινίόσκει  τους  Έλ- 
ληνας ποιητάς  και  συγγραφείς  χωρίς  άλλην  προπαρασκευην  και  βοη- 
θειαν,  παρά  τά  καλά  τών  άντιφιλοσόφων  γράμματα.  ΩολλαΙ  φράσεις 
της  παλαιάς,  πολλαΐ  λέζεων  κύριαι  και  μεταφορικαΐ  σημασίαι  έμει- 
ναν σχεοόν  άπαραλλάκτως  είς  την  νέχν  αϊ  αΰταί.  Άλλα,  καθώς 
παραοίοεται  την  σήμερον  ή  παλαιά,  είναι  άούνατον  ακριβώς  νά  κατα- 
λάβ•(ΐ  ό  μαθητευόμενος  την  στενην  ταΰτην  συγγένειαν  τών  δ'3ο"  καε 
οια  την  τοιαυτην  αγνοιαν,  οπόταν  γραφ*/ι  εις  την  νεαν,  αναγκα^ετας 
είς  τόπον  τών  χρηστών  νά  βάλλ•/ι  λέζεις  καΐ  φράσεις  ά;^ρηστους,  ί>, 
και  παντάτασι  βαρβάρους. 

"  Άν  καΐ  άφ'  δσας  ϊο)ς  τ•>,ν  σήμερον  έγραψα  οημ.ειώσεις  είς  τους 
παλαιούς  συγγραφείς  εύκολα  ούναται  νά  συμπεράντ)  ό  προσεκτικός 
αναγνώστης,  πόσον  είναι  αναγκαία  η  παράΟεσις  τών  ούο  γλωσσών 
είς  την  ακριβή  της  παλαιάς  κατάληψιν,  καΐ  είς  την  μετά  λόγου  της 
νέας  διόρΟωσίν,  δεν  είναι  ίσως  ανωφελές  νά  ύείςτ)  με  μικρόν  παρά- 
δειγμα, πώς  πρέπίΐ  νά  ώ'^εληΟτί  άπό  την  πα:άΟεσιν  ταύτην,  όστις 
μελέτα  νά  συντάζ/,  της  νέας  νέον  γλώσσης  Λεςικόν  ['ΐ.πονται  διάφορα 
παραδείγματα]. 

»  Διά  νά  συνα^Ο•/)  τοαύτη  υλη,  ανάγκη  είναι  νά  περιέλΟωσι  τ^^,ν 
Κύρωπαϊκην  και  Ασιανην  Ί'ίλλάδα,  καΐ  τάς  νήσους  αυτών,  ούο  νέοι 
λόγιοι,  εϊς  του  άλλου  ^^ωριστά,  έχοντες  δύο  Λεζικά  της  κοινής 
γλώσσης,  με  προσκολληαένον  φΰλλον  £ν  άγ,αφον  είς  εκαστον  φΰλλον 
τυπογραφημένον'  και  νά  συνάςω-ι  με  την  έσχάτην  άκρίβειαν  όχι  μό- 
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νον  τάς  λέςεις,  δσαι  λείπουσιν  ακόμη  άπό  τα  κοινά  Λεςικά,  αλλά 
καΐ  τάί  φράιεις  της  γλώσσης,  και  αΰτάς  τάς  παροιμίας,  δσας  ε/ ε  ι 
καθημέραν    εις  τό  στόμα  ό  κοινός  λαός. 

»  Τάς  λέςεις'  δτι  σώζονται  πολλαι  λέιεις  'ϋλληνικαΐ,  τ^  τουλάχι- 
στον δχι  βάρβαροι,  εις  ττολλά  μέρη  της  Έλλάοος,  των  οποίων  ή  άγνοια 
αναγκάζει  τους  εις  άλλα  ρ.έρη  κατοικοϋντας  να  μ-ετα/_ειρίζωνται  άντ' 
αυτών  Ίταλικάς,  καΐ  τ«  πλέον  αΐσχρον  Τουρκικάς.  υρόσΟες  ότι  και 
ά%6  την  ακριβή  συλλογην  των  τοιούτων  ,  λέςεων  είναι  έλπίς  νά  έζη- 
γηθώσι  λέςεις  ΈλληνικαΙ,  των  οποίων  ουτ  ή  παραγωγ-/;,  ούτ'  ή 
ακριβής  ση[/ασία   έφανερώΟη  ακόμη, 

»  Τάς  φράσεις*  οτι  Λεξικόν  χωρίς  φρασεολογίαν  ^έν  δίναι  καν  άςιον 
νά  ονομάζεται  Λεξικόν.  Ι!ρός  τούτοις,  δτι  της  κοινής  γλώσσης  αί 
φράσεις,  παραβαλλόμεναι  προς  τάς  φράσεις  τί,ς  παλαιάς  Ελληνική; 
καΐ  ταύτην  πλέον  εύνόητον,  κ'  έκείνην  πλέον   εύι^ιόοθωτον   κάανουσι. 

■  Τάς  παροιμίας'  οτι  αί  παροιμίαι  είναι  ή  φιλοσοφία  τοϋ  κοινού 
λαοΰ,  •?ι  τούλά/ιστον  αί  άπο  τάς  οποίας  κατευθύνεται  χαΐ  κυβεοναται 
εις  πολλάς  του  πρά:εις  γνώμαι.  Ό  κοινό;  λαό;,  καΐ  ^ιά  τζ-,ν  άπαι^ευ- 
σίαν,  και  όιά  τάς  βάναυσους  τέ/νας,  είς  τάς  οποία;  ή  πενία  τον 
αναγκάζει  ν'  άνασχολήται,  ούτε  (^ύναμιν  ούτε  καιρόν  ε/ ει  νά  πλέκη 
μάκρους  συλλογισμούς,  (^ιά  νά  άνακαλύψτι  την  ορθότητα  της  ποάςεως. 
Παραδείγματος  χάριν  όιά  νά  καταλάβει,  δτι  ή  αναβολή  τοΰ  έργου 
είναι  είς  κατάστασιν  νά  συλλογισΟτί  δσα  λέγει  ό  'ίΐσίο^ος  (') 

Μτ,ο    άναβάλλεσΟαι  ε;  τ'  αύριον  ες  τ'  εννηοιν. 
Οΰ  γαρ  Ιτωσιεργος  άνήρ   πίμπλησι  καλιήν, 
Ούδ'  αναβαλλόμενος•  μελετϊι  δε  τοι  ε'ργο/  «^φέλλει, 
ΑίεΙ  δ'  άμβολιεργο;  άνήρ  α~•^•:>.  παλαίει. 

— Άρκεϊ  ει;  αυτόν  νά  έ'χνι  τυπωμένην  ει;  τόν  νουν  τήν  παροιμίαν  «  Το 
σημερινόν  έργον  αυριον  μήν  άφίν/ις  » ,  ήτις  είναι  ή  έξήγησι;  τοϋ  πρώ- 
του στίχου  τοΰ  Ίίσιόοου.  'Ο,τι  (^,ακρίνει  τά  φωτισμένα  από  τά 
βάρβαρα  εΟνη,  ^έν  είναι  τόσον  των  πεπαι^^ευμενων  τό  πλήΟο;  ει;  τά 
δεύτερα,  δσον  είναι  αί  όρΟαΙ  η  κακαι  ί^όξαι  τοΰ  άπακϊεύτου  δ/λου. 
"Οσον  και  αν  σοφισΟ•/ί  τό  εΟνο;,  ούτε  δυνατόν  είναι,  ουτ'  ει;  τήν  πο- 
λίτικήν  κοινων-αν    συμφέρει,   να  Ι^-χι  δλα  του  τχ  μ:λη  σοφά.     Λοκεϊ 
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εις  τ6ν  λαον  νά  ^οξάζη  ορθά,  αν  και  οέν  είναι  είς  κατάστατιν  νά 
5ώστ,  λ<ίγον  οιά  τί  ή  οόζα  του  είναι  όρθ/ι.  Αρχ,εΐ  εις  αυτόν  νά  ευρί- 
σκεται, ώς  ελεγεν  •/)  σοφή  Διοτίρ,α  εις  τον  φιλόσοφον  -ωκράττ,ν^ 
(Αεταξΰ  τνίς  σοφίας  και  της  άααθίας. 

»  Τίίσον  είναι  άλτιθές  δτι  αί  παροψ-ίαι  πολλάκις  χειραγωγοΰσι  τον 
κοινον  λαόν  εις  τάς  πράξεις  του,  και  δτι  γίνονται  οεϊγμα  καΐ  τεκμη- 
ριον  της  ηθικής  τοϋ  έθνους  καταστάσεως,  ώστε  ό  πολυμαθέστατος  με- 
ταξύ των  παλαιών  φιλοσόφων  Αριστοτέλης,  οχι  μόνον  τάς  έμετα^τει- 
ρίσθη  πολλάκις  είς  τα  σοφά  του  συγγράμματα,  άλλ'  οΰο'  άνάξιον  της 
φιλοσοφίας  αύτοϋ  έκρινε  νά  γράψτι  Συλλογην  παροιμιών,  την  οποίαν 
ό  χρόνος,  ώς  και  άλλα  άζιόλογα  τοΰ  μεγάλου  τούτου  φιλοσόφου  συγ- 
γράμματα, έφθόνησε  νά  μας  παραι5^ώση.  Τον  Άριστοτέλην  έμίμήθησαν 
δύο  του  περίφημοι  μ.αθητα'ι,  6  Κλέαρ/_ος  καΐ  6  Θεόφραστος,  συλ- 
λέξαντες  καΐ  αύτοΐ  παροιμίας. 

»  Των  παροιμιών  ή  συλλογή  καΐ  εις  το  Λεζικόν  καταχ^ώρισις  έχει• 
σιμά  τών  άλλων  και  τοΰτο  το  καλόν,  δτι  ό  Λεξικογράφος  ούναται 
νά  βάλτι  μόνας  έκείνας,  ό'σαι  οιοάσκουσί  τι  χρησιμον  εις  τον  άνθρώπι• 
νον  βίον,  καΐ  νά  άποβάλη  τάς  είς  τά  χρηστΑ  ηθη  εναντίας,  η  καν  νά 
τάς  καταγράψτ)  συνωόευμένας  με  τον  έλεγχον  της  κακίας  των.  Πρόσ- 
0ες  έτι,  δτι  έμ.πορεΐ  νά  οιορθοίστ)  καΐ  την  φράσιν  αύτών'  όιά  τον> 
όποίω  νοώ,  οχι  νά  τάς  έξελληνίση,  -^  γελοίως  να  τάς  μακαρονίσνι, 
αλλά  νά  τάς  καΟαρίσιτ,,  δσον  συγχωρεί  ό  ορθός  λόγος,  από  την  άνώ- 
ρ,αλον  αυτών  χυοαιότητα.  Το'οΰτον  Λεξικόν  είς  τάς  χείρας  τών  δσο: 
παρά  τοΰ  άναγινώσκειν  την  ειοησιν  άλλην  οΰοεμίαν  παιι-^είαν  νά  λά- 
βωσι  οέν  ευτύχησαν,  γίνεται  και  της  γλώσσης,  καΐ  της  ηθικής  αυ- 
τών οιαγωγης,   ένταυτω  ^ιορΟωτ'/ριον.  » 

Έν  τοις  προλεγομένοις  τοΰ  τρίτου  τόμου  τών  ύπ'  αύτοΰ  έκοιυο- 
μένων  Παράλληλων  βίων  τοΰ  Πλουτάρχου  (1811)  έξακολουθών  τάς 
περί  γλώσσης  σκέψεις  του  υποί^εικνύει  και  οι'  άλλων  παραοειγμάτων 
τόν  τρόπον  καθ' 8ν  πρέπει  νά  γίνηται  η  παράθ^σις  τών  ούο  γλωσ- 
σών* κατά  δέ  το  έπόμενον  έτος  άφορμήν  λαβών  εκ  της  υπό  Ανθίμου 
Γαζή  έκΓ^ιοομ-ένης  έν  Βιέννη  φιλολογικής  έφημερί^^ος  «  Ό  Λόγιος  Ερ- 
μής, »  καΐ  τών  πϊρΐ  γλώσαης  διατριβών  οιαφόρων  λογίων,  επιφέ- 
ρει ταΰτα. 

'»  Πρώτην  φοράν  σήμερον  ή  Ελλάς  μετά  την  μακροχρόνιον  αυτής 
άρρωστίαν  βλέπει  πλήθος  ιατρών  φιλογενών,  ζητούντων  με  ζήλον  τα 
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Ιητν^Γ^εια  είς  τάς  ττολλά;  καΙ  βαΟείας  πλ•/ιγάς  τγς  ιατρικά.  Πρώτγ,ν 
φοράν  7:ροβάλλονται  '7υ;7.βουλαΙ  περί  γλοίτσης  άτ.ο  7:ολλοΰς  καΐ  κά- 
λου;, όιαφόρους  τΥιν  γνίόμι-Λν,  άλλ'  είς  ενα  καΐ  τον  αυτόν  ά-οβλέπον- 
τας  σκοπόν,  τ•ίιν  ^ιόρΟωσιν  αυτής. 

»  Κϊναι  βέβαια  ό  ζήλος  ούτος  και  χολλοϋ  επαίνου  καΐ  πολλής  γχ- 
ριχς  άςιος'  ά{Λποτε  να  ίτο  καΐ  με  περιΐίοτέραν  προσοχήν  συνω^^ευ- 
ρ.ένος!    οιά  να  {λή,  προζενών  το  εναντίον,  βεβαιώστ)  το  παροΐ[Αθΐώ^ες, 

Πολλών  ιατρών  είσοδος   μ'  απώλεσε. 

»  "Οστις  έπιχ^ειρεΐ  να  Οεραπεύσ*/)  άρρωστίαν,  πρέττει  πρό  πάντων  νά 
γνωρίζ•/)  την  φύσιν  τής  άρρωιτίας  και  τήν  κράσιν  τοϋ  άρρώττου.  Τοϋτο 
και  απο  ιατρούς  και  α-ο  ιοιωτας  ομολογείται  απαραιτήτως  αναγκαιον, 
όταν  ό  λόγος  ηναι  περί  σωματικών  νοτ/ϊμάτων.  Κΐς  γλωσσών  5ιόρ- 
Οωσιν  παρά  τοΰτο  χρειάζεται  νά  γνωρίζτ,  δ  ιατρός  και  τήν  ί^ίαν  αύ- 
του  φυσιν  και  κρασιν  επειοη  ως  μ.ελος  του  αρρο)στουντος  σώματος 
μετέχει  καΐ  αυτός  τής  οποίας  σπουοάζει  νά  ΐατρεΰστ)  νόσου,  είναι 
μέγας  ό  κίνουνος,  ρ.ηποις  α'ι  περί  της  αρρώστιας  συμβουλαΐ  είναι  κε- 
φαλής άρρωστου  προλήψεις,  καΐ  αληθινά  πυρετού  παραλαληματα. 

»  Έξω  τούτων,  έ'χει  της  βαρβαρωΟείσης  γλοόσσης  ή  θεραπεία  καΐ 
άλλο  τΐ  Ι'οιον,  τό  όποιον  οέν  θεωρείται  εις  τά  σωματικά  πάθη.  Είς 
ταΰτα  ό  προσκαλούμενος  ιατρός,  αυτός  άρ/ίζει,  αυτός,  αν  εύτυ^'ησ•/), 
και  τελειόνει  την  ίατρείαν  του  πάθους,  ϋίς  της  γλώασης  την  ^ιόρ- 
θωσιν  οί  γνήσιοι,  ίΐ  τουλάχιστον  οί  τελευταίοι  ιατροί,  είναι  οί  ένδο- 
ξοι ποιηταΐ  καΐ  συγγραφείς,  οί  όποιοι  δεν  βλαστάνουν  πάραυτα,  δταν 
τό  βαρβαρωΟέν  γένος  άρχίζγι  νά  αισθάνεται  την  άρρωστίαν  του.  Είς 
την  ευτυχή  μεν,  άλλ'  ό'χι  λαμπράν  ακόμη  ταύτην  τοϋ  χρόνου  περίο- 
οον,  άρκετόν  είναι  εάν  εΰρεΟώσιν  άνόρες  σ,τουδαϊοι  Ικανοί  νά  συνα- 
Οροίσοισι  καΐ  νά  παραοώσωσιν  εις  τους  μέλλοντας  ιατρούς  τά  βότανα. 
Ιΐίς  ολίγα  λόγια,  έάν  αληθώς  έπιΟυμώμεν  την  οιόρΟωσιν  της  γλώσ- 
σης, κβΐ  την  άπ'  αυτήν  ά/ώριστον  διόρΟωσιν  καΐ  οόξαν  του  γένους, 
πρέπει  νά  ε/ωμεν  πάντοτε  πρό  όφΟαλίΛών  τό  χρυσοϋν  Λελφικόν  πα- 
ράγγελμα ΓΙΝΩΗΙ  ΕΑΥΤΟΝ*  πρέπει  νά  πιστεύωμεν  άδιστάκτως,  δτι 
ειμ,εϋα  όλοι  /ωρις  έζαίρεσιν,  δσοι  ζώμεν  την  ώρα  ν  ταύτην,  προς  τους 
άχόμη  άγεννήτους  νομοΟέτας  τής  γλώισης,  δ, τι  είναι  οί  ριζοτόμοι  κα 
φαρμακοπώλαι  προς  τοϋ;  ίχτροΰς,  δ, τι  προς  τους  αρχιτέκτονας  οι 
Οπουργοί. 
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»  Είς  τον  Λ'ίγιον  Έρυ,τίν  άνέγνωσκ  ::ο7Λά  καλά,  γραμμένα  άτϊδ  δι- 
ζοτόμου;  έ-ΐ'ϊτ•/ίαονας'  άλλ'  εϋο/,κα  δμω:  καΐ  τοιαύτα,  ό^οΐα  πρέπει 
να  γράφωνται  άπό  νέου;  απείρου:.  Μ'  έφάντ,  παράξενον  να  λαλώμεν 
ώ;  νομοθέται  τ-Ι:  γλον-στ,ς  και  να  γινώμ.εθα  ίίχε^όν  Θουκυ^ί^αι,  Πλά- 
τωνες,  καΐ  Δ/μοτθένεις,  οπόταν  μ,όλι;  είμεθ'  ακόμη  άξιοι  να  συγκρι- 
θώμεν  με  τους  Φερεκύδας,  με  τους  Κά^μους  και  με  τους  Εκαταίου^. 

»  "Ενοοξον  -/ίΟελεν  είσΟαι  βέβαια  εις  ημάς,  αν  νίμεΟα  τοΰ  χοροΰ 
των  προίτων'  ά>λά  καΐ  εις  τον  όπο~ον  ή  τύχ_η  μιζς  έβα7.ε  χορόν,  τό- 
σον απέχει  να  ηναι  άςιος  καταφρον/,'ΐίως,  ώστε  καΐ  τιμν,ν  6έλει  μας 
προξεντ'τε'.ν,  εάν  χορεύ-τωμεν  εύρύθμως  και  μουτικώς.  Άπο  τΐ,ς  χο- 
ρείας 'ίμκον  τον  τρόπον  κρέμεται  ή  κατόρ.Οωσις  των  μελλόντων  δοκί- 
μων συγγραφέων.  *Αν  καΐ  άξιοι  να  όνοματΟώσι  ττ.ς  γλώσ^τς  νομοθέ- 
ται, οέ.ν  θέ7ουν  δμως  οΰο  εκείνοι  φερΟήν  ώ:  νομοΟ^έται,  Όποίαν  υλτ,ν 
ευρωσι  (τυναΟροισμένγιν  άπό  μας,  τοιαύτ•/ϊν  οίκοοομγ-,ν  μέλλουν  έξανάγ- 
κνις  να  κτίσωσι"  καΐ  αν  άρέσγ,  εις  το  έθνος  υ;  οϊκο<'^όμ7;,  μόνον  το 
εΟνος  έ'/ει  το  δικαίωμα  να  τους  «ε/θ•^  τις  γλώσστ,ς  νομοΟέτας,  μόνον 
το  εΟνος  να  τους  κτ,ρύξτ,  κλασσικούς"  /ωρ"ς  εκείνων  -^,μεΐς  ουνάμεθα 
ν  άτιοκν/^σίομεν  μέγαν  επαινον,  εάν  με  ττ,ν  προσοχγ,ν  να  γράοωμεν, 
ώς  πρέπε-  'μη  .νομοθετούντες  το  πως  πρέπει),  οείξωμεν.  ότι  παρά  τ^ιν 
Ιτζο'/'Γ.ν  τοϋ  χρόνου  άλλο  οέν  μας  έμπό-^ισε  νά  γράφωμεν  ώς  κλασ- 
σικοί* εκείνοι  ^ωρίςτ,αών  είναι  των  αδυνάτων  νά  κα'ταστα'ίώσιν  ενοοζοι. 

•>  Της  οιλοσοφ'ας  πρώτιστον  έργον  είναι  νά  γνωρί'ϊτ,  τΙς  εαυτόν) 
"ίίγουν  νά  θεωρ-/^σ•/ι  τΙς  είναι,  που  καΐ  εις  ποίαν  χρόνου  π^ρίοοον  έγεν- 
ν•/(Οη,  εις  τίνα  βίου  κατάστασιν  ευρίσκεται,  τι  έργον  νά  κάμν;  καΐ 
ποίον  ερανον  νά  συνεισφέρ•/;  εις  της  πατρίοο;  ττ,ν  ανάγκην  συγχωρούν 
εις  αυτόν  α'ι  πεοιστάσεις"  ει;  ό7νίγα  λόγια  ό  φιλόσοφος  χρεωστεΐ,  ώς 
ελεγεν  ό  Χϊος  Άριστων,  να  μιμί,ται  τον  τε/νικόν  ύποκριττ'ν'  νά 
παίζη  καλώς  τό  όποιον  υποκρίνετΛ•.  ταπεινόν  -^ί  λχμπρόν  πρόσωπον 
είναι  εις  την  έξουσίαν  του'  να  τό  έκλέ;•/ι,  κρέμεται  άπύ  την  οιοά- 
σκχλον  πρόνοιαν. 

»  1 1  ταλα'.πωοος  ημών  γλώσσα  έπαΟεν  δ, τι  έτνάΟ^μεν  ημείς  δλοι 
οί  7,αλοΰντες  αύτην,  'Λοοϋ  έγυμνώΟηι/.εν  ά~6  έτιστημα:  καΐ  τέχνας, 
ά^όλουΟον  ητο  νά  γυμνωΟώσν  καΐ  α'ι  κεφα7.αι  ημών  άτνΟ  πραγμάτων 
{ί^έας  όρΟάς"  κκΐ  έ~;ΐί5η  ζ(ό  .υ  λογικού  κεφαλ•>,,  εύκαιρος  νά  μέ\•/)  οέν 
έμπορεϊ,  έμοή/.αν  εις  τόπον  εκείνων  α'ι  στοιί^λαϊ  κ«1  φΟοροποιαι  πρβ- 
ν/ιψϊΐ?•  Άλλ'  λ[  ΐι-^έα•.,  εΐ'τε  καλαΐ,  ε'ιτε  κακαί,  είναι  η  βχϊΐς,  η  μάΧ- 
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^ον  αύτη  ή  "Α•/\  του  έν^ιαΟέτου  λόγου.  Όχοΐος  ζΐ^ηι  αυτί»:,  τοιαύτ•/ι 
ϊτρέπει  να  ηναι  και  •/)  είκών  αΰτοϋ^  6  προφορικός"  καΐ  ούτος  πάλιν 
άντενεργεϊ  είς  έ/.εϊνον.  τον  κάμνει  εύαορφότερον  γι  άτχ^τ,ίΛοτερον,  πτω- 
χότερον  γ;  πλουσιώτερον.  Ό  κακά  συλλογιζό•αενος  κακά  λαλεϊ,  καΐ 
ό  κακά  λαλών  έμποι^ιζει  τον  νουν  νά  άναχαλύψ•(ΐ  τάς  πηγάς  της  πλά- 
νης, καΐ  του  (^ιαττρέ'ρε».  όλονέν  την  ούναμιν  του  συλλογίζεσΟαι,  ^,  καΐ 
παντάπατι  την  καταργεί. 

»  Ή  σφιγκτ•})  ενωσις  αυτή  της  γλώσσης  [χέ  τν.ς  εννοίας  είναι  άναι/.- 
φίβολος.  01  εκ  γενετής  άλαλοι  και  κωφοΊ  είναι  ώς  έπι  το  πλείστον 
καΐ  ηλίθιοι*  έξεναντίας  οΐ  έκ  γενετής  τυφλοί  οεί/νουσι  πολλάκις 
^αυααστήν  άγχίνοιαν'  ^ιότι  οί  πρώτοι  στερούνται  τον  ότ:οϊον  ε/ουσιν 
οί  δεύτεροι  προφορικόν  λόγον.  Πόσην  ουσκολίαν  οέν  όοκιαάζει  όστις 
έ{Αβαίνει  πρώτην  φοράν  είς  πο7.υάνΟρωπον  πόλ',ν,  νά  έντυπώσ-/)  εις 
την  φαντασίαν  καΐ  ανήαην  αΰτοϋ,  των  κατοίκων  τά  οιάφορα  πρόσωπα; 
Εύκολα  δαως  καΐ  τά  ένΟυ|7.άται  και  τά  διακρίνει  εύΟΰς  άπου  μάθ•/! 
τά  ονόματα  το^ν'  καΐ  τούτο  οεί/νει  πόσην  ένέργειαν  έ'/ουσιν  αί  λέ- 
ξεις είς  τά  νοήματα.  1\Ιέ  βρ«αύτητα  μανίΐάνομεν  νά  οιακρίνωαεν  δσα 
οέν  έξεύροαεν  νά  όνοαάσωαεν•  οιότι  τών  αισθήσεων  οί  τύποι  εί- 
ναι όλιγο/ρόνιοι'  τά  προσ/,ολλοίμενα  είς  αΰτοΰς  όνόν,ατα  ^ιεγείρουσι 
τάς  εικόνας  τών  αίσΟητών  είς  την  άνΟρωπίνην  ψυ^ήν,  ήτις  κλίνει 
φυσικά  είς  ταύτην  τών  ίοεών  με  τά;  φωνχς  την  σύζευξίν. 

»  Δ'.ά  την 'φυσικήν  ταύτην  καΐ  άναγκαίαν  σύζευξιν,  καΐ  οΐ  σοφοί 
ημών  πρόγονοι  με  την  αυτήν  λέξιν  έσήμαιναν  καΐ  την  ένέργειαν  τοΰ 
νοΰ,  και  της  ενεργείας  ταύτης  τήν  ^ιά  τοΰ  στόματος  φανέρωσιν, 
νίγουν  και  τον  έν^ιάΟετον  και  τον  προφορικόν  λόγον,  μεταχ^ειριζόμενοι 
είς  τούτον  τό  Φ^>άζω^  εις  ΐκεΐνο^ν  τό  Φ^άζο^ιαί' 

'Κ;  /ώρον   οφνκδμεΟ',  δν  ΦΡΑΣΕ  Κίρκη, 

λέγει    ό  "Ομηρος,    ήγουν,     "Η.1θαιιε>•    εις    τό»•  ν.Ίοΐον  η  Κΐ^ιχη  μας 
ει.ιε  τύηοι^'   και  πάλιν  ό  αύτός' 

Τά   ΦΡΑΖΕΑΙ,   αι^'   έ',ελτ.7θα, 

■ήγουν,  σνΛ.Ιογί^.εσαί  Οσα  θε.ΙείΓ- 

»  Εκ  τούτων  συμπεραίνεται,  δτι  είναι  φανερά  λογομαχία  ή  γεν- 
νηΟεϊσα  φιλονεκί-/  μετα;ύ  τών  έρευνώντων  τάς  λέγεις,  και  τών  χ,-/τα- 
φρονούντων  τη;  το'.αύτην  ερευναν  με  πρόφασιν  ότι  πρέπει  νά  χαταγι- 
νώ^/,ε*)/  είς  ί-^έχ;  πραγμάτων.  ΚάΙ  τών  πρ  ότω;  ό  σκοπό;  [ίείαια  εΤνας 
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να  φθάιωτι  οιά  τ•ης  έρεύν/ις  των  λέξεων  εις  την  καταν^νισιν  τ©* 
πραγ(χατων  και  οι  οευτεροι,  επαινουντες  ττ,ν  εις  τα  πράγματα  ασνο- 
λίαν,  οέν  άποβάλλουίΐι  τ•/ιν  ερευναν  των  λέςεων'  τοϋτο  [χόνον  νοοϋσιν 
δτι  δεν  πρέπει  νά  [^.ένωμεν  εις  αύτάς  ,  άλλα  να  προχ^ωρώμεν  εις  τα 
οι'  αυτών  τ-ζιμαινόμενα.  Το  Φράζω  και  το  Φράζομαι  είναι  τόσον 
αχώριστα,  ώστε  κάνεις  νά  διορΟώσ•/ι  τ,  νά  διαστρέψνι  εν  άπό  τά  ^ύα 
χωρίς  ΰιόρΟωσιν  ή  τ^ιαστροφην  το^  άλλου  δεν  δύναται.  Και  εάν  Ιχγι 
γοίραν  καμμ.ία  διάκριτις,  ττ,ς  τάςεοις  άναιχοιβόλως  τά  πρωτεία  πρέπει 
νά  οοθώσιν  εις  τάς  λέζεις,  ό'χι  ρ,όνον,  διότι  πριν  συλλάβ-/ι  τΙς  ιδέας 
πραγμάτων  πρέπει  νά  μάΟνι  πρώτον  πώς  ονομάζονται  τά  πράγματα, 
αλλά  και  όιότι  α'ι  λέξεις  γινόμεναι  κοιναί  εις  το  έθνος  αϋςάνουσι  τον 
αριθμόν  των  προσεχόντοιν  εις  τά  πράγματα. 

«  "Οταν  ό  λόγος  ήναι  περί  βαρβάρου,  ^  βαρβαρωΟέντος  έθνους,  γί- 
νεται άκόμγ)  των  λέξεων  -^  έρευνα  πλέον  αναγκαία*  διότι  προ  τής 
μ.αθ•/ίσεως  τών  ορθών  ιδεών,  πρέπει  δ  μαθητευόμενος  νά  ά;:ομάθ•/ι  όσας 
ενχε  πρότερον  στοεβλάς*  διά  νά  έτοιμάσ•/)  εις  υποδο/τ,ν  τών  καλών  την 
κεφαλήν  του,  πρέπει  πρώτον  νέ  σαρώσ•/»  οσα  σκύβαλα  έσώρευσεν  ή 
άπαιδευσία  εις  αΰτην.  Τοΰτο  νά  χ,ατορθωΟ-/ί  χωρίς  ερευναν  κα»  χαθαρ* 
μόν  της  γλώσσης  είναι  αδύνατον,  ε-ειδη  ό  άνθρωπο;  ώ:  (ρηάί.ει^  ούτω 
καΐ  (ρράζεται^  ώς  7.αλεϊ  ούτοι  και  συλλογίζεται.  "Οστις  άμφιβάλλ•/ι 
περί  τούτου,  ας  εξετάσ•/)  όλων  τών  βαρβάρων  έΟνών  τάς  γλώσσας,  νά 
μ.άθ•/)  πόσον  διαφέρει  πολλών  λέξεων  ή  σημασία  εις  εκείνους  άπό  την 
οποίαν  ε-χουν  αί  ανάλογοι  λέξεις  εις  τά  φωτισμένα  έθν•/>.  Άπό  ταύ- 
τας όμως  τάς  σημασίας  κρέμεται  πολλάκις  ή  ευδαιμονία  η  ή  κακοδαι- 
μονία τών  άνΟ,-ώ-ων'  διχ  την  διαφοοάν  ταύτην  όνομάζουσι  πολλάκις 
οΊ  άνθρωποι  τό  άδικον  δίκαιον,  αρπάζουν  τά  αλλότρια,  διά  νά  κά- 
μνωσιν  έξ  αυτών  έλεημοσύνας'  διά  ταύτην,  και  0/ι  δι' άλλην  αΐτίαν^ 
πολεμει  ένας  τον  άλλον'  διά  ταύτην,  εΟνη  ολόκληρα,  μη  γνωρίζοντες 
τ•}ιν  αληθή  σημασίαν  της  έ7νευθερίας,  άγνοοϋσι  και  την  χρήσίν  της, 
καΐ  καταντώσιν  εις  τ/ιν  έλεεινήν  αυτής  στέρησιν,  γινόμενοι  έξ  άνθριό- 
πων  καταγέλοίστα  άνδράποδα.  Λυτό  της  παιδείας  τόνομα,  δεν  βλέ- 
πεις τί  σημαίνει  εις  του  απαίδευτου,  τί  εις  του  σοφοΰ  τό  στόμα  ^ 
'Κκεϊνος  την  περιορίζει  εις  τά  Λα./ά  γρα^ιιιατιχα•,  τά  όποια  καΐ  αύτά? 
άλλο  κ-χτ"  αυτόν  σημαίνουσι  παρά  τά  αληθώς  Κα.Ιιΐ  γραμματικά 
ούτος  λέγει  και  πιστεύει  άδιστάκτίος  ότι  παιδεία  χ(•>ρϊ;  φιλοσοφίας  νά 
ίίπο/.τηθγι  είναι  τόσον  αδύνατον,  υσον  χαΐ  νά  γένγι  χ(>>ρ1ς  ήλιον  ήμέρχ. 
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η  Δικαίοί;  λοιπόν  ελεγεν  ό  φιλόσοφος  Έπ^κττ,τος,  δτι  τή  ττϊΐ^εία 
των  ανθρώπων  πρέπει  ν'  άρχίζη  άπ'  αυτών  τών  λέξεων  τ•ί;ν  ερευναν, 
«  Άρχη  παιι^όύιεως  ή  τών  όνθ{Αάτων  έπίτχεψις»"  οικαίως  καΐ  άπα 
τους  νεωτέρους  ^έν  ένΟυΐΑοϋμαι  τις  (  ),  δτι  τό  πρώτον  βιβλίον  εκά- 
στου έθνους  είναι  ττ.ς  γλώσσης  του  τό  ΛεξίΛον,  ηγουν  ή  συνάθροισις 
καΐ  έρευνα  τών  συμβόλων  μζ  τα  όποια  εκφράζει  τάς  ίοέας  του.  Έως 
όέν  γέν/)  "ό  συνάΟροισις  αϋτ•/ι,  τό  εΟνος  0/ι  μόνον  οέν  έμπορεϊ  ν'  άπο- 
κττ'σγι  παι^είαν,  ίΐ  ν'αΰξ•/ίσ7ΐ  ττ,ν  οποίαν  έ/ει,  άλλα  και  κινδυνεύει  νά 
τήν  χάσ•/ι  παντάπασι,  ^ιά  τοϋτο  δτι  περιφέρεται  κατά  πόλεις  καΐ 
χώρας  σκορπισμένη  καΐ  άΟτσαύριστος.  Εάν  έξετάσωμεν  την  Ίστορίαν, 
Οέλομεν  εΰρεϊν,  ότι  άπό  την  ερευναν  τών  λέςεων  άρχισεν  ή  παιοεία 
και  τών  σημερινών  φωτισμένων  εθνών.  ΊταλοΙ,  Ισπανοί,  Γάλλοι,  Γερ- 
μανοί, Άγγλοι,  πολϋν  καιρόν  πριν  α'ι  έπιστημαι  άνα^ώσιν  εις  τόν 
οποίον  σήμερον  τας  βλέπομεν  βαθμόν,  άρ/ισαν  νά  συναθροίζωσι  την 
ύλην  της  γλώσσης,  καΐ  κατέοαλαν  τά  πρώτα  θεαέλια  τών  Λεζικών. 
ΚαΙ  όχι  μόνον  αί  έπιστημαι,  άλλ'  εις  πολλά  έθνη  καΐ  πρΙν  ακόμη 
γράψωσι  πολλοί  άπό  τους  όοξάσαντας  τό  γένος  κλασσικούς,  έφάνη- 
σαν  οΐ  έρευνηταΐ  της  γλώσσης.  Απ'  αύτην  την  ^εκάτην  έκτην  έκα- 
τονταετηρίόα  άρχησαν  οί  Γάλλοι  τάς  περί  τη;  γλώσσης  των  έρευνας* 
και  εις  την  οεκάτην  έβόόμην  έπεχείρησεν  ή  Γαλλική  Ακαδημία  νά 
συναθροίζγ)  την  υλην  τοϋ  Λεςικοΰ  της,  τόν  αυτόν  χρόνον  (1639), 
ότε  ϊόε  τό  φώς  ό  Κύριπίό/,ς  της  Γαλλίας,  ό  μέγας  'Ρακίνας,  καΐ  τρεις 
χρόνους  μετά  την  γέννησιν  του  περίφημου  σατυρικού  Βοϊλλώ.  Ό  Με- 
νάγιος  έςέίω/.ε  τό  έτυμολογικον  της  Γαλλικής  γλώσσης  κατά  τό  1650 
έτος,  καΐ  αυτός  πάλιν  τό  έτυμολογικον  της  Ιταλικής  κατά  τό  1685. 
Εις  τόν  αυτόν  σχεοόν  καιρόν  ό  οοζάσας  την  Ι'ερμανίαν  μέγας  Αεϊ- 
βνίτιος  οέν  έκρινε  της  φιλοσοφίας  του  άνά;ιον  νά  άσ/οληθγι  εις  έτυ- 
μολογικάς  έρευνας. 

"  Και  έπειύη  τοιαύτη  έγινεν  εις  όλα  τά  έθνη  ή  κατά  μικρόν 
πρόοοος  της  τελειώσεως  τοΰ  ανθρωπίνου  πνεύματος,  τοιαύτη  πρέπει 
νά  γίν/1  και  εις  ήμας"  η  μάλλον  γίνεται,  οδηγούμενη  άπ'  αύτην  την 
φύσιν  τοΰ  πράγματος,  /ωρις  προαιρέσεως  έπιρροην.  Καθώς  ό  εξερχό- 
μενος άπό  σκοτεινην  καΐ  μάκρος ρόνιον  φυλακην  έρωτα  πρώτον  τάς 
ονομασίας  τών  άρ,υορώς  άπό  τους  ασθενεί;    οφθαλμού;  του  βλεπομέ- 


(')  Ό  περιηγητής   Βολνέϋ;  (ΥυΙοΟ)),  όίν  δέν  λΛθάνωμβι. 
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νων  πραγμάτων,  παρό{Λθΐα  καΐ  ήαεϊς  μεταβαίνοντες  άχο  της  άααΟία^ 
το  σκότος,  πρέπει  να  πλ-ζισιάσωμεν  τάς  οποίας  ϊως  τώρα  έμετανει- 
ριζόμεθα  λέςεις  εις  τνιν  λααπά^α  της  φιλοσο'^ίας'  πρέπει  να  έρευνη- 
σωμεν  τι  εσημαινε  πά7α  μία  άπ'  αύτάς  εις  τους  ποογόνους  ί;μών,  τΐ 
έκατάντησε  να  σημαίντ,  εις  ημάς,  καΐ  τΙς  είναι  ή  κυρία  της  σημα- 
σία, παραβαλλομένη  με  τάς  ανάλογους  των  φωτισρ.ένων  εθνών  λέξεις. 

»  Ίήντοιαύτην  έ'ρευναν  ονομάζει  ό  Έτζί'ΛΧ'ητος  :ΐαραχοΑούθησίν  των 
οκοματων^  και  την  οιακρινει  απο  την  απλην  γρ7]σιν^  ήτις  κατ  αυ- 
τόν άλλο  οέν  είναι  παρά  νά  λαλη  τις  χωρίς  να  έξεύρνι  τι  λέγει,  με- 
ταχειριζόμενος  τάς  λέξεις  καθόσον  έρχονται  μία  μετά  την  ά'λλην  εις 
την  γλώσσάν  του,  γυμνάς  ΐοεών,  η  ένουμ,ένας  με  άλογους  καΐ  κτη- 
νώοεις  ΐοέας. 

»  Οτι  εις  δσα  λέγομεν,  η  γράφομεν,  την  σήμερον  περιέ/ονται  καΐ 
ά'λογα  πολλά,  δεν  έχει  χρείαν  αποδείξεως.  Άλλα,  ποιον  ε9νος  άρχι- 
σεν  από  λογικώτερα;  λέγω  και  εγώ,  κ'  έ/ει  όίκαιον  νά  λέγτ,  πάς 
ένας  άπολογούμενος. 

»  Είναι  όμως  καΐ  εις  τοΰτο  οιαοορά.  Τά  σορά  της  Εϋρώπτις  έθνη, 
ως  καΐ  αύτοΙ  οί  πάλαι  πατέρες  ημών,  καταρχάς  του  φωτισαοΰ  των, 
οέν  είχαν  δσα  σήμερον  έχομεν  ϊόμεϊς  βοηθήματα  από  άλλα  έθνη  φω- 
τισμένα, εις  τά  όποια  ευρίσκονται  ορθώς  νοοΰντων,  λαλούντων  και 
γραφόντων  παραοείγματα  πολλά.  Άπό  τούτους  κάνεις  οέν  επιχειρεί 
νά  γράψ•/)  περί  πράγματος  του  οποίου  οέν  εξεύρει  ακριβώς  τδνομα, 
τίγουν  οέν  έχει  καΟαράν  ίοέαν  και  παοακολούθησιν  αύτοϋ"  και  δταν 
πιάσγ]  τόν  κάλαμον,  οέν  γράφει  ούτε  '^ιά  τους  σοφούς,  ούτε  διά  τους 
άπαιοεύτους  τοϋ  έθνους,  αλλά  οι'  δλον  αύτοΰ  τό  έθνος.  Δια  νά  φύγτ) 
τα  ουο  ταύτα  άκρα,  μηοε  να  μακρυντι  απο  τα  γραφομενα  μήτε  τους 
πρώτους  <5ιά  την  άηδίαν,  μήτε  τους  δεύτερους  οιά  τό  οΰσνόητον,  ί| 
κχι  άκατανόητον,  πρέπει  νά  μεταχειρισθ/ί  την  γλώτσαν  των  κλασ- 
σικών, αν  τό  έθνος  του  έ'χτι  ομολογουμένως  κλασσικούς,  οί  όποιοι 
|7//ίδ'  αύτοι  ήθελαν  άξιωθή  νά  όνομάζωνται  τοιούτοι,  έάν  έγραφαν  οιά 
(ν,έρος  τι  του  έθνους. 

"  Εις  ημάς,  μην  έχοντας  ακόμη  κλασσικούς,  άν  θέλίομεν  νά  τα- 
χύνωμεν  την  γένεσιν  αυτών,  πάλιν  την  μέσην  ό'^όν  της  γλώσσης  πρέ- 
πει νά  πατητίομεν,  δια  να  μεταδώσωυ.εν  εις  τους  άπαιόεύτους,  άν 
εχωμέν  τι  καλόν,  και  νά  δώ'7ίομεν  εις  τους  σορούς  άφορμήν  νά  μετα- 
θώσω7ΐ  κχλ•//Γερα,    Άλλα   την  -^έτην  δδον  έκιΐνο;  μόνος  είνχι    καλός 
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νά  πατ/τ/1,  οιτίς  έζέταιεν  ακριβώς  τ•ίιν  κατάττατιν  τίς  γλώτυγις 
του.  '^νς  άρ/ίτωμεν  λοιττόν  άπο  την  ερευναν  αύτης"  καΐ  ας  τολα•/,- 
Οωμεν,  ώ:  ελεγεν  ό  Κικέρων,  να  μιμη^ίοαεν  τους  Στωϊκους  φιλοσό- 
φους, οΐ  δττοΐοι  έςέταζαν  έημελώς  τάς  παραγοιγάς  των  λέ:εων. 

"  Και  ποώτον  7τ:έ^ει,  ώ;  το  έζ'/ίττ,τα  και  άλλοτε,  νά  τυναθροι- 
σθ;>)τιν  α'ι  λέξεις  καΐ  φράσεις,  εις  έ'να  λόγον,  ή  υλ•/;  τής  γλώσσης  δλη 
άπ'  δλας  τάς  πόλεις  και  χοίοας  της  Έλλάίος.  Της  συναθροίσεως  πρώ- 
τον άποτέ7.εσ(Αα  καλόν  είναι  ό  καΟαρν.ός  της  γλώσσης  άπό  αλλοφύ- 
λους λέξεις.  Εις  τίνα  <^έν  είναι  γνωστόν  ό'τι  εις  πολλούς  τόπους  ονο- 
μάζονται τά  πράγματα  με  λέξεις  Ίταλικάς  καΐ  Τουρκικάς•,  ο/ι  5ιότι 
λείπει  άπό  την  γλώσσαν  εμφύλιος  λέξκ:,  άλλα  (^ιότι  ^έν  γνωρίζεται 
εϊς  τον  τόπον  εκείνον,  -δπου  ονομάζεται  το  πράγμα  με  άλλόφυλον. 
Είναι  έντροπή  εις  Γραικον,  καΟ'  ί)πό9εσιν  ίμυρναΐον,  νά  όνομάζη  Τουρ- 
κιστί πράγμΛ,  το  όποιον  ό  πλησιό/ωρος  αύτοϋ  Χίος  ονομάζει  Γραι- 
κιστί,  είς  τον  Κερκυραϊον,  Ίταλ'.στΙ,  του  οποίου  τό  Γοαικόν  δνομα 
σώζεται  εις  την  γείτονα  του   Πελοπόννησον, 

"Δεύτερον  αποτέλεσμα  καλόν  τη;  συναθροίσεως  είναι,  δτι,  επειδή 
είς  τόπους  πολλούς  πολλά  πράγματα  ουτ'  έμφύλιον  ουτ'  άλλόφυλον 
δνομα  Ι/ουσι  κάνέν,  οί  εντόπιοι,  λαμβάνοντες  άπό  τους  ε/ οντάς  τάς 
ονομασίας,  μανΟάνουν  έντάμα  και  τά  πράγαατα,  τά  όποια  έως  τότε 
έβλεπαν,  ως  βλέπει  τό  κτήνος  την  βοσκην  του,  /ο^ρίς  νά  έ:εύρ•/ι  τι 
είναι.  'Ολίγην  προσοχην  ι^ίδει  φυσνκά  ό  άνθρωπος  είς  δσων  5έν  γνω- 
ρί,,ει  τό  δνομα.  Τά  ονόματα  έντυπόνουσι  μονιμώτερον  είς  την  ψυ/ην 
τάς  ίοέας  των  πραγμά'. ων.  "Οταν  ή  γλώσσα  είναι  πλούσια  άπό  λέ- 
ξει;, ά-^ύνατον  νά  μη  Οια^οΟη  μέρος  τΐ  της  δλης  έπις-'Λμης  τοϋ  έ'θνους 
καΐ  είς  αυτόν  τόν  κοινόν  λαόν. 

>ί  Τρίτον  αποτέλεσμα  καλόν  ή  συνάΟροισις  τη;  ύλης  της  γλώσσης 
και  είς  Λεξικά  κατα/ώρισις  ε/ε•.  τοΰτο,  δτι  μας  φυλάσσει  άπό  τόν 
κίνουνον  νά  πλάσσωμεν  νέας  λέξει;,  αμφιβόλου  πολλάκις  άρχ^η;  καΐ 
γενέσεως,  οιά  πράγματα,  τά  όποια  πρό  πολλού  ?/ουν  όνομα  σηίΛβν- 
τικόν  ει;  την  γλώσσαν.  Αί  μη  άναγκκϊαι  πλάσει;  των  όνοαάτων  ίέν 
πλουτίΓουσι  τάς  γλώσσας  '£άν  τό  πχλαιόν  σημαίνη  αρκετά  τό  πράγ- 
μα, τό  εΟνο;  οέν  οίοει  προσο/ην  εϊ;  τό  νέον*  καΐ  αν  ύπερισχύστι 
τοϋτ')  νά  έζα>είψη  τό  παλαιόν,  (ίεν  βλέ-ω  τΐ  έ•/.έρ^^Γ,σεν  -^  γλώσσα 
άπό  την  άλ).αγην  ταύτην.  Τά  όνόυατα  τη;  γλώσσης  πρέπει  νά  φυ- 
λασσωνται,  οταν  ήναι    χαλά,  καΐ  μάλιστα    δια  '5έν  περιορίζονται  είς 
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πόλιν  η  χώραν  τινά,  άλλ  είναι  εις  δλον    το    εΟνο;  γνωστά,  και,    να. 
είπω  ούτως,  οΐκου{χενΐ/ςά. 

»  Τέταρτον  τις  συναθροίσεως  των  λέζεων  άποτέλεσρ,α  καλόν  είνας 
■},  εύκολωτέρα  τ•^ς  αρχαίας  Έλληνικνίς  γλώ^στ,ς  μάΟ-/ισις'  δτι  συμ,- 
βάλλει  πολύ,  όσον  καΐ  αν  έβαρβαρίσΟη,  ή  σημερινή  γλώσσα  εις  τνίς 
αρχαίας  την  έξηγησιν,  το  ει-^ειξα  με  πολλά  πολλάκις  παραδείγματα, 
εις  τα  όποια  νά  προσθέσω  ^έν  ήθελαν  με  λείψειν  πλειότερα,  ΐάν  ό 
καιρός  ^έν  μ'  έλειπε. 

»  Τη;  προγονικής  γλώσσης  ή  άπ(ίκτησις  είναι  τόσον  αναγκαιότερα 
εις  τας  παρούσας  περιστάσεις,  όσον  ή  άμέΟοοος  αυτής  παρά'^οσις,  αυ- 
ξάνουσα χωρίς  ανάγκην  τους  κόπους,  και  οιά  τοΰτο  έμποοιζουσα  την 
εις  πολλούς  αυτής  ^ιά<^οσιν,  εστάλη  ή  γονιμωτάτη  αιτία,  εκ  της 
οποίας  έρευσαν  δλαι  του  γένους  αί  ουστυ^^ίαι,  καΐ  οιά  την  οποίαν 
πολλοί  του  έθνους  δυνατοί,  οντες  απαίδευτοι,  ^έν  φροντίζουν  νά  τάς 
παύσωσι  .... 

»  Μεγάλην  λοιπόν  ώφέλειαν  θέλει  προςενησειν  εις  την  γλώσσαν, 
και  εις  το  γένος,  ό'στις  περιέλθει  την  Έλλάΰα  δλην  ^ιά  μόνην  τήν 
ερευναν  καΐ  συνάθροισιν  των  λέςεων.  Είς  αύτον  πρέπει  δχι  το  ^εζι- 
θι'ιραο^  άλλα  τό  Γγωσίθήρα(.  δνομα,  έπειοή  αρχίζει,  όθεν  πρέπει  ν 
άρχίζ-/!  ό  απαίδευτος"  "αρχή  παιδεύσεως  ή  των  ονομάτων  επίσκεψις.» 
Πώς  έ'χομεν  ν'  άνορθώσωμεν  την  πτώσιν  τής  γλώσσης,  έάν  όέν  άνα- 
σκάψωμεν  πρώτον  τά  ερείπια  της  ^  πώς  νά  προσΟέσωμεν  δ, τι  λείπει, 
πρΙν  μάθωμεν  δσα  έμειναν  είς  αυτήν  ;  πώς  νά  την.  κτίσωμεν,  αν  οέν 
εχωμεν  παροϋσαν  την  χρε'.αζομένην  δλην  ύλην  είς  την  οίκοοομήν  της ; 
πώς  νά  μετασχηματίσωμεν  τά  κακόμορφα  και  άσχημα  της,  χωρίς 
νά  έξεύρωμεν  αν  εχωσι  παντού  την  αυτήν  μορφήν,  είς  βραχυλογίαν, 
πώς  νά  τήν  θεραπεύσο^μεν,  έάν  (^έν  γνωρίζωμεν  άκριοώς  καΐ  τ6  πά- 
θος, και  ποία  είναι  τά  μάλιστα  πάσχοντα  μέρη  της  γλώσσης  \  Δεν 
είναι  κίνδυνος,  μήν  έμπλαστρώσωμεν  τά  ύγιερά,  καΐ  άφήσωμεν  τά 
πληγωμένα  της  νά  σαπίζωνται^  Ό  μακαρονισμός  τών  κακοτύχων  τού- 
των Άττικιστών,  τών  οποίων  ή  σοφία  έ'φθασεν  έως  νά  μεταφ:ά<,•ι;ΐ 
και  τό  Όργίί.ομαί  ^ιά  του  Χα.1ε:ια1κύ^  πόθεν  άλλοθεν  προέρχεται 
πλην  άπό  τήν  άγνοιαν  τής  γλώσσης  ;  Μήν  έςεύροντες  τήν  μητρικήν 
αυτών  γλωσσαν,  καταφευγουσιν  εις  την  προγονικην,  οχι  οιοτι  γνωρι- 
ζουσιν  έκείνην  καλ•/ίτερα,  αλλά  διότι  μέ  τό  κάλυμμα  της  κρύπτουν 
τήν   ίοίαν  άμαθίαν    είς  τών   άμαθεστέοων  τους  οφθαλμούς  άτφαλέστε- 
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{>ον.  Ό  απαίδευτος  δ/λος  δτον  όλιγίότεοον  τους  /.αταλα(;.βάνει,  τόσον 
πλατύτερον  -/άσκει,  και  χ-ροτεϊ  τάς  -/εϊρας  εΰκολώτερον,  θαυμάζων 
τ•/ίν  σ/,οτειν•}•,ν  αυτών  σοοίαν. 

Ηΰ,  νή  τον    Κρμήν!   8, τι    λέγίΐς  ού  μανθ^νω. 
Μα   τόκ    ΘεόκΙ    Λογιώτατε^   ^αΑεΐς  ώς  άγγεΛος^   ά.Ι.Ιά  χι  Λί'γης 
ΰζ)^  χαταΛαμβάνω. 

»  Έαν,  ώς  είπα  ανωτέρω,  -^  βαρβάροισις  τνίς  γλώττος,  «οιαστρέφουσα 
τας  άλτ,θεις  εννοίας  των  λέςεοιν,  καταντά  καΐ  εις  ττ,ν  οιαστροφτ,ν 
των  'Λθών,  ακολουθεί,  δτι  ή  ^ιόρθωτις  αύτνίς  ^ιορΟόνει  χαΐ  τα  τζΟγι 
του  έθνους,  και  τα  κάμνει  ιήμερώτερα.  *"Αρετ•)ι,  Δικαιοσύνη,  Σωορο- 
σύνο,  Άγιότ-^ς,  καΐ  άλ"λαι  μυρίαι  λέξεις,  οτ,λωτικαι  οιαθέτεως  ψυχτ,ς, 
άλλο  στμαίνουν  εις  του  άπαΐΐ'^εύτου,  άλλο  εις  τοϋ  φωτισμένου  άν- 
θρωπου τό  στόμα,  ΐνίεγάλγ,ν  αναμφιβόλως  ώφέλε'.αν  θέλουν  προςεννίσει 
είς  τδ  έθνος  οί  λόγιοι  άνορες,  εάν  άπδ  καιρόν  εις  καιρδν  έξτ,γώσιν 
εις  τδν  ο/λον  ττ,ν  άλτ,Ονί  παραγωγ•>;ν  και  ττ,ν  άκριβγί  στ,μασίαν  αυ- 
τών ....   ο 

Συνέχειαν  των  αυτοσχεδίων  στο/ασμών  προτάσσων  και  είς  τδν  εν 
ετει  1814  έκοοθέντα  έκτον  τόμον  τοϋ  Πλουτάρχου,  δ  Κορανίς  κατα- 
πολεμεί τ•Λ,ν  γνώμ-Λ,ν  τών  ΐσ/υριζομένων,  δτι  άπδ  ττ,ς  ποι•/,σεως  πρέ- 
πει ν'  άρ'χίσ•/!  ή  τ•/ίς  νεολληνικΫίς  γλώσστ,ς  οιαμόρφωσις. 

«  Άκουσα,  ή  άνέγνωσα,  ^έν  ενθυμούμαι  τίνα,  λέγοντα  περί  τνίς 
μ,ορφώσεως  της  γλώσσης  ημών,  δτι  πρέπει  ν'  άρχίσωμεν  άπδ  την 
ττοίησιΐ'^  δθεν  ά'ρ^τισαν  ολα  τα  έθνη  να  προβαίνωσιν  εϊς  τδν  ορόμον 
τοϋ  πολιτισμού  και  της  παιοείας  των.  Τι  λέγεις  πρε.-τιι!  έζ  ανάγκης 
ή  φύσις  αύτη  ήθελε  μα;  βιάσειν  ν'  άρχίσωμεν  εκείθεν,  έάν  ευρισκό- 
μεθα είς  την  δποίαν  ευρέθησαν  κατάστασιν,  οΐ  πρώτοι  κάτοικοι  της 
Ελλάδος,  κ'  ευρίσκονται  σήμερον  έθνη  άγρια,  καϊ  με  τους  Κύρωπαίους 
άμικτα,  πολλά.  Άλλα  βλέπεις!  έσυνέβη  είς  ημάς  τδ  εναντίον,  έπειδη 
εχομεν -πλειοτέρους  ^ογογρά<^ους  παρά  ποιητάς.  Δια  τι;  οιότι  οέν 
μεταβαίνομεν  άπ'  αγριότητα  είς  πολιτισμδν  ώς  οΐ  παλαιοί  τών  προ- 
γόνων ημών  πρόγονοι,  οΰ5'  είμεθα,  ώς  ήταν  εκείνοι,  περικυκλωμένοι 
άπδ  άλλα  έθνη  επίσης  νϊ  καΐ  πλέον  άγρια*  άλλ'  άναλαμβάνομεν  πο- 
λιτισμδν,  τοϋ  οποίου  να  γάσωμεν  παντάπασιν  τά  ί/νη  μας  έμπόόι- 
σεν  η  δπωσοϋν  φυλαχθεΐσα  τών  προγόνων  ημών  γλώσσα,  και  νά  έ;α- 
νεύρωμεν  χωρίς  πολΰν  κόπον  μας  βοηθεί  τών  γειτόνων  φωτισμένων 
εθνών  ό  πολιτισμός.  Οί  παλαιοί  της  Ελλάδος  κάτοικοι  αΰτο•  πρώτοι 
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έγιναν  κτίσται  και  ^Υίμιουργοι  τοϋ  πολιτισ[Λθϋ  των  χωρίς  έξωτέραν 
βοτίθειαν  σχεδόν  κα[7,(Αίαν  ούτ'  άρχαιοτέραν,  ούτε  σύγχρονον.  Φυιικά 
λοιπόν  ηναγκάσΟ-ζισαν  ν'  άρχί'τωσιν  άτΐό  την  πυίησιν,^  ως  πρώτον  όρ- 
γανον και  μέσον  τής  τελειώσεως  τοΰ  προφο^ιιχον  ΜΙγου.  Ίΐ  πα- 
ρούσα κατάστασις  ήρ.ών  είναι  έ'ργον  |/.ΐ|;.•4σεως  και  άλ-ζ^βινίς  ρ,ετα- 
κενώσεως'  και  επειδή  π-ζιγαΐ  ταύττ,ς  είναι  ή  γλώσσα  των  προγό- 
νων, πλουτισ(Αένγι  άπο  ποίΛχάς  και  λογογράφους,  καΐ  αί  γλώσσαι 
των  νυν  φωτισρ-ένων  έΟνών,  έ'χουσαι  ομοίως  ποίησιν  καΐ  λογογρα- 
φίαν,  ακολούθως  μετακενόνομεν  έν  ταυτώ  και  τάς  ούο,  λογογραφίαν 
δ|Λως,  καθώς  είπα,  και  καθώς  ή.πΐϊρα  το  όεί/νει,  πλέον  παρά  ποίη- 
σιν•  Δια  τί  ^  έ'ιότι  ή  ποιτιτικη  τοΰ  χρόνου  περίοόος  εις  τα  έΟν/ι,  είναι 
'}[  ν•/ιπιώ<^Τις  των  εθνών  ηλικία,  εϊ;  την  ό::οίαν  βασιλεύει  πλέον  τι  φαν- 
τασία παρά  ό  λογισμός"  ή  οέ  λογογραφία,  ως  καΐ  το  όνομα  τ/,ς  τό 
λέγει,  είναι  άλτιθώς  τοΰ  λογικοΰ  ή  νιλικία.  ΚαΙ  καθώς  έκείννι  έπλασε 
(τοΰτο  σημαίνουσιν  ή  ηοίησις  και  ό  ποιητής)  τους  μύθους,  ούτως  ή 
λογογραφία  έγένντ,σε  την  ίστορίαν  και  τάς  έπιστημας,  και  μετάβαλε 
και  αυτήν  την  ποίησιν  εις  τό  οραματικόν,  ήγουν  εις  τό  λογικώτερον, 
έπειοή  ή  μεν  τραγωδία,  οέν  είναι  πλέον  ποίησις  απλή,  άλλα  λογική 
στιχηρά  παράστασις  μυΟ.κής  τίνος  η  ιστορικής  πράζεως,  ή  ^έ  κωμω- 
οία  κατασταίνει  γελοίας  τάς  ακόμη  τρόπον  τινά  νηπιώοεις  πρά;εις 
των  συγ/ρόνων.  Εις  τους  χρόνους  τοϋ  Όμηρου  ούτε  Θουκιύιόης  ούτε 
Πλάτων  ούδ'  Αριστοτέλης  ήτο  ουνατόν  νά  γεννηΟ-/)•  σύγχρονοι  τούτων 
ήσαν  οί  τραγικοί  και  κοψ,ικοι  της  Έλλάόος  ποιηταί.  Τοιαύτη  σήμε- 
ρον είναι  ή  χρονική  περίούος  της  πεφωτισμένης  Ευρώπης,  έκ  της  οποίας 
λαμβάνει  τό  'ϋλληνικόν  γένος  τήν  παιόείαν  του.  » 

Τάς  περί  γλώσσης  ίοέας  τοΰ  Κοραή  τ^^ΐύ-ζος  άποοε/θείς  ό  φιλό- 
πονος καΐ  έΟνωφελής  ΙΜακεοών  Δημήτριος  ό  Δαρβαρις  έςέ^ωκεν  έν 
ετει  1806  * Αίτ.Ιοε.ΙΛψιχ,ιΐκ  Γραμματικής^  έν  ή  καΐ  ταύτα  επιλέγει 
(σελ.  306). 

«  Ίΐ  κοινή  των  Γραικών  ί^ι,άλεκτος  διαφέρει  πολύ  από  τήν  άρ- 
χαίαν  έκείν/ιν  τών  Ελλήνων  χαΐ  κατά  τήν  λέ;ιν  και  χατά  τήν  φρά- 
σιν'  οιότι  οΰ  μόνον  πολλάς  ζένας  λέςεις  έχει,  άλλα  και  φράσιν  άλ- 
λοτρίαν  της  Ελληνικής  μεταχειρίζεται"  οΟεν  και  μιςοβάρβαρος  καΐ 
μιξοσόλοικος  ύπό  πολλών  καλείται. 

»  Τήν  αίτίαν  της  τοιαύτης  παραφθοράς  τής  αρχαίας  'ΓΙλληνικής 
γλώσσης    πρέ^τει    νά  τήν  ζητήσ/ι  τις    εις    τάς  παλλάς     καΐ  μεγάλα; 
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μεταβολάς,  τάς  οποίας  έ^οΛίιχασεν  ή  άΟλία  Ελλάς  κατά  οιαφόρο'^ς 
καιρούς  υττό  των  ςένοίν  έΟνών,  πρώτον  υπό  των  'Ρωμαίων,  έπειτα 
ύπό  των  Φράγκων,  και  τελευταϊον  ΰπό  των  Βαρβάρων. 

"  Εν  δσω  ή  Ελλάς  ητον  ελευθέρα  καΐ  αυτόνομος,  ίι  έοιοικεϊτο 
ύπ6  μόνων  των  Ίίλλνίνων,  έν  τοσούτω  ήνθει  ή  Ελληνική  γλώσσα 
καΐ  οιέλαμπε  πανταχού  ϋπεοέ/ουσα  πάσας  τάς  άλλας  γλώσσας  της 
οικουμένης  με  την  εύροιαν  και  χάριν  των  λόγων.  Άλλ'  άφ  ού  ΰπε- 
τάχΟη  αύτη  εις  τους  "Ρωμαίους,  έλειψε  μεν  όμοϋ  με  την  έλευΟερίαν 
ή  παλαιά  χ^ρις  της  'Κλληνικης  γλώσσης,  6/ι  δμως  δλον  της  τό 
κάλλος*  οιότι  οί  'Ροψ.αϊοι  τόσον  έτρο^Οησαν  από  τον  έροίτα  ταύτης 
της  γλώσσης  των  Μουσών,  ότι  οί  έγκρ',τώτεροι  άρ/οντες,  ^.άλλον  οέ 
καΐ  αί  άρχόντισσαι,  έπρόκρ'.νον  κάλλιον  να  όμιλώσιν  ελληνιστί,  παρά 
λατινιστί,  ώστε  εις  τόν  καφόν  τοϋ  Αυγούστου  ή  Ελληνική  γλώσσα 
ήτο  εκείνο,  ό',τι  είναι  την  σήμερον  ή  Γαλλική.  Διά  τοΰτο  πολλοί 
συγγράφεις  ζηλω  κινούμενοι  άφησαν  κάλλιστα  ποιήματα  εις  τους  μετα- 
γενεστέρους, τά  όποια  ίιά  την  εΰφρά^ειαν  καΐ  γλαφυρότητα  της 
φράσείος  έμποροΰν  νά  παραβληΟώσι  μ'  εκείνα  των  άρ/αίων,  όποιοι 
φέρ'  ειπείν  έ/ρημάτισαν  Άριστείοης  ό  'Ρητωρ,  Δίων  ό  Χρυσόστομος, 
Αουκιανός  ό  σοφιστής  καΐ  έτεροι. 

»  Περισσότερον  οέ  μετά  καιρόν  παρέφΟε'.ραν  την  πάτριον  γλώσσαν 
των  Γραικών  οί  λεγόμενο•.  Φράγκοι,  οΊ'τινες  έζαπλωΟέντες  προς  τους 
έσχατους  καιρούς  της  βασιλείας  τών  Γραικορωμαίων  οΰ  μόνον  είς 
όλας  τάς  νήσους  του  Αιγαίου  Πελάγους,  αλλά  καΐ  εις  τάς  Αθήνας, 
εις  τάς  Θήοας,  εις  τήν  ΚόρινΟον,  και  είς  ολην  την  Ιίελοπόννησον 
μετέοωκαν  είς  του;  ουστυχεΐς  Γραικούς  καΐ  λέςεις  καΐ  φράσεις  οικείας, 
καΐ  το  πάντων  χείριττον  προφοράν  ςένην  και  άλλόκοτον"  (ίιότι  παρά 
τούτων  έλαβον  οί  Γραικοί  τήν  βάρβ^ρον  προφοράν  τών  γραμμάτων 
γχ^  μπ^  χΓ,  και  τ(..  Κ,υριεύσαντε;  ε.τειτα  κχΐ  αυτήν  τήν  Κωνσταντι- 
νούπολιν  τήν  μόνη^^^  καΟέοραν  τών  ιΜουσών,  παρεμόρφωσαν  καΐ  τήν 
εκεί  καθαρώς  λαλουμένην  έλληνικήν  γλώσσαν,  και  παντελώς  έζη- 
χρείωσαν,  ήτις  μετά  ταύτα  οιγ,ρέΟη  είς  τόσας  οιαλέκτους,  όσαι  έπαρ- 
χίαι  κα'ι  χώραι  εΐναι.  Αποσιωπώ  τήν  τών  Γραικών  έπιμιςίαν  μετά 
τών  Βουλγάρων  εις  τήν  Θράκην  κχι  είς  τήν  Μα/ε'^ονίχν,  ή  οποία 
ούχΙ  ολίγον  και  αυτή  συνήργησεν  είς  τήν  παραφΟοράν  της  'ΐι-λληνικής 
γλώσσης,  ως  οΐ'οασιν  οί  ειδήμονες  και  φιλίστοοες. 

»  ϊελευταΐον  άφ'  ού  υπέκλινεν  ή  'ϋλλάς  τόν  αυχένα  είς  τόν  >,υγόν 
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των  βαρβάρων,  συνέβη  ή  παντελ•};;  παραφθορά  της  'ΐϊλλνινικγίς  γλώί- 
στο;*  οιόνι  νέαι  λέξεις,  νέοι  σχ-Λαατιτ^οϊ  των  λέξεων,  καΐ  νέοι  τρό- 
ποι τοϋ  λέγε'.ν  είσνίχθνΐ'ταν  εις  ττιν  γλώτσαν'  δΟεν  προήλθε  το  μι- 
ξοβάρβαρον  καΐ  μιξοσόλοικον  εκείνο  ϋφ^ς,  συγκεί[Λενον  ώς  ράκος  πο- 
λυσχιδές έκ  οιαφόρων  ξένων  λέξεων  καΐ  φράσεων.  Πολλοί  δρ.ως  πεπαι- 
Οευ^λένοι  τοϋ  των  Γραικών  γένους  αγωνίζονται  τί^νι  συν  Θεω  εις  τους 
καθ  ημάς  καιρούς  μί  πολύν  ζήλον  νά  (^ιορΟώσωσι  την  πάτριον  γλώσ- 
σαν,  καΟαρίζοντές  την  άπο  τάς  ξένας  λέξεις  καΐ  φράσεις,  καΐ  μετα- 
οίοοντες  εις  αϋτην  το  οίκεϊον  κάλλος,  φέροντες  την  όμοΰ  δσον  είναι 
ουνατόν  εις  την  μητέραν  της  την  Έλληνικην,  τους  οποίους  ε'ιθε  νά 
τους  μιμηθώσι  και  άλλοι. 

»  Καθώς  ^έ  την  σηρ.ερον  βλέπομεν  εις  κάθε  πεφωτισμένον  γένος 
ούω  οιαλέκτους,  μίαν  των  πεπαιοευμένων  καΐ  άλλην  των  απαίδευτων* 
οΰτω  βέβαια  '^σαν  και  εις  το  Έλληνικόν  γένος  δύω  διάλεκτοι,  μία 
καθαρά  ελληνική,  καϊ  άλλη  κοινή  καΐ  δημώδης.  Πόσον  η  κοινή  των 
νΰν  Γραικών  διάλεκτος  πλησιάζει  εις  την  δημώδη  των  Ελλήνων,  δέν 
ηξεύρομεν,  τούτο  δμως  είναι  πασίδηλον  και  άναντίρόητον,  δτι  αύτη 
παραβαλλομένη  με  τ•ήν  καθαράν  έλληνικην  είναι  λίαν  παρεφθαρμένη* 
οιότι  άλλα  μεν  γράμματα  τρέπει,  άλλα  δε  προσθέτει,  και  άλλα 
αφαιρεί*  και  άλλας  μεν  λέξεις  συγχόπτει,  άλλας  δε  αυξάνει,  καΐ 
άλλας  άλλως  μεταβάλλει,  ώς  καΐ  άττό  τους  τύπους  των  όηυ.άτων 
εΤναι  δήλον,  και  άπό  τά  έξης  ρηθησόμενα  δύναται  πας  τις  νά  πλη• 
ροφορηθ•/).  » 

Αμέσως  δΐ  επισυνάπτει  πολλά  παραδείγματα  προς  κατάδε-.ξιν 
της  τε  μεταλλαγής  τών  γραρμάτων  και  των  άλλων  παθών  της 
άπλοελληνικής  γλώσσης  {σελ.  398  —  420)  ('). 

Έν  έτει  1808  ό  έν'Νίζννι  της  'Ρωσσίας  διατρίβων  Ίωαννίτης  Γεώρ- 
γιος Κ,ρομμύδας  έ-έδωκε  ^(ατοι^η^•  έ.-τΐ  της  χαζηστάσεως  της  χοΐ' 
ν  ης  ήιιώκ  γ.ΙώσσΎ\ς  (  ),  /Ι  μάλλον  νεοελληνικό  ν  γλωσσάριο  ν,  έν  ω 
άπαντώσιν  επιτυχείς  παραγωγαΐ,  προτάξας  τήν  εξής  εϊδησιν. 


(')  Την  περί  γλώστης  ταύτην  διατριδήν  μετά  τών  έπιτυνημμένων  ποτρϊδείγμάτων 
χατίι  λέξιν  άντιγράψας  ό  έχ  Καλλιουπόλεω^  ΚωσταντΓνο;  Χρυσοχέοαλςς,  ώς  Γδ•.ον 
έαυτοϋ  πόνημα  προέτίξεν  εις  τήν  έν  Λειψία  (1811)  τυπωΟεΓιιν  τρίτομον  Άπλοελλη- 
νιχήν  Γραμματιχήν  (σελ.  XIV  — XXXV)  ?|ν  ΤερψΙνοον  έπωνόμασεν  εις  αντίθεσιν  τής 
Τερψιθέβς  τοϋ  Νεοφύτου  Δούχα. 

(  )  ΈτυπώΟΐβ  ίν  Μότχί)(  Ιπυτίτία   τοϋ  όμογίνοϋς  Ιωάννου  Μπϋλα.     Έν   τ•^  δίΛ- 
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«  Άνα>ογιζθ(Α-νω  (αοι  Οαμά,  καΐ  ταλανί'Γοντι  ζρος  -ολλοϊς  άλλοις 
χαΐ  την  τταντελή  καταστροφ/,ν,  γ,  ζερ•.έτ:εσε  τή;  'ατ^ιου  τ,ρ,ών  φω- 
γίίς  τ;  ευγένεια,  ούκ,  οί^  ό~α>ς  έπί,λΟε  προΟυ{;,•/)0"?,ναι,  έλ).•/ινικάς  τινας 
λέςεις,  εί  ουνατόν  άποσαήξα••,  ως  εΐζεϊν,  τοϋ  έπιπολάβαντος  αύταϊς 
βύρώτος,  και  ες  τοσούτον,  ώιτ'  ένίας  οιά  το  οιεστραρ.ρένως  καΐ  βαρ- 
βαρο7:αρε'7χ•Λματι<7(7,ένως  προφέρεσΟαι,  και  τίτοι  ώς  ξένα:,  τι  ώ;  Οττά 
ττ,ς.  χυόαιόττ,τος  καινουργ/,θεί^ας  λογίζεσΟαί  τε  ά^ζ-α,  και  έςο•^- 
θενεΐσθαι. 

>'  Άπόπειραν  οέ  τούτου  ρ,οι  ποιτιταμένω  εδοξε  καί  τινας  άλλας, 
£1  και  πολλω  ύστερον  σ/ /,^-ατισμοΰ  λαβείν  ίοίκασιν,  ώς  ούκ  άπτ,λλο- 
τριωμένας  ο  άλλως  έλλτ.νικοΰ  ίο -ωτιορ.οΰ,  παρασυνάψαι*  εστί  δ'άς 
καΐ  έκ  των  ςένων  γλωσσών  έξελλτ,νισθείσας"  προς  (^έ  καϊ  άλλας  τάς, 
άς  υπό  τφοε  τφ  Ί*  στ,ΐλείω  κέκρικα  καταχ^ωρίσαι'  αϊ-ερ  εί  και  }^.^η 
ξενίζειν  όοκοΟσιν,  εμοιγε  οέ  τα  της  παραγωγτί;  αυτών  ο,^ύΧχ. 

"  Συλλέξας  οϋν,  δσας  εις  μντ'μγ,ν  τ/^^ν•/^0•/1ν  παραλαβεΐν  την  έμ-Λν, 
κατεστρωσα  αυτας  αυτοσ/εοον,  μετά  τίνων  αναπτυςεων,  ως  εαοί 
άνυστον,  ούχ^  φιλοτιμούμενος  κατ  έπί^^ειξιν,  (οτι  πολλοΰ  γε  5έω  τ» 
τοιαϋτα  φρονεϊν)  άλλα  προς  ^^ιασκε^ασρ.ον  ενίοτε  των  πολλών  μου 
άσ/ολιών,  είτε  καΐ  έπ'  έλπίι^ι  ωφελείας  τινός  τών  μαΟτ,τιώντων,  εί 
κριθείτίσαν  παρά  τοϋ  κυρίου  μου  ^ΐΓ^ασκάλου,  και  άλλων  έλλογίμ.ων 
άνορών  ούκ  ασύμφοροι.  » 

Εκ  τών  εν  τέλει  της  οιατρ'.βης  έπισυνημμένων  διαφόρων  μετα- 
φράσεων φαίνεται,  δτι  ό  Κρομμύίης,  εί  και  άιζο^ί^ζ,τχι  τους  περί  κα- 
θαρισμού της  γλώσσης  στοχασμούς  τοϋ  Κοραή,  ^έν  παρε^έχετο  και 
τό  ύπ  αύτοΰ  ίίποοεικνυόμενον  ύφος.  Χάριν  5έ  περιέργειας  παρχτίθηίΑΐ 
τό  έξης  διάταγμα  τοϋ  αύτοκράτορος  Παύλου  προς  τον  :ί:ουβορώφ. 

η  Προς  τοϊς  πολλοίς  άλλοις,  οίς  κατά  τοϋ  έχΟροϋ  έστησατε  τ^ο- 
παίοις,  άπέκειτο  ΰμΐν  καΐ  αύτη;  της  φύσεως  ύπερισχύσαι,  άλλα  καΐ 
αυτής  ύπερεσχηκατε.  "ϋτι  5  άπα;  τροπωσάμενοι  αυτόν,  τον  καΐ  τ?.ς 
πίστεως  έχΟρόν,  κατε-ατησατε  έπ'  αύτώ  καΐ  τάς  παγίδας  τών  κα- 
κία καΐ  φΟόνω  έςοπλισΟέντων  καθ'  υμών.  Διό  ανταμείβω  υμάς  κατά 
τό  μέτρον  επιγνώσεως  της  έμής.  ΤιΟεΙς  γάρ  υμάς  έπΙ  τοϋ  υπέρτατου 
βαθμού     της  τιμής  τών  ηρώων,    πεπληροφορημένος     είμι,  ότι  άναοι- 

τρι6^  ταΰτιη  έχτΛς  διίφόρων  άλλων  ττεζΰν  χιΐ  έμμετρων  τοϋ  Κροαμύδα,  χαί  τινε; 
τρδς  ϊύτόν  έπυτολαί  Κύγ^νίον  τοϋ  Βο^λνάρίω;,  Ν.ΧΓ,-^ορου  θίΟΐόχη,  Κοαμί  .Μ.-.αλ»- 
νου,  χαΐ  Ιωάννου   Πίζί^ο^. 

(ΙΙΤ.  ΙΝΕΟϋΛΑΠιΝ.  ΓΑί2Σ.)  18 


^74  ΝΠΟΕΛΛΙΙΝ.   ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ. 

βάζω  εν  αύτω    τον  περιφανέ'ϊΐατον    άρχιστράτηγον  τοϋ  τε  παρί^νίος^ 
καΐ  των  παρελθόντων  αιώνων .  (*)  » 

Μετ'  οΰ  πολΰ  •/Ίτπάσθγιιαν  τάς  περί  γλώσσνι;  ϊ^έα;  τΌθ  Κορο(>)  ο? 
έξο/ώτεροι  των  τότε  λογίων,  ώς  "Ανθιμος  ό  Γαζ-/ίς,  Κωνσταντίνος 
δ  Κούμας,  Στέφανος  ό  Οικονόμος,  Νεόφυτος  ό  Βόμβας,  Θεόκλητος  6 
Φαρμ.ακίο•Λις,  Βενιαμίν  ό  Λεσβίος,  Κωνσταντίνος  ό  Κοκκινάκνις,  Κων- 
σταντίνος ό  Βαροαλάχος  καΐ  μετά  ζτίλου  ΰπεσττίριξαν  αύτάς  κατά 
-ίων  άντι^οξούντων  εν  τοις  ^ιαφόροις  αυτών  συγγράμ,μασιν,  ΐοίως  ί'  εν 
τΤί  προτροπγ)  αύτοϋ  του  ΚορανΙ  ί^ρυθείσ•/;  έν  Βιένν/ι  φιλολογικνί  έφη^ 
μερί^ι  ό  ^ό)ΐος   Έρ(ιή^. 

Άλλα  κατά  την  αυτήν  έποχ-^ν  και  τρίτη  άνεφάν/)  γλωσσική  αΐρε*• 
σις,  -ί)  των  θιασωτών  δηλονότι  του  αρχαίου  ελληνικού  ίοιώματος^. 
ασθενής  κοίΐ  ασήμαντος,  όιά  τε  την  άουμφωνίαν  των  αρχηγών,  καΐ 
την  άναγνωριζομένην  ματαιοπονίαν  της  επιχειρήσεως. 

Πρώτος  ό  Θεσσαλός  Στέφανος  Κομμητας  έκτους  έν  Βιένννι  (1800) 
Παιόαγωγύν  τ)  Πραχτίχην  γξ'αιιματιχην.^  έγνωμοοότησεν,  δτι  έπρε- 
πεν  έν  άπασί  τοις  συγγράμμ.ασι  να  προτιμάται  ή  αρχαία  Ελληνική, 
ώς  μάλλον  αρμόζουσα  γ\•ψ:ίοΐ(:  ' Ε.ιΜ']νω^  ηαισΐ^  προλογιζόμι-, 
νος  οΰτω. 

η  Έάν  την  αίσχίστην  άπο^υσάμενοι  αϊ(^ώ,  έθίσωμεν  •^μά;  αυτούς, 
της  'ΐ^λλάι^^ος  φωνής  έπαιοντας,  καΐ  προίεσθαι  αΰτην*  πολλή  γαρ, 
και  ούκ  αν  εϊποι  τις  ό'ση,  έκ  τούτου  εψεται  ή  ευχέρεια  καθάπερ  καΐ 
έν  τάσγ)  άλλη,  -^ιν  προΐενται  γλώσσαν,  τοϋτο  συμβαίνον  όρώμεν* 
-ητοΰτο  ^έ  γεν/ίσεται,  εί'γε  έν  άπασι  τοις  σχολείοις  τους  ^ιοασκάλους 
άπαιτοϊεν,  ώσπερ  το  οιοάσκειν  επιμελώς  τους  μαΟητάς,  ούτω  καΐ 
το  προίε'ϊθαι  την  Έλλάοα  φωνήν,  οι  έπιστατοΰντες*  μάλλον  οέ,  δπερ 
και  κάλλιστων*  είγε  αΰτοι  ^ι-^άσκοντες  τοϋτο  ποιήσαι  φιλοτιμησαιντο. 

»  "ίνα  δέ  ευχερώς  έχη  γίγνεσθαι  άπά  τών  διαλογικών  συ*^ραμ- 
μ,άτων  Λου/.ιανοΰ  φημί,  Ξενο^/ώντος,  Πλάτωνος,  Αΐσχίνου,  και  Κεοη- 
τος,  συλλεχΟήναι  οεϊ  τα  αναγκαιότατα,  καΐ  εις  τους  έν  χρήσει  μετά-! 
ποιηθήναι  «διαλόγου;"  ούτω  (^ή  οίον  άπαρχάς  τΓνας  όιαλόγων  κατά 
τό  τέλος  της  πχρούσης  παρεθεμην  πραγματείας  έκ  τών  εΐρημένων 
συλλεξάμενος,    ίνα  σοφοίς    άφοομ/.ν    ^ώ'  καΙ  άεΙ  οέ  τοις  ίκανοϊς  τών 

(*)  Της  Λΐϊτριβής  αύτοϋ  έδημοσίευσεν  ό  Κρομμύδη;  δύο  άχολουΟία;  Ιν  Βιένν^ί 
1811  χαΐ  1813,  έξ  ύν  ή  μίν  πρώτη  περκίχει  ετε,;&ν  γλιίσαάοκ,ν,  ή  δέ  δευτίρ» 
παροιμίας. 
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^αΟ?ΐ-Γ(ον  τά  οιαλογίΛα  άναγινώσκειν  τους  ύιόάσκοντας  έττιτρέπειν 
./ρη*  έζ  ών  καΐ  στ,αειοΰν  τά  αναγκαιότατα  τταραγγέλλειν*  ούτω  γαρ 
καΐ  γράφουσι,  καΐ  'λέγουσι  [Λεγίστ•/]  εσται  ή  ό'ν/,σις  τοις,  ό'τοι  ταύτγ,ν 
τ'Λν  γλώι<ιαν  μαθεΐν  έφίενται'  κ,αΐ  γεν/,ιτεται  ούτως,  ή  λεγο^;.ένη  τεΟνη- 
κυϊα  γλώσσα  τών  πεπαι<5ευ{Αένων,  •?ϊ  και  φιλοσοφικ'ί),  το  εύκταιότατον. 

»  ΚαΙ  |Ληήείς  (αοι  έττιφυέσθω,  άνατρέψαι  τ-Λ,ν  γνώ(ΑΤ,ν  ταύττ,ν  βου- 
λό(χενος,  ώς  άούνατον*  τεΟνΛκυΐαν  άττοκαλών  την  Ελλάδα  γλώσσαν* 
■ίΐμεΐς  γαρ  καϊ  ττ,ν  Λατινίόα  τοιαύττ,ν  οϋσαν,  δαως  όρώ^/,εν  τους  μαν- 
θάνοντας,  καϊ  π^οΐεμένους  αύτιάν*  μτ,^έ  τους  σολοικισμούς  έννοών,  οΰς 
εν  τ•^  τοϋ  λόγου  ρΰμ'Λ  συμβαίνειν  έττάναγκες,  τοΰτο  κωλύειν  έτ^ΐ'/ει- 
-ρείτω'  καΐ  γαρ  καΐ  τω  ατελώς  λαλοϋντι,  καΐ  αύττ,ν  ττ,ν  έκ  γενετ'^ς 
γλώσσαν  προϊαένω,  τοΰτο  συμβαίνον  ό:αται*  ούκ  έτι  οέ  καΐ  τώ  γρά- 
φοντι'  δθεν  καΐ  Δ/,μοσθένης  λέγων  ού  συντέταγααι  τοΰτ'  αϋτλ,  οι- 
μαι,  ΰπγ.νίττετο*  ρ.άλιστα  δε  θαύματος  άςιον,  και  πολλοϋ*  ηώς 
τάς  μ'/]οαμ7)  μ/,οαμώς  ούσας  ττ,ν  άρ/•/ιν  γλώσσας  £κ  θεμελίων  έγερ- 
θήναι  εΰχ^ερές  έφάνγι,  ου  μετρ'.ων  πόνων  ττρός  βελτίωσιν  όεομένας* 
ττ,ν  ο'  ουσαν,  και,  ει-ερ  τις  άλλτ,,  εις  τ/,ν  ένοε/ομένγ,ν  βελτίωσιν 
προενηνεγμέντην,  πεπτωκυΐαν  καΐ  μόννις  άνορθώοεως  δεομέν/,ν,  αδύνα- 
τον δοκεϊ  τοις  μισέλλ/,σιν  ^ 

■  Αλλ'  ένταϋθα  γενομένω  ύποβλέπειν  δοκώ,  όσοι  τοϋ  λόγου  κα- 
ταγελάσονται  τών  τάς  μελίττας  μεν  ου,  τάς  δέ  μυίας  (αϊγε  ΰπερι- 
πτάμεναι  τών  ανθέων  τά  κάλλιστα,  και  ές  ων  χαρίεν  τι  ά^οδρέψα- 
σθαι  ένι,  τοις  δυσώοεσι  καταίρουσαι,  εφ•,ζάνουσΓ)  μιαουαένων"  αλλού 
φροντίς,  οασίν,  Ί-ποκλείδγι"  ουδέ  τους  ορενών  ευ  •/■/.οντάς  εις  τοΰτ* 
■άνοίας  έςοκεϊλαι  ά;ιώ'  άλλ'  ώς  ενι,  καΐ  εις  έργον  άγειν  τά  δόςαντα. 

»  Ονίτως  άρα  τήν  μακράν  ρ.οι  δοκώ  /,μ.ΐν  έ-ιτμτ,0•/ίσεσΟαι  όδόν* 
και  μίι,  χαΟάττερ  τινές,  κακώς  είδότες,  οϊ/,Οώμεν  τγ,ν  Γραμι/.ατικην 
διδασκαλίαν  ζυγγράφεσΟαι  δεϊν  τ•?)  χυδαϊ/.τί  δια/έκτω,  ο•ον  Αιαντζ 
τοϋ  λόγου  προτιθέμενοι  τους  έν  Ιΐϋρώπγ)  τγ  κοιν?,  αυτών  φων/)  συγ- 
γράφοντας τά  τών  έ-ιστ•/ιμών'  μτ,δέ  γάρ  ές  τοσούτο  φρενοβλαβίας 
έκόντες  ελΟωμεν,  ώΰτε  τ/,ν  φωνγ,ν,  ή  και  αί  .Μοΰσαι  αΰταΐ  ήδέως 
χρώνται,  έάσαντες'  τγ,ν  βάρβαρον,  και  άκαλλ-.έργτ,τον,  καΐ  άκανόνι- 
στον  άνΟελέσΟαι'  καλύψαι  γάρ  τ/,ν  τ/,ς  ιδίας  αυτών  άμαΟίας  έν  τψ 
καΟ'  'ΐίλλ'/ινας  λέγειν,  καΐ  γράοΞίν  αίσ/ύντ,ν  πειρώντα-,  όσοι  ταΰτ' 
έςερεύγονταΐτ'  ού  γάρ  έν  έπαίνω  τίθεμαι  εγωγε,  ουΟ',  Οσοι  τίί  βαρβάρω 
οωντ,  τά  τών  έπισττ,μών    ςυγγςάι^ε-ν     77.τει  ττ:  αελ•.3ίύτου    αϋδ•Λ;, 
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έθέλουσιν,  ούτε  [/./-ν,  ?τοι  μ•ί|  ακριβώς  γινοι-^κοντες  τά  τ-^ς  Έλ^-^νί- 
οος  ΐί^ιώίΛατα'  υπεοοχτικώς  πως,  καΐ  ού  κατά  "Χόγον,  ώς  (^•?,θεν  α-ί^ 
άναγκαίαν  ουσαν  φιλοσόφους  τίς  ακριβείας  των  ΐ5ιω(Λάτων  τ•^;  γλώτ- 
<τνΐς  τν,ν  έξέτασιν,  ΈλΙτινιστΙ  γράφβιν  οιονται'  οε  γε  άγνοοϋντες  τν,ν 
των  Ελλήνων  άλνιθγί  έν  λόγοις  ^εινόττιτα,  γρίφοίς  τιτί,  και  αίνίγμα- 
σιν  άντΙ  δεινότητας,  εςω  τταντός  Μίλληνιχοΰ  ί^ιώαατος,  γρώνται"  τά- 
(χέν  γαρ  άιιαθ(οις  νιγοϋμαι,  το  5έ.  Ορατούς"  οΊ  μεν  γαρ  ^ι*  αμ,άΟειαν 
κατά  τ/ν  του  μύθου  άλώπεκα,  καΐ  ταίς  άλλαις  παραινούσαν,  ώς  πε- 
ριττόν  βάρος,  την  0'!>ράν  άττοκότττειν'  εν  έν  τω  κοινω  πάθει  το  ΐί^ιον• 
συγκαλύψειεν  αίσχος,  ττ,ν  ΐί^ιωτικην  και  βάρβαρον  συστη-ται  πειρών- 
ται,  ους  ού  φΟάνουσι  μελιτ^^εΐς  τνίς  καθ'  "ϋλληνας  φωντίς  βάτους,  οιχ- 
φακας  όνομάζοντες'  κλώΟειν  γάρ  οΰτοί  γε  έπιχειροΰσι  τά  άιύγκλω- 
στα,  κανονίζειν  τά  ακανόνιστα,  εις  τάξιν  οτ/ειν  τά  άτακτα  μγ,^όλως 
τον  νουν  έπιστ•/ί7αντες,  ώς  ει  τις  ει  την  Ί•.λλ•/;νί(^α  έςε-ίσταιτο,  ουτός 
γε  πάντως  και  την  χυσαϊκην  καλλωπίζειν  ε/ειν  ού^έν  γάρ  αύτη  άλλ*^ 
ΥΪ  εκείνης  έπΙ  το  χείΓον  έκτροπτ5'  ης  ή  έπϊ  τό  κρεΐττον  άλλοίωσις 
ού^έν,  άλλ'  ίΐ  ή  εις  το  πρώτον  κάλλος  άποκατάστασις*  μη^"  ώς  ού 
μικράς  ημϊν  ζημίας  αίτιοι  γενησονται,  λεγέτωτον'  ούι^έ  γάρ  πείσαιεν 
αν  ημάς,  καν  οιαρραγώσι  βοώντες'  ώς  ού  τών  τιμιωτάτων  τ,μάς  άπο- 
στησαι,  δζερ  άπείη!  πεφώνται'  οπού  γάρ  τω  αύτώ  πόνω  κάκείνην 
και  ταύτην  ^εΐ  έκμαΟεϊν,  οΐ  χρηστοί  ούτοι  γε  οιλογενεΐς,  τοΰ  μεν 
πόνου  ούκ  αν  άπαλλάςειαν  ημάς,  την  βάρβαρον  οισάτκοντες,  οΰο'  εί  τι 
κ«1  πάΟο>σΓ  (αί  τε  γάρ  κλίσεις,  και  η  ορθογραφία,  καΐ  αί  ουντάξεις, 
πλην  ευάριθμων  τινών  λέξεων  τά  αυτά")  της  5έ  γλυκύτατης  'ϋλλτί- 
νί^ος  και  πονούντας  στερ-κ^σουσι*  φεϋ  της  ζημίας !  οι  ο  αύ  πάλιν  όιά 
θρασύτητα  τους  υπέρ  τά  έσκαμμένα  ά'λλεσΟαι  έταχειροϋντας  μιμούμενοι, 
πρΙν  αν  τά  ί'^ιώματα  της  Ί'ίλλά'^ος  άκριβώ^ωτιν,  όλιγιοροϋσι  μεν,  τη; 
κατά  την  γλώσσαν  άκρ',βείας*  τη;  ^έ  γραμματικής,  ώ;  θέραπαινί^ος 
καταφρονούσιν*  ηκιστα  έννοοΰντες,  ώς  εί  μη  ΟεραπαινΙς  χαρίεσσα  ειη, 
άλλα  ρυπαρίας  άνάμεστος,  ούί^'  ά5;•.α  κρίνεται  ^εσ-οίνγ,  χαΐ  ταύτα  τή 
φιλοσοφία  υπηρετεΐν*  ούτω  όέ  Οράσεως  καΐ  οΰτοι  ^'ρίόμενοι  τ-^  'ΚλλάίΗ 
φωντί,  καΐ  έζω  παντός  Ελληνικού  ((βιώματος,  πάντα  μάλλον,  γ^  Ελληνι- 
στί γράφειν  (^όςουιι'  και  αμφότεροι  πολύ  τού  ορθού  απολείπονται.  » 
Τάς  περί  γλίόσσης  ί'^έας  αυτού  αναπτύσσει  ό  Κομμητάς  έν  τοΐ^ 
έζής  ούο  έπιστολαΐς,  άς  έν.τύχομεν  χειρογράφου;  παρά  τω  κυρίω 
Παύλω  Λάμπρω. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  271 

«  *0  Συγγραφεύς  ττ,ς  Γραμματικνίς,  τ,  έπ-.γέγραπταχ,  Παιδαγωγός, 
ΎΙ  Πρα/.τιχ,-ί)  ΓραμίΛατι/,/,,  της  οι'  Ιίλλγινικοΰ  ίοιώρ.ατος  περί  'ϋλληνι-' 
γ.Ύΐς  γλώσιης,  τω  συγγραφεί  τβΰ  περί  Ιυντάςίω;  'ΐϊλλτ,νΐ/ΐίς  "^ιά  -χυ- 
οα'.Λοΰ  ίΊιώματος   /αίρειν. 

»  Άσμενος  £Οεζά(λτ,ν  τίν  ρ,οι  πέπομφας  έπιστολ/,ν,  καΐ  τα  εν  αύτ^ 
ώς  θ'.4ν  τε  οιεζιών  έ'γ^ων  σε  άφιλόσοφόν  τι  παθόντα,  καΐ  ττ,ς  στ,ς, 
Ο'.ααι,  επαγγελίας  άλλότριον,  προς  έχεϊνα,  δσα  μ,οι  προς  τους  τ•?ί  νυ- 
όαΪΛ•/ί  φωντί  την  έλλτινιχ,ην  γραι^-ματικην  συγγράψαι  έλομένους,  καΐ 
τους  μγ;  το  /.αθ'  'Έλλ/,νας  άκριβοΰντας  Ιδίωμα.,  ττ.  'ϋλλά^ι  χρ?ί<ιθαι 
έ~ιχειροϋντας,  έπηλΟεν  ειπείν,  το  μεν  άμαΟίας,  το  5έ  θράσος  λέγοντι" 
έφ*  ω  ΟΤΙ  κ.αι  σφόορα  θαυμάσαι  όρώντα  ώς  τοσούτο  χαταθροήσαί  σο» 
τ-ίιν  ψυχήν  ή-^υν-Λθ-ζίσαν  ρ/.ματ'  άττα,  είκ•?ι  τον  οϊερα  πλνίττοντα,  κα4 
οΰοέν  άλλ'  -^  πλτ,γη  αέρος  άλλως  τοϊς  ώσΐ  προσβάλλουσα  δντα,  οίίτως 
άΟρόοίς  έμπεσόντα"  (ουδέν  γαρ  ει  πω  παΟεΐν  ει/ ες,  ειπερ  μγ),  ουδέ 
γράψ•(ΐ  τι  έπεχείρισας;"  ώστε  σιγγ  φέροντα  πζρα<5οϋναι  ούκ  ήςίωσας, 
άλλα  οεινον  ήγησάμενος  τοΰτο,  και  είπεϊν  τι  λόγου  άςιον,  κατά  γε 
το  σοΙ  οοκοΰν,  έφιλοτιμτ,σω'  καΐ  οΰοέ  μόνο;  τον  αγώνα  τοΰτον  ύπο- 
στηναι  είλου,  ώς  μη  ά"οχοών,  άλλα  καΙ  Κϋγένιον  εκείνον  τον  πάνυ 
οίον  συναγωνιστών  τίνα  των  έπι  σοφία  μέγα  κλέος  ενόντων,  των 
τ,μετέρων  λέγω  και  έφ'  Ϋ,μών  παρέλαβες,  ώς  άρα  κατά  δυοΐν  ίσοτί- 
μ.ων  μέν  έν  άντικειμένοις  όέ  τοις  χρ/^μασι  τον  λόγον  πβιησαμένου  μου" 
τω  μέν  τ/,ν  το  έλληνίζειν  εΰ  άμαΟίαν  όνειδίζοντος*  σοι  δε,  δι'  δ,τι 
τ/ιν  γραμματ-.κ/ιν  διδασκαλίαν  χυδαϊστί  συνέγραψας'  καΐ  του  μέν  άν- 
ορος  εκείνου  ύπεραπολογεΐσΟαι  περιττόν  είναι  εκρινας,  πάσι  μονο- 
νουχί  τοις  έπΙ  οόΐγι  και  σοφία  μέγα  κλέος  άραμένοις  γνωρίμου  δντος 
οια  τε  τας  εαυτού  αρετας,  και  σοφιαν,  χαι  Οι  ο, τι  ουκ  ευκαταφρο- 
ν/,τως  τα  του  Μάρωνος  ποιήματα  εις  ττ,ν  καΟ'  τ.μάς  έποποιον  μεττί- 
γαγε  φωντ,ν"  οία  εικός  έπαινέσας  τον  άνδρα '  σΰ  ίέ  αυτός  προς  δν 
•Οπέστγις  αγώνα,  προς  τοΰτον  δ/;  κχΊ  τ/,ν  άπάντ/.σιν  ποινίσασΟαι  δεϊν 
έγνως.  "Εγωγε  δε  έν  τω  παρόντι  ώς  οίον  τε  δείξαι  πειράσομαι  ώ; 
ουδέν  των  ΰπ  έμοΰ  είρ/,μένων  προς  εκείνον  τον  άνδρα'  έπειτα  καΐ 
πρόϊ  έχεϊνα,  α  απαντών  μοι  έπέστειλας  άπολογησασΟαι"  ϊν",  ει  τι; 
υπόνοια  τής  έμτίς  προς  εκείνον  θρασύτνιτος  έμφιλο/οιροίιη,  έκ  μέσου 
άρΟ'/ί'  καΐ  σύ  γε  γνως,  ώς  πάντα  μοι  κατ•  λόγον  εΓρηται,  προς  ους 
£Ϊρηται,  όσα  δ•/;  και  εϊρηται"  ώδε  την  άρ/ην  ποιούμενος. 

"  Ους  μέν  οΰν  έγώ  γρίφους    και  αινίγματα    άτςοκαλώ    οϋκ    έχεΐν» 
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είσιν,  ά  τις  ττρό;  το   ύεινότερον    την    φράτιν  έπιττί^εύων,    πόιεΐ,  το5 
έλληνικοϋ  ίι-^ιώΐΛατος    {λ;λ  έχχλίνων'  άλλ'  δσα  αγνοία  του  καθ*  "Ελλ•/!- 
νας  ϊι^ιώίΛατο;  γίγνεται*  όρώντες  γαρ  τινε;  ■ττολλάς  τάς  μεταθέτεις  έν 
τοις  των  άρίσ'Γ0)ν  συγγρά[Λ[Λατι,  καΐ  ττοικίλας  τάς  συντάξεις  ν.αΐ  χρ-ιί- 
σεις,  και   ως  ετυ/εν  έ/.αττον  τταραρριφΟνίναι    οΊόμενοι,  συγχέουσι  καΐ 
βύτοί,  τ•7ί  ΈΧΚάόι  χρώίχενοι  οωνΤί,  τάς  λέξεις,  και  ατάκτως  και  άνω- 
μάλως  τιΟέατιν  αΰτάς*  καΐ  ^ιαφόροις  λέξεσι  διάφορα  έ)^ούταις  στμαΐ- 
νόι/.ενα,   7:ρός  εν  άρ.αθώς  χρώνται'  ϊν'  ό  λόγος  αύτοϊς  δεινότερος  ά::ο- 
69;,  μτ,ιίόλως  τον  νουν  έπιιττ,σα•.  θεληταντες'  ώς  ουκ  έν  τούτω  ■}]  του 
έλληνίζειν  ^εινότ•/:ς*   άλλ'  έν  τω    μεταποιεΐν    εις    τό  ^έον  τάς  λέξεις* 
και  χρησ^αι  τ•?ί    οικεία  φων^  έν  χασι'  τοϋτο  ίέ  πορίζε-τθαι    έχει    ίκ 
της  έπι  το  πολΰ  χρήσεως  των  αρίστων.     Ό  ^έ  τοι    Ευγένιος  έκεϊνος, 
καίτοι  προς  το  οεινότερον   έπιτη^εΰσαι    τόν    λόγον  φιλοτιμησάαενος, 
όμως  πάσι  κατ   ίοίο)μα  έλληνικόν  έχρτ,τατο,    δσον  ένην  έν  τόϊς  χα&* 
ά,μάς  γρόνοις  οηλονότι*  καΐ  ουδέν  γριφώδές  έστιν  εΟρεϊν  έν   τοις  εκεί- 
νου συγγράαμασιν,  οΰοέ  αίνιγματώδες*  ε'αη  τις  άγραμματίκευτος  πά- 
νυ, τούτοις  έντυγχάνων,  μτ,  συνείη  τά  λεγόμενα*  καΐ  (^ιά  τοΰτο  πάν- 
τα γρϊφοι  και  αινίγματα  αληθώς    εδοξαν    αύτω*    καθάπερ  και  αυτόν 
λέγεταί  ποτέ  πυνθανόμενον  περί  της  καθ'  εαυτόν  Λογικής,    ει  που  έν 
ττ,  Έλλάος  αΰτης  χρησις  εϊη'  έπειοη  ώς  δεινόν  τι  χρήμα  οιά   τό  γρι- 
^ωσες  της  φρατεως  ηχούσε,    ειπείν    γραμματικον  οειν  γε'^Όνεναι  τον 
ταύτης  έπ«ΐειν  της  έςεως  βουλόμενον'  ϊνα  γαρ  οΐ  της  Ελλάδος  έν  έξει 
γεγονότες  διδαχΟώσι  ταύτην  συνέταςε"  τίς  οΰν  της  Ελλάδος  έν  ΐ'νώ- 
σει  ων,  ες  τοσούτο  τόλμης  εκών  είναι  έλθεϊν  βουληθ:ίγ,,  ώστε  τοιαύ- 
τα τίνα  καταψευσθήναι  τοΰ  ανδρός ;  ούδεΙς  οιμαι*    δήλον  άρα  τφ  καΐ 
μικρόν  τόν  νουν  έπισττ^σαντι,  καΐ  μ•})  άβασανίστως  κρΐναι  βουληθέντι, 
έν  γνώσει  τε  της    Ελλάδος  δντι  φωνής,    ώς  ουδέν  προς   εκείνον  τον 
άνδρα  των  οσα  έν  τη  έμη  ειοηται  γραμματική"  αλλά  προς  ους  άν  τις 
αληθώς  εύροι  τοιούτους*  τοις  αυτών  συγγράμμασιν  έντυγχάνων"  τίνες 
δέ  είσιν  ούτοι;  Τά  μέν  ονόματα  αυτών  έν  άφανεϊ  κείσΟω'  ού  γάρ  ίνα 
προς  τους  άλλους  αΰτοΰς  διαβάλω,    ούτως  εϊρηκα  περΊ    αυτών,   άλλ' 
ϊν'  αυτούς  τε  εκείνους  και  τους  άλλους  παύσω,  καθ    όσον  6  λόγο*θύ- 
ναταΐ,  τοιαυτην  γνωμην  ε/οντας'  τούτο  οι  τοι  λέγω    ως  ουΟεις  εσταΐ 
των  απάντων,  όστις  ευ  ί?αρεσκευασμέναις  άκοαϊς  προς   τό    όρΟώς    τά 
εύ  έχοντα  ελληνισμού  άκούειν  διεζιών  τά  εκείνων,  οΰχ  όμολογτίσει  ώς 
ρρθώς  και  όικαίος  εκείνα  μοι  εΐ-ίηται"  οί  γάρ  συγγραφείς  προς  ου;  μοϊ 
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4  λ<ίγος  έγένετο,  ει  τι  παρ*  ελπίδα  συνεβ-Γ,  όρΟώς  έχον  εν  τοις  αυτών 
•βυγγρά[/.μασιν,  ϊνα  οεινοτέρου;  τό  έλλτ,νίζειν  έαυτοΰς  έπιδείζωσι,  κβΐ 
τοϋτο  παραλλάςαντες,  οιέφθειραν'  οίς  οη  κ,αΐ  αυτός  λαθών  σεαυτόν  συγ- 
κατέλεξας,  χάριτάς  (λοι  ό|;.ολογών  τω  οΰτω  συγγεγραρότι  συγκαταλέ- 
ζαντι.  Όραςοίϊν  ώς  ούκ  εν  δί)ΐ•/ι  τ^ν  ψτίφον-έπΥίνεγκας;  ίυοΐν  άρα  θάτερον 
οοκεϊ,  ί|  άκοαϊς  άπαρασκεύοις  προς  τό  όρΟώς  άχ.ούειν  τα  ευ  ε/οντα  χαΐ 
μ-ίΐ  έλλγινισμοϋ  ΰιεξ-^λθες  τα  τούτων  συγγράμματα*  ίι  ϊνα  με  προς  τον 
άνορα  οιαβάλτρς  τοϋτο  έπετνί^ευσας'  καΐ  ούδ  έφ'  άπασι  τοϊς  αϋτοΰ 
^υγγράμμασι,  τηλικαϋτα  χαΐ  τοιαύτα  τοϋ  ανδρός  συγγράψαντος  τά 
μεν  τύποις  έκοεοομένα,  τά  οέ  ού  μγι,  έπΙ  οέ  μ<5ν•Λ  τίί  Αογικτί  προι- 
θείς  και  τ6ν  χρόνον  καΟ'  δν  έξεδόΟτ,,  ώς  αν  καΐ  κατά  τούτου  τι  ε^οι- 
μι*  και  περί  μέν  τούτου  άλις  μοι  ε/ειν  δοκεϊ  τά  είρτ,μένα.  Προς  δε 
τ6ν,  δνπερ  μόνος  υποσττ.ναι  εϊλου  αγώνα,  καΐ  δ•>,  καΐ  υποδύσασΟαι, 
τυρός  τοϋτον  ηογ;  άπολογγ,σάμενος  τίκω,  ένθεν  έλών'  χαΐ  συγγνώμη 
μοι,  εί  χαΐ  τολμτ,ρότερόν  τι  λέγω*  απάντων  γαρ  τουτωνί  αίτιος  συ, 
ό  εις  τοιούτον  άγώνά  με  προκαλούμενος.  "Αρξομαι  δέ  άφ'  ών,  καΐ 
:αύτός  την  άρχτ,ν  έποΐ'/ίσω  τ•?,ς  απολογίας  ταύττ,ς'  διελών  τουτί  τό 
μέρος  εις  τρία  κεφάλαια,  άπό  των  έμοί  είρ'Λμένων  τ•ίιν  άφορμήν  λα- 
βών, εις  τό  μΫι  δείν  την  γραμματικών  διδασκαλίαν  ττ,  /υδαϊχτί  ξυγ- 
γράφεσθαι  φωνίί,  είς  τό,  δι'άμάθειαν  τά  τούτω  έπιχειροϋσί  τίνες*  καΐ 
«{ς  ά  ύβρεις  καΐ  σκώμματά  σοι  εδοξαν'  καθ'  εκαστον  κατά  τό  δοκούν 
τήν  άπάντησιν  έποιιίσω'  είτα  δ'  οίον  'Ολυμπιο-ίίκης  τις  τρι^παιον  στη- 
<Γας,  καΐ  τό  βραβεϊον  της    νίκης  λαβών,   έπΙ  τό    ύποτίΟεσθαί  τε  καΐ 

■ 

κατέχεσθαι  έτράπου,  εις  γήρας  την  τιμήν  ταύτην  τιθέμενος"  προς 
τούτων  δη  εκαστον  ^άγώ,  ό'τον  οίον  τε,  συντόμως  άμα  καΐ  σαφώς 
■«πολογησασθαι  πειράσομαι'  πρώτον  μέν  καθ'  εκαστον  τών  κεφαλαίων, 
έπειτα  δε  καΐ  πρό;  τά  λοιπά. 

»  Προς  μέν  οΰν  τό  πρώτον  τών  κεφαλαίων  ύπεραπολογούμενόν  σε 
όρώ  πάλιν  τους  την  Εΰρώπην  οίκοϋντας  οίον  Αϊαντας  τοϋ  λό"νου  προ- 
τεινόμενον,  καΐ  ώς  πολλοί  της  Ελλάδος  τρόφιμοι,  έπΙ  παιδεία  μέγ* 
κλέος  άράμενοι  την  αΰτ•/,ν  σοι  περί  τούτου  γνώμην  έσ/ηκασιν,  επειδή 
πολλά  τ•?ί  χυδαϊκ-Τί  συνέγραψαν  φωνίί'  εγωγε  μέν  τους  μέν  την  Εΰρώπην 
οίκοϋντας  ρ.ίαν  η  δύο  εκατονταετηρίδας  άμφισβητεϊν  περί  χρ•/ιχατος  ού- 
τως αναγκαίου  της  γλώσσης,  ομολογώ  μέν,  ού  μέντοι  γ'ϊνα  τη  ίδίαέκα- 
οτος  φωντ)  γραμματιχήν  περί  λατινικού  ιδιώματος  συγγράψωσιν,  άλλ' 
ίν',  οίμαι,   γνώσιν   πότ;ρον   περΊ  πα-ιαν  ΰπόΟεσιν  τ•^  λατινίδι    γοΫΓ,Οζχ 
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φωντί,  γ)  τ•^  ΐοία  αυτών  εκαστον  έθνος  ^εΓ  -πολλάς  γαρ  πεοί  \χχαζ" 
κοϋ  ί^ιώρ.ατος  γραμματικά;  όρώμεν  λατινιστί  ετι  καΐ  νϋν  άστιμέρα* 
ξυγγραφομένας'  δπερ  οαγΡιζ  άπό'^ειξι;  του  μτ,  ^ιά  τούτο  την  εν  το- 
σούτω  χρόνω  άμφ-.σβητηαιν  γίγνετΟαι'  οΰ^έν  άρα  τοΰτό  γε  προς  έ^;^ 
την  γραμματι/.ην  όκ^ασκαλίαν  ρ//ι  (^εϊν  τ•?ι  χυδαία  γράφεσθαι  φωνΫν 
λέγοντα"  ει  δ  εκείνο  φαί/,;,  ώ;  τονς  την  ϋΰρώπην  οίκοΰντας  μη  μι- 
μεϊσθαι  λέγων,  ειργε',ν  χειρώμαι  την  βάρβαρον  κανονίσαι  φωνην*  ού^ 
ΟΊΧοί  μεμπτέο;  έγώ"  έκεϊνοι  ρ.έν  γάρ  χάς  ϊόίας  αυτών  γλώσσα;  πολΐ* 
της  λατινίοος  καΐ  άλλνίλων  όή  έκάστην  ό:ώντες  διαφέρουσας,  τοΰτο 
ποιησαι  ειλοντο*  ημΐν  δε,  τοσούτον  έγγιστα  της  Έλληνίδο;  ούσης, 
ην  ττρο'ίέμεΟα  φωνήν,  καΐ  τοσοΰτο  μάλλον  εκείνη  ττροσεγγιζούσης,  δσον 
έπΙ  το  κρεΐττον  αϋτη  άγεται,  ώστε  αύτην  την  Ελληνίδα  γενέσθαι* 
(εις  γαρ  τους  τύπου;  της  Ελλάδος  άναχθεΐσα  αυτή  πάντως  η  Έλλττ- 
νίς  έσταί  πλην  εύαρίθμων  τίνων  λέξεων)*  πώς  οΰκ  είς  "Αρειον  Πά- 
γον  εΰηθείας  οι  φρενών  εΰ  η/.οντες  έγκαλέσουσιν  μη  ττϊ  κρείττονς. 
χρη'τθχΐ  βοΆομένοις  φωντ, ;  έά•<  τε  ^αο  την  χυόαίαν  ταύτην  κανονί- 
σαι  πειραθώμεν,  έάν  τε  καΐ  τγ;  Ελλάδι  χρησώμεΟα,  ό  /ύδην  λαός^ 
αυτό  τοϋτο  εσται'  οϋ  γαρ  ιΐ  τι  θεωρίας  ε/εται,  η  άκροάσεο)ς  δεΐται  έν- 
νοειν  εςει,  ουο  ει  τι  και  γένοιτο  των  Λ  άλλως  ε/οντων,  αν  μη  τι  ττερι- 
νενοημένον  -^,  και  γριφώδες.  τα  πλείστα,  καθάπερ  καν  ττ,  χυδαία  φωνίτ 
έννοοΰσιν  οί  πλείστοι,  πλην  ει  τινε;  πάνττι  εϋηθεις  είσι,  καΐ  μηδέ  τα 
χυδ•«ίστι  συγγεγραμμένα  συνιέναι  ύ^υνάμενοι.  ϋΰ  τούτο  λέγω,  φαίης 
αν,  άλλ'  ίνα  το  μακρόν  έπιτάμωμεν  του  /ρόνου,  και  χρόνου  γαρ  μα- 
κρού και  πόνου  πολλού  δει  έφ'  ώ  τήν  Έλλάόα  έκμαΟεϊν  φωνην*  Ίνα 
καΐ  φιλοσοφήσωμέν  τι  δι'  αυτής,  και  μή  μόν^  φιλοσοφίας  άμοιρο*, 
ώμεν*  χρήματος  Οντως  Οειοτάτου,  καΐ  μαθήματος  άνθρώπ.ο  μάλκϊτα 
πρέποντος,  δι'  οΟ  και  τών  άλλων  διαφέρομεν  ζώω,ν'  τό  γαρ  πάντα  τ6>» 
^ρόνον  .χατατρίβειν  είς  μιας  γλώσσης,  καΐ  ταϋτα  τεθνηκυίας,  μάΟη- 
σιν  ματαιοπονια  αντικρυς,  μηοεμιαν  ονησιν  φερον  πλην  γαρ  τν- 
νων  λέξεων  ουδέν  άλλο  μανΟάνομεν,  ουδέ  τών  αγοραίων  διαφέρομεν. 
Ταΰτα  μεν  άληΟή  είσι  και  ουδείς  ό  άντερων  εσται'  άλλ'  οΰ  φημΐ 
έγωγε  ούτω  τον  βίον  άπαντ»  κατατρίβειν  είς  μιας  γλώσσης  άνόνϊτ 
τον  κτήσιν,  άλλα  τοσούτον  αυτήν  διδα/θήναι,  όσον  απόχρη  τά  τε 
πλίΐστα  αυτής  έννοεϊν  άναγινώσκοντας,  καί.  τήν  ήμετέραν  ταύτην  τή* 
χυδαίαν  φημι  εΰ  γινώσκειν'  είτα  έπι  τΐιν.  της  φιλοσοφίας  διδασχα- 
λίαν  μεταβήναι'  τής  τε  γάρ   Ελλάδος  ούκ  άμοιροι  έσόμεΟα  τον  τρό»-. 
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ίτον  τούτον,    ττ,ς  πατρίου    καΐ  (Λητρικτ,ς  φωνΤίς,    καΐ  τ6  (λαχράν    του 
χρόνου    έπιτί;/ΓιΟ•/^7εται,"     και    έν  βρα/εϊ    φιλο-ΐοφ-ζίτομεν    γλώσσγι   τω 
οντι  φιλοσοφιχ.-/]"    μετά  οέ  τό  οιόαχΟηναι  τα  τ/,ς  φιλοιτοφία;    όργια, 
φτινι  βουλοαένω  έστιν  άκριβοΰν  πειράσθω  τ'λν  Έλλάοα  κατά  τό  έν<5ν* 
οΰ^έν  γαρ,  ευ  οΐ(ί  δτ',  αύτοΐς  τούτου  μεταΐΑελτ/σει'   τό  5έ  τοιούτο  κβΐ 
οιά  της  οε  τΫί;  γραμματικής     τ?,ς    οι'  'Γ.λλ/,νικοΰ     ίοιώματος     συγγε- 
γραμμ.ένγ,ς,  δυσχέρειας  άνευ,  ευ  μάλα  περανΟτ.σεται'  ούτε  γάρ  πολλών 
λέξεων  εύμοιρεί  τοιούτων,    άς  ^υσ/ερώς  έννοεΐν  τις  ε;ει,    ουτ*  αυ  πε- 
ριόόων,  κομματική  τε  ούτα,  και  άπερίπλοκος'    κατά  γάρ  κανόνα  £κα- 
στον   μεμέρισται"     ώ  και  αί  εξαιρέσεις  έν  ΰτ:οσ•Λμειώ'7εως  εϊί^ει   χωρίς 
τετάχαται*  λέγω  οέ  περί  τής  κατ'  έμέ  γραμματικής*  έν  μέν  γαρ  τφ 
τεχνολογικω  όλίγαι  τίνες  λέςεις  είσΐν,  αΐ  των  μαΟχτιώντων  τήν  γνώ- 
οιν  οιαφεύγειν  οόξουαι,  και  τοιαΰται,  αίς  και  ^υ^αϊστί  τής  γραμμα- 
τικής  ςυγγραοίίστης  γρήσασΟαι   άνχγκ•/)"     έν   τ^έ  τω  συντακτικω,  ϊσως 
μέν  και  πλείους,  ευΛ/,πτοι  οέ  τω  τοΰτο  τό  μέρος  «^κ^α/θ-Λσομένω*  εν- 
ταύθα γάρ  προβεβγίΛοτα  έν  λόγοις  υποτιΟέμεθα  τον  μαΟητιώντα,  καΐ 
ελληνικών  λέξεων  ά":ο/ρ(όντως  έν  γνώσει  όντα'  καΐ  ούοεμία  άρα  κάν 
τούτω  ουσχέρεια   επισυμβαίνει,    ει  τις  τιονεϊν  έΟέλοι.    "Αρα  έν   όλίγω 
χρόνω  και  τήν  'ϋλλάία  έννοεϊν     έ'/ει  τις,    κχΐ  τ•^  χυοαία  ταύττρ  ού 
χρήσΟαι'  και  φιλοσοφτισνι  γλ(όσσ•/)   τή,  Οντως    φιλοσοφική*    οεινόν    γάρ 
έγωγε  ήνοΰμαι,    καΐ  λίαν  άφόργ,τον   τους  μέν  τήν  Εΰρώπην  οίκοϋντας 
πολύν    λόγον    ποιεΐσΟαι  τής  'Κλλάοος  αλλότριας    ουστ,ς,    ώττε    καΐ 
προΐεσΟαι  ταύτγ.ν  έ-ι/ειρεϊν,  /μας  ^έ  άμελοΰντας  ταύτγ,ς,  πατρίου  ου- 
σγις,    μή   δ7:ο;ς  μή   αΐσ^ύνεσΟαι,    άλλα   και  λόγους    φέ^ειν  εναντίους, 
και  ^ιαμά/εσΟαι  πε:1  τής  καθαιρέσεως  αυτής.    "Ιΐκουσα  ο'  εγωγ*  λβ- 
γόντων,  ώς  οί  έν  Άλη  τή;  Ιαξοινίας  μέγα    κλέος    έπΙ  σοφία  άράμε- 
νοι,    πολύν  ^ρόνον  λόγου  κατέ/οντος   ήτις    πότ    αν  ιι/,,  τ,   χρώμενοο 
φων^,  έρμηνεύσαι  τά  τής  φιλοσοφίας  άζίως  τοΰ  ονόματος  έςοαεν,  μτι- 
οεμίαν  είναι    φάναι    έτέραν    ή  τήν  Ίίλλάόα    τήν  Οντως    οϊκειοτάτως 
προς  τήν  φιλοσοφίαν  έ/ουσαν'  άλ/,Οή   λέγοντες"  όρώμεν  γάρ  απαντάς 
«τοσούτον  ήόομένους  τω   έπΙ  τά  φιλοσοφούμενα    όνόμασι  χρήσίίαι  έλ- 
λτ,νικοΐς    ώστε  καϊ  ήν  ποτέ  έν  άνάγχγ,  γένωνται  νέοις   όνόμαβι    χ^'ί" 
βθαι,έκ  ταύτγ,ς  συντιΟέντε;  η  παράγοντες  τήν  χρείαν  πλήροΰν"  μβφτν- 
ρεϊ  5έ  μ'  υ  τω  λόγω  τό  όξυγόνον  χαΐ  ΰΊρογόνον,  χαΐ  άλλα  χθιζά  χαΐ 
προ/6ιζά  ονόματα  τή  φιλοσοφία  προσ-^εΟειμένα.     Άλλ  εϊγε,    ίνα  χϊΐ 
ό  χύδ/,ν  λαός  έχγ,  τι  έννοεϊν,  ειποις,  γραφέσΟωσαν,  αγαθή  τύχι^,  άϊΕβ^ 
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καΐ  γίνεται,  τ•^  χυ^αϊκ•?ί  φοννί,  δσα  προς  ώ-ρέλειαν  αύτου  άφορα^ 
Τήτις  πότ'  αν  εινι  αυτή"  οΰ^εΙς  γάρ  ού^έ  πώποτε  έ[Λέ[λψατό  τινι  των  μέ- 
χρι του^ε  ταύττ)  ξυγγεγραφότων.  Άλλα  5ιά  τί  ούν  οϋ  κανονίζο(;.εν 
ταύττ^ν,  έπειοη  ούόείς  έιτιν  ό  ταύτγι  ζυγγράφειν  κωλύων  •,  η  δ  τι  ϊνα 
μ.•ίΐ  καΐ  ταύτ•/ίς  θανούσνις,  άλλτ,ν  κανονίσαι  έν  άνάγκνι  γενώμεθα*  καΐ 
άποβ^  τό  πραγ^χα  έπ'  άπειρον"  δσον  γά^  ίί(Αεϊς  της  Ελλάδος  έχά- 
^εθα,  τοσοΰτο  και  ταύτ•/ις  ούι^εμία  έπι  το  χείρον  έ'κπτωσις  γίνεται, 
άλλ*  έπΙ  το  κρεΐττον  ι^.άλλον  άνάκλ-ζισις.  Τίς  γάρ  εσται  ό  με[Αψό|Αενος 
Ίι^Χ'ί,  8ι  δ,τι  εις  τους  τνίς  Έλλά<ϊος  τύπους  άνάγοντες  τάς  ττ,ς 
χυδαίας  ταύτγις  φωνάς  χρώρ.εΟα  αύττι  ;  οΰοείς  οΐμαι  φρενών  ευ 
ιηκων*  μάλλον  ^έ  καΐ  επαινέσει,  ως  έπΙ  ιό  κρεΐττον,  άλλ  ουκ  έπι  τό 
χείρον  ταύτ/,ν  άγαγεϊν  φιλοτιμουμένους.  ΚαΙ  ούτω  μεν  προς  τοΰτο. 
Ώρός  ^έ  εκείνο,  δτι  τοτοϋτοι  άνδρες  της  Έλλάοος  τρόφιμοι  καΐ  έπι 
παιοεία  θαυμαζόμ.ενοι  χυδαϊ-ϊτΐ  συνέγραψαν  τί  αν  εΐ'ποιμ•,  ^  η  δτι  συν- 
έγραψαν χυδαϊττί,  ου  συνιστάσι  δε  ταύτην*  οΰοέ  οιά  ταύτης  την 
γραμματικην  διδασκαλίαν  συγγράφειν  έστιν  οπού  αύτοϊς  ειρηται'  οΐ- 
|Ααι  δε  ούδ'  εννοιά  τις  τοιαύτη  αΰτης  έγένετο  πώποτε.  Ό  οέ  τοι  Ευ- 
γένιος εκείνος,  ό  εις  χορον  εκείνων  αριθμηθείς,  φαίνεται  και  αύτος 
ταύτην  την  γνώαην  άποδοκιμάζων,  έκσυρικτέον,  λέγων,  τά  /υοαϊστϊ 
συγγεγραμμένα  βιβλιδάρια'  άρα  ουδέ  τοΰτό  μου  καθάπτεσΟαι  δοκεϊ 
τ9ιν  Ελλάδα  συνιστώντας  φοινην.  Και  ταϋτα  μεν  δη  προς  τό  πρώτον 
ίκανα  &1ς  άπολογίαν  εμοιγε  δοκεϊ " 

(Κο^ιμητάς   τω  ψι.ίί.Ι.Ιψ-ι  Θειρσίφ,  1812^/. 

«  Ή  μεν  δη  Ελλάς,  σοφώτατε  άνερ,  μεγίστας  ομολογεί  χάριτας 
ου  μόνον  σοΙ  τω  ούτω;  εύπροαιρέτως  εύχομένω  τά  βέλτιστα,  άλλα 
καΐ  ει  τις  άλλος  υπέρ  αύτη;  λέγει  τι  και  φρονεί"  καΐ  τους  τοιούτους 
των  ανθρώπων,  ω;  εύεργέτας  κηρύττει,  άνάγραπτον  την  μνήμην  δια- 
φυλάττουσα,  μηδέν  μνησικακοϋσα  εΐ'  τι;,  διά  τρόπου  μοχθηρίαν  τι 
κατά  των  αύτης  τέκνων  άπεφΟέγζατο,  γινώσκουσα  των  αληθών  Γερ- 
:{ίΐανών  τό  εύδιάθετον"  περί  δε  τάν  "Ελληνα  λόγον  τοιαύτην  ρώμην 
■Ιχομεν•  Προπατορικόν  κτηυια  νομίζοντες  τούτον,  κχΐ  από  τοΰ  χρυ- 
σού αιώνος  μέ/ρι  της  σ/ίμερον  χχτά  διαδοχην  παρά  πατέρων  διδα- 
σκόμενοι, έναβρυνόμε9α  έπι  τφ  -/ρτζματι,  καΐ  γράφΐΐν  κχυ/ώμεΟα  ούκ 
:βΰκαταφρονητω;  προς  μίμησιν  τών  προγόνων,  καΐ  τους  έπιγινομένους 
£.ίς    τούτο   προτρέπομεν.  ε/εσΟχι  άπρίς  πχρακελεύοντί:   άγχΟού  κτη- 
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^.«τος,  δ  ζτηλωτόυς  εν  τοις  !(θνε<τι  ποιεϊ  ιΛμάς,  κ«1  μτ  άπο^ειλιαν  ίτρλζ 
ρ.ιχροΰ;  τΓ^νους,  μηι^έ  ττρο'τέ/ειν  ει  τις  άφΟ-^τοφος  τω  τη;  φιλοτο'ρία; 
όνόαατι  ίι'  ΐ<^ίαν  άααθίαν  ^  κενο^οζίαν  έκχλήςαι  πειράται  τους  άτίει- 
ροτέρους,  και  ά:τοτρέψαι    τοΰ  ένι^όξου    τουτουϊ  χρ-ψ.ατος,   αλλά  φευ-  ' 
γειν  τους  τοιούτους    ως   τοΰ   ποώτου  των    αγαθών  αποστερείσαι  ^^,μxζ 
έπιζγ,τοϋντας  (  ).    Τοιαύττν  ουν  γνώι/.τ,ν  έχοντες  άνωθεν  οιε-ρυλάζαμεν 
μ,έ/ρι  της  σήμερον  το  θεσπέσιον  τουτΐ  ^τρτ,μα,  ούτε  παυσάμενοι,  ούτ• 
τ:αυσόμενοι   συν  θεω  και  διδασκόμενοι  καΐ   γράφοντες    την  Άττικην 
διάλεκτον   ώ;  ΐοίαν  φο^νην'  και  <^ιά  ταϋτα  ί•ίι  καΐ  περί  της  των  γραρί" 
μάτων  έκφων•/,σεο3ς    οίκαιοί  έσμεν  προτιμάσθαι  των  την  άρχαίαν  οίο- 
ρ.ένων  ευρεϊν  προφοράν,  πλάσματι  έπινοίας"  ώσπερ  γαρ  ει  τις  έν  Ασία 
τυχόν  ή^  Λιβύ•/]  οίκων  περί  της  Γερμανικός  φωνής  λέγοι  καΐ  Οιοάσκοι, 
ούχ  ως  ΰμείς  νυν  προίεσθε,    άλλ'  ώς  άν  πρ6  τεσσαράκοντα  μυριάδων 
ετών  προίεσθαι  φαντασθείη  ταύτην  τους    τότε    Γερμανούς,    υμών  τών 
ζώντων  και  παρά  πατέρων  παραλαβόντων  μηοένα  λόγον   ποιούμενος* 
ούτω  καν  τνΐ  Εΰρώπγ)  τινές  ποιοϋσι"   το  εΟνος,   8  ούοέποτε  έπαύσατο 
άλληλο^ια^όχως  παρά  πατέρων  την  οίκείαν  φωνην  όιοασκόμενον,  καΐ 
άναγινώσκον,  καΐ  γράφον,  καΐ  προϊέμενον,    καΐ  μη^'  είπόν  ποτέ    δτι 
έχει  άλλην  φωνην  ίϊ  την  Ελληνίδα,  άπολιπόντες,  έπΙ  τους  προ  Όμ.τί- 
ρου  άνατρέχουσιν  αιώνας,  καΐ  πλάττουσιν  έκφώνησιν  τη;  Έλληνίοος 
φωνής  τραχύστομον,  καΐ  οιαν  Έλληνικόν  ούχ  ανέχεται  ούς.    ΈπειΟή 
δε  τα  γνήσια  τέκνα  της  Ελλάδος  τοιαύτα  περί    τοΰ  χρ^,ματος   τού- 
του φρονοϋσι,  ^ιά   τοϋτο  καΐ    συ  πολλήν  σπουδήν  προς  τον  "Ελληνα 
λόγον    ποιούμενος,  και  φιλοτιμούμενος  ούτω;  έπΙ  τω  χρτίματι,  τότε 
τοΰ  ποθούμενου  κατ'  εΰχην  τεύ^τι,  ει  άνδράσιν  "Ελλησι    τοις  τοιαϋτ» 
φρονουσι,  καΐ    μη  κατά  πρόληψίν  τίνα   έκ  τοΰ  σφαλεροΰ    της    άκοης 
πολλάκις  έγγιγνομένην  τοις  οΰσι  ταττομένοις,  άλλ   εκ  της  αληθείας 
καΐ  πείρας  τών  λόγων  διαφημιζομένοις,  καΐ   •ύ  μεν  την    προπατορι- 
κην  έξηκριβωκόσιν  αυτών  φωνην,  ευ  ^έ  καΐ  καθ'  Έλληνας  γράφειν  έξ 
ί^ίων  συγγραμμάτων    όμολογουμένοι;    δύνασθαι,   εις    φιλίαν  συναρμό- 
^ειας  σεαυτόν  προθυμηθείης,  και  αύτοϊς  άντεπιστέλλειν  συνεχώς.  Τού- 
τον γάρ  τόν  τρόπον  σύ  τε  ανεπαισθήτως  τον  Έλληνα  έστ,  έςηκρ'.βω- 
χώς    λόγον    καθ'  Έλληνας,  παρά  γνησίων    Ελλήνων  μαθών,  καΐ  τά 
χρείττω  περί  φωνής  Έλλά^Ος  γινωσχόντων,  άφιλοπροσώπως  το  άλη* 

»   ι     ι  ι  11  ι  1 

ί')   'ϋννοεΤ  τόν  Κοραήν, 
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θές  λεγόντων*  καΐ  όψει  ακριβώς  ώς  τόγε  γ;[Λέτερον  Έλλτ,νικον  καΐ  έ^ 
τοις  έσχατοι;  τούτοι;  χρόνοι;,  δμως  εΰπορεϊ  άνορών  ουκ  εύχαταφρο- 
ννίτω;  τω  προπατοριχ.ω  χρητθαι  έπιστα{;.ένων  χρτίιχατι  καθ  "£λλ•η- 
νας.  Και  έρ.οΐ  μεν  συγγνώμη  ει  μετ'  ειλικρίνεια;  συνηθου;  τοΐ;  γνή- 
σιοι; "Ελλησι  ταΰτά  σοι  ειπείν  έτόλμ-Λ,σα*  σι»  (ϊέ  μοι  ττ,ν  πρώτ'Λν  ταύ- 
την  εντευξιν,  ει  και  μετά  παρρησία;  Έλλτνική;  γίγνεται,  κατά  φιλό• 
<τοφον  άνορα  δεςάμενο;     "Ερροισο.  » 

Μετά  τον  Κ.ομμ.τ,τάν  (δεινότερο;  προέστη  ττ,ς  Έλλνινί^ος  γλώσσης 
θιασώτη;   καΐ  συνήγορο;  ΙΝεόρυτο;  ό  Δούκα;. 

Ούτος  έκ^οΰ;  έν  ετει  1804  την  Γ^αμαατιχιρ'  Τερτί-ιθέαν^  συντε- 
ταγμένην  έν  άρχαίζοντι  ΐ^ιώματι,  και  παράφρασα;  τον  Θουκυοίοην 
(ί805 — 1806),  έκηρυττεν,  ότι  γλώσσα  των  Ελλήνων  είναι  ή  συν- 
ΐίΟιζομένη  έν  τοΐ;  έγγραφοι;  τοϋ  έν  Κωνσταντινουπόλει  πατριαρχείου, 
ητι;  καλλιεργούμενη  ήίύνατο  ίν'  άποκατασταθνί  εις  την  άρχαίαν  περιω- 
Ίΐην  (*).  Άλλα  τον  καλόν  τούτον  ^ιίάσκαλον  μετά  ^ριμύτητο;  ηλεγ- 
ζεν  ει;  των  ένθερμοτέρων  του  Κοραή  όπαοών,  ό  Αλέζανορο;  Βασιλείου, 
ώς  παράλογα  άζιοϋντα  καΐ  άόύνατα  όνειρευόμενον.  Ό  Δούκα;  απαντών 
άπεκάλϊσε  την  γλώσσαν  τών  Κοραϊστών  γΛώσσαγ  τρακαριστώ*". 

'ϋχ  τούτου  οέ  οεινή  συνήφθη  ερις,  και  λίβελλοι  άπρεπεϊ;  έκατέ- 
|ιωΟεν  έ^ημοσιεύθησαν. 


(')  β  Ή  Μεγάλη  Έκχλητίι  έφρόντίϊε  χαΐ  φροντίζει  ττανταχόΒεν  νά  ά-οχβτα- 
στήσ^ο,  όσον  δυνατόν  τήν  άρχαίαν  γλώσααν  έχϊίνην,  τήν  οποίαν  έχ  τών  ιτεριατά- 
σεων  άπωλέσαμεν,  φροντίζει  δέ  τοΰτο,  έξωθεν  μέν,  μέ  τήν  ττατριχήν  τρόνοιαν  τών 
σχολείων•  εσωθεν  δέ,  μέ  τ6  παράδειγμα  των  Συνοδιχώς  έχδιδομένων  γραμμάτων,  τϊ 
6ποΤα  ύδηγοΰσι  τλ  γνήσια  τέχνα  της  προ;  της  γλώσσης  τήν  τελειότητα•  χαΐ  χατ' 
ολίγον  τω  οντι  φιλοσόφως  χιοροϋσα  προβαίνει  έπΙ  τά  χρείττω,  χαΐ  τό  γένος  άχολου- 
θεϊ  άπλανώς  μέ  τελείαν  πεποίΟησ:ν,  ότι  τεύξεται  τοϋ  σχοποϋ,  ίν  δαφ  ή  χοΐνή  ημών 
βΰτη  μήτηρ  χαί  τροφός  έχει  τήν  αυτήν  πρόνοιαν  περ'.  ημών  ν3ι  άποχβΐιστα  ομοίως, 
ώς  χαΐ  αέχρι  τϊις  σήμερον  εις  τό  επάγγελμα  τοϋ  γραμματέως  άξιον  άνδρα  τοΰ  έλ- 
ληνιχοΰ  ιδιώματος  χ«ΐ  ονόματος,  χαΐ  τώ  ο /τι  φιλόσοφον  όπερ  χβΐ  εσται,  οϋδ'  άλλως 
γενήσετοι,  έάν  χαΐ  ή  άνωθεν  πρόνοια  χήδηται.  Λιαιρέσωμεν  έξ  ύιτοθέσεως  τήν  της 
γλώσσης  μεταδολήν  εις  τέσααρος  βαθμούς  προς  τό  χεΤρον,  εις  τόν  χρυσοΰν,  εις  τόν 
άργυροι}ν,  ε?ς  ιόν  χαλχοϋν,  χαΐ  τέλος  ε?ς  τόν  όλέθριον  σιβηοοϋν  μετά  ταϋτβ•  χαΐ 
έντεΰΟεν  Γδωμεν  αύθις  τήν  έπΙ  τά  χρείττω  άναδρομήν  ένταϋ'^α  βλέπομεν,  δτι  έχ  του 
έσχατου  άνεβη  ένα  βαθμόν  ανωτέρω  εις  τό  ΰφος  ιό  παρά  σοι  μαχαρων;χόν  μέν  λί- 
γόμενον,  παρ4  δέ  τοις  φρονίμοις  άναχλητιχόν  τοΰ  αρχαίου  χ»1  μιμητιχόν  πιστευο- 
μενον'  χαΐ  τοΰτο  οφείλεται  πίν  ε?;  τήν  φιλοτιμ'.αν  τών  έν  ΒυζαντΙφ  ενίόξων,  «αΐ 
ιίς  τήν  μητριχήν  πρόνοιαν  της  μητρός  έχχλησίϊς.  «  Νεοφ;>του  Δούχα,  Άπάντη«^ 
Β'   πρίς  Άλέξανδρον   Βασιλείου,    'ϋν  Πιενν^  1800.  σελ,  30     51. 
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Δδ'.νω;  κχΐ  ΰζί»  των  Κοραϊ'ττών  καΙ  ΰ^'ί»  τών  Κοί^ρικιττών  ττροι- 
ολτ,θείς  ό  Δούκας  εύτόλ[^.ως  άντεττεςήλΟεν,  ε/ων  έπ'  ολίγον  ι7■^[Α■::ολ5- 
μιστ/,ν  και  τον  Κου.7.•/;τάν,  καΐ  ^ιά  φυλλαδίων,  σάτυρων,  προλεγο- 
μένων και  έτϊΐλεγομένων  ά[7.φοτέρας  τάς  αιρέσεις  προσέβαλε.  Έν  ετει 
1812  τό  τρίτον  έκτους  την  Γραρ,αατικην  Τερψιθέαν  προέταξε  (χακρά 
προλεγόαενα,  έζ  ών  άποσττώρ,εν  τά  έςης,  άναπτύασοντα  τάς  περ\ 
γλώσσης  δοξασίας  αύτοΰ. 

«  Διαιροΰμεν  λοιπόν  την  γλώσσαν  των  νΰν  γραφόντων,  δσον  άπό 
της  γνώ[7//ις  αυτών,  ει;  Μακαρονικην,  και  Τρακαριστικην,  καΐ  Χυ^αίαν* 
καΐ  χυοαίαν  μεν  λέγομεν  την  κατά  τους  χυδαίους  καΐ  γραφομένην 
καΐ  όμιλουμένην"  περί  ης  έν  τω  παρόντι  οΰίε'.ς  λόγος  εσται'  έπει^η 
εκ  των  προϊσταμένων  της  γνώμης  αύτης,  οί  πλείους  σχεί^όν  μετααε- 
ληθέντες  ηοη,  άπέστησαν  παντελώς,  καΐ  τοϋ  λοιποΰ  ού(ίεϊς  πρεσβεύ- 
σει την  γνώμην  αύτην,  είμιί  τινι  η  μελαγχολία  εις  βάθος  έντέτηκε. 
Μακαρονικήν  ι^έ  ώνόμασαν  τ-Ι^ν  μ,η  περιωρισμένην  εις  την  παεοΰσαν 
λιτότητα,  αλλά  την  άντίζηλον  ούσαν  τη;  <^ό;/;ς  της  μητρικής,  καΐ 
έπδκτεινομένην  άεΐ  καϊ  άπολαμβάνουσάν  τι  άπό  της  λαμπράς  περιου- 
σίας εκείνης,  κοί  οΐκειοποιουμένην  τεΟαρρηκότως  καΐ  λέξεις  και  φρά- 
σεις και  πάν  κάλλος  λόγου  έκ  μητρικού  δικαιώματος*  και  ούτως  ε'!>- 
οοκιμοΰσαν  θαυμασίως  και  ^ιά  την  της  ούσεως  δεξιότητα  και  ^ιά 
των  πραγμάτων  την  ούναμιν*  τεκμηριον  (5έ  τοΰ  λόγου,  οτι  πάντες  οί 
μεταφράζοντες  καΐ  συγγράφοντές  τι  εις  ύψηλο  τέρας  εννοίας,  μακαρο- 
νίζουσιν'  ο  έστιν  άν:ίτρέ/ουσι  κατατείνοντες  προς  τη;  άο/αίαις  εύ- 
γλωττίας  τά  κάλλη"  και  τοιαύτη  μέν  ή  μακαρονικ-/^.  Τρακαριστικην 
^έ  ώνομάσαμεν  ταύτην  αύτην,  αλλά  πως  ακροβατούσαν  καΐ  τρακαρί- 
ζουσαν,  και  άντιοιαπλέκουσαν  σοφιστικώς  πάντα/ οϋ  έν  τω  λόγω'  και 
τοΰ  μέν  φυσικού  κάλλους  άπε/ομένην,  άντΙ  ^έ  τούτου  φϋκος,  καΐ 
τούτο  κίβ^ηλον  έλομένην  και  βορβορώ'^ες'  έκ  μέρους  ^έ  αύθις  ΰποστελ- 
7ομένην  καΐ  άπαορησίαστον,  οίον  αίσχυνομένην  μη  φανη  πη  μητριχω 
ίματίω  κεκοσμημένη*  εΐδέ  που  άναγκασθη,  ευθύς  άναπο<5ίζει  καΐ  με- 
ταχρωματίζει  αυτό  είς  σ/ημά  τι  άπειρόκαλον  καΐ  άλλόκοτον,  ούτε 
αύτη  σύνηθες  Ον,  ούτε  τη  μητρΊ  όιαπρέπον"  ώστε  έπεκ^ή  μακαρονι- 
•σμός  μέν  έστιν  ή  κατ*  ολίγον  πρόοι^ος  της  γλώσσης  προς  τ:?ιν  άρχαίαν 
αυτής  τελειότητα*  τρακαρισμός  5έ  άποπλάνησις  άπό  ταύτης,  καΐ  της 
νΰν  συνηΟείας  η/ος  αλλόκοτος,  περί  τούτων  ήμϊν  ό  λόγος  έςής'  καΐ 
■«ρώτον  ρ.έν  περί  τή;  μαχαρονικής. 
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>•  Πρώτος  λοιπόν  λόγο;  και  απολογία  εύπρότωπος  των  κωλυόντω"^ 
ττ,ν  έπΙ  το  κρεϊττον  πρόοοΟν  τη;  γλώσση;  κατά  τε  λέςιν  καϊ  οράσιν 
και  Ίοίωμ,ά  έ-ττιν  ή  των  χυοαίων  ωφέλεια"  καλό;  ό  λόγο;  καΐ  δί- 
καιο;, εάν  εχνι  σύ(Αφωνα  καΐ  τα  πράγιχατα'  έάν  διχω;  έςελέγ/νιτοίί 
ψευογ;;  υπό  των  πραγμάτων,  και  όφ'  ων  ούτοι  αύτοΙ  οΐ  τη;  αίοέσεως 
.προΪ7τά(Λενοι  γράφουιιν,  ούοέν  έτερον  ούναααι  ειπείν,  ^  θάτερον  των 
'5ύο  εκείνων"  ίι  δτι  είσΐν  ανόητοι,  η  δτι  πραγματεύονται  τοϋ  λαοο 
την  εύηθειαν*  και  ίνα  η  οανερώτερον  τό  λεγόμενον,  σκοπώαεν  ω^ί' 
ει  αΐν  περΊ  των  πάνυ  χυοαίων  έστΙν  ό  λόγο;  αύτοΐ;  τη;  φιλανθρωπία;, 
ούκ  ε/ει  λόγον  ή  πρόοασις*  καθότι  οί  παντελώ;  απαίδευτοι  καΐ 
άγρα[Λ[χάτευτοι  εχουσι  υ.έν  χρείαν  τεσσάρων,  η  πέντε  βιβλίων  τά 
πλείστον  συντεθειμένων,  όσον  οίον  τε,  άναλόγω;  πρό;  τά;  ουνάμει;  α-^- 
τών"  αλλά  τοιαύτα  βιβλία  ούτε  έςεοόθησαν  μέ/ρι  τοϋοε  νομίζω,  ουτβ 
εκδοθέντα  δέχονται  τη;  γλώσση;  την  κρίσιν*  καϊ  δ•.ά  τοΰτο  η  πεοί 
ταϋτα  απολογία  σοφιστική  και  ψυχρά.  "Επειτα,  έάν  συγκαταβώμεν 
νΐατά  τον  χαρακτήρα  τοϋ  λόγου  πρό;  τά;  δυνάμει;  τοϋ  χύδην  λαοϋ^ 
ανάγκη  εσται  μη*ε  των  ιδεών  των  ολίγων  εκείνων  νά  έςέλθωμεν  πε- 
ραιτέρω" (καθότι  ή  άκαταληψία  τη;  γλώσση;  προέρχεται  έκ  τη;  των 
ττραγμάτων  μάλλον,  η  των  ονομάτων  έννοία;)  καϊ  τ•/ιν  γλώσσαν  νά 
άποβαρβαρώσωμεν  εί;  το  έσχατον"  καθότι  καΐ  αϊ  ίόέαι  εκείνων  είσϊν 
ανάλογοι  πρό;  τά  προσπίπτοντα  άπό  ταυτομάτου  αισθήματα,  καΐ  ή 
γλώσσα  εκτεταμένη  οΰχι  περαιτέρω  τών  ιδεών  εί;  τοιούτον  λοιπόν 
πεοιορισαόν  ιδεών,  καΐ  εί;  τοιαύτην  άκαλλιέργητον  λαλιχν,  τί  άλλο 
δυνάμεθα  νά  συρράψωμεν,  πλην  τών  οΐκειακών  τούτων,  έν  οί;  αΰτοΙ 
διατρίβουσι,  καΐ  περί  οί  καταγίνονται;  ό  δέ  λόγο;  δμω;  τανϋν  απαι- 
τεί την  κρίσιν  τη;  γλώσση;  εί;  βιβλία  υψηλότερα;  έννοια;,  ένθα  εύ- 
γλωττία  και  Οψο;  λόγου  θαυμάζεται"  ώστε  ματαία  ή  πρόφβσι;  αύτ>ϊ 
περί  τών  χυδαίων,  εί;  τών  οποίων  τά;  χ,εΐρα;  βίβλο;  σπουόαία  ου- 
δέποτε εϋρεθν',σεται. 

»  ΙΝϋν  δέ  έλθωμεν  εί;  την  τάςιν  καΐ  τών  έ;  ημισεία;  πεπαιδευμέ- 
Λ»ων•  άλλα  κχΊ  περΊ  τούτων  ή  συγκατάβασι;  άνωρελη;  και  ψυχρά'  κ«- 
6ότι  αν  ούτοι  θέλωσι  νά  άναγνώσωσι  βίβλου;  ανωτέρα;  τών  κατ'  βύ- 
Ίού;  ιδεών,  άποτυγ/άνουσι  τοϋ  σκο'οϋ  ού  μόνον  διά  την  λέζιν^  άλλα 
διά  τά  πράγματα  μάλιστα"  η  μάλλον  ειπείν  έκάτερον  έκατέρου  αύτοΐς 
ϊμπόδιον  εί;  τ-ίιν  πρόοδον  γίνεται"  επειδή  δεν  έμαθον  καλά  γράμμα• 
!χικά,  έν  οι;  μετά  τών  ονομάτων  διδάσκονται  ώ;  έπι  τό  πολύ  και  τά 
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ίρράγματα*  νϋν  δε  οΐ  άγνοοϋντες  χαΐ  ττράγαατα  χ,α'ι  όνό{Λατα,  ττώς 
εΰοοωΟτίσονται  έν  οίς  άγνοοϋσι  •  πώ;  δε  καΙ  ό  συγγραφών  συγκαταβη- 
σεται  προς  τους  άγνοοΰντας  άμοότερα ;  και  [/άλιστα  δταν  τά  πράγ- 
μ.χτα  απαιτωσι  το  κ'^ριον  ονοαα  •  ττω;  οε  και  παραστήσει  τχν  φυσιν 
τοϋ  πράγματος,  εάν  ^.τ\  δανεισθνί  ελευθέρως  άπό  τί;  αρχαίας;  επειδή 
ή  δύνα(/.ις  πολλάκις  τ^ς  λέξεως  κυριολεκτου|Αέντ,ς  και  τον  λίγον  αυ- 
τόν ποιεί  ίσχυρότερον,  και.  ττ^ν  σαφτ'νειαν  υ.ετά  τοϋ  κοιζψοΰ  περιποιεΐ 
εϊς  τον  λόγον. . . 

'•  Δύναται  μέν  καΐ  χύτρα  χωρική  άντΙ  πολυτελούς  κρατερός  νά 
ΰπνιρίττίτ/ι  λάμπρους  έστιάτωρας"  δύναται  δέ  καΐ  τά  χυδαία  σκευά- 
ρια  νά  άναπλνιρώσωσι  ττ,ν  χρείαν  βασιλικ^^ς  τραπέζτ,ς'  καΐ  χωρικόν 
ίμάτιον  έΕαρκεϊ  εις  σκέπγιν  καΐ  αυτών  των  ευπαθέστατων  σωμάτων, 
καΐ  οικία  απλή  εκ  μόντ,ς  άξίν/ις  και  πρίονος*  και  πάντα  τά  τοιαύτα 
ικανά  £σται  τ•?ί  συνήθεια  χατά  ττ,ν  άρ^αίαν  απλότητα"  άλλ'  ούτε  την 
χύτραν  έστιάτωρ  φιλόκαλος  εκουσίως  ανέχεται,  ούτε  τη  βασιλίδι  δια- 
πρέπει τό  πενιχρόν  και  ραχώοες  ίμάτιον'  οΰτε  των  Αττικών  προπυ- 
λαίων ττ,ν  δόξαν  φθάνουσι  τά  Λακωνικά  αντοσχέδια  τρακαρίσματα" 
διό  τό  περί  τάς  τέχνας  φιλότ'.μον  έςηρεν  αύτάς  τοσούτον  εις  τό  τε- 
λειότερον,  ώστε  τά  αποτελέσματα  αυτών  νομίζονται  θαύματα"  κατά 
τούτον  λοιπόν  τόν  λόγον  καΐ  η  τών  λόγο)ν  έκλεπτουργία  καΐ  καλ- 
λιέργεια συνεισφέρει   πολύ  έν  τω  βίω  και  προς  τοΰ  γένους  την  δόξαν. 

"  Τί  ούν  συνάγεται  έκ  τών  εΐρημένων,  η  δτι  ό  κάλαμος  τών  πε- 
παιδευμένων όοείλει  νά  είναι  ελεύθερος  είς  τό  νά  έκφραση  εντελώς 
της  ψυ/ής  τά  νοήματα,  δανειζόμενος  δπως  αν  κάλλιστα  δυνηθη  άπό 
της  άρ/αίας,  μέ/ρις  ου  νά  πλουτισθη  έκ  πολλών  καΐ  παντοδαπών 
βιβλίων  ή  γλώσσα*  όπερ  γενόμενον  ενώσει  ακριβώς  την  θυγατέρα  προς 
την  δεδοζασμένην  μητέρα*  καί  μοι  χάρισαι  τό  άπαρέμφατον  είς  τους 
λόγους  μου,  και  έςεις  πρό  οφθαλμών  τοϋ  πράγματος  τΙ,ν  βεβαίωσιν* 
ει  μη  τις  εΐ'ποι  μιχράς  τινας  διαφοράς,  έκ  φύσεως  συμβαίνουσας  κατά 
καιρούς  είς  δλας  τάς  γλίόσσας.  Δεύτερος  δέ  ή  λέςις  Μακαρονισμός  νά 
έκλείψγι  παντάπασιν*  επειδή  κατά  τόν  όρισμόν  αύτοϋ  τόν  παρά  τοϋ 
κυρίου  Κοραή  εκδοθέντα,  ουδείς  ποτέ  άμακαρόνιστος  εΰρεΟησεται,  ούδ' 
ούτος  αύτός'  καθότι  ουδείς  εσται  τοσούτον  μίλαγ/ολικός,  ώστε  έκ 
τοιαύτης  λΐξιφοβίας  νά  παραβλέψ•/)  τό  ίδιον  αιλοτίμημα'  επειδή  όσον 
η  γλώσσα  καλλιεργείται  καΐ  πλουτεΐ  βιβλίων  παντοδαπών,  τοσούτον 
ανάγκη    νά   προσπορίζηται  τά  ελλείποντα  παρά  της  αρχαίας"  (έλλεί- 
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ποντα  ^έ  έσονται  σχεδόν  πάντα,  ο-; α  νϋν  έλλείπεται  ά:τ'  έκείν•/ις)'  ί| 
[λάλλον  ειπείν,  αυττι  παρ'  εαυτής,  άναλα{Λβάνου'7α  έν  καιρώ  τα  οϊκ,εΐα, 
εξ  ών  ποτέ  κατά  ^υστυχίαν  εξέπεσε,  {λέχρις  ου  νά#φΟάϊ7ΐ  ό'λον  τον 
άρι9{χ6ν,  προς  δν  κατεπείγει  αΰτ•ίιν  των  πραγμάτων  ή  χρεία. 

»  Πώς  λοιπόν  χωρίσεις  αύτην  της  άρ/αίας  έκ  γραααατικνίς  καΐ  λε- 
ζικοϋ  \  γλώσσης  «^έ  διαφορά  εις  μεν  τήν  γραμματικών  θεωρείται  περί 
τε  κλίσιν  και  σύνταξ'.ν*  εις  τ^έ  το  λεξ'.κον  περί  τα  ονόματα  καΐ  τα 
ισιώματα ■  ώστε  Υΐ  άφαιρετέον  το  οόγμα  της  οιορ9ώσεως,  ϊνα  έκπέσ•/) 
παντάπασιν,  καΐ  εντεύθεν  ευρωμεν  κατ'  οίμφω  «^ιαφοράν  η  φυλαττο- 
μένων  εκείνων,  οΰχ  εςομεν  οιαφοράν  μετ'  οΰ  πολΰ  προς  άλληλας'  σκο• 
πωμεν  ^έ  τοΰτο  έκ  παρα<^είγματος'  εάν  γράψωμεν  ιίωμι^  χρασί^  <^α- 
γΐ^  τραπέζι^  ζν^ο^  τρώ/ιεκ,  Μμεν^  χά''(ε^  γρό-^'ε^  ί^α,  χ.αι  τά  λοι- 
πά ουτως  άφιλοτίμως  και  δυστυχώς,  οήλον  δτι  εΟρητομέν  τίνα  όια- 
φοράν  της  νεωτέρας  γραμματικής'  και  πάλιν  αν  γράψωμεν  εις  το  λε- 
ζιχόν  μπακά.Ιης^  γώ'^αρυς^  άβιη^  γονροΰη^  κατί,ίχι^  άθιβο.ΐη^  έ'ξο- 
μεν  χάνταυθα  τά  σημεία  της  βαρβαρότι^τος'  έάν  δμως  τελειοποιώμεν 
τ6ν  λόγον,  γράφοντες  οΰτωσΐ  άλωβητως'  χωμίον^  χρασίον^  ψαγίο}^, 
τράπεζα^  τρώ]θ;ιεν^  ^εγοΐ(ε>•,  χάθΐιοο^^  ;•/  άι^-ο^",  ε.^θέ'  ποίαν  όιαφο- 
ράν  άπο<5ώσεις  περί  την  κλίσιν,  έάν  όέ  πάλιν  κατατάςωμίν  έν  τω 
λεξικω,  ο\1,•οχάπηΛθ(:  η  μνρω^-ί^ζ,  άρτο.Ύοός,  6^ο^^  στείρα^  ^■<''7'^^>  ^'/^' 
^)ίθ>•,  ποίαν  ί^ιαφοράν  έ'ςομεν  της  γλώσσης  περί  την  λέξιν ;  οΰόεμίαν  (  )" 
εις  5έ  την  σύνταξιν  αύθις  εισαχθέντος  τοΰ  απαρεμφάτου,  καΐ  μέλλον- 
τος, καί  τίνων  μ,ορίων  μ,εταλλαγέντων,  έν  τίσιν  εσται  οιαοορά•,  και  μτί 
μοι  λέγε  τά  {«-^κόματα^  άττερ  καΐ  έπ'  αυτών  τών  αρχαίων  και  συγχρό- 
νων ετι  μετέπιπτον'  και  νϋν  εις  πάντα  τά  έθνη  τρόποι  φράσεων  μετα- 
βάλλονται, καθώς  καΐ  λέ:εις  πολλαι  νεώτεραι  γίνονται  και  άρχαϊαι 
πάλιν  εκβάλλονται,  και  στάσις  βεβαία  οΰ'^εμία  ού5έ;:οτδ  εσται. 


(')  Μάταιος  αρο  ή  αναλογία  της  Ίτβλιχής  χβΐ  Γβλλιχής  πρδς  τήν  Λβτινιχήυ  ανα- 
φερομένη συνεχώς  πα^^  τών  τραχαρ•.οτών  πρό;  ττ,ν  ηαϊτεραν.  Άττό  /Αίας  λέξεις 
τήΐ  νϋν  ίυντ,θϊΐας  χατλ  τδ  δόγμα  τή;  διορθώΐίως  δό;  μοι  μίαν  μόνην  μίαν  λέγω 
{ΐόνην  διάφορον  της  'Ρ.λληνιχής  χατα  τήν  χατάληξιν  ή  χαΟ'  ολην  τήν  χλίσιν  χαΐ 
«ΐωπώ-  χαΐ  πάλιν  άπό  χιλίας  λέξεις  τής  Μταλιχής,  ή  Γαλλιχής  δός  μοι  μίαν  μόνην 
μίαν  λέγω  μόνην  όμοιοχατάληχιον  χαΐ  όμοιόχλιτον  ιτρός  τί,ν  Αατινιχήν,  χαΐ  πάλιν 
σΐωπώ'  χαΐ  αύθις  άζδ  /ιλίας  φράοεις  Αατινιχας  δός  μοι  μίαν  μόνην,  μίαν  λέγω  μό.τ,ν, 
σωζομένην  ΰλην  δι'  όλη;  χαΐ  έν  τη  Ιταλική,  ή  Γαλλιχη  χβΐ  εγώ  σιω-ώ*  ά-δ  ίέ 
της  νϋν  σονηθίίβς  τής  ημετέρας  διότω  σοι  όσας  θέλεις•  ^ερισσοτέρας  τής  νϋν  πρδς  *ήν 
τοϋ  Δημοσθένους,  ή  τής  τοΰ  Δημοσθένους   προς  τήν  :ο5  ϊόλ<ονο;  γλώσσβν. 
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»  Ά'λ'λ'  '}\ΐί.ας^  λέγουτιν,  ού  ^υνά|^ιεθα  νά  γράψοψ.εν  ώς  ό  Δ-^αοτθέ- 
ντις'  ω  χότον  άνόγιτο;  ή  άντίοότιτις,  καΐ  ^,ί^νο•.;  τοϊ;  κναπολογητοις 
έπιστροφτ)  τοϋ  Δ•Λ|/.οιθένους  ή  όύναρ!.ις"  έπειόν;  συνγ^θίζουτιν  οΐ  άττορού- 
|λενοι  προ;  τάς  απολογίας  νά  χαταφεΰγουσιν  εις  τάς  τελείας  ΰπερβο- 
λάς  χαΐ  τα  οοχ,οΰντα  ά^ύνατα'  ϊνα  εντεύθεν  συγκούψωτι  την  άπάττην, 
Όΐά  τ•ίιν  της  ό|Λθλογίας  αίσ/ύντ,ν'  και  το  ρ.ο^θ•Λρόν  χαΐ  άλαζονικόν 
τοϋτο  εθος  επικρατεί  μάλλον  και  ήττον  απάντων  κατά  ύυ'-υχίαν  .... 
Ήμεΐς  οέν  ή[ζποροϋ(Λεν  νά  γράψωμεν  ώς  ό  Δτ,αοσΟένης'  ναΙ  κάγώ  ομο- 
λογώ τοϋτο,  αλλά  μήπως  οιά  τοΟτο  πρέπει  νά  απολέσω  και  τή» 
έλπίοα  ;  μτίπως  έντρέπομαι  νά  είμαι  καΐ  κατώτερος  τί;  τοϋ  Δημο- 
σθένους Ουνάμεως;  καϊ  μ.ήν  ούι^έ  τοϋ  Απελλοϋ,  η  Φειι^ίου,  ^  Πραξι- 
τέλους τά  έργα  ουνάμεΟα  ίτως  νά  μιμτ,θώμεν,  άλλ'  οϋοέποτε  έπαυ- 
σαν οί  φιλόκαλοι  περί  ταϋτα  άντιφιλοτιμούμενοι  προς  εκείνους"  καΐ 
εντεύθεν  στέργοντες  μεν  τά  παρόντα,  ζητοϋντες  ί^έ  τά  βελτίω^  ού 
μόνον  έφΟαίίαν  τους  αρχαίους  εις  τάς  τέχνας  και  έπιιττ,μας,  άλλ'  εν 
πολλοί;  καΐ  περιοανώς  Οπερέβαλον.  Τί  ούν  μοι  άντιπα;:ατάττεις  τον 
Δχμοσθέντιν,  και  καταφοβεΐς  μου  το  πρόθυμον,  άνθρωπε ;  και  μτ,ν  μητβ 
ό  Αισχίνης  ό  εκ  πλείστης  φιλοτιμίας  αντιπολιτευόμενος,  έουνηθη  νά 
φθάστ)  τόν  Δημοσθένην'  μήτε  οι  προ  αΰτοϋ  καΐ  οί  μετ'  αϋτόν'  άλλα 
μ.ηπως  όιά  τοϋτο  ουκ  ήταν  "Ελληνες  σοφό•,  και  άζιομίμητοι,  ^ιότι 
Ιγραψαν  άλλος  άλλου  κατώτερα,  και  δλως  όιαφόρως  προς  ά7Ληλους, 
ώς  έκαστος  έτυχε  φύσεως  ^  τί  ούν  μοι  προβάλλεις  τον  κορυφαϊον  τ•^ 
εξει,  εκ  της  έσ/άτης  αυτός  άουν:ίμίας  ορμώμενος,  και  οΰ  προβαίνει; 
βαθμηοόν  την  κατά  φύσΐν  ττορείαν-  Επίκτητο;  μεταξύ,  Δίων,  Αιβά- 
νιος,  Αουχιανός,  Πλοΰταρ/_ο;,  ΛΙάςιμος,  Διόοοορος,  Πολύβιος,  τοσούτοι 
άλλοι  οι  μετά  Δημο^θένην,  τοσούτοι  πρ6  Δημοσθένους,  συγγραφείς, 
φιλόσοφοι,  ρήτορες,  τούτους  πάντας  Οίτερπησών  αποβλέπεις  ρχτ* 
απελπισίας  εις  τον  Δημοσθένην'  και  ει  τις  μή  γράψτι  κατά  Δτμοσθέ- 
νην,  λέγεις  δτι  κινεί  σου  είς  άη^^ίαν  τον  στόμα^ον'  καΐ  πολλην  άκρί- 
€εΐ(Λ  ζητών  έν  τω  πράγματι,  οΟοεμίαν  συγγνώμην  τταρέ/εις  τοϊς  άη- 
δώς  κατά  σε  έλληνίζουσι'  καίτοι  τάς  τοιαύτας  άη^ϊίας  κινεΐ  μάλλον, 
νομίζω,  οΰχ  ή  των  πραγμάτων  άληΟεια,  άλλα  τά  πάθη"  τά  πάθη  τά 
πεοιστώντα  οϋτα»  τά  πράγματα,  ών  ϊαμα  άληΟέ,-,  νηπενΟές,  ά/ολον, 
χαχών  έπίληθον  απάντων  άπ  εναντίας  η  εύνοια*  ής  παρούσης,  ού- 
κέτι  σου  οΐίτε  άηοώς  έλληνίσουσιν,  οϋτε  άκαταληπτως  μακαρόνι- 
βουσιν,  άλλα  γράψουσιν  έπαινετως  καΟ'  ην  έπο;^ην  τ/αεϊς  ζώμεν. 
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«  "Αφες  τους  νέους  έΤ^ευΟέρους  να  άνατττερώνται  ώς  νέοι  •ηαοζ  τ& 
μετεωρότερον,  και  τοϋτο  ούκ  έ'σται  σοι  πάθος  ίχ,άριον,  ού<^έ  κίνδυνος 
όμοιος,  άλλ'  άσκησις  προς  τοΰ  Δ-ΛμοσΟένους  τνΐν  ^ύναιχιν'  άοες  τους 
νέους  ελευθέρους  εις  φιλοτιαίαν  και  αναμόχλευε  ταύτην  τοις  έπαίνοις 
προς  αυξησιν"  και  μετ  οΰ  πολύ  ουκ  έ'τι  αίτΟανθητ•/)  εις  τον  στόαα- 
χον  άηίίαν  άλλ'  εύφρο'ϊύνγ,ν  και  θυμτ,οίαν*  άλλως  όέ,  εάν  τ,ς  ούτω 
ούσκολος  και  ουσάρεττος,καΐ  άνακρίν/ις  ούτως  έμπαθώς  και  τα  πάντα, 
τοιαύτας  άγ,^ίας,  καΐ  ετι  πλείους  ευρνίσεις  και  εις  τους  παλαιοϋ;  συγ- 
γραφείς, και  μάλιστα  αν  παραβάλτις  ούτως  ακριβώς  τν-,ν  άπειροκα- 
λ(αν  τινών   προς  τ•/;ν  κεκοσατ,μένην  μοϋσαν  τοΰ  ΛτιμοσΟένους. 

»  "Αλλη  έστιν,  ώ  άνόρες  "Ελλτ,νες.  των  πεπαιοευμένων  τι  γλώσσα 
και  ετέρα  ή  των  χυοαίων*  εκείνη  μεν  αναλογεί  με  τα  εκλεκτά  των 
τεχνών  τεχνουργήματα,  τα  όποια  κείνται  εις  των  πλουσίων  τους  οι- 
κο'^ς'  αυτή  οέ  με  τα  σκευάρια  των  πεντ,των,  προκείμενα  εις  τάς  κα- 
λύβας αυτών  είς  οιακονίαν  τών  καΟ'  ήΐϋΐέραν'  όθεν  εκείνα  μεν  ώς  τ•.- 
μιώτατα  συντηρούνται  έπ'ι  πολΰ,  καΐ  εις  γενεάς  γενεών  κληρονομού- 
μενα διασώζονται*  ταύτα  δε  ώς  ευτελή  και  ευκαταφρόνητα  καθ'  ήμέ• 
ραν  συντρίβονται"  δσον  λοιπόν  άποξέεις  τους  λόγους  σου  προς  κάλλος 
Έλληνικόν,  τοσούτον  διαρκέσουσιν  είς  την  διαοο/ην  των  αιώνων,  εϊ  δε 
χύτρας  κατασκευάζεις,  καΐ  βόρβορον  πλάττεις,  έζουοενωθνίτονταί  σον> 
τα  έργα,  και  καταπατηΟησονται  μετά  ταϋτα'  καθότι  οΐ  λόγοι  προφε- 
ρόμενοι  μ,έν,  πτερόεντές  είσι  καΐ  ανεύθυνοι  γίνονται"  γραφόμενοι  οέ 
υπόκεινται  είς  τών  μεταγενεστέρων  τ•?ιν  κρίσιν,  δτε  ή  γλώσσα  λτ^- 
ψεται  τί»  πρώτον  εκείνο  κάλλος,  έξ  ου  άΟλίως  έςέπεσεν'  όθεν  μακα- 
ρονίζων  μεν  ού  συστέλλομαι  έπ  -έλπίοι,  ότι  εύρησω  Ιλαρωτέρους  τους 
μεταγενεστέρους  κριτάς  έπΙ  το')τω,  άλλ'  έν  οίς  τρακαοίζω,  έν  τούτοις 
μάλιστα  φοβούμαι  την  καταδίκην,''μη  κληθώ  μιζοσόλοικος  και  βάρ- 
βαρος παρ'  έκείνοις  και  κωλυτ-^,ς  τών  καλών.  « 

Βλέπων  ό  Δούκας  όσημέραι  ένι^χυομένην  την  φάλαγγα  τών  Κο- 
ραϊστών,  δριμύτατα  επιτιθεμένων  κατά  παντός  άντιδοί;οϋντος,*  καΐ 
εχόντων  ιδίως  πρό/ειρον  όπλον  τον  Λόγιον  'Κρμην,  έόημοσίευσεν  έν 
έτει  1813  τον  ΊΙρωδιανόν,  έν  ω  προέταξε  «  '-'^^/'^'ώ,  η  ^-Τίστασίας 
χριηχαΓ   ε'''ς  τηα    τών  νίοστι  ίΐ'(^οθέντο)ν   βιβλίων.   » 

«  Προ  δεκαετίας,  γράρει,  οΐ  τοΰ  γένους  έλλόγιμοι  ήσαν  όπωοοϋν 
σωφρονέστεροι  είς  τό  γράφει",  καΐ  έζετάζοντες  έκαστος  εαυτόν,  έττλη- 
σίαζε  προς  της  γραμματικής  την  άκρίβειαν,  είδότες  ότι  άλλο  έστι  τό 
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λέγειν,  και  έτερον  τό  εύ  λέγειν  και  γράφε'.ν'  άφ'  οΰ  <^έ  ό  σοφός  Κο- 
ραής έπυρπόλησε  τάς  άχρτ,ιττους  γρα{;.ματ!,/.άς,  και  έοΐυχ.εν  αύτοΐς  άνε- 
τον  άοειαν,  καταχέας  αυτών  τ/,ν  νεωτέραν  φιλοτοφικΫ,ν  γραι^.υ.ατικτ,ν, 
έκτοτε  ούτοι  ρίψαντες  τον  σώφρονα  κάλαμον,  και  ε'!)ωνον  τρακαρισ(/.όν 
ώς  έκ  των  καπηλειών  εύράρ.ενοι,  έχώρησαν  είς  τ6  γράφειν  νεωτέρας 
γραα.ματικάς  εξ  αντιστρόφου  συσ'γ,αατος,  ώστε  ίκανόν  είναι  αύτοΐς 
ένό|^-ΐσαν,  αν  έπεισάγωσι  συνε/ώς  έν  τοις  ζροοί'ΛΐΌις  το  καχά  τον  σο- 
(ρ6ν  Κο^'αψ-,  το  πιστόν  έν  λόγοις  έκεϊΟεν  θ•Λρώ{;.ενοι,  καΐ  την  εΰνοιαν 
των  άναγινωσκόντων  τοί;  εαυτών  φΓλοπον•/-'|Λασι  περιποιήσαι  σπουδά- 
ζοντες. Άλλ'  οι'α  των  ανθρώπων  τούτων  ή  φιλοσοφία  •,  και  οία  τα 
κροτο^οη  ταύτης  ατ:οτελεσ[7-ατα^  πρώτον  υ.εν  ηναγκασαν  και  αυτόν 
όν  σοφον  Κοραήν,  τον  άρχηγόν  της  τοιαύτης  αίρέσΐως,  νά  συγ/,α- 
ταβ•?ι  [Λίκρόν  άπο  της  φιλοσόφου  περιωπής,  και  έπιλαΟό;;,ενος  των 
προδεοιοαγρ-ένων,  να  σαλπίσ•/)  το  άνακλητικόν  αύτοΐς  ούτωσί.  Ούτε  ή 
ή  Χημική  σου,  ούτε  ή  Φυσική  σου  με  τά  πειράματα,  ούτε  ή  "^Λλγε- 
€ρά  σου  με  τά  σύμβολα  άποτ^λοΰσι  τον  άνΟρωπον,  άλλ  αυτά  τά 
καλά  γραμματικά  καΐ  ή  έν  τούτοις  φιλοσοφία,  ές  ών  ή  θεία  τέχντ) 
τοΰ  καλώς  λαλεΐν  καΐ  γράφειν  γίνεται  τοις  άνθρώποις"  όπερ  και  ό 
Δούκας  έπρέσβευεν  έξ  άρχ,ης'  και  πρεσβεύων,  έκηρυττε'  αλλά  πρε- 
σβεύων και  κηρύττων  έμυχτηρίζετο,  ώς  γυμνός  γραμματικός  και  έν 
ξηραΐς  λέςεσιν  άσ/ολούμενος.  Και  αύτη  ή  τοΰ  σοφοΰ  Κοραή  παλινω- 
οία  παράοοςος  μεν,  πλην  καλή  και  ωφέλιμος"  άλλ'  ό|έ  νουν  έσχ^η- 
καμεν  (ίίε   Πλουτ.  τόμ..  δ',  σελ.  λγ'-  λΟ'.^  » 

Είτα  οέ  οριμέως  επικρίνει  την  κατά  Βρέοερον  Γραμματικην  τοΰ 
Βασιλείου  Παπά  Ι,ύΟυμίου  (1811),  την  υπο  Στεφάνου  Οικονόμου  μ,ε- 
τάφρασιν  της  Ι'ραμματ'.κής  τοΰ  Βουτμάνου  (1812],  την  τοΰ  Χρυσό - 
κεφάλου,  την  Φυσικην  του  Κούμα  και  την  τοΰ  Βαρ5αλά/ου  (1812), 
λέγων,  δτι  ούτοι  παρασύ^θησακ  είχ  τ  φ-  μόι^αν  >  ά  γ^άψούΉν  ο,ΐί 
γράψουσίΥ  ασυνάρτητα  χαι  άσύναπτα,   και  παντε.ίώ<:  άναχό.Ιουθα. 

«  Λόγους  γράφετε  ^  νόμους,  και  αποφθέγματα  ^  'Κλληνικόν  ύφος 
η  Γαλλικόν,  η  ουκ  οίο  α  ού  τίνος  ειπώ  ;  Τοιούτον  ύφος  έςέ^ωκε  πρώ- 
τος ό  Κοραής,  δλον  όι'  όλου  άσυνάρτητον,  και  βεβαπτισμένον  εις  τον 
κάοον  της  εθνικής  συνήθειας,  ούτε  σύν(5εσμον  έ/ον,  ούτε  τά  όνόαατα 
αυτά  είς  τας  ΐόίας  θέσεις  μεμερισμ,ένα  αλλά  παραλλαγάς  πανταχού, 
και  υπερθέσεις  παρά  φύσιν  της  γλώσσης,  και  μεταθέσει;,  καϊ  τραχα- 
ρισμ.ούς  πολλά/•/)  άηοώς  έκκυμαίνοντας*    τά  μέν  ουσιαστικά   έν  τοπω 

19*   . 
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των  επιθέτων,  και  τα  επίθετα  τόν  τόπον  τών  οΰσιαστιχ-ών  παρά  φι^ 
σιν  έπέχ^οντα*  έπιρρ-ζ^ιιατα  παρείλβεβλημένα  έκτόπως,  κα)  ρτίματοί 
πολλάκις  έν  τω  τόπω  τίίς  ρν^ιεως  κατ'  ιδίωμα  ξένον  έπιφερόμενα' 
δθεν  ^ιαλύουσι  και  τόν  τόνον  τοϋ  λόγου,  καΐ  ττ,ν  Οπομοντ,ν  τοί/ 
άκούοντος•  Τοιαύτα  ^έ  συντάγματα  φαίνονται  οί  τών  Ευρωπαίων  Έλ- 
ληνισταΐ  «τυντάζαντε;  πολλα/•7ί,  ώς  μη  ουνάμενοι  να  συνυφάνωσι  κα- 
λώς τόν  λόγον  έλ  της  εαυτών  συνήθειας  παρασυρόμενοι"  εις  τοιούτον 
5έ  πάθος  έπέσυρεν  αναμφιβόλως  καΐ  τόν  σοφόν  Κοραην  τ,  πολυχρό- 
νιος έκεϊσε  διατριβή"  καθότι  και  τό  εθος  αυτό  έν  ^ευτέρω  λόγω  τής 
φύσεως  τόν  τόπον  επέχει"  άλλ'  εις  εκείνον  συγγνωστά  ταΟτα  Οιά  την- 
έπιμιξίαν  τών  αλλοφύλων*  τοις  ^έ  πίχντοίοις  τρόποις  μ-.μεϊσθαι  σπου- 
δάζουσι,  και  προς  την  Μό^αν  συγχ.ινουμένοις  έν  καταφρονήσει  τών 
ί^ίων  νομίμων  καΐ  καθεστώτων,  τίς  απολογία  ευπρόσωπος  απολείπε- 
ται, τό  πατρώον  καλόν  ούτως  άλόγως  παραφθείρουσι  κατ'  ολίγον. 
ω  της  αναλγησίας  ί  » 

Τω  5'  έπομένω  ετει  έκ-^ους  Αίσχίνην  τόν  Σωκρατικόν  έπίσυνήψε 
καΐ  παι^αριώ'5ε•ς  τινας  δΊαλόγους,  έν  οΤς  οιασύρονται  οΊ  περί  τόν  Κο- 
ραην  ('),  καΐ  δ'ύο  περί  γλώσσης  ^ιατριβάς. 


(*)  χάριν  περιβργίίίζ  παρατίΟηαι  τήν  έξης  ε'ρτ,νη<  συνθήνην.  «  Ε'ρήνη  μέν  άν- 
βρώποις  χρήμα  χβλόν  χαχόν  δέ  ομολογουμένως  δ  ιτόλεμοι;,  χαΐ  χάχιστον  μάλΐϋτα  6 
εμφύλιος.  Διό  οΊ'τε  ΜαχαρονυταΙ  χαΐ  ΤρβχβρκιτβΙ  δΐ/' δλβ  ?τη  στβσ'.άσβντες  τρδς 
αλλήλους,  έγνωσαν  είρήνην  ποιήτασΟβι,  Ιι:1  χεφβλ»(οις  συνθεμένοι  τοΓςδε.  Κί- 
ρήνην  ΜαχαρονισταΤς  χβΐ  ΤροχβριστβΤς  χαΐ  δμόνοιαν  εΤνβι  άίίιον,  χβΐ  άμνηστίβν 
πάντων,  ώσπερ  τών  προ  Ευχλί15ου  άρχοντος  πεπραγμένων  χβΐ  μήτε  τους  Μαχβρο- 
νιστάς  ίνειδίζειν  τι  τών  πεπραγμένων  ΤραχαρισταΤς,  μήτε  τους  Τρβχαριστίς  έξίλέγ- 
χειν  τήν  άμαθίαν  έχίΐνοις  τών  (τΛλϊβών.  Μήτε  Μαχαρονιστ4ς,  μήτε  Τρ»χαρι- 
στάς  τοϋ  λοιποϋ  όνομάζεσΟαι,  άλλ'  "Ελληνας  αμφω,  ώτπερ  χβΐ  ΐΐνί'  μήτε  μβχαρο- 
νισμδν  προοέρεσΟαι,  μήτε  «ραχαρισμόν  ΰπάρχειν,  άλλα  τά  βνόματα  ταϋτα  έζαλει- 
πτέα  τοϋ  Γραικιχοϋ  λεξιχοΰ  παντ;λώς.  Τους  Μαχαρονιστίς  άπαρνεΤσθαι  τό  Χαλεπιί- 
νειν,  τό  Έπιτρέπειν,  τό  Πώ,  τό  ΙΙή,  τό  Ουν,  βρχαιχΐ  όντα  χβΐ  όδωδότα  χοΐ  ευρώτος 
χβΐ  αηδίας  άνάπλεω.  Το^ς  Τραχαριβτίς  άπεμέσαι  τό  Έντάμ»,  τό  Άπου,  τό  'Κξίύρειν, 
τό  Πρφνόν,  τό  Άπ'  ίσως,  τό  Καν  μ(βν,  τό  Καν  ποιος,  τό  "Αβια,  τό  Άθιδολή,  τό  Ββ- 
χάλης,  τό  "Οτινβ,  τό  'ΡευστωΟήν,  τό  Έχρίύσειν,  Γίνήν,  Άναβήν,  χαΐ  τλ  τοιαϋτβ 
πβιράβλωποι•  χβΐ  πρό  πάντων  τό,  Τήν  πιρί  της  όποΐβς.  Άλλ' επειδή  οί  Τραχαρι- 
οτβΐ  πολΰν  πεποίηνται  περί  τάς  εφευρέσεις  αγώνα  προς  ώφέλειαν  τοϋ  χοινοΰ,  ίχέ- 
τωσαν  ίχ  τών  εαυτών  ιϋρηαάτων  τό  Άλλ'-οι-μόνον  χβΐ  τόν  Γάδαρον,  σωτήριας  ενε- 
χα  χαΐ  τιμής.  Κοινή  αμφότερους  Οάψαι  τόν  ΜβχαρΙτην  Έρμήν  δημοσί^  α-ό  ταλάν- 
των διακοσίων  νόμψ  Έλληνιχώ,  πυραν  άναχαύσαντις  πρώτον  χαΐ  αποτεφρωσαντίς 
τόν  νεχρόν  έν  άχροπόλει  της  Κλαδ^υπόλίως'   τήν  δί    χονιν  χάλπιδι   ένβέντίς    Χρυβί» 
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Δια  νά  έννοηθη  δ  ^α^^.ος  της  έζάψεως  των  περί  γλώ-τστ,ς  άντιπα- 

λαιουσών  φατριών,  παρατίθτ,αι  την  έξ/,ς  έττιττολην   τοϋ  έκ   'Ραψάνης 

Ιγνατίου  Σκαλιώρα,  εφημερίου  της   εν    Λε'.ψ-'α    'Κλληνικής  έκκλητίας, 

καΐ  θιασώτου  των  περί  γλώσσης  φρονη(;.άτων  του  Κθ|ΐ[ΐητά,  προς  8ν 

και  γράφει  (16  Απριλίου  1813)  ('). 

«...  Τω  οντι  φίλε!  πότην  έντροπ9;ν  ^έν  θέλει  αΐιΟανΟη  ό  άναίτθΓ,τος 
καΐ  (χωρολόγος  κρονόληρος  έκεϊνος  γέρων,  δττις  υπό  τής  Πυθίας  τοϋ 
Λογίου  Έρ|χοϋ  έμαρτυρηθη  σοφώτατος  καΐ  κριτικώτατος  απάντων; 
ττόσας  εύχάς  «5έν  θέλει  κάμ•/)  άφ'  ου  άναγνώτη  τάς  γραμματικάς  σου 
θεωρίας,  έςαχΟείσας  και  ληφθείσας  άπάτας  οΰ;^1  παρά  των  χθες  και 
«πρώην  φιλολόγων,  άλ>ά  π^/ρά  των  πάλαι  ποτέ  κατά  καιρούς  «^ια- 
Τ^αμψάντων  έν  Έλλάοι  φιλοσόφων,  κριτικών  καΐ  γραμματικών  παρ*  ών 
και  οί  σημερινοί  οΰτοι  έλληνισται  ερανίζονται  πάντα  είς  την  περί 
*£λλάοος  φωνής  θεωρίαν,  όιά  νά  χάντρ  η  ευρεία  χθων,  καΐ  νά  τδν 
•πίγ)^  τώρα  θέλει  καταλάβει  ό  τερατολόγος  και  χρεωκοπτίτας  ποτέ  φι- 
λόσοφος Κοραής  (και  λέγω  αυτόν  τερατολόγον  καΐ  χοεωφειλέτην,  τοΰτο 
^έν  ^ιά  τον  έμ.πορικόν  του  βίον,  8ν  έν  τνί  νεότητι  αυτοΰ  μετήλθεν" 
«κείνο  οέ  οιά  τάς  τερατολογίας  καΐ  παρα^οιολογίας  κα'ι  κομπολο- 
γίας  του,  με  τάς  οποίας  έμόλυνε  τάς  έκι^οθείσας  ϋπ'  αΰτοϋ  βίβλους), 
οτι  οέν  έλειψαν  άπό  την  Έλλάι^α  ποτέ  γραμματικοί  φιλόσοφοι,  καΐ 
6τί  όέν  είναι  δλοι  της  Έλλάοος  οΊ  (^ιι^άσκαλοι,  καθώς  ό  διδάσκα- 
λος του,  δστις  ποτέ  ήν  εκείνος  ό  οιοάζας  αυτόν  την  γραμματικην* 
Ο'.ότι  προς  τίνα  άλλον  αποτείνεται  προς  τόν  Πρόδρομόν  του  έάν  οΰχ^Ι 
είς  τόν  έαυτοϋ  •,  τίνα  των  λοιπών  διδασκάλων  αυτός  έγνώρισεν  ί| 
προσωπικώς,  ^  διά  γραμμάτων  ό  δια  πολλοϋ  τοϋ  χρόνου  άκλεώς 
κα'ι  άδόζως  κεκρυμμένος  ων  έν  τη  Κύρώπτί ;  η  αν  έγνώρισε  διά  ποίαν 
αΐτίαν  κατεσκέ^^ασκε  τοσαύτην  άγνοιαν  τοϋ  Ελληνικού  λόγου  κατά 
πάντων  τών  έλλογίμων  τοϋ  γένους  εις  τους  παρόντας  μάλιστα 
χρόνους,  καθ'  ους  είδεν  ή  Ελλάς  άνδρας  πεπαιδευμένους,  όττοίους 
ούχ  έώρακεν  είς  πολλών  εκατονταετηρίδων  διάστημα^  Ήμεΐς  φίλε, 
«φαδάζομεν  καΐ  δεινοπαθοϋμεν  διότι  μας  κατηγοροϋσι  πικρώς  άμα 
και  αδίκως  οΐ  αλλοεθνείς  έ/θροί  τοϋ  έλληνικοϋ  γένους*  και  δέν 
χρεωστοΰμεν    περισσότερον    νά    άδημονώμεν    διά    τά   αχάριστα    άμα 

Χ3τα::έμψαί  την  τα/ίστην   βϋν  ζομτγί   (^^τ'-'^Τι    ^ί    '^^'^-'    'Κρννϋιι   χβθάρΐίον'  ό  δ| 
Κέρβερος  γεγωνυία  φων^   ύλαχτήτει  τόν   'Κπ'.τά^ιον.  » 
(')  Χειρόγραφος    παρά  τώ  Κ.  Π.  Αάμπρψ. 
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καΐ  ίοβ^λα  τέκνα  της  Έλλάί^ος  •,  5έν  πρέπει  δικαίως  και  κατά  το'!»? 
νόμους  των  έΟνών  να  άποκηρ-ίξωμεν,  κα'.  να  πέμψωι/.εν  εις  κόρακας,  ν^ 
εις  το  βάραθρον,  τι  ήχι  βύΟιστόν  έττι  τους  επί  φιλογενεία  δήθεν  πι- 
κρότατα  κατγιγοροΰντας,  καΐ  οιαβάλλο.τας  έπΙ  παν  το  πρότωπον  τίς 
Ιίϋρώ'τις  το  έλλγ,νικόν  εΟνο; ;  η  τί  βουλεται  αύτω,  πρλς  Διός,  το  δ/,- 
λαο•/;,^  και  το  τοΰτέστι,  και  τά  λοιπά  γραμματικά  κοπριτματα;  δεν 
είναι  σκοπός  αύτω  με  τά  τοιαύτα  νά  συκοφαντη-ττ,  όλον  το  γένος, 
καΐ  νά  οείςγι  δτι  μόνος  αυτός  άπολέλειπται  εν  τ•^  Ελλάδι-,  οτε 
πρώτος  αυτός  γ^σθάνθγ)  την  χρείαν  των -γραμμάτων  •,  δτι  αυτός,  ώς 
άλλος  Σωκράτης  γινώσκει  τά  <ϊυμ(ρέροντα  τω  γένει ;  ναΙ,  ναί'  αυτός 
είναι  ό  σκοπός*  τόν  όποιον  κατεΐδε  και  τοΰ  Λυγκέως  όξυδερκέστε- 
ρον  ό  φΓλος  μου  και  φίλος  σου  κυρ  Νεόφυτος,  καΐ  έΟεάτριτε  θεατρι- 
κώτατα,  δείζας  και  εις  τους  απλούστερους  την  παγίδα  τοΰ  πονη:οΟ  καί 
γόητος  μουφλουζοφιλοσοφογέροντος'  άλλ'  ημβροτεν,  ούδ'  έτυχε  τοΰ 
σκοπού  του•  Και  μη  μεγαλαυχείτω  διότι  τάχ^α  πρώτος  αυτός  κατενόησε 
την  φύσιν  των  μέσων  ρημάτων,  εις  την  οποίαν  ώς  έπι  αρραγές  καΐ 
άκλόνητον  θεμέλιον  έπω/.ούόμησεν  όλον  τόν  πύργον  της  φιλολογίας 
του'  τοΰτο  προ  αεκαΛεντε  χρόνων  παρετηρτ,θη  υπό  τίνος  μαθητού"  τοΰ 
Μαλίοα  έν  Ιωαννίνοι;  ονομαζόμενου  Αίσωπου,  όστις  προς  τό  παρόν 
άχούει  της  φιλοσοφίας  χ,αι  της  ιατρικής  τά  μαθήματα  έν  Ιταλία* 
άλλα  δεν  οικσα7νπίσΟη  μέ  της  κομπολογίας  χαΐ  δοιομανίας  την  σάλ- 
πιγγα, ύέν  έΟεωρ•.ν•ίη  ώς  πολύτιμος  τις  θησαυρός  ύπό  τοΰ  εΰρετοΰ,  τοΰ 
μετριόφρονος,  δστις  η^οκέσΟη  μόνον  νά  κοινολόγηση  την  γνώμην  του  έν 
Ιωαννίνοις,  άλλ'  αφέθη  και  παρωράΟη  ΰπ'  αύτοΰ  ώ;  άνά-ξιον  έγχαλ- 
λώπισμα  της  περί  τους  λόγους  έπιδόιεώς  του. 

»  Άλλα  γάρ  ποΰ  ποτέ  στήσω /.αΙ  αναπαύσω  τόν  κάλαμόν  μου;  ποίος 
δρος  αύτω  έ'σται  της  δίΐνολογίας ;  οΰδεις,  οΰδείς'  έπιλείύει  με  ή 
ημέρα  διηγούμενον  γραφή  τάς  μωρολογίας  τοΰ  μωρολόγου  γέροντος" 
δθεν  αύτον  μεν  άπορριπτέον  είς  Κυνόσαργες,  σε  δε  χαΐ  τους  κατά  σέ 
έγκωμιαστέον  τά  εί/-ότα  ώς  φρονοΰντας  καΐ  λέγοντας  χαΐ  γράφοντας 
ελληνικά,  έποτρύνοντας  και  εί,ς  λοιπά  τοιαύτα  επωφελή  καΐ  ενδοζα 
τοΰ  γένους  έργα . .  (  )   » 

Κατά  την  αΰτην  περίοδον  και  άλλοι  άνεφάνησαν  θιασώται  τοΰ  άρ- 


(')  Τοΰ  «ϋτοΰ  ί:κβλ((ΟΓ,3ΐ  έργον  Ιση  χβΐ  τό  Ιν  ΛΕ:ψ!οι   βνίονύμω;    ίΧδοΟίν    (1818^ 
χατβ  τοΰ  Κοραή  φυΧλάδ'.ον, 
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χΛχζο\τος  ίύιώματο;.  'Κν  Κ.ερκύρα  προετάΟηταν  βραβεία  τοις  έπιτυ- 
)^έστερον  τον  έλληνα  λ(^γον  γράφουτι  (/,αθηταΐς.  Έν  ^έ  τη  σγοίγ  των 
Κυοωνιών,  προτροχ•/)  ίτω;  τοϋ  τότ'  έπιτκεο/Οέντος  τνιν  εΐιόαίμονα  ταύ- 
την  πόλιν  Γάλλου  φιλέλλ•/ινος  Διόότου,  οιά  ψτιφί'7[;.ατος  ά-εκ/,ρυ^θη 
ή  χυοαία  διάλεκτος,  και  ποιναί  έπεβλ/,θτι'ταν  τοϊ;  άαελοϋσι  ττιν  χργΐ- 
οιν  της  Έλληνίοος  φωνής 

ΠαρατίΟ•ψΛ  τςεριχο-'/ιν  τοϋ  ^ΐτοσχίόίου  .-ΐοη'ιματος  τήζ  Έ.υηη- 
χής  γ.1ώττ7^(:  πε'ρι  (1811)  συντεταγμένου  Οπό  τοϋ  Κερκυραίου  Άν- 
ορέου  Θεοτόκη  καΐ  τοΰ  της  δευτέρας  τάςεως  βραβείου  άξιωΟέντος. 

»  Διό  ού  όεϊ  ήμας  Έλληνας  οντάς  Ίταλοτουρκογραικοΰς  γενέσθαι, 
το  έθνος  γαρ  έκ  μόνης  της  γλώττης  /αρακτηρίζεται.  Άλλ'  είπ•/ι  αν 
τις  τυχόν,  τίς  των  καθ  ήαας  ικανός  λαλεϊν  η  γράρειν  κατά  την  φρά-, 
οιν  των  σωζόμενων  ημϊν  ττροπατορικών  βίβλων  •,  'Ραδία  η  άπόκρισις* 
εάν  ό  πανοαμάτωρ  χρόνος  οΰκ  αν  έξαλείψειεν  απαντάς  τους  συγγρα- 
φείς, ίόοιμ.εν  αν  ττολλοΰς  των  πάλαι  καΐ  τών  νϋ'  ΰποόεεστέρους  εις 
το  γράφειν,  καΐ  οΐ  σουθέντες  ως  άριστουργ/μ.ατα  χολλών  αιώνων  όν- 
τες  έσώθησαν,  κα\  αν  ημείς  ούχ  ούτως  εύφραόώς  καΐ  τε/νικώς  γρά- 
φωμεν  (αν  όμως  εύμεΟό5ως  έστι  μέν  της  ηλικίας  ημών  άναγκαΐον 
αποτέλεσμα,  ού/Ι  οέ  και  σύνοεσμος  διαζευκτικός  της  εθνικής  ημών 
από  της  τών  λαμπρών  ήμ,ών  προγόνων  σχέσεως.  Κ,αΙ  ου  τοΰτο  ήμ.άς 
κωλύει  τοΰ  Ελικώνος  κα'ι   Παρνασσού. 

»  "Εστι  οέ  τα  γέ  μ,οι  οοκοΰντα  εν  κεφαλαίω,  άπο^οκιαασθήναι 
την  λεγομένην  μι^,υβαρ'κι^οκ  η  κατ'  άλλους  Γραικικήν  γλώτταν,  ήτις 
κέχρηται  χρόνοις  άλλογλιόσσοις,  ώς  έστι  τό  Οέ.Ιω  γράύει^  το•;ς  άπα- 
ρεμφάτοις  άντΙ  οριστικών,  Πί^αι  η  'ή  ε  άντΙ  έστί^  τό  >ά  άντΙ  τοϋ 
ΐ>'α^  τό  δε^  άντΙ  τοΰ  ον^  τη  παρά  κανόνα  συντάςει  ρημάτων,  τάςγε- 
λοιώοεις  τών  λέςεων  ετυμολογίας,  αϊτινί;  άντι  ωφελείας  ναυτίας  γί- 
νονται πρόςενοι,  και  μάλλον  ταϊς  άλλογλώσσοις  φράσεσιν,  ων  εμ 
πλεοί  είσι  πολλαι  μεταφράσεις,  αιπερ  πράγματα  παρέ/ουσι  και  τοις 
ίοίοις  οιοασκάλοις,  όσοι  οΰκ  οίόασι  τάς  άλλοφοόνους  γλώσσας"  καΐ  είσ- 
α^Οήναι  φράσιν  Έλληνικήν,  εύσύντακτον,  λέςεις  και  ίόιωτισμοΰς 
ςένο^ν  γλωσσών  άποφεύγουσαν,  άλλα  γε  ού/  η^-ΐστα  και  την  μ,αταίαν 
έπίοειςιν  τών  γριφωόών  εκφράσεων,  άλλ'  όσον  ΰ'  οιόν  τ"  έστι  έπιβαί- 
νειν  τοΐ;  τοΰ  Λουκιανού,  Ξενοφώντος,  κχΊ  Ισοκράτους  Γ/νεσιν  και 
κατά  σμικρόν  έν  ταΐς  συνοιαλέςεσι  την  τοΰ  άπαρεμοάτου  χρήσιν,  τοϋ 
μέλλοντος,   τοΰ  εΰ/.-ικοΰ  και  τη;  μετοχής,  καί  τίνων  μορίων.  Τΐς  γά^ 
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εστί  καΐ  των  [χόνω  άκρω  οα'Λτ^Άω  τίς  γλοίττης  γευσΛμενων,  8ς  ου* 
έννοεΓ,  λόγου  χάριν,  τοΛμω  εί.ιείν^  έηαυώ  τό  λέγειν  του  όεΐνος^  τΙ 
τε'ζίταο  ή  έπιυϋσα^  τΐ  μέ.Ι.Ιβί  γειέοθαι^  τΐ  νέον  εαται^  ΐΰωμε/'^ 
αγωμεγ•)  ει.τωμεν^  εΑθίύμεν^  που'ισω^   .τράίω,  κτ^.    " 

Ίοοΰ  οέ  καΐ  τό  ψηφισρ(.α  των  εν  Κυόωνία  ^ι^ασκάλων. 
β  θίόί  ήγείσθω  ιταντος  έργου  χαΐ  Λόγου. 

»  ΈπΙ  καθτιγουμένου  Γρηγορίου  τε  καΐ  Ευστρατίου  των  εν  τ&^ 
κατά  Κυ^ωνίας  'Ελλ•/ινο{Αουσείω  σχολαρχούντων,  έλαφτ,βολιώνος  όγ^ό•^ 
άπιόντος,  οί  υπογεγραμμένοι  εϊ'ττομεν — Έττει^•/]  τγ,ν  πατρώαν  άναλα- 
βέσθαι  φωνην,  τνιν  οέ  χύ(^νιν  καΐ  άγοραίαν  ώς  πάνττ)  άνοίκειον  ίιμΐν 
τοις  των  Έλλν^νων  εκείνων  άττογόνοΐζ  παντί  τω  θυμω  άπώσασθαι. 
έφιέμεθα,  οεοόχ θαι  πάσιν  γ>μϊν  νόμον  είσενεγκεΐν,  ώιθ'  ήνίκ'  άν 
συνώμεν,  ΈλλϊΐνιστΙ  ττάντας  γ,μάς  συν^ιαλέγεσθαι  καταναγκάζειν. 

»  ΊίττιμελεΤιΟαι  εκαστον  τ,μών  Έλλνϊνιστι  δτον  οίον  τε  συνοιαλέ- 
γεσθαι'  δ;  «^'  αν  μη  εΟέλτ,  τοΰτο,  σε"λί<•^α  'Ομτ,ρικτ,ν  ενώπιον  ίμών• 
Ιστάμενος  άπαγγέλλειν  άποτισάτω  τίμ/,μα. 

»>  01  τα~^τα  συμψτ,'ρισάμενοι,  Άγγελος  ="Αλκιβιάΐ'^•Λς.  Διοότ  =  Άνά- 
^αρσις.  1ωαννίκιο;=  Λριστείοης.  Τζάνος=  Ιίπααεινώνοας.  Λγ,μ'/ιτρ'.ος 
=Θεμιστοκλ•7;ς.  Οΐοφάνης  =: Κλεάνθης.  Δγ,μητρ-.ος  Κ  =  Μιλτιάο•/;ς•  Βα- 
σί'λε•.ος^=  ΛγτιΐΟ.αο;.  Σαμου•Λλ=\ικίας.  Ίλαί:ίων=Ξενοφών.  Πονα- 
γιώτνις  Γ>.  =  Ιίελοττίοας.  1ωάνντ,ς  =  Περιχ*λ7ις.  Λεόντιθί=Φωκίων  Κων- 
σταντίνο: =Χαβρία;.  Χαράλαμπος=  Παυσανίας.  Γεώργιο;  =  Πάτρο- 
κλος. 1Μεθ<ί<^ΐος  γραφευς=Διογένγ);  (').   » 

Έν  τούτοις  ει/ εν  αρχίσει  και  6  μεταζΰ  των  Κοραϊστών  και  των- 
Κοί^ρικιστών  οεινός  εκείνος  άγων,  ό  ό'σω  άν^γ,τος,  τοσούτω  καΐ  βλα- 
βερός καταστάς  εις  τό  Γένος, ^  τό  όποιον  εις  οΰο  μεγάλας  οιαιρεΟέν 
μ,ερίοας  Οορυβιυοώς  περί  όνου  σκιάς  συνεζ•/,τει.  Κν  τ•^  λυσσώοει  έκεί- 
ν•/ι  πάλ•/ι,  τγ,ν  οποίαν,  ώς  μγ,  ώφειλεν,  υπέκαιον  οί  τοΰ  εΰνους  λογα- 
ί^ες,  κατηλΟον  καϊ  οί  των  σχολείων  παΐί^ες,  καΐ  πραγματευταΐ,  καΐ 
αρ-/οντες  καΐ  Ιερείς,  ές  ών  οί  πλείστοι  ήγνόουν  τό  προκείμενον,  κα» 
ΰβρίζοντο  άναιπώς,  και  έι^έοοντο  βαναΰσως.  Άρχγ,ν  ο'  έσχεν  ή  <^χο> 
λαστικνι  έκείννι  οιαμά/η  τ-ίιν  εζνις• 

'Κν  έ'τει   1810,  τη  προτροπή  τοΰ  Κο^^.  άναλαβόντες  οί  Οϊόχλ-η- 
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<Τ0ς  Φαρμα)ΐ{5ης  καΐ  Κωνσταντίνος  Κοχ.κινάκτις  τ•);ν  ^ιακοπεϊταν  εχ- 
ίοσιν  τοϋ  Λογίου  'ϋρμοϋ,  προσεκάλεσαν  τους  άπαντα/οΰ  λογίου;  ϊνα 
προσενέγκωσι  ττ,ν  πνευ^/,ατιχίιν  συνορομγ,ν  αυτών.  Τγ;ν  πρότκλτ,σιν  ταύ- 
τ'/ιν  λαβών  κ,αι  ό  Κο^ρικάς  άπήντησεν  αύτοϊς  ττροτρέπων  ϊν*  άτζέ'/ίύ- 
σι  γράφοντες  τ/,ν  γλώσσαν  κατά  τάς  όότιγία;  τοϋ  Κοραή,  και  έθ•Λ* 
μ-οσίευτεν  έν  Παρισίοις  τν,ν  τοιαύτγιν  άττάντ'Λτιν,  ττ,ν  οποίαν  οί  συν- 
τάκται  τοϋ  Λογίου  '£ρ{Αθϋ  ανέτρεψαν.  Άνταπαντών  6  Κοορικάς  έο/,- 
[ΛΟτίευσεν  άνωνύμως  ^^πο-^ογίατ  των  έν  Πί<'.ΐ}  ' Ε.Ι.Ιηγων.  Πλτ,ν  οΐ 
ενταΰθα  παρεπι^•Λ(λθϋντε;  *Έλλ•/ινες  σπου^ασται,  ΚοραϊσταΙ  ώς  έπΙ  τλ 
πλείστον  τυγ/άνοντε:,  έγραψαν  όιαμαρτύρ-Λσιν  κατά  της  έν  τω  <ρυλ- 
λαοίω  τοϋ  Κοδρικά  κατα^^ρτ,-^εως  τοϋ  ονόματος  αυτών,  έν  "(ΐ  οιεκ•^- 
ρυττον,  δτι  6\ι  μύ}θν  όϊν  ^ι^α^τάσθηαά^  ποτέ  τάς  εν  έχείνω  τώ 
βι6Λια^Λω  φλυαρίας  έγαντίον  του  Κοραή,  ά.ί.ί' υιι  ρά.Ιιστα  γομί- 
Κονσι  τογ  οοψόν  τοντογ  άγί^ρα  ν.Ίερασηιστηγ  της  άγαγεγγήσεως 
τυν  έθνους  /'α^,  ήρωα  'ΕΛΑηγα  τον  αιώνος  //αζ,  χαΐ  τό  6/-ο^ά  το» 
μεγάΛως  τψώσι  και  σείονται,  ^αΐ  μεταΕν  τών  ενεργετώγ  συναριθ- 
Ιίονσι  ('). 

Συγχρόνως  δ'  έξε^όΟτη  έν  Παρισίοις  (1817)  νέον  τοϋ  Κοορικά  φυλ- 
λάοιον   11  ρ6ς  το>ς  Οίχείονς  έπιγραφόμενον  καΐ  άρχόμενον  ώς  εξής* 

«  'ϋμελλεν  άρα  τώρα  στα  γτ,ράμαια  νά  μας  μάθττι  καΐ  ό  Κοκκι- 
νάκτος  τοϋ  σχολείου  τά  γράμματα"  μά  τί  πράμα  εΤν  αύτος  ό  Κοκκι- 
νάκγις;  πόθεν  έζεφύτρωσε;  ποία  είναι  ίι  άρχη  του•,  ποία  -/ι  επαγγε- 
λία του ;  Νά  οά  αληθώς  τό  της  παροιμίας*  »  και  χόρκορος  έν  λαχά- 
νοις,  καΐ  κορυ^αλός  έν  πετε•.νοϊ;,  και  Κοκκινάκης  έν  λογογράφοις !  Τ» 
χεράτζια  παπαοιά!  τι  κεράτζια  ρά•ρτενα!  Άλλ'  αυτός  οέν  είναι  μό- 
νος! έχει  καΐ  σύντροφον  έ.α  {>πεφημέρ;ον  τοϋ  παρακλησίου,  ό'στις  φαί- 
νεται νά  είναι  έν  ταυτω  και  ΰπεφγ,μεριδογράφος  τοϋ  Πανόο^τείου,  ώς-ε 
ένας  μέ  τό  καλάμι  στο  ζουνάρι,  ό  άλλος  με  τον  δίσκον  στο  χ^έρι, 
γράι'ι-ετε,  φωνάζουν  έπΙ  οημ.οσ•ας  αγοράς,  γρά-^^ετε  Γραιχοι  ιά  ^^ά- 
ματά  σας  εις  την  ρε^'ί^'^α  της  νέας  ρνσταγωγΐας. 

»  Ίΐμεΐς  κατά  τοϋτο  ^έν  τους  μεμφόμεΟα.  Κανένας  πρέπει  νοι 
ζτ^στι  έν  Ίορώτι  τοϋ  προσώπου  του.  Καλόν  δμως  ητον  αν,  επιμένων 
έκαστος  έν  ω  έκληΟη,  ήθελαν  εΰχαριστηΟη  και  αΟτοΙ,  ό  μεν  νά  γράφ'/\ 
μερίόας,  και  0/ι  έφημερί<^χς,  ό  ^έ  νά  άνταλλάττη  νομίσματα,  και  Οχι 


(•)  Νεοίλλην.χή  Φιλολογία,   σελ.    634. 
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να  άναπλάττνι  σοφ(σ{Αατα.  Άλλ'  οί  άνθρωποι  θέλουν  νά  γίνουν  Φι.Ιό^ 
οοψ  ί^  ^ιά  νά  (όρελησουν  το  Έλλ•/ιν'.κ6ν  γένο;  με  την  «^ι^ασχ.αλίαν 
των,  χωρίς  τη;  οποίας  αυτό  το  άΟλιον  γένος  (^έν  θέλει  άποβάλη  τό 
αίσχρόν  όνομα  τοΰ  νά  λέγεται  απαίδευτος  δχλος!  προς  τούτο  τί  ποιη- 
τέον;  υπομονή!  ας  είποΰμεν  καΐ  ημείς  παραφράζοντες  τον  εύφυέστα- 
τον  Κάλφογλου. 

Ό   Θεός  οπόταν  Οί^η, 
γ23ί  ι)ι  οίπΐ'.ρά  του  τίλη, 
έξαφνα  στον  κόσμον  στέλλει 
τοΰ  Άπόλλωνοί  τα   βέλη. 

«Μα  τέλος  πάντων  τί  θέλουν  αύτοΙ  οΐ  θεόκλητοι  φιλότοροι ;  τί 
ζητοϋν,  τί  σκοπον  ε/ουν;  την  γλώσσάν  μας  θέλουν  νά  μας  μάθουν; 
η  την  έι^ικην  των  νά  μας  ^κ^άξουν ;  αύτοΙ  μήτε  την  μίαν  ϊζεύρουν, 
μήτε  την  άλλην  είναι  άςιοι  νά  συστη7θυν  ^  τοΰ  κάκου  άρα  μας  πονο- 
κεφαλοΰν.  Άλλ  οχι.  Το  επάγγελμα  των  ίέν  είν'  αυτό.  ΑΰτοΙ  οι  ί(ϊ•.οι 
(Λάς  το  ερμηνεύουν"  ΑΰτοΙ  οΐ  ίοιοι  μας  μανθάνουν  οτι  υπάο/ει  αία  αϊ- 
ρεσις  Κοραϊτμός  λεγομένη.  Λύτης  της  αίρέσεως  το  συνέ(^ριον  είναι  τό 
χανοοχεΐον  τοΰ  λογίου  Έρμου.  Αύτοϋ  του  συνεδρίου  μισθωτοί  κρά- 
κται  είναι  ή  σοφολογιότης  των,  οιωριιμένοι,  εις  το  νά  προικαλοΰν 
τους  χυΟαίους  εις  την  φατρίαν,  και  νά  υβρίζουν  τους  σπουδαίους  ως 
άΟετοΰντας  την  αϊρεσιν.  "οΟεν  έζ  επαγγέλματος  υβρίζουν.  ΚαΙ  ΰβρί' 
ζοντες  είναι  βέβαιοι  νά  θριαμβεύσουν,  καΟ'  ότι  αύτοΙ  μεν  ^έν  ε/ουν 
τΐ  νά  χάσουν  έκπληροϋντες  το  /ρέος  των,  οί  οέ  ΰβριζόμενοι  συστέλ- 
λονται νά  άντιπαλαίσουν  βαρβάρους  με  εζ  ίσου  άρματα. 

"  Και  τ•?)  αλήθεια  προσφυέστατος  είναι  ό  τοόπος  της  τοιαύτης  μη- 
χ_ανουργίας  προς  σύστασιν  της  αίρέσεως.  'Κπεκ^η  όυνάμη  τούτου,  οί 
μέν  Δημόσιοι  Ί'βοισταϊ,  ως  σκώληκε;  εις  τον  βόρβορον  της  όχλαγω- 
γικης  β(<)μολοχίας  κυλιόμενοι,  ζωοτοέφονται.  Οί  <•^έ  άρ/ηγοί  των,  ώς 
ξόανα  άφωνα  έπι  τοϋ  τρίπο<•5ος  της  ΙΙυθείας  ιστάμενοι,  λάθρα  χρη- 
σμοδοτούν, καϊ  φανερά  δεικνύουν  άπάθειαν.  ΑύτοΙ  λοιπόν  οί  Δημόσιοι 
'ΤορισταΙ,  ώς  μισθωτά  μορμολύκεια,  χρησιμεύουν  ^ιά  προσο)πεΐον  είς 
τους  Οπισθεν  της  σκηνής  ΰποκριτάς,  οί  όποιοι  ΰπ'  άλλω  και  άλλ;;)  προ- 
^/.%''''^'  συγκινο^ιν  τά  ελατήρια  της  μηχανο^ργίας  τοϋ  οράματος. 
Άπό  την  τρύπ«ν  όμως  της  φρικώδους  ταύτης  περιβολής  φαίνεται 
ενίοτε   ή  άκρα  τοΰ  αύτιοΰ  τοΰ  θηρίου.    'ΌΟεν   έλπιζόμενον  είναι  όταν 
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έκουθ•?ί  τ•ίιν  τταροαλΫϊν  να  φαν/ι  καΐ  αυτό  τ6  (;.έγιστον  θηρίον,  δτι  κατά 
φι'λοΊοφικΥίν  γενεαλογίαν  κατάγεται  από  τον  Κάνθαρον  (  ).  » 

Κατά  το  έπόαενον  έτος  6  Κ.οόρικας  ^ο^,'^.'^η•.ζ•^οι  Ο'Λ  τη;  έν  Βιέν- 
ν>)  Έλλ•/ιν',κ•/ί;  Έφτημ-ερί^ος  "  Ελληνικός  Τηλέγραφος  »  (")  άπάν- 
τησιν  προς  τους  έν  Πίζτ,,  και  νέον  φυλλάοιον  επιγραφό[/.ενόν,  ΚαΙ  αύ- 
θις ττρος  τι  υς  οικείους^  ώς  καΐ  τον  πρώτον  τ(^[7.ον  της  ΜεΜτης  της 
χοΐΥϊ](:  Έ.ΙΛηηχης  δια.Ιεκτον. 

£ίς  τάς  ^ιατριβάς  ταύτας  άπτίντησαν  οί  ΚοραϊσταΙ  χαΐ  οιά  φυλ- 
λα^ίον  καΐ  οιά  τοϋ  Έρυ,οϋ  καΐ  αυτός  ό  Κοραής  άνωνύμως  ή  Οπό  τό 
δνο[Αά  τίνος  των  όπαοών   αΰτοϋ. 

Ούτως  έν  έτει  1819  έί^ημοσιεύΟη  έπ' όνό{;.ατι  Στεφάνου  τοϋ  Παν- 
ταζη  εντε  τω  Λογίω  '^^\^•'~ΐ}  ^«'ι  έν  ίοιαιτέρω  φυλλαοίω  διατριβή 
^4 ίτοσ χέι^ιος  .-τερί  τον  ηερί^'οήτου  όόγιιατοΓ,  τώκ  σ κεπτιχών  (ρΐΑο- 
σόφων  χαι  τώ^'  σοφιστώ>•^  Νόμω  χα.Ιό^.^  νύμω  χακό^ ,  έργον  ούσα  αΰ- 
τοϋ τοϋ  Κοραή,  άπολογουμ,ένου  εις  τάς  ύβρεις  τοϋ  Κοορι/ά. 

"Ααα  ^'  έξει^όΟη  ή  περί  Γλώσσης  τοϋ  τελευταίου  πραγματεία,  ό  Κο- 
ραής έγραψε  την  έζης  έπιστολην  προς  τόν  έν  Αιβόρνω  έμ,πορευόμενον 
*Αλέ;αν^ρον  Πατρινόν,  οστ-.ς  μετά  τοϋ  Δημητρίου  Ποστολάκα  εί)^ε 
οαπανησει  εις  την  έκοοσιν  τη;  βίβλου. 

«   Τιμιώτατε  χνριε  Πατρι>έ. 

Προ  ολίγων  ήμερων  έζέοωκε  με  έζοοά  σου  ό  Κοοριχάς  Με.Ιετηγ 
ττερί  της  χο-.γής  Ίψών  γΑώσσης'  εις  την  οποίαν  άπ'  αρχής  εις  τέλος 
με  ί^βρίζει  άναισχύντως,  καΐ  το  χειρότερον  με  συκοφαντεί,  πασχίζων 
νά  ίείς'/ί  με  άνήκουστον  άναίι•')ε'.αν,  ότι  όσα  έγραψα  και  γράφω  απο- 
βλέπουν εις  τό  νά  ανατρέψω  ολα  χα  έκ  προγόνων  -αραίε^ομένα  εκ- 
κλησιαστικά  και  πολιτικά  καθήκοντα. 

Έάν  προβλέπων,  ότι  εμελ).ε  νά  έξεράσνι  κατ'  έμοϋ  τόσον  φρικτάς 
συκοφαντίας  τόν  έ'-^ωκες  τά  χρειαζόμενα  ό'πλα,  οιά  νά  σφά^τρ  έβοα- 
μηκονταετή  γέροντα,  άλλο  ^έν  μένει  είς  έμέ  παρά  νά  κλαίω  την  τύ- 
χην  μου,  ότι  έσή/.ωσε  κατά  της  κεφαλής  μου  καΐ  αυτούς  μου  τους  φί- 
λους, επειδή  εϊ;  τόν  κατάλογον  των  φίλων  σε  εΤχα  έως  τώρα  γραμ- 
μένον,  ού(^'  υποφέρει  ή  ψυχή  μου  νά  εξαλείψω  άπ'  αυτόν  είς  τό  έξή^. 

Ίίάν  έξ  εναντίας  σέ  ήπάτησεν  ό  <•^όλ'.ος  συκοφάντης,    καΐ  σ'  έκαμε 


(*)  "Ορα  αυτοσ/.  Στο/..  'Ρ,λλ,  Βιδ.  δπου  ό  γάιδαρος  πίεάγίται   άπό  τόν  ΚάνθαροΜ. 
(^]  1818,  αριθ.  72. 
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μ,γ)  θέλοντα  συνεργόν  της  άοικία;  του,  είς  τοιαύτην  ττερίστασιν  τοΓονί^ 
είναι  το  χρέος  σου,  οέν  εχειο  χρείαν  νά  το  {λάΟνι;  άπ'  έμέ.  Ό  συν- 
τομώτερος  ό'ίΛω;  τρ6πο;  νά  άθωωθτίς  άπό  ττ,ν  [χετο/ην  τή;  συκοφαν- 
τίας, καΐ  νά  τταρηγορνίστις  έί;.έ  τον  συκοφαντούαενον,  είναι  νά  άγγεί- 
λτ)ς  είς  τον  Λόγιον  Έριχνίν  (ώς  έπραξαν  οί  όΐ7.ογενεϊς  σπουίασταϊ  της 
Π  ίσης)  δτι  ριέ  άγανάχ,τησιν  μεγάλην  εί^ες  το  δνο^λά  σου  εις  κεφαλήν 
Λιβέλλου. 

ΤοΟτο  προσμένων  άπό  την  οικαιοσύνην  σου,  σ'  εύχομαι  τό  νέον 
Ιτος,  και  άλλα  πολλά  ευτυχέστατα. 

1    Ιανουαρίου   1819.  ΚΟΡΑΗΣ.   » 

Το  γράμ[/.α  τοΰτο  εσττευσεν  ό  Πατρινός  να  οημοσιεύσνι  ^ιά  της  εν 
Βιένντίΐ  έκοιοομένης  Ελληνικής  έφημερίόος  Καλλιόπης  (  ),  οργάνου  της 
φατρίας  αυτών,  μζτ  έπισυνηαμένης  προς  τον  Κοραήν  άπανττίσεως,  εν 
γ  προς  τοις  άλλοις  έγραφε  καΐ  τά  εξής.  «...  Έγώ,  σοφολογιώτατε, 
(χητε  φιλόσοφος  είμαι,  μήτε  α'ι  έμπορικαί  μου  άσ/^ολίαι  μου  συγχω- 
ρούν νά  εμβω  εις  εξετάσεις  φιλοσοφικάς*  με  τόν  ολίγον  όμως  νουν 
κρίνω  απ  αυτά  τα  γραφομενα,  οτι  οεν  ανεγνωσατε  το  σύγγραμμα 
του  Κο^ρικά,  ^ιότι  βλέπω,  δτι  μ•/ιτε  την  έπιγραφήν,  μήτε  το  μέγεθος 
του  βιβλίου  γνωρίζετε,  5ιά  τοΰτο  καΐ  το  ονομάζετε  Λίβελλον*  ώς 
φαίνεται  κανείς  ύπουλος  φίλος  σας  ίινίγειρεν  είς  άγανάκτησιν,  και  5ιά 
τοΰτο  μέ  συμβουλεύετε  νά  κάμω  πράγμα  εναντίον  τοΰ  χαρακτήρός 
μου  και  τοΰ  επαγγέλματος  μου.  Γνωρίζω  πολλά  καλά,  δτι,  ώς  γρά- 
φετε, ό  συντομώτερος  και  βέβαια  άρμοοιώτερος  τρόπος  είναι  ό  Λόγιος 
Έρμής'  ό  ουσκολώτερος  δμως  τρόπος  εις  έμέ  είναι  νά  στέρξω  νά  ειπώ 
ψεύματα*  καΐ  τό  παράοειγμα  των  σπουοαστών  τής  Πίζης  (5έν  με  έμ- 
ψυχόνει,  παρά  πολΰ,  ί^ιότι,  μά  την  άληΟειαν,  οέν  αγαπώ  παντάπασι 
νά  φανώ  καΐ  έγώ  άπό  εύπείθειαν  παράλογος.  Ή  Σοφολογιότης  σας 
ηξεύρετε  τά  δσα  υπέγραψαν  οί  σπουοασταΐ  τής  Πίζης  κατά  Κοορικα, 
οέν  έοιαβάσατε  δμοις  ώς  φαίνεται,  καΐ  δτα  άλλοι  εις  αυτούς  άπε• 
κρίθηκαν,  καΐ  σας  παρακαλώ  νά  στοχασθήτε  τΐ  έπρεπε  νά  είπήτε 
σεις  δ  ι^ιος,  αν  κανείς  άλλος  -ίίθελε  κάμει  ίν  τέτοιον  πρόβλημα  είς 
τους  συνορομητάς  τής  εκδόσεως  των  συγγραμμάτ(ον  σας 

"...    Εως  πότε  αυτά    τά  ξεράσματα,    τά  σφαξιματα,    οί  οόλιοι 
συκοφάνται,    αί  φρικταΐ  συκοφαντίαι;    νομίζετε,     δη  καθένας    νοστ^- 

(')  Πίρίοδο;  Α',  (ΐελ.    133. 
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(ΐέύετε  να  άκούη  τοιαύτας  λέξεις  άπο  στό^^.α  ίνος  σο-ιοΰ•,  Έάν  ί'/ίτι 
ττίττιν,  δτι  ό'ια  έγράψατε  πρό;  φωτιτριόν  τοΰ  Γένους  είναι  καΟαραΙ 
άλ•/ίθειαι,  ίι  αλήθεια  είναι  άκαταμά/ητο;,  ή  συκοφαντία  είναι  ψεΰόος, 
τό  ψεϋοος  οέν  ούναται  ούτε  να  σφάζτ,,  ούτε  να  σβύσγ)  την  άλ/ιΟειαν* 
οιατί  λοιπόν  αγανακτείτε;  Έγώ  ομνύω  αΰτ•/;ν  τήν  άλτ,θειαν,  συνει<τ- 
•φέρωντας  εις  τό  να  έκ^ωΟ•/ί  τό  σύγγρα(χρ.α  τοΰ  Κο<^ρικα  (καΐ  ίέν 
είμαι  ρ.όνος)  ουτ'  είχα  ούτε  θέλω  ε/ει  ττοτέ,  μη  γένοιτο,  σκοπόν  να 
σας  λυπήσω  εις  τό  παραμιχρότερον  ό  σκοπός  μου  καθώς  καΐ  των  άλ- 
λων συνορομητών  ητο,  καΐ  είναι  να  συντρέξωμεν  και  ημείς  τό  κατά 
ίύναμιν  είς'ώφέλειαν  τοΰ  Γένους*  ενδέχεται  ή  έκλογη  να  μη  σας  εί- 
ναι άρεστ•}),  ό  σκοπός  μας  όμως  είναι  έπΙ  καλοϋ  καΐ  ογι  έπΐ  κακοϋ. 
Δια  τοϋτο  ο/ι  ηπατημένος,  ώς  λέγετε,  άλλα  με  καλην  πίστιν  αυτο- 
προαιρέτως έπρόσφερα  όιά  τό  κοινόν  καλόν  την  συνορομην  μου  ίιά 
την  εκ^οσιν,  ή  οποία  έχει  να  έξακολουθηστ]  καϊ  ^ιά  τήν  εκ(^οσιν  τοΰ 
β'  Τόμου  ..   » 

Δεινουμένου  τοΰ  αγώνος,  δ  Νεόφυτος  Δούκας  συνεβούλευσε  την  μζ- 
τριοπάΟειαν  είς  τα  λυσσωόώς  αντιμαχόμενα  στρατόπε^^α,  γράφων. 

«...  Εάν  οί  τά  πρώτα  τών  καθ  ημάς  της  σοφίας  έπαγγελόμε- 
νοι  παντί  σθέ^ει  πειρώνται  νά  έζελέγξωσιν  έκ  συκοφαντίας  άλλ•^λους 
είς  τό  έ'σχατον  αμαθείς,  ■ί,μ.ΐϊς  οΐ  κατ'  άξίαν  καΐ  γνησιότητα  προκα- 
θίζοντες  αΰτους  καΐ  σεβόμενοι,  τίνες  έσόμεθα ;  άς  παύ-:ωσι  λοιπόν 
άλλ^^λων  περί  άμαθείας  καταψευ^όμενοι"  ει  5έ  η  εζις  και  τό  φιλόσο- 
<ρον  πάθος,  τόν  ορθόν  άποπνίγοντα  λόγον,  ού  συγχωροϋσιν,  £χου<τιν 
άλλα  βέλη  προς  έχοίκησιν  εύστοχώτερα'  εύστο•/ώτ€ρα  5έ  λέγω,  κα- 
θότι καΐ  αληθέστερα,  μωρίαν,  άνοιαν,  άνοησίαν,  άναισΟησίαν,  άφροΦ^- 
νην,  άστοχασίαν,  καϊ  δσα  άλλα  φυλλολογοϋντες  τό  λεξικόν  τοΰ  σοφοΰ 
Γαζη,  ούνανται  νά  εύρωσιν  άφθονα"  τοιαύτα  λέγω  άς  εκσφενίονοϋσιν 
δσα  θέλουσιν  προς  αλλήλους,  άληθειαν  λέγοντες*  καθότι  άπαντ-ς  τού- 
των, άλλος  έν  άλλοις  κατά  τό  μάλλον  και  ήττον  επίσης  μετέχομεν* 
χαΐ  φαίνεται,  δτι  όέν  είναι  1καν:?|  ίι  σοφία,  οιεφθαρμένης  της  κρί- 
σε<ί>ς,  προς  παντελή  εξάλειψιν  της  ένΰομυχούσης  τοις  άνθρώποις  κα- 
κίας* ασεβείας  όμως  καΐ  άμαθείας  κατ'  αλλήλων  προφέρειν,  προς  τω 
«σέμνω  σοφοϊς  χαΐ  ένθέοις  δλως  άν^ράσιν  έστΙ  καΐ  ψευοές  προφανώς. 

»  . ; .  01  άνδρες  αύτοΙ  5έν  Ιίπρεπε  νά  άθετησωσι  παντελώς,  έν  οΓς 
παλαίουσι,  τους  κανόνας  της  λογικής,  της  μόνης  άςιοχρέου  ήγεμόνος 
ίΐρός  την  άλτ,θειαν*  επειδή  πρΙν  νά   όρίσωσι  καλώς    τό  περί  ου  οιατ 


302  ΝΕΟΕΛΛΙΙΝ.   ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

μάχονται,  πριν  οιαιρέτίο^'.ν,  εύΟΰς  /ωροϋτιν  άπλώ;  εις  τύφλας  καΐ 
περιττας  α—οοειςεις,  οιατπαραττοντες  την  αΛτ,σειαν,  ουχ  όπως  αυτή 
εν  άπλότητι  έχει,  ά7,λ  όπως  αν  εκαττος  θέλν,  καΐ  ούναται'  το  5έ 
άπόφ7Ί[Λΐ  ττ,ν  έλάττονα,  οιαιρώ  όέ  την  μείζονα,  ου  ΐ'5έ/ον.αι  το  συΐΑ- 
πέρασμα,  ούτοι  (^η  οί  λύ/νοι  της  αληθείας,  ως  ^ηθεν  σ/ολαστικά 
τίνα  ρημάτια  έζέλιπον  παντε7αος.  "Ας  πλανώνται  λοιπόν  άπό  της 
αληθείας  μιας  ούσης  έν  δλω  ά/ανεΐ  πελάγει  του  ψεά^ους,  Βηρεύοντες 
την  νίκην  άπο  της  ρητορικής  τερθρείας  την  ούναμιν  . .  .  Έάν  άνα- 
λύστ)  τις  τάς  διαφοράς  αυτών  εις  τα  πρώτα  στο•/εια,  θέλει  ευρει 
βέβαια,  δτι  οί  οιαπληκτί'τμοί  αυτών  προέρ/ονται  έκ  της  παραβάσεως 
των  οιαλεκτικών  κανόνων"  καθότι  μεταχειρίζονται  συλλογισμούς  η 
έκ  τετσάρων  δρων  η  έκ  δύο  μερικών  προτάσεων,  ες  ών  συνάγεται  ου- 
δέν υγιές. 

»  ..  .Άλλα  και  τούτων  ούτως  έ/όντων,  Ιχομεν  πάλιν  να  έ^^πίζω- 
μέν  τι  καΐ  έκ  τών  τοιούτων  ο'.ατριβών  εις  την  της  γλώσσης  οιόρθω- 
σιν'  καθότι  βλέπομεν  αΰτην  προϊ/ανώς  έπιρρέπουσαν  ηρέμα  έζ  αντι- 
κειμένων ορίων  έπ'ι  το  κέντοον  της  ίοίας  βαρύτητος,  και  περιπα9ώς 
επιθυμούσαν  να  ένώτη,  έν  τη  ίοία  άκεραιότητι  τους  γνώμη  και  προαι- 
ρέσει  οιαιρεθέντας,  τους  οποίους  ηνωσε  φύσει  εκ  τετρακισ/ιλίων  ηοη 
έτών'  έπειοη  ή  τύ/η  καΐ  αύτης  έταλαντεύετο  μέ/ρι  τοϋδε  καθώς 
και  τα  πάθη  ως  έπΙ  τρυτάνης,  άλλως  παρ  άλλων  μεταφερομένη 
τριάκοντα  η'^η  ετη'  και  μόλις  εσχάτως  έδυνηθη  να  λάβτ,  μορφην  βα- 
σιμωτέραν  και  άςίαν  όπο)σοΰν  εαυτής '  προς  την  οποίαν  έ-ιθυμεΐ  να 
έλκύσ•/),  και  πάντας  τους  αΰτην  αγαπώντας,  και  την  οόςαν  τών  Έλ- 
λτηνων  έπιθυμοΰντας,  και  να  τους  συγκέντρωση,  εις  τό  αυτό. 

»  Κΐς  τάς  προλαοούσας  οιατριβάς  κα'ι  φιλονεικίας  τ^,μών  περί  γλώσ- 
σης έζητησα  παρά  τών  αντικειμένων  μοι  ί^ιορίαν  της  βελτιώσεως  αυ- 
τής οέκα  έτη,  καϊ  τότε  πάλιν  νά  άντιπαλαίσωμεν  έκ  οευτέρου,  έκ 
πραγμάτων  μάλλον  ορμώμενοι*  άλλ'  ήπατηθην  ύπερτείνας  την  προ- 
θεσμίαν,  τών  πραγμάτων  έν  μέσω  τοΰ  σταάΐου  καταλα'^όντων 
με*  καθότι  βλέπομεν  ηϊη  βιβλία  νεοφανή,  ένθα  δεν  ευρίσκεται 
μτ^τε  έν  όνομα  άγνωστον  έν  τοις  χρόνοις  τοΰ  Πλάτωνος.  'Οκνη- 
ρ6ς  άρα  μάντις  κάγώ  τής  προόδου  ταύτης  εις  δέκα  ετη,  ύποδύσκολον 
νομίσας  τό  πράγμα.  Άπεπνίγησαν  δέ  έν  φιλολογία  τών  νέων  Έλλτ^νων 
και  οί  παράλογοι  οροί  και  κανόνες  τών  Κοίαίστών  περί  την  σμικρο- 
λογίαν  τών  λέςεων,    κρεϊττον,    ένδόμυχον,    αποφράς,  συγχωρεϊν,  έπι- 
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Τρέπειν,  χαλε^αίνδ'.ν,  όργίζετθαι,  και  τα  λοι-ά'  •καΟ'ίτι  φυτιχά  Ϊυλ• 
<ττος  ζγιτεϊ  να  εϊσάζη  το  καταλλ-Λλότερον  παντα/οΰ  εις  τους  /.όζους 
του*  ό  ^έ  «-^ιψών  τοΰτο,  ολίγον  φροντίζει  ττ,ς  προς  τϊο;  λα/ανοπώλι- 
^ας  0ρυ7.λου|Λέν•Λς  φιλανθρωπίας  των  φιλοσόφων"  έτζζ-.ό-'η  ένταΰΟα  όέν 
έ'^ει  χώραν  πλέον  το,  νόυ,ω  καλ.ον,  νόαω  κακόν,  ούοε[Λέν  φατρίας  άρ- 
χίΐ,  το  πάν  κατά  βούλτ,'Τίν  έπιτύρρου'τα*  άλλ'  έπιΟυι^ία  κοινή  καΐ  οίψα 
των  πάντων  πρ6ς  τα  ά/.ίβ^•/ιλα  και  αρχαία  {)■  " 

Και  άλλ.ογενεΐς  5έ  βλέποντες  τήν  εςαψιν  των  παθών  συνεβοΰλευ- 
βαν  είς  τάς  αντιμαχόμενα;  έφτ,ί/.ερί'^ας  ίνα  παύτωσινο  ύ-ιαι  οοχεΐα  προ- 
σοιπικών  διατριβών  άπομωρανθέντων  λογίων.  Χάριν  περιεργείας  κατα- 
χωροϋμεν  όλόκλ-Λρον  τήν  προς  τους  'Κλληνας  προτρεπτικών  έπιστολήν 
τοϋ  φιλέλλνινος  Νεαπο}^>χίςνοϋ^Ααρκτ,σίου  Πουότ•Λ. 

«  *-ί^^ίί|;ί^  "ΕΛΛηνες. 

η  Δεν  άμφιβάλλεται,  οτι  σκοπός  των  έφν,μερίόων  άλλο;  οέν  είναι, 
ειμή  να  φωτίζωτι  τα  εΟνγι  οιά  της  οημοτιεύσεως  καΐ  κρίιτεως  των 
νέων  συγγραμμάτων.  Δια  να  φΟά'τωσι  λοιπόν  είς  τοΰτον  τον  ίεΰόν 
σκοπόν  αΐ  έφ/,μερί^ες,  πρέπει  οΊ  γράφοντες  να  πραγματεύωνται  τό 
εογον  των  με  ό'λ/,ν  τήν  άκρίβειαν,  οιακρίνοντες  ο/Λαοή  τα  τών  άλλων 
συγγράμματα  με  φιλοσορικήν  κρίσιν  και  άοιαφοοίαν,  επειδή  μόνον  το 
κοινόν  όφελος,  καΐ  ή  άγάπ-.'.  τοϋ  φωτισμού  τοϋ  ανθρωπίνου  γένους 
δίοει  τό  δικαίωμα  εις  τους  έφημεριοογράφους,  να  έξετά-,ωσι  καΐ  να 
κρίνωσι  τους  κόπους,  καΐ  τάς  όιατρΐ'3άς  τών  σπουοαίων.  Και  πώς  έμ,- 
ποροϋμεν  νά  μ,ήν  ΰποπτεύωμεν  ψευοή  τόν  ζτ,λον  τών  έφτ,μεριι^ογρά- 
φων,  ό'ταν  τους  βλέπωμεν  η  κατ/,γοροΰντας  τά  καλά  συγγράμματοι, 
ίΐ  τά  άχρειέστατα  έπαινοϋντας,  και  μάλιστα  ό'ταν  μετα/ειρίζωνται 
ίίς  αυτά  τά  περιοδικά  των  συγγράμματα  ίοέας,  και  φράσεις  άναςίας 
τών  πεπαιδευμένων  και  φιλοσόφων ;  Άλλα  μ  όλον  Οτι  τοΰτο  είναι 
γνωστόν  είς  καθ  ενα,  μέ  μεγάλην  ουσαρέσκειαν  και  λύπην  βλέπομεν 
οτι  άκολνουθεΐ  τό  εναντίον  εις  τινας  τών  έφγιμερίοων  υμών.  Τί  τό  αί- 
τιον τούτους  ή  άπόκρισις  οέν  είναι  ούσκολος,  και  εγώ  όέν  θέλω  νά 
φανερώσω  ο, τι  είναι  τοις  πασι  φανερον.  ν^^ΐύ  οεν  ειοον  ποτέ  μ'Λτε  τον 
•Τηλέγραφον,  μήτε  τήν  'Λθτινάν,  άλλ'  ούτε  τήν  Ίριδα.  Ή  Καλλιόπη 
Λμως  και  ό  Αόγιος  Έρμης  ουδέν  άλλο  παριστάνουν  παρά  μίαν  άλλε- 


{*)  Καλλιόκη,  Περ.   Α'.   τεΰ/ος  Κ'. 
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ττάλλγιλον,  και  άκατάπαυττον  κατνιγο^ίαν.  Εις  τους  τελευταίους  αριθμούς 
έξαιοέτως  το  πράγμα  άπέρατε  τα  δρια,  και  οέν  είναι  άνθρωπος  σπου- 
δαίος καϊ  καλά  αναθρεμμένος,  ό  όποιος  <^έν  λυπεΐται,  και  οέν  έντρέ- 
πεται  άναγινώσκων  έκείνας  τάς  ^ιατριβάς. 

•  Οί  σπουδαίοι  ενός  έθνους,  ώ  Έλληνες,  το  εξεύρετε  καλά,  είναι 
τ6  παράδειγμα  τοϋ  λαοϋ"  χρέος  των  εΐναι  νά  τον  φωτίζωσι,  να  τον 
\  7)μερ(5νωτι,  νά  τον  όδτιγώσι  προς  τ-ίιν  άρεττ,ν,  νά  έμβάλλωσιν  εις  την 
καρι^ίαν  του  την  προς  άλλνίλους  άγάπην,  τον  έρωτα  τ•7ίς  κοινής  οόξτ,ς, 
τό  σέβας  εις  τους  νου  ους,  καΐ  νά  τον  όιδάσκωσι  τέλος  πάντο)ν  δτι 
δλοι  οΐ  συμπολΐται  μιας  πόλεως,  δλα  τά  μέλη  ενός  έθνους,  δλοι  οί 
έγκάτοικοι  τοϋ  κόσμου  είναι  άπό  το  ίδιον  γένος,  έχουν  ενα  και  τόν 
αυτόν  προπάτορα,  έχουν  τά  ϊδια  χρέη,  τόν  ίδιον  σκοπόν,  και  πρέπει 
νά  σ/ηματίζωσι  μίαν  και  μόνην  οίκογένειαν.  Έάν  οέν  καταλάβωαεν 
ταύτην  την  άλτΊθειαν,  έάν  δεν  οροντΊσωμεν  ούτω,  φιλόσοφοι  δέν  είμεθα, 
Ι  ϊΐναι  ματαία  ή  λογιότης  ημών,  εις  μάτην  ύπεμείναμεν  τους  κόπους 
ί  καΐ  τάς  αγρυπνίας,  τάς  οποίας  ανάγκη  είναι  νά  δοκιμάσγι  καθείς, 
όστις  θέλει  νά  προκόψ•/ι*  αυτά  είναι  πράγματα  ■^'νωστά,  καΐ  δέν  ζη- 
)  τουν  περισσοτέραν  άπόδειξιν,  καΐ  υμεΐς  δέν  χρειάζεσθε  ζένα  παραδείγ- 
ματα, άλλα  ή  Ιστορία  των  προγόνων  υμών,  τά  συγγράμματα  τοϋ 
Αριστοτέλους,  τοϋ  Πλάτωνος,  τοϋ  Ξενοφώντος,  χαΐ  ή  ζω•})  τέλος  πάν- 
των  τοΰ  αμίμητου  Σωκράτους,  αρκούν  ν  αποοειζωσι  ποιος  πρέπει 
νά  είναι  ό  σκοπός  των  επιστημών,  και  ποίον  το  /ρέος  των  αληθινών 
φιλοσόφων.  Ή  όρμη  προς  την  άληθειαν,  ό  έρως  της  πατρίδος,  έκα- 
μαν νά  καταφροντήσγ)  ούτος  ό  σεβάσμιος  άνθρωπος  δλας  τάς  ύβρεις  των 
βυκοφαντοΰντων,  καΐ  νά  πίη  το  ποττ^ριον  τοϋ  θανάτου,  μέ  έκείνην 
τήν  ιλαρότητα,  μέ  τ9;ν  οποίαν  ΰμεϊς  εύωχούμεθα  εις  τά  συμπόσια 
και  εις  τους  γάμους.  Κίς  το  συμβούλιον  τών  στρατηγών  ό  Θεμιστο- 
κλής, πριν  νά  ναυμαχτίσωσι  μετά  τών  Περσών,  εις  άλλο  μη  άττοβλέ- 
ΐτων,  παρά  είς  τ•?;ν  σωτηρίαν  τη;  πατρίδος,  άντΙ  να  όργισθίί  κατά  τοϋ 
Εύρυβιάδου,  ό  όποιος  έτόλμησε  νά  τόν  έπαπειληση,  άνατείνας  τ•:>;ν 
βακτηρίαν  του,  ήσύχως  τω  είπε,  «  αχούσε  πρώτον,  ώ  Κΰρυβιάοη, 
τους  λόγους  μου,    και  έπειτα  κτύπησον.  » 

«  Ποίος  είσαι  συ,  θέλει  ίσως  εΐπη  τις,  καΐ  ποίος  ό  σκοπός  της 
διατριβής  σου,  έπαγγελλόμενος  αναφανδόν  τ•ίιν  άλτ^θειαν,  καΐ  μή  μι- 
μούμενος τόν  Εύρωπαϊον  τοϋ  Λογίου  Έρμου,  τό  Έλληνιχόν  γένος  μέ 
την  συμβουλευτικην  του  έπιστολήν  υβρίζοντα  ;  ιό  όνομα  μου  νά  φ«- 
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νερώτω  δέν  φοβούμαι,  άλλα  εις  τό  τέλο;  ύτϊογεγραμμένον  το  ευρί- 
σκετε* ό  σκοπός  του  παρόντος  λόγου  μου  οέν  αποβλέπει  εις  άλλο, 
παρά  εις  το  να  σας  συστ•/,σω  με  όλτ,ν  ττ,ν  άί^ελφικν,ν  είλικρίνειαν, 
ττ,ν  άγάπην,  τον  έρωτα,  κα'ϊ  το  άλτ,θινόν  Οφελος  τοΰ  γένους  ύμ.ών. 
Έγώ  έμπορώ  να  σας  είπώ  εΐλικρινώς,  δτι  μ•/,  τ  ε  ή  φιλία  μήτε  ή  ίγ^• 
6ρα  ό^Τίγοΰν  τον  χάλαμόν  μου.  Τον  λόγιον  Κοορικά  οέν  γνωρίζο), 
σχέσιν  και  φιλίαν  ^έν  ελαβον  ποτέ  μέ  τόν  περίφτ,μον  Κοραή.  Ττ,ν 
Μελέττ,ν  τοΰ  πρώτου  περί  ττ,ς  γλώσσγ,ς  άκόμ-/;  δέν  άνέγνωσα,  άλλα 
μόνον  τό  σύντομόν  ττις  μέ  τάς  παρατχρ'/ίσεις  τοΰ  Λογίου  Έρμου*  καΐ 
μ,'δλον  τοΰτο  καλόν  μοί  φαίνεται  τό  βιβλίον,  ώφέλιμον  είς  τό  γένος' 
τοΰ  Κοραή  τα  συγγράμματα  πολλάκις  άνέγνο^σα,  καΐ  πάντοτε  ανά 
χείρας  τα  εχω,  καΐ  δέν  έμπορώ  να  κρύψω  ότι  ή  ήοονη  μου  οσάκις 
πάλιν  τα  άναγινώσκω  ανεγείρεται  εις  έμέ  αίσθαντικωτέρα,  καΐ  ότς 
μοΙ  φαίνεται  ν'  ακούω  ττ,ν  φωνγ,ν  τοΰ  φιλοπάτρ-.οος  φιλοσόφου,  ό 
όποιος  συμβουλεύει  τ-^ν  άρετην,  καΐ  οεικνύει  τόν  όρΟόν  λόγον  τών  έπι- 
στχμ.ών.  ΚαΙ  μ'  δλον  τοΰτο  όέν  έςεύρω  πώς  ούτοι  οί  <^'^ο  άνθρωποι 
άοιαφοροϋν  τόσον,  οιά  ουστυχίαν  ττ,ς  Έλλάοος,  καΐ  ^έν  κινούνται 
μέ  την  φρόνησίν  των  να  σβύσουν  τάς  πρό  καιροΰ  συσττ,θείσας  εις  αυ- 
τούς ούο  φατρίας,  και  τάς  μάλλον  λαμπρώς  προ/ωρούσας  έπΙ  τά  πρόσω. 
Τίς  τ'άρα  σφώε  θεών  εριδι  ξυνέοικε  μίγ^ζσ^αα] 
»  Έπειο•^  οί  μεν  άντΙ  νά  έξετάσωσιν  ακριβώς  και  φιλοσοφικώς  τό 
σύγγραμμα  τοΰ  πεπαιοευμ,ένου  Κοορικά  τόν  σκώπτουσι,  τόν  θεατρί- 
ζουσι,  τόν  πε;:.ιγελοϋσ'.ν  άπρεπώς,  οί  ^έ  άλησμονοϋντες  δλους  τους  κό- 
πους τοΰ  σεβασμίου  Κοραή,  πίχσαν  την  οόξαν,  τό•  όφελος  δλον,  τό 
όποιον  έπροξένησεν  είς  τό  γένος,  καΐ  πασχίζοντες  νά  τόν  άτιμάσωσι, 
χαταθλίβουσι  πικρώς  ττ,ν  Ελλάδα,  και  τά  τελευταία  τοΰ  τιμίου  γέ- 
ροντος ϊ-η'  αλλά  μή  φοβηθ/ίς,  σεβάσμιε  γέρον,  δοπιρβΓ  Ιαα  Πίτα 
ΐηοηβ  δΐΐηΐ.  Τά  συγγράμματα  σου,  αί  φιλοσοφικαΐ  παρκτηρτίσεις  σο^ 
εις  τους  παλαιούς  συγγραφείς,  ή  Έλλτ,νικτ.  Βιβλιοθήκη  έ'^ί<ίαξεν  δλους 
τους  αληθώς  πεπαιδευμένους  ομογενείς  τε  καΐ  αλλογενείς,  νά  προφέ- 
ρωσι  τό  ονομά  σου  μ'  εύλάβειαν  καΐ  σέβας*  καΐ  άν  εις  τίαιος  άνθοω- 
πος  καΐ  φίλος  σου,  λέγω  ό  Κύριος  Πατρινός,  απατηθείς  ύπό  μιας 
απερίσκεπτου  ορμής  οΰτως  άπρεπώς  και  άναξίως  είς  ενα  φίλον,  έκοι- 
νοποίησε  διά  τοϋ  τύπου  £ν  μιχρόν  σφάλμα  της  ψυχής  σου,  ^έν  αμφι- 
βάλλω δμως  δτι  μετά  ττ^ν  πράζιν  μετεμεληΟη.  Επειδή  ούτος,  ό  κα- 
λός καΐ  προκομμένος  άνθρωπος,  ώς  άκούω^  ήξεύ:ει  καλά  δτι  είναι 
(ΐ:^Ι,  ΝΕΟΕΛΛΙΙΝ.    ΓΛίί:ϊ.)  20 
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χρέος  Ιερον  να  παραινώμεν  τους  φίλους  τίρ.ών,  να  τους  <5Ίορθ<5νω;^5ν 
σφάλλοντας,  και  να  καλύπτω;^.εν  £ντα'!>τω  τα  σφάλ^/,ατα  αυτών"  όμο•^ 
λογώ  δτι  ό  Κορατίς  καχ-ώς  έ'-ραξε  γράψχς  τω  Πατρ'.νω,  καΟίο^ 
έγραψε,  πλην  οέν  έμπορώ  να  πλ/,ρ^'-φορΥίΟώ  δτι  ηΟελε  να  έαπο^ίστι  ^ε' 
έχείντις  τ•7,ς  επιστολή;  του  την  οηαοαίευσιν  της  μελέτης  του  σπου- 
δαίου Κοορικά,  σύγγραμμα  'φιλοσοφικον  και  ώοέλιμον  τω  έ'θνει'  δμως 
ό'πως  αν  ε/νι  τό  πράγμα,  ώ  άνορε;  "Ελληνες,  παύσατε  τέλος  πάντω** 
άπό  τάς  έριδας,  καΐ  άπολιπόντες  τάς  αίσ/_ράς  κατηγορίας,  επιστρέ- 
ψατε τον  νουν  και  τους  κόπους  υμών  προς  τάς  φιλοσοφικές  καΐ  φι- 
7ολογικάς  υποθέσεις*  ή  σημερινή  γλώσσα  της  Έλλάοος  ζητεί  τάς  με- 
λετάς των  σπουι-^αίων,  ν,αΐ  ή  υλη  του  συγγράμμ.ατος  τοϋ  έλλογίμοι> 
Κοδρίκά  είναι  άζία  τών  φροντίοων  καΐ  κόπων  των  πεπαιοευμένων  Ελ- 
λήνων. 

»  Διατί  λοιπόν  ι^έν  προτίθεται  τοϋτο  τό  πρόβλημα  εις  τάς  μελετάς 
υμών  •,  όιατί  δεν  έςετάζετε  ακριβώς  καΐ  φιλοσοφικώς  τό  σύγγραμμα 
του  ΚοΓ^ρικά,  /ωρίς  να  έγκαλέσητε  εις  δίκην  τον  συγγραφέα;  ι^ιατέ 
δεν  καταγίνε'ϊΟε  εις  την  σύνΟεσιν  ενός  έντελοΰς  λεςικοΰ  της  απλου- 
στέρας γλώσση; ;  λέγω  την  άλ-Ζ,Οειαν,  τό  πρώτον  β'.βλίον  τών  φωτι- 
σμένων έΟνών,  είναι  τό  λείικόν  της  εθνικής  γλώσσης"  ΰμείς  ευρίσκετε 
τό  ποόβληίλα  τούτου  τοϋ  αναγκαίου  βιβλίου  εις  τά  προλεγόμενα  τοϋ 
Κοραή,  ό  όποιος  έπρόβαλε  ΰμϊν  και  τόν  τρόπον  μ,ε  τον  όποιον  πρέ- 
πει νά  συντεΟ/ί. 

»  Άλλα  τί  κάμνει  /ρεία  νά  πολυλογώ•  υμεϊς  δεν  αγνοείτε  τί 
πρέπει  νά  πράςετ»  δια  νά  τελειοποιησητε  την  παλιγγενεσίαν  τϋς 
πατρίδος  ΰμ.ών.  "ΟΟεν  ων  βέβαιος,  δτι  εω;  τοϋ  νϋν  <«  Λιός  δ'  έτε- 
λείετο  βουλή  ",  δεν  άμρ'.βχλλω  δτι  εις  τό  έ;ής  θέλετε  παύϊϊΐ  από 
αύτάς  τάς  λεπτομερείς  καϊ  ψιλάς  παρατηρηιεις  ό  εις  κατά  τοϋ  άλ- 
λου, και  έν  ταύτώ  αποβλέποντες  εις  την  είλικρίνειχν  τοϋ  ζήλου  της 
ψυχής  μου  προς  τό  Έλληνικόν  γένος,  θέλετε  συγ/ωρήσει  την  άκομ- 
ψότητα  και  άπειρίαν  τοϋ  παρόντος  λόγου.  "Ι'.ρρωιθε. 
Έν  Νεαπόλει  1819  τ•?ί    14  Σεπτεμβρίου. 

•Ο  Μαρκέζος  ΒΛ:£ΪΛΐί;ΐΟΣ    ΠΟΤΟΤΙΙΣ  (*).  » 
'Λλλά  καΐ  κατά  τοϋ  φιλέλληνος  τούτου  επετέθη  άνιονυμός  τις  Κο- 


{')  Κιλλιόπη  1820,  σελ.  85-87. 
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δρικιστης,  έλ^γ/ων  αύτον  επί  προτο^πολνιψία  οιά  τ/,ν  εις  τον  Κο- 
ραίν  άπο^ι-ίομέν-Λν  προτί[Λ•Γ,ιιν  (*). 

Αξιοσημείωτος  ^έ  είναι  καΐ  ό  κατά  τ•/ιν  αΰτγ;ν  έ::ο/•ί;ν  έ/.οοΟεΙς 
τυρός  τους  ^ιαπληχ-τιζομένους  λογίους  τοϋ  'ϋλλ'/ινικοϋ  έθνους  προτρε- 
πτικός Νεοφύτου  τοϋ  Δούκα  (εν  Βου/.ουρεττίω,  Ι  !ϊεπτΐρ.βρίου  1819). 
Δια  των  πατρίΜτι/,ών  χεΟ.έων  τοϋ  φιλογενοΰς  τούτου  Ηπεφώτο•ί 
Υ|  Ελλάς  απευθύνει  τνιν  έζή;  φλογεράν  εις  ό[χόνοιαν  και  είρτίνην 
πρότκλ-οσιν. 

«  Εΐρηντ,ν  τ/,ν  έμ,-Λν,  ώ  παΐοες  εαοί,  εΐρτ,νΛν  τγ,ν  έ^^ζ/ιν  ^ί-^ωμι  ύμϊν. 
Κίρϊ,ντιν  τ'όν  έ[ΑΤ,ν  άοίτ,ι/.ι  υαΐν,  ώς  ουκ  εξόν  τρός  ά  ιπεύδ^ετε  άφι/.έ- 
σθαι,  (^.τ,δέ  τ/,ν  μεγάλγ,ν  ταύτγ,ν  μετ«βο7.7,ν  άπεργάσατΟαι  •?ΐν  σκοπεϊ- 
σΟε,  μγ)  αύτους  πρότερον  προς  άλλτίλους  όμονοοΰντας.  Πρώτ,ν  γαρ  (ού 
"πολϋς  οέ  οιερρυτικώς  έττι  χρόνος)  τ.ν  τα  μέν  έμά  ά<ϊθεν•?ί  καΐ  ^ίτ,ΐλό' 
χθηρα,  τ,ν  οέ  πάνυ  6ο\)Υηοοί  καΐ  οΐκτρά'  πολλω  μέν  τω  πάθει  πε- 
ριαλγούσ•/ις,  πλείω  οέ  τω  πόΟω  περιρ-ενούτ•/;;  τόν  χοόνον  τούτον,  ό'Ο' 
υμεις  εν  ολιγω  απο  τε  ττ.ς  οΟυντ,ρας  κλίνης  τοις  των  λόγων  φα;ι/.α•" 
κοις  άναρρώσαντες,  καΐ  τω  έκ  φιλοσοφίας  σμτ,γματι  τόν  ένυπά^νοντ* 
άποσμηςαντες  ρύπον,  ευ  μέν  θεραπεύσαντες  άνωρΟώ-τατε,  ευ  ^έ 
περιεστείλατε,  και  έπΙ  μείζω  προϊέναι  ταΐς  έλπίσι  παρέσ/ετε-  Το  γαρ 
σύμπαντας  ΰμας  ούτω  πολλω  πόΟω  και  ές  ομονοίας  ποός  τό  κοινόν 
ξυμ.προΟυμγ,θ/,ναι  συμφέρον,  τί  τών  απάντων  ών  σκοπείτε,  ού  παοέσνεν 
έλπίοα  τοϋ  άνασώσασθαι  •,  ΚαΙ  οέχομαί  γε,  ώ  παϊ'^ΐς,  τγ,ν  περί  ταύ- 
τα εύγνωμοσύνγ,ν  ΰμ,ών,  οέ/ομ,αι  ττ,ν  άπότίσιν  τών  τροφείοιν,  καΐ 
άντοφείλω  τα  σώστρα.  Άλλα  ταϋτα  μέν  τέως*  νϋν  ^έ  πώς  ε/ ει  τά 
κατ'έμέ;  Τοϋτο  τω  όντι  και  έννοεΐν  μ,οι  λυπγρόν,  καΐ  λέγειν  ό^^υντ,- 
ρ6τερον,  και  ταύτα  γε  προς  Ομάς,  έφ'  ώ  καΐ  καταάύεσθαί  μοι  ^οκώ. 
'Τμεϊς  γαρ,  ώ  παϊοες,  άντΙ  τοϋ  πρόσω  ετι  συμφώνως  ίέναι,  κχΐ  σΰν 
άγαθαϋς  ταΐς  έλπίσιν  έπΙ  τα  μείζω  χωρεϊν,  <^ιαιρεΟέντες  καΐ  συττοα- 
φέντες  έκ  στάσεω:,  μάχεσΟε,  καΟάπερ  τά  Ογ,ρία,  χεραιζόμενοι  ΰπ' αλ- 
λήλων καΐ  οιαοακνόμ-ενοι.  Ύί  οΰν  έκ  τούτων  έλπϊς  περιέσεσθαι  τη 
μγ)τρί•,  Τί  οέ  καΐ  ύμϊν  περιγενγ,σεσθαι  πλέον;  Ούκ  έκ  της  αύτης  γα- 
στρός  έστέ  χροελΟόντες •,  ούκ  έμοί  παϊι^ες  πάντες;  ού;^  όμο'^ίαιτοι; 
ούχ  όμόσκτ,νοι,  υπό  τόν  αυτόν  γ'εννν.Οέντες  καΙ  άνατραφέντες  καΐ  αύ- 
ζηθέντες  ηλιον,  καΐ  αιθέρα,  καΐ  νόμον,    καΐ    τήν  χύτγ,ν  φωνήν  πίοϊέ-' 


(*)  Καλλ'.όττη,   3ΐλ.    1ϋ2  — 136. 
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μ.ενοι,  ν.οΑ  τοις  αύτοϊς  στο-.χειούμενοι  μυττ•/ιρ(οις  •,  Πόθεν  ουν  κα.\  ζϋ 
δτω  τοσούτω  περικέ/υσΟε  7:άΟει,  ώττε  οΰα  άνεΐναι  άλλτίλοις,  ε?  τω• 
καΐ  •Λρ.άρτ•/ίτα{  τι,  ώ;  από  γε  των  λόγων  ^οκεϊν;  Άλλ',  ώ  τζοΛ^ζς^ 
ει  τις  (Λν/τμη  ετι  φιλόστοργου  ρ/Λτρ6ς,  εί'  τις  εύγνω[Λοσύνη  ύμ.ίν  προς 
αύτγιν  υπολείπεται,  παύτασΟε  έρίζοντες,  φΟονοΰντες,  ύπ'  αλλήλων 
φθειρόμενοι,  άπολλού(^ίενοΕ*  καί  μου  της  φωνγ;;  ταύττις,  ώ;  από  καρ- 
δίας (ΛΥίτρός  άγαπώτνις,  προϊούστς  ακούσατε.  Είρττνγιν  τ^ιν  έμτ,ν  δίδω- 
μι  ύρ.ΐν,  εϊρ-/ίντ,ν  ττν  έυ/>,ν  (χφί•/)μι  ύμϊν.  » 

Μετά  τοϋτο  ό  Δούκας  έξακολουθών  τους  προς  όμόνοιαν  έζορκισμους 
καταδεικνύει  τα  εκ  τ?ίς  λυσσώδους  έκείντης  φιλολογική;  πάλτ,ς  προελ- 
θόντα  κακά.  «  Τίς  ούχ  όρά  τά  ενδοξότερα  των  σχολείων  τα  μεν  -ίίδνϊ 
άνατραπέντα,  το  εν  Βυζαντίω,  το  εν  Βουκουρεστίω,  τό  εν  Σμύρν/ι* 
τά  δε  ώσπερ  ανερμάτιστος  ναΰς,  σαλευόμενα;  Τίς  δε  και  τάς  αιτίας- 
τούτων  ου  σύνοιδεν,  ών  πρώτνι  αν  εί•/ι  •/)  προς  άλλτ,λους  καταφορά  καΐ 
τό  μίσος;  .  .  .  Είρ'/ντη,  ώ  άνδρες  "Ελληνες,  ειρήνη  και  φιλία,  τό  περι- 
σπούδαστον  και  πράγμα  καΐ  Ονομα"  φι7αα  τό  καθ'  αυτό  μέγα  δν,  καΐ 
εκ  των  αποτελεσμάτων  τιμιόμενον.  » 

Αναφερών  δε  πλείστα  των  προγόνων  πίτραδείγματα  συντείνοντ* 
εις  εϊρηνοποίησιν,  τελευτα  οΰτω.  «  Περί  δε  της  φιλολογίας,  έγώ  μέν 
περί  γλώσσης,  καΐ  ρ,άλιστα  περί  λεξειδίων  μηκέτ'  άν  μηδένα  διαφι- 
λονεικεΐν  άν  βουλοίμην,  μηδέ  διακοντίζεσθαι  ΰφ'  ο'ηω  πάθους  πολλθν> 
ορμώμενους,  της  δέ  /ρείας  άναγκαζούσης,  λεγέτω  απλώς  τό  παρι- 
«τάμενον  ό  βουλόμενος.  Εί  δέ  ποτ'  ειη  ανάγκη  άποτείνεσθαι  προς 
τίνα,  γραφέτω  ποός  τοϋτον  φιλικώς,  ^  γοϋν  έν  μηδενΐ  καθαπτόμενος' 
τό  γαρ  περί  γλώσσης  διατείνεσθαι  ούκέτ'  Ιμοιγε  δοκεΐ  καλόν  είναι* 
μέχρι  μέν  γαρ  άταλαίπωρον  καΐ  άκαταζ•/,τητον  ώς  έν  πολλώ  τω 
βκότω  τό  πράγμα  ην,  άναγκαϊον  έδόκει'  νΰν  δέ  πλέον  τι  έδει  διαφι- 
λονεικηΟέντος,  καΐ  των  μέν  ούτω,  τών  δ'  έκείνως  γραφόντων,  μιμού- 
μενων, λειπομένων,  ϋπερτε-.νόντων,  δπως  άν  έκαστο;  βούληται,  μά- 
ταιον  εσται  πλείω  περί  τούτου  διδάσκειν  (  ).•  .  " 

Έν  έτει  1820  ό  πατριάρχης  Γρηγόριος  Ε'  απαντών  εις  τόν  Κοδρι- 
χάν  άποστείλαντα  ούτω  άντίτυ~ον  της  περί  ΓΑώσσης  Μβ.ίέτης^ 
Ιγραφεν  έν  τέλει  καΐ  ταϋτα.  «  "Οτι  εις  κενόν  απέβησαν  αί  περί 
γλώσσης  διδασκαλία-,  τών  δημοσία  φιλοσοφούντων,  καΐ  δτι  αύτοΙ 
επεχείρησαν  νά  πλέζωσι  τό  έζ  άμμου  σχοινίον,  φανερόν,    επειδή  χά- 

(«)  Καλλιόπη,  1820,  87-91, 
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(>ιτι  Θεοϋ  Έλληνες,  χριστιανίζοντε;,  τζ^άμα'/οι  και  ττροασπισταΐ  τίίς 
αληθείας  5έν  έξέλιττον  άπό  τό  Γένος,  ών  τα  πρώτα  φέρουσαν  ττ.ν 
έλλόγΐ(/.ον  αυτής  ευγένίίαν  βλέποντες  χαίρο^λεν  /αράν  ύπερβάλλουσαν, 
έπευχ6{Αενοι  αύττι  θεόθεν  (ΑΤ<Λος  ζωής,  υγείαν  ά/.ραν,  κχΐ  παν  αγαθόν 
χαΐ  σωττ'ριον,  ϊνα  καΐ  άλλας  παραπλ-Λτίας  οοελείχς  τω  Γένει  συν- 
εισφέρουσαν  φιλοτίμως  έχτι  μέν  παρά  πάτι  τοί^ς  των  καλών  έρασταϊς 
άθάνατον  εΰκλειαν,  τύχ^•/ι  οέ  καΐ  των  ουρανίων  άντιοόσεων  έν  τό^ 
καιρώ  της  μιτΟαποδοσίας  των   έργων  (').  " 

Έν  ττί  γλωσσικ•^  έχείντ)  πάλγ)  άνεμί-/Οτ,σαν,  ως  έρρέθ/,,  καΐ  άλλοι 
μ-ίΐ  λόγιοι  καΐ  πρό  πάντων  έμποροι.  Ί^οΰ  ^έ  παραιϊείγματος  χάριν  τΐ 
Ιγραφεν  είς  ζκ  τούτων,  ό  Κωνσταντίνος  Ίΐλ'.άι-^Υΐς  ΛΙακε^ών  εμπορευό- 
μενος έν  Βουκουρε^τίω  (15  Νοεμβρίου  1819).  «  Βλέπων  την  μεγί- 
στην  άπώλειάν  τίνων  της  νεολαίας,  ενθουσιασμένων  άπό  τον  φατρία" 
στικόν  τύφον,  καΐ  γαυριώντων  καθημερινώς  εις  τα  φατριαστικά  άν- 
οραγαΟτ^ματα  του  Λογίου  Έρμου,  καΐ  έπαιρομένων  είς  μόνον  τόν 
γέροντα  Κοραή,  χωρίς  να  βλέπουν  τόν  όρΟόν  λόγον,  έκλεψα  ολίγον 
τόν  καιρόν  άπό  τάς  άλλας  τοΰ  εμπορίου  μου  άσ/ολίας  οιά  νά  παρα- 
κινήσω τους  φίλους  μου  νέους,  νά  προσέ/ωσιν  είς  τό  έξης  ό'χι  είς  τόν 
λέγοντα,  Οχι  ποίος  τά  λέγει,  καΐ  ούτω  νά  γίνωνται  εκλεκτικοί  ώς 
αί  μέλισσαι,  παραβλέποντες  καΐ  καταφρονοϋντες  τους  ημιμαθείς  καΐ 
απατεώνας,  τους  ουναμένους  νά  τους  ^-.αφΟείρωσιν  ανεπαισθήτως  (  )  •   " 

Έτερος  5έ    οιατριβογράφος    απαντών  είς    τόν  Κρήτα    Εμμανουήλ 
Βερνάροον  αποκαλεί  τόν  Κοραήν  παγκάΛΐσ^θί:.^_^σέΜΙιιτα.    ά.Ιοχοτ_ 
σνχοφάηην,  χαΐ  ά.Ιογοκ  τέρας  (  ). 

Άλλα  τους  οιαπληκτισμοϋς  αυτών  κατέπαυσεν  ή  επελθούσα  Ελ- 
ληνική έπανάστασ'.ς,  καθ'  •?/ν  πάντες  λησμονήσαντες  τό  παρελθόν 
άοελφικώς  συνειργάσθησαν  υπέρ  της  εθνικής  παλιγγενεσίας. 

Αντίπαλοι  τοΰ  Κοραή,  έκηρύ/Οησαν  άρ/ήθεν  και  οί  έν  Κωνσταν- 
τινουπόλει  λόγιοι  μετά  της  Μεγάλης  Εκκλησίας.  Ό  ποιητής  Ίακω- 


(')  Καλλιόπη  1820,  σελ,  186.— Έπίΐδή  6  Λόγιος  Έρμη;  έξίφρααίν  υπόνοιας  πλα- 
στόττ,τος  των  δημοσιευθεΐϊών  ιιρίις  Κοδριχαν  επιστολών  τοϋτε  πατριάρχου  Γρηγορίου 
Ε'  χαΐ  τοΰ  πρώην  τοιούτου  ΚυρΙλλ&υ  ίΙΤ',  οί  άοελ^οΐ  Ποστολάχα,  ένθερμοι  τούτου 
οπαδοί,  έδημοσίευσαν  δι*  της  Καλλιόπης  (1821,  σϊλ.  11,  23)  διαμαιτύρητιν  περ; 
αής  γνησιότητος  αυτών. 

(*)   Καλλιόπη  1821,  σ;λ.  2»-33. 

ί')   Αΰτ.  ?:λ.   Μ 
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€ά•/.γ,ς  Νερουλός  εύφυώς  έτατυριτε  τάς  περί  γλοά^σης  οοξαιτίας  τοϋ  Κο- 
ράνι, γράψας  κωμωοίαν,  Υΐν  έτΐέγροίψε  Κοραχιστιχα  η  ^ιό^θωσκ:  της 
^Ρωμαίχ-ηί:  γΛώσσαο,  (^).  Έκ  ταύτ/,ς  (^έ  /άριν  περιέργεια;  παρατίθη- 
ριι  την  έξγ,ς  σκν,ν/ιν,  εν  ή  σατυρίζεται  ή  προ;  προσηλυτι^ρ,ον  τάσΐί 
των  Κοραϊστών. 


(Πραξις  Β',  σκτινη   Γ'.) 

Μιτν.Ιηνηοί.  —  Άφΐντέλτι,  υ.ζΧς  εΙ'ίΛαττε  Μιτυλην•/•,ο\  με  συαπάθεο' 
μ.άς  είπαν  καττοιοι  οά,  πώς  'ς  αύτη  τη  χώρα  δττοιος  ερθτ,,  πλερώ- 
νεται χοϊντρά  γιά  να  ρ.άΟ/ι  κάτι  λόγια,  τζ'  άπου  ρ.άΟ•/]  τα,  γίνετα» 
τζ' αυτό;  οάικλος;  τζέ  γιου|^.ίζει  το  πουτζέλι  του,  με  συαπάθϊΟ* 
στραβά  να  καΟίσμε,  τζ'  ϊ-ϊ^  να  }/,ιλγτ;αε'  ή  οά•:;κλος  τζί,  χώρα:  μας 
που  οιοάχνει  τά  παιοέλιά  μας,  μας  πέρει  το  βιό  Μ-«ς"  έοώ  μας  είπαν, 
πώς  οίντε  τό  βιό  τα;  'ς  έχ.νου;  ποΰ  θέλουν  να  μάθουν  άπου  σας  τ"ίι 
προκοπή  <7ας. 

Σωτήριος  (  ).  —  Και  ποϊοι  ενι  οΐ  ότο'-οι  εις  'υοα.:;  οώσειν  εΐ/^ον  αΰ- 
τάς  τάς  συρ,βουλάς  ά'νθρωποι  •, 

Μι.τΐ'.ίη)  η(>(. — Αύΐοϊ  είν'  άπέ  τζή  εντόπιοι*  τζ'  ήταν  Τίζϊοχα.  πραγ- 
ματευταοΐς  κοροωμενοι  τ^ε  πηοίφανοι  τ(,ε  τώρα  παράτησαν  την 
πραγματεία  τους,  τζ'  άναγνώΟουν  καΟημερούσΐο  κάτι  χαρτέλια  τυπω- 
μένα πουρ/ονται,  λεν,  άπ'  τη  Φραγγία. 


(')  'Γδημοσιεύθη  εν  Κωντταντινου^όλεί  τω  1813,  χαΐ  τδ  βΰτδ  ετο^  άνίτυ-ώθη 
Ιν  Βιέννη  ΰπό  Θεοδώρου  Νέγρη  μετά  τοϋ  έξης  -ττροοιμίου"  «  Διοι  τοΰτο  λθ!~δν  χαΐ  5 
συγγραφέας  μας,  βλέπωντ^ς,  έτι  ή  γλωασιχή  λογομα/Ια,  όπου  χατίδιχάσΟτ,ίΐβν  ο{ 
τροχομμένοι  τοϋ  Γένους  νίναι,  τώρα  τόσα  χρο'νια,  ττεσμένοι  χαταχέοαλ»,  δέν  χατώρ- 
Οωαε  νά  μας  φέρτ,,  ύστερον  άπδ  τόσην  σύγχρουσιν  των  άπ'  εναντίας  φρονημάτων,  τό 
φως  της  αληθείας,  χαΐ  ανυπόμονος  νά  τους  ϊδγί  να  στρέψουν  τδν  νοΟν  είς  τ(ποτ  Οίτ- 
σιωδέστερα,  άναγχάσθηχε  νά  μετα/£ΐριοθ•(ί  αυτό  τό  δραστήριον  μέσον,  δθεν  συνέγρα- 
ψε τήν  ανά  χεΓρος  ΚωμψδΙον,  όπου  χυρίως  τον  Κοραϊσμδν,  ώς  ενδημιχώτερον  εις 
τους  προκομμένους  μας,  χαταπολίμ^,  χι»ρ1ς  όμως  νά  παραμελήίτ;  νά  ε;π^  άρρητως 
τήν  γνώμην  του,  ήγουν  ότι  δ'ν  προτιμά  χανέν'  άπό  τά  χατ4  τύπους  δ•.άφορα  τ?;ς 
γλώσσης  μας  ιδιώματα.  Πλην  δεν  είναι  αμφιβολία,  ότι  μέ  πολλήν  του  δυσαρέσχειαν 
τό  μεταχειρίατΟηχεν,  ε/οντας  μεγάλην  ΰπόληψιν  ε?ς  τά  χωμιρδούμενα  πρόσωπα,  χα- 
Οώς  περί  τήν  λύσιν  τοΰ  μύθου  τοϋ  παρόντος  δ^:άματος  τό  κηρύττει  μεγαλοφωνότατα  .. 
5λλλ'  ας  τό  ξχναίΐπώ,  αναγκασμένος  τό  εχαμεν.  Οθεν  είν'  άνίπίληπτο;.  » 

('}  Ό   ΣωτήρΚ'ς  ήν   ιών   ϊφόδρα   Κορβι'σχών. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  31! 

'    ■Σωΐήρΐ'ζ'-^^Η'πο^ς  αυτά  τα  χαρτία  έ'νι  τα  ητρια  Λογίου  Έρμου; 

Μιτυ.Ιιρ-ηοί.  —  Δεν  είναι  τρία  ρ.έ  συ^^-πάΟεο,  είναι  πολλά,  δια- 
χόΐα,   τρακότα. 

Σωτήρΐ'Γ.  —  Δεν  είττον  εϊς  ΰσά;  τρία,  ά|^.(Λνι  ητρια"  εκχασα  πώς 
ονομάζονται  βαρβαρικώς  . .  . 

Γίανηώταος. — Μεί;  ά/.ού'^αΐΛαν  'ς  το  βιλαέτι  μας,  πώς  έοώ  οι 
άΟρώποι  καζαντί-,ουν  γρόσα  περαά  γιά  νά  μάθουν  μια  γλώσσα  άπου 
καινουργής  φκιασμένη"  και  τόμ'  άφικρασΟοΰν  έκς  μήνες  το  δάτκαλο, 
τεοτώνουν  ολη  ττι  σοοία,  και  γίνονται  πίρν^σα  προυκουμένοι'  κ'  έμεϊς 
Ιτζι  τ' άπεικάιαμεν  σ•/ΊκωΟ/ικαμεν  καϊ  ειπκμαν*  μώρ  παιι^ιά,  παρά  νά 
τρεχουμεν  σα  πανου,  σα  κατου,  για  να  μασουμεν  γροσα,  αιοιτε  να 
πάγουμεν  τζάκ  'ς  τη  κοησας  τη  /ώρα  όώ,  γιά  νά  μασουμεν  γρόια, 
καΐ  νά  μάΟουμεν  ούλου  τοΰ  ντουνιά  τά  γράμματα,  καΐ  νά  κουβεν- 
οιάζουμεν  κ'  έμεΐς  σά  γραμματισμένοι. 

X^ώται^. — Είνοα  νά  σοϋ  πούμενναι  κ'  έμεϊς,  σελεπη'  επεσ'  άχ.ρίΓ^α 
ς  τον  τόππο  μας  'ς  τη  Χ/ιό,  έφτω/ΰναμεν,  καϊ  εν  εΰρίσκουμένναι 
να  γιουμισουμαι  την  παραοαρμενη  μας  και  ω'ΐηγησσασι  μας  μερικοί, 
πώς  έοώ  μαθέννου^ι  μιά  γλώσσα  '/^ωρΙς  νά  ορώσσουσι,  και  πώς  τη 
χωριάτικη  τη  γλώσσα  έοώ  κάντιν  τι  βγάζουσίν  της  άπ'  ομπρός,  κάν- 
τιν  τι  βά,ουσίν  της  άπ'  όπίσσω,  κάντιν  τι  ξεφλου^^ιάζουσίν  της  άπ 
την  μέσην  της,  καΐ  κάμνουσίν  την  περί  γραμμάτου'  κ'  ΐμε-.ς  Ι'ντα 
^ιάντρο  νά  κάμουμένναι*  ειπαμένναι  δα  τοΰ  τόπου  μας  το  λακιρ^ί* 
δποιος  περπατεΐ  κάντ  ηυρεν,  κ  ηφα"  κα'  οποίος  εν  περπατεΐ,  κάντις 
τον  ηφα'  κ'  ήρΟαμένν'  έ'ίώ  γιά  νά  μάΟουμένναι  τά  γράμματα"  καΐ 
γιά  νά  μας  πληρώνετε  γιά  νά  τά  μαθουμένναι"  την  άληΟει»,  σελεπη, 
εν  μας  πληρώνετε,  ε  οιαβάζουμένναι. 

Κυπριώτακ: — Μεϊς  είμαστε  Τζιποικόταις'  ειχαμ'  ενα  περιβόλιν 
[ΐϊ  το  νοίκιν,  τρακόσι  άργιάλια  το  εί/αμεν  πακτωμένον,  τζ'  ηρΟασιν 
οί  ΆγαρηνοΙ,  τζαΐ  σΰρασιν  την  πουμπούρα  τους,  τΓαΐ  ράστ'  άπάνου 
μ,ας,  τζαΊ  μας  οιαγουμίσασιν  τ6  έ/ειν  μας,  το  σιτάριν  μας,  το  παμ- 
πάκιν  μας,  τζαΐ  μας  έζεγυμν(όσασιν,  τζαι  μας  έκάμασιν  περιπάτιν* 
τζ  έμεϊς  οί  όύστυχοι  γενη/.αμεν  ζητουλ:<ις,  τζ'  ίπηγαίναμεν  'ς  τά 
κονάκιν  πότε  τοΰ  Κυττέων,  πότες  τοΰ  Πάϊ»©ου,  τζαι  μας  ςονεΐί^ίζα- 
σιν  οί  άγιοι,  τ'<,αί  μα;  έσπρώ/νασιν,  τζαι  μας  έλέγασιν  σχυλίν,  τζαΐ 
γαϊόοΰριν  τζ'  εΰρεΟ•/ίκασιν  μερικοί,  τζαι  μας  ειπασιν  νά  ερΟουμεν  έδώ, 
όπου  πληρώνουιιν    γιά  νά   προκόφτουσιν    τους  άνΟρώτ:ου;'     τζ'  εμείς 
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"ίίρθαμεν  έ^ώ,  αν  θέλετε  να  (χας  πλερώνετε,  να  μάΟουμεν  άπο  σας 
ίί,τι  θέλ'  •^  ορεςίς  σας. 

Σωτήριος  προς  τον  ϋΛηρεττίΥ'  "Επαραι  τούτους  όλους  να  φυλά- 
ξωσι  Τεσσαρακοστών. 

Γίαγπώταίς — Μορ  τι  μαςς  κραίνςς; 

Χιώταις — "Ινοα  οιάντρο,    στέλλεις  (Λας  να  κάριουμένναι  ντίστεια^- 

Κυ:ΐξΐώταις'  —  Τό  στομάγ^.ν  ρας  γένγ,κ  άπό  τγ)ν  πεϊναν  σαν  πέ- 
ταυρον,  τζαΐ  τούτος  στέλνει  μας  να  νηστέψωμεν. 

Μιτνίηνηοί.  —  Άφεντέλη,  τή  Σαρακοστή  πέρασε*  τΐ  τήν•  φέρνεις^ 
όζοπίσου'  να  μτ,ν  έχασες  τα  πασ/άλιά  σου•, 

Σωτήριος. — Δεν  ειπον  είς  σας  να  νιηστεύστητε,  άμμή  να  σας  έπάρω- 
σιν  εις  την,  οποίαν  ονομα^ουσιν  οι  γυοαΐοι  Καραντιναν,  Τεσσαρακο- 
στνίν.  "Επαραι  τούτους  λοιπόν,  καΐ  οίοε  είς  αυτούς  τεσσαράκοντα  ημέ- 
ρας ώς  αν  καθάρσιον  γι  ώς  αν  έμετικόν  άπο  εν  φύλλον  -^τρίου  Λογίοι»• 
'ΐίρμοΰ"  καΐ  άπου  κα6αρισθ•?ίν  &έλωσι,  τότε  φέρε  τούτους  ώ^ε  εις  έμέ. 

Χίώταις — Έμεΐς  σκορ^οΟλλα  εν  εχουμένναι,  ποϋ  να  μας  χαρβα- 
λώσγ,ς  'ς  τ/,ν  Καραντιναν. 

Κντΐριώταις.  —  Έοώ  μοιάντζει  τρώγουσιν  τα  γράμματα,  και  πα- 
ραγιομίντζουσιν  τα  φύλλα  τών  βιβλίων  με  κριάσιν  λιχνιστόν,  καΐ 
καταπίνουσίν  τα. 

Γίανηώταις.  —  Μόρ  παι^^ιά,  σαράντα  μέραις  να  τρώγουμεν  ούλο 
φύλλα'  πό,  πό,  πό,  ρ,ή  νάμασταν  γί^ια  !  τι  τόττος  σχλίτκος  είναι  τού- 
τος π'  άναΟεμά  τον. 

Χιώταις. — Έλάστενναι,  πάμενναι'  φθάνει  σας  η  μωρολογιά'  πά- 
Οαμέν  την  πλιό. 


'ΐίν  τέλει  έπισυνάπτων  και  ττ,ν  περί  νεοελλτ,νιχτ,;  γλώσσης  όοξα- 
σίαν  τοϋ  γεραροϋ  Κωνσταντίνου  Οικονόμου,  τοΰ  τοσούτον  επιτυχώς 
μετά  ταύτα  βαοίσαντος  έπϊ  τά  Ιχνη  ΙΝικηφόρου  τού  βεοτόκ,η,  άναγ- 
καϊον  θεωρώ  να  προτάξω,  ώς  ύφους  υποδείγματα,  καΐ  περικοπάς  τινας 
εκ  ούο  νεοελληνικών  συγγραμμάτων  της   περιόοου  ταύτης. 

{Σεργίυυ  ^Ι(οά}Ύον^    .Ιγαίρεσις  νοσοχοΊΐχης  άταγορας.,   1806). 

»  Τό  έν  Γάλατα  νοσοκομεϊον,  πάλαι  ποτέ  Όσπητάλιον  τών  Γε- 
μίτζίοων  κοινώς  λεγόμενον,  έκτίτΟη  δια  δαπάνης  και  έ;όϋων  τού 
ΐυεριβοητου  Σταυράκογλου,  δια  να  είσέρχωνται  καΐ  έπιτχ,έπτωνται  έν 
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«ύτω  οΐ  πτω^^οΐ  και  ασθενείς  ναΰται.  Μετά  τόν  θάνατον  τοϋ  κτίτο- 
ρος  άνε^έχΟ/ι  την  τούτου  έζιτροπίαν  ό  έν  μακάρια  τνί  λήξει  Δνιμ•^- 
τριο;  Σκαναβτ,ς.  Τούτου  έπιτροπεύοντος,  ώχο^ουι.•/;Οη  ^ιά  συν^ρου.Τις 
του  γένους  καΐ  το  έν  Πεόγλου  τΫ,ς  Πανώλης  νοιοκομεΐον.  Ίΐ  φιλαν- 
θρωπία καΐ  ό  ο ιά πυρός  ζτ,λος  υπέρ  του  γένους  ούο  ευπατριδών  ομο- 
γενών μας  οιεφύλαξε  και  οιέσωσεν  άπό  τα  ναυάγια  του  καιρού  το  έν 
Γάλατα  των  πτω^τ_ών  καταφύγιον.  Τωόντι  εις  δλην  την  βασιλεύουσαν 
οέν  ύφίστατο  άλλο  νοσοκομεΐον  Γραικών,  εΐμη  το  έν  Γάλατα,  και 
τοϋτο  ώκονομεϊτο  ά^^ρι  καιροϋ  χωρίς  κανένα  είσό<^ημα  κύριον,  άλλα 
μ.έ  μόνγιν  την  έκούσιον  συνεισφοράν  τών  ναυτών,  τ•ίιν  βονίΟειαν  των 
ομογενών  και  τοϋ  ευσεβούς  ημών  κλήρου. 

"  Περί  το  1792  έτος,  έπι  της  πατριαρχίας  τοϋ  άοκ^ίμου  Νεο-ρύ- 
του,  οΐ  ρηθέντες  ούο  ομογενείς,  οιά  προστασίας  τοϋ  άειανηστου  πεϊ- 
ζαοέ  Γεωργίου  Μουρούζη,  πρώτου  διερμηνευτοϋ  της  Αυλής,  έλαβον 
άόειαν  παρά  τοϋ  πολυχρονίου  ημών  "Ανακτος  νά  οΐδομησωαι  και  έτε- 
ρον νοσοκομεΐον  οηλ.  τό  τών  Επτά  Πύργων  γενόμενον  προς  έπίσκεψιν 
τών  υπό  της  πανώλης  μεμολυσμένων.  Άλλ'  έπειδη  τό  ΰπέρογκον  τών 
αναγκαίων  έξόόων  προς  οιατηρησιν  τών  τριών  τούτων  νοσοκομείων 
απαιτούσε  και  άλλους  τινας  άφθονωτέρους  πόρους,  κοιν^  συνόλω  απε- 
φασίσθη νά  άφαιρέσωσιν  άπό  την  έπαρχίαν  τών  Δέρκων  τό  κοινώς 
ΙΙαλουκλΙ  λεγόμενον,  καΐ  νά  τό  ένώσωσιν  ως  κτήμα  ίδιον  είς  τά  νο- 
οοκομεΐα,  όπως  η  έν  αύτω  γενομένη  χρηματική  σύναςις  συμβά>λ•/ι 
μάλλον  εις  βοηθειαν  και  περίθαλψιν  τών  πτω/ών  και  ασθενών  αδελ- 
φών μας'  άλλα  και  τούτου  μη  έ;αρκοϋντοί,  πάλιν  κοιν^  συνόδψ  απε- 
φασίσθη νά  γίνεται  σύναξις  είς  όλας  τάς  έν  τη  βασιλευούστι  τών  ευ- 
σεβών εκκλησίας,  και  εις  τά  στίφη  (έσνάφια)  τών  ομογενών  μας. 
Προσεκληθη  έτι  έκαστος  τών  όρθοδόςων  νά  άφίννι  εις  την  διαθτ',κην 
του  τό  κατά  δύναμιν  και  προαίρεσιν  είς  βοηθειαν  τών  νοσοκομείων. 
ΚαΙ  διά  νά  στερεώσωσι  μέ  άλυτους  δεσμούς  τά  πρα/θέντα,  διω:ί- 
σθησαν  κατά  την  αΰτην  σχεδόν  έπο-χην,  μέ  σιγίλλια  εκκλησιαστικά 
κοινγ;  ψτίφω  τοϋ  γένους  καΐ  άποφάσει  συνοόικί),  επίτροποι  και  έφοροι 
τών  νοσοκομείων  τά  τέσσαρα  κυριώτερα  στίφη. 

»  Ούτω  διέμειναν  τά  πράγματα  έως  της  20  τοϋ  Απριλίου  1805. 
Έάν  έζετάσωμεν  ιδιαιτέρως  την  έσο>τερικην  διοίκησιν  καΐ  κυβέρνησιν 
του  έν  Γαλατά  νοσοκομείου  άπό  τόν  καιοόν  της  οικοδομής  του  έως 
εί;  τοϋτο  τό  έτος,  βλέπομεν  μέ  ά/.ραν  μα:  λύπην,    ότι  δεν  εισήχθη 
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ποτέ  εις  αυτό  ούτε  ή  ευνομία  εκείνη  και  τάξις,  μί  την  οποίαν  οίκο• 
νομοΰνται  τα  νοσοκομεία  τ/,ς  πεττολιτισμέντ,ς  Εύρώ-ης,  ουτε  το  σύ- 
στημα εκείνο  τ/,ς  κλινικής  το  τόσον  άναγκαΐον^  6/ 1  μόνον  προς  θε- 
ραπείαν  των  ασθενών,  άλλα  καΐ  προς  έξέτασιν  και  γύμνασιν  των  νέων.  » 


[^ΝικοΜου  Μαυρομιιάτου^  μΐτάψρασις  τον  περί  'τΐοΛίτισμοϋ  τών 
Φαιάκων  δοκιμίου  τον  Με.Ηκη,  "Εν  Κέρκυρα  1811.) 

«  Δια  των  τοιούτων  μέσων  η  Ελλάς,  καί  τοι  στενή  κατά  την  στε- 
νην  εκτασιν  και  τον  πληθυσμόν,  νίκα  δμως  την  μεγάλην  κατά  τον 
χρόνον  εκείνον  καΐ  φοβεραν  ^ύναμιν  της  Περσί'-^ος,  άζαλλάττουσα  της 
Ασιατικής  οουλείας  την  Ε\}ρώ•πτι'^^  καΐ  γενομένη  δημιουργός  παντοίας 
εφευρέσεως,  ανάγει  αύτην  είς  τοσούτον  όψηλόν  βαΟμόν  τελειότητος 
και  υπεροχής,  ώστε  κατα^ικάζουσα,  ως  ειπείν,  τάς  έοεξής  ηλικίας  είς 
τήν  άΐάιον  ανάγκην  της  μ-.μησεως,  άραιρεΐ  τούτων  πασαν  ελπίδα,  νά 
ύπεροάλωσι  ποτέ  τά  των  Ελλήνων,  έπιοιοουσα  ένταυτω  μέ  ταχύ- 
τητα εις  τάς  ακριβείς  λεγομένας  έπιστημας,  εις  τε  τάς  φυσικάς,  και 
την  ίστορίαν  τής  φύσεως,  εις  τάς  ήΟικάς  και  πολιτικά;  κ  τ. λ.  καΐ 
προάγουσα  τους  επιφανέστατους  οιά  παντός  άνορας  εκείνους,  ^ι^άσκει 
τέως  τόν  πολιτισμόν  τους  'Ρωμαίους  καΐ  σύμπαντα  τά  άλλα  έθνη. 

»  'Κπειοη  οέ  οΰοέν  μόν.μον  των  ανθρωπίνων  θεμελιώσεων,  και  το 
πάν,  προϊόντος  του  χρόνου,  άλλοιοΰται,  μ,όνων  έζγρημένων  των  νόμων 
τής  φύσεως,  ούτως  εισαχθείσα  παρά  τοις  Έλλησιν  ή  διαφωνία,  κα- 
τέστησε ταχέως  ασθενές  πάν  αίσθημα  ελευθερίας,  αρετής,  έρωτος  πα- 
τρίοο;,  και  έφερεν  ολίγον  κατ'  ολίγον  την  πανουργίαν,  την  φιλαργυ- 
ρίαν,  την   κολαχείαν,  τό  ψεΰί^ος,  καΐ  τήν  ταπείνωσιν. 

»  Φίλιππος  ό  Μακεδών  βλέπων  διηρημένους  τους  "Ελληνας,  καΐ 
έκπεπτο>κότας  τής  προτέρας  των  καταστάσεως,  έσχεοίασε  νά  τους 
ύποτάζ•/)  είς  την  ιδίαν  του  αρχήν,  μεταχειριζόμενος  έπιδεζίως,  ότέ 
μέν  τόν  χρυσόν,  ότέ  δέ  τήν  πανουργίαν,  την  δύναμιν,  καΐ  την  άπι- 
στίαν,  οι  ών  συνήργη^ε  νά  αύξήσ/,  παρ'  αϋτοϊς  τό  σχίσμα,  ή  κακία, 
καΐ  ή  φθορά  του  ήθους. 

»  Οί  "Κλληνες  μη  σώζοντες  πλέον  τό  ηΟος  καΐ  τήν  άρετήν  των 
ίοίων  προγόνων,  εις  ίην  έπεστηρίζοντο,  ως  είς  βάσιν,  οί  νόμοι  των, 
έξέπεσον  άπο  τ/ιν  πολιτικήν  των  δ'.οίκησιν,  ήτις  έκεσεν,  ώς  τά  οικο- 
δομήματα, κατχσκχφέντων  των  θεμελίων,  κχΐ  οί  ά,τόγονοι  των  νίκη- 
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Των  τής  Περσίας  εχ,λιναν  τον  αύ/ένα  ύ-ο  τον  ζυγύν  των  όιαοόχων 
τοΰ  Αλεξάνδρου.  Ή  Άχαϊκ•/)  συαιχοίχία,  τείνουσα  ττρός  ττ,ν  νέαν  ένω- 
σιν  των  Ί'Λλ•/,ν(ον,  καΐ  προς  άτταλλαγην  τνις  οουλεία;  των,  έλαβε  οια- 
στροφγιν  τοΰ  σ*οποΰ,  5ιά  ττ,ν  όυττροπίαν  και  τον  ίρίΙ&νον  των  λοιπών 
λαών,  έξ  ων  έι^.πο^ίτθ•/!  νι  έλ-ιζομένη  εϋτυχνι;  αύττ,ς  έκβασιζ,  καΐ 
έ^εξ•?,ς  τετυφλωρ,ένοι  άπο  τα  πάΟτ,  και  ά~6  τ•/;ν  ά(7υ(/,φωνίαν,  προσ- 
καλοϋσιν  εις  Τ'ον  ΐ(^ίαν  των  έπικράτειαν  τα  όπλα  των  'Ρωρ.αίιυν,  αϊ- 
τινες  ωφελούμενοι  από  τον  έαούλιον  πόλεαον  καΐ  άπό  ττ,ν  τύφλωσιν 
των  Έλλ-Λνων,  τους  υπέταξαν  εις  την  έξουσίαν  των.  » 


[Κω>σταττί)•ον  Οικονόμου^  Γραιιηατιχά^    1817)• 

»  Άνέ'^ερα  πολλάκις  όιόρΟωσιν  γλώσσης  καΐ  προς  ταΰτην  \}Λ'λ 
την  γνώυ-ην  αίσθάνοααι,  οτι  θέλουν  (■^^σαρεστηΟήν  καΐ  στραβοστομ,ί- 
σειν  αΐ  ούω  άντιοιαφερόαεναι  των  νέων  'ϋλληνων  φατρίαι.  Ή  (χία 
θέλει  να  λαλώ[Λεν  την  γλώσσα  ν  τοΰ  έ'ίνου;,  ως  την  λαλεϊ  ό  ράπτης 
και  ό  ψω|Λάς,  και  άπ'  αύτην  να  συστησω^χεν  την  Γραυ.|7.ατικην  μας. 
Άλλ'  οι  άνορες  ούτοι  οέν  παρετηρησαν,  φαίνεται,  ότι  εϊς  όλα  τά 
πολιτισμένα  έθνη,  της  Γραμ,ματικης  οι  κανόνες  συνίστανται  άπό  την 
γλώσσαν  όχι  τοΰ  άπαιοεύτου  ό/λου  άλλα  των  πεπαιδευμένων  τοΰ 
έθνους  μελών  οιότ'.  ούτοι  έ/ουσι  πλειοτέρας  γνώσεις  να  διακρίνωσι 
τον  όρθότερον  και  κανονικώτερον  τρόπον  τοΰ  λέγειν.  Ή  Γραμματικ'ίί 
είναι  τέχνη  τοΰ  λαλεϊν  καΐ  γράρειν  όρΟώς,  ό/ι  γυοαίκώς.  ΚαΙ  οί 
ταύτης  νομοΟέται  όι-^^άσκουσι  το  έθνος  ό/ι  πώς  λαλεί,  άλλα  πώς 
πρέπει  να  λαλη'  /ρείαν  άπο^^είςεως  δεν  ε/ει  ότι  •/)  τάζις  η  ή  άτα- 
ζία  της  γλίόσσης  προέρ/εται  άπό  την  τάςιν  •?)  άταζ'.αν  των  εννοιών. 
*Αν  ή  Γραμματική  πρέπ•/)  να  κανονίζηται  άπό  τό  άπαίοευτον  μέρος 
τοΰ  έθνους,  και  ή  Λογική  λοιπόν  ώσαύτοις  πρέπει  να  έ/η  τους  αύτοΰς 
κανόνας,  ήγουν,  οια  να  γραφωμεν  και  να  λαλωμεν  ως  οι  /υοαιοι, 
•πρέπει  καΐ  νχ  συλλογιζώμεΟα  ως  οί.  /υοαϊοι.  Άλλα  προς  τοΰτο  νο- 
μίζω δέν  θέλουν  συγκατανεύσειν  μηι^'  αυτοί  ούτοι  οΊ  παράαοξοι  καΐ 
περί  γλοισσης  γ\ωματισ-αί.  Θέλουσι  νά  μήν  έ/ωμεν  μήτε  παραγω- 
γάς  λέζεων,  μήτε  έτυμολογίαν,  μήτε  άλλ'/ς  τοιαύτας  κατ'  αυτούς 
(λίκρολογίχς.  Άλλα  ταύτα  είναι  τά  μέσα,  με  τά  όποΐζ  ό  ορθός  λό- 
γος σπουί^άζει  νά  στήση  τήν  εις  τών  πολλών  τά  στόμ.ατα  πλάνο*- 
μένην    γλώσσαν,    καΐ    νά   τήν  καΟ/ρίση    ά-ό   της  βαρβ;<ρότΛτος     τάς 
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ανωμαλίας.  Τό  παρα^οξ(^τερον  είναι  δτι  θέλουσι  νά  έξορίυωσι  χαΐ  τ•)ϊν» 
πάλαιαν  χτ,ς  γλώισ•/ις  όρθογραφίαν,  ίιότι  έχά'7α{7-εν  ττ,ς  παλαιάς  προ- 
φοράς τιης  τ•/]ν  άχ.ρίβειαν.  Οΰτω,  λέγουν,  καττ,ργησαν  καΐ  οί  ΊταλοΙ 
τνιν  Λατινικην  όρθογραφίαν.  Ναί!  αλλ*  οίίτε  ^^  Λατινική  γλώσσα  είχε 
τγιν  αύτ•/ιν  [χέ  τνιν  πάλαιαν  Έλληνικην  όρθογραφίαν,  ούτε  τ,  νεωτέρα 
Ελληνική  διαφέρει  της  παλαιάς  τόσον,  όσον  ή  Ιταλική  της  Λατινι- 
κής. Και  αν  ή  ορθογραφία  την  σήμερον  δέν  μας  χρησιμεύει  ίιά  την 
προφοράν,  είναι  δμως  μέγιστος  σύν<5εσμος  της  λαλουμένης  με  τή^> 
προγονικήν  ημών  γλώσσαν,  γωρις  τον  όποιον  θέλομεν  άπομακρυνθήν 
Τϊαρασάγγας  δλους  από  την  άναγκαιοτάτην  (λάθητιν  αΰτης.  11  γλώσσα 
τών  νεωτέρων  Ελλήνων  έπαθε  πολλήν  πτωχείαν  και  οιαφθοράν• 
Ποιον  είναι  τό  ίατρικόν  της  •,  ΙΝά  πλουτισΟγί  με  λέςεις  και  νά  διορ- 
Οωθ•?ί  καθ*  δσους  ενδέχεται  κανόνας  της  από  την  οποίαν  παρεςετράπη 
παλαιάς  γλώσσης,  ο/ι  ν*  άπο^ενωθ/ί  παντάπασιν  άπ'  αυτήν.  Βαρυτέ- 
ραν  παρά  ταύτην  δυστυχίαν  οέν  έμποροϋσι  νά  μάς  καταρασθώσιν  οΐ 
εχθροί  του  Ελληνικού  ονόματος. 

»  Αντίπαλοι  προς  ταύτην  την  οόςαν  εϊναι  οΊ  άλλοι  πε:1  γλώσ- 
σης οογματισται,  δσοι  θέλουσι  νά  λαλώμεν  καΐ  νά  γράφωμεν  παλαιά 
^Ελληνικά.  "Ω  μυρίων  πράγμ'  ευχών!  άλλ'οΐμο'. !  ή  παρούσα  ουστυχία 
τοϋ  Ελληνικού  έθνους  τό  κάμνει  παντελώς  αδύνατον.  Τό  έθνος  οέν 
χ.αταλαμβάνει  πλέον  τοϋ  Πλάτωνος  την  γλώσσαν  άλλα  μηο'  αΰτοΙ 
καθ'  όσον  πρέπει  οΐ  φανταζόμενοι  οιάπυροι  αυτής  έρασταί.  Ό  πολύς 
ενθουσιασμός  των  οέν  τους  έσυγχώρησε  νά  κρίνωσι  πόσον  οιαφέρουσιν 
από  τών  ένδόςων  Ελλήνων  τά  συγγράμματα,  δσα  γράφουσιν  αυτοί. 
"Αλλη  είναι  ή  ζώσα  τοϋ  ανθρώπου  λαλιά,  καΐ  άλλα  τοϋ  ψιττακον* 
τά  κατηναγκασρ,ένα  μιμήματα. 

"Αλλο  γλαϋζ,  άλλο  κορώνη  φΟέγγετα•.. 
"Αλλη  είναι  της  παλαιάς  Ελληνικής  ή  φυσική  πορφύρα,  καΐ  άλλοι 
της  βεβιασμένης  μιμήσεως  της  ο'ι  κέντρωνες.  ϋί  σημερινοί  Έλληνες 
οέν  έμποροϋσι  νά  λαλώσι  τήν  γλώσσαν  τών  παλαιών,  διότι  δέν  ι,ώ- 
σι  μήτε  εις  τάς  περιστάσεις  τών  παλαιών.  Ίΐ  γλώσσα  τοϋ  έθνους 
μεταβάλλεται  κατά  τά  ήθη,  τά  έθη,  τους  νόμους,  τήν  πολιτικήν, 
τήν  άνατροφήν,  τήν  παιδείαν,  τάς  τέχνας,  τά  επαγγέλματα,  τά  φρο- 
νήματα, τάς  περιστάσεις,  όλας  τάς  ψυχικάς  και  σωματικάς  αυτού 
μ,εταβολάς.  "Οσοι  θέλουν  νά  διδάςωσι  τους  νυν  ζώντας  Έλληνας  τήν 
λαμπράν  γλώσσαν  τών  παλαιών,  πρέπει  πρώτον  νά  τους  μΐταφυτεύ- 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.  317 

»ωσΐν  εις  τ•>,ν  λα{χπράν  έποχτ,ν  των  τταλαιών.  Άλλα  καΐ  το" το  κά- 
κεϊνο  είναι  παραπλ•(ί<του  φαντασίας  άναπλάτματα.  Φοβούνται  τίϊς  5ό- 
ζτης  ταύττ,ς  οΐ  7:ρ(5μα/οι  αγ,ττως,  <^ιορθώνοντε;  τΫ,ν  λαλουαέντ,ν  '^,μών 
γλώ'τταν,  καταργτ,'ϊωμεν  τ/,ν  πάλαιαν.  Αλλ  ό  φόβος  των,  ας  μ.έ  συγ- 
χωρτ^σω<τιν,  είναι  άλογος.  Άούνατον  είναι  νά  γράψγι  τις  χαλώς  είς  τ•λν 
κοιντ,ν  μας  γλώσσαν,  άν  οέν  σπουοάστ,  ακριβώς  ττ,ν  πα7.αιάν  της  μτ.- 
τέρα,  γΐτις  είναι  δλων  των  καλλονών  αΰττϊς  ή  τητ,γ/.  Τους  κοινούς 
7Γρολόγο«^ς  τοϋ  Κοραή  τους  άναγινιόσκομεν  με  τόσγιν  Υΐοονγ,ν,  με  οσ•/ιν 
άκρίβειαν  καϊ  χάριν  βλέπομεν  συγγεγραμμ.ένας  τάς  Έλλτ,νικάς  του 
στιμειώσεις. 

Άψρτ^τωρ,  ά^ίμχστοζ,  ανέστιος  Ιστιν  Ικεΐνοί, 
δστις  φαντατθτ,  ττ,ν  χ.ατάργ•/ισιν  της  παλαιάς  Έλλγ,νικΫς  μ,ας  γλώσ- 
σης. Αυτ•/ι,  και  όταν  ή  νεωτέρα  τελειοποιτ,θΫ,  μένει  πάλιν  αθάνατος, 
καθώς  εμ,ειναν  αθάνατοι  οί  λαλ^ιταντες  αύττ,ν  ήρωες.  Αυτή  είναι  ή 
μ.όνη  τελεία  γλώσσα  τών  Χαρίτων  και  τών  Μουσών,  τ,  μόνη  άκριβη; 
της  φύσεως  ερμηνεία,  τό  μόνον  άνεκτίμητον  λείψανον  της  άρ/αίας 
μ,ας  ευγενείας*  ή  θεία  παρακαταθήκη  της  θείας  μας  εκκλησίας,  είς 
την  οποίαν  άπεταμίευσε  την  πρωτότυπον  οιοασκαλίαν  της  πίστεως* 
Τ)  ^ραστικωτάτη  μουσική  είς  το  νά  τΙ;μερόν•/ι  τάς  'Κλληνικάς  ψυχάς, 
και  νά  τάς  έμπνέτρ  τ:^,ν  θεόσοοτον  μανίαν  της  αρετής. 

^Ω  φΟ^γμ'  'ΑΟάνα;  φ'.λταίτης  ΙμοΙ  θεών ! 
'^Ω  κάλλο<; !  ώ  φώ;Ι  τ(;  έ/.ών  σου  λε(ψεται; 

"Οχι !  ΐ^.ακράν  άπό  τους  περί  διορθώσεως  της  λαλουμένης  ίμών  γλώσ- 
σης γνωμο^ότας  τοιαύτη  συκοφαντία !  Όσον  τό  κατ'  έμέ,  θέλω,  καΐ 
απαιτώ  τους  νέους  φιλομαθείς  Έλληνας,  οχι  μόνον  νά  έννοώσιν,  άλλα 
καΐ  νά  γράφωσι  και  νά  άπαγγέλλωσιν,  ό'σον  τό  ουνατόν,  ευκόλως  την 
τταλαιάν  μας  γλώσσαν.  Τί  ;  Γάλλοι,  "Αγγλοι,  Γερμανοί  περιηγη.ταΐ 
της  Έλλάι^ος  καυχώνται  είς  τό  μέσον  μας,  ώς  Έλλτ^νισταΙ,  καΐ  τμεϊς 
θέλοαεν  τους  άχούειν  Όμηρίζοντας  καΐ  Πλατωνίζοντας,  άλαλοι  καΐ 
κωφοί;  Οί  φιλέλληνες  Ευρωπαίοι  βραβεύουσι  με  δωρεάς  και  τιμάς  τους 
ομογενείς  των  εκείνους,  δσοι  γράψωσι  τρεις  ώοάς  κατά  μίμησιν  τοΰ 
Πινδάρου,  και  οι  υΙοΙ  τοϋ  Πινδάρου  5έν  θέλουτι  γυμνασθήν  είς  τ•^,ν 
«ατρωαν  των  στι/ουργίαν,  Την  εςιν  λοιπόν  τοϋ  γράφίΐν  καΐ  λαλεϊν 
Ελληνιστί  τ•^,ν  θεωρώ  ώς  άναγκαιοτάτην  ει;  όλους  μας  τους  πεπαι- 
δευμένους. ΚαΙ  αύτοΙ  αισθάνονται  ταύτην  την  ανάγκην,  δταν  έπιχει- 
ρίσωσι  νά  γράψωσιν  εν  επίγραμμα,  •?1  μίαν  έπιστολην,  ήτις  θέλει  τους 
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μ,αρτυρησειν,  δτι  καΙ  αύτοΙ  εααθον,  καΐ  τους  άλλους  (Λαθ•/ιτεύου(ϊΐ^ 
άξίω;  τ-^ν  Έλλην-χην  πακ^είαν.  Άλλ'  έκ  τούτου  οέν  συμπεραίνεται 
δτι  πρέπει  να  λαλώ[7.εν  κοινώς  γλώσσαν  όιωρθω{Λένην.  01  σοοοΐ  των 
Ευρωπαϊκών  εθνών  και  γράφουσι  καΐ  λαλοΰσι  τν,ν  Λατινικην  γλώτσαν, 
άλλ'  ε/ουσιν  έκαστος  την  μγιτρικην  του  κανονισαένην,  εις  τγ^ν  οποίαν 
συγγράφει  τα  προς  κοιν/ιν  ώρέλειαν  αποβλέποντα  συγγρά[Α[Λατα.  ϊού- 
τοον  τ6  παοά^ειγ^Λα  πρέπει  να  {Αΐ{χ•/ιθώ{λεν  και  τ\μ.ζΛζ.  Να  (Λανθάνω;αεν 
Ελληνικά,  και  να  γράφω[7,εν,  όταν  ή  χρεία  το  καλέσ•/;"  άλλα  τα  κοι- 
νωφελή ποινίαατα  και  συγγρά^,ματα  να  τα  γράφωμεν  εις  την  κοινήν 
ν)μών  γλώσσαν,  ήτις  είναι  η  γλώσσα  του  έθνους,  και  θέλει  κανονι- 
σθήν  ρ.έ  τοΰ  χρόνου  την  πρόοόον  άπό  τους  ένόόςους  αύτης  ποιητάς 
καΐ  συγγραφείς. 

»  Αυτή  είναι  ή  περί  γλιόσσης  ΰπόληψίς  μου,  την  οποίαν  ομολογώ 
μετά  παοόησίας  εις  των  Ελληνικών  γραμμάτων  την  οημοκρατίαν.  Δ:ν 
κατηγορώ  κανέν  τών  άντιοιαφερομένων  ούω  ταγμάτων.  'Οποϊαι  όη- 
•ποτε  καΐ  αν  ήνχι  αΐ  γνώμαί  των,  σέβομαι  και  τιμώ  τον  υπέρ  τοΰ  Φω•? 
τισμοΰ  της  πατρίοος  άληθινόν  αυτών  ζήλον.  Α'ι  μετά  λόγου  περί 
γλώσσης  άντιλογίαι  καΐ  συ«,ητησεις  είναι  σημεϊον  έθνους  ζώντος,  αι- 
σθητικού, κινουμένου  προς  εϋρεσιν  τοΰ  συμφέροντος•  Άλλ  οιμοι!  δταν 
αύται  αι  συ^/ΐτησεις  γεμωσιν  απο  άγριας  εριοας  και  λογομαχίας  όταν 
οΊ  συμβουλεύοντες  περί  της  παιδείας  τοΰ  έθνους  έκφέρωσι  κατά  τών 
σοφωτέοων  τοιν  η  βλασφημίας  άνα'.σ'/ύντους,  η  συκοφαντία;  ύπουλους 
καΐ  κακοήθεις,  τίς  ωφέλεια  έπειτα  άπό  τάς  έρευνας^  τί  κέροος.άπό 
τάς  συμβουλάς  των^  Και  τοΰ  πρώτου,  καΐ  μάλιστα  τοΰ  οευτέρου  περ^ 
γλώσσης  κόμματος,  άνθρωποι  έζηνεγκαν  εγγράφους  λοιοορίας  κατά  τών 
επιθυμούντων  της  σημερινής  γλώσσης  την  οιόρθωσιν.  Είναι  αληθινά 
τό  πράγμα  πανταχού  συνειθισμένον"  ή  μεσότης  νά  πολεμήται  πάντοτδ 
άπο  τά  ούω  άκρα.  Άλλ'  επρεπεν,  άνορες  έπιΟυμηται  τή;  σοφίας  του 
έθνους,  νά  οιεγείρωσι  πόλεμον  βαρβαρικόν  κατά"  τών  σοφ^•^τέρων  αύ- 
τοΰ  με7νών ;  Τών  Μουσών,  άνθρωπε,  καυχάσαι  οτι  είσαι  έραστ^^,ς,  καΐ 
έπειτα  τραχύνεσαι,  και  συκοφαντείς,  και  ξεσχίζεις  τους  ίεροφάντας 
τών  Μουσών;  Λεν  σε  αρέσκει  ή  περί  οιορθώσεως  τής  γλώσσης  αυτών 
συμβουλ•/,  •,  είττέ  πράως  καΐ  χαριέντως  τόύ;  λόγους  τής  ουβαρεσκείας 
σου.  ίέ  σκανδαλίζει  τό  κ  των  άπχρεμφάτων,  το  η(>ω>ί»'^  το  ά.τοΓ•, 
τό  (((ύρω^  τό  έμ,-ΐορώ;  ^ίδαζον  συ  άν  έχης  καλ•/ίτερα.  Ά  ν  φρίττγ,ς. 
ταύτα  ως  κακόφωνα  και  άη'^Λι,  γρ^φε  .^^'ω/',  «^>οι'•,  γοώοχω^  ι'ιύα'•. 
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μαΐ'  Εί^άγαγε  αν  βύνα^αι  τον  ά-λοΰν  μέλλοντα  εί:  το  «ττ^μ.»  τοϋ 
εθνου;,  ο>Λ  νά  Ίε  «ϊτ/'τ•/)  το  εΟνο;  άργυροϋν.  Σ'^γ.ζο'^').ν'^ιίς  τους  ομο- 
γενείς σου  νά  άναλάβωσι  τ/,ν  ττχτρώαν  παιοείαν,  μαντεύεις  ένθουτιών, 
ΟΤΙ  θέλει  ττάλιν  άναγενν/,Οην  εις  τ•/,ν  Έλλάόα  ό  χθ|;ός  των  παλαιών 
αυτής  σοφών. 

Εύοαιμονίτ,ς  Ι  μισθον  ν,δ'οτων  λίγων. 

Άλλα  τί  συμβάλλουν  προς  άναγένν/,σιν  τ•/;ς  Έλλάοο;  τόσαι  άγριαι 
καΐ  άττάνθροί-οι  ΰβρεις,  μέ  τάς  ό-οίας  ανταμείβεις  τους  σοφοϋς  ττα- 
ρατ'Λρτιτάς  τ•^ς  διαφθοράς  των  ^Οών,  καΐ  της  γλώσσ-/;ς  τών  Ελλήνων  ; 
Προς  τΐ  τα  καλά  έ/.εΐνα  ονόματα  Τροίχατρονκοι,  Κουρονό^ιναΛοι^ 
ΒρωιιοΛόγοί^  ΝεωτίρισταΙ^  ' Ρίύ.•το;(αθηται^  Χ ρνσοΑε(:.ιθηραι ^  Κατα~ 
(ρρονηταΐ  τη;  ίθηκης  ίίραρχίαζ ! !  >.':\\  /.τλ !  \  Ταΰτα  τά  ρνίματα  νΐ 
θαύματα  τίνες  σοι  τά  έμ~νέουσι;  Μοΰσαι^  'Ο 'Κριννύε;•, 

»  Όλοι  τών  Εϋρωτ:αΪΛών  εθνών  οΊ  φιλόσοφοι  παραττ,ρηταΐ  συμ.- 
φώνως  όμολογοΰσιν,  δτι  το  'Ελλ•/ινικόν  εΟνος  ήμέραν  ές  ημέρας  προ- 
κόπτει  φωτιζόμενον.  Και  αν  οί  σοφοί  ούτοι  κριτικοί  όέν  έπέβαλλον 
τά  φιλάνθρωπα  βλέμματα  των  εις  την  άθλίαν  Ελλάδα,  -/ίΟελον  εΐ- 
σθαι  παντάπασιν  άναίσθγιτοι  οί  Έλληνες,  εάν,  μετά  τόσων  σχολείων 
μεταρρύθμγ,σιν  καΐ  σΰστασιν,  μετά  τόσων  βιβλίων  εκοοσιν,  μετά  τό- 
σων πεπαιοευμίνων  ττλτ,Ουσμόν,  οέν  '/ΙσΟάνοντο  τοϋ  φωτισαοϋ  των  τήν 
πρόοόον.  Ό  Πατριωτισμός,  ό  αναφαίρετος  τών  δοστυ/ών  Ελλήνων 
χαοακττιρ,  άναψεν  εις  τά  σττ,Οτ,  των  τη;  φιλομάθειας  καΐ  παιδείας 
τ6  ίερόν  πϋρ.  Πλούσιοι  και  πτωχοί  συνεισφέ;ουσιν  έτοίμως  προς  κοι- 
νόν  φωτισμόν.  Λί  πόλεις  συνιστώσι  σχολεία.  Τά  χωρία  ζτ,τοΰσι  οι- 
δασκάλους.  Νέοι  χρηστοηΟεις  έπιστρέφουσιν  άπό  τνιν  Εΰρώπην  φέροντες 
εις  την  Πατρίδα  της  φιλοσοφίας  τά  φώτα.  Εις  τοιούτους  ένοόζους 
αγώνας  τις  από  τους  γνησίους  "Ελληνας  δεν  χαίρει ;  Τίς  άπό  τους 
φιλέλληνας  Ευρωπαίους  δεν  επικροτεί-  » 


ΤΕΛΟΣ. 
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ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ   ΕΑΑΑΛΙΟΥ 
ΔΙΑΛΟΓΟΣ 

ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΕΝ  ΕΓΡΩΠΙ^    ΕΑλΗΝΙΚΗΣ    ΠΡΟΦΟΡΑΣ. 

(1712). 


ΜΕΛΙΣΣ03,      ΑΓΑΠΙ02. 

Μ^Μσσος.  Χαίρε  φίλων  [/.οι  φίλτατ'  Άγάχιε,  καΐ  ευ  ττράττοι;. 

"'^γάπιος.  Πολλά  γε  χ.αι  συ,  ώ   Μέλιστε,  νεανίσκων  |χοι  βέλτιστδ. 

ΜέΛ.  Πολύν  χρόνον  ούχ^  έώραχά  σε*  δχω;  τον  |Αεταξΰ  έβίως  βίον; 
βαβαι,  δσαις  βίβλοι;  περιτετεί^ισαι,  και  ώ;  πόλι;  τις  πολιορκουμένη 
περικεχάραξαι  κατά  των  άντιτ:άλων'  άλλα  τίνες  αύται  μικραΐ  καΐ 
μεγάλαι  περί  σε  ^  Γρα{/,(/,ατικ•}ι  τούτο,  τουτι  οέ  τί  \  αύθις  Γρα{Χ}/,α- 
τικ•^,  άλλα  καΐ  τρίτον,  και  πασαι  ϋσως  αύται. 

^^γ•  Έ/ει  γάρ  ούτω,  σύ  οέ  μ"/ι  ανάκρινε  καθ  §ν  εκαστον,  λαβών 
^έ  θάκον,  κάθισον  ένταυθοΐ,  και  ειτι  καινόν  των  εςω,  ?|  πολέμων,  η 
μάλλον  των  καινών  τούτων  σοφιστών  φέρεις,  λέγ'  άνύσας  ποτέ.  Δο- 
κουσί  μοι  γάρ  ούτοι,  πλείονα  ταραχ^τ,ν,  πάντα  αρνούμενοι  και  τους 
άλλους  εις  άπορίαν•  άγοντες,  ποιεϊν  έν  τω  κόσμω,  η  τ•?)ν  Περσών  άρ- 
ντ,ν  δλας  εκατόν  μυριάόχ;  στρατού  κατά  τών  Ελλτόνων  κινούσαν, 
καίι^ναζευγνύουσαν  Έλλτ,σποντον'  αυτός  γάρ  οίκοι  τα  πολλά  οια- 
τρίβων,  οι^α  τών  τοιούτων  ού<^έν,  ει  μνί  τις  τών  φίλων  εΐσω  παρ 
έμοί  έλΟών  όιτ,γ-Γ,σαιτό  τι  τοιούτον. 

Μέ.Ι.  Πολλά  τά  τοιαύτα,  ώ  φίλε,  καΐ  σχε<^όν  άφατα"  ούτω  γάρ 
τα  τών  σοφών  τημερον  υπέρ  τΫ,ς  Βαβυλωνικής  εκείνης  έχει"  ν,ν  οέ 
μοι  πρώτος  ειπης,  όποιον  το  βιβλίον,  δ  μετά  χείρας  έχων  ξυγγρά- 
φεις,  ουκ  αν  πρότερον  άκούστ,ς  γέ  μου  περί  εκείνων  λέγοντος"  Γραμ- 
ματικός γάρ  ήαϊν,  ούκ  αν  νυνί  γένοιο,  τοσαύτα  περί  τ:^,ν  φιλοσοφίαν 
πρότερον,  καΐ  Οεολογίαν  πεπονηκώς'  καΐ  νη  Λ(α,  καΐ  περί  την  ίατρικίιν 
τρίτον  τούτον  ένιαυτόν  διατριβών  ε/ίΐ:,  ΐ^  τοις  παιοαρίοις  τούτοις, 
ως  "Ομηρο;  τοΐ;  Χίοις  πάλαι  βατραχομυομα/ίας,  και  τοιαύτα  ποιη- 
μάηα,  Όμτ,ρικών  λόγων  τε  τεμάχη,  καΐ  έστίαν  πχρατίθης"  τούτο 
γάρ  το  βιβλίον  Ίλιάς,  ως  ή  επιγραφή  ^κ^άσχει,  άλλα  καΐ  Αισώπου 
μύθοι  ούτοι,  νή  Δ'. ,  η  τε  βατραχομυομαχία  έν  τούτω'  παπαΐ,  εκ  της 
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συνεχούς  άναγνώσεω;  ο-ω;  τί>  βιβλίον  κε;^Τ|λί5ωται,  το  5έ  ποοοίμιον 
καΐ  πχνυ  ρερυπωρι,ένον.  Τάχα  ίέ  καΐ  αυτός  που  ταύτω  τω  Ό{χ•^ρφ 
χρησ•/!  προοψ.ίω, 

Αρχόμενος  τ.ρώτο'ί  Μουσών  χο;6ν  εξ   Ελικώνος 
£λ6εΓν  είς  έ/χον  ητορ   Ι-ευχομαι   ε'ι'νεκ'  άοιοή;, 
ην  νεον  Ιν  δέλτουιν  ίχοΐζ  έπ•.  γοΰνασι  θήκα. 

δρα  βμως,  ώ   θαυρ.άτιε,  μη  τις  ΦυσίγναΟός  τοι  φΟέγξεται  τά^ε. 
ΞίΤνε,  αΐι;  εΤ  ;  πόθεν  ήλθε;  έπ'  ήόνα ;  τΙς  δε  σ'  ό  φΰσβ;  ; 
Πάντα  δ'  άλήΟευιον  μη  ψευδόμενόν  σε  νοήσω. 

'^γ.  Συ  οέ  /.αΙ  νυν,  ώσπεο  ειωθας  πάλαι  σκωπτικόν  δν  (λεφάκιον^ 
σκώπτων  φανεράς  εΤ,  ου  μην  άπο  σκοποϋ  σοι  τα  βέλη  τετόξευται" 
οΰ  μην  ξυγγράφω,  άλλ'  απλώς  μεταγράφω  έκ  των  πολλών  τούτων, 
βιβλίον  εν,  τα  κάλλιστα  ςυλλεξάμενος,  και  ώρελιμώτερα  τοις  φίλο- 
μαθέσι  νέοις. 

^^^^.  Εϊτ  οΟ  ^έ<5ιας,  ω  Άγάπιε,  μη  τίνα  κυκεώ,  καΐ  άσύφηλον 
χ,μΐν  ξυγγραμμάτιον  συντεθείς,  γέλωτα  τοις  πολλοίς  όρλισκάνοις^ 

Άγ.  Τό  κα'^^ύναμιν  δμως  ού  μεμπτον,  παρά  γε  τοις  σίόρροσι. 
,    λί^^.  Άλλα  τί  κοινόν  Αΐσωπικών  μύθων  και  Όμηρου  ποιημάτων, 
γραμματικών  τε  τοσούτων,    ηγέ  ό'πως  μάλλον    κατά    την  παροιμία* 
ειπώ,  τί  κοινόν  κυνός  καΐ  βαλανείου ;  η  τούτους,  τους  Χίους  είναι  νο- 
μίζεις •   τά  οέ  σοι  κολοιοί  εϊσιν,  οΰς  αετός  υποτοπάζεις. 

Αγ.  Οίοα  και  αυτός,  τό  ^  έμόν  οΰ  τοιοϋτόν  έστι. 

Με.1.  Τί  οέ  σοι  βούλεται  ταϋτα;  "Ομηρος  καΐ  Αίσωπος,  Φρύγε; 
αμφότεροι"  και  γαρ  και  τον  Όμηρον  τά  πρώτα  Βαβι»λώνιον  ύπάρξαν 
φασί  τίνες. 

'  .;^Υ'  Εΐμέν  "Ομηρος  Βαβυλώνιος,  και  Αίσωπος  Φρΰξ  ^ν,  αυτό; 
δν  κρεϊττον  είοοίης,  έγώ  ^έ  ούκ  ανακρίνω  τοΰτο,  άλλ'  δσα  παο'  αυ- 
τοί; κάλλιστα  καΐ  άλλως  λυσιτελή,  ώς  ή  σοφή  μέλισσα,  καίπερ  σοΙ 
μάλλον  προσήκει,  φερωνύμω  ταύτης  οντι,  είς  οίκείαν  (ϋφέλειαν  άπαν- 
Οοϋμαι.  Τηλικοϋτος  γαρ  οικονομικός  τε  -και  ήΟογράφος  "Ομηρος  πέου- 
κεν,  ώστε  μη^ενϊ  λελεΐφΟαι  ύπερβολην.  'Ορώμεν  γαρ  χαΐ  τόν  της 
Μακεδονίας  βασιλέα,  ούκ  άλλως  μεγαλιότητο;  έπιτυχεΐν  ονομασίας, 
^τ^  τοϋ  θαυμάσαι  καΐ  μιμηΟήναι  τάς  ΰπ'  εκείνου  των  ήροίων  πεποιη- 
,{Λένας  άρεχάς.  Φέρεται  (^έ  παλαιός  λόγος,  ώς  καΐ  τους  Αισώπου  μύ- 
θους βασιλέα  τινά,  τά  τε  πολεμικά  θαυμαστόν  καΐ  πολιτικώτατον 
οντά,  και  αιηνεκώς  τ•/ί  τούτων  άσχολούμενον  αναγνώσει,  και  αύτο< 
(ΐ^Τ.  ΝϋΟϋΛΛϋΝ    ΓΛϋί.)  21 
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τϊΌλλά  πλείω  σοφο^τερον  γεγονέναι,  καΐ  τω  Αίσώπω  ρ,έγαν  τχς  (ϊ6>^' 
φίας  βπαμεϊψα•.  μιιΟόν.  Θεατάμενο;  γαρ  άπαζ  εν  άγορα  ίιοίτρίβων,'• 
${κ6να  πάνυ  ρυπώ^αν,  το  δε  ταύττις  είκόνιτρ-α  ϋτυέρ  του  όατιρικοΰ• 
«κείνου  Θερσίτου,  άσχ-ψ,ον  άΐΑα  καΐ  παγγέλ'.ον,  καΐ  πυσθεις  ώ;  Αί- 
■σώπου  τ?ι  εΐκών,  τον  ρ.έν  γραφέα  έ/^λασεν  ώς  εΐκβ;,  βαρείας  έτίίθείς 
καΐ  τοις  άλλοις  τάς  τψ.ωρίας,  ε?  τις  τό  παράπαν  τοιούτον  τόν  Αν- 
σωπον  γράψειεν,  εκείνου  δε  καλλί^την  ανθρώπων  εικόνα  χελεύσας 
γράψαι,  άμφότερον  τόν  μηρον  χρυσοϋν  έποίητε,  ού  τον  Ιτερον  οΓος  6• 
Ιΐυθαγόρας  ην.  Και  ανδριάντα  έν  μέ-ιω  τη;  λεωφόρου  άνασττίιας,  οί-: 
στι^ον  τοϋτο  ύπογράψαι  λέγεται. 

Άρχομε'νο'.σι  κέλω  γε  πολ'ταχί,  τον  δ'  άφοραοθαι, 

Ευ  γαρ  τήδε  πόλι;  άγει,  ΑΙιώποιο  ρα  μυθο-.ς. 

Ότι  δε  τόν  "Ομγ,ρον  έμοϋντα  τα  επη  γράοουσι,  τους  δ'  άλλους 
-τοιητάς  έκ  τούμετοΰ  τούκείνου  συλλέγοντας,  έμαθες  πέρυσι  δείξαν- 
♦ίος  έμοϋ  ττ,ν   εικόνα. 

ΜέΛ.  Ταΰτα  μέν  ορθώς  £χειν  μοι  δοκοϋσιν,  ώττ'  οΰκ  ασφαλές 
άντιλέγειν,  και  μάλιστα  σοίγε  ουτο>  φιλομτίρω  και  φιλαισώπω  οντι^ 
μγΐ  καί  τις  ίιμΐν  όμηραισωπομαστιγίας  γράψαιτο  δίκας.  Ουκ  £τι  μην 
Ιφθης  το  βιβλίον,  δπερ  γράφεις,  δ,τι  καΐ  έστιν  ειπών  Ί?ιμϊν•  ίστορίαν 
ϊσω;  τινά  γραμμάτων  ιστορείς. 

^^4γ.  'ίΐκιστα  μενοΰν"  καΐ  γαρ  αυτούς  όσους  όρας  είσΐν  όύ  γρα^ί"^ 
ματικοί,  άλλα  γραμματικών  στοιχείων  ξυγγραφεϊς. 

Με.ί.  Παρακροΰεις  με,  ώ  βέλτιστε,  εΐμ:^  έγώ  δλαις  κολοκύνταις 
λτ,μώ'  ιδού  γαρ  άλφχ,  βήτα,  γάμμα  και  πάντα  τά  λοιπά  στοιχεί* 
καθεξής. 

'^γ.  Όρας  δμως  προ  του  Ελληνικού  αλφάβητου  τί  ένταυΟοϊ  γε- 
γραπται; 

Με.Ι.  Άναγίνωσκ'  αύτος  ταΰτα  λαβών  έγώ  γάρ  Χαλδαίων  Ο'ΰκ 
εμαθον  γράμματα"  άδέν  γάρ  ταΰτα  προς  ΐατροΰ  σοφοΰ. 

'^ίγ.  "Κσφηλας,  ώ  Μελίσσιον,  εΐσΐ  γαρ  ού  Χαλδαϊκά,  άλλ. 
Εβραίων  και  Σαμαρειτών  σήματα. 

ΜεΛ,  Άναγινώσκονται  δέ  ταΰθ'  δπως ; 

Άγ.  '^Ωδε  εΐδέναι  σε  δει,  το  '  1-:λληνικί>ν  α,  άπδ  τοΰ  Σαμαρειτών^ 
ούτω  γάρ  τίνες  έν  άρχ•^  της  γραμματικής  έζηγοϋνται,  • .  . .  άλφα,  τί 
Φοινίκων.,  γίνεται,  τοΰτο  δέ  άπδ  τοϋ  Εβραϊκού.  ..  •  αλεφ,  η  ..« 
«λλοΰφ*    δ  έστιν  ήγεμςόν'    προηγείται  πάντων  γάρ  των  γραμμάτων 
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:    ΜίΑ,  Ίσως  και  εν  τ•^  των  φωνηέντων  όίκτι  πρώτον  κάθϊ,ται  πάν- 
των τό  άλφα  •, 

^γ.  Τοΰτο  μεν  άνευ  άμφιβολίας'    έχεΙ  ό  -Λγεμών    πανταχοϋ  των 
πρωτιίων  άςιος'  τό  δέ  βτ,τα,  Φοινικόν  έστι  και  αΰτ(^. 
Λ//.ί.    Μά  Δί'  έγώ  γαρ  μέλαν  αυτό  ένάαιζον. 

^γ.  Ού  τοϋτο  φ'ΛμΙ,  άλλα  έκ  ττ,;  Φοινίκης  γλώττης  παράγετθαί 
λέγουτιν,  ήγουν  τοϋ  ....  βαίθα  και^μιχοϋ  οντος,  ^  .  .  .  .  βέτα*  τοΰ- 
το ίέ  παρά  τοϋ  Έβραϊκοΰ  ....  βέτ,  και  καθεζΫ.ς  περί  των  άλλων 
<ττοΐ)'είων'  δρας  όπόσας  παρατγιρτ,'ϊεις  έχει  έο^ς  είς  άρθρον  καΐ  όνομα, 
ί^  έργον  ην,  άφικέτΟαι-,  πλείω  τα  πάρεργα  των  έργων*  φατΊ  δε  τινβς, 
ώς  παραπολύ  ραον  άν  τις  τα  Ελλήνων  μχθοι,  προμεμαΟηκώ;  εκείνα, 
ώιεί  τις  βουλόμενος  λατινίοο;  έπιστ'/ίμων  γενέσθαι,  άρ^οιτο  της  Ελ- 
ληνικής πρότερον'  πολΰ  γαρ  τοϋτο  δικαιότερον  ?ι  γαρ  άρςτι  μ(5νον  των 
Ελληνικών  φωνών  άπογυμνοΰν  αϋτην,  ούκ  άν  (ΐ^θάνοι  που  τίσι  τα  έ«υ- 
της  καλΰψαι  αίοοία'  ούτω  γαρ  και  τω  /εϊρε  άφαιρεΤν  δλως  οβησει. 
Με.Ι.  Καί  τοι  γραμματικ•^,ν  Έλληνικην  ταύτας  καλοϋσι. 
■/ίγ-  Τοΰτο  μεν  πάντες  ποιοΰσι,  καΐ  έφ^υρίσκουσι  προσέτι  μεγάλας 
και  θανμοστάς  έπιγραφάς,  ώστε  μόνον  έκ  της  άκοης  έκπληττ»σθαι 
τους  έωνγ,μένους, 

Μ4Μ  Ποιοΰσι  δε  τίνος  /άριν  ταΰτα  σοφοί  οντες  άνθρωποι  ; 
^ίγ.  Τάργυρίου*    όρας   γαρ    καΐ    τάς   έταιρίδας,  δπως    φύκεσι    καΐ 
φοινίσμα,σι    τον    τοϋ   προσώπου    γ  ρώτα  έπιπάσσουσαΐ  περιβόητοι  έ-Ι 
κάλλει   Λαίδες    είσί'    τίς    γαρ   άν  αύτάς,    είμη  λημδ,   άνεκτάς  όρων 
ών/,σεται ; 

Μί.Ι.  Καλώς  είκάζειν  μοι  οοκεΐς,  καί  με  προκαλείς  ες  άμιλλαν  ο'χα. 
άτερπη  τίνα  οιηγν,σασθαι  παραβολην.  "ΐίτυχε  γάρ  ποτέ  μεθύων'  άλλ*. 
αίδοΰ|<.αι  νίι  Δία  οϋτω  γυμνην  σοι  διηγησασδαι  την  ίστορίαν  άπασαν* 
και  μάλιστα  οέδοιχα  μ,η  τισι  φορτικός  τε  και  αναίσχυντος  οόζω'  οιά 
κύψον  τό  ους. 

^ίγ.  Μέ.ί.  Τί  μειδιάς  ^  οΰ  ταΰτά  σοι  δοκεΐ  και  τους  νϋν  νβανίσκους 
έκείνω  πάσχειν  \  τω  της  Ελληνικής  γάρ  γλώττης  μεΟύοντες  έρωτι,  καΐ 
γραμματικάς  Έλληνικάς  πα:ά  τών  γονέων  βοώντες,  είτα  έωνησάμε- 
νοι  και  τοις  βιβλιοδέτοις  παραδόντες,  κάπειτ'  άναπτύςαντες  τό  της 
επιγραφή;  άνΟηνόν,  και  τάνδον  Οεασάμβνοι,  εϋΟΰς  τόν  Ίϊρακλήν  άρη- 
γόν  επικαλούνται,  και  Ίόλεων  κάρηνα  Λερναία  της  Λαλιμ-φυοΰς  "Τορας 
τέμνοντας  ίλευΟεροϋν  αΰτοϋς  τών  δεινών.  Τί  δε  τοΰτ'  έν  φροιι/.ίοις  «ύ• 
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τω,  τό  ζύν  τω  Θεψ,  βούλεται;    ποίον  αύτδς  νθ{Λίζει   Θεόν,   κάτειπ* 
μοι  ποός  τής  φιλίας*  οΐόας  γαρ  αυτός  οΙ[χαι. 

'    Μγ.   Πολλάκις  καΐ  παρά.  πολλοί;  τοΰθ'  έώρακα,  ο,τι   ^έ  και   βούτ 
λονται  οΐ  τοϋθ'  ούτω  γράφοντες  αύτοΙ  αν  κρεϊττον  ίο£ϊεν. 

ΜέΛ,  "υ^•/)  ρ,ανθάνω  δ,τι  έστιν'  άνέγνωκας  οΤμαι  Αριστοφάνους 
11λοϋτ(^ν  ποτε^ 

^ν.   ΤουτονΙ  φνίς; 
ι    Μέ.Ι.  ΙΝτι  τόν  Πλούτων'  άρέτκει  μοι  •/;  εκ^οσις"  αυτή  μετά  σχολίων 
παλαιών  εν  Λονοίν/ι*  άλλα  πόσου  έώντ,σαι•   * 

,    ^γ.  "Η^η  μου  τ'ίιν    μν•/ίμ•/ιν    άπέφυγεν,    άλλα    τίνος    χάριν    αυτλ 
έζτίτεις ; 

Μέ.1.  Ευ  με  ποιών  άνέμνϊ,σας*  ί^ου  στίχος  ρι^'.  Οιμαι  γαρ  οΐμαί^ 
φγ,σι,  ξύν  Θεω  ^'  είρτίσεται,  ταύττ,ς  άπαλλάςαι  σε  τη;  όφΟαλμίας  βλέ- 
ψαι  ποιησας. 

^γ.  Εχρήν  τόν  'Λριστοφάνην,  τοις  το'.ούτοις  ταΰτα,  \  τω  Πλου- 
τω.  Τυφλώττουσι  γαρ  ούχ  ήττον  εκείνου"  όσον  γαρ  ό  Αριστοφάνης 
εις  το  Άττικοίτατον,  τοσούτον  ό  παρών  έ;  το  βαρβαρικώτατον  απο- 
κλίνει. Πολλά  ^έ  παρ'  αΰτώ  και  έν  προοιμίω  και  άλλοις  μεστά  γέ- 
λωτος,  αλλά  τούτοο  γε  ένεκα  ολίγου  μέλει  μοι'  ίσως  γάρ  εκ  παροι- 
μίας τοϋτ'  εϊληφεν'  εκείνο  οέ  και  πάνυ  γέλωτος  ά;ιόν  μοι  ^οκεΐ. 

ΜεΛ.   Το  ποίον  ^  έςαύοα,  μη  κεΰΟε  νόω,  ΐνα  εΐ'Χομεν  άαφω. 

^Αγ.  Ότι  καίπερ  ούτω  μεγάλα  έν  μικροίς  άμαρτάνοντες,  ούκ  εστίν 
δπως  άγαπ•ιΛσαντες  τοις  παροΰσι  ήιυχίαν  εχωσιν,  άλλα  καΐ  τίιν  Έλ- 
λάοα  ώς  αΰτοΰς  καλοϋσιν,  δπως  ές  αυτών  τούτων  τ:^ν  ίοίαν  αύτης 
μάΟτ)  γλώτταν.  Ούτως  άποβαρβαρωθεϊσαν  αύτην  νομίζουσι. 

Μέ.Ι.  Τοΰτο  πέρα  ΞάνΟου  το  π^('/^/:μα,  και  περ  ή  'Ρόί-^ος  παροΰσβ. 
Άλλα  τίς  ό  τολμητίας  οΰτος  ος  ηλίω  φώς,  το  τοΰ  λόγου,  ^ανείζει^ 
πειράται; 

*Αγ.  Πολλά  μεν  κά/.'  έσΟλοΐς,  ει  οέ  μου  το•;  λεγομένοις  άπιστεϊς-, 
τούτον  ενα  έν  τω  νϋν  άνάγνωΟι,  ούκ  ές  μακράν  οέ  πλείους  σοι  παρέζω, 

ΜέΛ.  Ποίον  το  χωρίον  ^ 

Άγ.  Το5ί. 

Μέλ.  Νηίικιηο  οη,  (|η;ν  Ι»!;\ικ1ί5  οΐίιη  οαΙοΙιοΓΓΪηια  ΙΜυδί-ί 
Ηϋΐί  <]ΐια  1»;\Γΐ)αΓΪοΙ  ()πίΙ)υ8  θί;1  ορρΓΟϊ^ία  Ιοιΐϋ1)Γί5ΐΙ 

Νυηο  Γπιΐιιη  νΟΓδϊδ  ίηΙΌΙϊχ  Οηίβη'η  ίαΐίχ, 
Ιΐιβα  δίκ)  Οί-αοϋο  ϋΐ  νοίοΐ  οιτ  1θ(|ΐιί, 
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, ηβοβδδβ  βδΐ 

Α  ηοδίιίδ  1ίη};υηπι  ϋΐδοαΐ  υΐ  Ιρδα  δϋαηι. 

*Ιοϋ,  ΐοΰ,  τοΰτ'  έκεΐν'  άλϊ,Οώ;,  ΰς  ττοτε  χ.ωμάζουια,  ΆΟ/,ναίων  ε;ιν 
ίρεν. 

'^;•.  Ουμενουν,  άλλα  θαλάσσττι  στράγγ*  έπιχέει'  §ν  ^έ  έστι  τά 
τ9;ν  Έλλάί'  ούτως  άμαυροΰν  έν  σοφία.  » 

Λ/^./.  Τό  ποίον,  χ,άτειπέ  μοι.  ^.5 

'-^^'.  Τό  τυπογραφίας  ίιά  ττ,ν  τοϋ  χρόνου  ά^ι/,ίαν  ε/ε•.ν  [χή  ίΊ- 
νασθα•.. 

ΜέΛ.  ΚαΙ  πόσον  ήλίω  τοΰτο  φώ; ; 

''^γ-  Κ,αΙ  ρ-άλα  πολύ.  Έπεί'^/;,  εί  δ  νίλιος,  Γνα  τω  σώ  παρα^ειγ- 
Ι^ατι  χρησωμαι,  υπό  των  λεγοι^-ένων  άντιπόύων  κ,αΟίΐργείτο,  καΐ  αϋ- 
.του  ε|^ιενε  ^ιαπαντός,  πώς  αν  τόοε  τό  ήιχισφαίριον  την  εκείνου  ιήγά- 
σαιτο  καλλοντ,ν  άθέατον  ούσαν  •,  -ί^ΑΪν  έκεΐσ'  άφι/.έσθαι  ούκ  εςεστιγ, 
ωστι  ψυχρότερα  αν  αϋτοΰ  γ;  ^όξα  των  Χρυσίππου  συλλογισαών  γέ- 
νοιτο" καΐ  θαττον  αν  ίίιώττ,ν  Άγγλοβρεταννόν,  ^ώ(Λατα  καΐ  ναοϋ^ 
ύπ'  αστραπής  καήναι  δυνατόν,  πιστεύσε•.ν  πείσειας,  ιό  άθεάτου  ηλίου 
αάλλος,  τους  μτ,  είοότας,  έραν*  όρας  πώς  μεγάλγ,ν  τω  ήλίω  ροπτ,ν 
^ρός  τόν  τοϋ  κάλλους  αυτοϋ  επαινον  γ;   κίνγ,σις  ε/ει; 

Αϋ.Ι.  Οΰκοΰν  την  'ϋλλάοα  τοϋ  μη  τυπογραφίαν  εχειν  9^τως 
«μαύρη  όοκεϊν  νομίζεις; 

*^γ.  "Εγωγ'  άλλ'  οΰχ  όρώ*  επειδή,  'ίνα  τοις  Δηρ,οσθένους  )'ρησωμα[ΐ• 
ταϋτα  ^'  υμΐν  έπεληλυθε  πράττειν,  ώ  άνδρες  Αθηναίοι,  ούχ  οτι  τά; 
φύσεις  έστέ  /είρους  των  προγόνων,  άλλ'  δτι  τοις  μέν,  ήταν  άκα^η- 
μίαι,  στοαΐ,  περίπατοι,  πλείω  5' ί|  μύρια  τάλαντα  εις  την  άκρόπολιν 
είχον,  τοις  οέ  Ευρωπαίοις,  Βασιλείς  καΐ  "Άρχοντες,  των  αγαθών 
τούτων  ΟπασπισταΙ  καΐ  προστάται,  υμών  ΰέ,  ώ  άνόρες  "Ελληνες, 
φεϋ  ούκ  οίία  ποία  βουλ•^  τοϋ  κρείττονος,    περι•/ίρηται  ταϋτα    πάντα. 

Μέ.Ι.  Παϋσον,  ώ  θαυμάσιε,  εγώ  γαρ  έν  τφ  μεταζΰ  αΰτοΐς  Άθη- 
ναίοις  συνεκκλησιάζειν  μοι  ίοκώ,  καίπως  και  τόν  Δημοσθένην  αυτόν 
οψ,ηγοροϋντα  κχθοραν*  άλλα  τί  ύακρύεις; 

'^Χ'  Οτι  άτερ  άνω  μικρόν  άνέγνως  λατινιστί,  ού  μετεφρασας, 
ώστε  κάμε  ταϋτα  εί^έναι. 

Με.Ι.  Είτα  τοϋθ'  εΐνεχ'  ως  τά  νεογνά  βρέφη  χωκύεις  ^ 

Άγ.  Ούκ  άλλου  φημί  χάριν. 

Μέ.Ι,  Οϋκοΰν  ώ(^' έκεϊν'  ε/ει"    «  φεϋ  πώς  βεβαρβάρωτχι,  ό^όσω  σχ,ί*. 
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ι»  τω  καλύπτεται,  ή  κακο^αί^χων  καΐ  ταλαίπωρος  Ελλάς-  εί  τοίνυν 
[»  τί)  ί^ία  χρησαμένγ)  γλώσσ•/ι  Ελληνιστί  λαλεΐν  έθέλει,  άναγκαϊον 
[»  έστΙν,  ώστε  τταρά  των  Γερ|χανών  ταύτ-^ν  μαθεϊν.   » 

'^4γ.  Πάντες  ούν  οί  Γερμανοί  τοϋτο  λέγουσι; 

Μΐ^.  Μτ)  γένοιτο,  ούτω  κακόνουν  και  άχ άριστον  τοις  εύεργέταις 
ίΤναι.  Πολλοί  γαρ  είσι  καλοί  κάγαθοί  άνορες,  οι  καΐ  πάνυ  άπεχθώ; 
Ιχουσι  τοιαύτα  καΟ'  ^μών  άκούοντες,  ονείδη,  άλλ'  εΐσΐ  των  ^ιαρρη- 
γνυμένων  τινές,  οίγε  ούο  που  μαθόντες  γράμ,ματα,  τοϊς  ά\αθοΐς  κα- 
κώς λέγειν  έπιχειροϋσιν*  ού  μν,ν  άλλα  και  την  εαυτών  πολλάκις  π«- 
τρίοα  βλάπτοντες  μικρόν   αύτοΐς  δμως  φροντίζεται. 

*•^Τ'  Τοιούτοι  άρα  είσΐν  καΐ  οΊ  περί  τ•>ίν  προφοράν  ίιερραγότες 
χαΐ  βαρβάρους  ήμας  άποκαλοϋντες. 

Με'.ί•  Τοϋτ'  αύθις  καινόν  τούφεύργιμα,  κάμοί  άπιστον,  ειγε  χαΐ 
ί;βρΙ  ταύττις  ^ιαφέρου'ΐν. 

Άγ.  'Εχρ-?ίν  μεν  σε  προς  τον  -/ίλιον  τετραμμένον  μη  λαλιΐν,  έπιΐ 
>ώοέ  σοι   ούτος  μάρτυς  εις,  εΐ<5έ  βούλει,  χαΐ  άλλους  σοι    παρέξω. 

Λι/^.  Ίχανώς  εχω,  μγΛαμώς,  μνί  φημι  κόπους  σβαυτώ  πάρδ)^5.  Ποΐ 
ο  αν  τις  το  χωρίον  εΰροι; 

.-^7'•  Ή"^^  τοϋτό  έστι.  Τί  μει^ι^ίς; 

Με^.  Ότι  το  υι  ώς  το  ε,  άναγινώσκεσθαι  ανάγκη  φησί,  τεκμαιρό- 
μενος άπ6  του  'Ρωμαϊκοϋ  6,  ές  τοϋτο  γαρ  τ6  Έλλτ,νικόν  η,  τρέπε- 
.ται  έν  λατινίι^ι  φησί,  και  έπει  οί  'Ρωμαΐοι  το  6,  ώς  τό  :?;μέτερον 
71  άναγινώσκουσιν,  ανάγκη  καΐ  :?ιμ5ς  τό  η  ώς  ε  άναγινώσκειν. 

'^γ.  Ούκοΰν  οί  Δωριείς  τό  η,  εις  α,  τρέπουσιν,  ανάγκη  ο3ν, 
κατά  τό  έπόμενον,  και  τους  λοιπούς  "Ελληνας  τό  η,  ώς  τό  α  προ- 
φέρειν*  άλλα  καΐ  παρ'  αύτοϊς  τοις  λατίνοις  τό  ήαέτερον  η,  εις  α^ 
Τρέπεται,  οίον,  μητηρ,  ηιαίιτ,  νηϊς,  παϊδ,  φήμη,  Γαιηα,  σίνηττι, 
5ίηαρί.  ΤΙ  οέ  εγώ  ό  μάταιος  είς  το  α,  λέγω,  δπου  καΐ  εις  τ•?;ν  35, 
οίφθογγον  των  λατίνων  τό  ί,μέτερον  η,  τρέπεται*  εσΟ'  οτε  5έ 
καΐ  τό  α,  τό  έλληνικόν,  εις  τό  λατινικόν  ο,  καΐ  ί,  καΐ  ο,  ουχ  ήτ- 
τον οε  και  είς  το  υ,  δπερ  έστΙν  ου  ήμέτερον'  ώστε  κατά  τό  προει- 
ρημένον  αί>τοϋ  λογύι^ριον,  προστάττειν  αυτόν  ημάς  5εϊ,  ϊνα  καΐ  τό 
«,  οΰχ  ώς  άλφ'  άλλ'  άλλως  άναγινώσκωμεν*  η  μάλλον  οί  Ίωνες, 
ώστε  το  α,  ώ;  η,  άναγινώσκειν'  εκείνοι  γαρ  τό  μούση  και  κου- 
^ιοίη,  χαΐ  σοφίη,  καΐ  ίητρικ-ί),  άπό  τοϋ  κοινού  μοϋσα,  καΐ  κουριΰία, 
Κ%1  σο<ξ>ί«   >ς«1  {«τρική,    τρέπουσιν,    ώστε  τχϋτά  %ΐν   το%-  λατίνοις 
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^ροττάττειν  χρτ^'  πολύ  γάρ  ^ιιςακίτερον  αν  ιΧη.  Έι^ει^^;  οΰ5ε::ώΐΐοτε 
•^αρ'  'ϊωσι  τ6  ι^^/,έτερον  α,  εις  ε,  τ?|  ι,  ^  ο,  τι  ου  τετραααένον  φαίνε- 
ται. Το  $έ  Κρατίνου  έχεϊνο  το  βτϊ  βη  βαδίζων,  δπερ  ιτολλαΛίς  έ;  ιό 
γ.ίΐ0Ί  ώ;  •ίιρά/.λειον  ρότταλον  άγουσι,  θ'Ι>οέ  λόγου  άςιόν  μοι  ΟοχεΓ 
κ»1  5x07781  (λοι  ι:ρό;  τή;  Έττίας  ό  Άρΐϊτοφάντις  έν  Πλούτω  όσφραινό- 
ρ.ενον  τόν  συκοφάνττ,ν  είτάγει,  ούτως  ττως*  ύύ,  ύύ,  00,  ό  οέ  Καρίων, 
κακόίαιαον  όσοραίνει  τί ;  φ/,σι'  οΰχοϋν  ζ^  υ,  ού  ίιά  φωνχς  ζώττς, 
■άλλα  οιά  τοϋ  των  ρινών  ττνεύι/,ατο;  ττροοέρειν  χρη'  ό'τρρα'.νόι/.βΟα  γάρ 
.ού  Λιά  στ(ί{Λατος,  άλλα  οιά  τών  ρινών,  ώ^τ'  έφευρέτ-ωσαν  έτέραν  του 
υ,  προφοράν,  5τιλα^•λ  οιά  των  ρινών,  και  μη  οιά  του  στόματος  ιτρο- 
φέρεσθαι,  καΐ  ιτώ;  τοίνυν  έν  τω,  υπερβολή  άκου^Ο-ότεται,  τό  υ;  όιά 
^'Τις  όσφρι^σεως  γάρ  τούτου  προφερομένου,  ανάγκη  τό  περβολή  μόνον 
'άκούεσθαι.  "Ετερον  ^έ  τόν  κύνα  υλαχτοΰντα  εΐσάγουσιν  ούτως,  αν, 
αυ,  ούμην  άληΟεύουσιν,  οΰ^έ  ούτοι  έν  ττάιγι•  πολλάκις  γάρ  άκούο»ο- 
•μεν,  των  κυνών,  τινέ;  μέν  γαϋ,  γαϋ,  τινές  οέ  γάβ  γάβ,  άλλους  οέ 
γεϋ,  γεϋ,  ώου  ώου,  άλλους  <^έ  έτερους  5έ  γώου,  γώου,  καΐ  οΰτοί  μεν 
γάι^τ  γάφτ,  καΐ  αλλ•/)  άλλως  ισως'  5'.ά  τοΰτο  τοίνυν "  έ/ρν-ν  τοϋτον 
όρώντα  προς  τους  Όλαν^ών  κυνας,  ώου  ώου,  ίτζε:  πάνυ  μεγάλοι  ζίσΧ 
βαΰζοντας,  εντεύθεν  τον  Άριττο'ράνΛ,ν  ΰ-οτοπάζειν,  το  α,  ως  ω,  τό 
οέ  υ,  ώς  ου,  άνεγνωκέναι  •,  "/ιμας  οέ  σκώπτειν,  ώς  τοϋ  Άρι<ττοφάνο«; 
αυ  αυ  ώς  τό  άρ  άφ  προφέροντας;  άλλ'  οΰοέποτε,  ώ  πόντρε  σύγε, 
ίμεϊς  τό  αυ  αυ,  ώς  τό,  ά'ρ  άφ,  επομένου  φωνήεντος  άναγινώτκομεν, 
άλλ  επομένου  συμφώνου,  οίον,  ΑφΟέντης  καΐ  Αύθέντης,  την  αϋ^>,ν 
ίνει  προφοράν'  ούτω  και  άφτός  καΐ  αυτός,  πλτ,ν  τοϋ  εΰρον  κχι  ιύ- 
•μένεια,  εύνοια,  και  αυλας,  αύρα,  χαΰνος,  καΐ  άλλα,  ώτε'.  τ  ν  γε- 
-γραμμένον,  εβρον,  και  άβρα,  οΰ  ο•.ά  τοϋ  λατινικού  Β,  άλλα  οιά  τοϋ 
Έλλτ,νικοϋ. 

Μ^^.  Άλλ'  εγωγε  μέντοι,  ολίγου  ^ιϊν  τοΰτου  συγγνώμτ,ν  αύτοΐς 
οίοα,  καίπερ  οΰτως  άσΰγγνωττα  πταίουσιν,  εκείνο  5έ  τούτων  καΐ  μά- 
λα  τεΟαύμακα,  πώς  οτ,λα^ή,  τών  μέν  άλλων  γλωσ-τών  τοσαύτας 
|ί,εταβολάς  της  άρ/αίας  αυτών  προφοράς  λαβόντων,  δμ.ως  άει  τάς  κα•.- 
νοτέρας  αυτών  μιμούνται,  ώς  έστιν  εϊΟ£Ϊν,  έν  Ιταλική,  Γαλλικ•/;, 
Ισπανική,  'Λγγλοβρεταννικη,  καΐ  άλλαις,  Ίνα  μ•?ι  έκαστα  διατριβών 
λέγω,  τάς  ^έ  •άρ/α(ας  έκείνας,•  ώς  βεκκειέληνας,  άποπτύουτι,  της 
Ελληνικής  (^έ,  τούμ.παλιν  αί•1  Κρονικ/'ν  τίνα  καΐ  άρχαίαν  έπιζητοΰ-η* 
?:οΰτο  παρά'ϊοςόν  μοι  <•ϊοκεΐ  χχ7%::ον  πάνυ.    "Επειτα   τί  αν  αύτοϋ;   ι^ 
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αρχαία  έκείννι  καΐ  κρονοσόλων,  ει  τι;  ήν,  ώρέλγισε  προ-ροροί ;  καΐ  γάι 
ούκ  οΐ{Λαι  μετά  Παλαμτ,όου,  γ;  'Ομ-όρου  χ,αΐ  των  άλλων  ηρώων,  έν  αδθ!ί 
έπιθυμεϊν  αυτούς  ξυνομιλΫίσαι.  Αφρόνων  γαρ  τοϋτο,  το  έάσαι  το  προς 
τό  παρόν  οίφέλιμον,  και  άλλως  άναγκαϊον,  τι  το  όστοΰν  έκ  τοϋ  στό- 
ματος, ώς  τύν  αίσωπικον  εκείνον  κύνα,  τ^ίιν  σκιάν  έν  ΰ(^ατι,  καΐ  τα 
7:ρό  Ίαπετοϋ  κυν/ιγετεϊν'  και  γάρ  τοι  τάς  γλώτσας  οιά  τοΰτο  ρ.αν6ά- 
νομεν,  ίνα  και  έν  καιρώ  χρώμεΟα  ταύτανς'  τίς  οέ  νυν  των  πεπακϊευ- 
μένων  Ελλήνων  ούτω  προφέρειν  ώς  τά  Έλλτ,νί^ια  ταΰτα  διδάσκει; 
ιήβουλόμνιν  οέ  καΐ  παγγελιωτέρω  αΰτοΰς  άπεικάσαι,  σιωπ•/ίσομαι  μ.ην, 
4πεΙ  ουκ  ασφαλές  ένα  ι^ρός  πολλούς  άληθεύειν*  και  γαρ  καΐ 

Αινείας  ου  μεΐνε  θοό;  περ  Ιών  πολεμιστής, 
Ώς  εΤδεν  διίρ  φώτε    παρβλλτ,λοισι  μένονιε. 

\^^γ.  Άντιβολώ,  τίνι  παραβάλλειν  έθέλεις•,  εΐοέ  όέοοικας  μ/}!  καί 
τις  εξω  τΫ,ς  θυρος  έττώ;  νιμών  άκούοι,  χύψας  προς  τό  ούς  τονθόρυσον' 
επιθυμώ  γάρ  τοΰτο  λίαν  άκοΰσαι  ο,τί  ποτέ  έστι*/  οΤμαι  γάρ  οΐμαι,  ώς 
ΐ:αρά  τοιούτου  μειρακείου,  σοφοϋ  τε  και  φιλοκάλου,  οΰοέν  άν  άνευ  χα- 
ρίτων έξέλΟοι  στόματος. 

ΜέΛ.  Βιάζεις  με,  ώ  Άγάπιε,  ό'ρα  μγ,ν. 

^γ.  Μ•/ι  ^έ^Λ,Οι, 

Μέ,Ι.  Μιμ•/ιτέον  τοίνυν  τον  Φρΰγα  τοϋτον  Αίσωπον. 

^γ>  Ευ  έ'χει. 

ΜεΛ'  "Ακουε  τοίνυν'  άνθρωπος  τις  Ι'ρεφε  ψιττιχν,Τιν  καΐ  κόρακα, 
χαΐ  έπειοή  έκείννι,  ώς  ρ.ιμ•/ιλοτατος  οϋσα  της  ανθρώπων  φωντ,ς,  εισερ- 
χομένου τοϋ  ^εσπότου,  άσπάζομαί  σε,  δέσποτα,  καΐ  χαίρε,  και  ^ός 
την  οεςιάν  καΐ  φίλησόν  με,  λεγού'ϊτ,ς  κάκείνου  εύφρα'.νομένου  έπΙ  τ•^ 
τοϋ  ζώου  α'ιμυλία,  άφθόνως  τά  προς  τον  βίον  είχε,  το  χρΥιστόν  μελί- 
^τωμα,  το  καΐ  μάκαρες  ποθέουσιν. 

Ό  δε  κόραζ  ώς  άηδες  πτηνό  ν  χαΐ  άλλως  αχρησχον, 
δς  τρώγεν  ρίχφάνας  και  κράμβας  καΐ  κολοκύντας, 
και  τεύτλοις  χλωροΐς  επιδότκετο,  ή>έ  σελίνοις. 

Μαθών  ούν  ό  ταλαίπωρο;  κόραζ  το  αίτιον,  ώς  ή  μέν  εϋ,  ό  ^έ, 
χακώς  !ίπασχε,  μιμεϊσΟαι  τ•}ιν  ψιττάκην  διανοείται,  καΐ  5η  είσελθόν- 
τος  τοϋ  οεσπότου,  καΐ  της  ψιττάκης  κατά  το  είωΟός  άσπαζομένης 
αυτόν,  ηρξατο  καΐ  ό  κόραξ,  κρώζειν  μάλα  τρα^έως.  Τί  σοι  ίοκεϊ; 
αοπως  τον  οεσπότην  ίιατεΟήναι,  των  φιλτάτων  αύτώ  συγχεομένω; 

^ίγ,    Ιΐαγγελίώτχτα    οΤμαι    ύττάοξαι,    κ«1  την  κοράκου    κεφαλ-ή^» 
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«ϋντριβτίναι  προ;  του  οεσττότου,  ούτω  τάς  έ/.είνου  ταράττοντος  άκοά^ 
Λυσείκαστον  δι/.ω;  τούπιαύθιόν  μ.ο'^  φαίνεται. 

Μ^.Ι.  Άμέλει  καΙ  λίαν  εΟΐΐκαττον.  Τοϋ  'ίίσιό^ου  δέομαι. 

Αγ.  Έκεϊνο  τό  βιβλίον  Ησιόδου  εστίν. 

Μ^.ί.  Ευ  εχει'  ί^ου  πώς  τους  τταρόντας  τούτους  τους  στίβους 
άναγινώσκεις  •,  .•»» 

/^γ•   Έγώ  τούτους•, 

Λ//^.  Σΰ  αυτός. 

'>^^.    Ωσττερ  ό  Ήσίοίος  γέγραφε. 

Με'^.  Άνάγνωθι  ουν.  λ^'ο  νί^ι 

Αγ.     "Ον  τε  5•.α  βροτοί  άνδρες,  όμως  αφατοί  τί  φατο(  τ?,  '^'* 

'ΡητοΙ  τ' αρρητο' τε,  Δ'.δ;  μεγάλοιο  Ικητι.  Λ'ΡΤ 

'Ρέα  μεν  γαρ   βρ'.άει.  ρ£'!ζ  δε  βριάοντα  χαλέπτε-..  ' 

'Ρεΐ«  δ'  άρίζτ,λον  μινύθεί,  και  άδτ.λον  άέζί'., 
'ΡεΓα  δε  τ'  Ιθύνει  σχολιον,  και  άγτίνορα  κάρφει 
Ζευς  ΰψ'.βρεμέτης,  δ;  ύπίριατα  δώματα  ναίει.  '  » 

Λί/.^.  Αύτοϋ  παΰε.  Ώς,  γ,όέως  τάς  ψιττάχ.ας,  και  μάλιστα,  τας 
ομικράς  εκείνα;  τάς  ίν^ικάς,  ας  ή  Έλλά;  τρέφει  έμιμ•/ίσω,  λιγυρόν  τι 
ώ;  θετταλο;  ϊππος  χρεμετίζων. 

^γ,  ϋίτα  τί  τούπΐ  τούτω  , 

ΜεΛ.  "Εχ'  άτρέμας,  άκούσ/ι  γαρ  ούκ  «γαν,  άη^ές  τι"  σϋ  μέν  γάο 
τοι  τ6  βροτοί  καΐ  καΐ  φατοί  καΐ  ρητοί,  ώ;εΙ  μετά  ι,  '^ν  γεγραμμένα 
άνέγνως,  ούτω  βροτΐ,  τό  5έ  οΰχ  οΰτως  ε/ει. 

Αγ.   Πώς  γοΰν  έχρτ,ν  άναγινώ-ϊκειν  ίίφΟογγον  ουσαν  5 

Μέ.1.  Ώσπερ  οί  βρεταννοί.  Εκείνοι  γάρ  έπει^η  τό  ο,  έν  τ•/ϊ  ίίία 
φωννί  ώ;  τό  α,  τ,μών  προφέροντε;  τό  ι  5ι•/ιρ-Λμένως  άναγινώσκοντε^ 
"λαϊμόν  λέγουσι  τον  λοιμόν,  καίζερ  ό  Θουκυ5ί5•/ΐς  παλαιότατος  ζυν- 
γραφεΰς  τους  οϋτω  οΐΛρτ,μένως  τάς  οιφΟόγγους  άναγινώοκοντας,  ώς 
φΟόρας  ττ,ς  ατθίδος,  πάντων  τών  της  'Κλλά<^ος  ορίων  μεΟίσττ,σι. . 

^γ.  Ούχοΰν  χαΐ  τους  στίχους   ούτως  γελοίως  έχρτ,ν  άναγινώσκείν 

Όν  τε  δια  βρο-άϊ  άνδρες,  όμώ;  άφατάϊ  τε  φαιάι  τε,  .^^ 

Ρητάϊ  τ'  ορρητάΐ  τε  Δ•.6;  μεγαλοίϊο  έν.ητι. 

Με.Ι.  Όρας  πώς  έ;  τό  «^ευσοποιότατον  άπείκασται  κρωγμφ* 
όμως  ένοεΐταί  τι  ετι'  ού  γάρ  καλώς  όγκ/.σω-  Τό  γάρ  δν  τε  καϊ  όμ.ώς 
και  εκτητι,  ούκ  ές  τό  μιμτιλότατον  άνέγνωκας,  άναγινώσκουιι  γάρ 
^οντε  καΙ  χομώ;  κκΐ    /ίκετι"    ούτω  γάρ  τό  -/ιμέτε^ον  ε  χνανινώσ/.|- 
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ταΐ|  τοις  ^*  «ίλ'λοι  τ6  γ],  ως  άνω  [Λίκρλν  έόάεις,  ώς  ε.  Παϋ^ον  ών^ 
Ορωπε  τοϋ  μακροΰ  τοΰτου  γέλωτος.  Πολλά  γαρ  τούτων  έτβρα  θα'^- 
^/.άσιά  σε  οΐοάζθ|Λαι. 

Άγ.  Άπαγ  ες  κόρακα;  των  σων  έφευρνιμ,άτων,  ού  πείθομαι. 

Λ/ί'^.  Έφευρτ,μ,άτων  συ  φτρς;  και  (χτ,ν  εγώ  σοι  καϊ  βίβλους  μετέ- 
ηβιτα  περί  τής  τοιαύτας  προφοράς  ένι^είζ^μαι  γεγραμιχένας,  ?|  ού 
μ,νγΐΜ,ονεύεις,  τοί3,  τι  σοϋ  ρ.άϊ  λίγεϊς  κοΰριϊ  •,  νϋν  οέ  σοι  οανυμι  τάς  οε 
τάς  Μούσας  καΐ  τάς  Χάριτας,  ώς  ού^έν  ψει^όμενο;  έρώ,  άλλ'δσα  τέτ- 
τβρα  δλα  ετγ;  παρ'  αύτοϊς  διατριβών  εμαθον  ές  μέσον  εΐσάξω.  ΟΤοας 
ιιέν  οΐμαι  τον  ττ,ς  ελληνική;  παιδείας  έκεϊ  έπιστάττ,ν"  ούτω  γάρ  αυ- 
τός εαυτόν  έκάλει*  εκείνος,  φγ,μι,  έπειοή  τοϋ  υΐοΰ  αυτοϋ  άττο^γ,αοϋντος 
χΰνετο,  ούτως  πως  εκρωζε,  χούγε,  χούγι  τοϋ  νίουμα  μόου  μετά  σόου. 

'^γ-  Αάλει  ΈλλτηνιστΙ,  ώ  ούτος,  ού  γάρ  σινίτημί  σου. 

ΜΐΐΛ.  ΚαΙ  μτ,ν  Ελληνιστί  σοι  λελάληκα,  συ  ^έ  τήν  ση  ν  γλώτταν 
αγνοείς. 

Άγ.  Καταψεύ^•/)  μου,  έπε'ι  τίς  αν  ποτέ  των  Έλλτ^νων  οί^ε  τι 
«ιύ  έφθέγζω,  άν  μη  πρότερον  έμεμαθηκει,  -^,ν  σύ  λελάληκας  γλώσσα  ν ; 

ΜέΑ.   Ή VI  πώς  το5ΐ  άναγινώσκεις  ; 

*^γ>  Ούτως,  υιέ,  υίέ  τό   πνεϋμά  μου  μετά  σοϋ. 

ΜίΛ.  Όράς  δπως  Ελληνιστί  σοι  έλάλουν  ^  τοΰτο  γάρ  εκείνο  τό, 
γούγι  γούγι.  Τό  γάρ  υ  ώ;  ου  άναγινώσκειν  σε  οεί,  τό  οέ  ι,  έτ:ομένου 
φωνήεντος  ώς  γ.  Τ6  δέ  π,  πρ6  τοϋ  ν,  εστ'  άν  βρεταννοί  είσιν,  άούνα- 
τον  αύτοϊς  συλλαβίσαι. 

'^4γ.  Παρά^οζα  λέγεις  και  ούτε  τοις  άχολύμβοις  φορητά. 

Μΐ(Α.  Ιύ  5έ  καΐ  τ6ν  ογι^οον  τοϋ  'ίίσιό^ου  στίχον  ού  καλώς  άνέ- 
γνως.    'Βκείνοι  γάρ  ούτως  άναγινώσκουσι. 

Τζίους  5έ  χουψιβριμίτης,  χ_ός  χυπέρτατα  οώματα  νάι'εϊ. 
Τό  γάρ  ζ,  ώς  τό  ημέτερον  τζ,  προφέρουσι.  Τό  δε  ε,  ώς  τό  ι,  τό  οέ 
ι,  δταν  μακρόν  ■^,  ώς  αϊ.  Διό  κάκεϊνο  τό  'Ομηρικόν,  τό  ιφι  άνάσ- 
σεις,  άϊφι  άνάσσεϊς  άναγινώσκουσι.  Παϋσον  τοϋ  μακρού  τούτου  γέλω- 
τος καΐ  άκουσον  ετέρου  πολύ  τούτου  τ.δύτερον.  Αυτός  γάρ  τό  φ  ώς 
τό  Γ,  τό  ρωμαϊκόν  άναγινώσκεις,  τό  οέ,  ού^  ούτω;  ε/ει'  οί  γάρ  περί 
τ'ίιν  Ίταλίαν,  Γαλλίαν,  Ίσπανίαν  χαΐ  'Ολανίίαν  και  τά  πέριζ  Βρεταν- 
νίαν  οίκοϋντε;,  ώ;  τό  π,  τό  φ,  προφέρουσιν,  ούτως,  απατοί  τε  πατοί 
τε,  και  άγηνορα  κάρπει,  ού  κάρφει,  καΐ  τό  ^αΐ^ζ  κύριε,  κά'ιρε  κούρΐί, 
Ι^ασΊ,    ΛΟίΊ  άλλ^;   τοιαύτα    τταραπολύ  χασμωίεστερα. 
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*>^;•.  Περί  μεν  τούτου  πολλην  αύτοϊς  οϊ^α  ζυγγνώμτ,ν,  έπεί  τρα- 
χυτέρω;  τό  λατινικάν  ρΐι,  προφέρεται,  έ;  όπερ  το  ι^,μ-έτερον  φ,  τρβ- 
ινεται,  το  ο•  '/β'•('^  χουριε,  και  πάνυ  μου  τ?,ν  α/.οτ,ν  ταραττει. 

Αί^.ί.  Εί  όί  βούλει,  κάγώγε  μετά  σοϋ,  εκείνο  (5έ,  μτ,τ'  αυτό;,  μΥιΤ 
«λλος  τις  των   ευ  και  καλώ;  φρονούντων. 

'^γ-  Τό  ποίον  ^ 

Με.Ι.  Ότι  οϋτω  τραχείς  τους  λάρυγγας  καΐ  ττ,ν  γλώτταν  5ντι;, 
καΐ  μνίτε  ώς  τάς  ψιττάκα;  τους  Ελληνας  μιμεϊσΟαι  ^υνάμβνοι,  ου 
μ.ν;ν  άγαπ/ιοαντες  έπΙ  τούτοις  τ,συ/ίαν  άγουσιν,  άλλ'  οΐ  μεν  προειρη- 
μένο•.,  έπεί  έν  τνί  οικεία  όιαλέκτω  τό  ήμέτερον  α,  ώς  το  κ,  τοϋτο  δέ 
ώς  τό  ι,  τό  οέ,  ώς  ά•.'  και  τό  μεν  ο,  ώς  τό  α,  τό  οέ  υ,  ώς  ττ,ν  ου, 
προφέρουσιν,  γ^ν  ούρανω  μιγνύντες,  άποοεϊςαι  πειρώνται,  ώς  ουκ  άλ- 
λως ταϋτα  τους  πάλαι  άναγινωοτκέναι  'ΐ£λλ•/ινας,  καΐ  ττ,ν  αυτών  έπω• 
νυμίαν  ώ;  ημάς  φέροντες  βαρβάοους  όνομάζουσιν'  άνέγνωκας  οϊμα» 
την  νόβαμ  βίαμ  δοκένοι  Γραΐκα. 

'-^γ•  Ίκανώς,  αυτός  γαρ  ταύτην  κέχτημαι'  ηοέ  έττιν. 

Με^.  Αύτη  γάρ'  ίδοΰ  όρα  τί  φητι'  ΟβπϋίηαΐΏ  βΐ  Απ1ι'({υαπι. 

■^γ•  Αέγε  ελληνιστί,  ώ  Μέ7ασσε,  καΐ  γαρ  οΰκ  είμι  Λατίνος. 

Αϋ-Ι.  Προτποΐϊ),  Άγάπιε,  έπει^^ίι  όρ9ώς  οιόά  σε  πολύγλωτταν 
ίντα'  δμως  ω^^ε  Ελληνιστί  ταΰτ'  ε/ει.  Ταύτην  γνησ(αν  και  άρχαιο- 
τάτην  εϊνε  προφοράν. 

Άγ.  Τίνος  δ'  ένεκα  ταϋτα  έν  άρχνί  της  γραμματικής  τίθησι^  σχό- 
λια γαρ  ώς  ρ.οι  δοκεΐ  πάρεργα,  ^  περίεργα  μάλλον. 

Μέ^.  Ει  μεν  αυτός  τα  τοιαύτα  πάρεργα  έκκαΟαίρειν  ταύτης  ίΟε- 
λτ^σειας,  ουδέν  τό  παράπαν,  ευ  οίό'  ότι  ές  την  των  νέων  καταλεί- 
ψοις  ώφέλειαν'  δρα  γαρ  πώς  τα  τών  ονομάτων  καΐ  ρημάτων  παρα- 
δείγματα κλίνε-.ν  ειωΟεν,  ή  μοϋσ  α,  ώ  μοϋσ-α,  τη  μούσ-η'  οί  βασι- 
λΕΕ-ς  τους  βασιλ-ΕΑ-ς.  ΌφΕΛ-ς.  Τάλλα  κατά  τάζιν,  •?1  μάλλον  τό 
μέτωπον  έν  τοις  ποσιν,  εΰΟύς  γάρ  μετά  την  όνομ.αστικην  ή  κλητικίι, 
τών  δε  ουϊκών  ολίγον  αύτω  μέλει. 

'^4γ,  Ιδού  σοι  καΊ  έτερος  γερμανιστί  έκδεδομένος,  ό  τα  δυίκά 
ομοίως  άποσκυβαλίζων. 

Με.Ι.  Συγγνωστός  οϋτος'  επόμενος  γάρ  τή  θεία  Γραφτ,  ολίγον  δσον 
των  δυϊκών  χρηζηται'  ό  δέ  έν  άρ/η  της  γραμματικής  όπως  ο•ΐ 
άττίκίζειν  και  ίωνίζειν  διδάσκειν  Οποσχόμ.ενος,  είτα  τά  δυϊκά  έν 
^.έρε-,    τιΟεΙς,    μεγίστης    ά-οία;    χ.αΐ    άμαΟεία;    υπόδικο;  μοι   δοκβΐ. 
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*"'Εχβι;  5έ  καί  τινας  χανόνας  πάνυ  θαυ|Λαυτου;,  εξ  ων,  ένοί  [./.ονο* 
άκουσον,  ϋχει  οέ  ώοε*  «  τα  εις  Ος,  άνευ  ττίς  των  γραι^,ρ.άτων  μ£- 
ταβολτίς,  φγισι,  μετατιθέναι  έν  έαυτοϊς  όνό(;.ατα  εις,  αν,  και  ον,  γί- 
νεται "Ανου;  καΐ  Ονος*  "  το  5έ  τυπΟΜΕΝΟΣ  και  τυπ-Ω  Μ  ΑΙ, 
>.αβών  αυτός  άναγίνωσκε.  τΐ  γαρ  χρη  τα  σα  σοι  άναγινώσκειν;  πολλά 
γαρ  τοιαύτα  καινά  εν  τούτω  εΰρ•/ίσεις. 

^γ*  "ΐοον  καΐ  αυτές  εναγχος  τά  τοιαύτα,  κάκεΐνο  τάνίρος  ως  λίαν 
έθαύ|χασα,  πώς  ογιλαι^γ)  περί  προσωδίας  τοσαυτα  φλυαρνίσας,  έν  τέλει 
■του  βιβλίου  ποιτημάτιά  τίνα  άνευ  προσωδίας  τί9•/ισΐ,  τοΟτο  δε  πολύ 
(χαλλον  εκείνου,  δτι  ρ,ή  κεντιν,  αλλά  καιννιν  ό^ον  προς  το  τά  Ελλη- 
νικά βιοάσκειν,  ταύτην  την  ματαιοτεχνίαν  έκάλεσεν; 

Με^.   Άλλα  τ6  καινόν  ^ΰο  σημασίας  ε/ει, 
-     Μ^•.   Οϊοα  καΐ  αύτ^ς"  δμως  τί  ην,  δπερ  ες  άρχης  ειπείν  ηβούλω  ; 
^     Με'^.  Οΰκ  ετι  μέμνημ.αι,  τί  τοΟτο  άρα  ην;  τί.^έ  ήβουλόμην; 

'Λγ.  Περί  της  των  γραμμάτων  αρχαίας  εκείνης  καΐ  βεκκεσέλ/,νο; 
ιτροφοράς  οιμαι. 

Με^.  "Έχ'  ήσύχως,  ηόη  που  ηρέμα  υπεισέρχεταί  μου  την  μνήμην, 
ούκοϋν  ες  άρχης  του  βιβλίου  άναλαβόντες  άνακρινοΰμεν,  τί  περί  ταύ- 
•της,  φησίν  ΐ^ού  ούτος  σοι  εύθΰς  μετά  το  άλφάβητον,  τά^ε  φράζει* 
«  άρχαίαν  καΐ  γνησίαν  ταύτην  είναι,  την  των  Ελληνικών  γραμμάτων 
»:ροφοράν,  βέβαιοι  το  ψαλτηριον,  των  ό,  όπερ  είοεν  ό  Μεκέρχιος,  ύφ' 
ου  ευρέθη  τό  παρόν  Έλληνικόν  άλφάβητον,  "Αλφα,  Βέτα,  Γάμμα, 
Ντέλτα,  (οΰτω  γαρ  αυτός  άναγινώσκει)  ε  βραχύ,  Τζέτα,  "Ετα,  Τέτβ 
άντΙ  τοϋ  Θήτα'  μοϋ,  νοϋ,  ούτω  γάρ  ως  τάς  βοΰς  μυκώνται,  όταν 
ενταύθα  ελθωσιν'  νουνεχώς  ουν  ό  Κλινάρι^ος  μαστιγεϊται  παρά  Βοσίου. 

Άγ.  "Ορα,  ώ  θαυμάσιε,  μηπω;,  ως  ό  Προμηθεύς,  'Ομηρομάστις  τις 
ων  έν  τω  Καυκάσω  προσπατταλεύσεται. 

Με^.  Πολλού  γε  καΐ  ^εϊται'  άκουε  μην  του  λοιπού"  «  δς,  ό  Κλι- 
•νάροος  Οηλαοη,  μετά  τών  νυν  βαρβάρων  Ελλήνων  άναγινώσκειν  προσ- 
τάττει,  άντΙ  τοϋ  Βέτα,  Βήτα,  και  άντΙ  του  "Έτα,  Ίΐτα  καΐ  άντι  τοϋ 
Τάου,  Τάφ,  καϊ  τά  έζής,  καίπερ  τό  ψαλττίριον,  περί  ού  εφην,  γέγρα- 
ίτται  έν  ετει'  αρέ'  έπόμενον  ουν  έστιν,  δτι  παρά  τών  Ελληνικών  οι- 
•.οασχάλων,  μετά  τί)ν  τη;  Ινωνσταντ!.νουπόλ:ως  άλωσιν,  καινάς  τίνα; 
ττροφοράς  ές  Ίταλίαν  κομισθήναι'  αδύνατον  γάρ  υπέρ  ^υσχιλίων  ηόν: 
ένιαυτών,  την  αΰτην  προφοράν  παρά  τοις  "Ελλησι  μένειν  άχίνητον* 
,,ΧαΙ  γάρ   ταντην    την  έπίνοιαν,  ό  προειρημένο;  άνηρ   Ι\1εκέρχιο;,  π^ 
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Τρίών  ετών,  σοφωτάταις  ^ιαλέςεσιν,  άττοόείςαι  όιϊσχυρίσατο'  ήυΐίΓς 
ί^έ  τ•?;ν  μεγίστ/,ν  άντρων  φυλάττοντβς  επίκρισιν,  τ-ίιν  άρχ^αίαν  έκείν/,ν 
δ'.ίάσκομεν  ττροφοράν'  έπει^-/ι  καθαρωτέ:α  τέ  έιτι,  καΐ  όιτιργ,μένη 
[άνθρωτςόϊ  δτ,λα^Λ,  και  αίνος,  άντΙ  άνθρωποι  και  αίνος]  και  ρά<ιτΛ 
■προς  κατάλτ,ψιν•  ταύτην  ό  ΈρατίΛος,  Κεράτινος,  Βεργγάρας,  Μεκέρ- 
)Ί0ί,  Λίψ'.ο;,  άλλοι  τε  πλεΐττοι  των  Ευρωπαίων  έ^ίοαξαν  οιοάσκα- 
λοι.  »  Ταϋτά  έττιν  ά  σοι  λατινιιτί  πρότερον  άναγινώσκειν  -ϋθελον.  Σ•!> 
•■^έ,  ώ  Άγάπιε,  ίι  μάνΟαν'  ές  αύτοΰ  ττ,ν  τ-^ς  σΫίς  γλώττ-ζις  προ'ροράν, 
•^,  χρεών  άπολογίαν  τινά  ποινίδασΟαι  περί  τούτων*  καΐ  ο•/ι  ρεΐ  τ6  κατά 
σέ  ύ^ωρ,  ώττε  δρα  ό'πως  εύμαρώς  τον  αγώνα  τοΰτον  αγωνιεί"  άλλλ 
τί  σιωπά;  κ,ατ'/ϊφτ,ς  ούτω  γεγονώς ;  τι  ύπο/ωρτίσεις  τ•}ιν  Έλλάοα  πα- 
σαν  έρτήμγιν  υπ'  αύτοϋ  άλώναι; 

'^ίγ.  Ού  [Λα  Δ{α  καΐ  γαρ  αν  εινι  τοΰτο  πάν^εινον,  άλλ'  δτ•.,  άμφ^τ»- 
ρά  μοι  παρά'^οςα  οοκεΐ.  Έάν  γαρ  τνιν  αύτοϋ  προροράν  μάθω,  εΤτα  οετ^ 
σει  ε;  Βρεταννίαν  άφικέσθαι,  μεταμανΟάνειν  ανάγκην  τ6,  οϊον  τώτ» 
'Ολανόών  και  'οίνον,  και  λοϊμόν,  καΐ  μιμούμενον  τους  βρεταννοΰς, 
άίον  άντι  οίον,  και  άϊνον,  και  λαϊμόν  λέγειν,  ει  οέ  ες  άλλην  άφί- 
κοιμί,  αύθις  έτέραν  προφοράν  άκούειν,  "Οσαι  γαρ  πολιτεϊαι  καΐ  Γυ- 
μ,νάσια  νυν  λεγόμενα,  καΐ  μ/,ν,  δσον  τής  Έλλνινικΐς  Γραμματο- 
διδάσκαλοι, τοσαΰται  νϋν  προφοραί"  καΐ  ει  έν  Σαςωνία  μάθω  λέ- 
γειν, άλλϊ)  άνάγκνι  μανθάνειν  λαλάϊν,  άντΙ  λαλεϊν"  και  οί  μεν  Βρε- 
ταννοί  τό  ο,  ώς  α,  προφέρουσιν,  ούτοι  οέ  το  ε*  καΐ  οΊ  μέν  τό  άλφα^ 
δλφα  λέγουσιν,  ούτοι  δέ,  τό  ε,  ώς  α,  διό  καϊ  ρθΓ§β,  και  ροΓΓβοΙυπί 
έν  λατινίδι,  άντϊ  πέργε  και  περφέκτον  λέγουσιν.  "Εκείνοι  οέ  τό  ε,  ώς 
ι,  τοΰτο  δε,  ώς  άί'  έτεροι  δε  τό  υ,  ώς  τό  γ  των  Γαλλατών,  άλλοι 
.δε  ώς  ϋ  των  Γερμανών,  ούτοι  δέ  ώς  τό  /.μέτερον  ου,  καΐ  άλλα  άλ- 
λως. Άπολογίχν  δέ  τίνα  περί  της  τοσαΰτης  Βαβυλωνικής  ποηίσασθα» 
ταρα^'ής,  και  μάλα  άφρονόν  μοι  δοκεΐ'  καΐ  μάλιστα  έπ»ιδγι  Ι'ραμμα- 
τικής  φροιμιαζόμεΟα,  πλεϊον  άν  τό  πάρεργον  τοΰ  έργου  γένοιτο*  διΑ 
αΐσωπικώς  αύτοϊς  έν  βραχεί  άποκρινοΰμαι,  μάλλον  δη  λαβών  αυτός 
άνάγνωΟι  τουτονί  τόν  μϋΟον. 

Με2.  ΜΰΟος  έβδομος.  Άλώπηζ  έν  παγίδι  ληοΟεϊσα,  καΐ  άποκο-* 
πείσης  της  ουράς  όιαδράια,  άβίωτον  ύπ  αισχύνης  ήγεϊτο  τόν  βίον, 
εγνω  ο1.ν  και  τάς  άλλας  άλώπεκας,  τοΰτ'  αυτό  νουθετησαι,  ώς  άν  τφ 
κοινω  πάθει  τό  ίδιον  συγκαλύψει  αίσχος. 

-'ίγ.  "Ορα  πω;  Αϊ'σωχος  την  συντομώτατον  άντ'  έμοϋ    έποΐ'ίί'Τατο.' 
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Ιί  ^έ  βούλει  εγώ  τοι  και  έτερον  εν  τΞτραϊτίχω,  δν  πάλαι  άναγνο•1ίς^ 
έτι  χ,αΐ  νϋν  |Αέαν/ιαχι'  έχει  όέ  τούτον  τον  τρόπον. 

Ι*'  Κίρξώ  βόΐρυν  .βλέπουσα   μ-ακράς  άμπέλϋυ, 

Προς  υψος  ηρτο,  και  καμοΰσα  πολλάκις 
ΈλεΤν   άπίΐπε,  προς  δ'  έαυττ,ν  ταϋ-'  Ιφη, 
Μή  κάμνί,    ράγες,  ομφακ'ζουσι  μάλα. 

.  Οδτως  ουν  καΐ  οΟτοι,  έπειονί  τίνα  των  στοιχείων  προφέρειν  ά^υ•* 
νάτως  εχουσι,  συ^λβουλεύου^ι  καΐ  τοις  άλλοις  έκκόψαι  την  κέρκον5 
ώ;  βαρύνουταν,  ^  μάλλον  την  γλώτταν  καΐ  τους  οδόντας  έκριζοϋν, 
ώς  όμφακισθέντας  έκ  της  ήμήϋν  προφοράς.  Και  προς  της  φιλίας,  χΐζ 
τούτων  το  ^,  και  το  θ,  πλην  των  Βρεταννών  (ούτοι  γάρ  ε/ουίτιν  έν 
ττί  ί^ία  διαλέκτω)  προφέρειν  δύναται  •,  τις  5έ  των  βρεταννών,  τον 
κνηκον,  τό  πνέω,  το  ψάλλω,  τό  ψύχω,  ώσπερ  έττΐ  γεγραμμένα 
άναγινώσκειν  δύναται  •,  καΐ  γάρ  τον  κνήκον,  νη/.ον  λέγουσι,  καΐ  τό 
κνίφε  δπερ  έ<ττΙ  μάχαιρα  έν  ττί  αυτών  και  Σουεκών  γλίάτττ}  νάϊ:ρ, 
άναγινώίκουσΓ  και  δπου  συν-ρέχει  τό  κ  καΐ  π,  προ  του  ν,  αεΙ  τά 
ίτρότερα  στοιχεία  άφωνα  παρ'  αΰτοΐς  μένει.  Τό  δε  ψ»  ώς  σ,  μοναοι- 
χλν  άναγινώσκεται.  Την  γάρ  ψυχην,  σουκην  λεγουσι  και  τό  ψάλλω, 
σάλλω,  και  δή  ούκ  άνευ  μακροϋ  γέλωτος,  του  Αγίου  Παύλου,  τ6 
ψαλώ  τω  πνεύμα  τι,  ψαλώ  καΐ  τω  νοΐ,  άκο^ειν  παρ*  αυτών  άναγι- 
νωσκόμίνον,  ηουνάμην*  άναγινώσκουσι  γάρ  ου  τω"  σαλώ  τω  νεού- 
ματι,  σαλώ  καΐ  τω  νάϊ.  ΚΐσΙ  δε  τίνες  άλλτ,,  ο?  τό  σχήμα,  σέμα, 
τήν  σχολήν,  σολέν  λέγουτι.  Ό  δε  βρεταννό;  σκημ.α  καΐ  σκολτ^ν' 
Διό  καί  τίνες  αυτών  τό  άκος  καΐ  άχος  πάνυ  συγχέουσιν.  "Αλλος  οέ 
τό  άχθος,  άκτος,  λέγει,  έτερος  δε  Βεσφαλός  ίσως,  τό  σώζοί  ζώτζω 
φησίν,  έτερος  τό  ψαλώ,  μψαλώ,  την  βοήν,  μποην  λέγει*  τό  δώμ« 
ντόομα.  'ϋώ  δέ  την  περΊ  την  λατινικ•}ιν  γλώτταν  τών  βρεταννών 
προφοράν•  Τό  γάρ  Βεργιλίου,  σοΰβ  τέγμινε  φάγι,  φάτζαϊ,  λέγουσιν. 
ΕίσΙ  δέ  έτεροι,  οί  ώσπερ  έν  ττί  ιδία  γλώσστ)  τινά  γράμματα,  ταύτα 
της  'Κλληνικης  οντά,  προφέρουσιν,  ούτως  καΐ  εν  τ?ί  Έλληνιχίί  άνα- 
γινώσκειν πειρώνται.  'Εστω  τοΰ  λόγου  παράδειγμα,  ό  Λίψιος,  έπειοή 
έν  τη  ίδί'α  γλώσση  την  ο>,  δπερ  έστιν  ή  ημέτερος  ει,  ώς  τ^,μεΐς  τ•ί;ν 
οινιρημένην  προφέρομεν,  οίον,  Βασιλέϊ,  άναγινώσκει*  ούτω  καΐ  τ9)ν 
άδιαίρετον  προφέρει  ώς  διηρημένην,  και  τό  τεΰτλον,  τέϋτλον'  καΐ 
πεϋκέόανον.  Ό  δέ  Φραγγούλης,  τώ  Βασιλεΐ,  τω  Βασιλάϊ  φησι,  καΐ 
τό  τεΰτλον,    τάϋτλον    και  -αϋκέδανον  λέγίΐ.    'Κπειδη    η  οί  δίφθογτ 
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γος  εν  ττί  αΰτοΰ  όιαλέκτω  ώς  αϊ  άναγινώ-ϊκεται.  Δι6  χαΐ  τί  λατι* 
νικόν  8βυ,  σέου,  -^τοι,  ώς  ύι^  γεγρα^λμένον  μετά  β,  δαϊ,  σαι,  άναγι- 
νώσχ,ει'  Υΐοέω;  το(νι>ν  έρο{•/ιν  αύτοΰς,  αύτοΙ  οέ  ορθώς  άποκριΟν^τωσαν, 
μάλλον  οέ  συ,  ώ  Μέλισσε,  άντ'  εκείνων  άποκρινοϋ,  τις  τ:);ν  άρχβίαν 
έκιίν/;ν  καΐ  πολιάν  έχει  προφοράν ;  6  Λίψιος,  ό  Βρβτταννός*  ί|.  ά 
Φραγγοΰλης  5  πότερος  σοι  ^οκεϊ. 

Μ^.Ι.  Ουδέτερος  οΐμαι  τολμτ,σεί  το'ϊτ'  άποκριΟτίναί.  Ούτως  άρβ 
Ιοίας  τινάς  Πλατων.κάς  αυτών  τάς  περί  τήν  ΈλλττινΙκνιν  γλώτταν 
προφορικάς  άπέφηνας  εΤναι. 

Άγ.  Ό  5έ  Γατακέρος,  αρνείται  παρ'  'βλλ'/ισι  διφθόγγους  βλας 
ειναί  τινβς. 

Λ//^.  Θαυμαστά  λέγεις,  καίτοι  αυτός  πρότερον  σοφωτάτους  άν* 
ορών  τους  τα  τοιαύτα  γράφοντας  ένόμιζον  είναι,  νϋν  όϊ  οΰκ  οΙ(5' 
δπως  έκτετραχτ,λισμένον  έκαστον  αυτών  όρων,  ού^έν  πλην  είμ-ί^, 
ώ  οία  κεφαλή  καΐ  έγκέφαλον  οΰκ  έχει,  έπέρχεταί  μοι  μετ'  Αισώ- 
που λέγειν. 

'^γ-  Τοΰτο  οέ,  ^ιά  ταύτα  ούτοι  πάσχουσιν,  επειδή  ού^έποτ* 
τοιαύτα  γράφοντες,  τ6ν  έτερον  πό5α  τίίς  εστίας  έζέβαλον. 

Μ(.1.  "Ομως  κρίνειν  σοφοί  γε  οντες  τί'^ύναντο,  ώς  καΐ  τους  εναν- 
τίους οΰκ  άπορεϊν  λόγου. 

Λγ.  Άλλ  ή  κρίσις  άνευ  πείρας  χαλεπή  μάλα.  "Αλλως  τι  χαΐ  4 
φιλαυτία  πολάκις  άμαυροΰν  ειωΟε  τ/,ν  τοϋ  άληΟοϋς  ερευναν,  καΐ  μάλα 
άναντες,  ώ  Μέλισσε,  τούτο  πέφυκεν.  Εΐσι  δε  τίνες,  οί  λόγω  μέν  άπο- 
φάσκουσι  μ•/ι  πλείους  γι  τρεις  μεν  είναι  κλίσεις,  δύο  δέ  συζυγίας,  εργν 
δε,  πλείους  ϊ^  τριακοντατρεΐς  μέν  κλίσεις,  και  δύο  προς  ταϊς  είκοσι  συ- 
ζυγίας τοις  νέοις  προσ"τιθέασι.  Πάντων  γαρ  των  κατολτ,ςεων  των  όίνο-^ 
μάτων  παραδείγματα  εΐσάγειν  αΰτους  πάντας  όρώ,  καΐ  πλην  τούτωτ» 
τοσούτους  κανόνας,  αφαιρέσεις,  παρατηρήσεις  προστιθέναι  ανάγκη.  Άλ- 
λως γαρ  οΰκ  αν  ραδίως  ό  νέος  είδοϊεν,  ώς  τό  μέν  τονοδεικτικόν,  (ού- 
τω γάρ  αύτοΙ  ταϋτα  καλοϋσιν),  εΰγεως,  έν  γενικτί  διά  τοϋ  ω,  ή  σ4 
νήσος  της  αυτής  δν  κλίσεως  τω  εΰγεως  δι  χ  τοϋ  ου,  την  γενικην 
ποιεί,  καΐ  τό  μέν  έν  τ•^  πληΟυντικΤι  όνομαστικ•^  αί  νήσοι,  τό  δέ,  εΰ- 
γεω,  δι*  ϋχογεγραμμένου  ι,  τό  δε,  ζύλα,  τής  αυτής  κλίσεως  οντά.  Ίτής 
δε  τρίτης  κλίσεως  καΐ  των  συζυγιών,  άπαγε,  τίς  δύναται  τοσούτους 
κανόνας  καΐ  παρατηρήσεις  άπομνημονεύειν  ^  και  σκόπει  μοι,  ώ  φίλη 
κεφαλή,  ν|  έν  γειτόνων  ταϋτ'  έχει,  ουτβ;  γάρ,    δν   βλέπεις    ώδε,    ΐ^ 


Β36  ΝΕΟί•ΑΛΗΝ.  ΦΙΑ0Λ0ΓΙΑ2 

τεσσαράκοντα  καν(5σιν  άπασαν  τ•/ιν  '£λλ•/ιν•.κ-/,ν,  φητιν,  ΐστασθαι  Γραιϊτ 

ρ,ατικνίν. 

^    Με'.Ι.  ΚαΙ  οήΟεν  οοκεϊ  μοι,  ώς  ό  Λουκιανός  εν  τω,  ρητόρων  ^ι^ά- 

βτιαλος,   πρΙν    τον    τίλιον    οΰσαι  Γραμαατικους   τούτους   τους    παϊ^α^ 

«ποι^είςειεν.  •^ 

'-^τ.  "Εχω    τινχς    και    τοΰτό  λέγοντας,  ό^ί  σοι  ά   δεξιός  οίωνός' 
έπειτα  περί  ττροσωοίας  οκτώ  μόνον  δίδωτι  κανόνας. 
^  -  ϋΐιίίΐί./ Τούτους  ού  πολλούς  γε  οίι^ωτιν.    Έν  άκαρεΐ  γαρ   τοΰ   χρί•• 
νου  τούτου;  έκμαΟησομαί  σοι• 

!    '•^7'..  Άμέλει,  έν  έκάστω  οέ  κανόνι  ύ~έρ  τάς  ττεντηκονταπέντε  πα•: 
ραττ,ρνίσεις  καΐ  έξαιρέσε'.ς  ευρτ,τεις. 
"    Με  ί,   'Ηράκλε-.ς,  τη;  απληστίας  των  παρατηρ/μάτων. 

'^Ι^'.  "Ωστε  ουκ  αν  φΟάνοις  έν  τετρακισ/ιλίαι;  ^ύσεσ'.ν  ηλίου  ταύ•» 
την  έκμαθεϊν'  έ/εΐνο;  ^έ,  συλλογιζόμενο;,  δν  όρα;  άπ'  αντικρύ  καθ•/ί- 
ρ,ενον,  μη  πλείους  η  τρεΐ;  τάς  κλίσεις  και  δύο  τα;  συζυγίας  είναι, 
χωρίς,  φησιν,  ανάγκης  ού  χρη  πολλαπλασιάζειν  το  έν,  αυτός  δμωί 
Ιλαθεν  υπέρ  την  ψάμμον,  την  περί  τον  αίγιαλόν,  τοΰτο  πολλαπλα- 
σιάσας,  και  έκ  μυίας  άποδείζας  ελέφαντα.  Τί  δε  δεϊ  με  λέγειν  οια- 
τρίβοντα  όπόσαι  μάχαι  περί  τόνων  •,  καΐ  το  θαυμαστόν,  ό'τι  αύτοΙ  ού- 
τοι οΐ  άποφάσκοντες  τοΐ;  αρχαίοι;  τόνου;  υπάρζβι,  έξ  άλλου  καταφά-* 
βκουίΤΐ  παλαιοτάτην  είναι  τ-^ιν  μουσικήν  παρ'  "Κλλησι. 
;  ΑΙίΑ.  Άλλ'  •ίί-^/^  άπειμι  αύτου  σε  καταλιπών.  Όρώ  γάρ  σε  ούπ» 
παυσόμενον  τοΰ  λόγου,  άμφοτέραι;  άντλοϋντα*  υποθέσει;  γάρ  των  αν- 
θρώπων κινεί;,  ά;  ούκ  άραιντ  αν,  το  τοΰ  λόγου,  ούο'  εκατόν  Αιγύ- 
πτιοι, σοΙ  οέ  μελ•/,σει  δπω;  καλλίστην,  καΐ  τη;  σ^,;  Αττικής  άίμυ- 
λία;  έτΐίζζιον  Γραμματικην  ήμϊν  γραψάμενος,  η  μάλλον  μεταγραψά- 
μενο;,  ώ;  αυτός  ερης  άνω,  παραδώς.  "ϋστι  γάρ  έστι  κατά  τον  σο- 
φώτατον  'Ισοκράτην  «  περί  των  αυτών  πολλα/ώς  έςηγησασΟαι  καΐ  τά 
■μεγάλα  ταπεινά  ποιησαι,  και  το'.ς  μικροί;  μέγεΟο;  προσθεΐναι,  και  τά 
ΤΕ^ίλαιά  καινώ;  διεζελΟεΐν,  και  περί  των  νεωστι  γεγενημένων  άρχαίως 
ειπείν.  »  "ϋρρωσο  έν  Χριστώ,  8ν  εύχομαι  άνώτερον  παντός  άνια^ 
φυλάττειν  σε. 
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ΚΕΦΑΛΑ  ΙΟΝ  Α'. 

1*51  —  ΙοΟΙ.   Φραγκίσκος  Φ(λελφοί, — Πέτρο;  Βίλών.  —  Νικόλαος  Σοφιαν!;. 

—  Παχώμιος  'Ρουτάνος.  —  Νεοελληνικά  βιβλία.  —  Δαμασκηνός  Στου- 
δίτϊ, ς.  —  "Ερασμος  και  Καπνίοιν.  —  Μαρτίνος  ό  Κρουτιος  και  Στέφα- 
νο; ό  Γερλάχιος.  —  Θεοδόσιο;  Ζυγομαλας. — Συμεών  Καβοίσιλας.  — Με- 
λέτιο; Πήγα;. — Μάξιμο;  Μαργούνιος σελ.   1  —  45. 

ΚΕΦΑΛΑ  ΙΟΝ  Β'. 
1602—1711.  ΚύρΓ/λο;  Λούκαρ•.;.  —  Ναθαναήλ  Χυχα;. —  Μάξιμο;  ό  Πελο- 
τοννησιο;.  —  Μιξοοάρβαρα  γλωσσάρια. — Μητροφάνη;  Κριτόπουλο;.  — 
Κρίσεις  Γερμανών  κιΐ  "Αγγλων  περί  της  καΟωμιλημένη;  γλώσση;. — 
Γραμματική  Ιερωνύμου  Γερμανού.  —  Σίμων  Πόρκιος  — Νεοελληνικά  βι- 
βλία τη;  "Ρωμαϊκή;  προπαγάνδα;,  χαΐ  -ων  ΛουΟηροκαλοίνων.  — Σύλ- 
)ογος  έν  Ένετία  προ;  ^ΰΟμισιν  τη;  ελληνική;  Ικπαιοεΰσεω;. — Λεξικον 
Γερασίμου  Βλάχου. — Γραμματική  'Ρωμανοΰ  Νικηφόρου. — Γλωσσάριον 
Μαχώβου  Σπών. — Ίλάριο;  καΐ  'Ιλοεβράνδο;. — Δουκάγγιο;.  —  Συγγράμ- 
ματα Κοντ-ίρή  και  ίΙαρΟενίου  Πελοποννησ'ου.  — Φραγκίσκο;  Σκοΰφο;. 

—  Ηλίας  Μηνιάτης.  —  Γιακουμή;  Μαλακής. — Νεοελληνικά  βιβλία. — 
Κρητικά  ποιήματα.  —  Μεταφράσεις    Καινή;   Δια&ηκης.    σελ.   45  —  88. 

ΚΕΦΑΛΑ10Ν  Γ'. 
1^09  — 1772.  Φραγκορωμε'ΐκον  Ιδίωμα. — Γλωσσάριον  Σομμαβέρα. — Νεοελ- 
ληνικαΐ  γραμ,ματικα".  Θωμά  Παρ'.σινοΰ  και  Πέτρου  Μερκάδου.  —  Και- 
νίγιο;. — Τριοβεχόβιο;. —  Αναστάσιο;  Ναουσαϊο;.  —  Λάγγιο;. — Καλ- 
λεμβεργιοΓ.  —  Γερμβνογρϊΐκιχον  ιδίωμα.  — ΈπιοτολαΙ  Λουδόλφου.  — 
Άπλοποίησις  εκκλησιαστικού  υφου;.  —  ΔοσίΟεο;  καΐ  Κυμηνίτη;.  —  Κων- 
σταντίνο; Βοαγκοβανο;.  —  Μελέ'ΐο;  Αθηνών. —  ΧρΰσχνΟο;  Νοταράς. — 
Αναστάσιο;  Γόρδιος.  —  Μάρκος  Κύπριο;.  —  Μ τταλάνο;  Βασιλόπουλος. — 
Βικέντιος  Δαμ.ωδό;.  —  Αλέξανδρος  Έλλάδιος.  —  Παραφράσει;  Οατραχο- 
μυομ,α^ίας  ύπο  Ζήνου,  Στρατηγού,  'Οατοβήκ  καΐ  Ιίιλαρα.  —  Λεςικον 
Γεωργίου  Κωνσταντίνου.  —  Γκίς.  — Στανίσλαο;  Βελάστης.  —  Γρηγόριος 
Πιακενΐίνης. — Πλσχ  Κρίνεν. —  Γραμματικά•.  Κρ-δω,  Ά^Λ^ίου,  καΐ 
Πιανζόλα.  —  ΒολταΓρος. — Β.λλουασών •    •     σελ.  89 — 130. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Δ'. 

1752  —181  ί.  Μόρφ(<)3ΐ;  τοΰ  καΟ^ρεύοντο;  υφου;. —Νικηφόρο;  Θεοτόκη;. — 
Ευγένιο;  Ηούλγαρι;.  —  Χυδαϊκον  ιδίωμα. — Ίώσηπο;    Μοισ•.όδας  — Δη- 
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μητριό;  Καταρτζής. — Γρηγόρ-.ος  Κων^ταντα:  κνί  Δανιήλ  Φ'.λι-7:'?τ;ς. 
—  Αθανάσιος  Χριστό-ουλο:. — Ιωάννης  Β'.λαρας.    .     σελ.   1•30 — 2Ί0. 

ΚΕΦΑΛΑ  ΙΟΝ  Ε'. 

1791•  — 1821.  Παναγιώτης  Κο5ρικας.  —  Αδαμάντιος  Κοραής.  — Στέφανος 
Κομαητας. — Νεόφυτος  Δούζας.  ^  "Αλλοι  θιασώται  τοΰ  άρχαίζ  ντο; 
ιδιώματος.—  Πόλεμος  μετοζύ  Κοραϊστίϋν ,  Κοδρικιστών ,  Τρακαρι- 
στών  καΐ  Μακαρονιστών.  —  ΝεοελληνικαΙ  γραμματικοί .  ' —  Διτ-τριβή 
Κρομμυζη.  — ΚωνοταντΓνος  Οικονόμος.  —  'Τ— οδείγματα  νεοελληνικού 
δφους σελ.   210-319. 


Άλε^νδρου    Έλλαδίου    Διάλογος    ττερί    της  εν  Εύρώττη  Ελληνικής    -ροφό- 
ρας  (1712) '   .     σελ.   320-336. 


ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ. 

Σελ.  3,  στίχ.  24  γράφε  μόνον  —  σελ.  Ο,  ττ.  11  γρ.  χατεΤχον  —  σελ.  7,  στ.  12 
γρ.  επομένως — σελ.  8,  στ.  ί'ό  — 16  γρ.  ιστορικής  έχθΐσεως  χαΐ  ΰττοδε'.γματ:;— σίλ. 
9,  στ.  13  γρ.  •7ϊλησιάζουσιν  —  σελ.  11,  σημ,  4  γρ.  ηΐυΐΐα  —  σελ.  20,  στ.  2α  γρ. 
?)γουμένων — σελ.  22,  στ.  18  γρ.  πλεΤστα — σελ.  23,  στ  2  γρ.  έχάστου — σελ.  27, 
στ.  10  γρ.  σουλτάνω  — σελ.  28,  σημ.  2  γρ.  ηοδίΓηιη  —  σελ.  47,  στ.  28  γρ.  όιτοϋ — 
αυτόθι  στ.  29  γρ.  είς — σίλ.  100,  στ.  34  γρ.  τοϋ  αΰτοΰ  —  σελ.  109,  στ.  10  γρ. 
χατορΟώματι — σελ.  127,  στ.  10  γρ.  συζυγιών — σελ.  132,  στ.  3  γρ.  διδασχαλίαν  — 
αυτόθι  στ.  12  γρ.  μου -^  σελ.  147,  στ.  1  γρ.  ΙγχρατεΤς  —  σελ.  130,  στ.  34  γρ. 
όποΤα  — σελ.  132  στ.  3  γρ.  ά->φ — σελ  162,  στ.  ί%  γρ.  άχοΰοντας  —  αυτόθι,  στ. 
19  γρ.  συναγαγών  —  σελ.  170.  στ.  18  γρ.  γΐρ  —  σελ.  172,  στ,  1  γρ.  όίτϊϊσαν  — 
σελ.  181,  στ.  30  γρ.  μαθαίνουν  —  σελ.  187,  στ.  13  γρ.  τών — σελ.  191,  στ.  27 
γρ.  Όμολογίό — σελ.  210,  στ.  6  γρ.  ανάφερα -^  σελ.  238,  στ.  13  γρ.  μυρίϊς  — 
σελ.  236,  στ.  32  γρ.  των  —  σελ.  290,  στ.  2  γρ.  ίχάριον  —  σελ.  301,  στ.  1  γρ. 
νοστιμεύεται — σελ.  310,  στ.  3  γρ.  'Ρωμαίχης, — σελ.  313,  στ.  29  ΙςΛ'λειφδήτω 
ό  χαί. 


